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Preface of the author/ Tamzzizwart n bab n teyawsa 


Why a bilingual English-Amazigh (Berber) dictionary? Simply because there is none. 
Indeed, and I am saying it with great modesty, this work is the first of its kind. Even 
if it is not perfect, I am quite sure that it will be very helpful and useful for anybody 
who seeks to learn either English, if he or she is an Amazigh speaker, or Amazigh 
language, if he or she is an English speaker. But don’t expect that this work will cover 
all the Amazigh dialects because it will be a mission impossible. The reason is not just 
because they are a lot, but because they are extremely rich. It will take many decades, 
huge amounts of money, and many researchers to study them as a whole. Let the next 
generations to take care of it. I am sure they will be equal to these big challenges. 

That is why I focused just on my own mother tongue, Tashlhit, the most spoken 
Amazigh dialect in Morocco and even in North Africa with more than ten million 
speakers. It is the main language in the whole south of Morocco and it is used in many 
big cities in the North of the country and Europe where Ishlhiyen emigrants had 
settled down by hundreds if not thousands. Their main business is mostly trade and 
commerce. Indeed, the owner of the grocery where you may run errands in 
Casablanca, Paris or Brussels is likely to be an Amazigh from Great Suss region who 
speaks fluently Tashlhit. 

When I began this work I would never think that it will be that bigger (almost 1368 
pages with 2 columns and more than 6000 entries). To tell you the truth, my goal was 
something smaller than we have now. But as I worked on it, I couldn't stop anymore. 
It was so exciting that this dictionary is getting bigger and bigger without realizing it. 
For almost three years, all my weekends were devoted just for this work. At times, I 
could work eight hours in a row in a single day, which is a lot as you might know. The 
side effect of all this I should say is that I have begun for the first time in my life to 
experience problems with my vision. But, it is not very important because I regret 
nothing at all. For me, the promotion of our Amazigh culture deserves all sacrifices. 

On the other hand, even if I am extremely cautious all the time with all my writing 
projects, sometimes accidents might happen. As a matter of fact, this dictionary could 
never see the light. Indeed, when I was at almost 500 pages, all of sudden, all my data 
were gone. Everything disappeared completely in my computer. However hard I 
tried, impossible to find it again. Frankly speaking, it was a real nightmare. But 
thanks to a small software found somewhere in Internet and the precious help of my 
little brother, I managed to recover the biggest part of my work. Still, some twenty 
pages were missing, which is not very tragic. But, I was totally relieved because all the 
efforts were not completely in vain. 

As regards the work itself, I used the Latin alphabet. I didn't have any particular 
difficulty with it because it has been years I have been using it. Moreover, it is the 

4 




most known which is not yet the case for the Tifinagh. For the bibliography, 
unfortunately there is not a lot of documentation in English except one very 
interesting PhD memoir done in University of Rabat. As a result, I relied a lot in what 
was done in Arabic, French and Spanish in addition to all the material I gathered 
myself, the result of almost twenty years of continuous research. 

How I proceed? As a matter of fact, it is extremely simple. As you will see it, my 
continuous concern is to reach out to a broader audience and not just a small elite of 
specialists. So I gave a word in English and its different definitions with a number 
and their equivalents in Amazigh language. Besides, every time it is relevant 
(sometime it is not the case) I put the Amazigh word in a sentence to show how it 
works in context. What about the Amazigh words I used? Even if it is not my cup of 
tea, I made up some new words (I must say that it is extremely rare) because we don’t 
have them at all. They all are related to the modern life. For the other words and 
expressions I used, they must be known of every good Amazigh speaker. 

In conclusion, I hope from the bottom of my heart that this first edition (hopefully 
there will be another edition even other editions, why not?) of this work will give ideas, 
meaningful ideas to the young researchers to do a better job in the future in as many 
Amazigh dialects as they could. It stands to reason that it will help to keep our 
language alive and, most importantly, it will make it known to the most people of this 
world. Let us bear in mind that English is the official language of planet Earth with 
billions of speakers. 


Feb. 2014, Montreal. 
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Foreword/v4wfl/ izwarn 


The earliest dictionaries in Tamazight, although very basic, are written by father G. 
Huyghe and dated from 1906 for Dictionary French - Chaouia and 1907 for the 
Dictionary Chaouia - Kabyle and French. Following his dictionary of Kabyle verbs, 
published in 1953, the father Dallet has placed at our disposal finally a real Kabyle - 
French dictionary that meet modern scientific standards. This is the Kabyle- 
French dictionary: At Mangellat talk, published in 1982. Two years later, J. Delheure 
has published a Mozabite - French dictionary. Previously in the years 1972-1973, a 
Kabyle intellectual group was formed around the writer Mouloud Mammeri to 
establish an Amawal or a lexicon of 1940 entries. This lexicon was responding to an 
urgent need to address the lack of knowledge of modern terms that can convey a 
modern knowledge. During the decade 1990-1999, academician Mohamed Chafik 
began a monumental work which consisted of a large bilingual dictionary: Arabic- 
Amazigh; Volume 1 (1990), Volume 2 (1996) and Volume 3 ( 1999). More recently a 
Taknarit - Spanish dictionary, was born in May 2011. It is the work of Dr. Sabir 
Ahmed, former dean of the University Ibn Zouhr in Agadir. 

I just gave a few important dates I felt essential, and some examples of bilingual 
dictionaries Tamazight to one of the three languages that have coexisted with it, either 
by geography or by history due to colonization. However during last two decades 
countless dictionaries and lexicons were produced by own sons and daughters of 
Tamazgha (North Africa). It is true that the establishment of two state institutions, 
such as HCA (High Commission for Amazigh) in Algeria in 1995, and IRCAM (Royal 
Institute for Amazigh Culture) in Morocco in 2001, has helped many in the 
publication of this multitude of lexicons and dictionaries. 

The fact that Tamazgha was not confronted with the English colonialism and that 
most of the Amazigh diaspora resides in Spain, France and some European countries 
such as Belgium and Holland, no bilingual dictionary Tamazight-English has 
emerged. The great merit of Lahsen Oulhadj is to provide us for the first time, what 
I may call an exceptional gift that is such large Tashelhit-English dictionary. 

Tomorrow the Tamazight language, called to modernize, must have its place among 
the major languages that have managed to express and say science and technology in 
their works. Unquestionably English language is the language of science and 
technology, hence its status of the most spoken language in the world. In less than a 
century several languages such as Hebrew and Korean, to mention only these two 
languages, have been promoted and boosted forward through translations of many 
scientific papers from English. It will be the same if we, as Amazigh, assemble our 
efforts not only to translate scientific and technological knowledge from English to 
Tamazight but also to promote our language and culture in English. The tremendous 
work done by Lahsen Oulhadj in more than 10 years opens vast horizons for 
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Tamazight language which will further grow its production. It will also pave the way 
for generations of researchers to produce and edit science and technology in their own 
language. 

Finally, the last point I would like to stress is the following. The last three decades a 
large number of Amazigh chose English-speaking countries such as USA, Canada, 
UK and Australia to settle. I want to launch a solemn appeal to the English-speaking 
Amazigh to make efforts to produce in English. This is of course to promote the 
Tamazight language further and permits her to leave the modern life in its words. 
With Tashelhit-English dictionary of Lahsen Oulhadj, you have a great tool to start. 
For sure, it will be augmented in its future editions, and even adapted in other 
Amazigh languages; Taqbaylit, Tacawit, Tamzabit, Tarifit, Taknarit, Tasiwit, 
Tanefusit, Tatargit,... 


Rachid Beguenane, Ph.D. 
Professor at Royal Military College of Canada 

Kingston, March 2014 
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Transcription used in this dictionary l !Tirra 


Berber-Latin 

Tifinagh 

equivalent 

Arabic 

equivalent 

IPA 

equivalent 

Similar English sound 

1 

A a 

o 

i/l 

ae 

"a" like in the English word bad 

2 

Bb 

e 


or b or (3 

like the English "b" 

3 

Cc 

c 


X 

the English "sh" in ship 

4 

Dd 

A 

j/j 

d or d 

English "d", and English "th" in 
this 

5 

Dd 

E 


d! 

emphatic "d" 

6 

Ee 

o 

o 

J 

3 

"a" in (unstressed) attack 

7 

I £ (A a) 

&\ 

& 

£ 

like Arabic f-'avn (no Endish 
equivalent) 

8 

Ff 

X 


f 

like the English "f 

9 

Gg 

X 

(^) 

a 

"g" like in the words gate or 

Greek 

10 

Y Y (gh) 

V 

0 

Y 

like Spanish "g" in the word agua 
or Dutch gaan 

11 

Hh 

© 

-A 

h 

"h" like in hello or high 

12 

Hh 

X 

c 

h 

like in Arabic Muhammad 

13 

Ii 

x 

/ LS 

i 

English ee like in sheet 

14 

ij 

i 

Z 

3 

like in confusion or television, 
French "j" in deja vu. 

15 

J.i. 

X 

none 

none 

emphatic "j" 

16 

Kk 

K 


k 

English "k" 


1 http://en.wikipedia.org/wiki/Berber_Latin_alphabet 
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Abbreviations & sings Hzgzilen & temitar 


Abbrev. 

Abreviation 

Amd. 

Amdya in Tamaziyt means example 

Adj. 

Adjective 

Adv. 

Adverb 

Art. 

Article 

Chid. lge. 

Child language 

Conj. 

Conjunction 

Det. 

Determiner 

Fem. 

Feminine 

Form, use 

Formal use 

Gram. 

Grammar 

Interj. 

Interjection 

Iron. 

Ironic. 

N. 

Nom 

PI. 

Plural 

Pref. 

Prefixe 

Prep. 

Preposition 

Prop. 

Pronom 

V. 

Verb 

* 

Foreign word 

0 

Has no equivalent in Amazigh language 
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A/a 


a (art): 

a. mas.: van (amd. zeriy van urgaz)00 

b. fem.: yat (amd. yat tefruxt ad nn- 
unniy)00 

abandon (v.): fel (amd. if el tarn a 
nnes)00 ajj (amd. yujja tarwa tines ur 
ar g-isen isaqqsa)00 ttu (amd. ittu 
tarwa ivies inyubu)00 nyubu (amd. 
inyubaf tarwa tines) 00 zug (amd. izug 
f tarwa nnes mecnekk ay-ad!) 00 yber 
(amd. iyber f tarwa lines) 00 rzem i 
ssuqq (amd. irzem i ssuqq n tarwa nnes 
mecnekk ay-ad) 00 sllem y (amd. isllem 
y tarwa nnes, ilih 1)00 ur ttyiwi (amd. 
ur tt akk" yiwi y tarwa nnes, izug 
ka!)00 ssired ifassen (amd. issired 
ifassen y tarwa nnes, idclu izug) 00 all 
ifassen (amd. yull ifassen f tarwa tines 
inyubu)00 

abbreviation (n.): assigzul/azzigzul, 
issigzulen/izzigzulen (amd. assizgzul n 
teguriwin) 00 assigzil/azzigzil, 

issigzilen/izzigzilen (amd. assigzil n 
iwaliwen)00 azgzil, izgizilen (amd. 
azgzil n iwaliwen)00 

assimziy/azzimziy, issimziyen/izzimziyen 
(amd. assimziy n teguriwin ur bahra 
icqqa!)00 assizbub, issizbuben (amd. 
assizbub n teguriwin ur bahra irxa)00 
ulum, ulumen (amd. ulum n teguriwin ur 
bahra icqqa)00 asg w jdid, isg"jdiden 
(amd. asg"jdid n tuguriwin ur bahra 


icqqa)00 akray, ikrayen (amd. akray n 
warm rad ig bezzizJ) 00 
abdicate (v.): ffey tagldit (amd. iffey 
tagldit)00 ajj tagdlit (amd. yujja tagldit 
fad ig iwi-s agllid)00 sllem/sameh* y 
tegldit (amd. isllem y tegldit)00 
abdication (n.): ufuy, ufuyen n tegldit 
(amd. ufuy n tegldit n ugllid Carlos) 00 
tajjawt, tajjawin n tegldit (amd. tajjawtn 
tegldit n ugllid n Sppanya Carlos) 00 
asllem, isllemen y tegldit (amd. asllem y 
tegldit n ugllid n Sppanya Carlos) 00 
abdomen (n.): agunid, iguniden (amd. 
ittut y ugunid nnes)00 abknid, ibkniden 
(amd. ittut y ubknid nnes) 00 
abduct (v.): ak"er (amd. yuk"'er tt ad d-is 
itahel!)00asi (amd. usin t ibulisen y 
teskut azal-azal) 00 ssrur (amd. ssruren 
t ibulisen y uyaras azal-azal) 00 sgzdu 
(amd. isgzda 1)00 eg d umgzdu (amd. 
iga t d umgzdu) 00 sker amgzdu (amd. 
sker g-is amgzdu) 00 zbu (amd. zbunt 
itnxxaren igllin!) 00 
abductee (n.): amgzdu, imgzduten (amd. 
iga igllin amgzdu nnesen)00 
abduction (n.): agzdu, igzdwan (amd. 
skeren as agzdu) 00 tukkreda (amd. 
tukkreda n medden tella bahra y temazirt 
nney)00 tasayt, tasayin (amd. tasayt n 
medden tella bahra y temazirt-ad!) 00 
assrur, issruren (amd. assrur n medden 
ilia bahra y temazirt-ad) 00 azbu, 
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izbuten (amd. azbu n yan urgaz 
igllin!) 00 

abductor (n.): amsgzdu, imsgzduten 
(amd. iga amsgzdu tines) 00 

abide (v.): 

1. To put up with; tolerate. Ajj (amd. ur 
ar ttajja anufel nnes )(§><§> 

2. To wait patiently for. Qqel (amd. 
mencekk ay-ad s-ik tteqqeley) 00 zzider 
(amd. issgg"'assen ay-ad izzider )(§X§> 

3. To withstand. Yama (amd. iyama 
issgg"assen ay-ad meqqar bedda ilia y 
tafukt) 00 

4. To remain in a place. Yama (amd. 
yaman ka sul iy w rban n ugadir n 
lmcggigilen)00 bedd (amd. bedden ka 
sul iy"'rban n ugadir lmcggigilen)00 
amez (amd. umeyen ka sul iy w rban n 
ugadir n lmcggigilen)00 y"'i (amd. y"in 
ka sul iy"rban n lmcggigilen)00 

5. To continue to be sure or firm; 
endure. Amez (amd. umeyen ka sul 
iy w rban n ugadir n lmcggigilen)00 y"'i 
(amd. y"in ka sul iy"rban n 
lmcggigilen)00 dus (amd. dusen ka sul 
iy"rban n ugadir n lmggigilen)00 
mkken (amd. mkkenen ka sul iy w rban n 
Ugadir n ufella)00 

6. To dwell or sojourn. Zdey (amd. izdey 
y Ugadir) 00 ili (amd. ilia y 
Ugadir) 00 ili tazduyt (amd. ila Tazduyt 
y Ugadir) 00 ekk (amd. ikka y Ugadir 
issgg"'assen f issgg"’assen )00 

abide by (v.): sker (amd. ar iskar s 
teyawsiwin n Lislam)00 dfer (amd. 


idfar (amd. idfar ayaras n Lislam)00 
ccukku (amd. iccukka ayaras 
Lislam)00 mun 

(amd. imun d uyaras n Lislam)00 y"i 
(amd. iy w i y Lislam)00 amez (amd. 
yumey y Li slam) 00 
ability (n.): afus, ifassen (amd. afus nnes 
ur ifulki y tiremt!)00 tizidert, tizidar 
(am. ur ila kra n tezidert!)00 tidrekt, 
tidrak (amd. ur dar-s kra tidrekt!) 00 
tafat, tafatin (amd. ur ila kra n 
tafat!) 00 tiqqiddit, tiqqidditin (amd. ila 
mad iggutn n teqqidditin!)00 tussena, 
tusseniwin (amd. ur ila kra n tussena y 
umnid-ad!) 00 tawssena/tussena, 

tiwsseniwin/tusseniwin (amd. tusseniwin 
nnes drusentt y umnid-ad!)00 
able (adj.): izedarn i (amd. argaz izedarn 
i aynna inna)00 idreknf/i (amd. argaz 
idrekn f aynna inna!) 00 iqqaddan i/f 
(amd. iga argaz iqqaddan i aynna 
inna) 00 yufan ad (amd. argaz yufan ad 
isker aynna ira)00 ilan tizidar/tidrak 
(amd. iga argaz ilan tidrak 
igguten!) 00 ilan tafatin/tusseniwin 
(amd. argaz ilan tusseniwin) 00 ilan 
imassen (amd. iga agaz ilan imassen 
igguten!) 00 dar ilia bac (amd. iga 
argaz dar ilia bac) 00 issug w ern (amd. 
argaz ur issug"'rn yat)00 imiln (amd. 
argaz ur imiln yat) 00 
abnormal (adj.): ur ikccemn ixf/agayyu 
(amd. tayawsa ur ikccemn ixf ay- 
ad!)00 ma y ittuham yan (amd. yay-ad 
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iga ma y ittuham yan) 00 y ittuham yan 
(amd. tayawsa y ittuham yan ad iga may- 
ad)00 issuhumn (amd. tagahwsa 
issuhumn ay-ad!) 00 igan uhum (amd. 
tayawsa igan uhum ad iga my-ad!)00 
ik"'ced uzmez/lhal (amd. tayawsa ik"'ced 
uzmez ay-ad!) 00 ittuk"cadn (amd. 
tagahwsa ittuk w cadn ay-ad!) 00 d- 
ittayn/isffayn ixf (amd. tayawas d-ittayn 
ixf ay-ad!) 00 ur igan y temyurin (amd. 
azawan ur igan y temyurin nney a mu 
issflid)00 ur igan tamyurt (amd. 
inymisen ur igan tamyurt ay-ad mu 
nessfled)00 ur imyar yan (amd. 
tiyawsiwin ur ur imyar yan ad ad ay d- 
iwin) 00 ur myaren medden (amd. dram 
ur myaren medden ad ay d-sresen) 00 f 
ur iwin medden (amd. tayawsa f ur iwin 
medden ay-ad!) 00 ur igan zund 

medden (amd. afgan ur igan zund medden 
ad tegit)00 ur irwasn medden (amd. 
afgan ur irwasn medden ad iga) 00 ur 
iskarn zund medden (amd. afgan ur 
iskarn zund medden ad iga) 00 ur yan y 
medden (amd. afgan ur igan yan y 
medden ad iga) 00 
aboard (adj. & prep.): s (amd. 
isskcem/issyli medden s tanawt)00 s 
iggi (amd. ylin medden s iggi n 
tanawt)00 s ufella (amd. ylin 
inmmudda s ufella n uyrrabu)00 s 
ug w nes (amd. kcemen inmmudda s ug"nes 
n taylalt) 00 

abort (v.): yri (amd. teyri as 
tefunast)00 dri (amd. tedri as 


tefunast)00 luh tadist (amd. teluh-d 
tadist nnes)00 

abortion (n.): ayray, iyrayen (amd. kra n 
tikkal, ayray ar ijfal f Imutt) 00 asrig, 
isrigen (amd. asrig ur d abzzag n uhlig ad 
d s-is ikka uzmez) 00 adray, adrayen 
(amd. adray n tefunast lines) 00 taluhi, 
tiluhiwin n tadist (amd. taluhi n tadist 
tesker as immukrisen!) 00 
about: 

^ (prep.) 

l.Of or concerning, y umnid/mnid/tesga 
n (amd. y umnid n ummukris n waman, 
ur-ta jju 

nufi kra n ufssay)00 y mad izlin s (amd. 
y mad izlin s ummukris n waman, ur-ta g- 
is nesker amya)00 n (amd. ur isawel f 
ummukris n waman!) 00 f (amd. f 
ummukris n waman, ur t inn ilkem yan s 
wawal)00 ilan azday/annyalkam (amd. 
isawel f immukrisen ilan annyalkam d 
waman) 00 mma/amma (amd. amma 
ammukris-ad ur bahra dar-i mad g-is 
ttiniy)00 

2.Approximatively and not exactly. 

Yan (amd. Ilan g-is yan mraw 
medden!) 00 mad itteggan (amd. rad d- 
yack mad itteggan tiss snatt n uzal!) 00 
kra (amd. g-is kra n mraw n 
medden!) 00 nnig (amd. gan nnig n 
mraw n medden!) 00 zund/zud/zun 
(amd. gan zund mraw n medden!)00 
kra mad itteggan/zund mad itteggan 
(amd. ilia g-is zund mad itteggan mraw 
medden!) 00 y tazawt/tamwin n (amd. 
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rad gen y tazawt n mraw medden!) 00 y 
tesgg'in n (amd. rad gen y tesgg'in n 
mraw medden!) 00 mad nn ur 
yaggugn/ijaran/yittin/ittelahn f (amd. rad 
gen mad nn ur yaggugn f mraw 
medden!) 00 

S (prep, or adv.) 

3.1n different directions. Kra iga 

ttmani/amnid/mnid/asga/mmel (amd. kra 
iga t amnid is t id kkan woman!) 00 kra 
iga tt tasga (amd. kra iga tt tasga is d g- 
is uk"'in waman! )00 ku 

tasga/umnid/mnid/mani (amd. ku mani s t 
id kkan waman!) 00 
y (adj.) 

4.Present or in a place. Ili (amd. is y-id 
tella Telila?)00 awi-d idarren (amd. 
iwiy-d idarren ar dar-un)00 awi-d 
ixf/agayyu/iman (amd. iwiy-d ixf inu s y- 
id)00 eg-d idarren (amd. iga-d idarren 
ar amussu nnesen!) 00 Ikem-d (amd. 
Ikemey-nn amussu nnesen) 00 iwin-d 
idarren (amd. iwin t id idarren nnes ar 
dar-ney!) 00ack-d (amd. yucka-d y ass- 
ad) 00 eg yan n/y medden (amd. iga yan 
n medden y tewizi Ui yiwin ayt usun 
nnes)00xtter (amd. ur y-id ixtter y ass- 
ad)00 eg y yan n medden (amd. iga 
ukan y yan n medden y temyera n g"ma- 
s) 00 

5.1f you are ‘about to do’ something, 
your are just going to do it. Rad nit 

(amd. rad nit neddu)00 
imikk/elayyn/yallah ad (amd. imikk ad 
neddu)00 hhera/bhhera ad (amd. 


hhera nenna ad neddu siy d-iga unzar 

ibuqqalen!) 00 

above: 

S (prep. & adv.) 

1. Directely over or over higher than 
something. Afella (amd. ilia y 
ufella)00 afella (amd. ikka-d 
afella) 00 iggi (amd. ilia y iggi)00 
iggi (amd. ikka-d iggi) 00 nnig (amd. 
ilia y nnig n udrar)00 afa (amd. ilia y 
wafa n tegemmi) 00 

2. Greater than a level or amount. 
Uggar (amd. ifrexan n ugg"'ar n 12 
isgg"'assen a rad ikcem s ubaraz)00 s 
ugg"ar (amd. izri t s ugg"ar n sin id 
mitru)00izri (amd. uncekk lliynn-llantt 
n temzin izri ay-Hi s tennit)00 ati (amd. 
yuti t y yay-lli d-yiwi y tinmel) 00 

3. Above all. Slawattinn (amd. ifulki iy ar 
bedda izzray yan i wallen nnes, 
slawattinn iy imqqur)00 slawann 
(amd. tawwuri tecqqaf medden, slawann 
ayt temazirt nney) 00 swadd akk"’ (amd. 
tawwuri tecqqa f medden, swadd akk"’ ayt 
temazirt nney) 00 bahra (amd. ma 
bahra hnieley islman n Ugadir) 00 
abricot (n.): tiqarqact, tiqarqacin (amd. 
ar ictta tiqrqacin)00 tiqarqayt, 
tiqarqayin (amd. ur ihmel 
tiqarqayin)00 tiqerqect, tiqerqecin 
(amd.icca tiqerqecin Hi as fekiy)00 
abroad (adv.): berra (amd. idda s berra 
n temazirt, ibbi-nn)00 y temizar n 
berra (amd. izug-nn ka y temizar n 
berra) 00 
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abscess (n.): anccaf, inccafen (amd. 
anccaf lli g-is ilia ix"cen) 00 abuccix, 
ibuccixen (amd. iga akk w ufus nnes 
ibuccixen!) 00 tihbbit, tihbba (amd. iga 
akk" ufus nnes tihbba!) 00 ufuy, ufuyen 
(amd. iga akk"' ufus nnes ufuyen!)00 
timssit, timssa (amd. iga akk"' timssa y 
udm nnes!) 00 tikkelt, tikkal (amd. iga 
akk"’ tikkal y udm nnes!) 00 ufuy, ufuyen 
(amd. iga akk."' udm nnes ufuyen!) 00 
tahbubt, tihbubin (amd. iga akk" udm 
nnes tihbibun zgg"'aynin!)00 ahbub, 
ihbuben (amd. iga akk"' ihbuben y 
udm!) 00 timssit, timssa (amd. iga akk" 
timssa igllin!) 00 

absence (n.): tisikit/tisik"’it, 

tisikitin/tisikiwin ( amd. tisikit n tinmel ur 
ifulki)00 amuddu, imudduten (amd. 
lliyddiys umuddu, feley tarwa nu i 
ulttma )00 tabbayt/tubbya, 

tabbayin/tubbyatin (amd. tabbayt lli nn- 
isker f tewwuri nnes teggut)00 azwag, 
izwagen (amd. iggut uzwag nnes!) 00 
agrref igrrefen (amd. agrref lli nn-isker 
takklit-ad iggut)00 anyubu, inyubuten 
(amd. anyubu n waman iga ammukris 
mqqurn y dar-ney)00 askkiwes/igiwer 
f/i (amd. askkiwes f tinmel nnes) 00 
absent (adj.): yutn/ikkatn (amd. amhdar 
ikkatn timssiredin nnes ur rad isker 
yat!)00nn-ibbin/igrrefn (amd. afruxnn 
igrrefn ad iga) 00 nn-ibbin adar (amd. 
afrux nn-ittebbin adar) 00 nn- 
ittebbin/ittegrrafn (amd. afrux nn- 
ittegrrafn f tinmel nnes ixassa t 


ukuray)00 nn-ittebbin adar (amd. 
afrux nn bahra ittebbin adar) 00 
issak"’ayn (amd. amhdar issak"’ayn tinmel 
nnes) 00 imssik"’i (amd. iga imssik"'i i 
teyeri nnes sin ussan ay-ad) 00 igan 
imssik"'i (amd. argaz igan imssik"'i n 
tewwuri nnes war asrig ur ifulki)00 
igan anbbay (amd. anlmand igan anbbay 
f tinmel mennaw ussan ay-ad) 00 igan 
amgrref (amd. anlmad igan f tinmel nnes 
irur-d akuray)00 nn-ittebbin/ittegrrafn 
(amd. anzar nn-ittebbin) 00 
amggaru/amgru (amd. afrux 

amggaru)00 igan amggaru/amgru 
(amd. willi ganin imuggura ur jju 
y"'zan)00 igan amzwug/amzwag (amd. 
argaz igan amzwag i tegemmi nnes) 00 
izugn (amd. argaz izugn f tegemmi nnes 
ur ifulkin!)00 nn-iskkusn/iggawrn f/i 
(amd. afrux nn-iskkusn f tinmel 
nnes) 00 

absent-minded (adj.): ishan (amd. argaz 
ishan)00 iddan (amd. argaz 
iddan)00 if tan (amd. afrux if tan ad 
iga) 00 y-id ur illan (amd. anlmad y-id 
ur illan ad iga) 00 immuddan (amd. 
afrux immuddan) 00 iyafeln (amd. 
afrux iyafeln) 00 

absinth (n.): cciba, id cciba (amd. atay n 
cciba ifulki)00 

absolute (adj.): iggutn (amd. liy taflest 
iggutn y wawal nnes) 00 ur ilan 
ttemi/awwuttu/agguttu (amd. riy tt s yat 
tayri ur ilan ttemi) 00 akk"'/hawla (amd. 
iga akk" tillas)00 imdan (amd. awal 
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inidan )00 ismden (amd. tawwuri 
ismedn) 00 ihiyyan (amd. taflest 
ihiyyan)00 ittemman (amd. tawwuri 
itemman ay-ad!) 00 imuccedn (amd. 
tawwuri imuccedn ay-ad!) 00 
absolutely (adv.): bahra (amd. iy"zan 
bahra)00 hawla (amd. iy"’zan 
hawla)00 ar-lliy ka (amd. issired 
irukuten ar-lliy ka)00 akk" (amd. icca 
akk"’ ayrum lli d-iyaman) 00 ar-lliy g-is 
ur if el amya/yat/walu (amd. icca taknarit 
ar-lliy g-is ur ifel amya!) 00 ar-lliy g-is 
ur ifel amya ka/yat/walu (amd. icca 
taknarit ar-lliy g-is ur ifel amya ka!)00 
ar-lliy g-is ur ifel amya ka helli/yat/walu 
(amd. icca taknarit ar-lliy g-is ur ifel 
amya ka belli!) 00 s mad iggutn/ur 
igan imikk/ur idrusn/d ur ismun imi/d ur 
igli imi (amd. iy w zan s mad iggutn)00 
ar ttemi (amd. ikcem ar ttemi s ifri)00 
nnican (amd. —iga umlil d uzgg"ay — 
Nnican!)00 

absolution (n.): talilt, tilila (amd. ad ay 
d-yawi Rebbi talilt) 00 
absorb (v.): ssumm (amd. tuga ar 
tessumum aman y wakal) 00 su (amd. 
akal ar issa aman) 00 zzri (amd. izzri 
akk"’ tiremt lli as fekiy)00 lley (amd. 
illey akk" aman lli as d-iwiy) 00 sskeem 
(amd. isskeem akk"’wakal aman-lli)00 
abstain (v.): fel (amd. fel y yay-nna d 
tiram-nna!)00 kri (amd. kri y yay-nna 
d uctan-nna!)00 bbi (amd. bbi y utcan- 
ann lli ukan tecttat)00 ajj (amd. ajj 


utcan-nna!)00 kkes i ixf (amd. ikkes i 
ixfnnek timimin-nna lli ukan tecttat)00 
abstract (adj.): n uswingem (amd. 
tiy"’asiwin n uswigem ar ttirintt 
aswingem)00 igan win uswingem 
(amd. tiyawsiwin igan tin uswingem ar 
ttirintt aswingem)00 aswingeman 
(amd. tiyawsiwin tiswingemanin ar 
ttirintt aswingem)00 
absurd (adj.): igan anufel/axlu/isid 
(amd. had a wa tawwuri igan isid!)00 
n unufel/uxlu/isid (amd. tawwuri n uxlu 
ay-ad!) 00 igan win unufel/uxlu/isid 
(amd. a wa ha tawwuri igan tin 
uxlu!) 00 iskam anufel/axlu/isid (amd. 
had a wa tawwuri iskam anufel!) 00 d- 
ittayn ixf (amd. had a wa tawwuri d-ittan 
ixf!) 00 ur ittiri ixf (amd. had a wa 
tawwuri ur ittiri ixf!)00 ur ikccemn ixf 
(amd. had a wa tayawsa ur ikccemn 
ixf!) 00 isnufeln (amd. tayawsa 
isnufeln ad ay inna)00 
absurdity (n.): anzzray, inzzrayen (amd. 
iga akk"’ umagrad-ad innzrayen!)00 
annzay, innzayen (amd. iga akk w wawal 
lines innzayen!) 00 
abuse: 
v (n.) 

l.Abuse is cruel treatment of someone. 

Tisiki, tisikiwin/tisikitin n ufus (amd. tisiki 
n ufus lli as isker teggut!)00 asrfufn, 
isrfufen (amd. assrfufen lliy tt izzri 
iggut)00 azzray, izzrayen f teglay ur 
rezantt (amd. azzray n teglay ur rezantt 
ay tt bedda iga) 00 tammara, 
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timmariwin (amd. iga tt bedda y 
temmara!) 00 takrrayt, tikrrayin (amd. 
iga tt bedda y tekrrayl!) 00 tukcift, 
tukcifin (amd. iga tt bedda y 
lukcifin!) 00 gar, id gar (amd. iga tt 
bedda y gar!) 00 tacktattaft, tikctattafin 
(amd. takctattaft Hi dar tezera 
teggut!) 00 akuray (amd. iggut ukuray 
Hi dar-s tecca!) 00 tayllabt (amd. 
tayllabt Hi dar-s tecca teggut!) 00 
ayyar/lyyar, iyyaren/id lyyar (amd. ayyar 
Hi dar-s tezera iggut!) 00 anwiwir, 
inwiwiren (amd. inwiwiren Hi dar-s 
tezera gguten!)00 

ayafel/ayufel 4 iyafelen/i yufelen (amd. 
iyafelen nnes ur ad t sslkemen i 
mani)00 

2.Abuse is rude and unkind remarks 
directed towards someone. 

Tayyiti/taytti, tiyyitiwin/tayttiwin f udm 
(amd. taytti f udm Hi as isker ur 
tefulki )00 tayyiti/taytti, 

tiyyitiwin/tayttiwin s wawal (amd. taytti s 
wawal Hi as isker teyama g-is 
bahra!)00 ajdar/ajder, ijdaren/ijderen 
n udm (amd. ajdar n udm ur ifulki ad t 
iskar ufgan i wiyyad)00 targgimt, 
tirggimin (amd. tirggimin ur 
Julkintt)00 amrgam, imrgamen (amd. 
imrgamen n tarn’a y mnid n medden ur 
ifulki!) 00 tamzzarrut, timzzurra (amd. 
tamzzarrut ur tega tin iwi-s n 
medden) 00 tamjiyyert, timjiyyerin 
(amd. tamjiyyert Hi d g-is iffayen 
teggut!) 00 


3.The abuse of something is the use of 
it in the wrong way. Assug"’et/assuget 
(amd. assug"’et y tisint ar iskar tamadunt 
icqqan) 00 

* (v.) 

4.1f someone abuses someone, they 
treat them very cruelly. Jmtutter (amd. 
ar ten bedda ittejmtutter!)00 syer imi 
(amd. isyer imi nu s taqqurt nnes) 00 
yiyyer (amd. ar ten bedda 
itteyiyyar!)00 snwawer (amd. ar ten 
bedda snwiwir!)00 ut (amd. ar t bedda 
ikkat!)00 eg afuss (amd. ar bedda g-is 
ittegga afus nnes!)00 mrret (amd. 
imrret ay s ukuray) 00 eg y temmara 
(amd. iga bedda tarwa nnes y 
temmara) 00 sak kra 

afus/tammarra/takrrayt/tacktattaft (amd. 
ar bedda isaka tarwa nnes y ufus)00 
sak krafteglay ur rezantt (amd. rad k day 
isakfteglay ur rezantt!) 00 eg kra y gar 
afus (amd. iga ten y gar afus mencekk ay- 
ad!) 00 amez kra s gar afus (amd. ymez 
ay s gar afus issggawssen d 
issggawassen!)00 zzri tenttfkra (amd. 
izri tent fell-ay) 00 eg kra f uzlmad 
(amd. iga ay f uzlmad (amd. iga ay bedda 
f uzlmad) 00 mel kra tid rzagnin (amd. 
imela ay tid rzagnin!) 00 mel i kra 
timrzagin (amd. imela ay 
timrzagin!)00fek/eg akuray/tayllabt... 
(amd. ar bedda yakka tayllabt i tarwa 
nnes) 00 srfufen (amd. ar isfrufun 
imhdaren nnes s ukuray) 00 syruc 
(amd. ar bedda isyruc tarwa nnes!) 00 


17 



ney s ukuray (amd. ar ten bedda ineqqa s 
ukuray) 00 sres f Imutt (amd. ar ten 
bedda isrus f Imutt s ukuray) 00 summ 
(amd. ar as tl bedda issumum!) 00 ecc 
(amd. ar as It bedda ictta) 00 ecc as ma- 
s/baba-s (amd. ar as bedda ictta ma- 
s)00 ekk-nn dar kra (amd. ar nn beda 
dar-s ittekka s ukuray!) 00 eg y 
takat/lefit (amd. ar bedda ittegga tarwa 
nnes y takat!)00 ssrut s ukuray (amd. 
ar ten bedda issrwat s ukuray!)00 
krefes (amd. ikrefes fell-as)00 
yafel/yufel (amd. ar itteyuful tarwa 
nnes!) 00 

5Jf you abuse someone, you speak 
insultingly to them. Yyyer (amd. iyyyer 
bedda ma-s!)00 snwiwer (amd. 
isnwiwer bedda ulttma-s!)00 eg y 
inwiwiren/uyyar/lyyar (amd. iga bedda 
ma-s y inwiwiren!)00 rgem (amd. art t 
bedda ittergam ar-lliy t ka tefel)00 rez 
(amd. ar ur terezzat aytma-k!) 00 rez s 
iwaliwen (amd. ar t bedda itterezza s 
iwaliwen!) 00 erreq (amd. ierreq as ar- 
lliy tufen idem) 00 tuwwef (amd. ad ur 
tetuwwaft wid k ug w ernin a!) 00 sgel 
(amd. isgel ar-lliy ka!)00 ader (amd. 
yuder t ar-lliy dar-s igg"'ra Bihi)00 
frrey/srreh tamzzarrut/tamjiyyert i kra 
(amd. isrreh ay tamjiyyert ar-lliy 
ka!)00 eg irkan/ulus/tajlxit i kra (amd. 
iga as tajlxit ar-lliy ka!)00 cdl 
irkan/ulus/tajlxit d kra (amd. is ka irzem 
yall d-is tajlxit!) 00 ut kra y iggi n udem 
(amd. dertt a! Yut t yar iggi udm 


nnes!) 00 jder idammen y udm n kra 
(amd. ad ur tejdart idammen y udmawen 
n medden)00 ini ieuriden i kra (amd. 
ur ar ittini yan ieuriden i ingg"’a 
nnes) 00 sgel/ader kra s ieuriden (amd. 
a wa isgel t s ieuriden!) 00 ney s 
iwaliwen (amd. ar t bedda ineqqa s 
iwaliwen!) 00 ini gar iwaliwen (amd. 
inna i as yar gar iwaliwen!) 00 ini 
iwaliwen x w cennin (amd. inna i as yar 
iwaliwen x w cennin!) 00 ssimzi (amd. ar 
t ttaly"'ey, nettan ar issimzi)00 ney s 
wawal (amd. ar yyi bedda ineqqa s 
wawal!)00 yafel/yufel (amd. ar 
itteyuful tarwa nnes!) 00 
6.1f you abuse something, you use it 
wrongly or for bad purpose. Sker gar 
(amd. ar iskar gar s idrimen Hi as d-ifel 
igllin n baba-s)00 sker taberrant (amd. 
isker taberrant s idrimen lli as d-ifel 
baba-s)00 sker mad ur ifulkin/ix w cenn 
(amd. isker mad ur ifulkin s idrimen n 
baba-s)00 ssug"'et/ssuget (amd. ad ur 
tessug"'ut y waman smmumnin!) 00 
abyss (n.): ugar, ugciren (amd. isker 
ugaren) 00 adyyuy, idyyuyen (amd. iga 
akk"' y-icl idyyuyen!) 00 azayez, izuyaz 
(amd. iga y-icl izuyaz mqqurnin)00 
talat, talatin (amd. iga y-id talatin)00 
acacia (n.): tadclut, tiddutin (amd. ur 
issen igllin ay-lliy nn-ider y taddut)00 
academic (adj.): n tekadimit/tekadmikt 
(amd. tawssena n tekadimit)00 igan 
win tekadimit/tekadimikt (amd. tussena 
igan tin tekadimit)00 
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akadiman/akadimikan (amd. tiyawsiwin 
tikadimanin) 00 

accaulescent (adj.): ag"jdad (amd. 
immyi ag"'jdad)00 igan ag" jdad (amd. 
ayyul igan ag"jdad)00 
accelerate (v.): azzel (amd. ad ur ttazzalt 
s umubil nnek!)00 sizzle/zizzel (amd. 
ad ur tesizzilt amubil nnek!)00 yiwwi 
(amd. ar ka itteyiwwi umubil nnes!)00 
syiwwi (amd. ar bedda isyiwwi amubil 
nnes!)00 yirri (amd. ar ka itteyirri 
umubil lines!) 00 syarri (amd. is ar ka 
isyirri amubil tines!) 00 

ayyel/ffayyer/ffarri (amd. is ka ijfayyer 
umubil tines!) 00 

ssayyel/sjfayyer/sfarri/sfazzi (amd. is ar 
ka isfarray uzzal tines!) 00 ffazzi (amd. 
is ar ka ttefizzi s umubil nnes!) 00 sfizzi 
(amd. ad ka ur tesfizziyt amubil 
nnek!)00 qqed (amd. is ka iqqed i 
umubil nnes!) 00 ader/add i 
umsizzal/umzizzal (amd. yuder umzizzal n 
ttamubil tines) 00 

accelator (n.): 

amzizzal/amsizzal/amsizzel, 
imzizzalen/msizzalen/imsizzelen (amd. ad 
i umsizzel n umubil!) 00 amsyarray, 
imsyarrayen (amd. add i umsyarray n 
umubil nnek!)00 amssyir, imssyiren 
(amd. gger-nn i umssyir n umubil 
nnek! 00 
accent: 

S (n.) 

1.A way of pronouncing a language. Ils, 
alsiwen (amd. ar isawal Tamaziyt s ils n 


ibudraren)00 taqqayt, taqqayin (amd. 
taqqayt nnes tega tin lbudraren)00 
ufuy n teguriwin/iwaliwen (amd. ufuy 
teguriwin Hi dar-s iga win 
lbudraren)00 asufey n teguriwin (amd. 
asufey n teguriwin Hi ila iga win 
lbudraren)00 agred, igreden (amd. 
agred nnes iga win Ibudraren) 00 
2.A mark placed above or below a 
letter in some languages, which affects 
the ways the word is pronounced. 
Tifertt, tifar (amd. tafransist g-is bahra 
tifar)00 
accept (v.): 

l.If you accept something, you say yes 
to it or take it from, hi (amd. immay ar- 
lliy t tera ad d-is ttahel)00 zzri (amd. 
ur izzri ay-lli as nniy)00 ini 
waxxa/yah/yyih/brrek i kra (amd. immay 
d-is ar-lliy as sul tenna yah/yyih)00 eg 
tirit/lxater* (amd. ur yyi iga Ixater ad 
dar-s dduy)00 sbrrek (amd. isbrrek s 
iswingimen Hi as nniy)00qqil-nn (amd. 
iqqil-nn taswingimt Hi as nniy)00 
ssiwes (amd. issiwes y unufel n tarwa 
nnes) 00 syyih/syah (amd. syyihen ay-lli 
asen suterey)00 

2.1f you accept a situation, you realize 
that it cannot be changed. Zzider (amd. 
izzider i mad as ijran)00 ili tazzidera 
(amd. ila tazzidera n tassast Hi fell-as 
illan)00 ader i ifassen (amd. uderey i 
ifassen inu lliy ggammiy mad 
skarey)00 sres ifassen (amd. sresey 
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if as sen inu lliy ggammiy mad 

skarey) 00 

3Jf you accept a statement or story, 
you believe it is true. Fles (amd. ifles 
akk" yay-lli as nnan medden)00 ssen 
(amd. is sen s Rebbi)00 awi tt f kra 
(amd. ad s-tt fell-as ur ttawit f aynna 
ittini! Had gguten g-is iskerkisen!)00 
sker s kra (amd. ad ur teskart s aynna 
ittini! Had llan g-is iskerkisen!)00 eg 
tidt/tillawt (amd. ur iga ay-lli as tennit 
tidt)00 ini tega kra n teyawsa 
tidt/tiddt/tillawt (amd. may-ad Hi s tennit 
iga tidt/tiddt)00 ili (amd. ilia may- 
nna!) 00nekkin nniy (amd. nekki nniyis 
ilia may-ann Hi s tennit) 00 
4.1f a group accepts you, they treat you 
as one of the group. Sker (amd. ur jju t 
nega f usga, nesker bedda g-is yan 
giy)00 eg d (amd. gan t bedda d 
winnesen!)00 eg d yan (amd. nega t 
bedda d yan nney)00 
acceptable (adj.): iffeyn (amd. 

tiayawsiwin ur ijfeyen ay-ad!) 00 
izrin/izgem/izrayn (amd. tiyawsiwin ur 
izrin ay-ad) 00 ur ix w cenn (amd. iy ar 
tecttat y berra tega tayawsa ur 
icwcenn)00 ur sul ix"cen (amd. ar 
zzigizentt teyawsiwin n tedurt ar-lliy sul 
ur ix w cen ad tekmmi temyart)00 ur sul 
ik"ced uzmez/lhal (amd. ur sul ik"ced 
uzmez ad ittasi urgaz tarwa)00 ur yiwi 
tumela (amd. ad ikkes ufgan ihdumen y 
tayart ur sul yiwi tumela) 00 ur igan 
azawar (amd. ad ttemuddu tefurxt d ixf 


nnes tega tayawsa ur igan azawar) 00 
ur sul ilan/iwin azawar (amd. ad d imun 
urgaz d temyart afus y ufus iga tayawsa 
ur ursul ilan azawar) 00 ur imela udad 
(amd. anufel-ad lli skaren iezriyen urt sul 
imela udad) 00 ijfey uzawar (amd. 
tamyurt tega yat teyawsa ijfey 
uzawar) 00 

access (n.): imi, imawwen (amd. had imi 
n ubaraz n tekurtt!)00 akccum, 
ikccumen (amd. had akccum n ubaraz n 
tekurtt!) 00 

accident (n.): 

1. An unexpected event which 
something unfortunate happens. 

Tunant, tunanin (amd. tudert ur sul tega 
yar tunanin!) 00 amxix/amyiy, 
imxixen/imyiyen (amd. tudert-ad ur sul 
tega yar imxixen!)00 aggenger, 
inggengeren (amd. aggenger lli isker 
imikk ad g-is immet)00 amdruxcu, 
imdrucxan (amd. amdruxcu lli ikser imikk 
ad g-is ibb"'ek ifrawen!)00 amrducxu, 
imrducxan (amd. isker yan umrduxcu 
ix w cenn ar-lliy ka!)00 

2. Something that happens ‘by 
accident’ without being intended. 
Akkuttu, ikkuttuten (amd. hnutt nnes tega 
takuttut)00 amkkuttu, imkkuttuten 
(amd. hnutt nnes tega yar 
tamkkuttut!)00 uzzu, uzzuten (amd. 
hnutt nnes tega tuzzut)00 amzzu, 
imzzuten (amd. hnutt nnes tega 
tamzzut)00 

accidental (adj.): d-ikkuttan/izzan (amd. 
yat teyawsa d-ikkuttan)00 
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akkuttan/uzzan (amd. takat Hi inkern y 
tegemmi-ann tega tekkuttant)00 igan 
akkuttan/uzzan (amd. tayawsa igan 
takuttant ay-ad!) 00 amkkuttu/amzzu 
(amd. Imutt nnes tega tamkuttut)00 
igan amkkuttu/amzzu (amd. Imutt igan 
tamkkuttut) 00 

acclaim (v.): ut rrec/ahwac (amd. uten 
akk" rrec i umarir lliy izri tizi nnes) 00 
ut afus (amd. yut afus i g"ma-s lliy ar 
ittazzal) 00 ut tasarutn ufulki (amd. yut 
tasarutn ufulki i unazur)00 sker tay"’rit 
(amd. skerentt as akk" tumyarin tay"'rit 
lliy d-ikcem)00 

accommodate (v.): kkes tt (amd. inna 
asen ka teskert ur ad s-tt g-isen 
tekkest)00 

accommodation (n.): tazduyt, tizduyin 
(amd. iy d dar-i yucka rad as fekey 
tazduyt) 00 tuzdeyt, tuzdyin (amd. 
tuzdeyt nnes tella y y-id)00 

accompany (v.): 

l.If you accompany someone, you go 
with them. Mun (amd. munen mencekk 
ay-ad)00eg yan (amd. iy terit, a winnu, 
rad ukan neg yan) 00 ssar/bdu ayaras 
(amd. iy terit rad ukan nessar 
ayaras) 00 eg asmmun/asmun (amd. 
iga asmun nnes y umuddu Hi s ddan) 00 
ekk yan uyaras/ubrid (amd. ur riy ad d- 
isen kkey yan uyaras!)00 ngef (amd. 
nettenin ad ngefen tislit)00 
2Jf one thing accompanies another, the 
two things exist at the same time. Mun 
(amd. tawla ar ttemuna d temlillay d 


iwriy)00 ili d (amd. tawla ar ttili d 
temlillay d iwriy)00 
accomplice (n.): asmmun, ismmunen 
(amd. is ila asmmun ?)00 asmun, 
ismunen (amd. is ila asmun nnes?)00 
amddak"'el, imddukk"al (amd. is ila 
amddak"'el?) 00 
accord (n.): 

l.If you do something ‘of your own 
accord’, you do it willingly and not 
because you have been forced to do it. 

Inna i as ugayyu/ixf/uqllal (amd. lliy izug, 
agayyu nnes kad as t innan)00 ur as t 
isbezzizyan (amd. lliy ijfuy tamazirt ur as 
t isbezziz yan) 00 ur iga bezziz/ccil 
(amd. ur as iga bezziz lliy iffay 
tamazirt)00 ay-lli ira (amd. iffey 
tinmel, ay-lli ira ay-ann) 00 
2.An official agreement or treaty. 
Assacka, issackaten (amd. ur-ta jju ufan 
kra n ussacka ger-at-sen) 00 amssacka, 
imssackaten (amd. ar-d ura kra n 
umssacka ger-at-sen) 00 ammucku, 
immucukten (amd. ur ilia kra n ummucku 
ger-at-asen)00 awal, iwaliwen (amd. 
nebbi awal nekk d-is)00 tajmmaet, 
tijmmaein (amd. ha-ti nenna nekk d-ik 
tajmmaet!) 00 tinawt, tinawin n 
wawal/tejmmaet (amd. ha-ti nekser nekk 
d-ik tinawt n wawal. Ad as sul ur 
nettales)00 tabbayt, tabbayin n 
wawal/tejmmaet (amd. ha-ti nesker 
tabbayt n wawal nekk d-ik. Ad as ur 
nettales)00 tamawayt, timawayin 
(amd. tella bedda temawayt ger-at- 
sen!) 00 
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3.Agreement and harmony. Assacka, 
issackaten (amd. ilia ussacka ger-at- 
sen)00 amssacka, imssackaten (amd. 
ilia imssacka ger-at-sen)00 tamunt, 
timunin (amd. tella yat tamunt mqqurn 
ger-at-sen!)00 awal igan yan (amd. 
awal nnesen iga bedda yan) 00 medden 
igan yan (amd. gan bedda medden igan 
yan!) 00 afra, ifraten (amd. ilia ufra 
iggutn ger-at-sen!)00 trggigt, tirggigin 
(amd. llan bedda y terggigt!)00 
tidduk'ia, tidduk'iin (amd. tella tidduk'ia 
ger-at-sen)00 amnaway, imnawayen 
(amd. ilia bedda umnaway ger-at- 
sen)00 anmala, inmalaten (amd. ilia 
bedda unmala ger-at-sen)00 
according to (prep.): 
l.If something is true according to a 
particular person, that person says that 
is true. S wawal/imi (amd. rad ittahel 
assgg w ass-ad, s wawal n ayt-dar-s)00 s 
ay-lli inna (amd. rad d-yack, s ay-Hi inna 
umddakAel nnes)00 am-k-lli s inna 
(amd. rad d-zri, am-k-lli s tenna inna- 
s)00 zzey ay-lli inna (amd. idda s 
Eransa, zzey ay-lli inna baba-s)00 
2.1f something is done according to a 
principle or plan, that principle or plan 
is used as the basis for it. S tedfuri (amd. 
isker tawwuri s tedfuri n usnfar Hi f d- 
nessucka)00 s tecukkut/uccukku (amd. 
issyli tigemmi s tecukkut n ismigelen Hi as 
nniy)00 s ussacka/usasa d (amd. s 
ussacka d uzref amaynu, meqqar d yan ur 
sul yufa ad ikemmi y isuyas 
imddanen)00 s tamunt d (amd. s 


tamunt d uzref amaynu, ur sul ilia ad 
tekmmit y isuyas lliy ar d-ttemunan 
medden ) 00 

account (n.): 

l.A written or spoken report of 
something. Anqqis, inqqisen (amd. 
anqqis Hi yufa ijulki bahra!)00 
tawkkast/tukkesa, tiwkkastin/tukke satin 
(amd. tawkkastn inymisen lli yura tefulki 
bahra)00 alias, allasen (amd. yura yan 
wallas baha ifulkin!) 00 
2.1f you have an account or a ‘bank 
account’, you can leave money in the 
ban and take it out when you need it. 
Tahanut, tihuna y ugadir (amd. ila yat 
tehanut y Ugadir lliy ar nn-isrus imstiren 
nnes)00 Asiden/isidenen (amd. ila 
asiden y ugadir n BMCE)00 tamsident, 
timsidinin (amd. ila tamsident y ugadir n 
BMCE)00 agera, igaren (amd. ila 
agera y ugadir n BMCE)00 tamgerut, 
timgerutin (amd. ila tamgerut y ugadir n 
BMCE)00 

3.1f you ‘take’ something ‘into 
account’, you include it in your 
planning. K"ti (amd. ik w ti ay-lli as nniy, 
acku isker s-is)00 eg y ger wallen 
(amd. iga bedda ay-lli as nniy y nger 
wallen nnes. Acku ur jju t ittu)00 
amez/y"'i/asi ssuqq n (amd. yumez bedda 
ssucjq n ay-lli as nniy) 00 sker (amd. 
isker bedda s ay-lli as nniy)00 
4.’On account’ of means because of. S 
usrag/uzakak (amd. ur yufa ad yanni 
tirra-ann s usrag n tesmmuqqal lli nn ur 
iga) 00 acku (amd. ur rad nn-yanni yat 
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acku tismmuqqal lli d ur yiwi)00 f 
(amd. ur rad nn-yanni amya f 
tesmmuqqal Hi nn ur iga) 00 s (amd. ur 
rad nn-yanni yat s tesmmuqqal lli nn ur 
iga) 00 
account for (v.): 

1 .If something or something ‘accounts 
for’ something, they explain it. Ssfru 
(amd. may-ad ad issfran tagg w at n tegudi 
lli g-is illan)00 ger/luh-nn tifawt (amd. 
may-ad ar nn-ittegar/itteluh tifawt f ay-lli 
ur nessen)00 frrez (amd. taqqurt-ad ad 
ifrrezn tagudi lli g-is Man) 00 mel 
(amd. taqqurt-ad ad immaln tagudi lli g- 
is ihban) 00 

2.1f something ‘accounts for’ a 
particular amount of something it is 
that amount. Sker (amd. amllyefar iskar 
3% n teyssa n ufgan)00 eg (amd. 
amllyef iga 3% n teyssa n ufgan)00 
swu (amd. iswa kra n krad n 
idrimen) 00 

accountant (n.): amssiden, imssidenen 
(amd. ira bedda ad ig amssiden) 00 bu- 
usiden, id bu-usiden (amd. ur dar-s bu- 
usiden waxxa s-is isyawsa bahra)00 
bab n usiden, id bab n usiden (amd. iga 
yan ba n usiden bahra ittussann y 
Ugadir)00 

accumulate (v.): Smun (amd. ismun akk"’ 
ibrdan nnes)00 gru (amd. ar negrru 
aqqayen n uzmmur)00 sgudi (amd. 
mad isgudi d idrimen!) 00 serrem (amd. 
mad iserrem d idrimen!) 00 sker 


agudi/aerram (amd. isker igudiyen n 
temzin y tegemmi nnes)00 
accurate (adj.): Man (amd. inymisen 
llanin ad ok inna)00 ilan/gan 
tidt/tiddt/tillawt(amd. inymisen-nna lan 
tidt/tiddt, tillawt)00 igan win 
tidt/tiddt/tillawt (amd. inymisen-nna gan 
win tidt/tiddt, tillawt)00 n 
tidt/tiddt/tillawt (amd. inymisen n 
tidt/tiddt/tillawt ay-nna tennit)00 
ibiddn (amd. acmuti ibiddn)00 nit 
skkusn (amd. tassast nit skkusn ad g-is 
nelkem)00 y ur ilia ales awal (amd. ha- 
ti inymisen y ur ilia ales awal ad ak 
inna)00 y ur ilia mad ttinit (amd. ifeka 
ay kra n inymisen y ur ilia mad 
ttinit) 00 

accuse (v.): jder (amd. ijder t is as yuk"'er 
tafullust)00 ssusi (amd. ssusin as tinyi 
n umddak'el nnes)00 eg tumela (amd. 
gan as akk"’ medden tumela) 00 mel s 
udad (amd. ar t akk" mmalen medden s 
udad)00 y"i-nn (amd. ttey w i-nn g-is 
tenna i as keyyin adyyi iccan)00 amez- 
nn (amd. tumez-nn g-is tenna i as keyyin 
ad iccan idrimen inu)00 
accustom (v.): imyur (amd. myarey 
tazzela)00 lined (amd. Imedey 
tazzela)00 jji (amd. ijji igllin f uzwag. 
Ur ar sul dar-s ittawi amya!) 00 awi 
(amd. yiwi igllin f uzwag. Ur ar sul dar-s 
ittawi yat!) 00 eg tamyurt (amd. 
tag"mert tega dar-s tamyurt) 00 
ache: 

^ (v.) 
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1 .If a part of your body aches, you feel 
a continuous dull pain there. Gezz. 
(amd. ar yyi igezza yan udar id akk w ) 00 
aden (amd. udeney alien s tifawt iggutn n 
tafukt) 00 zziwez (amd. izziwezyyi udar 
ar-id)00 wizwiz (amd. aryyi ittewizwiz 
udar) 00 sker tagzazt/attan (amd. isker 
yyi yan ufus tagzazt mencekk ay-ad) 00 
qqes (amd. aryyi itteqqes yan unccaf id 
akk") 00 ssihel (amd. issihel yyi uyrum 
lli cciy y berra)00 ney (amd. ineya yyi 
ugayyu id-gam) 00 ay (amd. yay yyi 
ugayyu id-gam) 00 asi attan (amd. usiy 
attan n ul mencekk ay-acl)00 wizzi 
(amd. ar yyi ittewizzi yat tefdentt)00 
bbaqqi (amd. tebbaqqi tasa nu)00 hul 
(amd. ihul yyi uhlig inu)00 

S («•) 

2.A continuous dull pain. Attan, attanen 
(amd. ilia g-is wattan) 00 tagzazt, 
tigzazin (amd. tella g-is tegzazt)00 
angaz, ingazen (amd. ineya t ungaz)00 
azngig, izngigen (amd. ay-lli as ka isker 
uzngig!)00 awizwiz, iwizwizen (amd. 
ay-lli as ka isker uwizwiz!)00 iwizzi, 
iwizziyen (amd. ilia g-is iwizzi y 
udar) 00 armmad, irmmaden (amd. ilia 
g-is urmmad n uhlig) 00 tiyresi, 
tiyresiwin n tefyyi (amd. ay-lli as tesker 
yat teyresi n tefyyi) 00 
achieve (v.): hiyyu (amd. ihiyya tawwuri 
lli as fekiy)00 smed (amd. ismed 
tawwuri lli as fekiy)00 medu (amd. 
temeda tewwuri lli yad-lli dar-s)00 


qqada (amd. qqaday tawwuri lli 
tennit)00 sala (amd. salay tawwuri lli 
yad-lli tefekit)00 sker (amd. isker 
tawwuri lli as nniy)00 
achievement (n.): tarnnawt, tirnnawin 
(amd. ggutentt ternnawin lli isker y tudert 
nnes) 00 tannrut, tinnrutin (amd. isker 
mennawtt tennrutin y tudert nnes) 00 
tawwuri/tagguri, tiwwuriwin/tigguriwin 
(amd. isker yat tegguri ifulkin 
bahra!) 00 tiskirt, tiskirin (amd. tiskirin 
nnes fulkintt bahra!) 00 tamskirt, 
timskirin (amd. timskirin nnes fukintt 
bahra!) 00 asmad/asmed/asmud/amud, 
ismaden/ismeden/ismuden/imuden (amd. 
ismuden nnes gan mad issusamn 
yan) 00 alkkum, ilkkumen (amd. 
ilkkumen nnes kkan akk"' tamazirt 
nnes!) 00 azzray, izzrayen (amd. 
izzrayen nnes ar ttubdaren!)00 
annurzem, innurzemen (amd. innurzemen 
nnes fulkin!)00 asflad, islfaden (amd. 
tega akk"’ tudert nnes isfladen)00 
acid (n.): tismmi, tismmiwin (amd. tella 
tesmmi y wadil-ad!)00 amayus, 
imayusen (amd. ilia umayus y wadil- 
ad!)00 asmayay, ismayayen (amd. ilia 
usmayay y wadil-ad!)00 
acknowledge (v.): 

l.If you acknowledge a fact or 
situation, you agree or admit that it is 
true. Ssen (amd. is sen s masdd is bahra 
issa aman smmumnin)00 qqerru (amd. 
iqqerra is ur iga yat) 00 fek tugg"a 
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(amd. ifeka tugg"a is d nett an ad iskern 
may-ann) 00 

2.if acknowledge a message, you tell the 
person who sent it that you have 
received it. amez/y"i (amd. umezey 
tabratt nnek lli yyi d-tessafedt)00 Ikem 
(amd. telkem tebrat lli as uzeney)00 
drek (amd. tedrek yyi tebradt lli 
nnek) 00 

acorn (n.): aderna, idernaten (amd. ifulki 
udema-ad!) 00 abuhhu, ibuhha (amd. 
ifulki ubuhhu-ad!)00 waderna, id 
waderna (amd. ifulki waderna-ad!)00 
iff, itten (amd. ifulki itt-ad! 1)00 adren, 
adrenen (amd. ifulki wadernen-ad!)00 
idren, idrenen (amd. ifulki idren- 
ad!)00 abuhu, ibuhuten (amd. ifulki 
ubuhu-ad!)00 

acquaintance (n.): tussena/tawssena 
(amd. ur dar-s tussena y temazirt- 
ann)00 anmwassan, inmwassanen 
(amd. ur dar-s kra n umwassan ka y 
temazirt-ad!) 00 amssan, imssanen 
(amd. ur dar-s imssanen y temazirt-ann 
lli s idda)00 

acquire (v.): Hi (amd. iy telit iger-ann ad 
ur tezznezt ar kiy ak t nniy)00sey (amd. 
iseya akk" ikaliwen n temazirt!) 00 add 
(amd. iggut ma mu yudd d uqqarid)00 
sker (amd. ... a amareg ur jju gik nesker 
ahayk ura idukan, iy ihawel issalla 
ay) 00 ttef (amd. ittaf mad iggutn n 
wayda)00 eg d winnek (amd. iga 
tigemmi d tinnes ur illi mad as inna 
yat!)00 sker y kra winnes (amd. isker y 


umubil lli as fekiy winnes, macc ur akk w 
g-is yat!) 00 

acquit (v.): kkes tumela (amd. ikkes fell¬ 
as unzzarfu tumela) 00 all tumela (amd. 
yullfell-as unzzarfu tumela) 00 
acre (n.): akr, ikran (amd. mencekk n 
ikran ad illan y iger-ad nnek?)00 
azgen n hiktar/uhiktar (amd. a illan d 
uzgen n uhiktar y iger-ad nney)00 
tazuni, tizuniwin n hiktar/uhiktar (amd. 
tazuni n uhiktar ad illan y iger-ad 
nney!)00 

acrobat (n.): ahiyyad, ihiyyaden (amd. 
iga ahiyyad yili d tam’a n Sidi Hmad u 
Musa) 00 aswab, iswaben (amd. iga y 
iswaben)00 afraksi, ifraksiyen (amd. 
iga y ifraksiyen) 00 
across (prep. & adv.): 
l.If someone goes across a place, they 
go from one side of it to the other, y 
(amd. izri y iger)00 0 (amd. ibbi 
ayaras)00 s (amd. ddu s ug"mmad- 
ann!) 00 

2. Something that is situated across a 
road or river is on the other side. Nnig 
(amd. tella yat tinmel y nnig n tegemmi 
nney)00 y tasga/mnid/umnid-ann 
(amd. tella yat tinmel y tesga-ann n 
tegemmi nney) 00 y ugmmad-ann (amd. 
izdey y ugmmad-ann) 00 y tama-ann 
(amd. illa-nn y tama-ann) 00 
act: 

^ (v.) 

l.If you act, you do something. Sker 
(amd. ixassa mad neskar, ur rad ka 
nesskus yik-ad!) 00 sker kra (amd. ha-ti 
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ixassa ad nesker kra. Ad ka ur neskkus 
yik-ad!) 00 mmass/mmussu (amd. ha-ti 
tizi ma y ar nettemuss ay-ad ilkemn)00 
nnucceg (amd. ha-ti iy ar ur tennuccegt 
ur rad s-ik suduqquren idrimen)00 
azzel (amd. ha-ti iy ur ar ttazzalt zund 
akk"' medden, ha-ti ur rad s-ik 
sduqqurentt teyrad)00 
2.1f you act in a particular way, you 
behave in that way. Sker (amd. ar iskar 
zund kra unafal)00 
3Jf a person or thing acts as something 
else, it has the function or does the job 
of that thing. Eg zund kra (amd. iga zund 
kra n unzzarfu)sker zund kra (amd. ar 
iskar zund kra n unafal lliy ar 
isawal)00 

4.1f you act in a play or film, you play a 
role in it. Hi (amd. ilia y usaru n bu- 
tefunast)00 urar (amd. ar itturar y 
usaru n bu-tefunast)00 awes (amd. 
yuwes y ufilm n Dda Hmad bu- 
tefunast)00 dru (amd. idra y ufilm n 
Dda Hmad bu-tefunast) 00 
S (n.) 

5. A single thing that someone does. 

Tawwuri, tiwwuriwin (amd. tawwuri tines 
tefulki!) 00 tagguri, tigguriwin (amd. 
tagguri nnes tejulki!)00 tiskirt/tuskirt, 
tiskirin/tuskirin (amd. tiskirt nnes 
tefulki)00 timskirt, timskirin (amd. 
timskirin nnes fulkintt!) 00 

6. An ‘Act’ is a law passed by the 
government. Azref izrefan (amd. azref 
Hi izzrin y unfalis ur ijulki i imzwagen 
nney)00 


7.Act of generosity. Ajmil, ijmilen (amd. 
ur rad ttuy ajmil Hi g-i isker)00 afulki, 
ifulkiyen (amd. ur rad ttuy afulki Hi g-i 
isker) 00 

action (n.): tawwuri, tiwwuriwin (amd. 
tawwuri nnes tefulki!)00 tagguri, 
tigguriwin (amd. tagguri nnes 
tefulki!) 00 tiskirt/tuskirt, 

tiskirin/tuskirin (amd. tiskirt nnes 
tefulki) 00 timskirt, timskirin (amd. 
timskirin nnes fulkintt!) 00 amussu, 
imussuten (amd. imussuten Hi iskar y 
temazirt fulkin bahra!)00 tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. tayawsa ifulkin ad ay 
day isker urgaz Hi!) 00 
active (adj.): ittemmussun (amd. iga yan 
urgan ittemmussun) 00 ittenuccugn 
(amd. iga argaz ittenuccugn) 00 
ittencucudn (amd. iga argaz 
ittencucudn)00 ur ittamezn/iqq"ayn 
yan mmel (amd. iga yan urgaz ur ittamezn 
yan mmel) 00 ur iqq w ayn/ittamezn akal 
(amd. iga yan urgaz ur ittamezn 
akal) 00 izzigizn (amd. iga yan urgaz 
bahra izzigizn) 00 ur ittamez/iqq w ay 
yan mmel (amd. iga yan urgaz ur iqq"ay 
yan mmel) 00 ittellin (amd. iga yan 
urgaz ka ittellin!) 00 ur issen 
skkus/ggiwer/bedd/bidd (amd. iga yan 
urgaz ur issen ggiwer)00 
activity (n.): 

l.Activity is a situation in which a lot of 
things are happening at the same time. 

Amussu, imussuten (amd. amussu lli isker 
ifulki) 00 tawwuri, tiwwuriwin (amd. 
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tawwuri lli tesker temsmunt nney ifulki 
bahra!) 00 tagguri, tigguriwin (amd. 
tagguri lli isker temsmunt ifulki!) 00 
armud, irmuden (amd. armud nnesen 
ifulki!) 00 ancuced, incucuden (amd. 
iga akk"' uyaras ancuced n medden)00 
anucceg, inuccegen (amd. anucceg n 
medden y uyaras iggut) 00 
actor (n.): aswab, iswaben (amd. aswab- 
ad ar isadsa)00 amsuni, imsuniyen 
(amd. amsuni-ad ila tasfekt iggutn!)00 
asbgar, isbgaren (amd. asbgar-ad ila 
tasfekt iggutn!)00 

actress (n.): taswabt, tiswabin (amd. 
tiswabin-ad lantt tasfekt iggutn)00 
tamsunit, timsuniyin (amd. tamsunit-ad 
tela tesfekt iggutn) 00 tasgbart, 
tisgbarin (amd. tasbgart-ad tela tasfekt 
iggutn!) 00 

actual (adj.): illan (amd. anymis illan 
aynna)00 igan tidt/tiddt/tillawt (amd. 
tayawasa igan ticldt ay-ad!) 00 igan 
tidt/tiddt nit skkusn/ibiddn/ierrecn/iqqurn 
(amd. tayawsa igan tiddt nit iskkusn ay- 
ad!) 00 d-yuckan (amd. tayawsa d- 
yuckan ay-ad!) 00 teffey/ur ilan/mu 
tekkes turda (amd. tayawsa teffey turda 
ay-ad!) 00 y ur ilia ales awal (amd. 
tayawsa y ur ilia ales awal) 00 ur g-is 
mad ttinit/ittunnan (amd. anymis-ad ur g- 
is mad ttinit)00 
actually (adv.): 

l.Really. S tidt/tiddt/tillawt (amd. s tidt, 
ur riy ad as awsey)00 s wawal n 
tidt/tiddt/tillawt (amd. s wawal n tidt, ur 


riy ad d-is muney)00 s teguri n 
tidt/tiddt/tillawt (amd. s teguri n tidt, ur 
riy ad as awsey)00 ay-lli iga Rebbi d 
tidt (amd. ay-lli iga Rebbi d tidt, irwas is 
rad as negger yil-ad nit!) 00 ay-lli llan 
(amd. ay-lli llan, urjju nn-isaqqesa yayt- 
dar-s)00 nit (amd. nniy as nit 
awal!) 00 

2.1n fact. S tillawt/tidt/tiddt (amd. s 
tillawt, amddak w el inu nit ad iga) 00 ay- 
lli igan tidt (amd. ay-lli igan tidt, yufukan 
iy nedda)00 ay-lli iga Rebbi d tidt 
(amd. ay-lli iga Rebbi d tidt, yuf ukan iy 
nafud)00 

AD: You use AD to refer to a date after 
the year in which Jesus Christ is 
believed to have been born. Nafn telalit 
n Lisa (amd. ... 1999 naf n telalit n 
Lisa...)00 lliy ilul Lisa (amd. ... 1999 
lliy ilul Lisa...)00 y tedfuri n telalit n 
Lisa (amd. ...1999 y tedfuri n telalit n 
Lisa...)00 

ad (n.): tadllalt, tidlllain (amd. ixassa ad 
teskert tadllalt i uyafu-ad nnek amaynu iy 
terit ad inez)00 asissen, isissenen 
(amd. ixassa ad teskert yan udwal n 
usissen iy terit ad inez i uyafu-ad 
nnek) 00 asmal, ismalen (amd. asmal lli 
isker i iyafuten nnes imaynuten ifulki 
bahra!) 00 asisken, isiskenen (amd. 
asisken lli isker i iyafuten nnes imaynuten 
ifulki bahra!) 00 

Adam’s apple (n.): tagemmut/taqqurrit, 
tig"mma/tiqqura n taqqayt (amd. tebzeg 
tegemmu n taqqayt nnes) 00 tagrjumt, 
tigrjumin (amd. tebzeg tegrjumt 


27 


tines) 00 tislit, tislatin n umggred (amd. 
tebzeg teslit n ummggred tines) 00 

adapt (v.): 

1 .If you adapt to a new situation, you 
change so that you can deal with it 
successfully. Imyur (amd. Uiy ddiy s 
Marikan icqqa bahra fell-i ad g-is 
imyurey) 00 awi (amd, yiwi yad f 
tewwuri nnes lamaynut!) 00 ack-d 
(amd. ur d dis tucka Fransa, yurri nit s 
temazirt nnesen) 00 
2.1f you adapt something, you change it 
so that it is suitable for a new purpose 
or situation. Sgadda/sgiddi (amd. 
nesgadda tigemmi fadd ad g-is nezzri 
tamyera)00 ssack-d (amd. issucka tt id 
d waggur n tegemmi nnes) 00 
add (v.): 

l.If you ‘add’ something to a number 
of things, you put it with the other 
things. Eg (amd. eg at d, kra igat yan 
giwen, imikk n usayur i takat!)00 
ssyufu/ssufu (amd. issyufa as kradt 
teyawsiwin ad tili tegadda ger-at- 
sen)00 smed (amd. ismed as imikk n 
ugg w ern)00 Iqqem (amd. iy nelqqem 
sin i yan ar ay akkan krad)00 smun 
(amd. iy nesmun yan d sin ar akkan 
krad)00 afes (amd. afes as imikk n 
woman) 00 

2.1f you ‘add’ numbers ‘together’ or 
‘add’ them ‘up’, you calculate the total. 

Smun (amd. iy nesmun 1 d 2 ar akkan 
krad)00 smed (amd. iy nesmed 1 d 2 ar 
ay yakka krad)00 Iqqem (amd. iy 
nelqqem 1 i 2 ar ay yakka krad)00 eg 


(amd. iynega 1 i 2 ar ay yakka krad)00 
afes (amd. afes as sin Ii yan ifeka k 
krad)00 

3.When we say we add fuel to the fire, 
we make thing worse. Sud i takat/lefit 
(amd. ar ka ittesud i takat)00 sskti 
(amd. isskti day takat!)00 smmkti 
(amd. ismmkti takat)00 
adder (n.): tahra, tahriwin (amd. tebbi g- 
is tahra) 00 tahra, tahriwin n umlal 
(amd. teqqes as tehra n umlal imikk ad 
immet!) 00 tabninka, tibninkawin (amd. 
tebbi g-is tebninka)00 tablinka, 
tiblikawin (amd. immut lliy g-is tebbi 
teblinka) 00 

addict (n.): animyur, inimyuren n 
waylillu/tekmmayt...(amd. animyur n 
tekmmayt, ur sar d-is ingara)00 bu- 
waylillu/tekmmayt/girru (amd. iga bedda 
yad-lli bu-girru ar-lliy igg"'ez akal!)00 
amsli, ismliyen (amd. iga amsli n 
tekmmayt mencekk ay-ad!)00 anblu* n 
waman smmunin/iyism00 wwa-d 
itteblan s waman smmumnin/iyism00 
bu-iyisim, id bu-iyism00 bu-waman 
smmumnin, id bu-waman smmumnin 
addicted (adj.): ittutn y ixf (amd. argaz 
ittutn y ixf s waman smmumnin) 00 
itteslin (amd. argaz itteslin f waman 
smmunin)00 itteblan*(amd. argaz 
itteblan s waman smmumnin) 00 ittutn 
f/s (amd. argaz ittutn f waman 
smmunin)00 yut Rebbi s (amd. yut s 
Rebbi s waman smmumnin. Ar bedda issa 
ar kiy iga aqq w lil)00 
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addition (n.): 

l.Something that has been added to 
something else. Tufut, tufutin (amd. 
tahanut-ad tega tufut i tegemmi-ad 
nney)00 tasufut, tisufutin (amd. 
tahanut-ad tega tasufut i tegemmi-ad 
nney)00 asmad/asmud, 

ismaden/ismuden (amd. asmad Hi isker i 
watig ur as bahra iffay)00 alqqum, 
ilqqumen (amd. ilqqem i uyaras kra n id 
km yadn) 00 

2.You use ‘in addition’ to mention 
another item that is connected with 
what you are discussing. D yat tiss snatt 
(amd. ur rad dar-k syey amya. D yat tiss 
snatt, ur d akk" yad-lli iwiy 
iqqariden!) 00 D yat ar snatt (amd. ur 
rad dar-k syey amya. D yat ar snatt, ur d 
akk"' iwiy iqqariden!) 00 d yat yadn 
(amd. ur d dar-k uckiy. D yat yadn, ur 
akk" sseney is dar-k amussu!)00 d 
tayawsa yadn (amd. ur rad dar-k syey 
amya. D teyawsa yadn, ur d akk w iwiy 
iqqariden!) 00 ura/ula/wala yat 
teyawsa yadn (amd. ur rad dar-k syey 
amya. Ura yat teyawsa yadn, ur d akk"' 
iwiy iqqariden!) 00 d mityadn (amd. ur 
rad dar-k syey amya. D mit yadn, ur akk"' 
dar-i iqqariden!) 00 d (amd. ilia y-inn 
uyrum d tudit)00 ura/ula/wala (amd. 
tella y-inn tudit ura tamudit)00 d yat 
day (amd. ur d-yucka. D yat day, ur ay t 
id akk"' inna!) 00 

additional (adj.): yadn (amd. ifeka 
idrimen yadn) 00 yadnin (amd. yull 


ag"'ddim yadnin) 00 ufan/issufan (amd. 
ifeka as kra n idrimen yufan)00 
address: 

^ (n.) 

l.The number of the house where do 
you live, together with the name of the 
street and the town or village. Tazduyt, 
tizduyin (amd. tazduyt nnes tella y ubrid- 
ad)00 tuzdeyt, tuzdeyin (amd. tuzdeyt 
nnes tella y y-id)00 mmel, id mmel n 
tezduyt (amd. mmel n tezduyt nnes ur t 
issen yan!)00 adyar, idyaren n tezduyt 
(amd. adyar n tezduyt nnes ur t issen 
yan!)00 awr, iwran n tezduyt (amd. 
awr n tezduyt nnes ur ilia y ixf n 
yan!)00 tisi, tisiwin n tezduyt (amd. ur 
dar-s tisi n tezduyt) 00 tisi, tisiwin n 
tezduyt (amd. tisi n tezduyt nnes ur 
ttussan ) 00 

* (v.) 

2.1f a letter is ‘addressed’ to you, it has 
your name written on it. Azen (amd. 
tabratt-ad ttuzan ak d)00 ssifed (amd. 
tabratt-ad ttusifad ak d)00 sref (amd. 
tabratt-ad ttusrafak d)00 
2.1f you address a group of people, you 
give a speech to them. Sawel y/s (amd. 
isawel ymedden ytuzzumtn usrir...)00 
ini awal (amd. inna yan wawal i medden 
y usrir...)00 

adequate (adj.): yudan (amd. idrimen Hi 
dar-ney udan ay) 00 ikallan (amd. 
kalian idrimen Hi dar-ney) 00 iqqaddan 
(amd. idrimen lli dar-ney qqaddan) 00 
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igumn (amd. gumen waman lli dar- 
ney)00 

adhere (n.): y"i (amd. ar ittey"ay uyrum 
y ufllun-ad!)00 yemm/yumm (amd. 
yumentt snat tefrawin-ad)00 nted 
(amd. ntedentt tefrawin-ad) 00 
adipose (adj.): igan anddad (amd. ahlig 
nnes iga anddad) 00 inddidn (amd. dar- 
s ahlig inddidn) 00 anddad (amd. ahlig 
anddad) 00 

adjacent (adj.): ihadan (amd. ayaras 
ihadan asif)00 imhadan d (amd. 
ayaras imhadan d uyaras)00 
adjective (n.): afris, ifrisen (amd. iy ar 
ttelmad kra n tutlayt tamaynut iqqan-d ad 
ttak"'ezet ifrisen) 00 arrbib, irrbiben 
(amd. iqqan-d ad tessent irrbiben!) 00 
adjourn (v.): ajj ar kiy (amd. ujjan 
tamyera ar kiy) 00 smatti (amd. smattin 
tamyera nnesen ar imal)00 
ssaggug (amd. ar tin ka sul issaggug 
tamayera nnes) 00 ajj ar (amd. ujjan 
tawwuri ar azekka!)00 ajj ar kiy (amd. 
ujjan tamyera nnesen ar kiy) 00 eg 
tizi/ass yadn (amd. iga ass yadn i temyera 
nnes) 00 fel ar (amd. felen tawwuri ar 
assgg w ass-ann d-yuckan)00 fsi/bsi 
(amd. fsin t medden ur d akk"’ ilia 
umyar) 00 sker i (amd. isker i temyer ar 
assgg w ass-ann d-yuckan)00 
adjust (v.): 

l.If you adjust something, you change 
its position or alter it in some other 

way. Sgadda (amd. sgadda tifawt fadd 
ad nettannay)00 sasswa/sasttwa (amd. 


sasswa usu ad giy izri imkeli-ad)00 
ssay"ed (amd. ha-ti ixassakad tessay"edt 
ay"rab)00 ssack-d (amd. ha-ti ur d- 
tessuckit ay"rab-ad nnek!)00 suwweb 
(amd. isuwweb ay"rab acku iwwurd yad- 
lli)00 ssack-d (amd. issucka-d sul 
ay"rab lli issyli)00 
2.1f you ‘adjust to’ a new situation, you 
get used to it. Imyur (amd. imyar 
tawwuri n id, ur-ta akk"’ sul tehul)00 
awi (amd, yiwi yad f tewwuri-ad nnes 
tamaynut) 00 ack-d (amd. yucka-d d 
waddad amynu)00 ssack-d (amd. 
issucka-d d waddad amaynu)00 
administration: 

^ (n.) 

1. Administration is the work of 
organizing and supervising an 
organisation. Tigli/tiglit, tigliwin/tiglitin 
(amd. tigli lli isker i tewwuri tefulki 
bahra!)00 tubedda, tubeddiwin i (amd. 
tubedda lli isker i tewwuri lli as ifel tefulki 
bahra!) 00 tamazzalt, timazzalin i 
(amd. tamazzalt lli isker i tewwuri lli as 
ifel tefulki bahra!) 00 tadaft, tidaf(amd. 
tadaft lli isker i tewwuri tefulki 
bahra!) 00 tizigzi, tizigziwin (amd. 
tizigzi n tewwuri lli isker tefulki 
bahra!) 00 

2. The administration is a group of 
people that manages an organisation or 
a country. Id bab n wawal/cci/kra (amd. 
id bab n ci ad d akk" yuckan)00 ayt 
tigli/ayt bu-tegli/id bab n tigli (amd. ayt 
tigli ad iskeren tawwuri-ad ifulkin)00 
ayt tubedda/ayt bu-tubedda/id bab n 
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tubedda (amd. ayt tubedda n Temagrawt 
n Imttinen imunen ur bahra tesker 
yal!) 00 ayt temazzalt/ayt bu- 
temazzalt/ayt temazzalt/id bab n 
tamazzalt (amd. ayt temazzalt n Temaynut 
tefullki bahra!) 00 ayt tadaft/ayt bu- 
tadaft/id bab n tadaft (amd. ayt tadaft n 
Temagrawt n Imttinen imunen ur bahra 
tesker yat!) 00 tasnbedat, tisnbedadin 
(amd. tasnbedadt n Temaynut tefulki 
bahra!) 00 

admirable (adj.): ifulkin/iyudan (amd. 
afgan ifulkin ad iga)00 iziln (amd. 
afgan iziln ad iga)00 igan iwi-s n 
medden (amd. argaz igan iwi-s n 
medden)00 igan amuhdi (amd. argaz 
igan amuhdi) 00 amuhdi (amd. argaz 
amuhdi ad iga)00 issusamn (amd. 
argaz issusamn ad iga)00 
ttaTeyn/ssimyurn medden (amd. argaz 
ssimyuren medden ad iga)00 nn-illan s 
medden (amd. argaz nn-illan s medden ad 
iga)00 igan win medden (amd. argaz 
igan win medden ad iga)00 ran 
medden (amd. argaz ran medden ad 
iga)00 

admire (v.): ssusem (amd. issusem yyi s 
tewwuri Hi iskar)00 ssimyur (amd. ark 
bahra ssimyurey)00 aT'ey (amd. ar t 
bedda ttaT’eyey!)00 aley (amd. ar t 
bedda ittaley!)00 tera tittt (amd. ter a 
yyi tt tittt inu)00 awi tittt (amd. iwi tittt 
n medden) 00 awi ixf (amd. iwi ixf i 
medden) 00 ecc ixf (amd. icca ixf i 


medden) (pej.)00 eg y tittt mqqurn 
(amd. giy k bedda y tittt mqqurn!) 00 
admission (n.): iqqariden/idrimen/ 

isuldiyen/ujhayen n ukccum (amd. gguten 
idrimen n ukccum s unzgum-ad!)00 
azref izrefan n ukccum (amd. gguten 
izrefan n ukccum s unzgum-ad!) 00 
admit (v.): 

l.If you admit something, or if you 
‘admit to’ it, you agree often 
reluctantly, that is true. Ssen (amd. 
issen sul is yuk w er iqqariden)00 
qqerru* (amd. qqerru is teskert gar 
tawwuri-ann!) 00 ssen s bezziz/ifadden/ 
hakkak (amd. issen sul yar s bezziz is d 
nettan adyuk"'ern iqqariden)00 
2.1f you ‘admit’ someone or something 
‘to’ a place or organization, you allow 
them to enter it. Ajj (amd. ur ujjan 
imsyanen y temazirt-ad)00 

rzem/lgem/ajj aggur (amd. irzem bedda 
aggur n temsmunt nnes i imynasen igan 
imaynuten)00 sbrrek (amd. ar bedda 
isbrrak medden y usun nnes) 00 
sskccem (amd. isskccem-d mennaw 
medden!) 00 qqil-nn (amd. is nn bedda 
iqqil medden Hi t id ittewadasen) 00 eg 
mennaw if as sen (amd. is nn bedda iga s 
medden Hi d dar-s ittackan mennaw 
ifassen)00 

adobe (n.): iqfz.a (amd. ay"'rab n 
tefza)00 

adolescence (n.): tamzayt, timzayin 
(amd. ha-ti tamzayt n yan ay ar tessent is 
rad ig kra)00 mzzi, id mzzi (amd. mzzi 
n yan ad ak immalan man ayaras a rad 
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yak"'i)00 tawadt, tiwadiwin (amd. 
tawadat n ifrexan ha-ti ar Ilicqqu!) 00 
tanubi, tinubiyin (amd. tanubi n tefrexin 
ura nettat ha-ti tecqqa bahra!) 00 
adolescent (adj.): amawad, imawaden 
(amd. gguen y y-id imawaden!) 00 
aeddar, ieddaren (amd. iga aeddar!)00 
aeddal, ieddalen (amd. iga aeddal!)00 
aezri, iezriyen (amd. iga aezri)00 
aerrim, ierrimen (amd. iga aerrim!)00 
aezdaffu, iezdujfa (amd. iga akk"’ y y-id 
iezdujfa!) (pej.jfdfd 
adopt (v.): 

1 .If you adopt a child, you take him or 
her into your family as your son or 
daughter. Syes (amd. lliy as ur ttaru 
temyart, isyes-d nit yat tazzant)00 
ssnker-d (amd. afrux nna ur iga iwi-t-sen, 
is t id ka ssnkeren) 00 asi (amd. rad asiy 
tazzant-ad ar kiy temqqur)00 ssimyur- 
d (amd. nettenin ad t id-issimyuren) 00 
sker iwi/illi (amd. skeren g-is iwi-t-sen 
zzey lliy sul iga tazzant) 00 eg d iwi/illi 
(amd. gan t d iwi-t-sen zzey lliy nit bejjuk 
ilan imiskukk)00 

2.1f you adopt a particular attitude, 
you start to have it. Ili (amd. ixassa ad 
tessiwisem i tarwa nnun ad ttilin tankera 
ifulkin!) 00 

adoption (n.): asyes, isyesen (amd. asyes 
n tarwa ar g-is ttilin immukrisen 
ggutnin)00 

adore (v.): hmel/iri bahra (amd. ira 
bahra azawan n lmaziyen)00 


adulator (n.): ahzzar, ihzzaren (amd. gan 
akk" ihzzaren lines!) 00 bu-uluy, id bu- 
uluy (amd. gan akk"’ id bu-uluy!) 00bab 
n uluyen, id bab n uluyen (amd. kad gan 
id bab n uluyen!) 00 targgag, irggagen 
(amd. iga yan urggag mqqurn!)00 
amalay, imalayen (amd. iga yan umalay 
mqqurn!)00 amulley, imulleyen (amd. 
iga yan umulley mqqurn bahra!) 00 
adult (n.): 

a. mas.: argaz, irgazen (amd. iga argaz 
yil-ad!) 00 anazum, inazumen (amd iga 
anazum yil-ad!)00 

b. fem.: tamyart, timyarin (amd. tamyart 

ad tega!) 00 tanazumt, tinazumin (amd. 
tanazumt ad tega yil-ad!) 00 
adulterous (adj.): iksarn 

akur/tikra/ahgges... (amd. argaz iskarn 
ahgges)00 ishhyisn (amd. argaz 
ishyyisn)00 immredn (amd. argaz 
mmredn ) 00 

adultery (n.): akur, akuren (amd. isker 
akur)00 tikra, tikriwin (amd. isker 
tikra)00 timmredi, timmrediwin (amd. 
isker timmredi) 00 ahgges/ahyyes, 
ihggesen/ihyyesen (amd. isker 
ahyyes )00 ashyyes/ashgges, 

ishyyesen/ishggesen (amd. isker 
ashyyes)00 
advance: 

^ (v) 

l.If someone or something advances, 
they move forward. Zzigez (amd. izzigez 
s imikk) 00 kkes-nn (amd. ikkes-nn ukan 
imikk) 00 ut (amd. mad yut d uyaras sul 
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ur ilkem mani!)00fel (amd. ifel ingg"'a 
nnes s mencekk!)00 aga (amd. yaga d 
imddukk"'al nnes mencekk iggutn!)00 
bbi (amd. nebbi yad mad iggutn y uyaras 
nney)00 

S («•) 

2.An advance is progress in a 
particular area. Tizwiri/tazwuri/tazguri, 
tizwiriwin/tizwuriwin/tizguriwin (amd. 

tiziwiri n Ayt Jabbun y umnid n 
tatiknulujit teggut! Ur nniy is rad ten sul 
ilkem kra n yan)00 
3Jf you do something ‘in advance’, you 
do it before something else happens. 
S/n umnzuy (amd. assgg"'ass-ad ilia unzar 
s umnzuy) 00 yad (amd. nniy as t yad 
fadd ad t ur ttuy)00yad man agu (amd. 
isker yad man agu tawwuri Hi dar- 
s!)00 zikk (amd. isker tawwuri nnes 
zikk!)00 n zikk (amd. ilia unzar n 
zikk) 00 azgagen (amd. issnker ten id 
azgagen!) 00 
S (adj.) 

4.Advance booking or warning is done 
or give before an event. N umnzuy (amd. 
ttefeka asen tematart n umnzuy) 00 n 
zikk (amd. ttefeka asen tematart n 
zikk) 00 yad (amd. tteufeka asen 
tematart yad!) 00 yad man agu (amd. 
ttufekka asen tematart yad man 
agu!) 00 azgagen (amd. ttufeka asen 
tematart azgagen!) 00 
advanced (adj.): izwarn (amd. gan 
medden izwarn y mennaw ibarazen n 
tussena)00 ikkesn-nn (amd. iga yan 


ufrux nn-ikkesn mad iggutn y teyeri 
nnes) 00 yutn-nn (amd. iga yan uezri 
nn-yutn mencekk y teyeri nnes) 00 
ikkan ixf (amd. iga yan unlmad ikkan ixfi 
ingg"a nnes y umnid n tussena 
iqqurn)00 ifeln (amd. tayawsa ifeln 
tiyyad ay-ad!) 00 ilkemn mani (amd. 
medden ilkemen mani y ubaraz n teyeri d 
usiggel)00 
advantage (n.): 

l.A benefit or something that puts you 
in a better position. Saha, id saha (amd. 
ur dar-i kra n saha y tewwuri lli 
salay)00 afus, if asset: (amd. a wa, yut 
afus nnes y istayen lli zrinin) 00 tayafut, 
tiyufa (amd. man tayafut a rad d g-is 
awiy?)00 afulki, ifulkiyen (amd. man 
afulki a rad d g-is awiy?)00 tasufut, 
tisufutin (amd. is dar-k kra n tesufut y 
yay-nna?)00 tanyaft, tinyafin (amd. ur 
dar-i g-is kra n tanyaft!) 00 
2.1f you ‘take advantage of’ someone, 
you treat them unfairly for your own 
benefit. Af saha/tanyaft (amd. ufan g-is 
saha nnesen)00 sker saha/tanyaft 
(amd. skeren g-is saha 00 macc, igllin, 
ur ilia umya y ixf nnes) 00 zzeg (amd. 
issgg"’assen ay-ad ad t ukan tezzegen ur 
akk" is sen) 00 ut afus (amd. yut afus y 
g"ma-s ibrru t nit!) 00 af afulki (amd. 
yufa afulki y g"ma-s macc ur s-is 
issen)00 sylli (amd. ar akk w isylli akal 
lli dar-sen)00 asi iyalien (amd. yusi 
iyallen y iger nnes!) 00 yafel/yufel 
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(amd. iyald ak is ur nessen is ar giy 
itteyafal) 00 

3. If you ‘take advantage of’ something, 
you make use of it. Eg (amd. iga iggulla 
n uzzal i iger nnes)00 ekk (amd. ikka as 
yar iggulla n uzzal lliy rad ikkrez!)00 
nawel (amd. inawel iggulla n uzzal lliy 
rad ikkrez)00 sker (amd. ur is sen 
manikk rad isker i umubil n g"'ma- 
s ...)00 aw el (amd. ur is sen mani y rad 
yawel i imiss-ad amaynu)00 
adventure (n.): tasmsksalt, timsksalin 
(amd. tega akk" tudert nnes timsksalin!) 
00 tazbdart, tizbdarin (amd. tega akk"’ 
tudert nnes tizbdarin!) 00 tadyant, 
tidyanin (amd. izri kra y tedyanin ittayen 
ixfn yan)00 

adverb (n.): amrnu, imrna (amd. ar 
bedda ittuman umrnu d umyag 
nnes!) 00 bu-umyag, id bu-umyag 
(amd. bu-umyag ar bedda ittemuna d 
umyag y tewinest nna ka!) 00 asmmun/ 
asmun, ismmunen/ ismunen n umyag 
(amd. asmmun n umyag iga tayawsa 
ittumnidn y tewinest) 00 
adversary (n.): afna, infaten (amd. afna 
nnes ad iga) 00 ayni, iynan (amd. a war 
ad umeren iynan!) 00 angg w u, ingg w a 
(amd. iga angg"u nnes mencekk ay- 
ad!) 00 

advert (n.): tadllalt, tidlllain (amd. 
ixassa ad teskert tadllalt i uyafu-ad nnek 
amaynu iy terit ad inez)00 asissen, 
isissenen (amd. ixassa ad teskert yan 
udwal n usissen iy terit ad inez i uyafu-ad 
nnek) 00 asbrreh/asbrrih, 


isberrihen/isbrrihen (amd. skeren yan 
usbrreh y rradyu id-gam) 00 

advertise (v.): 

l.If you advertise something, you tell 
people about it, for example in 
newspaper or on television. Brreh (amd. 
ibrreh y Radio is rad izzenez tigemmi 
nnes) 00 sbrreh (amd. isbrreh y ma s 
rad isker tamyra imal-ass d-yuckan) 00 
all abrrah (amd. ad day alley abrrah ad 
ig wawal nney yan) 00 sker tadllalt 
(amd. isker tadllalt y TV i teyawsiwin 
timaynutin Hi izzenza)00 sdllel (amd. 
isdellel y TV ma s rad irzem yat tehanut 
yadn)00 di-d (amd. idi-d y uymis ma s 
rad izzenz akk" ayda nnes, acku rad izug 
s Kanada) 00 sffey-d (amd. isffey-d y 
uymis ma s rad izzenz akk"' ayda nnes, 
acku rad izug s Kanada) 00 
2.if you advertise, you make an 
announcement, for example in a 
newspaper or on television. Brreh (amd. 
ibrreh ma s ar isiggil tawwuri)00 
sbrreh (amd. isbrreh y ma s rad isker 
tamyra imal-ass d-yuckan) 00 di-d 
(amd. idi-d y uymis ma s rad izzenz akk"' 
ayda nnes, acku rad izug s Kanada) 00 
sdllel (amd. isdellel y TV ma s rad irzem 
yat tehanut yadn)00 sker tadllalt (amd. 
isker tadllalt y TV i teyawsiwin 
timaynutin Hi izzenza) 00 sffey-d (amd. 
isffey-d y uymis ma s rad izzenz akk" ayda 
nnes, acku rad izug s Kanada) 00 
advice (n.): awal, iwaliwen (amd. ur 
issfled i wawal lli as nniy) 00 asmigel, 
ismiglen (amd. asmigel lli as fekiy isker 
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sul s-is)00 tifawt, tifawin (amd. iwi 
dar-i mennawtt tifawin) 00 ayaras, 
iyarasen (amd. meliy as ayaras, macc ur 
t ira)00 abrid, ibriden (amd. meliy as 
abrid, is ur ira adyyi isafea)00 
advise (v.): smigel/smagel (amd. smigel 
as ad d-is ur ittahel)00 fek 
tifawin/asmigel (amd.fekiy as mad iggutn 
n tifawin) 00 mel ayaras/abrid (amd. 
meliy as ayaras, macc ur ira ad yyi 
isafea)00 amez/y"'i afus (amd. umezey 
as bedda afus, macc ur ira ad yili d ixf 
nnes) 00 sbedd f idarren (amd. riy ad t 
sbeddey f idarren iri ad yyi isbedd f 
ugayyu)00 dabber/debber (amd. 
idabber t ad iffey)00 
adviser (n.): bu-usmigel, id bu-usmigel 
(amd. bu-usmigel ad iga)00 bab n 
usmigel, id bab n usmigel (amd. bab n 
usmigel ad iga)00ansmigel, insmigilen 
(amd. iga akk" y-id insmigilen macc 
tayafut ur tella!)00 
aerial (n.): isk, askiwen n ttilibizyun 
(amd. iy ur ilia isk n ttilbizyun ar ittecqqu 
ad y-id tamez t kra)00 
aerodrome (n.): azagg"ez, izagg w ezen n 
taylalin (amd. azagg w ez n taylalin n 
Ugadir ur bahra imqqur!) 00 
aeroplane (n.): taylalt, taylalin (amd. 
Boeing ad iskarn taylalin) 00 tasaylalt, 
tisaylalin (amd. Airbus ar teksar 
tisaylalin)00 tafarray t, tifarray in 
(amd. Boeing ad iskar tifarrayin)00 
tasfarrayt, tisfarrayin (amd. Airbus ar 
teskar tisfarrayin!) 00 


affair: 

^ (n.) 

l.An event or series of event. Tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. tayawsa n tamyera ur 
bahra terxa)00 

2Jf two people who are not married to 
each other have an affair, they have a 
sexual relationshinp. Timmredi, 
timmrediwin (amd. salan timmredi) 00 
akur, akuren (amd. salan akur)00 
tikra, tikratin (amd. salan tikra!)00 
S (pi. n.) 

3.Your affairs are your private and 
personal life. Tawwuri, tiwwuriwin 
(amd. ad nn ur tekccemt tiwwuriwin inu!) 
& (amd. yay-ad ur iga tawwuri nnek! 
Awa, ad s-tt inn sul ur tekccemt!) 00 
affect (v.): 

1. Have an effect on; make a difference 

to. Awi (amd. ur dar-s yiwi usmmid 
yat)00 nfel (amd. Internet inf el bahra 
tudert nney)00 gger (amd. igger unzar 
i temgera n ussgg"ass-ad)00 hawel 
(amd. ihawel unzar i temgera n 
ussgg"’ass-ad)00 Ikem (amd. Ikemen 
waman tumzin)00 ssfal (amd. ur ad 
dar-s tessfalt inna as teskert)00 sk"ra 
(amd. isk"'ra g-is usmmid) 00 skkurtu- 
nn (amd. iskkurta-nn g-is usmmid) 00 
ekk-nn dar (amd. ikka-nn dar-s usmmid 
dar matica-ad)00 

2. Touch the feelings of (someone); 
move emotionally. Awi (amd. ur dar-s 
yiwi wawal-ann lli as inna yat)00 
Iqqen/iga uy"'ni taqqayt (amd. lliy as 
ssfleldey iqqen yyi uy"’ni taqqayt, imikk 
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ad allay) 00 sarkes (amd. isarkes yyi 
lliy yyi inna mad as ijran)00 yama 
(amd. iyama g-i ay-lli s yyi inna)00bbi 
tasa (amd. id is ur bbin tasa nnun? 
Tazzanin-ad Hi nn-ttarnin y waman n Bu- 
Uyaz?)00 smdudi (amd. tasa nna ur 
ismdudi yan yallan, ha-nn ur tt tega) 00 
hawel (amd. ihawel yyi wawal Hi s 
inna) 00 gger-nn (amd. igger yyi nn s 
wawal lli s yyi inna) 00 yez (amd. iyez 
g-i wawal lli s yyi inna) 00 yama (amd. 
iyama g-i wawal lli yyi inna) 00 
bqqama (amd. ibqqama g-i wawal g-i ay- 
lli s yyi inna) 00 
affected (adj.): 

1.Influenced or touched by an external 
factor. Mu ihawel/igger (amd. tumzin mu 
ihawel usmmid) 00 ilkem (amd. tumzin 
ilkem usmmid) 00 dar nn-ikka (amd. 
matica dar nn-ikka usmmid ur nniy rad 
sul tega kra)00fizri/ikka (amd. matica 
f ikka usmmid ur ad teskervat!) 00 
2.Artificial, pretentious, and designed 
to impress. Bi-ihatan/ibadan/ihaburen 
(amd. argaz bi-ihatan) 00 igan bi- 
ihatan/ibadan/ihaburen (amd. argaz igan 
bi-ihatan) 00 bu-bjgi (amd. argaz bu- 
bjgi)00 igan bu-bjgi (amd. argaz igan 
bu-bjgi) 00 bi-ibuniden (amd. iga bi- 
ibuniden) 00 

affection (n.): tamlla (amd. ur g-is kra n 
temlla)00 taluyi (amd. ur g-is kra n 
teluyi!)00 taluyi n tasa (amd. ur g-is 
kra n taluyi n tasa!) 00 tihmeli (amd. ur 
g-is kra n tehmeli!)00 amalu (amd. ur 
ila kra n umal!) 00 taduei (amd. ur ila 


kra n teduei ka!)00 timlli n ul (amd. ur 
ila kra n temlli n ul ka!)00 
affirm (v.) : eg d tidt/tey"'zni (amd. iga d 
tidt ay-lli s inna ixf n tenbadt)00 sker 
tidt (amd. isker tidt y ay-lli s inna ixf n 
tenbadt) 00 ssiy"'zin/ zziy"’?in (amd. ay- 
lli y s as nniy ha-ti rad s ti-d lssiy"zin 
tudert)00 sddi-d (amd. Bihi isddi-d 
masdd iwi-s n Ublhad is immut)00 ini 
ma s ilia (amd. inna-d ma s llan in ymisen- 
nna!)00 ini ma iga tillawt (amd. inna- 
d inymisen ma gan tillawt)00ales ma s 
iga tillawt/tidt (amd. yules-d ma s gan 
inymisen-ad tidt!)00 
affirmation (n.): assiy"zin/ azziy"?in, 
issiy"’zinen/ izziy"zinen (amd. kra n 
ussiy"'zin n in yen-ad ur ta ilia) 00 
afford (v.): 

l.If you cannot afford something, you 
don’t have enough money to pay for it. 

Lkem (amd. iy ur telkem kra n teyawsa, 
tajj s 11)00 af (amd. tayawsa-nna ur 
tufit, tajjt s-tt)00 hkem (amd. iy ur 
tehkemt ay-lli terit, tezzidert)00 drek 
(amd. ur drekey i way da iggutn)00 
2.1f you cannot afford something to 
happen, it would be harmful or 
embarrassing for you if it happened. 
Izedir (amd. ur rad sul izedirey i kra n 
ucmuti yadn)00 qqiddi/qqadda (amd. 
ur rad sul neqqiddi i kra n ucmuti 
yadn)00 yli (amd. ur d sul yliy i unufel 
nnek)00 drek (amd. ur sul drekey i 
ux w lu nnes)00 
affront: 
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^ (n.) 

l.An action or remark that causes 
outrage or offense. Asnnukmu, 
isnnukmuten (amd. yar iwi tt y 
isnnukmuten!) 00 targgimt, tirggimin 
(amd. iwi tt sul yar y terggimin!)00 
tassgremt, tissrgemin (amd. tassrgemt ad 
as sul iga anzgum!)00 tamzzarrut, 
timzzurra (amd. tamzzarrut teg gut g-is 
bahra!)00 tamjiyyert, timjiyyerin 
(amd. tamjiyyert ad sul ilia y imin 
nnes!)00 tukya, tukyatin (amd.tukya 
y medden ad as sul igan anzgum!)00 
asedsu, isedsuten (amd. isker g-is asedsu 
y ger medden) 00 acmuti, icmutiyen 
(amd. isker as acmuti mqqum!)00 
tadsa, tadsiwin (amd. iga igllin 
tadsa) 00 asedsu, isedsuten (amd. iga 
igllin asedsu)00 

S (v.) 

2.0ffend the modesty or values of. 

Rgem (amd. ar bedda ittergam 
medden!) 00 tuwwef (amd. ar 
ittetuwwaf medden!) 00 bssel (amd. 
ibssel t ar-lliy ka!)00 ak"i (amd. yuk w i 
y g"ma-s) 00 erreq (amd. ierreqa as ay- 
lli y ka!)00 zzurri (amd. izzurri t ar- 
lliy ka)00 fek 

tamzzarrut/tamjiyyirt/tajlxit (amd. ifeka 
as tamzzarrut ar-lliy t ufen idan)00 ay 
(amd. ar t ittay ar-lliy ka)00 ader 
(amd. yuder tt ar-lliy ka!)00 ggall 
(amd. ar ten g-is ittegalla ar-lliy ka!) 00 
sadsa (amd. isadsa g-is medden!)00eg 
d usedsu (amd. iga t cl usedsu y ger 


medden) 00 sker asedsu (amd. isker g- 
is asedsu y ger medden) 00 
afraid (adj.): 

l.If you are afraid of someone or afraid 
to do something, you are frightened 
because you think that something 
unpleasant is going to happen. Iksudn 
(amd. argaz iksudn) 00 izzman (amd. 
argaz izzman) 00 tekka/tusi 
tewda/tezlagt (amd. lliy rad s-is isawel 
tekkat akk"’ tezlagt!) 00 

kkantt/usintt/irban tekssad (amd. lliy rad 
d-is isawel kkcintt tekssad) 00 yuwdn 
(amd. argaz yuwdn) 00 igg"'tn (amd. 
argaz igg"tn ad iga lliy nn-yugg"a y 
wanu)00 igan bu-tasa n tefullust/bu- 
tawdiwin/tekssad (amd. argaz igan bu- 
tawdiwin) 00 ilan tasa n tefullust (amd. 
afrux ilan tasa n tefullust ur ar un¬ 
it tejjay) 00 

2.1f you are afraid that something 
might happen, you are worried that it 
might happen. Nniy imil (amd. nniy imil 
ur rad d-yack yan)00 iksud imil (amd. 
ksudey imil ad d uryackyan)00 
Africa (n.): Ifri (amd. amzaw n lfri)00 
Afriqqiya (amd. amzaw n Afriqqiya)00 
Ifriqqiya (amd. amzaw n lfriqqiya)00 
Taferka (amd. amzaw n Teferka)00 
Tafrikt (amd. amzaw n Tefrikt)00 
African (adj.): 

l.Belonging or relating to Africa. N 

Ufri/Ufriqqiya/Tefrikt (amd. amzaw n 
Ufri...)00 igan win 

Ifri/Ufriqqiya/Teferka/Tefrikt(amd. 
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medden igan win lfri...)00 afryan 
(amd. amzaw afryan) 00 afriqqiyan 
(amd. amzaw afriqqiyan) 00 aferkan 
(amd. amzaw aferkan) 00 afrikan (amd. 
amzaw afrikan) 00 
2.Someone who comes from Africa. 

a. mas. sg: ggu-Ifri/lfriqqiyya/(amd. iga 
ggu-lfri)00ggu/u-Teferka (amd. iga u- 
Teferka)00 

b. mas. plur: ayt-Ifri/Ifriqqiyya/Teferka 
(amd. gan ayt-lfri)00 

c. fem. sg.: ultt-Ifri/Ifriqqiyya/Teferka 
(amd. ultt-Ifri ad tega)00 

d. fem. pi.: istt-Ifri/Ifriqqiya/Teferka 

(amd. istt-Ifri ad gantt)00 

after (prep, or adv.): 

1.Later than a particular time, date, or 
event. Ar-kiy (amd. -man agu a rad 
teskert tawwuri-ad? -Ar kiy00 naf 
(amd. rad d-yack naf uzekka) 00 imikk 
ukan (amd. imikk ukan, iddu s tewwuri 
lines) 00 

2.1f you come after someone or 
something, you are behind and 
following them, y tegira/tedfuri/uccukku 
(amd. yucka-d y tegira nnes)00 idfur 
(amd. idfar-d nit g"ma-s lliy d-kkan 
Agadir) 00 ccukku (amd. iccukka 
imazzalen acku irmi s imikk) 00 ack-d 
tigira (amd. uckiy-d tigira nnesen)00 
fadd ad (amd. ilkem-d ukan fadd ad t id 
izri g"'ma-s)00 ekk tigira/tiy"rdin/darat 
(amd. ikka tigira n imazzalen...)00 
3.1f you are after someone or 
something, you are trying to find 


someone or get something. Cabba (amd. 
ar ittecabba f kra)00 zzigezz (amd. - 
Ma f ar tezzigizt?-Tawwuri)00 
smaqqel (amd. smaqqel s isafaren ad ur 
tajjt aggas nnek ar kiy iqqres)00 maca 
(amd. ur sseny ma f ukan ittemaca)00 
cicc (amd. ar ittecicc kra mencekk ay- 
ad)00 siggel (amd. ar isiggil kra n tgat 
y ayt-dar-s)00 cenubbec (amd. ar 
icenubbuc ur jju yufa ay-lli isiggil) 00 
skurkez (amd. ur sseny ma y-id 
teskurkuzt)00 ssutel (amd. ur sseney 
ma mu ukan tesutult?)00 telli (amd. 
zeriy k ar ka tellit s kra) 00 
gg w us/ggiwes (amd. ma s ukan 
tegg w ust?)00 telli (amd. kra illan ar 
itlli s sksu, abra ttalb as s-is itlli 
sksu) 00 
afternoon (n.): 

1. The time from noon or lunchtime to 
evening. 

tirezzi, tirezziwin n uzal (amd. nesker 
anmuqqar tirezi n wass)00 tazzwit, 
tizzwitin (amd. rad nemmiqqir 
tazzwit) 00 tazdwit, tizdwitin (amd. 
yucka-d tazdwit) 00 ammrez, immrezen 
n wass (amd. rad nemmiqqir ammrez n 
wass)00tadgg"at, tidgg"atin (amd. rad 
nettemzer tadgg"at)00 

2. Good afternoon Timkeliwim fulkinin! 
(amd. timkeliwin fulkin a g"ma!)00 
timkeliwin! (amd. timkeliwin a 
g"'ma!)00 
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afternoon nap (n.): tulsut, tulustin (amd. 
isker tulsut nnes) 00 tusla, tusliwin 
(amd. isker tulsa nnes) 00 
afterward (adv.): ilmma (amd. tefel 
tawwuri nnes teddu ilmma s berra)00 
ila/ilad/iladintt (amd. tefel tawwuri nnes 
tezug s berra)00 ilmmadintt (amd. tefel 
tarwa nnes teddu ilmmadintt s 
berra)00 ukan imikk/yan imikk (amd. 
nesskus y-inn mencekk. Ukan yan imikk 
nenna ad neddu)00 y tegira/isgg"ra 
(amd. y isgg"ra, nedda sul s Ugadir ad d- 
nut yat tesutelt f teyart) 00 ar kiy (amd. 
Ar kiy!) 00 ilmma imikk/yan imikk 
(amd. nesskus mencekk. Ilmma yan imikk 
nejfay)00 imikk ukan (amd. neskkus 
mencekk. Imikk ukan nenna ad 
neddu)00 ymad idfarn/iccukkan may- 
ad (amd. neggawer mad iggutn. y mad 
iccukan may-ad, nenna hiyya ixassa ad 
nafud)00 y tedfuri/ucukku (amd. 
neggawer mencck ar swingim. y tedfuri, 
nenna hiyya ixassa ad neddu)00 lliy 
izri mad izrin (amd. neggawer menckk. 
Lli y izri mad izrin, nenna hiyya ad as 
negger) 00 

afterwards (adv.): ilmma (amd. tefel 
tawwuri nnes teddu ilmma s berra)00 
ila/ilad/iladintt (amd. tefel tawwuri nnes 
tezug s berra)00 ilmmadintt (amd. tefel 
tarwa nnes teddu ilmmadintt s 
berra)00 ukan imikk/yan imikk (amd. 
nesskus y-inn mencekk. Ukan yan imikk 
nenna ad neddu)00 y tegira/isgg"’ra 
(amd. y isgg w ra, nedda sul s Ugadir ad d- 


nut yat tesutelt f teyart) 00 ar kiy (amd. 
Ar kiy!) 00 ilmma imikk/yan imikk 
(amd. nesskus mencekk. Ilmma yan imikk 
nejfay)00 imikk ukan (amd. neskkus 
mencekk. Imikk ukan nenna ad 
neddu)00 ymad idfarn/iccukkan may- 
ad (amd. neggawer mad iggutn. y mad 
iccukan may-ad, nenna hiyya ixassa ad 
nafud)00 y tedfuri/ucukku (amd. 
neggawer mencck ar swingim. y tedfuri, 
nenna hiyya ixassa ad neddu)00 lliy 
izri mad izrin (amd. neggawer menckk. 
Lliy izri mad izrin, nenna hiyya ad as 
negger)00 ead (amd. ecc zwar sad ad 
tecct)00 fadd (amd. ecc zwar fadd ad 
tecct)00 

again (adj.): day (amd. ilia day 
unzar)00 takklit yadn (amd. yucka-d 
takklit yadn) 00 
against (prep.): 

1. Touching and leaning on. F (amd. 
isnned f uy"rab) 00 d (amd. isnned d 
uy w rab)00 

2.1n opposition to. D (amd. ibedd d 
baba-s, iri ad d-is mmay) 00 mar (amd. 
iga-nn addal mar tafukt)00 
agglutinate (v.): bbujji (amd. bbujjin 
medden yan urgaz y ugadaz)00 mun-d 
(amd. mun-d medden f yan urgaz y 
ugadaz)00 
age: 

^ (n.) 

l.The age of something or someone is 
the number of years they have lived or 
existed. Tudert (amd. mencekk ad dar-k y 
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tudert ?) 00 ax"s (amd. mencekk ad dar- 
s y wax"s ?)00 ussan (amd. mencekk ad 
dar-k y ussan?)00 issgg"'assen (amd. 
menckk ad dar-k n issgg"'assen?) 00 

2. Age is the quality of being old. Tizi 
(amd. inna ikka udi y tizi ar ittegga 
asafar)00 tusera, tuseriwin (amd. 
tusera ay ilia igllin) 00 tiqubra/tixubra, 
tiqubriwin/tixubriwin (amd. tiqubra n 
temzin isker asentt adu) 00 

3. A particular period in history. Tuwwt, 
tuwwtin (amd. tuwwt n urey n 
Lislam)00 azmez, izmaz (amd. azmezn 
uflki d ufra ay-ad ilkemn) 00 tizi, tiziwin 
(amd. tizi n uzzal tega yat tuwwt bahra 
imqqurn y tudert yzzifn n ufgan) ... 00 

y (pi. n.) 

4. Ages means a very long time. 

Issgg"assen d ilkriken (amd. immut 
issgg"'assen d ilkiken ay-ad) 00 tasutinf 
tasutin (amd. tasutin f tasutin ay-ad nn- 
ikka igllin n Hmmu u Ttaleb)00 
y (v.) 

5.1f you age, you grow older or appear 
older. Imyur (amd. ar d ittimyur ufrux- 
ad)00 iwsir/usser (amd. ar d-ttiwsir 
temyart-ad)00 eg-d awssar/afqqir 
(amd. ar d ukan ittegga afqqir)00 
agency (n.): tasnurayt, tisnurayin (amd. 
tasnurayt n imudduten)00 tayyawt, 
tayyawin (amd. iga akk"’ Mirikan 
tayyawin n tirit!)00 
agent (n.): 

l.Someone who arranges work or 
business for other people, especially 


actors or singers. Amazzal, imazzalen 
(amd. amazzal n Idir ad isawelen s 
umussuten Hi rad isker) 00 
2. Someone who works for their 
country’s secret service. Amazzal 
ittuhdan/ittuntaln/ittukrasn..., imazzalen 
ittuhdanen/ittuntalen/ittukrasen (amd. 

kra iga tamazirt dar-s imazzalen nnes 
ittuhdanen) 00 

aggression (n.): taddiwt, tiddiwin (amd. 
ur ad ttuy taddiwin nnes) 00 
aslak/aslag, islagen/islaken (amd. islaken 
nnes rad asen gey ttemi)00 tukya, 
tuk'yiwin (amd. tuk'yiwin nnes rad asentt 
gey ttemi00 attey w ay, ittey w ayen (amd. 
ittey"’ayen nnes rad asen gey ttemi)00 
aggressive (adj.): iqqjern (amd. iga 
argaz itteqqjarn s medden)00 kkatn 
(amd. dar-s yat teg"mart ikkatn)00 
icqqan (amd. hann ilia y-id ikzin 
icqqan!)00 ittebbin (amd. hann ikzin 
ittebbin ilia y tegemmi-ad!) 00 ittak"'in 
(amd. hann y-id ikzin ittak"'in y 
medden)00 igan bi-imayen (amd. 
argaz iga bi-imayen) 00 igan bu-takat/ 
lefit (amd. argaz igan bu-takat) 00 d- 
ittayn askiwen/akdiwen (amd. ad ka s-is 
tesawelt tedi-d askiwen!)00 ismrdffiyn 
(amd. iga yan umarir ismdrjfiyn y ubaraz 
n tekurtt n udar)00 d- 
isqurruyn/icmurriyn alien (amd. iga 
argaz d-isqqurruyn alien s tarwa 
nnes) 00 ittanawaln tayllabt/takurayt 
(amd. iga argaz ittenawaln takurayt d 
tarwa nnes) 00 
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aghast (adj.): ifteln (amd. cirgaz ifteln ad 
iga lliy as nniy awal-ann) 00 ittuxtaln 
(amd. argaz ittuxtaln ad iga lliy issfeld i 
inymisen-ann!) 00 yuhemen (amd. 
medden akk"’ uhemen lliy ssfleden i 
inymisen) 00 iskern alien n way w i telley 
ma-s (amd. a argaz iskern alien n way w i 
telley ma-s!)00 iskern alien n uelluc mu 
tebedd tezgmmut (amd. is as ka nniy 
awal-ann isker alien mu tebedd 
tezgmmut!) 00 mu ibedd/lah wawal 
(amd. is as ka nniy awal-ann ig argaz mu 
ibedd wawal) 00 isalsan (amd. argaz 
isalsan iyizera tafruxt-ann 

ifulkin) 00ixsern (amd. argaz 
ixsern) 00 

agile (adj.): ifssusn (amd. afrux 
ifssusn)00 igan/ilan tifssi (amd. afrux 
igan tifssi) 00 icntern (amd. afrux 
icntern ad iga) 00 ittefizzin (amd. afrux 
ittefizzin ad iga) 00 ittaylalan (amd. 
afrux ittaylaln ad iga) 00 
agitate (v.): smass (amd. ismass 
tarddumt)00 snucceg (amd. inucceg 
aman)00 rwi (amd. irwi aman)00 
ago (adv.): ay-ad (amd. iseya tigemmi-ad 
issgg"'assen ay-ad) 00 
agony (n.): attan, attanen (amd. ilia g-is 
wattan iggutn)00 tacaga, ticagiwin 
(amd. tella g-is tecaga)00 tammara, 
timmariwin (amd. tella g-is 
temmara)00 takctataft, tikctatafin 
(amd. yusi takctataft) 00 awirwir, 
iwirwiren (amd. ilia y iwin\’iren)00 
tawhilt, tiwhilin (amd. ilia y tawhilt)00 


agree (v.): 

l.If you agree with someone, you have 
the same opinion as them. Ack-d (amd. 
nucka-d nekk d-ik y umnid n mennaw n 
immukrisen)00 mmucku-d (amd. 
mmuckan-d mencekk ay-ad) 00 ssack-d 
(amd. ssuckan-d mencekk ay-ad) 00 ili 
yan wawal/ujmuc (amd. nelayan wawal y 
mad izelin s immukrisen n iezrayen n 
temazirt)00 ili y yan uyaras (amd. 
nella nekk d-ik y yan uyaras y mennaw 
immukrisen n tudert-a)00 iga wawal 
yan (amd. awal nney iga yan y umnid n 
immukrisen n tinmel) 00 ekk yan uyaras 
(amd. nekka, nekk d-ik, yan uyaras iy 
nesawel f immukrisen n tedmesa)00 
anni s yat tittt (amd. nunni s yat tittt 
tiyawsiwin n tudert-ad)00 ili/ttef yan 
usmmaqqel/izeri/tannayt/temdayt f (amd. 
Ian yan usmmaqqel f ummukris n waman 
Hi illan y temazirt)00 ddu d (amd. is 
nniy is d-i teddit yay-lli nniy?)00ftu d 
(amd. is nniy is d-i teftit y ay-lli 
nni y?) 00 

2. If you agree to do. Iri (amd. ira ad yyi 
ifru tamrwast Ili dar-i, macc nniy as 
uhu)00 ini yyih/yah/waxxa (amd. inna 
yyih ad isker tawwuri Hi as nniy) 00 
agree on (v.): ssack-d (amd. ssuckan-d 
ad ffayen)00 mssack-d (amd. 
mssuckan-d ad ddun)00 
agreement (n.): assacka, issackaten 
(amd. ur-ta jju ufan kra n ussacka ger-at- 
sen)00 amssacka, imssackaten (amd. 
ar-d ura kra n umssacka ger-at-sen) 00 
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ammucku, immucukten (amd. urilla kra n 
ummucku ger-at-asen) 00 awal, 

iwaliwen (amd. nebbi awal nekk d- 
is)00 tajmmaet, tijmmaein (amd. ha-ti 
nenna nekk d-ik tajmmaet!) 00 tinawt, 
tinawin n wawal/tejmmaet (amd. ha-ti 
nekser nekk d-ik tinawt n wawal. Ad as 
sul ur nettales)00 tabbayt, tabbayin n 
wawal/tejmmaet (amd. ha-ti nesker 
tabbayt n wawal nekk d-ik. Ad as ur 
nettales) 00 amur, imuren (amd. ill ger- 
at-sen yan amur ikkan mencekk!)00 
agriculture (n.): tayyireza (mad. 
tayyireza ur talla y temazirt-ad)00 
takreza (amd. ur tella tekreza y temazirt- 
ad)00 
ahead (adv.): 

l.In front. Amnid/mnid (amd. ismaqqel 
amnid nnes)00 amzizal (amd. ismaqqel 
amzizal nnes)00 amddur (amd. ibedd y 
umddur n tegemmi nnes)00 sat (amd. 
ibidd y sat n imi n tegemmi nnes)00 
2Jf you are ahead of someone, you are 
in front of them. Amnid/mnid (amd. zriy 
y umnid nnes)00 amzizal (amd. zriy y 
umzizal nnes)00 amddur (amd. ilia y 
umddur nnesen) 00 
3.1f you are ahead of someone, you are 
in front of them. Hi y umnid/mnid (amd. 
ilia y umnid/mnid n imazzalen)00 Hi y 
umzizal/umddur (amd. ilia y umzizal n 
imddukk w al nnes)00 eg amzwaru (amd. 
iga amwaru n ingg"’a nnes)00 zri (amd. 
izri akk"’ ingg"a nnes)00 of (amd. yuf 


akk"ingg"a nnes)00fel (amd. if el akk w 
ingg"a nnes!)00 

4.1n the future. Y mad d-yuckan (amd. 
rad sul swangemey y ummukris-ad y mad 
d-yuckan) 00 y imal (amd. rad nesul 
nemmiggir y imal) 00 ussan d-ikkan 
ayaras (amd. ur sseney mad ay d-iwin 
ussan d-ikkan ayaras) 00 ussan d- 
yuckan (amd. ad ig Rebbi afra y ussan d- 
yuckan!)00 y uzekka (amd. ad ka 
nezzider imma azekka kkan-d amnid 
nney)00 

aid (n.): tiwisi, tiwisiwin (amd. nera 
bedda tiwisi n tag"mat!) 00 tiwizi, 
tiwiziwin (amd. nera bedda tiwizi n 
tag"mat!) 00 tanilt, tiniliwin (amd. nera 
bedda tanilt n tag"mat!) 00 afus, ifassen 
(amd. nera bedda afus n tag"'mat!) 
aileron (n.): afayrar, ifayraren (amd. 
ikkatti yan ufayrar n taylalt)00 
aim: 

^ (v.) 

l.If you aim an object or weapon at 
someone or something, you point it at 
them. Sniyyec (amd. isniyyec g-is tayyiti, 
macc izgel t...)00 ssack-d (amd. 
issucka-d g-is tayyiti, macc ur t 
ineya)00 awi-d (amd. a wa iwi It id g- 
is. Imikk ad t iney)00 znned (amd. 
iznned t macc ur t yut)00 
2.1f aim to do something, you are 
planning or hoping to do it. 

Yiwel/yawel (amd. ar itteyiwil ad sul 
iddu s temazirt...)00 iri sul (amd. ira 
sul ad d-iddu ad d-izer inna-s)00 
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azzel/yir/jjawi (amd. ar itteyir ad sul 
ilkem y tizi)00 mmay (amd. immay ad 
sul ilkem y tizi)00 eg as tazzela/tijjijt 
(amd. iga as tijjijt ad ilkem y tizi)00 
v (n.) 

3.Your aim is what you intend to 
achieve. Awttas, iwttasen (amd. awttas 
inu y tudert iga t ad gey yan umssan 
mqqurn)00 tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
mad ak d-igan tayawsa lliy d-tuckit)00 
tibleyt*, tiblay (amd. ur ta ilkem tibleyt 
lines) 00 
air (n.): 

1. Air is the mixture of gases which we 
breathe and which forms the earth’s 
atmosphere. Adu, idagg"'en (amd. ur ilia 
kra n wadu tazzwit-ad!)00 unfus, 
unfusen (amd. ur y-id ilia unfus mad 
sunfusey!)%% 

2. The air is the space around things 
above the ground. Ignna, ing"an (amd. 
llan imdla y ignna) 00 afella, ifelliwen 
(amd. llan y imdla y ifelliwen) 00 iggi, 
iggiten (amd. llan imdla y iggiten)00 
afa, afaten (amd. llan imdla y 
wafaten)00 tukkedt, tukkadt (amd. llan 
imdla y tukkad)00 takyudt, tikyudin 
(amd. llan imdla y tekyudin)00 

3. You use ‘air’ to refer to travel in 
aircraft. Ignna, ignwan (amd. ikka 
ignwan lliy rad iddu s temazirt) & (amd. 
immudda y ignwan lliy id s temazirt) 00 
taylalt (amd. ikka taylalt lliy idda s 
temazirt nnes)00 

air bubble (n.): alus, ilusen (amd. alus, 
ilusen (amd. ar ttilin ilusen y 


waman)00 alussi, ilussiyen (amd. ar 
ttilin ilussiyen y waman)00 ibrqqi, 
ibrqqiwen (amd. llan ibrqqiwen n waman 
y ugddu-ad)00 

aircraft (n.): taylalt, taylalin (amd. teyli 
yat taylalt) 00 tasaylalt, tisaylalin 
(amd. tegg"’iz-d yat tesaylalt y 
Ugadir)00 tafarrayt, tifarrayin (amd. 
tedda yat tefarrayt)00 
airdrome (n.): azagg"’ez, izagg"ezen n 
taylalin (amd. azagg"ez n taylalit n 
Ugadir ifulki bahra!)00 
airfield (n.): azagg w ez, izagg w ezen n 
taylalin (amd. azagg"’ez n Ugadir ifulki 
bahra!)00 

airline (n.): tasart/tamsart, 

tisirin/timsirin n taylalin (amd. iseya yat 
tasart n taylalin) 00 
airmail (n.): S taylalin (amd. tibratin ar 
Ikkementt id bab nesentt s taylalin) 00 
airplane (n.): taylalt, taylalin (amd. ila 
taylalin) 00 tasaylalt, tisaylalin (amd. 
ittaf tasaylalt) 00 tafarrayt, tifarrayin 
(amd. iseya tafarrayt) 00 
airport (n.): azagg w ez, izagg w ezen n 
taylalin (amd. tetters taylalt y uzagg"ez n 
taylalin) 00 

aisle (n.): asaka, isakaten (amd. ekk 
asaka-ad nit!) 00 ayaras, iyarasen 
(amd. ayaras-ad ad ifulkin)00 
tayarast, tiyarasin (amd. tayarast-ad ad 
ittawin s berra)00 abrid, 
ibriden/ibredan (amd. abrid-ad ad 
issufuyn)00 ayg"mmi, iyg"mmiyen 
(amd. ayg"mmi-ad ad issufuyn)00 


43 




tafila, tifiliwin (amd. tafila-ad ad ittawin 
s ug w nes)00 

ajar (adj.): immjgern (amd. aggur 
immjgern)00 irzuzin (amd. taggurt 
irzuzin)00 
alarm: 

S (n.) 

1. Alarm is a feeling of fear and worry. 

Tikssad (amd. llan y tekssad)00 tawda, 
tawdiwin (amd. llan y tewdiwin 
igllinen!) 00 tazlagt, tizlagin (amd. tusi 
ten tezlagt)00 awirwir, iwirwiren 
(amd. llan y iwirwiren) 00 uhul, uhlan 
(amd. llan y uhlan) 00 uhul, uhulen 
(amd. llan y uhulen) 00 ahwal, ihwalen 
(amd. llan y uhwal)00 tawhalt, 
tiwhalin (amd. llan y tewhalt)00 

2. An automatic device that warns 
people of something. Tamatart, 
timitar/timatarin (amd. uten temitar acku 
iynan kkan-d ayaras)00 tasyuryct, 
tisyurycin (amd. tesawel tesyruyct!)00 
tasnannayt, tisnannayin (amd. tesawel 
tesannanyt tekk tawda medden) 00 

v (v.) 

3.1f something alarms you, it makes 
you worried and anxious. Ssiwed (amd. 
issiwed ay unzar-ad illan) 00 sker 
tikssad/tewda/anzgum/asmammi (amd. 
isker ay ijiwwi-ad illan tikssad) 00 
ssihel (amd. ur sseney mad t 
issiheln)00 huwwel (amd. ur sseney 
mad t ihuwweln)00 ssnzgum (amd. ur 
sseney mad t issnzgumn)00 


alarm clock (n.): tasragt n 

ussduy/tenkera (amd. tasrgat n 
tenkera)00 tin-tizi n ussduy/tenkera 
(amd. tin-tizi n tenkera)00 tin- 
taduyt/tenkera, id ttin-taduyt/tankera 
(amd. ur dar-s tin-taduyt)00 izmaz n 
taduyt/tankera (amd. ur dar-s izmaz n 
tenkera)00 

alarmed (adj.): ifteln (amd. argaz ifteln 
ad iga lliy as nniy awal-ann)00 
ittuxtaln (amd. argaz ittuxtaln ad iga lliy 
issfeld i inymisen-ann!)00 yuhemn 
(amd. medden akk"'uhemen lliy ssfleden i 
inymisen) 00 iskern alien n way"i telley 
ma-s (amd. a argaz iskern alien n way"i 
telley ma-s!) 00 iskern alien n uelluc mu 
tebedd tezgmmut (amd. is as ka nniy 
awal-ann isker alien mu tebedd 
tezgmmut!) 00 mu ibedd/lah wawal 
(amd. is as ka nniy awal-ann ig argaz mu 
ibedd wawal) 00 

albino (n.): amanar, imanaren (amd. 
imanaren ad akk w gan ilqqayen 
nnes!)00 

album (n.): 

1. A CD, cassette, or record with a 
number of songs on it. Tassfift, tissfifin 
(amd. tassfift lli d-idi tefulki bahra!)00 
album, ilbumen* (amd. album igg"ran n 
Udaden ifulki bahra!) 00 

2. A book in which you keep a collection 
of things such as photographs or 
stamps. Album, ilbumen* (amd. album n 
tewlafin) 00 tadla, tadliwin (amd. tadla 
n tewlafin) 00 tawckint, tiwckinin (amd. 
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tawckint n tewlafin)00 tafusst, tifassin 
(amd. tafusst n tewlafin)00 

alcohol (n.): 

1. A colorless volatile flammable liquid. 

Iyism, iyismen (amd. ar issig w ut iyism i 
dram nnes)00 

2. Intoxicating liquor containing 
alcohol. Timqqit, timqqa (amd. ar issa 
timqqit bahra)00 anziz, inzizen (amd. 
ar issa anziz) 00 aman 
smmumnin/zggawynin/JJanin/n wadil 
(amd. ar issa aman n wadil) 0 0 ar rub, 
irruben (amd. ar issa arrub)00 
asadern, isadernen (amd. ar issa 
asadern) 00 aylmis, iylmisen (amd. ar 
bahra issug"'ut y uylmis)00 
alcoholic: 

S (adj.) 

l.An alcoholic drink contains alcohol. 

Win iyism (amd. win iyism ad gan 
waman-ad)00 n iyism (amd. aman n 
iyism ad issa) 00 ayisman (amd. iman 
iyismanen ad issa) 00 

S (n.) 

2.Someone who is addicted to alcohol. 

Anblu* n waman smmunin/iyism (amd. 
iga igllin anblu n waman 
smmumnin)00wwa-d itteblan s waman 
smmumnin/iyism (amd. iga igllin ww-ad 
itteblan s aman smmumnin) 00 bu- 
iyisim, id bu-iyism (amd. iga igllin bu- 
iyism)00 bu-waman smmumnin, id bu- 
waman smmumnin (amd. iga igllin bu- 
waman smmumnin) 00 amsli, imsliyen 
(amd. iga amsli f waman smmumnin) 00 


animyur, inimyuren n 

waylillu/tekmmayt...(amd. animyur n 
tekmmayt, ur sar d-is ingara)00 bu- 
waylillu/tekmmayt/girru (amd. iga bedda 
yad-lli bu-girru ar-lliy igg"ez akal!)00 
alcove (n.): asksel, isksal (amd. ig-ann 
idrimen y usksel)00 asatem, isutam 
(amd. iga-nn idrimen nnes yusatem)00 
alder (n.): tizyet, tizay (amd. addag n 
tizyet) 00 
alert: 

^ (adj.) 

1. Someone who is alert is paying full 
attention to what is happening. Iduln 
(amd. Anir iga bedda argaz iduln) 00 
ilhan (amd. medden ilhan)00 idufn 
(amd. medden dufnin ad ay ixassan)00 
yakkan adwal/alhu (amd. iga argaz 
yakkan adwal iggutn inna y ilia) 00 
iqqrresn (amd. anadaf iqqrresn)00 
imdin (amd. anadaf imdin)00 ismern 
(amd. anadaf ismern) 00 ittugtn (amd. 
iga yan urgaz bedda ittugtn!) 00 mu ur 
ittefllat yat (amd. iga yan urgaz mu ur 
ittefllatyat)00 ifggedn (amd. iga argaz 
ifggedn) 00 

S (v.) 

2.1f you alert someone to a problem or 
danger, you warn them of it. Fek-d 
timitar/timatarin (amd. ifeka-d timitar, 
irwas is d fell-ay uk"in iynan)00 rzem- 
d i temitar (amd. hiyyel at ay, ha-ti 
anadaf irzem-d i temitar!) 00 
alga (n.): adal, adalen (amd. aftas-ad ur 
g-is adal) 00 
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Algeria (n.): Ddzayer/Lzayer (amd. 
yucka-d zzey temazirt n Ddzayer) 00 

Algerian: 
v (adj.) 

l.Belonging or relating to Algeria. N 

Ddzayer/Lzayer (amd. tiyawsiwin n 
Ddzayer/Lzayer ad y-id inezzan)00 
igan win Ddzayer/Lzayer (amd. Ig"mma- 
ad gan win Ddzayer/Lzayer) 00 
S (n.) 

2.Someone who comes from the United 
States of America. 

a. mas. sg.: ggu/u-Ddzayer/Lzayer (amd. 
iga ggu-Ddzayer/Lzayer) 00 

b. mas. pi.: ayt-Ddzayer/Lzayer (amd. 
gan ayt-Ddzayer/Lzayer) 00 

c. fem. sg.: ultt-Ddzayer/Lzayer (amd. 
tega ultt-Ddzayer/Lzayer) 00 

d. fem. pi.: istt-Ddzayer/Lzayer (amd. 
istt-Ddzayer/Lzayer ad gantt)00 
alien: 

^ (adj.) 

l.Not part of your normal experience. 

igan win berra (amd. idles-ad iga win 
b err a) 00 abrran (amd. idles-ad iga 
abrran, ur t akk" sseney)00 n berra 
(amd. tiyawsiwin-ad n berra ur tentt 
nemyar) 00 
v (n.) 

2.1n science fiction, an alien is a 
creature from outer space. U berra, ayt 
berra n wakal (amd. ilia mad ttinin masdd 
ayt-berra n wakal rad sul acken s 
wakal) 00 aberran, iberranen (amd. 
iga aberran) 00 aberrani, iberraniyen 
(amd. iga aberrani. Ur iga u 


temazirt) 00 amzza, imzzaten (amd. 
amzza ad iga) 00 aqqbil, iqqbilen (amd. 
aqqbil ad iga y temazirt-ad)00 
align (v.): sker ddrest/asdaw (amd. isker 
ddrest y medden ad hucen)00 eg yan y 
tama n yan (amd. iga yan y tama n yan ad 
skeren ahwac)00 
alike: 

^ (adj.) 

l.People or things that are alike are 
very similar in some way. Mmrwasen 
(amd. medden mmrwasen akk w )00 swa 
(amd. medden swa ad y-id illan)00 
igan yan (amd. medden igan yan ad 
gan) 00 swan akk" s yan uy"'nja (amd. 
medden akk"’ swan akk" s yan uy"nja, llan 
akk" y tecktataft) 00 
2.1f people or things that are treated 
alike, they are treated the same. Gan 
zund idudan n ufus (amd. gan dar-s tarwa 
tines znd idudan n ufus nnes)00 
alive (adj.): isuln (amd. afgan isuln)00 
iddern (amd. afgan iddern)00 sul Ulan 
y tudert (amd. argaz sul illan y 
tudert)00 y sul llan idammen (amd. 
argaz y sul llan idammen ad iga waxxa d- 
ider y uy"'rab)00 
all: 

•S (adj., adv. & pron.) 
l.You use ‘all’ to refer to the whole of 
something. Akk" (amd. icca akk" ayrum 
Hi d-icidn!)00 hawla (amd. icca hawla 
ayrum Hi illan y unwal)00kullu* (amd. 
icca kullu ayrum!) 00 kra iga tt (amd. 
kra iga tt tizi nna ijfey, iqqan-d mad d- 
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ittawi)00 ixf ar ixf (amd. ziweley fell- 
asen ixfar ixf) 00 mad/ma ila (amd. ar 
s-is tteqqeley mad ila wass)00 

(adv.) 

2. You use ‘all’ to indicate that two sides 
in a game or contest. Kra igatyan (amd. 
kra igat yan g-isen isswan-nn snatt 
temssiwin)00 ku yan (amd. ku yan g- 
isen immay ad yawi tasmyurt) 00 kullu 
(amd. kullu ten mmayen ad awin 
tasmyurt) 00 

all right (adj.): 

l.If something is all right, it is 
satisfactory but not especially good. 

Isllekn (amd. tayawsa isllken ad tewwuri- 
ad nnek)00 imdaran (amd. ifeka as kra 
n imdrimen imdaran) 00 ur t yay 
yat/umya (amd. tayawsa ur yay yat ad 
tega tewwuri-ad nnek)00 ur t akk w yay 
yat/umya (amd. ur akk"’ yay tawwuri-ad 
nnek)00 

2.1f someone is all right, they are safe 
and not harmed. Ur k yay yat (amd. ur 
ten yay yat lliy cceden y uyaras)00 
iqqil/yari/ihba k Rebbi (amd. iqqil ten 
Rebbi lliy nn-uk w in y ug"di)00 ikka 
Rebbi tama nnek (amd. ikka Rebbi tama 
tines lliy ider)00 

3. You say ‘all right’ to agree to 
something. Yah (amd. Ad neddu ?— 
Yah!)00 yyih (amd. ad neddu ?— 
Yyih!)00 waxxa (amd. ad neddu ?— 
Waxxa! 00 

allergy (n.): timzrit (amd. ad as ka igger 
ugdrur ar tili g-is timzrit) 00 tawrdayt 


(amd. ar t teneqqa tewrdayt iy icca 
kawkaw) 00 ak"mmazen (amd. ad ka icc 
tiglay neghen t ik"mmazen)00 
allergic (adj.): ili timzrit (amd. ad ka izri 
y tama n umucc tili g-is temzrit)00 asi 
tawrdayt (amd. ad ka igger i umucc yasi 
tawrdayt) 00 ur inni a amar (amd. ur 
inni a amar i tewwuri tines, macc ma rad 
za isker)00 

alley (n.): tayarast, tiyarasin (amd. iga 
akk"' y-id tiyarasin!) 00 tasukt, tiswak 
(amd. iga akk" y-id tiswak!) 00 ayurns, 
iyarasen (amd. iga akk"’ y-id 
iyarasen!)00 abrid, ibriden (amd. ur 
jju kkiy abrid-ad)00 tabrida, 
tibridawin (amd. ar bedda tekkay 
tabridci-ad!) 00 

alliance (n.): amqqun, imqqunen (amd. 
skeren Ayt Suss yan umqqun imqqurn ad 
mmayen d lrumiyen)00 taneart, 
tinearin (amd. isker d-is taneart) 00 
tamullit, timullay (amd. skeren yat 
temullit mqqurn!) 00 
allow (v.): 

l.If you allow something, you say it is 
all right or let it happen. Ajj (amd. yujja 
yyi ad dduy s tinmel)00 ini 
yah/yyih/waxxa/brrek (amd. inna yyi 
waxxa fadd kcetney s tegemmi)00 sker 
manik (amd. isker yyi manik ar-lliy 
zriy)00 ssiwes (amd. arissiwis yunufel 
Hi skaren tam’d tines) 00 syyih (amd. ar 
bedda syyih anufel n tarwa nnes!)00 
2.1f you allow a period of time or an 
amount of something, you set aside for 
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a particular purpose. Ajj (amd. yujja 
ass-ann d-yuckan i tewwuri n tirra lli as 
sul iyaman)00 ssinef (amd. issinef 
imikk n uqqarid i umussu lli rad dar-s 
yili)00 hbu (amd. ihba imikk n 
uqqarid) 00 hdu (amd. ihda imikk n 
uqqarid) 00 sres f usga (amd. isres f 
usga kra n ugg"'ern)00 
allowance (n.): asfek, isfkan (amd. ur ar 
iqq"ay kra n usfek)00 tikki, tikkiwin 
(amd. ur ar ittamez kra n tikki) 00 
tanfekit, tinfekiyin (amd. ur ar as tesihi 
kra n tenfekit) 00 takuti, tikutiwin (amd. 
ur dar-s kra n tekuti!)00 
alluvium (n.): alus, alusen n wasif (amd. 
ilia y-id walus n wasif) 00 alussi, 
ilussiyen n wasif (amd. iga y-id ulussi n 
wasif) 00 alussu, ilussuten (amd. iga y- 
id ulussi n wasif) 00 amllaku, imlluka n 
wasif (amd. iga y-id amllaku n 
wasif) 00 tallayt/tallaxt, 

tallayin/tallaxin n wasif (amd. iga y-id 
tallaytn wasif) 00 tastikka, tistikkiwin n 
wasif (amd. iga-nn idarren y testikka n 
wasif) 00 tayzut, tiyzutin n wasif (amd. 
iddem ifassen y teyzut n wasif) 00 
abluz, iblezan n wasif (amd. imun y-id 
umbluz n wasif) 00 
ally (n.): turfa, turfiwin (amd. Ihahan ur 
gan turfa n Wactuken)00 
aim (n.): tamukkest, timukkesin (amd. 
ikkes tamukkest) 00 timilut, timilutin 
(amd. ifeka timillut) 00 takuti, tikutiwin 
(amd. ifeka takuti) 00 tikki, tikkiwin 
(amd. ifeka tikki) 00 asfek, isfeken 


(amd. ikkes asfek) 00 tufekka, 
tufekkiwin (amd. ikkes tufekka) 00 
almond (n.): talluzt, tilluzin (amd. ar 
ictta talluzin)00 

almond paste (n.): amlu n talluzin (amd. 
ar ictta amlu n talluzin) 00 
almond tree (n.): ikiked, ikikeden (amd. 
izza yan sin ikikeden!) 00 talluzt, 
tilluzin (amd. iga-nn yan snat 
telluzin)00 

almost (adv.): mad itteggan (amd. 
tahelen mad itteggan sin 
issgg"'assen)00 imikk (amd. imikk ad 
ider)00 elayyn (amd. elayyn ad 
ider)00 x"du (amd. ix"da ad ider)00 
alone: 

'A (adj. & adv.): 

l.Not with other people or things. D 

ixf/iman nnes (amd. cciy imnesi d ixf 
inu)00 d Rebbi (amd. ur y-id ilia abra 
keyyi d Rebbi) 00 waz (amd. iga 
waz)00 awlawal (amd. ha yi giy day 
awlawal y iggi n uzur...)00 yan ufus 
(amd. giybedda yan ufus!) 00 

S (adv.) 

2.1f one person or thing alone does 
something, only one person or thing is 
involved. \ar keyyi (amd. yar keyyi ad 
is sen tiyawsiwin-ad) 00 keyyi ka (amd. 
keyyi kad issen may-ad) 00 ur ilia kra 
yadn (amd. ur ilia kra n yan yadn lli issen 
tiyawsiwin-ad abla keyyi) 00 ur ilia kra 
n yan yadn (amd. ur ilia kra n yan yadn y 
y-id) 00 D ixf/iman nnes (amd. cciy 
imnesi d ixfinu)00cl Rebbi (amd. ulley 
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tigemmi nu nekk d Rebbi)00 slay 
nekkin/keyyin.. (amd. slay nekkin ad t id 
yiwin)00 

along: 

^ (prep.) 

1. Moving, happening or situated 
continuously from one end of 
something to the other. Ay-lli ila (amd. 
imu d wasif ay-lli ila) 00 y (amd. munen 
y tegrest n wadinin)00 akk w (amd. 
munen assgg"'ass akk"’ lli izrin)00 zzey 
s izwar ar tigira/ttemi (amd. munen zzey 
s izwar ar tigira n ussgg"ass lli izrin) 00 
zzey tizwuri ar tigira/ttemi (amd. munen 
zzey tizwuri ar tigira n ussgg"ass lli 
izrin) 00 

Z (adv.) 

2. Moving forward. S 

mnid/umnid/umzizal/umddur (amd. ar 
zzigizen s mnid nnesen)00 

3. A11 along means from the beginning 
of the a period of time until now. Zzey s 
izwar ar tegira/ttemi n (amd. nessen may- 
ann zzey s izwar ar tigira nnes)00 zzey 
tizwuri ar tigira/ttemi (amd. ar isawal 
zzey tizwuri ar tigira n tinawt lli ittuskarn 
y Inzggan) 00 

4.1f you take or bring someone or 
something along, you take or bring 
them with you. D (amd. maxx lliy tt id d- 
ik ur tiwit?)00 
alongside: 

Z (prep, or adv.) 

l.Next to. Tama, tamwin (amd. Ian 
tigemmi y tama n wasif) 00 dar, id dar 
(amd. idda dar wasif) 00 iggi, iggiten 


(amd. idda s iggi n ill ad d g-is 
immarri)00 imisi, imisiyen (amd. izdey 
y tama n wasif) 00 

Z (prep.) 

2.Together with. D (amd. isker tawwuri- 
ann d umddak"el nnes)00 
aloof (adj.): nn-yaggugn (amd. yat 
temyart nn-yaggugn) 00 ittelah-nn 
(amd. yat temyart nn-ittelahn) 00 
aloofness (n.): tuggugt, tuggugin (amd. 
illa-nn y tuggugt) 00 taluhi, tilihiwin 
(amd. illa-nn y teluhi)00 
aloud (adv.): S utaram (amd. iyera adlis- 
ann s utaram) 00 s ubrrah (amd. isawel 
s ubrrah) 00 s ay-lli mu tt ila (amd. 
isawel s ay-lli mu tt ila) 00 s mad iggutn 
(amd. isawel s mad iggutn ! Is akk w 
issiwed tazzanin!)00 allal n 
wawal/taqqayt/imi (amd. isawel s wallal 
n wawal ar-lliy as nn-ssfleden waddjaren 
tines) 00 all awal/taqqayt/imi (amd. all 
awal nnek!)00 

alphabet (n.): iskkilen (amd. iskkilen n 
temayit fulkin bahra!)00 ig"mmayen 
(amd. ig"’mmayen n temaziyt fulkin 
bahra!)00 id lif (amd. id lif ad bedda 
yaqqera!) 00 

already (adv.): yad/ya (amd. ha-ti idda 
yad)00 yad ya (amd. yucka-d yad 
ya!)00 zwar (amd. had tawwuri-ad 
nehiyya tt zwar) 00 beda (amd. had 
tawwuri-ad beda nehiyya It) 00 
also (adv.): d (amd. nekk d umddak"el 
inu)00 mma/imma (amd. imma keyyin 
mad rad teskert?)00 ura/ula/wala 
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(amd. tella y-id ura nettat)00 d-y/d- 
x/d-h (amd. ilia y-id d-y nettan)00 
alter (v.): nfel (amd. ur inf el yat y 
temaz.irt)00 eg d wayyad (amd. gantt 
tereqqa d wayyad) 00 
alteration (n.): anfel, infelen (amd. 
anfelen y uzmez ur ay iff ay) 00 anful, 
infulen (amd. anful y uzmez ur ay 
if fay) 00 tasra, tasriwin (amd. tasra y 
izrefan n ufgan)00 
alternate: 

^ (v.) 

l.Occur in turn repeatedly. 

eg tawala (amd. gan Tawala i tewwuri lli 
skeren ar-lliy tt hiyyan) 00 

S (adj.) 

2.Every other ; every second. Kra iga t 

sin/ku sin (amd. ar d-ittacka kra iga t sin 
ussan) 00 

alternation (n.): tawala, tiwaliwin (amd. 
tawala n medden)00 tamarayt, 
timarayin (amd. tamarayt n medden) 
00 

alternative: 

^ (n.) 

l.Something you can do or have 
instead of something else. Ttawil, id 
ttawil (amd. ur dar-ney ilia ttawil 
yadn) 00 astay yadn (amd. is ilia kra n 
ustay yadn?)00 ayaras yadn (amd. is 
ilia kra n uyaras yadn?)00 tawwuri 
yadn (amd. ur tella kra n tawwuri yadn 
mad neskar i ummukris-ad) 00 tayawsa 
yadn (amd. ur tella kra n teyawsa yadn 
mad neskar i immukris-ad nney)00 
y (adj.) 


2.Alternative plans or actions can 
happen or be done instead of what is 
already happening or being done. Yadn/ 
yadnin (amd. is tella kra teyarast yadn 
fadd ad nafafsay i immukris-ad?) 00 
although (conj.): meqqar (amd. ur 
ittussan meqqar yura mennaw idlis bahra 
fulkinin)00 waxxa (amd. waxxa iga 
amarir mqqurn ur bahra ittussan y 
temazirt) 00 
altogether (adv.): 

l.Entirely. Akk"’ (amd. ur akk" bahra 
tern)00kullu* (amd. urkullu tenna ay- 
lli tera ad t ini) 00 

2.1n total. Akk" (amd. smmus ad akk w 
gan) 00 kullu (amd. smmus ad kullu 
gan) 00 

altruistic (adj.): y ur iga ixf/ugayyu/ilm 
nnes (amd. argaz y ur iga ixfnnes ad iga. 
Inna as tennit rad ifek)00 y ur iga 
wayda/gan idrimen nnes (amd. argaz y ur 
gan idrimen nnes ad iga) 00 nn-illan s 
medden (amd. argaz nn-illan s medden ad 
iga) 00 mu ur tega teyawsa tinnes (amd. 
argaz mu ur tega teyawsa tinnes ad 
iga) 00 y tteyaman medden (amd. argaz 
y tteyaman medden) 00 sirksisen 
medden (amd. argaz sirksisen medden ad 
iga igllin!) 00 mu ur iga walu winnes 
(amd. argaz mu ur iga walu winnes ad 
iga. Inna as tennit ar ittazzal yawi t 
id!) 00 

alum (n.): azarif (amd. imllul zund 
azarif) 00 
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alveolus (n.): ticnbit, ticnbba (amd. 
tizzwa ar nn-teggantt tamment y 
tecnbba)00 
always (adv.): 

1. A11 the time. Bedda (amd. ar d bedda 
ittacka imateln) 00 ass f wass (amd. ar 
d-ittacka ass f wass) 00 ass d g"ma-s 
(amd. ar d-ittacka ass d g"ma-s) 00 kra 
iga It ass (amd. ar ittemurruy kra iga tt 
ass) 00 ku ass (amd. ar ittemrrat ku 
ass) 00 ass iccukkan/idfarn wayyad 
(amd. ar ittaden ass iccukkan 
wayyad) 00 

2. Forever. Bedda (amd. rad kem bedda 
iriy, a immi)00 ar ttemi (amd. rad y-id 
nili ar ttemi n tudert)00 ar tigira (amd. 
rad y-id nili ar tigira n tudert)00 ar 
taqqarbalt n tudert/umadal (amd. rad y- 
id neskkus ar taqqarbalt n tudert) 00 ar 
ahiyyu/atmmu/asmed n tudert (amd. rad 
y-id neskkus ar ahiyyu n tudert) 00 ar 
kiy tehiyya tudert (amd. rad itterfufun ar 
kiy tehiyya tudert) 00 ar kiy teqqerbel 
tudert!) 00 

amass (v.): Smun (amd. ismun akk"' 
ibrdan tines) 00 gru (amd. ar negrru 
aqqayen n uzmmur)00 sgudi (amd. 
mad isgudi d idrimen!) 00 serrem (amd. 
mad iserrem d idrimen!) 00 sker 
agudi/aerram (amd. isker igudiyen n 
temzin y tegemmi nnes)00 
amateur (n.): imiri, imiriyen (amd. imiri 
n tekurtt kad iga!) 00 amaswad, 
imaswaden (amd. amswad n tekurtt kad 
iga!) 00 


amazing (adj.): issuhamn (amd. tayawsa 
tega mad issuhamn) 00 igan tifreyi 
wadu (amd. may-ad iga tifreyi 
wadu)00 ma y ittuham yan (amd. may- 
ad iga ma y ittuham yan) 00 
ifulkin/iyudan/ihiyyan/iziln/icwan/ihlan 
bahra/hawla (amd. tayawa ifulkin bahra 
ay-ad!): issusamn (amd. tayawsa 

issusamn ay-ad!): 

ambassador (n.): anafud, inafuden 
(amd. iga anafud n temazirt nnes y 
Mirikan)00 amsqad, imsqaden (amd. 
iga amsqqad n temazirt nnes y 
Mirikan)00 amazan, imazanen (amd. 
iga amazan n temazirt nnes y 
Mirikan) 00 arqqas, irqqasen (amd. iga 
arqqas n temazirt nnes y Mirikan) 00 
ambition (n.): awttas, iwttasen 9amd. 
iwttasen nnes gguten!)00 tiyiwilt, 
tiyiwilin (amd. llantt dar-s tiy"ilin 
ggutnin) 00 tirit, tiritin (amd. llantt dar- 
s tiritin) 00 takaylalt, tikaylalin (amd. 
llantt dar-s tikaylalin) 00 iyiwil, 
iyiwilen (amd. iga akk"’ iyiwilen!) 00 
ambitious (adj.): dan awttas (amd. iga 
afgan ilan awttas) 00 igan bu- 
iwttas/iwttasen (amd. afgan igan bu- 
iwttasen)00 iran ad ilkem (amd. iga 
afgan iran ad ilkem) 00 itteyawaln ad 
ilkem (amd. iga afgan itteyawaln ad 
ilkem) 00itteyawaln (amd. iga argaz 
itteyawaln) 00 imyiwil (amd. iga 
imyiwil y tudert nnes) 00 bu- 
tey"ilit/tey"ilin (amd. iga bu-tey"’ilin 
ggutnin) 00 imiri (amd. iga imiri y 
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tewwuri nnes)00 bu-tirit/tiritin (amd. 
iga bu-tiritin ggutnin)00 amkaylal 
(amd. iga amkaylal) 00 bu- 
tekaylalt/tekaylalin (amd. iga bu- 
tekaylalin y ubaraz n tunnunt)00 
amble (v.): ckkel (amd. ar itteckkal 
wayyis)00 

ambulance (n.): uzzal, uzzalen n 
ussnjem/ujjnjem (amd. yeran-d medden i 
uzzal lliy yan umdruxcu icwcenn y 
tiyremt)00 tamsnayt, timsnayin n 
ussnjem/ujjnjem (amd. ur akk w dar-sen 
tamsnayt n ujjnjem!)00 
ambush: 

^ (n.) 

1. A surprise attack by people lying in 
wait in a concealed position. Tamdwit, 
timdwitin (amd. skern asen tamdwit) 00 
tamdayt, timdayin (amd. skern asen yat 
temdayt nit mqqurn!)00 tamduyt, 
timduyin (amd. skeren asen 
tamduyt) 00 

S (v.) 

2. Make a surprise attack on (someone) 
from a concealed position. Mdi (amd. 
mdin asen y yat tizi y udrar)00 sker 
akmil/tamdwit/tamdayt (amd. skeren 
asen tamdayt) 00 

amend (v.): snfel/nfel (amd. snfel as 
iwaliwen!)00 sker wayyad (amd. isker 
uzmez wayyad) 00 eg d wayyad (amd. 
iga t Rebbi d wayyad) 00 
amendment (n.): anfel, infelen (amd. 
anfelen n uzref)00 anful, infulen (amd. 


anful n uzref)00 asnful, isnfulen (amd. 
isnfulen n uzref)00 
ament (n.): algmad/alg"'mad, 

ilgmaden/ilg"maden n umazir (amd. 
ifullusen hmelen bahra ilgmaden n 
umazir) 00 

America (n.): Amirika (amd. idda s 
Amirika)00 Mirikan (amd. idda s 
Mirikan)00 amnzaw n Mirikan (amd. 
amnzaw n Mirikan imqqur bahra!) 00 
American: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to the United 
States of America. N Mirikan (amd. 
tiyawsiwin n Mirikan ad y-id 
inezzan)00 igan win Mirikan (amd. 
igumma-ad gan win Mirikan) 00 
S (n.) 

2.Someone who comes from the United 
States of America. 

a. mas. sg.: ggu/u-Mirikan (amd. iga ggu- 
Mirikan) 00 

b. mas. pi.: ayt-Mirikan (amd. gan ayt- 
Mirikan) 00 

c. fem. sg.: ultt-Mirikan (amd. tega ultt- 
Mirikan) 00 

d. fem. pi.: istt-Mirikan (amd. istt- 
Mirikan ad gantt)00 
ammunition (n.): aqqryal/aqqryan 
(amd. iy terit imayen ixassa k ad dar-k 
yili uqqryal)00 acayyar (amd. ur sul 
dar-sen ilia ucar sul dar-sen ilia ucar sul 
dar-sen ilia ucayyar)00 
among/amongst (prep.): 

1.Surrounded by. Ger/nger (amd. 
tigemmi tella nger teyula zgzawnin)00 
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2.1n company of. Ger/nger (amd. ilia 

nger imddukk w al nnes) 00 

3.Between than more. Ger/nger (amd. 

iqqariden-ad rad ten bduy f smmus 

medden)00 

amount: 

^ (n.) 

l.An amount of something is how much 
there is of it, or how much you have or 
need. Ancekk/uncekk/ucekk/ancett/uncetl 
(amd. ancekk Hi yyi tefkit idrus ur ad yyi 
iqqiddi)00 

S (v.) 

2.1f something amounts to a particular 
total, all the parts of it add up to that 
total. Eg (amd. tiguriwin lli tehsa gant 
100)00sker (amd. may-ad ar iskar 110 
n idrimen)00 Ikem (amd. ilkem y-id 
uyrum mad itteggan ttam n idrimen) 00 
ddu (amd. idda ar ttam n idrimen) 00 
ftu (amd. ifta ar ttam n idrimen) 00 
ample (adj.): bahra imqqurn/ixatern 
(amd. akal bahra imqqurn)00 
imqqurn/ixatern bahra/hawla (amd. akal 
imqqurn hawla)00 
ampulla (n.): tarrukt, tirrukin (amd. iktar 
tarrukt nnes s waman)00 tigfest, tifgas 
(amd. tigfest n tazult)00 tanast, 
tanasin (amd. tanast n tazult)00 
amulet (n.): tawmmist, tiwmmisin (amd. 
iga akk"’ wavyis nnes tiwmmisin!) 00 
tak"mmist, tik"mmisin (amd. iga wayyis 
nnes tik"mmisin!) 00 tamkkurart, 
timkkurarin (amd. iga wayyis nnes 
timkkurarin!) 00 


amuse (v.): ssrceqq (amd. issrceqq ay ar 
taylgi)00 sadsa (amd. isadsa ay ar 
taylgi)00 hder (amd. ihder ay ar 
taylgi!) 00 ssifjij/sfjjij (amd. ar t bedda 
issifjij ssirk iy s-is idda) 00 
amusing (adj.): isadsan (amd. iga yan 
urgaz isadsan bahra) 00 issrcaqn (amd. 
ur akk" y-id nezera mad ay 
issarcaqn)00 isfjjijn (amd. ur akk"' y-id 
ilia mad ay isfjjijn) 00 issilin d ixf(amd. 
iga ay d kra n umareg issilin d ixf)00 
an (art.): 

a. mas. sg.: yan (amd. yan urgaz ad d- 
yuckan) 00 

b. fem. sg.: yat (amd. mmaggarey yat 
temyart ifulkin bahra!) 00 
analphabet (n.): aqq"’bban, iqq w bbanen 
(amd. gan akk" iqq"bbanen!) 00asami, 
isamiyen (amd. gan akk" isamiyen!)00 
analphabetism (n.): taqq w bbant (amd. 
tella y-id taqq"bbant iggutn!)00 
taeamit (amd. tella y-id tesamit 
iggutn!)00 tiqq"’ubna (amd. teggut g- 
isen teqq w ubna!)00 tieuma (amd. 
teggut g-isen tieuma!) 00 
analyse/analyze (v.): ggiwes/ggus (amd. 
iggiwes/iggus akk" aman lli d-yiwi y 
Mekka)00 agg w (amd. yugg"a akk w 
aman lli d-yiwin y Mekka) 00 zru (amd. 
izru akk"’ amagrad lli yufa y tesyunt n id- 
gam ) 00 ssijf (amd. issijf akk" mencekk 
n teyawsisin y Lqquran)00 zzug"'ez 
(amd. izzug"’ez akk" tiyawsiwin 
nnes)00 zzri f (amd. zzri f tirra- 
ad!)00 fren (amd. fren tirra-ad!)00 
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sti (amd. sti iirra-ad!) 00 sker 
afran/astay/assiff/assifif (amd. isker yan 
ufran ifulkin i ungal-ad!) 00 
analysis (n.): afran, ifranen (amd. ur-ta 
bahra iggut ufran n ungalen y dar ayt- 
dar-ney) 00 astay, istayen (amd. astay 
lli isker i ungal-ad issusem yyi 
bahra) 00 azzray, izzrayen (amd. 
azzray lli isker i ungal-ad ifulki 
bahra!) 00 ass iff issiffen (amd. assifflli 
isker i ungal-ad ifulki bahra!) 00 ass if if 
issififen (amd. assifif lli isker i ungal-ad 
ifulki bahra!) 00 igiwes, igiwesen (amd. 
igiwes tines ifulki bahra!) 00 ugus, 
ugusen (amd. ugus tines ifulki 
bahra) 00 tazrawt, tizrawin (amd. 
tazrawt nnes tefulki bahra) 00 azug w ez, 
izug"'az (amd. azug"’ez nnes issusem yyi 
bahra) 00 

ancestor (n.): amzwaru, imzwura (amd. 
imzwara nney ur ayfelen ad nettini)00 
dadda, id dadda (amd. id dadda ad 
immayen f temazirt-ad) 00 u-zikk, ayt- 
zikk (amd. ayt-zikk nney gan irgazen d 
uzgen)00 azayku, izuyka (amd, izuyka 
nney urfelen mafur sawelen) 00 willi 
ay izwarn (amd. willi ay izwaren ur ay 
felen mad sul nettini)00 aqqbur, 
iqqburen (amd. iqqburen nney zeran mad 
iggutn n temmariwin)00 axbur, 
ixburen (amd. ixburen nney urfelen mad 
ur mmayen)00 amaraw, imarawen 
(amd. imarawen nney felen ay d ay da 
nnes 00 ixassa ad t ur nejlu)00 


anchor (n.): aglzzim, iglzzam n tanawt 
(amd. aglzzim n tanawt ar ittegg"'ez ar 
akal)00 

ancient (adj.): aqqbur, iqqburen (amd. 
immukrisen iqqburen ur dar-ney mad s- 
isen neskar)00 axbur, ixburen (amd. 
ik"’ttayen ixburen ur bahra ifulki iy ar ten 
d-nek w tti)00 azayku, izuyka (mad. 
medden izuyka) 00 n zikk (amd. 
tiyawsiwin n zikk ad dar-ney) 00 igan 
win zikk (amd. win zikk ad iga warra- 
ad)00 

and (conj.): d (amd. nekk d utnddak"'el 
inu)00 mma/imma (amd. imma keyyin 
mad rad teskert?)00 ura/ula/wala 
(amd. tella y-id ura nettat)00 d-y/d- 
x/d-h (amd. ilia y-id d-y nettan)00 
angine (n.): azyay, azyayen (amd. yuden 
azyayen) 00 azya, azyiwen (amd. yuden 
azyiwen)00 

angel (n.): anir, iniren (amd. ifulki zund 
anir!)00 anglus, inglusen (amd. ifulki 
zund kra n u unglus!) 00 
anger: 
v (n.) 

l.Anger is the strong feeling you get 
when you feel that somebody has 
behaved in an unfair or cruel way. 

Asuff, isuffen (amd. llan day y usujf)00 
asfurreg, isfurrugen/isfurrugen (amd. yar 
asfurreg ad t day yiwin)00 tagudi, 
tigudiwin (amd. usin tagudi) 00 abzzag, 
ibzzagen (amd. abbzzag a mu I day 
fekan)00 tafqqeit, tifqqeiyin (amd. 
tafqqeit a mu tt dayfekan) 00 ameiqqir, 
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imeiqqiren (amd. ameiqqir a mu t day 
fekan)00 idammen (amd. ylin as 
idammen)00 imnusen (amd. llan g-is 
imnusen)00 ifzuzen (amd. ar ikkat s 
ifzuzen)00 

S (v.) 

2.If something angers you, it makes you 
feel anger. Ssyli/all idammen (amd. yull 
idammen s unufel Hi ukan iskar)00 
sfqqea (amd. isffqqea tamyart nnes) 00 
smeiqqir (amd. ismeaqqar tamyart 
nnes)00 sker tagudi (amd. isker tagudi 
i temyart nnes)00 

angina (n.): azyayen (amd. yuden 
azyayen)00 azyiwen (amd. yuden 
azyiwen)00 

angle (n.): 

1. An angle is the distance between two 
lines at the point where they join 
together. Tiy"'mert, tiy"mrin (amd. iga 
akk w ufital-ad tiy w mrin!)00 ay"mmir, 
iymmiren/iy"'meran (amd. iga akk" uhnu- 
ad iy w mmiren!)00 ta y'mmirt, 
tiy'mmirin (amd. tega tehanut nnes 
tiy v mmirin)00 tiyirtt, tiyirin (amd. dar 
tiyirtt-ann ay sresey yan usgres)00 

2. The direction from which you look at 

something. Mnid/amnid, id 

mnid/imniden (amd. amnid Hi as 
ismuqqul ur g-is yat!) 00 tasga, tisgg"'in 
(amd. tasga lliy ar d-ismuqqul tega 
adrar)00 

Anglican (n.): anglikan, inglikanen 
(amd. gan inglikanen) 00 


angora (n.): bu-wazbalen, id bu- 
wazbalen (amd. amucc igan bu- 
wazbalen) 00 

angry (adj.): yujfn (amd. argaz yuffn ur 
iga mad nn-telkkemt)00 imeaqqarn 
(amd. tamyart imeaqqarn ar bahra 
tecqqu ad d-turri)00 izefn (amd. 
aslmad nney igar argaz bahra izefn) 00 
ibzegn (amd. amddak w el iga argaz 
ibzegn, medden ur ar ttirin ad d-is 
ttemunan)00 mu ylin idammen (amd. 
baba iga argaz mu bedda ylin 
idammen) 00 ablear (amd. iga bedda 
ablear, ad t inn bahra ur telkkemt)00 
bi-ifzuzen (amd. ww-anna iga bahra bi- 
ifzuzen)00 bi-imnusen (amd. ww-anna 
iga bahra bi-imnusen) 00 igan 
ablear/bi-ifzuzen/imnusen (amd. argaz 
igan bi-ifzuzen ur iga mad nn 
telkkemt)00 ijeern (amd. azzan ijeern 
ad iga lliy as kkesey idrimen nnes) 00 
ifqqean (amd. argaz ifqqean)00 
isfurregn (amd. argaz isufrregn)00 
isfuzzegn (amd. argaz isfuzzegn)00 
anguish (n.): anzgum, inzgumen (amd. 
ilia g-is unzgum iggutn)00 annycef 
innycefen (amd. ilia g-is unnuycef 
iggutn)00 asmammi, ismammiyen 
(amd. iga akk"’ ismammiyen) 00 ankkid, 
inkkiden (amd. iga akk"’ inkkiden!) 00 
tacaga, ticag"in (amd. iga akk"’ 
ticagiwin!)00 tagudi, tigudiwin (amd. 
iga akk" tigudiwin!) 00 tawwungimt, 
tiwwungimin (amd. iga igllin yar 
tiwwunigimin!) 00 
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anesthitize/anaesthitize (v.): ssislem 
(amd. issilem as zwar ahlig ead ad t 
ibbi)00 bnnej (amd. ibnnej t zwar ead 
ad t ibbi)00 

animal (n.): amudder/amuder, 

imuddar/imudar (amd. iga y-kl 
imuddar!) 00 aywal, aywalen (amd. iga 
y-id aywalen!) 00 lerud, id lerud (amd. 
iga y-id lerud!) 00 azger, izgaren (amd. 
dar-sen mad iggutn n izgaren!) 00 
!)00 ifis, ifasiwen (amd. iga y-id yar 
ifasiwen!) (the first meaning of this 
word is hyena) 00 
animal skin rug (n.): ahidur, ihidar 
(amd. ar ittezalla f uhidur)00 abttan, 
ibttanen (ar ittezalla fubttan)00 iliwec, 
iliwac (amd. ar ittezalla f iliwec n 
ulqqay)00 

animal without horns (exp.): agwttah, 
igwttahen (amd. ag"ttah ad iga) 00 
ag"nfad, ing w nfaden (amd. ag"nfad ad 
iga) 00 agunad, igunaden (amd. 
agunad ad iga) 00 agwirar, igwiraren 
(amd. agwirar ad iga) 00 
anise (n.): wawmsa (amd. addag n 
wawmsa)00 tamsut (amd. addag n 
tamsut)00 tazrara (amd. addag n 
tazrara)00 

aniseed (n.): ssanuj/ccanuj (amd. tega 
ssanuj i uyrum)00 
ankle (n.): tawulzit, tiwulzay (amd. 
udeny tawulzit inu)00 tawlzit, tiwlziyin 
(amd. itteyagas ytewlzit)00 


anniversary (n.): ak w ttay, ik w ttayen 
(amd. isker yan umussu mqqurn y uk"’ttay 
n telalit nnes)00 

announce (v.): brreh (amd. ibrreh y 
unumggar, inna masdd amyar is 
immut)00 sbrreh (amd. isbrreh ini 
masdd amyar is immut)00 sker 
Ibrih/asbrreh (amd. isker yan usbrreh y 
medden)00 yer y (amd. iyera y 
medden, ini masdd amyar is immut)00 
sawel y (amd. isawel y medden id-gam, 
inna asen masdd amyar is sul ur ilia) 00 
lley (amd. lleyiy asen is ilia umdudi y 
tmazirt)00 ini (amd. tenna yyi ulttma is 
rad d-yack baba) 00 fek 

anymis/inymisen, tifawt/tifawin (amd. 
fekiy asen akk" inymisen Hi ran) 00kkes 
inymisen (amd. kkesey asen akk"' 
inymisen lli f lkemen)00 
sslkem/ini/qqis inymisen (amd. sslkemey 
as inymisen n imarrawen nnes)00 awi- 
d inymisen/tifawin (amd. yiwi-d akk w 
inymisen!) 00 

announcement (n.): asbrreh, isbrrihen 
(amd. isker asbrreh y ulmuggar n 
Wactuken)00 asbirrih, isbirrihen 
(amd. isker asbirrih y ugadaz n Bi- 
lg"ra)00 ayuri, iyuriyen (amd. isker 
ayuri y ugadaz n Bi-ig"ra)00 tiyeri, 
tiyeriwin (amd. isker yat teyer y ugadaz n 
Bi-ig"ra) 00 

annoy (v.): ssyli/all idammen/sskk"'ar 
(amd. ar issaqqlay idammen s tekerkas 
nnes)00 Jfi (amd. iffi yyi tt s taqqurt 
nnes) 00 sbbuzzi (amd. ad yyi tt day ur 
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tesbbuzzit)00 Ikem am’ass y bra (amd. 
sseney is ira ad g-i ilkem arwass) 00 
Ikem y illi Y agg w an idan y kra (amd. ha- 
nn rad g-i telkemt y illi y agg"an 
idan!) 00 szef/zzef (amd. izzef yyi s 
unufel tines)00 stiyyer (amd. istiyyer t s 
unufel ivies) 00 tiyyer (amd. itiyyeryyi 
t s unufel tines) 00 basel (amd. ibasel 
fell-as) 00 brezt (amd. iberzet staqqurt 
nnes)00 dser (amd. ar fell-as ittedsar 
bahra!) 00 zziwez (amd. izziwez yyi yan 
udar mad ila id) 00 rez 

imzgan/agayyu/ixf (amd. ireza itnzgan 
inu s taqqurt ivies) 00 zzuzi (amd. ur t 
zzuzin waskiwen lines) 00 ecec (amd. 
iecec yyi) 00 

annoyance (n.): asbbuzzi, isbbuzziyen 
(amd. asbbuzzi Hi asen isker ur ad t g-is 
ttun)00 ascac, iscacen (amd. skeren as 
aecac) 00 assylay, issylayenn idammen 
(amd. assylay n idammen Hi asen isker ur 
ad t g-is ttun) 00 
annual (adj.): 

1. Happening or done once a year. N ku 

assgg"'ass (amd. anmuggar n ku 
assgg"ass ad bedda skaren)00 n kra 
iga it assgg"ass (amd. anmuggar n kra 
iga tt assgg"ass ad bedda skaren) 00 

2. Happening or calculated over a 
period of one year. N ussgg"ass (amd. 
tayafut n ussgg"ass ay-ad) 00 igan win 
ussgg"ass (amd. tin ussgg w ass ad tega 
teyafut-ad)00 assgg w esan (amd. 
tayafut tassgg"'esant ay-ad!) 00 


anoint (v.): zzy w er (amd. izzy w er afllun 
ur-ta t inn iga y inkan)00 eg/sak 
tadunt/azatim/tudit... (amd. iga imikk n 
tudit n uttajin tines...) 00 
anomaly (n.): anzzray, inzzrayen (amd. 
iga akk"' umagrad-ad innzrayen!)00 
annzay, innzayen (amd. iga akk w wawal 
tines innzayen!) 00 
anonym (n.): bu-war/adel/hbu/ntel/hdu- 
tamagit/tumast/assay, id bu- 

ar/war/adel/hbu/ntel/hdu- 
tamagit/tumast/assay (amd. llan y-id id 
bu-war-tamagit. Macc rad sul nessen 
mani walan)00 

anonymous (adj.): ur ittussann (amd. 
argaz ur ittussann) 00 ur ssenen 
medden (amd. argaz ur ssenen 
medden) 00 ur issen yan (amd. argaz ur 
issen yan) 00 ar/adel/hbu/ntel/hdu- 
tamagit (amd. iga adel tamagit)00 
ar/adel/hbu/ntel/hdu-tawmast (amd. iga 
ntel-tawmast) 00 ar/adel/hbu/ntel/hdu- 
assay (amd. iga ntel-assay)00 igan 
war assay/ism (amd. argaz igan war 
ism) 00 

another (adj.): yadn (amd. argaz 
yadn)00 y admin (amd. argaz 
yadn in) 00 wayya/wayyad (amd. 
wayyad ad iga) 00 
answer: 

^ (v.) 

l.If you answer somone, you reply to 
them in speech or writing. Rar-d (amd. 
irur yyi dfuseqqsi Hi as fekiy)00 sker 
taruri/asurri (amd. ur-ta yyi d isker 
taruri/asurri f useqqsi ...)00 rar-d awal 
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(amd. yug"i ad yyi d-irar awal) 00 
surri-d awal (amd. yug w i, murran, ad yyi 
d-isurri awal) 00 
y (n.) 

2. The reply you give when you answer 
someone. Taruri, tiruriyin (amd. isker as 
yat terarui ifulkin!) 00 asurri, isurriyen 
(amd. isker as yan usurri ifulkin) 00 
tamrarut, timrarutin (amd. isker as yat 
temrarut ifulkin) 00 iriri, iririyen (amd. 
isker as yan iriri ifulkin) 00 

3. A solution to a problem. Afssay, 
ifssayen (amd. ar siggiley afssay i 
ummukris-ad)00 ijji, ijjiten (amd. 
ammukris-ad ur ila ijji) 00 tasarut, 
tisura (amd. tasarut n ummukris-ad 
sseney dar mit ay nn-tella)00 afra, 
ifraten (amd. afra n ummukris-ad ur 
ilia) 00 as afar, isafaren (amd. immi nu 
mani y rad afey asafar i ummukris-ad?) 
ant (n.): tudfit, tudfiyin (amd. llantt y-id 
tudfin) 00 tuttfit, tuttfitin (amd. llantt y- 
id tuttfin) 00 uttuf uttufen (amd. llan y- 
id uttufen) 00 

ant-hill (n.): tasa, taswin n tudfin (amd. 
iga akk" y-kl taswin n tudfin) 00 agadir, 
igadiren/igudar n tudfin (amd. iga akk"'y- 
id igudar n tudfin) 00 
Antarctica (n.): Antarktika 00 anmzaw 
n Untarktika00 

antelope (n.): anir, iniren (amd. iga akk"’ 
y-id iniren!) 00 

antler (n.): isk, askiwen (amd. rezan as 
waskiwen i unkkur-ad)00 asyar, iyaren 
(amd. isyaren n uznk w ed-ad yzzifen 


bahra!)00 ackad, ackaden (amd. 
yzzifen wackaden nnes!)00 
anti (pref.): mar (amd. skeren yat tewada 
mar-umayen id-gam ...)00 war/tar 
(amd. eg-nn tar-azal nnek ad ur tadent 
agayyu...)00 

anti-freeze (n.): mar-ayris, id mar-ayris 
(amd. ur dar-s mar-ayris) 00 

anticipate (v.): 

l.If you anticipate an event, you are 
expecting it and are prepared for it. 

Hiyyel (amd. ihiyyel yad-lli acku issen ma 
rad ijru)00 ssujad* (amd. issujad yad- 
lli acku issen ma rad ig uzmez)00 tarn 
(amd. tamey-nn akk" may-ad) 00 qqel 
(amd. qqeley akk"’ s may-ad) 00 ssen 
(amd. nessen is rad ay gin tazzit n 
wany"’a)00 sagg"em (amd. sagg"emey 
nit yad-lli s-is)00 

2.1f you anticipate a question or need, 
you do what is necessary before the 
question or need occurs. Izwir (amd. 
nezwar s lliy d-nedi tayafut nney s 
ssuqq...)00 izwir af (amd. izwar is yufa 
ijji n ummukris nney)00 eg amzwaru 
siy tufit (amd. iga amzwaru siy yufa 
ammukris i ummukris nney) 00 iziwir 
hiyyel (amd. izwar is ihiyyel ay-lli 
nera)00 af yad (amd. yuf yad ay-lli d 
nega idarren)00 
antidote: 

^ (n.) 

l.A medicine taken or given to 
counteract a particular poison. Asafar, 
isafaren (amd. ur-ta yufa asasfar n 
temadunt nnes!)00 ijji, ijjiyen (amd. 
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ur-ta jju yufa ijji n temadunt 
nnes!) 00tarwut, tirwutin (amd. ma rad 
ig tarwut n temadunt-ad?) 00 

S (v.) 

2. Counteract or cancel with an 
antidote. Rwu (amd. ma rad irwu i 
temadunt-ad?) 00 eg asafar/ijji (amd. 
ma rad ig ijji i temadunt-ad?) 00 
antimony (n.): lazuli (amd. ar ttegga 
tazult i wallen nnes)00 
antique: 

^ (n.) 

1. An object from the past that is 
collected because of its value or beauty. 

Tayawsa taqqburt, tiyawsiwin tiqqburin 
(amd. yufa kra n teyawsiwin 
tiqqburin) 00 tayawsa igan taqqburt, 
tiyawsiwin igan tiqqburin (amd. 
tiyawsiwin iqan tiqqburin ad yufa y yan 
umnyuz)00 tayawsa tazaykut, 
tiyawsiwin tizaykutin (amd. yufa kra n 
teyawsiwin tizaykutin) 00 tayawsa, 
tiyawsiwin n zikk (amd. yufa kra n 
teyawsiwin n zikk) 00 

S (adj.) 

2. From or concerning the past. Aqqbur, 
iqqburen (amd. immukrisen iqqburen ur 
dar-ney mad s-isen neskar)00 axbur, 
ixburen (amd. ik"’ttayen ixburen ur bahra 
ifulki iy ar ten d-nek w tti)00 azayk (amd. 
tiyawsiwin tizaykutin) 00 n zikk (amd. 
tiyawsiwin n zikk ad dar-ney) 00 igan 
win zikk (amd. win zikk ad iga warra- 
ad)00 

anuran (adj.): ag"jdad (amd. ayyul 
ag"'jdad)00 igan ag"jdad (amd. ayyul 


igan ag"jdad)00 agrtid (amd. ayyul 
agrtid) 00 igan agrtid (amd. ayyul igan 
agrtid) 00 

anus (n.): tittt, tittawin n usud/ux"'na 
(amd. yuden tittt n usud nnes) (pej.)00 
asud, isuden/isudan (amd. yuden asud 
nnes) 00 

anvil (n.): tamzbart, timzbarin (amd. ar 
ikka uzzal f temzbart)00 amzgad, 
imzgaden (amd. ar ikka t uzzal f 
umzggad)00 taggunt/tawwunt, 

tigguna/tiwwuna (amd. ar ikkat uzzal f 
teggunt)00 asgd"’el, isgd"al (amd. ibbi 
ugzzar tifyyi f usgd"’el) 00 tassarg"'et, 
tissarg w in (amd. irega aqqayen n wargan 
f tassarg w et) 00 taggunt, tigguna n 
umzil (amd. ar ikka t uzzal f taggunt n 
umzil)00 

anxiety (n.): awirwir, iwirwiren (amd. 
tudert nnes tega sul yar iwirwiren!) 00 
akuker, ikukeren (amd. tudert nnes tega 
yar ikukeren!) 00 uhl, uhlan (amd. 
tudert nnes tega yar uhlan!) 00 uhul, 
uhulen (amd. uhulen gguten y tudert 
nnes) 00 tawhalt, tiwhalin (amd. ilia 
day y tewhalt!) 00 
anxious (adj.): 

l.If you are anxious, you are nervous 
and worried. Yuhln (amd. unniy is iga 
argaz yuhln) 00 ihuln (amd. zeriy is iga 
argaz ihuln) 00 ittewirwirn (amd. ur 
akk w ihda is tega tamyart ittwirwirn)00 
ibeddn f yan udar (amd. argaz ibeddn f 
yan udar ad iga lliy ar itteqqel ad d- 
yamez idrimen nnes) 00 
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2.1f you are ‘anxious to do’ something, 
you very much want to do it. Iran bahra 
(amd. argaz iran bahra ad iddu s y- 
inn)00 izrebn (amd. argaz izrebn ad 
iddu s tegemmi nnes)00 iran ka (amd. 
argaz iran ka ad iddu s tegemmi 
nnes)00 izuzdn (amd. argaz izuzdn 
imikk n idrimen) 00 
any: 

Y (adj. & pron.) 

l.One, some, or several. Yan (amd. ur 
dar-i yan ka)00 kra (amd. ur rad sul 
yajj kra n unufel y tinmel!)00 
2.No matter what or which. Wanna ka 
(amd. man anaw ad terit? Wa-nna ka 
Ulan) 00 inna ka Ulan (amd. inna ka 
Man rad iqqen ayjjaj)00 

Y (adv.) 

3.1f something does not happen any 
more or any longer, it has stopped 
happening. Ur sul (amd. ur sul riy ad s- 
tt zerray) 00 

anybody (pron.): yan ka (amd. ur sul 
nniy a amar ad zerey yan ka)00 kra 
(amd. is k izera kra n yan) 00 
anyhow (adv.): ukan (amd. mad t ukan 
isbiddn?)00 yat ukan (amd. yat ukan, 
ur sul g-is ilia mad itteqqeln)00 
anyone (pron.): yan ka (amd. ur rad t 
iniy i yan ka)00 kensis (amd. ur rad t 
iniy i kensis) 00 afgan ka (amd. ur sul 
g-is afgan ka!)00 ism n ufgan ka (amd. 
ur sul g-is ism n ufgan ka!)00kra n yan 
(amd. ur sul g-is kra n yan) 00 


anything (pron.): kra (amd. is tufit ad 
nn-tannit kra?)00 yat (amd. ur inna 
yat) 00 amya (amd. ur inna amya)00 
walu (amd. ur icca walu!)00 bbaqq 
(amd. ur issen bbaqq!) 00 ttaqq (amd. 
ur issen ttaqq!) 00 rraqq (amd. ur issen 
rraqq!)00 kkitt (amd. ur iskir 
kkitt!)00 zzaqq (amd. ur issen zzaqq!) 

(pej.)00 

anyway (adv.): 

1. You use anyway to correct or modify 
something that you have said. Yat ukan 
( amd. ur rad ittahel. Yat ukan, ur d y ma 
d-yazn) 00 

2. Besides or in addition. D yat tiss snatt 
(amd. ur rad dar-k syey amya. D yat tiss 
snatt, ur d akk"’ yad-lli iwiy 
iqqariden) 00 D yat ar snatt (amd. ur 
rad dar-k syey amya. D yat ar sant, ur d 
akk"' iwiy iqqariden) 00 d yat yadn 
(amd. ur d dar-k uckiy. D yat yadn, ur 
akk"’ sseney is dar-k amussu)00 d 
tayawsa yadn (amd. ur rad dar-k syey 
amya. D teyawsa yadn, ur d akk."' iwiy 
iqqariden)00d yat teyawsa yadn (amd. 
ur rad dar-k syey amya. D yat teyawsa 
yadn, ur d akk" iwiy iqqariden) 00 ura 
yat teyawsa yadn (amd. ur rad dar-k syey 
amya. Ura yat teyawsa yadn, ur d akk w 
iwiy iqqariden) 00 d mit yadn (amd. ur 
rad dar-k syey amya. D mit yadn, ur akk w 
dar-i iqqariden) 00 d (amd. ilia y-inn 
uyrum d tudit) 00 ura/ula (amd. tella y- 
inn ura nettat) 00 yad-lli (amd. tezriyyi 
tizi n tewwuri. Ur rad dduy. A wa, rmiy 
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nit yacl-lli!) 00 y ufella/iggi n may-ann 
(amd. y ufella n may-ann, ur ay akk" inna 
amya)00 ura/ula/wala (amd. tella y- 
inn tudit ura tamudit)00 d yat day 
(amd. ur d-yucka. D yat day, ur ay t id 
akk" inna!) 00 

anywhere (adv.): kra n mani/mmel (amd. 
is tufit ad tezrit y kra n mani?)00 
mani/mmel (amd. ur ilia mani y a(r) 
ttiliy)00 s mani (amd. is teddit s mani 
id-gam?) 00kra iga tt mani/mmel (amd. 
ikka-d kra igat mani) 00 
apart: 

S (adv. & adj) 

l.If two things or people are apart, 
there is a space or distance between 
them. Ingaran (amd. argaz d temyart 
nnes negaran mencck ay-ad) 00 izlin 
(amd. aytmaten izlin!) 00 ibdan (amd. 
medden ibdan) 00 ur imunen (amd. 
medden ur imunen) 00 ur ikkan yan 
uyaras (amd. medden ur ikkan yan 
uyaras)00 ur ismun yan uyaras (amd. 
medden ur ismun yan uyaras) 00 mu ur 
iga uyaras yan (amd. medden mu ur igan 
uyaras yan) 00 

S (adv.) 

2.1f you take something apart, you 
separate it into pieces. Fsi (amd. if si 
akk"' tin-tizi lli as d-isya baba-s)00 
sluzzu (amd. is akk"’ isluzza tin-tizi n 
baba-s!)00 sngiri (amd. isngara akk"’ 
tin-tizi nnes!)00 eg d ig"’zman (amd. 
iga akk" d igzwman tayarrayt nnes) 00 


apartment (n.): tigemmi, tig"mma (amd. 
tella dar-s tegemmi y Ugadir)00 
taddart, taddarin (amd. ila taddart y 
Tegemmi-Tumlilt) 00 
apathetic (adj.): amegaz, imegazen 
(amd. gan akk" imegazen!) 00 amkesa, 
imkesawen (amd. kra n umkesa kad 
iga!) 00 amhrussu, imhrussu (amd. iga 
yar amhrussu!) 00 bu-uhrussu, id bu- 
uhrussu (amd. iga kra n bu- 
uhrussu!) 00 amx"in, imx"inen (amd. 
imx"'inen-ad ur rad skeren yat)00 
amxiyyn, imxiyynen (amd. gan akk"’ 
imxiyyenen!) 00 bahffu, ibbahffu (amd. 
iga kra n bahffu!) 00 bu-uhfufu, id b- 
uhfufu (amd. gan akk" id bu-uhfufu!) 00 
izzuqqefn (amd. argaz ka izzuqqefn)00 
igan zzaqquf (amd. argaz igan 
zzaqquf) 00 

apathy (n.): ahrussu, ihrussu (amd. mad 
g-is isker uhrussu!)00 tax"int, tix"'inin 
(amd. mad g-is tesker tex"int!) 00 
taguni, tiguniwin (amd. mad g-is tesker 
teguni!)00 ittes/ides (amd. ifeka tt yar i 
ittes)00 taegazt, tiegazin (amd. mad a 
g"ma g-is tesker teegazt!)00 tamxiyynt, 
timxiyynin (amd. mad g-is tesker 
temxiyynt!) 00 

ape (n.): qqrmud, id qqrmud (amd. izera 
yan usaru n id iqqrmud)00 aqqrmud, 
iqqrmuden (amd. izera yan ussfif n 
iqqrmuden) 00 

apiary (n.): taddart, taddarin n 
ug"!if/tezzwa (amd. dar-s mennawtt 
taddarin n tezzwa!)00 tay"’rast, 
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tiy w rasin (amd. lay"rasl ay d-ikkes 
tamment) 00 

apologize (v.): suref (amd. isuref 
yyi!)00 iri asuref/azzray (amd. riy gik 
ad yyi asuref)00 suter asuref/azzray 
(amd. suterey ak asuref)00 zzri (amd. 
zzri yyi tt takklit-ad!)00 
apology (n.): asuref isuraf (amd. ixassa 
ad asen tinit asuref) 00 azzray, izzrayen 
(amd. nesuter azzray n Rebbi nney)00 
astay, istayen (amd. astay Hi as isker 
Rebbi takklit-ad ur sar t ittu!) 00 
apostasy (n.): taslaymit, tislaymiyin 
(amd. tella g-is teslaymit)00 
apostate (n.): as lay mi, islaymiyen (amd. 
llan y-id yar islaymiyen!) 00 
apostatize (v.): eg d uslaymi (amd. gan t 
d uslaymi. Irwas is rad t neyen!) 00sker 
aslaymi (amd. skeren g-is aslaymi igllin 
waxxa ur isker yat!) 00 
appal (v.): ssnukmu (amd. isnnukma yyi 
ay-lli s yyi inna)00 luh tiy"rad (amd. 
ay-lli syyi inna iluh yyi tiy w rad)00jder 
idammen y udm n kra (amd. ijder 
idammen y udm inu lliy inna awal 
Hi) 00 

appalling (adj.): d'ifn (amd. argaz 
ieifn)00 ix"cen (amd. argaz 
ix w cenn)00 ix w cenn (amd. yat tefruxt 
ix w cenn)00 igan ax"'ccan/ansrif (amd. 
yan urgaz igan ax w ccan)00 igan bu- 
ugnfur/uqqammu (amd. argaz igan igan 
bu-ugnfur)00 


apparatus (n.): imiss, imassen (amd. ur 
lan kra n imiss ka!)00dduzan* (amd. a 
wa ilia dar-sen dduzan!) 00 
apparent (adj.): 

1. Something which is apparent seems 

to be the case, although you cannot be 
certain that is. Ay-lli tunnit/tezerit (amd. 
ay-lli unniy/zeriy icqqa is rad ig am-k-lli 
s tennam)00 ay-lli 

itteyunnayn/ittuzerran (amd. ay-lli y-id 
itteyunnan iga yar aman!) 00 

2. Clear and obious. Ifleln (amd. tayawsa 
ifleln ay-ad) 00 if awn (amd. tayawsa 
if awn ay-ad!) 00 ilan tifawt (amd. 
tayawsa ilan tifawt ay-ad!) 00 illan y 
tifawt (amd. tayawsa illan y tifawt ay- 
ad!) 00f nn-teger tifawt (amd. tayawsa 
f nn-teger tifawt ay-ad!) 00 iskkusn 
(amd. anunukris nit iskkusn ay-ad) 00 
ibeddn (amd. ammukris nit ibeddn ay- 
ad)00 ierrecn (amd. takctataft nit 
ierrecn ay-ad) 00 d-yugg"’an/iffeyn 
(amd. tayawsa d-yuggan ay-ad!) 00 d- 
ibbaqqin/iffun/iskenn (amd. tayawsa d- 
ibbaqqin ay-ad!) 00 unnintt/lkementt 
wallen (amd. tayawsa unnintt 
wallen)00 

apparently (adv.): 5 ay-lli 

tunnit/tezerit/d-yuggan/d-iskenn (amd. ur 
nniy rad d-yack s ay-lli zeriy/unniy) 00 
apparition (n.): amasan, imasanen 
(amd. ar ittannay imassanen!)00 
azyuy, izyuzen (amd. ar ittannay 
iz. )U yen) 00 arrbub, ierbuben (amd. ar 
ittannay ierbuben) 00 


62 


appeal: 

^ (v.) 

l.If you appeal for something you 
make an urgent request for it. Iri (amd. 
medden ran ayrum ad ur mmeten s 
laz)00 suter (amd. suteren mad iggutn 
n teyawsiwin) 00 yer (amd. iyera akk"' 
i medden fadd ad d-munen)00 tter 
(amd. itter aman yil-yil!)00 brreh 
(amd. ibrreh y medden y ammas n 
unmuggar ad d-munen) 00 
2Jf something or someone appeals to 
you, you find them attractive or 
interesting. Ssusem (amd. tessusem yyi 
bahra terbat-ad)00 kcem/ecc ixf (amd. 
tekcem yyi terbat-ad ixf) 00 ter a 
tewwunngimt kra (amd. tern yyi 
tewwunigmt tafruxt-ad)00 ira ixf/ul 
(amd. ira yyi tt ixf) 00 tern tasa (amd. 
tera yyi tt tasa) 00 mmet (amd. immutf 
terbat-ann!)00 qqar (amd. iqqur f 
terbat-ann!)00 ney (amd. teneyat yat 
terbat!) 00 

S (n.) 

3. A formal or serious request. Asuter, 
isuteren (amd. isker as yan usuter)00 
tittert, titta (amd. isker as yat titter 
ifulkin)00 asiggel, isiggilen (amd. inna 
as asiggel Hi t id yiwin)00 tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. inna as tayawsa Hi as d- 
igan adar) 00 

4. The appeal of something is the 
quality it has which people find 
attractive or interesting. Tisent (amd. 
tella fell-as tisent. Is tt akk w ran 


medden) 00 afulki, ifulkiyen (amd. 
afulki nnes iga tt ur ar bahra tectta)00 
appear (v.): 

l.When someone or something which 
you could not see appear, they move so 
that you can see them. Agg"’-d (amd. ur 
sseney ar-lliy d s-iy ugg"'an)00 
bedd/bidd-d (amd. ur sseney ar-lliy d fell- 
ay bedden)00 sken-d (amd. ur nessen 
ar-lliy d-isken y iggi)00 lul-d (amd. 
ilul-d wayyur id-gam) 00 jfu-d (amd. 
teffu-d tafukt) 00 y"li/yli-d (amd. teyli-d 
tafukt)00 bbaqqi-d (amd. ibbaqqi-d 
wass)00 nker-d (amd. tenker-d 
tafukt! )00ili-d (amd. tella-d 
tafukt) 00 

2.1f something appears to be a certain 
way, it seems or looks like that. Agg"-d 
(amd. yugg"a-d is d ammukris-ad ur ila 
ijji)00 sken-d (amd. isken-d sul is 
immut)00 ffey-d (amd. iffey-d sul is 
immut)00 lul-d (amd. ilul-d 
wayyur) 00 y"'li-d (amd. iy'ii-d 
wayyur) 00 
appearance (n.): 

l.The appareance of someone in a 
place is their arrival there, especially 
when it is unexpected. Ufuy, ufuyen 
(amd. ufuy nnes y temazirt iga ammukris 
mqqurn bahra!) 00 tugg"a, tugg"in 
(amd. tugg"’a nnes y ignna issiwed 
medden bahra!) 00 tiskeni, tiskeniwin 
(amd. tiskeni nnes y ignna tessiwed nnes 
medden bahra!) 00 akkuttu, ikkuttuten 
(amd. akkuttu nnes issiwed medden 
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bahra)00 tixteri, tixteriwin (amd. 
tixteri tines tezzma medden bahra!)00 
tizzut, tizzutin (amd. tizzut nnes tessuhem 
medden!) 00 alkkum, ilkkumen (amd. 
alkkum nnes n temazirt iga ammukris 
mqqurn!) 00 talalit, tilila (amd. talalit 
nnes tega ammukris mqqurn) 00 
uncekk/ancekk, id wancekk (amd. ancekk 
lli s-iy isker issiwed ay akk"!) 00 
2.Someone’s or something’s 
appearance is the way they look. 
Tugg"’a, tuggiwin (amd. tugg"a lli isker y 
ass-ad tefulki) 00 udm, udmawen (amd. 
isker-d s-iy an udm ix w cen) 00 berra, id 
berra (amd. berra n tegemmi-ad ifulki 
bahra)00 tiddi, tiddiwin (amd. dar-s 
tiddi n irgazen n tidt)00 Tubedda, 
tubeddiwin (amd. dar-s tubedda n irgazen 
isug"’eren) 00 abeddad, ibeddaden 
(amd. ila abeddad n irgazen 
isug w eren)00 tumunta, tumuntiwin 
(amd. tumunta n teyawsa-ad tefulki 
bahra)00 tiskeni, tiskeniwin (amd. 
tiskeni nnes tefulki bahra!)00 tiddi, 
tiddiwin (amd. tiddi nnes tefulki 
bahra!) 00 

appendicite (n.): angaz n Imhnjer (amd. 
ineya t ungaz n Imhnjer) 00 
appetite (n.): adurdu, idurduten (amd. 
riy akadurku ifulkin!) 00 aylay, iylayen 
n tiremt (amd. ur dar-s kra n uylay n 
tiremt)00 tirit, tiritin n tiremt (amd. ur 
dar-s kra n tirit n tiremt!) 00 
appetizer (n.): amsdurdu, imsdurduten 
(amd. ur ay d akk" isres amsdurdu!) 00 


amsrag, imsragen n udurdu (amd. ur ay d 
akk"’ isres amsrag n urdurdu!)00 
amskar, imskaren n udurdu (amd. ur ay d 
akk"’ isres amskar n udurdu!) 00 

applaud (v.): 

1. When a group of people applaud, 
they clap their hands in approval or 
praise. Ut rrec/ahwac (amd. uten akk w 
tree i umarir lliy izri tizi nnes) 00 ut 
afus (amd. yut afus i g"ma-s lliy ar 
ittazzal) 00 ut tasarut n ufulki (amd. yut 
tasarut n ufulki i unazur) 00 

2. When an action or attitude is 
applauded, people praise it. Ut tree 
(amd. ut as tree) 00 sker tay"'rit (amd. 
skerentt as akk" temyarin tay"’rit lli ihiyya 
tawwuri nnes) 00 sbrrek (amd. isbrrek 
tawwuri lli isker iwi-s) 00 ammer (amd. 
yummer s tewwuri lli isker iwi-s) 00 ini 
brrek (amd. inna brrek i uswingem 
nnes) 00 ut allun (amd. yut as allun lliy 
radyazzel cala y Ugadir)00 
applause (n.): rrecc, id rrecc (amd. ut as 
tree!) 00 afus, ifassen (amd. ut as 
afus!) 00 tasarut, tisura n ufulki (amd. 
ut as tasarut n ufulki!) 00 

apple (n.): tadffuyt, tidffuyin (amd. ur 
ihmel tadffuyt) 00 
application (n.): 

l.A formal request for something, 
usually in writing. Asuter, isuteren 
(amd. isker as yan usuter ad as ifek 
tawwuri) 00 tittert, titta (amd. isker as 
yat tittert ad ifek tawwuri) 00 asiggel, 
isiggilen (amd. inna as asiggeln tewwuri 
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lli t id yiwin)00 tayawsa, tiyawsiwin 
(amd. inna as tayawsa n tewwuri lli as d- 
igan adar) 00 

2.The application of a rule, system, or 
skill is the use of it in a particular 
situation. Tigawt, tigawin (amd. tigawt n 
iswingimen-ad i ummukris-ad lli dar-ney 
ur rad bahra ifulki)00 aswwuri, 
iswwuriyen (amd. aswwuri n uzref a rad 
kisslkem)00 asgguri, isgguriyen (amd. 
asggur s uzref a rad k ijjnjem y mad ur 
ifulkin)00 askkir, iskkiren s (amd. 
askkir s uzref a rad k ijjnjemn i gar) 00 
tidfuri, tidfuriwin (amd. tadfuri n tifawin 
lli ak nniy a rad k isslkem)00 accukku, 
iccukkuten (amd. accukku n tifawin lli ak 
nniy a rad k isslkem i uwttas lli 
tteyawait) 00 
apply (v.): 

l.If you apply for something, you 
formally ask for it, usually by writing a 
letter. Suter (amd. nesuter ma iggutn n 
tey"asiwin i tenbadt n dar-ney) 00 
siggel (amd. ar bahra nesiggil s tenbadt 
mad iggutn n teyawsiwin)00 iri (amd. 
ira ad yaf tawwuri y Ugadir)00 tter 
(amd. itter tawwuri y Ugadir)00 
2.1f you apply a rule or system you put 
it into practice. Eg (amd. iga as yar 
izrefan cqqanin!)00 sker s (amd. isker 
s tifawin lli as fekiy)00 idfur (amd. 
idfar tifawin lli as fekiy fadd ad isker 
tawwuri-ad) 00 ccukku (amd. iccukka 
ay-lli as nniy) 00 

3.1f something applies to a person or 
situation, it is relevant to that person or 


situation. Eg win (amd. azref-ad amaynu 
iga yar win medden lli izrin ttam-d-mraw 
n ussgg"ass)00 ack-d (amd. azref-ann 
yucka-d d ummukris-ann)00ffey (amd. 
ur as iffey wawal lli f d-uckan)00 
4.1f you apply viscous substance on 
something, you put it on it: mlley (amd. 
mlley Ihnna i ufus nnes)00 z.z ywer 
(amd. izzywer t s ucli)00 
appoint (v.): eg (amd. iga t y mmel nnes 
lliy issen is rad immet) 00 eg d (amd. 
iga t d unmmasu amzwaru)00 sissey 
(amd. agllid isissey mennaw imazzalen 
mqqurnin)00 smmu (amd. agllid 
ismma mennaw imazzalen 

mqqurnin)00 swulu (amd. iswula t i 
tewwuri n Ugadir) 00 fek (amd. ifeka i 
as tawwuri n Ugadir)00ajj (amd. yujja 
as tawwuri n Ugadir) 00 eg f (amd. iga 
t f tewwuri n Ugadir) 00 smel (amd. 
aslmad ismel afrux lli icqqan)00 swala 
(amd. iswal t i tewwuri n tirra)00 snil 
(amd. isnil as tawwuri n tirra)00 
appointment (n.): 

1. An arrangement you have with 
someone to meet them. Anmuqqar, 
inmuqqaren (amd. anmuqqar lli d-is 
skerey ifulki bahra!) 00 anmizer, 
inmizeren (amd. anmizer lli nesker 
ifulki!) 00 

2. The appointment of a person to do a 
particular job is the choosing of that 
person to do it. Tigawt, tigawin (amd. 
tigawt nnes y tewwuri tega tayawsa 
ifulkin)00 asissey, isisseyen (amd. 
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asissey lines y tewwuri-ann iga tayawsa 
ifulkin) 00 asmmu, ismmuten (amd. 
asmmu nnes y tewwuri-ann iga tayawsa 
ifulkin!) 00 

appreciate (v.): 

l.If you appreciate something, you like 
it because of its good qualities. Zri 

(amd. ur bahra dar-i tezri tiremt 
nnes) 00 iri (amd. ar bahra ttiriy ibrin 
d uyu)00 hmel (amd. hmeley bahra 
ibrin d uyu)00 eg kra (amd. iga dar-i 
umareg n Iznzaren kra) 00 ssusem 
(amd. ur yyi issusem umareg nnes) 00 
al"ey (amd. ar ittal w ey tiremt nnes) 00 
fek uluyen (amd. aryakka uluyen i tiremt 
nnes) 00 

2Jf you appreciate a situation or 
problem, you understand it and know 
what it involves. Ssen (amd. sseney akk w 
mad s-is iga uzmez)00 sfaw (amd. 
sfawey mad s-is iga uzmez)00 ssugg w u 
(amd. ssugg'iy mad s-is iga uzmez)00 
3.1f you appreciate something that 
someone has done for you, you are 
grateful to them for it. Ssen s 
ufulki/ujmil (amd. sseney s ufulki/ujmil 
nnek)00 snimmer (amd. ar k bahra 
snimmirey lliy d-tegit idarren s umussu 
nu)00 

apprentice (n.): amhdar, imhdaren 
(amd. iga amhdar ihrecn)00 anlmad, 
inlmaden (amd. iga anlmad iqqfezn)00 
amlmad, imlmad (amd. iga amlmad 
iqqfezn) 00bu-tinmel, id bu-tinmel 
(amd. id bu-tinmel n uzmez-ad ur skeren 


yat!)00 amrmad, imrmaden (amd. iga 
kra n umrmad It iwin y teyeri nnes) 00 
albhad, iblhaden (amd. ablhad-ad ur 
isker yat)00 

apprenticeship (n.): almmud, ilmmuden 
(amd. ikka y ulmmud tudert nnes 
akk"'!) 00 aslmed, islmeden (amd. ikka y 
uslmed mad iggutn)00 assyer, issyeren 
(amd. ikka y ussyer mad iggutn)00 
tiyeri, tiyeriwin (amd. ikka mad iggutn y 
teyeri) 00 tayuri, tiyuriwin (amd. ikka 
mad iggutn y teyuri)00 
approach: 

^ (n.) 

l.If you approach someone or 
something, you come near or nearer to 
them. Az (amd. azey tigemmi nu)00 
ak"mur (amd. akmwurey tigemmi 
nu)00 itti-nn (amd. itti-nn s dar- 
s!)00 jara-nn (amd. jara-nn s dar- 
s!)00 ekk-d (amd. kkan-d s-is 
tiy w rdin) 00 

2.1f you approach a situation or 
problem in a particular way, you think 
about it or deal with it that way. Sker 
(amd. manik ar rad teskert i ummukris- 
ad?)00 ak w mur (amd. manik as rad 
takmurt ammukris-ad?)00 az (amd. 
manik as rad tazt ammukris-ad?) 00 
appropriate (adj.): yucka-d (amd. ur d- 
yucka ay-lli s lennit)00 rwu (amd. ur d 
may-nna ad irwan i wattan Hi g-i)00 
ifulkin (amd. awal ur ifulkin ad as 
tennit)00 iziln (amd. tayawsa ur iziln 
ad inna)00 issfeka (amd. issfeka 
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wawal)00 iffey (amd. ur iffey ay-Hi as 
nniy)00 

approval (n.): 

l.Approval is agreement given to a 
plan or request. Assacka, issackaten 
(amd. Asnfar-ad ira asacka n ig"mamen n 
unfalis) 00 tint, tiritin (amd. teqqan-d 
tint n ig"mamen n unfalis) 00 tayyiht, 
tiyyihin (amd. tayyiht ad skeren i isuterlli 
skere y) 00 

2Jf someone or something has you 
approval, you like and admire them. 

Asusem (amd. tesmuqqel g-is s yat tittt ila 
asusem iggutn)00 tayyiht, tiyyihin 
(amd. asmmaqqel n tayyiht ad g-is 
tesker!) 00 

approve (v.): 

l.If you approve of something or 
someone, you think that thing or 
person is acceptable or good. Iri (amd. 
ur d akk"' medden rad ad yili umussu-ad y 
ass-ad)00 ini yyih/yali (amd. inna yah i 
uswingem-ann Hi as inna g"ma-s)00 
2.1f someone in a position of authority 
approves a plan or idea, they formally 
agree to it. Zzri (amd. uryyi izzri tinfulin 
Hi s riy ad skerey tanfult n temagit)00 
iri (amd. ira aswingem-ann Hi as 
fekan)00 ini yyih/yah (amd. ini yah i 
uswingem-ann lli as ifek as umddak"el 
nnes)00 

approximatively (adv.): mad itteggan 
(amd. ilia g-is mad itteggan smmus d 
mraw n medden) 00 zund mad itteggan 
(amd. ilia g-is zund mad itteggan mraw n 
medden) 00 yan (amd. ilia g-is yan 


mraw n medden) 00 tisgg w in (amd. ilia 
g-is tisgg"in n mraw n medden) 00 s 
iwala/mnid/umnid (amd. ack-d s iwala n 
tiss snat n uzal) 00 
April (n.): ihril, id ibril00 ayyur, 
iyiren wiss kkuz00 
apron (n.): tabanta, tibantiwin (amd. 
icwwalen lesan akk"’ tibantiwin) 00 
tabanka, tibankiwin (amd. lesan akk"’ 
tibankiwin!) 00 tabbanka, tibbankiwin 
(amd. lesa akk" tibbankiwin!) 00 
tabbarda, tibbardiwin (amd. telesa yat 
tebbarda lliy tedda s unwal)00 
Aquarius (n.): aga (amd. tamatert nnes 
iga tt waga) 00 

aqueduct (n.): targ"a, tirgg"in/tirgg"a 
(amd. tela terg"a-ad aman)00 isil, 
isilen (amd. iqqur isil-ad, ur ar sul g-is 
zraywen waman)00 azqqur, izqquren 
(amd. jfayen waman azqqur-ad)00 
asaru, isura (amd. ur sul llan waman y 
usaru-ad)00 tillugg"it, tillugg"a (amd. 
ffayen waman tillugg"it-ad) 00 
aquiline (adj.): ik"nan (amd. dar-s tinxar 
ik"nan) 00 

Arab (n.): Aerab, Asraben/Ieraben (amd. 
Aerab as ittini iga 1)00 Aeraybbuc, 
Ieraybbucen (amd. ma tta Asrabbuc-ad!) 
(\w\.)00 iziker, izakaren (amd. ma tta 
iziker-ad!) (pej.)00 
Arabic: 

^ (n.) 

l.Arabic is a language spoken by 
Arabs. Taerabt (amd. ar isawal 
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taerabt)00 Taerbit (amd. ar isawal 
Taerbit) 00 

v (adj.) 

2.Belonging or relating to the Arabs. N 

Waeraben (amd. azawan n 
Waeraben) 00 igan win Waeraben 
(amd. win Waeraben ad iga uzawan- 
ad)00 

aquatic (adj.): n wakal d waman (amd. 
iga amuder n wakal d waman) 00 y 
wakal d waman (amd. ar ittedder y wakal 
d waman) 00 n amankal (amd. abxxuc n 
amankal)00 n akalman (amd. abxxuc 
n akalman) 00 akalmanan (amd. 
abxxuc akalmanan) 00 amankalan 
(amd. abxxuc amankalan) 00 
arbour/arbor (n.): tigjdit, tigjda (amd. 
tigdjdit n wadil)00 
arbovitae (n.): azuka (amd. ilia bahra 
uzuka yudran n Dren)00 
arbutus (n.): adddag, addagen n 

sasnu/wasasnu (amd. dar-s kra 

waddagen n sasnu)00 
arbutus berry (n.): sasnu, id sasnu 
(amd. ar ictta sasnu) 00 wasasnu, id 
wasasnu (amd. ar ictta wasasnu) 00 
arch: 
v (n.) 

l.A structure which is made when two 
columns join at the top in a curve. 

Ayayyi, iyayyiten (amd. idus uyayyi- 
ad)00 ssndu, id ssndu (amd. idus 
ssndu-ad)00 assndu, issnduten (amd. 
idus ussndu-ad)00 abawc, ibawcen 


(amd. idus ubawc-ad!)00 tacamuct, 
ticumac (amd. dusentt tecumac-ad!)00 

S (v.) 

2.1f something arches or if you arch, it 
forms a curved line or shape. Wwured 
(amd. iwwurd udrras y y-id)00 frey 
(amd. ifrey uy"rab y y-id)00 k"'nu 
(amd. ik"na uzzal-ad!)00 qquzzi (amd. 
iqquzzi uzzal-ad)00 sqquzzi (amd. 
isqquzzi ufgan-ad)00 
archaeology/archeology (n.): 

tirkyulujit/tarkyulujit (amd. iyera 
tarkyulujit) 00 tus sena/taw ssena n 
wanzaten/wanziwen n ufgan (amd. iyera 
tussena n wanziwen n ufgan) 00 
archaic (adj.): igan aqqbur/axbur (amd. 
timyurin igan axbur ad dar-ney 
Man) 00 aqqbur/axbur (amd. timyurin 
igan tixburin ad dar-ney Man) 00 
archaism (n.): tixubra/tiqqubra, 

tixubriwin/tiqqubriwin (amd. iga akk"’ 
wawal tines tixubriwin!) 00 
Archbishop (n.): wag gag, id wag gag n 
Irumiyen (amd. iga wag gag n 
Irumiyen) 00 bab n usged, is bab n 
usged n Irumiyen (amd. iga bab n usged 
n Irumiyen) 00 bu-usged, is bu-usged n 
Irumiyen (amd. iga bu-usged n 
Irumiyen) 00 

architect (n.): amskaw, imskawen (amd. 
iga asmkaw tudert tines akk"'!) 00 
amsgeda, imsgedaten (amd. iga 
asmgeda)00 amasgad, imasgaden 
(amd. iga baba-s amsgad)00 
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architecture (n.): taskawt (amd. iga 
murran y teskawt) 00 lasgeda (amd. iga 
murran y tesgeda) 00 tussena n teskawt 
(amd. iga murran y tuessan n 
teskawt) 00 tussena n usyudid (amd. iga 
murran y tussena n usyudid) 00 tussena 
n usyrrem (amd. iga murran y tussena n 
usyrrem)00 

archive (n.): timhdit, timhditin (amd. 
iga-nn akk"’ arraten nnes y temhdit 
nnes) 00 arkif, irkifen (amd. iga-nn 
arraten nnes y irkifen!) 00 
area (n.): 

1. A particular part of a place, country, 
or the world. Tasga, tisgg"in (amd. man 
tasga ay ilia?) 00amnid, imniden (amd. 
man amnid ay ilia?00 mnid, id mnid 
(amd. man mni ay ilia?)00 mmel, id 
mmel (amd. man mmel ay ilia?)00 
ansa, ansiwen (amd. ansa n usunfu ay-ad 
d-nelkem)00 tisi, tisiwin (amd. tisi n 
usunfu ay-ad d-nelkem) 00 

2. An area of knowledge, interest, or 
activity is a particular part of a subject 
or activity. Mani (amd. tirra llantt y kra 
iga tt mani y tudert nney)00 
amnid/mnid, imniden/id mnid (amd. y 
umnid n teyeri, urn niy is sul ilia mad as 
d-ikka agred) 00 tasga, tisgg"in (amd. y 
tesga n teyeri ur nniy is sul ilia mad t g-is 
yufn) 00 abaraz, ibarazen (amd. abaraz 
n umareg imqqur bahra)00 ansa, 
ansiwen (amd. ansa n teskela n Temaziyt 
ad as igan anzgum)00 tisi, tisiwin 


(amd. tisi n teskela n Temaziyt ad as igan 
anzgum)00 

arena (n.): asrir, isriren (amd. asrir-ad 
ifulki!)00 asayes, isuyas (amd. imqqur 
usayes-ad!) 00 abaraz, ibarazen (amd. 
ixater ubaraz-ad!) 00 asarag, isaragen 
(amd. asarag-ad ur ila ttemi!)00 
amdduz, imdduzen (amd. tazzanin ar 
ttehdaren y umdduz)00 
argan (n.): 

1. A plant endemique to the South-West 
of Morocco. Argan (amd. ilia urgaz y 
temazirt n Suss bahra!)00 targant, 
targinin (amd. llantt y-id targinin 
fulkinin)00 

2. A young plant of argan tree. Ag"ntif 
ig"'ntifen (amd. iga id ig"'ntif iga t wargan 
mzziyn!) 00 

3. The oil of argan. Tirihit, tirihitin n 
wargan (amd. ur ar ictta tirihit n 
wargan) 00 

argot (n.): taqqjmit, tiqqjmitin (amd. mad 
tega teqqjmit-ad Hi tesawalt?)00 
ajrwid, ijrwiden (amd. mad iga ujrwid- 
ad lli tesawalem?)00 tantala, 
tintaliwin (amd. mad tega tantala-ad lli 
ukan tesawalem ?)00 tabudirt, 
tibudirin (amd. is tessent tabudirt n tarwa 
n Sidi hmad u Musa?)00 iyiws,iyiwsen 
(amd. is tessent iyiws n rrwawas?)00 
lyaws, id lyaws (amd. is tessent lyaws n 
rrways ?)00 inman (amd. is tessent ad 
tesawelt inman ?) 00 
argue (v.): 
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l.If you argue with someone about 
something, you disagree with them 
about it, sometimes in angry way. 

Saqqur (amcl. ar bedda saqquren f tarwa 
nnesen) 00 zi (amd. ar bedda tteziyenf 
tarwa nnesen) 00 mmay (amd. ar bedda 
ttemayen f tarwa nnesen) 00 sker 
taqqurt (amd. ar bedda skaren taqqurt f 
tarwa nnesen) 00 ssnker 

taqqurt/tazit/takat/tamnsagt/azaza/tasqq 
arbalt (amd. ar bedda ssnkaren 
taqqurt/tazit/takat inna y 

mmaggaren)00 kkes-d awal,eg-nn 
awal (amd. kkes-d awal, eg-nn awal ar- 
lliy mmayen) 00 cerru/curru (amd. 
icerra d-is)00 

2.1f you argue that something is the 
case, you give reasons why you think it 

is so. Fek timitar/timatarin (amd. tefeka 
timitar lliy sul ur ilia mad ttinit)00 
smiter (amd. tesmiter i urzzum n yat 
tinmel tamaynut y temazirt)00 nnil 
(amd. tennil taswingimt n yat tinmel yadn 
s temitar iy ur ilia ales awal) 00 mmay 
(amd. immay ad tili tinmel y temazirt 
nnes)00 eg-nn tugg"'as (amd. igan 
tugg"as ad tili tinmel y temazirt 
nnes)00awes (amd. yiwes ad tili tinmel 
y temazirt nnes)00 ssiwes (amd. 
issiwes ad tili tinmel y temazirt nnes)00 
argument (n.): 

l.If people have an argument, they 
disagree with each other, often angrily. 

Tazit (amd. tazit lli isker teggut!)00 
takat (amd. takat lli ssnker teggut!)00 
taqqurt (amd. taqqurt nnes teg gut 


bedda!) 00 tasqqarbalt (amd. 
tasqqarbalt nnes teggut!)00 tamnsagt 
(amd. tamnsagt nnes teggut bedda!) 00 
tadiwt (amd. tadiwt nnes teggut 
bedda!) 00 ahryag (amd. ahryag nnes 
iggut!) 00 

2.A point or a set of reasons that you 
use to try to convince people about 
something. Tamatert, timitar/timatarin 
(amd. mad gantt temitar nnek fadd ad 
nesker tinmel y y-id?)00 anza, 
anzaten/anziwen (amd. mad gan 
wanziwen nnek ad nesker tinmel y y- 
id?)00 arm, arraten (amd. is dar-k 
arraten ma s iga ay-lli ttinit 

tidt?)00ammal, ammalen (amd. mad 
gan wammalen nnek?) 00 
argumentation (n.): asnzi, isnziyen 
(amd. asnzi lli isker y warra-ad nnes 
ifulki bahra)00 

arid (adj.): iqqurn (amd. akal 

iqqurn)00 igan tayart (amd. akal igan 
tayart)00 amaray (amd. akal 

amaray)00 amrsal (amd. akal 

amrsal) 00 igan 

amara y/amrsal/anasu/alasu (amd. akal 
igan amrsal) 00 inusan/ilusan (amd. 
akal ilusan)00 

aridity (n.): tayart, tayarin (amd. tayart 
kad iga y-id!)00 tanasut, tinasutin 
(amd. tanasut n wakal tega ammukris 
mqqurn!)00 talasut, tilasutin (amd. 
talasut n wakal-ad tega ammukris 
nit!) 00 
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Aries (n.): izimmer (amd. dar-s tamater 
n izimmer) 00 

arm: 

^ (n.) 

1. Your arms are the part of your body 
between you shoulder and you wrist. 

Iyil, iyallen (amd. mqquren iyallen 
nnes)00 afus, if as sen (amd. smun 
ifassen nnek!)00 ay"'nja, iy"’njiwen 
(amd. smun iy"’njiwen nnek!) (pej.)00 
akuray, ikurayen (amd. smun ikurayen 
nnek!) (pej.)00 

2. The arms of a chair are the parts on 
which you rest your arms. Asnad, 
isnaden (amd. isres iy w mran nnesfusnad 
n uzya) 00 amsnad, imsaden (amd. isres 
iy"mran tines f umsnad n uzya) 00 afus, 
ifassen (amd. isres iy w mran tines fufus n 
uzya) 00 

y (pi. n.) 

3. Arms are weapons used in a war. 

Uzzal (amd. llan uzzal iggutn)00 
arbab, irbaben (amd. ttafen 

irbaben)00 amreg, imragen (amd. Ian 
itnragen)00 ssleb, id ssleb (amd. llan 
ssleb iggutn)00 alaf alafen (amd llan 
alafen imaynuten)00 aqllad, iqlladen 
(amd. llan dar-sen iqlladen) 00 akrrad, 
ikrraden (amd. llan dar-sen 

ikrraden) 00 

S (v.) 

4.1f you arm someone, you provide 
them with weapons. Fek uzzal/arbab, 
amreg/alaf... (amd. ifeka as amreg ad 
immay d iynan nnes)00 fek 
aqqryal/acayyar (amd. ifeka as aqqryal 


ad immay) 00 sqlled (amd. isqlled akk"' 
medden ivies!) 00 skrred (amd. iskrred 
akk" medden tines) 00 
armchair (n.): asamu, isutna (amd. 
itrreh y usamu)00 attag, attagen (amd. 
iskkus f wattag) 00 
armed (adj.): iqlledn (amd. medden 
iqlleden)00 ikrredn (amd. medden 
ikrreden) 00 illan s 

uzzal/urbab/ukrrad/aqllad... (amd. 

medden illan s ukrrad)00 ilan 
aqllad/akrrad... (amd. medden ilan 
uqllad)00 

armful (n.): iyil, iyallen (amd. yusi yan 
i)4l n tetnzin!) 00tiwwa, tiwwatin (amd. 
yat tiwwa n tetnzin) 00 
armless (adj.): bi-ifassen (amd. iga bi- 
ifassen lliy d-ikka umayen)00 igan bi- 
igassen (amd. argaz igan bi-ifassen) 00 
armour/armor (n.): tagra, tagriwin 
(amd. lesan akk" igumiyen tagriwin n 
uzzal) 00 

armpit (n.): ddu taytt, id ddu taytt (amd. 
ar ittezummu ddu taytt nnes)00 
army (n.): aswag, iswagen (amd. awag- 
ad ur iggut)00 tazmalt, tizmalin (amd. 
kra iga tt tamazirt tela tazmalt nnes)00 
tasardast, tisardasin (amd. kra iga tt 
tamazirt tela tasardast ivies) 00 
tagumayt, tigumayin (amd. kra iga tt 
tamazirt tela tagumayt tines) 00 
aroma (n.): adu, idagg"en (amd. adu Hi 
d-ttaiwintt tenxar inu ifulki)00 tujjut, 
tujjutin (amd. isrreq y-id s tujjutin!)00 
around/round: 
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S (prep, or adv.) 

l.If something is around something 
else, it surrounds it. Ssutel (amd. 
issuteln i tattblat y unwal)00 brrem 
(amd. brremen i tattajinin)00 sker 
astal/abram (amd. isker y yan uy"rab 
astal i tegemmi tines) 00 sker 
astatel/abrrem/abram (amd. isker yan 
usatel i tegemmi lines) 00 
2.1f something goes around something 
else, it moves in a circle with that thing 
at its centre. Ssutel (amd. ayyur ar 
ittesutul i wakal)00 brrem (amd. akal 
ar ittebrram i tafukut)00 
3.You can refer to an area near a place 
as the area around it. Tisggiwn (amd. 
tasqqult tebeddftiss snatt n uzal n tezallit 
n tizwaren s tizi n Ugadir n tesgg'dn 
lines) 00 tamwin (amd. tasqqult tebedd 
ftiss snatt n uzal n tezallit n tizwaren s tizi 
n Ugadir n tamwin ivies) 00 
y (prep.) 

4.1f you go around a corner or obstacle, 
you go to other side of it. Tasga-ann 
yadn (amd. imikk ukan, intteg s tesga-ann 
yadn n tey w mert)00 ag"mmad-ann 
(amd. idda s ug"mmad-ann) 00 tama- 
ann (amd. idda s tama-ann)00 ibnek- 
ann (amd. ifta s ibnek-ann)00 imisi- 
ann (amd. isker imisi-ann)00 
amnid/mnid-ann (amd. isker mnid- 
ann)00 

5.Approximative^. Mad itteggan (amd. 
ilia g-is mad itteggan smmus d inraw n 
medden)00 zund mad itteggan (amd. 
ilia g-is zund mad itteggan mraw n 


medden)00 yan (amd. ilia g-is yan 
mraw n medden)00 tisgg"in (amd. ilia 
g-is tisgg"'in n mraw n medden) 00 yik- 
ann (amd. ack-d dar-i tiss snatt yik- 
ann)00 tamwin (amd. gan y tamwin n 
mraw n medden) 00 zund/zud/zun (amd. 
gan zund mraw medden) 00 s 
iwala/mnid/umnid (amd. ack-d s iwala n 
tiss snat n uzal) 00 
7.1f you move things around, you move 
them so that they are in different 
places. Kra iga tt mani (amd. ar isrus 
tiyawsiwin lines y kra iga tt mani) 00ku 
mmel (amd. iga akk w aman i ku 
mine l) 00 

8.1f you go around to someone’s house, 
you vist them. Dar (amd. idda dar 
umddak"el lines) 00 

arrange (v.): 

l.If you arrange to do something, you 
make plans to do it. Hiyyel (amd. ar 
ittehiyyal ad d-is immiqqir)00 ini d ixf 
(amd. ar ittini d ixf nnes ma rad 
isker) 00 swingem (amd. ar iswingim 
ma rad isker y ummukris-ad)00 all f 
iyariwen (amd. yull ukan f iyariwen nnes 
ad iskar tawwuri nnes) 00 bikes (amd. 
ibikes ukan ad day ikkrez)00 sker 
(amd. isker ad iddu menckk ay-ad!) 00 
2.1f you arrange something for 
someone, you make it possible for them 
to have it or do it. Shiyyel (amd. 
shiyyelen as akk"’ tiyawsiwin Hi f 
ilkem)00 ssmdi (amd. issmdi as akk"’ 
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tinfulin lli ira)00 ssujad* (amd. issujad 
as akk" ay-lli f ibedd) 00 
3.If you arrange objects, you set them 
out in a particular position. Sgadda 
(amd. issfal arisgadda idlisen tines) 00 
smgadda (amd. ira ad ismgadda idlisen 
lines) 00 sttef (amd. mencekk ay-ad ira 
ad isttef idlisen tines) 00 fasel (amd. 
fasel zwar tiyawsiwin nnek ead ad 
tesiggilit mad teskart!)00 

sasttwa/sasswa (amd. isasttwa akk w 
idlisen nnes)00sres ymmel (amd. isres 
akk"' ifckan y mmel tinesen) 00 eg-nn y 
mmel (amd. iga-nn akk"’ ifckan y mmel 
nnesen) 00 ssmdi (amd. issmdi as d 
akk"’ ay-lli ira) 00 smqqar-d (amd. 
istnaqqar as d akk w ay-lli f ilkem)00 
bikes (amd. ibikes akk"’ i ay-lli rad 
yiri)00 qqen (amd. iqqen akk w i 
teyawsiwin lli radyiri)00 
arrangement: 

S (n.) 

l.An agreement that you make with 
someone to do something. Assacka, 
issackaten (amd. nesker ukan yan 
ussacka)00 amssacka, imssackaten 
(amd. niwi t ukan y yan umssacka)00 
awal, iwaliwen (amd. nebbi awal nekk d- 
is)00 tajmmaet, tijmmaein (amd. ha-ti 
nenna nekk d-ik tajmmaet!) 00 tinawt, 
tinawin n wawal/tejmmaet (amd. ha-ti 
nekser nekk d-ik tinawt n wawal. Ad as 
sul ur nettales)00 tabbayt, tabbayin n 
wawal/tejmmaet (amd. ha-ti nesker 


tabbayt n wawal nekk d-ik. Ad as ur 
nettales)00 

S (pi. n.) 

2.Arrangements are plans and 
preparations which you make so that 
something will happen. Ihiyyel, 
ihiyyilen (amd. ihiyyilen lli iskar i 
temyera gguten) 00 ashiyyel, ishiyyelen 
(amd. skeren ishiyyelen nnesen) 00 
amday, imdayen (amd. imdayen lli skeren 
fulkin!)00 astnday, ismdayen (amd. 
ismdayen ivies fulkin)00 asgiddi, 
isgidditen (amd. isgidditen lli isker 
fulkin!)00 asnmili, isnmiliyen (amd. 
isnmiliyen lli as isker fulkin!) 00 
arrest: 

^ (v.) 

l.If the police arrest someone, they 
take them to a police station because 
they believe they may have committed 
a crime. Sbedd (amd. Isurtiyen sbedden 
mennaw imxxaren)00 amez (amd. 
umezen isurtiyen mennaw icjfaren)00 
y w i (amd. y"in t sul) 00 sres afus (amd. 
sresen sulfell-as afus) 00 eg afus (amd. 
gan sulfell-as afus)00 
y (n.) 

2.An arrest is the act of arresting 
someone. Asbedd, isbedden (amd. 
asbedd n utnxxar)00 asbeddad, 
isbeddaden (adm. asbeddad n 
umxxar)00 asbeddi, isbeddiyen (amd. 
asbeddi n umxxar)00 ammaz, 
ammazen (amd. ammaz n umxxar)00 
tay"’ayt, tay"ayin (amd. tay"ayt n 
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umxxar)00 asms, isrusen n ufus f kra 
(amd. asms n ufus f umxxar) 00 
arrival (n.): alkkum, ilkkumen (amd. 
alkkum nnes iga tamlda n mad iggutn n 
imussuten)00 azzray, izzrayen (amd. 
azzray nnes iga tamlda n mad iggutn n 
imussuten)00 tucka, tuckiwin (amd. 
tucka nnes tega tamlda n mad iggutn n 
imussuten) 00 
arrive (v.): 

1. When you arrive somewhere, you 
reach it at the end of you journey. Lkem 
(amd. Ikemen-d inbgiwen)00 

2. When you arrive at an idea or 
decision you reach it. Lkem (amd. manik 
ad teskert ar-lliy g-is telkemt y-inna) 00 
ntteg (amd. manik ad teskert ar-lliy nn- 
tenttegt s teswingimt-nna)00 af (amd. 
yufa sul afssay n ummukris lli dar-s)00 
drek (amd. idrek sul afssay n ummukris lli 
dar-s)00 

arrogance (n.): taeunkrit, tieunkritin 
(amd. mad g-is tesker teiunkrit!)00 
asfurrug/asfurreg, isfurrugen (amd. llan 
g-is isfurrugen)00 bbux(amd. ilia g-is 
bbux)00 tamurrant (amd. mad g-ik 
tesker temurrant!)00 taznagart, 
tiznagarin (amd. tella g-is teznagart 
iggutn!) 00 bjgi, id bjgi (amd. mad g-is 
isker bjgi!) 00 

arrogant (adj.): yusin/igan bbux (amd. 
afrux yusin bbuxx)00 bu-bbux (amd. 
iga bu-bbux) 00 bi-isfurrugen (amd. iga 
bi-isfurrugen)00 afccac (amd. iga 
afccac)00 bi-ihaburen (amd. iga bi- 


ihaburen)00 bi-ihatan (amd. iga bi- 
ihatan) 00 bu-ibadan/bi-ibuniden 
(amd. iga bu-ibadan) 00 asfsaw (amd. 
iga asfsaw) 00 bi-ibjgiten (amd. iga bi- 
ibjgiten akk" mqqurn)00 issayafan s 
ixf/ugayyu (amd. afrux issayafan s ixf 
nnes ur ad ilmed amya!)00 mu tentt 
ittini ixf/ugayyu (amd. afgan mu tentt 
ittini ixf nnes ur ad ilmed yat)00 nn- 
igan agayyu y imanaren/ignna/itran 
(amd. iga-nn ka agayyu y 
imanaren!)00 ibzegn/yuffn zund bibi 
(amd. argaz ibzegn zund bibi) 00 igan 
zund bibi (amd. argaz igan zund 
bibi) 00 issug"tn i ixf nnes (amd. iga 
argaz bahra issug"tn i ixf nnes) 00 
arrow (n.): wassremt/wassremt, id 
wassremt/wassremt (amd. yut t s 
wassremt) 00 tawssremtt/tawssremt, 
tiwssremin/tiwssremin (amd. iga as 
tawssremtt) 00 

arrow-loop (n.): cck w el, id cck"el (amd. 

yut t id yyan cck w el)00 

arse (n.): tittt, tittawin n usud (amd. 

yuden tittt n usud nnes) (pej.)00 

arsenic (n.): astci (amd. ifeka as astci 

yay-nn arwas)00 

art (n.): 

l.Art is the activity of creating objects 
such as paintings, sculpture, music... 

Tazuri, tizuriwin (amd. tazuri n 
umareg )00 asfalki/asfalkay, 

isfalkiyen/asfalkayen (amd. asfalki n 
uk"'lan)00 
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2.An activity is called an art when it 
requires special skill or ability. Tazuri, 
tizuriwin (amd. tazuri n 
tediplumasit/tediblumasit) 00 
artery (n.): ayaras, iyarasen (amd. iga 
akk"’ y-id iyarasen!) 00 abrid, ibriden 
(amd. iga akk"'y-id ibriden!) 00 tasukt, 
tiswak (amd. iga akk"'y-id tiswak!)00 
artemisia (n.): izri (amd. ar ictta izri ad 
ijji)00 

arthritis (n.): tamadunt, timudan n 
tewurmin (amd. tella g-is temadunt n 
tewrmin) 00 

artichoke (n.): tagemmut, 

tig"'mma/tigmmutin n tagant (amd. ar 
ictta tagemmut n tagant) 00 tafya, 
tayiwin (amd. arietta tafya)00 

article (n.): 

1. A piece of writing in a newspaper or 
magazine. Arra, arraten (amd. arraten Hi 
yura fulkin)00 amagrad, imagraden 
(amd. imagraden Hi yura fulkin)00 
adris, idrisen (amd. idrisen Hi yura 
fulkin)00 

2. A particular item. Tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. mencekk as d-teseyit 
tayawsa-ad?)00 yay, id yay (amd. 
mencekk as d-teseyit yay-ad?)00 
3.1n grammar. Amswwuttu, 
imssuwwutta (amd. amswwuttu ar bahra 
ttumniden)00 amsgguttu, imsggutta 
(amd. amsgguttu ar bahra ttumniden y 
kra igan tutlayt!)00 amgllea, 
imgllcaten (amd. imglleaten ar bahra 
ttumniden y kra igan tutlayt!)00 


article of clothing (n.): amkrud, imkrad 
(amd. ur dar-s imkrad) 00 timlesit, 
timlesa (amd. ur iseya kra n temlesit 
ka!)00 ibrdi, ibrdan (amd. ur dar-s 
ibrdan)00 ahdum, ihdumen (amd. ur 
dar-s ihdumen) 00 alkak, ilkaken (amd. 
ur ilesa alkak ka!)00 aqqccab, 
iqqccaben (amd. ur iles aqqccab 
ka!) 00 

artificial (adj.): n ufus (amd. abrdi n ufus 
ad iga ibrdi-ad) 00 igan win ufus (amd. 
win ufus ad iga ibrdi-ad) 00 ittuskarn s 
ufus (amd. tayawsa ittuskarn s ufus) 00 
ittuskarn (amd. tayawsa ittuskarn ka ay- 
ad)00 

artilleryman (n.): atubji, itubjiyen 
(amd. iga atubji y tesardast n 
temazirt) 00 

artist (n.): anazur, inazuren (amd. Iggut 
iga anazur mqqurn y dar Imaziyen) 00 
artistic (adj.): igan win tezuri (amd. tin 
tezuri ad tega tewwuri-ad) 00 n tezuri 
(amd. tawwuri n tezuri ay-ad)00 
arum lily (n.): ay mi (amd. y izmaz n bu- 
uhyyuf ar ettan medden ayrni)$jfj 
wawyrni (amd. ar ettan medden 
wawyrni)00 
as: 

^ (conj.) 

l.At the same time. Lliy (amd. ar ikkat 
rrec lliy d-ikeem umarir) 00 tizi/uzmez 
lliy (amd. ar ikkat rrec tizi lliy d-ikeem 
umarir) 00 y tizi/uzmez lliy (amd. ar 
ictta y tizi lliy ar d-is sawaley)00 am- 
k-lli (amd. am-k-lli t zeri yerey as 
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nil) 00 is ka (amd. is t ka zeriy yerey as 
nit) 00 

2.1n the way that. Am-k-lli (amd. rad d- 
is skarey am-k-lli skarey d medden 
akk")00 zund am-k-lli (amd. rad d-is 
skarey zund am-k-lli skarey d medden 
akk")00 y am-k-lli (amd. rad d-is 
skarey y am-k-lli skarey d akk"' d 
medden) 00 zund y am-k-lli (amd. rad 
s-is skarey zund y am-k-lli skarey d akk"’ 
d medden) 00 yik-a/yik-ad (amd. Rebbi 
ad g-iy iran yik-ad)00 

3. Because. Acku (amd. tarnssiredt izwarn 
tefulki bahra acku ifeka ay g-is tifawin f 
isiwingimen Hi f rad sul nelkem) 00 zzey 
(amd. zzey lliy y-id tellit rad as day 
alsey)00 lliy (amd. awa sker tawwuri 
lliy y-id tellit) 00 

4. You use the structure as... as when 
you are comparing things that are 
similar. Zund/zud/zun (amd. iyzzif zund 
igjdi n ttrisinit)00 

Z (prep.) 

5. You say ‘as’ when you are saying 
what role someone or something has. y 

(amd. keyyin rad tegt amarir y usaru- 
ad)00 zund/zud/zun (amd. keyyin rad 
tegt zund amarir y usaru-ad)00 d 
(amd. iga t d ubukad)00 

6. You use ‘as if’ or ‘as though’ when 
you are giving a possible explanation 
for something. Zund/zud/zun iy (amd. 
iga zund iy ihrec)00 

as long as (conj.): mahdd (amd. mahdd 
ilia y-id ur adffayey)00 


ascend (v.): y"'li/yli (amd. iy"li s 

uzur)00 

ascent (n.): 

1. A climb or walk to the summit of a 
mountain or hill. Aylay, aylayen (amd. 
aylay n udrar n Everest) 00 

2. An upward slope or path. Asa, 
asawen (amd. iga akk w y-id 
asawen!) 00 

3. An instance of rising through the air. 

Aylay, aylayen (amd. aylay s ignna)00 
ash (n.): iyed (amd. ur sul ilia iyed y 
inkan!)00 ilkmimez (amd. iga akk"' 
unwal-ad ilkmimez) 00 
ashamed (adj.): 

l.If you are ashamed, you feel 
embarrassed or guilty. Nnukmu (amd. 
nnukmiy lliy yyi inna awal-ann)00 
izgg"’ayn (amd. nniy as ukan awal-ann 
isker nit udm izgg"'ayn)00 udm 
izgg"’ayn (amd. nniy as ukan awal-ann 
isker nit udm izgg"’ayn)00 ar ttekkantt 
udm n kra (amd. ur ar akk" tekkantt udm 
nnes!) 00 ar ttekkan idammen udm n 
kra (amd. ur ar akk"’ ttekkan idammen 
udm nnes. Rad isker inna ira, yini inna 
ira!) 00 

2.1f you are ashamed of someone or 
something, you feel embarrassed to be 
connected with them. Snnukmu (amd. 
isnnukma ay s gar iwaliwen Hi ittini)00 
nnukmu (amd. nnukmiy lliy yyi inna 
awal-ann) 00jder idammen (amd. ijder 
idammen y udm inu lliy yyi inna awal- 
ann) 00 ney idammen (amd. ineya 
idammen y udm inu lliy yyi awal-ann y 
umddur n medden) 00 
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ashtray (n.): tin-iyed, id tin-iyed00 
Asia (n.): Asiya 00 amnzaw n 
Usiya00 

Asian: 

v (adj.) 

l.Belonging or relating to Asia. Win 

Asiya (amd. medden-ad gan win 
Asiya) 00 n Asiya (amd. medden n 
Asiya mzziyentt asen wallen)00 
2.Someone who comes from Asia. 

a. mas. sg.: ggu-Usiya (amd. ggu-Usiya 
ad iga wazzan-ad!)00 

b. mas. pi.: ayt-Usiya (amd. Ayt-Asiya 
cremden bahra bahra)00 

c. fem. sg.: ultt-Asiya (amd. ultt-Asiya ad 
tega)00 

d. fem. pi.: istt-Asiya (amd. istt-Asiya ad 
gantt tefrxin-ad!) 00 

aside (adv.):/ usga/tesga (amd. isres kra 
n iqqariden f usga) 00 
ask (v.): 

l.If you ask someone a question, you 
put a question to them for them to 
answer. Saqqsa (amd. saqqsay t mani d- 
ikka)00 fek aseqqsi (amd. fekiy as yan 
useqqsi, macc ur yyi d-irur)00 sres 
aseqqsi (amd. sresey fell-as yan 
useqqsi) 00 

2.1f you ask someone to do something, 
you tell them that you want them to do 

it. Ini (amd. nniy as ad iddu s 
tegemmi)00 iri (amd. riy gik ad nn- 
lillil) 00 suter (amd. suter y Rebbi inna 
terit)00 saqqsa (amd. saqqsa Rebbi y 
inna terit)00 eg-nn turawin/ifassen 


(amd. iga-nn turawin s Rebbi ad as d- 
isahel y imikk n idrimen)00 smagel 
(amd. smagel g"'ma-k ad yyi d-yara!) 00 
duru (amd. iduru t ad iddu) 00 
3.1f you ‘ask for’ something, you say 
that you would like to have it. Iri (amd. 
riy yan ublrrad n watay i Rebbi) 00 ira 
yan ixf (amd. ira yan ixf inu yan ulbrrad 
n watay) 00 xassa (amd. ixassa yyi yan 
ulbrrad n watay) 00 ad ur tinit uhu 
(amd. ur rad iniy uhu yan uy"rraf n 
waman)00 suter (amd. suterey as 
imikk n idrimen)00 tter (amd. tterey as 
imikk n idrimen) 00 
4.1f you ‘ask’ someone somewhere, you 
invite them there. Yer (amd. ye riy as ad 
dar-i yack iy ira) 00 zzgzi (amd. zzgziy 
as dar watay macc ur irin)00 ered* 
(amd. iered as macc ur dar-s yucka)00 
asleep (adj.) 

1. Someone who is asleep is sleeping. 

Ittasn (amd. azzan ittasn ar ttiri ad ur 
isawl yan ka y tama nnes)00 ig w inn 
(amd. argaz igiwinn ar itterxu ad t 
teydenf 1)00 iwi ittes (amd. ad ur 
temussut y tama n tazzant yiwi ittes) 00 
isxurrin (amd. argaz isxurrin)00 nn- 
iqqenn alien (amd. argaz nn-iqqenn alien 
y tegemmi nnes)00 

2. When you ‘fall asleep’, you start 
sleeping. Ties (amd. is nn ka isres ixf, 
ittes nit)00g w in (amd. is nn ka isres ixf, 
ig"in nit) 00 yiwi ittes/ides (amd. 
yiwiten akk w ides) 00 qqen tittt/allen 
(amd. ur yujja ad nn-qqeney tittt/allen 
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acku ar yalla id s mad ila)00 sxurri 
(amd. ar nit s-is sawaley isxurri nit!) 00 
yiwi lhadi* (amd. ar nit s-is sawaley yawi 
t nit lhadi) 00 

asparagus (n.): azdu, izduten (amd. ur 
bahra ihmel ad ictta azdu) 00 azzwi, 
izzwiten (amd. ibbi-dyan uzzwi ifulkin y 
tagant)00 

aspect (n.): udm, udmawen (amd. udm Hi 
d-isker ur ifulki)00 tugg"a, tugg"atin 
(amd. tugg"a Hi d-tesker ur tefuki)00 
tiddi, tiddiwin (amd. tiddi lli d s-iy tesker 
ur tefulki)00 tumelt, tumelin (amd. 
tumelt lli d-isker ur bahra tefulki)00 
taskent, tiskenin (amd. taskent lli d-isker 
ur ay bara tessusem)00 

asphodel (n.): iyri, iyriyen (amd. iga 
akk"’ y-id iyriyen!) 00 taziya, tiziyiwin 
(amd. iga akky-id taziyiwin!) 00 
aspire to (v.): iri (amd. riy ad d-ik muney 
a win-nu)00 hmel (amd. hemely yat 
terbat tella yyi nn y tuggugt)00 azzel 
(amd. ta-nna ka tezerit ar s-is 
ttazzalt)00 awi anaruz (amd. iwiy 
anaruz ad k zerey)00 eg anaruz (amd. 
iga akk" anaruz ad k izer) 00 rgigi 
(amd. ad ka izer tayawsa ar fell-as 
ittergigi)00 hbibid (amd. ad ka izer 
tayawsa ar fell-as ittehbibid)00 jbed 
(amd. ad ka izer kra n teyawsa ar s-is 
ijbud)00 yaw el (amd. ad ka izer mad t 
issusem ar t itteyawal)00 mnid (amd. 
nna yaggugnfyan ad t ur ittmnad00 ar 
d-ttawi i tasa ma far tehhreg)00 eg y 


tasa d ul (amd. iga-nn y tasa d ul nnes ay- 
lli ur ilkem s ufus)00 hemimes (amd. 
zeriy t ar nn ukan ittehmimis s 
tiremt)00 rey (amd. ar nn-ireqqa s 
tedffuyin ar-lliy g-isentt yusi yat) 00 iwi 
wadu tacaqqurt f kra (amd. is d wwanna 
s am yiwi wadu tacaqqurt?) 00 ran as 
imnderen (amd. may-ad ad as ran 
immnderen nnes) 00 eg d 

tazzela/idarren (amd. mad ak d igan 
idarren?)00 sitem (amd. ar sitimey ad 
d-yurri!)00 rruz (amd. rruzey ad d ka 
sul yack) 00 sikem (amd. isikem ad 
ifulki ussgg"ass-ad) 00 wwarg (amd. ar 
bedda ttewaregay ad gey amarir!) 00 
ass (n.): 

1. A hoofed mammal of the horse 
family with a braying call, typically 
smaller than a horse and with longer 
ears. Ayyul, iywyal (amd. dar-s yan 
uyul)00 

2. A foolish or stupid person. Amcdur, 
imedar00 amkuf imkufen00 baygli, 
id baygli 00 cikrir, id cikrir00 
amtellc, imtellcen 00 abuhal, 
ibuhalen 00 abuhali, ibuhaliyen 00 
abahlal, ibahlalen00 baqq'ffa, id 
baqq"ffa00 zzmer, id zzmer 00 
ay"yul, iy"yal00 amguf, imgufen00 
anguf ingufen00 antluf intlufen00 
amtluf imtlufen 00 mixxi, id mixxi 00 
bahffu, id bahffu00 baqq'ffa, id 
baqq'ffa00 ... 

assassin (n.): bi-inayan, id bi-inayadn 
(amd. iga yan bi-inayan!) 00 bi- 
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idammen, id bi-idammen (amd. iga y id 
bi-idammen!) 00 

assault: 

^ (n.) 

1.A violent attack on someone. Tukya, 
tuk'yatin (amd. skeren-d yat tuk'ya macc 
nerur ten inn) 00 taduri, tiduriwin 
(amd. skeren-d yat teduri macc nerur ten 
inn) 00 liy"it, tiy"’itin (amd. tiy"’it lli d 
skeren temqqur)00 agzdu, igzduten 
(amd. agzdu lli d-skeren imqqur!)00 
asugi, isugiyen (amd. asugi lli d-isker 
issiwed ay) 00 as swag, isswagen (amd. 
gguten isswagen nnesen!)... 

2Jf someone assaults someone else, 
they attack them violently. Ak w i (amd. 
yuk"'i y g"ma-s ur as akk w isker 
amya)00 y"’i (amd. ur issen ar-lliy d g- 
is ittey"i ikzin)00der (amd. ur issen ar- 
lliy nn fell-as ider, ibbi t akk") 00 
assemble (v.): 

l.If the people assemble, they gather 
together. Mun-d (amd. mun-d akk"' y-id 
medden)00 maqqar/maggar-d (amd. 
mmaqqaren-d y y-id medden)00 
bbujji/ggujji-d (amd. a wa ggujjin-d 
medden y y-id) 00 eg igraren/ihuttilen 
(amd. gan-d medden ihuttilen y teyremt n 
Teznit lliy g-is ilia ulmuggar)00 
2.1f you assemble something, you fit the 
parts of it together. Smun (amd. ismun 
akk" rradyu lli yad-lli if si) 00 ger (amd. 
ger at ay azetta ad day nesker kra 
tegdifin!)00 qqen (amd. iqqen tayyuga 
i izgaren nnes ad ikkrez)00 ini (amd. 


nettan ad inin iggulla)00 sni (amd. isni 
imassen n teyyireza)00 

assembly (n.): 

1. A group of people gathered together 
in one place for a common purpose. 

Agraw, igrawen (amd. agraw anamur ur 
isker yat)00 ajmue*, ijmusen (amd. 
ajmue nnesen ur isffay s yat) 00 
amqqun/amqqan, imqqunen/imqqanen 
(amd. amqqun nnesen ur isffay s yat) 00 
assert (v.): eg d tidt/tey"'zni (amd. iga d 
tick ay-lli s inna ixf n tenbadt)00 sker 
tick (amd. isker tick y ay-lli s inna ixf n 
tenbadt) 00 ssiy"zin/ zziy"'zin (amd. ay- 
lli y s as nniy ha-ti rad s ti-d tssiy"'zin 
tudert)00 sdcli-cl (amd. Bihi isdcli-cl 
masdd iwi-s n Ublhad is immut)00 

2. The action of gathering together as a 
group for a common purpose, taguri, 
tiguriwin (amd. taguri n uzetta) 00 
tinawt, tinawin (amd. tinawt n 
uzetta) 00 tasinit, tisiniwin (amd. tasinit 
n uzetta) 00 asmun, ismunen (amd. 
asmun n uzettci) 00 

asesertion (n.): assiy"zin/ azziy"’zin, 
issiy"’zinen/ izziy"’zinen (amd. kra n 
ussiy"'zin n in yen-ad ur ta ilia) 00 
assess (v.): arem (amd. giy-nn adar ad 
aremey asif)00 eg atig (amd. man atig 
a rad as tegt?)00 ili atig (amd. man 
atig ar ad as tilit?)00 stel (amd. is 
testelt alqqay nyecld ur-ta?)00 ini 
mencekk (amd. ini mencekk a rad isker 
ulqqay-acl!) 00 eg tistal (amd. iga tistal 
n ulcjqay lli s ira ad t isey) 00 
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asset: 

^ (n.) 

1. A person or thing that is considered 
useful. Bu-watig, id bu-watig (amd. iga 
bu-watig) 00 bab n watig, id bab n 
watig (amd. iga bab n wating)00 
amqqen, imqqen n uyjjaj/waggur (amd. 
iga amqqen n uyjjaj) 00 bu-kra/ci, id 
bu-kra/ci (amd. nettan ad igan bu- 
ci)00 

y (pi. n.) 

2. The ‘assets’ of a person or company 
are all the things they own that could 
be sold to raise money. Ay da (amd. ur ila 
ay da) 00 ittifen (amd. ur ila ittifen )00 
tuttefiwin (amd. ur lan tuttefiwin) 00 
assist (v.): awes (amd. iwsey as)00fek 
afus (amd. fekiy afus ad ibedd)00 amez 
afus (amd. umezey as ajfus ar-lliy 
iyli)00 eg tiwisi/tiwizi (amd. nega asen 
tewisi/tiwizi ad sskcemen ahcmud 
nnesen)00 bedd/bidd (amd. beddey d- 
is ar-lliy ihiyya tawwuri nnes)00 nnil 
(amd. nnil yyi d ar kiy biddey)00 fek 
afus (amd. ifeka afus i ubukad ar-lliy ibbi 
ayaras)00 ili-d tiwisi/tiwizi (amd. ila 
asen d tiwisi)00 eg-d (amd. iga asen d 
tiwisi) 00 

assistance (n.): tiwisi, tiwisiwin (amd. 
nera tiwisi nnun!)00 tiwizi, tiwiziwin 
(amd. nera tiwizi nnun a rebbi!)00 
tanilt, tinilin (amd. riy tanilt nnek a 
g"'ma!)00 tallilt, tillilin (amd. riytallit 
nnek a g"’ma!) 00 abeddad, ibeddaden 
(amd. riy ad yyi tilit abedda a 


g"ma!)00 tubedda, tubeddiwin (amd. 
riy k ad yyi tilit tubedda a g"ma!)00 
tufekka, tufekkiwin n ufus (amd. riy 
tufekka n ufus nnek a g"’ma!) 00 talalit, 
tilila (amd. riytilila nnek a rebbi!)00 
assistant (n.): amawas, imawasen (amd. 
ila amawas illan d ixfnnes!)00 
associate: 

^ (v.) 

l.If you associate one thing with 
another, you connect the two things in 
you mind. Ssnalkem/ssnyalkem (amd. 
snnalkamey sin immukrisen y ixf 
inu)00 zdi (amd. zdiy sin immukrisen- 
ann)00 eg annyalkam/azday (amd. iga 
annyalkam ger imddukk w al nnes)00 
2.1f you associate with a group of 
people, you spend a lot of time with 
them. Mun (amd. ar ittemun yar d gar 
medden)00 eg yan d (amd. iga bedda 
yan nnesen) 00 y"i (amd. iy w i bedda d- 
isen)00 amez (amd. yumez d-isen)00 
zzri/ney tizi (amd. ar bahra zzray tizi d 
imddukk w al nnes)00 giwer (amd. ar 
bahra d-isen ittegiwir) 00 

skkus/skkuyes (amd. ar bar da d-isen 
itteskkus)00 yama (amd. ar bahra d- 
isen itteyama)00 

S (n.) 

3. Your associates are the people you 
work with or spend a lot of time with. 

Amddak w el, imdduk"al (amd. ila 
amddak"'el illan d ugayyu nnes)00 
asmun, ismunen (amd. ittaf asmun tt 
ttinin!)00 asmmun, ismmunen (amd. 
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ila asmmun illan d ixf nnes) 00 anmsar, 
inmsaren (amd. ila anmsar illan d ixf 
nnes) 00 imiddzi, imiddziyen (amd. ila 
imiddzi illan d ixf nnes) 00 

association (n.): 

l.An organization for people who have 
the similar interests, jobs, or aims. 

Tamsmunt, timsmunin (amd. tamsmunt n 
Temaynut tefeka mad iggutn i 
Temaziyt)00 agraw, igrawen (amd. 
igrawen n Imaziyen llan bahra y 
temazirt) 00 tamagrawt, timagrawin 
(amd. timagrawin n Imaziyen llan bahra 
y temazirt) 00 

2Jf something has a particular 
associations for you, it is connected in 
your mind with a particular memory 
or feeling. Anyalkam, inyalkamen (amd. 
may-ad ila anyalkam d waman)00 
amyalkam, imyalkamen (amd. may-ad ila 
amyalkam d waman)00 azday, izdayen 
(amd. may-ad ila azday d waman)00 
amzday, imzdayen (amd. may-ad ila 
amzday d waman)00 
assortment (n.): tafustt, tifassin (amd. 
tafustt n ijdigen) 00 tadla, tadliwin 
(amd. tadla n ijddigen)00 tawckint, 
tiwckinin (amd. tawckint n ijddigen)00 
assume (v.): 

l.Suppose to be the case, without proof. 

Ini (amd. nniy is d nettan ar rad d- 
yack)00 ini imil (amd. nniy imil is d 
nettan ad d-yuckan)00 yal (amd. yaley 
is d nettan ad iga)00 yald (amd. yaldey 
is d nettan ad igan)00 inna yan ixf 


(amd. inna yan ixf is gan yar mraw)00 
inna ixf (amd. inna yyi ixf is gan yar 
sin) 00 ajj (amd. iy tt nujja f Imutt nnes, 
radnini ...)00 

2.Take or begin to have (power or 
responsibility). A si tarnsggart/tamasayt 
(amd. yusi tamsggart n tewwuri Hi as 
fekiy)00 ili f umggred (amd. tella 
tawwuri-ann lli as fekiy f umggred 
nnes) 00 awi tt (amd. ixassa ad s-tt nawi 
y tewwuri nney)00 qqen as (amd. 
iqqan-d ad as neqqen y tewwuri 
nney)00 awen i(amd. yuwn i tewwuri lli 
as fekiy) 00 Ihu d (amd. ilha d tewwuri 
lli as fekiy)00 dul s (amd. idul s 
tewwuri lli as fekiy) 00 fek 

adwal/ixf/agayyu (amd. ifeka agayyu i 
tewwuri lli as fekiy) 00 
assumption (n.): ayal, ayalen (amd. yay- 
ad nnek iga yar ayalen!) 00 ayald, 
iyalden (amd. yay-ad iga yar 
iyalden!) 00 turda, turdiwin (amd. yay- 
ad nnek ur iga yar turdiwin!) 00 
assure (v.): 

l.If you assure someone that something 
is true, you tell them it is true. Fek awal 
(amd. rad fekey awal ma s rad d- 
yack)00 ggall (amd. ad ka ggalley s ur 
sseney mit s rad d-yack) 00 f umggred 
(amd. rad d-yack, f umggred inu!)00 
ssiy w zin (amd.ay-lli y s as nniy ha-ti rad s 
ti-d tssiy w zin tudert)00 szga/zzga (amd. 
iszga d inymisen lli mu nesfled ussan ad 
lli zrinin)00sdus (amd. ur-ta djju isdus 
awal lli s ay inna) 00 sidcli (amd. Bihi 
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isiddi d masdd iwis n Ublhad is 
immut)00 fek tugg w a (amd. ad fekey 
tugg"'a inu ma s rad d-yack) 00 fek awal 
(amd. fekiy awal is rad t inn Ikemen 
idrimen) 00 bbi awal (amd. bbiy d-is 
awal is rad t inn Ikemen idrimen Hi s as 
ttekffeley)00 

2.If you assure someone of something, 
you make certain that they will get it. 

Eg adwas (amd. snatt temnawin tega 
asen adwas ad awin tasutelt n tewjja n 
udar n ussgg"ass-ad) 00 suwwer (amd. 
tawwuri-ad ur rad as tesuwwer 
ayrum)00 awi (amd. tawwuri-ad ur ad 
d-ttawi ayrum n kra iga It ass) 00 bbi 
awal (amd. ha-ti bbiy d-is awal) 00 ini 
awal (amd. ha-ti nenna awal!) 00 
asthma (n.): tamadunt n teyufi (amd. 
tella g-is temadunt n teyufi) 00 
tayuft/teyufi, tiyfiwin (amd. tella g-is 
teyuft) 

astonishing (adj.): issuhumn (amd. yay- 
ad ur sul abla yar mad issuhumn) 00 d- 
isffayn anlli (amd. mad d-isffayn anlli ay- 
ad!) 00 d-ittayn anlli (amd. tamdayt d- 
itfayn anlli ay-ad!) 00 
astounded (adj.): ifteln (amd. argaz 
ifteln ad iga lliy as nniy awal-ann)00 
ittuxtaln (amd. argaz ittuxtaln ad iga lliy 
issfeld i inymisen-ann!)00 yuhemn 
(amd. medden akk w uhemen lliy ssfie den i 
inymisen)00 iskern alien n way w i telley 
ma-s (amd. a argaz iskern alien n way"'i 
telley ma-s!) 00 iskern alien n uelluc mu 
tebedd tezgmmut (amd. is as ka nniy 


awal-ann isker alien mu tebedd 
tezgmmut!) 00 mu ibedd/lah wawal 
(amd. is as ka nniy awal-ann ig argaz mu 
ibedd wawal) 00 ixsern (amd. argaz 
ixsern) 00 

astrology (n.): tiqqiffit (amd. illa-nn d 
teqqiffit) 00 tussena n tiqqiffit (amd. ila 
tussena n teqqiffit) 00 
astronaut (n.): imitri, imitran (amd. 
imitri ad iga) 00 

astronomer (n.): imitri, imitran (amd. 
iga imitri) 00 

astronomy (n.): tawssena n itran/ing"na 
(amd. tawssena n itran iga g-is 
murran!) 00 

astute (adj.): ittefukksn (amd. dar-s yan 
warraz ittefukksn) 00 icrmedn (amd. 
dar-s yan wazzan icremdn)00 
inummern (amd. afrux inummern ad 
iga!) 00 ifullesn (amd. afrux 
ifullesn)00 ilan agayyu (amd. tarwa 
nes lan akk w agayyu. Ar kullu bahra 
aqqeran y tinmel)00 illan d ixf nnes 
(amd. argaz illan d ixf nnes ad iga!) 00 
dar agayyu (amd. afrux dar agayyu ur ar 
jju ittar y teyeri nnes) 00 iqqfezn (amd. 
igar argaz iqqfezn) 00 igan amckadri 
(amd. afrux igan amckadri) 00 ihrecn 
(amd. afrux ihrecn ad iga) 00 imsadn 
(amd. afrux imsadn ad iga!) 00 yuttecn 
(amd. afrux yuttecn ad iga) 00 
at (prep.): 

l.You say ‘at’ to say where someone or 
something is. y (amd. ilia y Ugadir) 00 
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2. You use ‘at’ to mention the direction 
something is going in. D (amd. 
ismaggar-d d uyrab)00 s (amd. yiwi t s 
udrar) 00 s dar (amd. idda s dar 
udrar) 00 dar (amd. idda dar 
udrar) 00 

3. You say ‘at’ to say when something 
happens, y (amd. rad iddu y tiss snatt n 
uzal)00 

4. You use ‘at’ to mention the rate or 
price of something, y (amd. tig"mma y 
y-id ar skarentt ttam id milyun) 00 ar 
(amd. ar skarnett ar ttam n idrimen)00 

5. You use ‘at’ to describe the state or 
activity of someone or something, y 
(amd. llantt y umayen mencekk ay- 
ad)00 

atheism (n.): tar-Rebbi, id tar-Rebbi 
(amd. tella tar-Rebbi y temizar n 
irumiyen) 00 

atheist (n. ): u war-Rebbi, ayt war-Rebbi 
(amd. ayt war-Rebbi ad gan)00 
athlete (n.): amdus, imdusen (amd. iga 
amdus dar aswir amadelan) 00 
amdwas, imdwasen (amd. iga amdwas 
dar aswir amadelan) 00 amaddal, 
imaddalen (amd. iga amaddal dar aswir 
amadelan) 00 anaddal, inaddalen 
(amd. iga anaddal dar aswir 
amadelan) 00 amanan, imananen 
(amd. amanan dar aswir amadelan) 00 
amanun, imanunen (amd. amanun dar 
aswir amadelan) 00 
athletics (n.): uraren n tedusi (amd. 
uraren n tedusi ad as yiwin ixf)00 


tunnunt n tedusi (amd. tunnuntn tedusi ad 
as yiwin ixf) 00 
atmosphere (n.): 

1. The air and other gases that 
surround a planet. Azmez, izmaz (amd. 
ifulki uzmez y ass-ad!) 00 amnzel, 
imnzelen (amd. ifulki umnzel y ass- 
ad!) 00 tariwalt, tiriwalin n wakal 
(amd. tariwalt n wakal temqqurt)00 

2. The general mood of a place. Azmez, 
izmaz (amd. ix w cen uzmez lli illan y 
medden-ad) 00 

atom (n.): tasswit, tisswitin (amd. akal 
iga akk" tisswitin ur ttannayentt 
wallen)00 

atomic (adj.): n tesswit (amd. 
immukrisen n tefasa n tesswit cqqan 
bahra)00 igan win tesswit (amd. win 
tesswit ad gan immukrisen-ad lli illan y 
Techernobyl) 00 

attach (v.): ass (amd. yuss izakaren)00 
qqen (amd. iqqen-nn tafunast)00 ass 
(amd. yuss t d igjdi) 00 kref (amd. ikref 
t d igdji)00 ziyyer (amd. ziyyer t d 
igjdi) 00 

attache (n.): imiddzi, imddziyen (amd. 
iga imiddzi y unfalis n temazirt)00 

attack: 

^ (v.) 

l.If someone attacks you, they use 
violence against you so as to hurt or kill 
you. Ak"i (amd. ur issn ar-lliy d fell-as 
yuk"’i)00 y"i (amd. ur issn ar-lliy nn g- 
is ittey w i) 00zdem (amd. ur issen ar-lliy 
nn fell-as izdem)00 ztem (amd. iztem 
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fell-as y tegemmi nnes) 00 der (amd. ur 
issen ar-lliy nn fell-as ider ar t ikkat ar- 
lliy ka)00 ekk-d (amd. kkan-d s-is 
tiy"rdin) 00 ffey s udm n igr (amd. ffay 
at ay s udm n igr. Ad ay ur ifllet ufna 
nney! )00 mrrec (amd. mrrecen yan 
urgaz igllin!) 00 

2.If you attack someone or their ideas, 
you criticize them strongly. Ziwer (amd. 
teziwer tanymsa asaru nnes 
amaynu)00 asi azawar (amd. yusi ka 
murran azawar!) 00 Luh/ger-nn 

azawar (amd. iluh/iger-nn azawar iggutn 
f tadla n umareg Hi d-idi ussan-ad)00 
rzem ayaras (amd. ar bedda g-is irzzum 
ayaras)00ney s iwaliwen (amd. wanna 
yyi ineqqan s iwaliwen uryyi issihel)00 
sak imi (amd. ar t ka sakan medden 
imawwen nnes) 00 rgem (amd. ar t 
bahra irggem)00 sala targgimt (amd. 
isala sul yar targgimt, imma ur sul dar-s 
kra n tewwuri yadn)00 fren (amd. 
frenen akk"’ infranen adlis nnes 
amaynu)00 neibir (amd. ar bedda 
ttenebiren y uhwac)00 gger s imi (amd. 
ad yyi sul ur teggert s imi nnek, ha-nn rad 
yyi tezert!)00 jder s iwaliwen (amd. ar 
yyi ka ijdder s iwaliwen)00 yyyer (amd. 
yan itteyyyarn bu-tewenza rad sul 
tig"'riz)00 ssimzi (amd. ar t Italy"ey, 
nettan ar issimzi)00 ney s wawal (amd. 
ar yyi bedda ineqqa s wawal!) 00 
3.1n a game such as football or hockey, 
to attack means to get the ball into a 
position form which a goal can be 


scored. Ak"i (amd. Tarabbut tuk w i f 
terabbut n Lhusima tessu asen yat 
temsswit bahra ifulkin)00 der-nn f 
(amd. is nn ka fell-as teder terabbut n 
Ugadir tesker g-is yan tejymit!) 00 sker 
tuk"ya/agzdu (amd. tesker agzdu mqqurn 
f terabbut n Ugadir) 00 
Z (n.) 

4. An attack is a violent physical action 
against someone. Akyya, ak'yalen (amd. 
skren yan ukya icqqan)00 agzdu, 
igzduten (amd. skeren yan uzgdu 
mqqurn!) 00 azddim, izddimen (amd. 
azddim Hi skeren iwin s-is imiy)00 
azttim, izttimen (amd. azttim Hi skeren 
iwin s-is imiy)00 amrrec, imrrecen 
(amd. amrrec Hi skeren i g"ma-t-sen 
ixwcen bahra!) 00 

5. An attack on someone or on their 
ideas is a strong criticism of them. 

Tarrgimt, tirggimin (amd. mad g-is tesker 
terggimt!)00 azawar, izawaren (amd. 
mad g-is isker uzawar!)00 aneibar, 
ineibaren (amd. mad g-is isker 
uneibar) 00 
attempt: 

^ (v.) 

l.If you attempt to do something, you 

try to do it. Arm (amd. urmey imil ad yliy 
y-id)00 eg-nn imil adar (amd. giy-nn 
imil g-is adar, afey t inn icqqa 
bahra) 00 sllkem afus (amd. ur as akk"’ 
isslkem afus!) 00 gger s ufus (amd. ur 
as akk"’ igger s ufus!) 00 
Z (n.) 
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2.An act of trying to do something. 

Turmt, turmin (amd. tudert ter a bedda ad 
g-is iskar ufgan turmin) 00 asirm, 
isirmen (amd. tudert tega ad bedda g-is 
iskar isirmen ar d-ilkem awttas 
nnes)00 
attend (v.): 

l.If you attend an event, you are 
present at it. Hi (amd. ilia y umussu n 
g"'ma-s)00 ack-d (amd. yucka-d s 
umussu n umddak w el nnes)00 eg-d 
idarren (amd. iga-d idarren s umussu n 
imukkal nnes)00 iwin t id idarren 
(amd. iwin t id idarren nnes s unumqqar- 
ad)00 bedd/bidd-nn (amd. beddey-nn 
dar-sen yan imikk)00 
2.1f you attend school, hospital..., you 
go there regularly. Ddu (amd. ar ukan 
day itteddu s tinmel) 00 wades (amd. ar 
bedda ittewadas tinmel nnes) 00 
3.1f you attend to something you deal 
with it. Awi (amd. iwiy tt ukan y 
ummukris Hi f yyi tesawlt)00 qqen 
(amd. ur sseney ma y as day iqqen. 
Mencekk ay-ad urtzeriy) 00 sker (amd. 
ur sseney ma rad d-is skerey)00 
attendant (n.): amnawal, imnawalen 
(amd. iga bedda amnawal!) 00 
amsnara, imsnaraten (amd. iga bedda 
amsnara!)00 imkiri, imkiriyen (amd. 
iga bedda imiki igllin!)00 akayya, 
ikayyaten (amd. iga bedda igllin akayya 
dar medden!) 00 
attention (n.): 

l.If you give something you attention, 
you look at it, listen to it, or think about 


it carefully. Adwal, idwalen (amd. ifeka 
bahra adwal iggutn i teyeri nnes) 00 
alhu, ilhuten (amd. ifeka bahra alhu 
iggutn i teyeri nnes) 00 ixf, ixfawen 
(amd. fek ixfnnek i uzawan) 00 agayyu, 
iguyya (amd. ifeka bahra agayyu i teyeri 
nnes) 00 

2.1f someone or something needs 
attention, they need to be dealt with or 
cared for. Adwal, idwalen (amd. tazzant- 
ad ter a adwal iggutn) 00 alhu, ilhuten 
(amd. bjjuk-ad ira alhu iggutn) 00 
attentive (adj.): iduln (amd. afrux 
iduln)00 ilan adwal (amd. afrux ilan 
adwal) 00 ifekan ixf (amd. afrux ifekan 
ixfi ay-lli as ttiniy) 00 d-irurn ixf (amd. 
afrux d-itteraran ixfs ay-lli as ttini y) 00 
ittugtn (amd. afrux ittugtn ad iga) 00 
attic (n.): tasqqift, tisqqifin (amd. 
tasqqift-ad ay ittegga tiyawsiwin 
nnes) 00 tax"'rbict, tix w rbicin (amd. 
tax w rbict-ad ay ittegga tiyawsiwin 
nnes) 00 atllis, itlesan (amd. atllis ay 
ittegga tiyawsiwin nnes) 00 agnnar, 
ignnaren (amd. agnnar-ad ihnneq 
bahra!) 00 

attire (v.): les (amd. iles ibrdan n 
lmaziyen)00 hzzem (amd. tehzzem s 
ibrdan n lmaziyen)00 hiyyel (amd. a 
wa tehiyyel!) 00 

attitude (n.): addad, addaden (amd. ur 
ifulki waddud nnes d ayt dar-s)00 
addud, idduden (amd. addud nnes ur 
ifulki d ayt dar-s)00 
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attorney (n.): amnear, imnearen (amd. 
amnear ad iga baba-s)00 amstan, 
imstanen (amd. amstan ad iga baba- 
s)00 bugadu, id bugadu* (amd. bu- 
ugadu ad iga baba-s)00 
attract (v.): 

l.If something attracts people, it 
interests them and makes them want to 

go to it. Awi (amd. Agadir ar akk" ittawi 
medden)00 smun-d (amd. anmuggar n 
Sidi Bibi ar d-ismuna mad iggutn n 
medden) 00 smiqqir-d (amd. anmuggar 
n Sidi Bibi ar d-ismiqqir mad iggutn n 
medden) 00 

2Jf you are attracted to someone, you 
like and admire them. Ecc ixf (amd. 
tecca yyi ixf, ur ad izri wass iy g-is ur 
swangemey)00 awi ixf (amd. tiwi yyi 
ixf ggammiy ma rad skarey)00 iri 
(amd. riy bahra tafruxt-ad)00 hmel 
(amd. hmeley bahra tarbat-ad)00 Iddi 
(amd. ar ka ilddi s Ugadir)00 ney 
(amd. tenya yyi s ufulki nnes)00 
3.1f something attracts support or 
publicity, it gets it. Awi-d (amd. ar d- 
ittawi tiwisi y dar mad iggutn n 
medden) 00 
attraction (n.): 

1.Attraction is a feeling of liking 
someone or something very much. 

Tayri, tiyura (amd. ila tayri nnes)00 
tihmeli, tihmeliwin (amd. ila tihmeliwin 
nnes)00 aldday, ilddayen (amd. ila 
aldday nnes)00 

2.Something that people visit for 
interest or pleasure. Yiwin bahra tittt 


(amd. tayart n Ugadir tega tayawsa 
bahra yiwin titty) 00 timiwit, timiwin n 
tittt (amd. tayart n Ugadir tega timiwit n 
tittt) 00 

attractive (adj.): 

1. Someone who is attractive is pleasant 
to look at or be with. 

Ifulkin/iyudan/icwan (amd. yat tefruxt 
ifulkin)00 iziln/ihlan (amd. yat terbat 
iziln)00 tad yiwin tittt (amd. yat terbat 
yiwin tittt) 00 tadfiffi ufulki (amd. yat 
terbat f iffi ufulki) 00 ittawin 
tittt/ixf/agayyu (amd. tafruxt ittawin tittt 
ad tega!) 00 issusamn (amd. tafruxt 
issusamn ad tega) 00 issusmen medden 
(amd. tafruxt issusamen medden ad 
tega) 00 mu iga ufulki winnes (amd. 
zeriy yat tefruxt mu iga ufulki 
winnes) 00 igan afalkay/azelay (amd. 
tayawsa iga tafalkayt)00 

2. Something that is attractive is 

desirable. Iccan/iwin ixf (amd. afulki iga 
mad iccan/iwin ixf i medden) 00 
tteyiwiln/ttirin/ttihmulen medden (amd. 
idrimen gan yat teyawsa ttey"ilen 
medden ) 00 tti dffuren/tecukkun 

medden (amd. idrimen gan yat teyawsa 
ttidffuren medden) 00 s ar tellin 
medden (amd. afulki iga yat tegahwsa s 
ar tellin medden) 00 

aubergine (n.): bitljan, id bid fan (amd. 

ur ar ictta bitljan) 00 

auction: 

^ (n.) 
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1.A public sale. Tadllalt, tidllalin (amd. 
ar izzneza s tedllalt)00 asbrreh, 
isbrrihen (amd. ar izzneza s usbrreh)00 
asbrrih, isbrrihen (amd. ar izzneza s 
usbrrih) 00 abrah, ibrahen (amd. ar 
izzneza s ubrah)00 tabrraht, tibrrahin 
(mad. izzneza izgaren s tebrraht)00 

S (v.) 

2.1f someone auctions something, they 
sell it in an auction. Zznez s 
tedllalt/usbrreh/ubrrah (amd. izzenza 
tigemmi tines s tedllalt)00 eg y teznezi 
s tedllalt/usbrreh/ubrrah (amd. iga 
tumzin tines y teznezi s tedllalt)00 
auction seller (n.): adllal, idllalen (amd. 
iga akk"' y-id idllalen!)00 
audacity (n.): tasa, taswin (amd. ur ila 
kra ti tasa igllin!)00 tagnzut, tignzutin 
(amd. mad g-is tesker tegnzut!)00 
asgnzi, isgnziyen (amd. mad g-is isker 
usgnzi!)00 assrqeb, issrqeben (amd. 
mad g-is isker ussrqeb!) 00 
audience (n.): medden (mad. azul akk"’i 
tndden nne y!) 00 agdud, igduden (amd. 
azul i ugdud nne y) 00 tisfluda, 
tisfludiwin (amd. azul i tesfluda 
nne y!) 00 tishusa, tishusiwin (amd. azul 
i teshusa nne y!) 00 
audition (n.): Assfled, issfleden (amd. 
assfled lines idrus)00 aslla, isllaten 
(amd. aslla nnes idrus)00 ashssu, 
ishssuten (amd. ashssu nnes idrus)00 
imzgan (amd. ur sul dar-s llan 
imzgan) 00 


auditor (n.): amssflid, imssfliden (amd. 
imssfliden nney gguten ussan-ad)00 
amshssu, imshssuten (amd. imshssuten 
nney gguten) 00 

auger (n.): Ibrrimt, id Ibrrimt (amd. gan 
i wanu snat id Ibrrimt) 00 tibrrimt, 
tibrrimin (amd. gan i wanu snat 
tebrrimin) 00 

augur (n.): inqqifi, inqqifiten (amd. iga 
inqqifi)00 aqqddac, iqqddacen (amd. 
iga aqqddac) 00 agzzan, igzzanen 
(amd. iga agzzan) 00 amagg", 
imagg"en (amd. iga amagg" iy terit ad ak 
yagg") 00 ankacef inkacefen (amd. iga 
ankacefiy terit ad ak ikacef)00 
August (n.): yuct, id yuct (amd. ayyur n 
yuct ad d-yukca)00 ayyur, iyiren wiss 
ttam (amd ayyur wiss ttam a rad d- 
yack)00 
aunt (n.): 

1.Sister of your father. Ibba, id ibba 
(amd. ibba Telayt ur d-tucka)00 taba, 
tabatin (amd. taba Telayt ur d-tucka y 
ass-ad)00 

2.Sister for your mother. Tanat, tanatin 
(amd. tanat nnes ad tega!)00xalti*, id 
xalti (amd. xalti-s ad tega)00 
aureole (n.): annrar, innraren/innrura 
(amd. isker wayyur y ass-ad annrar 
nnes) 00 

Australia (n.): Ustralya00 tamazirt n 
Ustralya 00 

Australian: 

^ (adj.) 
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l.Belonging or relating to the 
Australia. N Ustralya (amd. tiyawsiwin n 
Ustralya ay-ad) 00 igan win Ustralya 
(amd. tin Australya ad gant teyawsiwin- 
ad)00 
y (n.) 

2.Someone who comes from Australia. 

a. mas. sg.: ggu/u-Ustrralya (amd. iga 
ggu-Ustralya) 00 

b. mas. pi.: ayt-Ustralya (amd. gan 
aytstralya)00 

c. fem. sg.: ultt-Ustralya (amd. tega ultt- 
Ustralya) 00 

d. fem. pi.: istt-Ustralya (amd. istt- 
Ustralya ad gantt)00 

authentic (adj.): n tidt/tiddt (amd. argaz 
n tidt ay-ad) 00 igan win tidt/tiddt 
(amd. win tidt ad gan iqqariden-ad)00 
iqqurn (amd. idrimen qqurnin nit ay- 
ad)00 

author (n.): amara, imaraten (amd. 
amara-ad iga murran!)00 amzmim, 
imzmimen (amd. amzmim-ad iga 
murran) 00 bu-tirra, id bu-tirra (amd. 
bu-tirra-ad iga murran!) 00 bab, id bab 
n tirra (amd. bab n tirra-ad iga 
murran) 00 bu-tewwuri/tegguri, id bu- 
tewwuri/tegguri (amd. bab n tegguri-ad 
iba murran) 00 bab n tewwuri/tegguri, 
id bab tewwuri/tegguri (amd. iga yan bab 
tegguri ilan taskeft mqqurn!) 00 
authority (n.): izm, izmawen (amd. 
izmawen n umyar ur gan mek-lli s tt inn- 
kkan)00 tanbadt, tinbadin (amd. 
tabandt ur tella y Uzawad ussan-ad)00 


tanadt, tanadin (amd. ur ila kra n tanadt 
f tarwa nnes!)00 takkawt, takkawin 
(amd. ur ila kra n takkawt f larwa 
nnes!) 00 timmuyera, timmuyeriwin 
(amd. ar bedda isiggil timmuyera, macc 
ur tt jju ilkem!) 00 

authorize/authorise (v.): ajj (amd. yujja 
ay ad nezri)00 sker (amd. isker as ad 
izri)00 fek tajawt/tajayt/tayji (amd. 
ifeka as tajawt ad izri)00 
autodidact (n.): amssyer, imssyeren n 
ixf/iman/ugayyu (amd. iga amssyer n ixf 
nnes ad iga. Ur jju nn-isres idarren y 
tinmel)00 
automatic: 

^ (adj.) 

1. An automatic machine is 
programmed to perform tasks without 
needing a person to operate it. N 

ttumatik (amd. tayawsa n ttumatik ay- 
ad!)00 igan win ttumatik (amd. tin 
ttumatik ad tega teyarrayt-ad) 00 igan 
win ixf/ugayyu/iman (amd. aggur igan 
win ixf nnes) 00 smass ixf/agayyu (amd. 
aggur ismussun ixf nnes) 00 

S (n.) 

2. A car in which the gears change 
automatically as the car’s speed 
changes. Ttumatik (amd. ttumatik ad iga 
umubil-ad)00 

automatically (adv.): yik-ann (amd. 
aggur itterezumn yik-ann) 00 s 
ixf/ugayyu/iman (amd. aggur ittelgumn s 
ixf nnes) 00 

automobile (n.): tamubil, timubilin 
(amd. ila tamubil ifulkin)00 ttamubil, 
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tittamublin (amd. ila ttamubil 
ifulkin) 00 ttumubil, tittumubilin (amd. 
ila ttumubil ifulkin) 00 tamssudut, 
timssudutin (amd. ila ternssudut ilan 
atig)00 tamsnayt, timsnayin (amd. ila 
tamsnayt ifulkin!) 00 amubil, imubilen 
(amd. ilan amubil ifulkin bahra!)00 
autonomous (adj.): asiman/azderiman 
(amd. iga asiman menckk ay-ad!) 00 
asixfan (amd. iga asixfan menckk ay- 
ad!)00 yusin iman/ixf/ugayyu (amd. 
argaz yusin ixf nnes ad iga) 00 
izdarn/iqqaddan/idrekn i 

ixf/iman/ugayyu (amd. argaz izdarn i ixf 
nnes ad iga) 00 ibiddn f idarren (amd. 
argaz ibiddn f idarren nnes ad Wanir. Ur 
ilkem f yan)00 yusin ixf/iman (amd. 
argaz yusin ixf nnes ad ig)00 
autonomy (n.): tasimant, tisimanin 
(amd. tasimant n Imaziyen iqqan-d ad tili 
kra n wass!)00 tasixfant, tisixfanin 
(amd. tasixfant tekka-d a yarns!) 00 
tasayt, tasayin n iman/ixf/ugayyu (amd. 
tasayt n iman nnes af akk w ttemayen 
meclclen) 00 

autumn (n.): amnzuy, imzuyen (amd. 
deren ifrawen n waddagen y 
umnzuy)00 tamnzuyt, timnzuyin (amd. 
ddan ifrawen n waddagen y uzmez n 
temznuyt)00 amwan, imwanen (amd. 
ifjjij umwan n ussgg"'ass-ad!)00 
amway, imwayen (amd. iffi tt umway n 
ussgg w ass-ad!) 00 amiwan, imiwanen 
(amd. amiwan n ussgg"'ass-ad ilia g-is 
udfel iggutn)00 amawan, imawanen 


(amd. amawan n ussgg"ass-ad ilia g-is 
ukrram iggutn)00 amwal, imwalen 
(amd. amwal n ussgg"ass-ad ilia g-is 
unzar iggutn) 00 

available (adj): 

1. Something that is available can be 
obtained. Ilian (amd. tayawsa Ulan ay ar 
tesaqqsat) 00 yujadn (amd. icagan gan 
tayawsa yugadn y temazirt n Wactuken 
bahra!)00 Ulan s ierramen/igudiyen 
(amd. ay-nna terit ilia s 
ierramen/igudiyen) 00 ifeka Rebbi 
(amd. ifeka Rebbi (amd. tayawsa ifeka 
Rebbi ay-nna y ar tesaqqsat) 00 iffin 
(amd. tayawsa ka iffin y kra iga tt mani 
ay-nna!) 00 

2. Someone who is available for work or 
free for people to talk to. Ihiyyeln (amd. 
argaz ihiyyeln ay-nna. Yar yer as iy terit 
i kra n tewwuri) 00 nn-illan/illan (amd. 
iga amddak"el nn-illan. Tizi nna terit ha- 
ti-d yucka-d)00 ibeddn f yan udar 
(amd. Medden ibedden f yan udar ay-ad. 
As asen ka tennit tellla tewwuri siy dfell- 
ak Ilan) 00 ay (amd. ha-ti ur t id yay 
ussan-ad, ad as akk"' ur taqqerat)00 
avarice (n.): tayart, tayarin (amd. tella 
g-is tayart) 00 ammaz, ammazen n ufus 
(amd. ilia g-is wammaz n ufus) 00 
tassast, tassasin (amd. g-is tassast)00 
taqqmcact, tiqqmcacin (amd. mad g-is 
tesker teqqmcact!)00 taqqezazt, 
tiqqerzazin (amd. mad g-is tesker 
teqqerzazt!) 00 

avenge (\.):fru tt inn g-is (amd. ifra tt inn 
sul g-is) 00 rar as tt (amd. irur as tt 
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sul!) 00 surri as tt (amd. isurri as tt 
sul) 00 kkes/asi-d azref(amd. yusi-d sul 
g-is azrefnnes)00 ur tt inn sul g-is icca 
wakal (amd. ur tt inn sul g-is icca 
wakal) 00Rar tt i kra (amd. Iliyyut, yajj 
t ar-lli tt ittu irar as tt nit)00fru tt inn 
(amd. ifra ttinn sul g-is) 00 qqrem ttinn 
(amd. iqqrem tt inn sul g-is!) 00 asi-d 
azref/tayamt y kra (amd. yusi-d sul g-is 
azref nnes) 00 sgadda tt d kra (amd. 
isgadda tt sul d-is lliy yad ittu mad ad as 
isker!) 00 

avenue (n.): ayaras, iyarasen (amd. iga 
akk" y-id iyarasen!) 00 abrid, ibriden 
(amd. iga akk"'y-id ibriden!) 00 tasukt, 
tiswak (amd. iga akk" y-id tiswak!)00 
average: 
v (n.) 

1. A result obtained by adding several 
amounts together and then dividing the 
total by the number of different 
amounts. II, ilan (amd. ilan akk w 
gaddan) 00 amur, imuren (amd. imuren 
akk" gaddan) 00 tasyart, tisyarin (amd. 
tasyart Hi asen d-yuckan tefulki!)00 
toysyart, taysyarin (amd. taysyartlli as d- 
yuckan tessusem 1)00 

2. You say on average when mentioning 
what usually happens in a situation. 
Yad-lli (amd. irgazen, yad-lli, yzzifen 
bedda f temyarin)00 bedda (amd. 
irgazen yzzifen bedda t temyarin)00 

3. An intermediate level or degree. 
Amjahdi (amd. argaz-ad iga amjahdi. Ur 
imqqur, ur imzziy)00 n 


tuzzumt/izzi/wammas (amd. argaz n 
tuzzumt ad s-tt sul yiwin)00 timjuhda, 
timjuhdiwin (amd. timjuhda nnes iga t 
ttam)00 

S (adj.) 

4. An average amount is the result you 
get when you add several amounts 
together and divide the total by the 
number of amounts. N 

il/tesyart/teysyart/wamur (amd. atig n 
tesyart Hi asen isahan iga t sin 
idrimen)00 

5. Average means standard or normal. 

Ittumyarn (amd. tayawsa ittumyarn ad 
tega xtt-ad)00 igan tamyurt, timyurin 
(amd. tamyurt y y-id iga tt masdd medden 
ar ttemtaten y 60 n ussgg"'ass)00 n 
bedda (amd. tayawsa n bedda ad tega 
teyawsa-ad)00 illan bedda (amd. 
tayawsa illan bedda ad tega) 00 bedda 
ittilin (amd. tayawsa bedda ittilin)00 
isllekn (amd. tayawsa isllekn ay-ad) 00 
avoid (v.): 

l.If you avoid doing something, you 
make an effort not to do it. Rur (amd. ar 
bedda itterura i tewwuri nnes) 00 r"’el 
(amd. ar bedda itterwal i tewwuri 
nnes) 00 ag w i (amd. ar ittag"’i ad iddu s 
tewwuri nnes) 00 sker manikk ad ur 
isker (amd. ar bedda iskar manikk ad ur 
isker tawwuri Hi as akkay)00 frttel 
(amd. ifrttel day i tewwuri nnes) 00 slet 
(amd. ur nessen ar-lliy islet) 00 gger 
(amd. ur nessen ar-lliy as igger)00 
ssuk"'ef (amd. ur nessen ar-lliy 
issuk"’ef)00 njem (amd. injem i 
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imxxaren) 00 anef (amd. ar ittanef i 
tewwuri nnes)00 

2.If you avoid someone, you keep away 
from them. Anef (amd. ar bedda ittanef i 
g"ma-s)00 rur (amd. ar bedda itterur i 
g"ma-s) 00 r"el (amd. ar bedda itterwal 
i g w ma-s. Ur akk" nessen maxx!)00 
ynes (amd. iynes i g"ma-s)00 
avoidance (n.): unuf unufen (amd. unuf 
n temttant ur as yufa yan) 00 
awake (adj.): d-iduyn (amd. argaz d- 
iduyn)00 d-inkern (amd. argaz d- 
inkem)00 y ittereza ittes (amd. argaz y 
ittereza ittes) 00 mu/mi 

irur/izug/iffey/yuk w i ittes (amd. argaz mi 
iffey ittes) 00 mu/mi irur/ir"el ittes 
(amd. argaz mu irur ittes) 00 tentt 
irzemen (amd. argaz tentt bedda 
irzemen) 00 d-irzemen alien (amd. 
argaz d-irzemn alien (amd. argaz d- 
irzemn alien nnes)00 irzemn alien 
(amd. argaz irzemen alien tines) 00 
ittugtn (amd. afrux ittugtn ad iga)00 
yuwzn (amd. argaz yuwzn y id mad 
ila)00illan yiwiz (amd. medden illan y 
iwiz)00 mu ur tteqqentt wallen (amd. 
argaz mu ur teqqent wallen) 00 
award: 

^ (n.) 

l.A price or certificate for doing 
something well. Tasmyurt, tismyurin 
(amd. yiwi mennawtt tesmyurin y umadal 
n tirra d ussg w ru)00 irwan (amd. fekan 
as irwan) 00 

S (v.) 


2.1f you award someone something, 
you dive it to them formally or 
officially. Ssimyur/sxater (amd. issimyur 
yyi bahra lliy yyi kra n iqqariden)00 
fek tasmyurt/tajmilt (amd. ummrey bahra 
lliy yyi ifeka tasmyurt) 00 al w ey (amd. 
ar bahra ttal"ey lliy tiwest i igigil- 
ann)00 

awarder (n.): adllal, idllalen (amd. iga 
akk"’ y-id idllalen!) 00 
aware (adj.): 

l.If you are aware of something, you 
know it. Issenn (amd.iga argaz issenn 
may-ann)00 ifrekn (amd. iga argaz 
ifrekn bahra!) 00 mi/mu ilia akk" y ixf 
(amd. iga argaz mu akk"’ llan inymisen y 
ixf nnes)00 d-iwin inymisen (amd. iga 
argaz d-yiwin inymisen)00 ilan/dar 
akk" tifawin (amd. iga argaz dar akk" 
tifawin f ummukris-ann)00 ilan 
tussena/tawssena (amd. imzdayen ilan 
tawssena n ummukris n waman ur bahra 
gguten)00 

2.1f you are aware of something, you 
can see, hear, smell, of feel it. Issenn 
(amd. medden issenen is d-ikka ammukris 
aman lli riznin)00 ili y ixf (amd. ilia 
akk" y ixf tines) 00 ifrekn (amd. medden 
ifreken s akk" immukrisen lli dar- 
ney)00 mu ilia y ixf (amd. gan medden 
mu akk" ilia ummukris n waman y 
ixf) 00 ilan tussena/tawssena (amd. 
imzdayen ilan tawssena n ummukris n 
waman ur bahra gguten)00 
away (adv.): 
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1. Moving from a place. S (amd. idda s 
kra mani)00 dar (amd. idda dar udrar 
yurri-d)00 

2. At a distance from a place or person. 

Ytuggugt/maggug (amd. Agadir illa-nn y 
tuggugt n 30 id kilumitr)00 V mmel nn- 
ittelahn (amd. izdey-nn y yan mmel nn- 
ittelahn) 00 

3.1n its proper place. Y mmel/udyar/ida 
nnes (amd. isres-nn akk w ihdumen nnes y 
mmel nnesen)00 

4. Not at home, school, work. Berra 
(amd. idda s berra mencekk ay-ad!) 00 

5. Continuously and repeatedly. Bedda 
(amd. ar bedda ittaray)00 ass d g"ma- 
s (amd. ar dar-sen itteddu ass d g"ma- 
s)00 ass f wass (amd. ar dar-sen 
itteddu ass f wass) 00 kra iga tt ass 
(amd. ar dar-sen itteddu kra iga tt 
ass) 00 ku ass (amd. ar dar-sen itteddu 
ku ass) 00 

awful (adj.): ix w cenn (amd. azmez 
ix w cenn ay-ad!) 00 ur igan ma tezerrat 
(amd. ur iga uzmez n y ass-ad mad 
tezerrat) 00 ur igin yat/amya (amd. 
zzriy yan wass ur igin yat)00 ur iccan 
(amd. zzriy yan wass ur iccan)00 ieifn 
(amd. tayawsa ieifn ad day isker!)00 
ittebbin tasa (amd. tamdayt ittebbin tasa 
ay-ad!) 00 itterran yan/afgan (amd. 
tamdayt itterran afgan ay-ad! )00 
issggernunusn (amd. tamdayt 
isggernunusn ay-ad!) 00 
awful (adj.): ieifn (amd. argaz ieifn)00 
ix w cen (amd. argaz ix"cenn) 00 ix w cenn 


(amd. yat tefruxt ix w cenn)00 igan 
ax w ccan/ansrif (amd. yan urgaz igan 
ax w ccan)00 igan bu-ugnfur/uqqammu 
(amd. argaz igan igan bu-ugnfur)00 

awkward (adj.): 

1. Difficult to deal with. Icqqan (amd. 
ilia y yan waddad icqqan) 00 immran 
(amd. ammukris immran ay-ad!) 00 
immnean (amd. ammukris immnead ay- 
ad!)00 igan asawen (amd. tudert-ad 
tega yyi asawen!) 00 igan tagat (amd. 
tarwa igan tagat ad dar-s. Iy asen tekkit 
y-id kken ak d y-id)00 

2. Clumsy. Azlmad (amd. argaz-ad iga 
azlmad. Inna as tefekit issay t inn i 
urwass) 00 ur ilan afus (amd. argaz ur 
ilan afus ad iga. Ur issen, igllin, i 
umya!)00 ablhad (amd. afrux-ad kra 
ublhad ad iga) 00 abujad, ibujaden 
(amd. kra n ubujad ad iga!)00 abujadi, 
ibujadiyen (amd. kra n ubujadi ad 
iga!) 00 ajwayyan, ijwayyanen (amd. 
kra n ujwayyan ad iga urgaz-ad!)00 

3. Uncomfortable. Isnnukmun (amd. inna 
yyin yan wawal iskkunmun)00 iskarn 
annukmu (amd. inna as yan wawal iskarn 
annukmu)00 ishnnaqn (amd. mmel 
ishnnaqqn ad dar-s iga y-id) 00 
isskruzn (amd. inna yyi yan wawcd 
isskruzn)00 ijddern idammen y udm 
(amd. inna i as ijddern idammen y udm, 
macc ur as issfled)00 nn-itteggern i 
ug"'nes n ufgan (amd. inna i as yan wawal 
nn-itteggern i ug"'nes n ufgan) 00 
issyagasn afgan (amd. inna i as yan 
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wawal issyagasn afgan)00 iskarn 
aggas/atres (amd. inna i as yan wawal 
iskarn aggas i wanna as iss/ledn) 00 
iskruzn (amd. mmel iskruzn ad iga y- 
id)00 

awkwardness (n.): annukmu, 

innukmuten (amd. isker asen 
annukmu) 00 asnnukmu, isnnukmuten 
(amd. isker asen asnnukmu iggutn)00 
ajder, ijderen n idamen yudm (amd. isker 
yan ujder n idammen y udm yik-ann kad 
iga!) 00 tineyi, tineyiwin n idammen y 
udm (amd. tineyi n idammen y udm Hi 
asen isker teggut!)00 afafa, ifafaten 
(amd. isker asen yan ufafa mqqurn)00 
awl (n.): ccfi, id ccfi (amd. axrraz dar-s 
yan ccfi n uzzal)00 asasser, isussar 
(amd. ibga t s uscisser)00 ccecfi, id 
ccecfi (amd. ixassa yyi yan ceccfi)00 
tusbla, tusbliwin (amd. texassa yyi yat 
tusbla)00 tisugla, tisugliwin (amd. riy 
yat tisugla) 00 tamrkt, timrktin (amd. 
iga i iflu-ad temrkt)00 


axe/ax (n.): acaqqur, icuqqar (amd. yut t 
s ucaqqur)00 aglzzim, iglzzimen (amd. 
iga i targant yar aglzzim!) 00 ddu taytt, 
id 

axilla (n.): ddu taytt (amd. ar ittezummu 
ddu taytt nnes)00 

axis (n.): task w tit, tik w titin (amd. tedus 
tesk"'tit-ad) 00 tamrnut, timrnutin (amd. 
ikkatti temnrut-ad!)00 azlu, izla (amd. 
ur iclus uzlu-ad)00 agum, 

igumen (amd. ireza wagum-ad)00 
tigjdit, tigjda (amd. tegjdit-ad 
lereza )ffff asatur, isaturen (amd. 
asatur-ad ar tteilkikid)00 agellus, 
igellusen (amd. agllus-ad ireza) 00 
amnru, imnruten (amd. amnru-ad 
ireza)00 amrni, imrniyen (amd. amrni- 
ad idus bahra!)00 awrez, iwrezan 
(amd. awrez-ad ila bahra tadusi 
iggutn!) 00 

axle (n.): lay "da, tay w diwin (amd. tciy"’a n 
basklit)00 
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B/b 


baby (n.): bjjuk, id bjjuk (amd. ilul dar- 
sen yan bjjuk) 00 abjjuk, ibjjuken (amd. 
ilia dar-sen yan bjjuk) 00 bejji, id bejji 
(amd. kad ifuknnic bejji nnesen!) 00 
abijju, ibijjuten (amd. kad fulkin 
ibijjuten-ad!)00 tazzant, tazzanin 
(amd. tazzant nnes tefulki bahra!)00 
taslmiya, tislmiyatin (amd. kad tera tittt 
taslmiya nnesen!) 00 
baby bird (n.): afraray, ifrarayen (amd. 
llan ifrarayen y iskki-ad) 00 asdu, isdun 
(amd. llan isdun y iskki)00 
baby donkey (n.): asnus, isnas (amd. kad 
fulkin isnas!) 00 

babysit (v.): 

mater/gabel/qqabel/buder/duf 
tazzant/bjjuk (amd. ur ira ad yyi ibuder 
bjjuk) 00 yama/skkus/ggiwer y dar 
bjjuk (amd. ur ira ad yyi iggawer y dar 
bjjuk) 00 smuqqel y (amd. ar as 
imuqqul y tazzant lliy tedda s berra)00 
bachelor (n.): azufri, izufriyen (amd. iga 
nit sul azufri!) 00 aezri, aezriyen (amd. 
iga nit sul aezri) 00 aerrim, ierrimen 
(amd. gan sul ierrimen) 00 
back: 

■f (adv.) 

l.When people move back, they move 
in the opposite direction from the one 
they are. Urri/adu/zzigez/ayul 
tiy w rdin/darat/tik"rmin (amd. urri 
tiy"’rdin !)00 urri/adu/zzigez/ayul s 


tey"’rdin/darat/tek"’rmin (amd. urri s 
tey"'rdin!) 00 

2.When people or things go back to a 
place or situation, they return to it. 

Urri (amd. yurri s temazirt nnes) 00 
adu (amd. adu s temazirt nnek!) 00 ayul 
(amd. yuyal s temazirt nnes!) 00 ddu 
(amd. ddu s temazirt nnek!) 00 ftu (amd. 
ftu s temazirt 

nnek!) 00 gger as (amd. gger as s 
temazirt nnek!) 00 

3.1f you get something back, it is 
returned to you. Surri-d (amd. isurri yyi 
d idrimen inu)00 ssayul-d (amd. 
issayul yyi d idrimen Hi as yad-lli 
fekiy)00 ssadud (amd. issadu yyi d 
idrimen Hi as yad-lli rdeley)00 kkes-d 
(amd. ikkes-d sul g-is idrimen Hi as 
idfar)00 zzeg-d (amd. izzeg-d sul g-is 
idrimen Hi as idfar)00 
4.1f you do something back to someone, 
you do to them what they have done to 
you. Rar (amd. rurey ay afulki Hi g-i 
isker)00 surri (amd. surriy as tayawsa 
lli dar-i if el yad-lli) 00 ssadu (amd. 
ssaduy as idrimen lli yyi ifeka)00 
ssayul (amd. ssayuley as idrimen lli yad- 
lli ilder)00 

5.1n the past. Zikk (amd. zikk ad ijra 
may-ann)00 mad/yay-d/ay-lli izrin 
(amd. mad izrin ad ijra may-ann)00 y 
umzruy (amd. y umzruy n Imaziyen lan 
mad iggutn n igledan)00 y gam (amd. 
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ilia yad-lli y gam) 00 
issgg w assen/iyyiren ay-ad (amd. ikka-d 
dar-sen issgg"'assen ay-ad!) 00 
y (n.) 

6. The rear part of your body .Tiy w rad 
(amd. yuden tiy w rad)00 tik"rmin (amd. 
yuden tik"rmin nnes)00 akrum, 
ikrumen (amd. ilia as yan ihbbi y 
urkum)00 Tadawt, tadawin/tadiwin 
(amd. ilia as yan ubujj y tadawt 
nnes)00 

7. The part of something that is towards 
the rear of furthest from the front. 

Tiy"rdin/darat/tik"rmin (amd. tik"rmin n 
tewlaft)00 ddu (amd. ddu n tewlaft 
llantt g-is kra n tirra)00 izddar (amd. 
izddar n tewlaft ur g-is yat) 00 udm n 
izddar (amd. udm n izddar n tewlaft ur g- 
is amya)00 

8. The back of a paper. Udm n izddar 
(amd. udm n izddar n tenfult-ad ur g-is 
itteyura yat) 00 

9. The back of your hand. Timcedt, 
timcedin ufus (amd. yuden timcedt n ufus 
nnes)00 berra, id berra n ufus (amd. 
yuden berra n ufus) 00 

y (adj.) 

10. The back parts of something are the 
ones near the rear. Tiy w rdin/tik"rmin/ 
darat (amd. tiy"’rdin n tegemmi ar y ilia 
ug"rur) 00 ddu (amd. ddu tegemmi ur 
g-is yat) 00 n tey"'rdin/tek"rmin/darat 
(amd. tajjrrartn darat tebedd) 00 

S (v.) 

11.If a building backs onto something, 
its back faces in that direction. 


Tiy"’rdin/darat/tik"rmin n (amd. tiy w rdin 
nnes tewala-nn iggi n ilel) & (amd. 
tiy"’rdin nnes tella-nn f tayart n 
Ugcidir)00 ddu n (amd. ddu n tegemmi 
illa-nn f yan ug"di bahra mqqurn!)00 
12. When a car backs. 
Urri/adu/zzigez/a yul 

I i y "rd in Aik" n n in/da ra l (amd. ttamubil ar 
tturi tiy w rdin/tik"rmin/darat) 00 

Urri/adu/zzigez/ayul s 

tey"rdin/tek"rmin/darat (amd. ttamubil ar 
tturi s tey w rdin/tik w rmin/darat) 

13.1f you back a person or 
organization, you support them. Awes 
(amd. yuwes i g w ma-s)00 nnil (amd. 
innil g"ma-s)00 bedd (amd. ibedd d-is 
lliy ilia y tassast)00 bedd tubedda n 
(amd. ibedd d-is tubedda n irgazen lliy 
ilia y tassast)00 fek afus (amd. ifeka 
afus i uwssar)00 amez afus (amd. 
yumez afus ar-lliy ffeyey)00 ili 
tiwizi/tanilt/tiwisi (amd. Rebbi ili ay 
tiwizi/tanilt ar kiy jjiy!)00 sker 
tisiwi/tiwizi/tanilt (amd. waxxa ur inna 
yat skeren akk" medden tiwisi)00 
back out (v.): miciwwir (amd. imcawwar 
y tewwuri Ili s nenna ad s-tt isker)00 
urri-d y wawal (amd. yurri-d y wawal Hi 
s nenna nekk d-is) 00 fel-nn y wawal 
(amd. ifel-nn y wawcd Ili s nenna nekk d- 
is)00uriyama y wawal (amd. uriyama 
y wawal Hi s inna) 00 brrem y wawal 
(amd. ibrrem y wawal Hi s ay inna) 00 
back up (v.): ssiy w zin (amd. inigi-ad 
issiy"zin ay-lli s tenna tefruxt-ann)00 
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fek assiy w zin/tay w zni (cimd. ifeka assiy w zin 
i tefruxt Hi isutern azref nnes) 00 eg d 
tidt/tiddt (amd. inigi-ad iga d tidt ay-lli s 
inna urgaz-ann)00 eg inigi (amd. iga 
inigi i tefruxt-ad Hi iran izrefan 
nnes) 00 gg"a (amd. yugg"a i tefruxt Hi 
iran azref nnes) 00 fek tugg"'a (amd. 
ifeka tugg"’a i tefruxt lli iran azref 
nnes) 00 fek tamatert/timitar (amd. 
ifeka timitar masdd is tenna tidt) 00 
awi-d tamatert/timitar (amd.yiwi-d 
timitar masdd is tenna tidt) 00 
backache (n.): attan, attanen n ukrum 
(amd. ila g-is wattan ukrum) 00 
backbite (v.): jrrem (amd. ar ittejrram y 
tnedden)00 ini ijrman (amd. ar ittini 
ijrman f medden) 00 ecc tifyyi (amd. ar 
ictta tifyyi n g"'ma-s)00 sawel y (amd. 
ar isawal y medden s mad ur ifulkin)00 
ney s iwaliwen (amd. ar ineqqa aytma-s s 
iwaliwen)00 su atay s kra (amd. ar 
bedda s-is ssan medden atay!) 00 sak 
kra imi (amd. ar t bedda sakan medden y 
imawwen nnesen!) 00 ini gar/gar awal 
ykra (amd. ar bedda fell-as ttinin medden 
gar awal!) 00 eg tajmmast (amd. ar 
bedda ittegga tajmmast n medden)00 
glli yddu temzgida (amd. ar tt bedda fell¬ 
as gllin medden yddu temzgida!)00 
backbone (n.): izdi/izdi, izdiyen/izdiyen 
n tadawt (amd. ireza yizdi n tadawt)00 
azkrurm, iznkrurman (amd. yudn 
aznkrurm nnes) 00 
background (n.): 


1. The things in a picture or scene that 
are less noticeable that the main things. 

Tiy w rdin/tik w rmin/darat (amd. liy"rdin nn 
wadag lli illan y tewlaft ur g-is yat) 00 

2. The kind of home you come from and 
your education and experience. 
Tigemmi, tig"mma (amd. tigemmi lliy ilul 
tella g-is bahra tesrtit)00 asnti, 
isntiyen (amd. asnti nnes iga t itnzwag 
imzwura lli iddan s Fransa)00 tucka, 
tuckiwin (amd. tucka nnes tega tt imzwag 
imzwura lli iddan s Fransa)00 

3. The circumstances which help to 
explain an event or which caused it to 
happen. Azmez, izmaz (amd. azmez lliy 
isra umdruxcu-ann ilia izillid)00 tizi, 
tiziwin (amd. tizi lliy immut ur ilia yan y 
tegemmi nnes) 00 asatel, isutal (amd. 
asatel n temttant nnes ur t issen yan) 00 
backing (n.): tanilt, tinilin (amd. tanilt lli 
fekan i imzlad)00 

backpack (n.): tacckart, ticckarin n 
tey w rad (amd. lliy rad iyli d udrar iga-nn 
yat tecckart n tey w rad)00 

backward (adj.): 

l.Backward means directed behind 
you. N tey w rdin/tek w rmin/darat (amd. 
ifeka yyi d yan usmmaqqel n 
tey"’rdin/tek"rmin/darat)00 
2.1f you do something backwards, you 
do it the opposite of the usual way. S 
turrit/teyrudin/darat/tek"rmin/tegsart/ 
izddar (amd. hasb/ssiden s turrit...)00 
bacon (n.): tifyyi iqqurn n ilf (amd. 
Imuslmen ur ar cttan tifyyi iqqurn n 
ilf) 00 tayarin n ilf (amd. Udayen ura 
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nettnin ur ar cttan tayarin n ilf) 00 
tik"urdllas n ilf (amd. Irumiyen mad 
skaren n tik w urllas n ilf!) 00 

bad (adj.): 

l.Unpleasant or upsetting. Ix w cen (amd. 
dar-i kra n inymisen x"'cenin) 00 ihrecn 
(amd. isker asen day tawwuri 
ihrecn) 00 gar (amd. isker asen day gar 
tawwuri!) 00 igan gar (amd. assgg"ass 
igan gar) 00 ur igan mad izerra yan 
(amd. amddak i inu ihrec bahra. Ur iga 
mad izerra yan, igllin!) 00 ittebbin tasa 
(amd. addad ittebbin tasa ay ilia, 
igllin!) 00 ichan (amd. assgg"ass 
ichan)00 izlmedn (amd. inna yan 
wawal izlmedn) 00 igan azlmad (amd. 
inna yan wawal igan azlmad) 00 
2.0f poor quality. Ix w cenn (amd. litcin 
ix w cenn)00 ur igan yat/amya/walu 
(amd. iseya-d kra n ibrdan ur igan 
yat)00 ur iswan yat/walu/amya (amd. 
iseya-d kra n ihdumen ur igan amya)00 
ur iswan tazalimt/tarryalt/kkitt (amd. 
iseya-d kra ibrdan ur iswan 
tazalimt)00 y jlan idrimen (amd. 
tayawsa y jlan idrimen ad d-tiwit)00 
3.Evil or immoral in character or 
behavrior. Ix w cenn (amd. awal 
ix"cenn) 00 ihrecn (amd. tayawsa 
ihrecn ad day isker!) 00 igan gar (amd. 
tawwuri igan gar ay-ad day isekr!): 
iffeyn/iffuyn ayaras (amd. tawwuri ijfuyn 
ayaras ad day isker!)00 iffeyn/irezan 
ayaras/azref n Rebbi (amd. tawwuri 
iffeyn ayaras n Rebbi ad day isker!) 00 


ur igan tin uyaras (amd. tawwuri ur igan 
tin uyaras ad ukan iskar) 00 
4.Lacking skill in something. Izregn 
(amd. iga afrux izregn) 00 izwan (amd. 
argaz izwan) 00 ix"an (amd. argaz 
ix"an)00 igan amzrag/imzzwi (amd. ur 
d imzrag ad nera, w-icl ssennin ad 
nera)00 ur issen ad nn s-isen ik"mez, 
(amd. ur akk"' issen ad nn s-isen ik"mez 
tirit ad isker tawwuri-ad!) 00 ur issen i 
yat/umya/walu (amd. imgli-ad ur issen i 
yat)00 ur g-isentt issen i 
yat/umya/walu (amd. wwa- ur g-isentt 
issen i yat)00 ad yall Rebbi (amd. 
imgli-ad ad ka yall Rebbi!) 00 
bad-looking (adj.): ieifn (amd. argaz 
icifn) 00 ix w cen (amd. argaz 

ix"cenn) 00 ix"’cenn (amd. yat tefruxt 
ix w cenn)00 igan ax w ccan/ansrif (amd. 
yan urgaz igan ax w ccan)00 igan bu- 
ugnfur/uqqammu (amd. argaz igan igan 
bu-ugnfur) 00 

bad luck (n.): tazdayt, tazdayin (amd. 
tella dar-s tezdayt)00 gar annaz, id gar 
annaz (amd. tega tudert nnes yar id gar 
annaz) 00 gar tamazzalt, id gar 
tamazzalt (amd. tega sul tudert nnes yar 
gar tamazzalt) 00 tigucert, tigucerin 
(amd. tudert nnes tega sul yar 
tigucerin) 00 tajddigt/tajjigt, 

tajddigin/tijjigin (amd. dar-s igllin 
tajddigt)00 

bad-mannered (adj.): bu-gar-tankera 
(amd. a wa ha yan bu-gar-tankera!)00 
bu-tebaslit (amd. iga iwi-s yan bu- 
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tebaslit!)00 bu-uhlad (amd. iga iwi-s 
yan bu-uhlad!) 00 

Ibasln/ibseln/iddsern (amd. afrux ibseln 
ad ittaf) 00 iskarn 

tabasl i t/ah lad/tadwwayt/tabzzahmit 
(amd. tarn’a iskaren tabaslit ad ila)00 
iffeyn agayyu lines (amd. ila ifrexan 
iffeyen iguyya nnesen) 00gar (amd. gar 
ifrexan ad dar-s)00 ur issflidn (amd. 
ila tazzanin ur issfliden)00 icqqan 
(amd. cqqan tarwa tines zund ka 
mit!)00 igan tagat (amd. tarwa nnes 
gan tagat, ur rad k ajjen ad teskert 
amya)00 iffeyn ixf (amd. afrux iffeyn 
ixfnnes ad tegit!)00 
bad manners (n.): gar tankera (amd. a 
wa ha gar tankera!) 00 tankera (amd. a 
wa ha tankera!)ffff tabaslit (amd. 
teg gut g-is tebaslit)00 ahlad (amd. 
iggut g-is uhlad)00 tadsart (amd. 
teggut g-is tedsart)00 ufuy, ufuyen n 
uyaras (amd. iggut g-is ufuy n 
uyaras)00 tadwwayt (amd. mad g-ik 
tesker tedwwayt)00 tabzzahmit (amd. 
mad g-ik tesker tebzzahmit!) 00 
badminton (n.): badmintun (amd. ihtnel 
badmintun)00 turart n badmintun 
(amd. ihtnel turart n badmintun) 00 
bag (n.): asgres, is gras (amd. dar-s yan 
mennaw isgras)00 tacckart, tacckarin 
(amd. iga y ufus snatt tacckatin)00 
tayrart, tiyrar (amd. iga i uy'yul nnes 
snatt tayrarin)00 asga, asgaten (amd. 
ibedd y tama n wasgaten)00 awlek, 
iwlekan (amd. issili yan awlek 


mqqurn)00 ajjbir, ijjbiren (amd. iga 
kra y ujjbir nnes) 00 alukaf ilukafen 
(amd. iga aman y ulukaf nnes) 00 
ag"'nin, ig w ninen (amd. iga taknarit Hi d- 
ikkis yyan ug"'nin) 00 tazgawt, tizgawin 
(amd. taga iqqurran Hi d-tekkis y 
tezgawt)00 tayralt, taryalin (amd. iga 
iqqurran Hi d-ikkis y taryalt)00 
ajjbir, ijjbiren (amd. issili yan ujjbir lliy 
iga idrimen)00 aqq w rab, aqq w raben 
(amd. issili yan uqq w rab lliy akk"’ iga 
idrimen nnes!) 00 tasgrut, tisgrutin 
(amd. iseya-d yat tesgrut idusn 
bahra!) 00 

baggage (n.): allal, allalen (amd. ur dar- 
i allalen) 00 alal, alalen (amd. ur dar-i 
alalen)00 ddbuc (amd. ur dar-s ddbuc 
n yat!) 00 rrtue (amd. ur dar-i rrtue n 
yat!) 00 

baggy (adj.): imqqurn (amd. ilesa yan 
ujllabi imqqurn) 00 ilqqemn (amd. ilesa 
yan ujllabi ilqqemn) 00 ihraweln (amd. 
ilesa yan ujllabi ihraweln) 00 igan 
ihriwal (amd. ilesa yan ujllabi igan 
ihriwal)00 

bait (n.) : asnsi, isnsiyen (amd. iga asnsi i 
tukkedt nnes ad s-is ig"tner)00 aslsi, 
islsiyen (amd. iga as aslsi) 00 azayz 
(amd. iga as azayz ad s-is yatnez 
isltnan)00 abxxuy, ibxxuyen (amd. iga 
as abxxuy ad yatnez kra n islman) 00 
bake (v.): ssnu (amd. ssnu-d imikk n 
uyrutn!)00 ssyli-d (amd. ar s-is 
netteqqel fadd ad d ka tessyli 
imkeli!)00 sker (amd. isker 
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ay rum) 00 ssirem (amd. ma rad awen d 
sul issirim iy sul y-id ur lliy?) 00 ssmer- 
d (amd. immi ad ay id issmern imkeli y 
ass-ad) 00 snara-d (amd. immi ad ay d- 
isnaran imkeli y ass-ad) 00 ssujad-d 
(amd. immi ad ay d-issujadn imkeli) 00 
eg-nn (amd. immi ad ay nn-igan imkeli y 
ass-ad!) 00 

baker (n.): bu-uyrum, id bu-uyrum (amd. 
iga baba-s bu-uyrum) 00 bab n uyrum, 
id bab n uyrum (amd. iga baba-s bab n 
uyrum)00 akwwac, ikwwacen (amd. 
iga baba-s akwwac) 00 atrrah, itrrahen 
(amd. iga baba-s atrrah) 00 bu-ufrran, 
id bu-ufrran (amd. iga baba-s bu- 
ufrran) 00 bab n ufrran, id bab n ufrran 
(amd. bab n ufrran ad iga baba-s)00 
bakery (n.): afrran, ifrranen (amd. yiwi- 
d ayrum y ufrran) 00 
balance: 

^ (v.) 

l.When someone or something 
balances, they remain steady and do 
not fall over. Bedd (amd. ibedd f yan 
udar, ur akk w ider)00 zgu (amd. 
meqqar ilia ijiwwi izga ukan)00 sani 
(amd. sanintt temnad n ucwari)00 
mnaway (amd. mnawayentt temnad n 
ucwari)00 nmala (amd. nmalantt 
temnad n ucwari)00gadda/giddi (amd. 
gaddantt temnadin n ucwari)00 
mnaway (amd. mnawayentt temnadin n 
ucwari)00 rggig (amd. terggig tinawt y 
waman)00 

S (n.) 


2. Balance is the state of being unpright 
and steady. Anmala, inmalaten (amd. 
anmala n temnad n ucwari)00 asani, 
isaniyen (amd. asani n temnad n 
ucwari)00 amnaway, imnawayen 
(amd. amnaway n temnad n ucwari)00 
targgigt, tirggigin (amd. targgigtn tinawt 
y waman) 00 

3. The balance is someone’s bank 
account is the amount of money in it. 

Mencck/menctt (amd. mencekk ad dar-i n 
idrimen?)00 iyimi, iyimiyen (amd. 
iyimi n idrimen lli s dar-s idrus)00 
asagur/amagur, isagauren/imaguren 
(amd. asagurn idrimen lli sul dar-s Ulan 
iga sin id mlyun)00 icid/acayyad, 
icid/acayyaden (amd. acayyad n idrimen 
lli dar-s iyaman drusen bahra)00 
tafuli, tifuliwin (amd. tafuli n idrimen lli 
sul dar-s illan ur ad tesslkem i mani)00 
balcony (n.): ak'faf ik'fafen (amd. ar d- 
illagg"a y uk'faf) 00 aderbuz, 
iderbuzen (amd. abrduz n tegemmi nnes 
imqqur bahra!) 00 tazurtt, tizurin (amd. 
tazurtt n tegemmi nnes temqqur 
bahra!) 00 izyiy, izyiyen (amd. izyi n 
tegemmi nnes ur ila imikk)00 azilal, 
izilalen (amd. azilal n tegemmi nnes ila 
uncekk n mit!)00 ilemci, ilemciyen 
(amd. ilemci n tegemmi nnes imqqur 
bahra) 00 abarku, iburka* (amd. 
abarku n tegemmi nnes imqqur 
bahra!) 00 asqqif isqqifen (amd. gan 
akk" iy w rban-ad isqqifen!) 00 
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bald (adj.): amjjud, imjjad (amd. iga 
amjjud imzziy nit sul!) 00 amsruy, 
imsray (amd. iga amsruy imzziy nit 
sul!) 00 anatuf, inatufen (am.d iga 
anatuf igllin!) 00 bu-uttessah (amd. iga 
bu-uttessah zzey lliy ijder) (iron.) 00 
bu-udllah (amd. iga yan bu-udllah 
ismrqqiyn...) (iron.) 00 
baldness (n.): ajjid (mad. ilia g-is 
wajjjd)00 asray (amd. ilia g-is 
wasray!)00 ajjdid (amd. ilia g-is 
ujjdid)00 
ball (n.): 

1. A round object used in games. 

Takurrt, tikurin (amd. takurtt n 
udar)00 tawjja, tiwjjiwin (amd. 
tawjja n udar)00 tamsufft, timsuffin 
(amd. ar tturaren s temsufft)00 
tagmmut, tig w mma/tigmmutin (amd. ar 
ttehdaren s yat tegemmu lli skeren y 
ijead)00 

2. A large formal social event at which 
people dance. Ahwac, ihwacen (amd. 
mad iskar i uhwac!)00 ajmak, ijmaken 
(amd. mad iskar i ujmak!)00 ahiyyad, 
ihiyyaden (amd. ahiyyad ad as yiwin 
ixf)00ag w al, ag"alen (amd. ag"'al ad as 
yiwin ixf) Q+ ahnaqqar, ihnaqqaren 
(amd. ahnaqqar ad as yiwin ixf) 00 
taddrest, tiddresin (amd. taddrest ad as 
yiwin ixf) 00 asga, asgaten (amd. asga 
ad as yiwin ixf).. . . 00 

ball of couscous (n.): aebbud, isbbuden 
(amd. ifeka as yan uebbud n ibrin)00 
taklwit, tiklwitin (amd. ar iskar 


taklwit) 00 tadkmit/taktmit, 

tidkmitin/tiktmitin (amd. lliy arietta ibrin 
ar iskar tikdmitin) 00 tawjjat, tiwjjatin 
(amd. icca yat tewjjat n ibrin imikk as 
ttey"’in)00 tawzzat, tiwzzatin (amd. 
ttemer as yat tewzzat n ibrin) 00 
taeazizt, tisazizin (amd. taeazizt n 
ibrin) 00 

ballet (n.): abali, ibaliyen (amd. ikka tt 
inn ubali ilia bahra!)00 ahwac, 
ihwacen n Irumiyen (amd. ar teskar 
ahwac n Irumiyen) 00 arasal, irasalen 
(amd. ifulki bahra urasal-ad!)00 irzi, 
irziwen (amd. fekan tt yar i irziwen!)00 
balloon (n.): abawal, ibawalen (amd. 
iseya-dyan ubawal azgzaw) 00 isigged, 
isiggad (amd. iseya-d yan isigged 
azgzaw)00 bu-uttsuf id bu-uttsuf(amd. 
yiwi-d y ulmuggar yan bu-uttsuf 
imqqurn!)00 tasusft, tisusfin (amd. 
yiwi-d yat tasusft mqqurn!)00 tassuft, 
tissufin (amd. dar-s tassuft mqqurn!) 00 
tamsufft, timsuffin (amd. dar-s yat 
temsufft mqqurn!) 00 
bamboo (n.): ayalim, iyalimen (amd. iga 
y ufus iyalimen) 00 ayanim, iyanimen 
(amd. iga y ufus iyanimen) 00 
ban: 

^ (v.) 

l.If something is banned, it is not 
allowed. Kkes (amd. ikkes i medden ad 
kemmin y tegemmi nnes)00 bbi (amd. 
ibbi asen ad sul teffayen)00 bbi (amd. 
ad s-tt id ttebbi tazit y tegemmi nnes)00 
eg tt inn d bifandi* (amd. eg asen tt inn d 
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bifandi ad sul teffayen)00 
g"del/sg"'del/gdel/sgdel (amd. ig"del akk"’ 
takurtt y tegemmi nnes) 00 eg d ug"dal 
(amd. iga akk"' takurtt d ug"’dal y tegemmi 
nnes) 00 

2.1f you are banned from doing 
something, you are not allowed to do it. 

Kkes (amd. ikkes i tarwa nnes ad tejfuyen 
y id) 00 ibbi (amd. ibbi taqqurt n tam’a 
nnes) 00 isg"del/g"del (amd. isg"del i 
ayt-tegemmi nnes ad sul tezin)00 eg tt 
inn d bifandi* (amd. eg asen tt inn d 
bifandi ad sul teffayen)00 
3.0fficially exclude somebody from a 
place. Huwwez (amd. ihuwwez ay y 
tegemmi nney) 00 di (amd. idi ay y 
tegemmi nney) 00 sffey (amd. isffey ay 
y tegemmi nney)00 zug (amd. izug 
t) 00 

S (n.) 

4.1f there is a ban on something, it is not 
allowed. Tawkkast, tiwkkasin (amd. 
tawkkast ad iga ad tturart takurtt y 
tegemmi) 00 ukkus, ukkusen (amd. 
ukkus ad iga ad ttirirt y tegemmi) 00 
tabbayt, tabbayin (amd. tabbayt ad iga ad 
ttirirt y tegemmi nnes) 00 ubbuy, 
ubbuyen (amd. ubbuy ad iga ad ttirirt y 
tegemmi nnes) 00 asg"'del, isg"dal 
(amd. asg"del ad iga ad tezzigizt y wakal 
nnes) 00 ag w dal, ig"dalen (amd. ag"dal 
ad iga ad tebbit ayda nnes) 00 tafgurt, 
tifurin (amd. azmez n tefgurt ay-ad y 
igran)00 azayen (amd. azmez n 


wazayen y terg"’a) 00 tanfgurt, tinfgurin 
(amd. azmez n tenfgurt y terg"’a) 00 
banal (adj.): ur ittumnidn (amd. 
tayawssa ur ittumnidn ad tega)00 ur 
iqqnn ayjjaj (amd. tayawsa ur iqqenn 
ayjjaj ad tega)00 iffey/izug watig 
(amd. tayawsa iffey watig ad d- 
iseya)00 ur igan yat/amya (amd. 
tayawsa ur igan yat) 00 ur iswan/iskarn 
yat/amya (amd. tayawsa ur iswan 
yat) 00 ur iswan tazalimt (amd. 
tayawsa ur iswan tazalim)00 igan 
ilammen zmanin (amd. wanna kra n 
ilammen zmanin kad iga!) 00 ilan imikk 
n watig (amd. tayawsa ilan imikk n watig 
ad tega xtt-ad!)00 imzziyn/imzzin 
(amd. tayawsa imzzin ad tega)00 
banana (n.): ik"id (amd. Tamazirt n 
Temrayt ilia bahra g-is ikiwed)00 
taknaritn Irumiyen (amd. Actuken ar nn- 
tteggan taknarit n Irumiyen) 00 
band (n.): 

1. A group of musicians. Tarabbut, 
tirubba (amd. Tarabbut n Udaden ar 
bahra ttubdir y dar lmaziyen)00 
tarrbiet, tirrbiein (amd. tega akk"’ 
temazirt nney tirrbiein n tawdadant)00 

2. A group of people who share a 
commun purpose. Agdud, igduden (am. 
agdud n imarayen n tekurtt n udar) 00 
akabar, ikabaren (amd. akabar n tesrtit 
ar ittiri medden illan d ixfawen 
tine sen) 00 tagrart, tigrarin (amd. 
umezen yat tegrart n imakren y temazirt 
nney) 00 angarfu, ingurfan (amd. izri y- 
idyan ungarfu n igumiyen)00 
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3. A narrow strip of something that is 
used to hold things together. Tassfift, 
tissfifin (amd. yumez tayrart nnes s yat 
tesffift imkkenn)00 azawwug, 
izawwugen (amd. iga as yan uzawwug 
imkkenn) 00 tacddadt, ticddadin (amd. 
iga as tacddadt imkkenn)00 afliji, 
iflijiyen (amd. iga as yan uflijji 
imkkenn)00 azawag, izawagen (amd. 
azawag lli iga i teyrart nnes imkken 
bahra)00 

4. A strip of fabric or other material 
used as an ornament, distinguishing 
mark, or to reinforce clothing. 

Tayarast, tiyarasin (amd. tajllabit nnes 
kkantt s-tt kullu teyarasin)00 adrras, 
idrrasen (amd. tajllabit nnes kkan t 
idrrasen ) 00 
bandage: 

v (n.) 

1. A strip of material used to bind a 
wound or to protect an injured part of 
the body .Adyar, idyaren (amd. eg adyar 
i waggas nna nnek!)00 tayuni, 
tiyuniwin (amd. iga i terezi nnes 
tayuni) 00 ajeud, ijead (amd. iga i 
waggas nnes yan ujeud idusn)00 
ajway, ijwayen (amd. ilesa i utres nnes 
yan ujway mqqurn)00 acdda, icddaden 
(amd. eg acddad i waggas nnek)00 

S (v.) 

2. Bind (a wound or a part of the body) 
with a protective strip of material. 

Qqen (amd. ixassa mad as itteqqenn 
tirezi)00 ttel (amd. ttel as aggas 
nnes!) 00 ass (amd. ass as aggas nnes 


ad d g-is ur neggin 
idammen!) 00smuttel adyar/ajeud.. 

(amd. smuttel ajeud i waggas-nna!) 00 
eg acddad/ajeud/adyar...(amd. eg 
acddad i waggas nnes) 00 
bandy-legged (adj.): amucal (amd. afrux 
amucal)00 igan amucal (amd. afrux 
igan amucal) 00 
bang: 

^ (v.) 

l.If you bang something or if you bang 
on it, you hit it so that it makes a loud 
noise. Ut (amd. ar ikkat ganga)00 
ninni (amd. ar bedda itteninni usy"'ryec n 
tegemmi)00 sy"'ryec (amd. isy"'ryec 
tisura y uqq"rab nnes) 00 snddubbek 
(amd. ar isndubbuk takurtt ar yil-ad)00 
ini ttan-ttan (amd. ad nn ukan teg aywrraf 
ytexibit ar g-is ittini ttan-ttan) 00 
2.1f you bang a part of your body, you 
accidentally knock it against 
something. Ggenger (amd. ur issen ar- 
lliy iggenger d uy w rab)00 nges (amd. 
ur issen ar-lliy inges aggur) 00 ut (amd. 
ur issen ar-lliy yut ay"rab s ixf)00 
mmiqqir (amd. ur issen ar-lliy immaqqar 
d uy"'rab)00 jfey (amd. ur issen ar-lliy 
iffey y uy w rab) 00 
y (n.) 

3.A sudden, short, loud noise. Dday, id 
dday (amd. ur issen ar-lliy inna iggig 
dday) 00 bbaqq, id bbaqq (amd. ur 
ssenen ar-lliy inna iggig bbaqq) 00 
bangle (n.): tanbaylit, tinbayliyin (amd. 
tegci-nn tinbayliyin n ury y ufus)00 
tannbalt, tinnbalin (amd. fulkintt 
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tennbalin lli nn-tega y ufus!) 00 
addeblij, iddeblijen (amd. tega-nn 
iddeblijen n uzrefy ufus) 00 ddeblij, id 
ddeblij (amd. llan dar-s id ddeblij n 
ury)00 abzeg, ibzegen (amd. abzeg 
nnes ifulki bahra!)00 
banish (v.): zzug (amd. zzugen t y 
temazirt nnes) 00 

banister (n.): anbdad, inbdaden (amd. 
anbdad-ad n isk'fal ur idus)00 
tasawnt, tisiwan (amd. imun d tesawnt ar- 
lliy iyli)00 

bank (n.): 

1. A business that looks after people’s 
money: agadir, igudar/igadiren (amd. 
tega akk"’ temazirt igadiren. Macc 
idrimen ad ur illan)00 

2. The raised ground along the edge of 
a river or lake. Ibnek, ibnekan/ibnekiwen 
(amd. ibnek n wasif n Suss iggser 
bahra)00 tama, tamwin (amd. iggi n 
wasif n Suss iggser bahra)00 iggi, 
iggiten (amd. iggi n wasif n Suss icced 
bahra)00 ag"mmad, ig"mmaden (amd 
ig"mmaden n wasif n Suss iga bahra 
tagsart) 00 imisi, imisiten/imisiwen 
(amd. imisiwen n wasif n Suss iga akk w 
tagsarin! )00 

bank on: sker f (amd. isker f temyera n 
g"ma-s ad g-is ihter)00 qqel (amd. lah 
agayyu i wanna s-ik iqqelen)00 00 
bank holiday (n.): tigga (amd. tigga n 
ussgg w ass-ad rad dduy s temazirt) 00 
tannurzemt, tinnurzemin (amd. ilia y 
tennurzemt ussan-ad)00 asunfu (amd. 


asunfu n ussgg"’ass-ad rad dduy s 
Warzazat)00 askkuyes (amd. askkuyes 
n ussgg"'ass-ad rad t inn zzriy y dar- 
ney)00 igiwer (amd. igiwer n 
ussgg"'ass-ad rad dduy s Tezagurt ad d g- 
is mmarriy)00 

bankrupt (adj.): iqqertn (amd. bu- 
tehanut iqqertn ad iga)00iqqenn (amd. 
iggut mad iqqenn y tesga-ad n 
teyremt)00 ifeln/isresn tasarut y ddu n 
waggur (amd. iggut ma y-id ifeln tasarut 
y ddu n waggur) 00 isresn tasarut (amd. 
iggut ma y-id isresn tasarut) 00 yulln 
ifassen (amd. gguten isbbaben lli y-id 
yullen ifassen) 00 smunn (amd. iggut 
ma y-id ismunn ar siggilen mad skaren 
yadn)00 rez. (amd. ittereza day!)00 
ilan ag"'ri/mggu (amd. tamsart ilan 
ag"ri) 00 amqqrut (amd. iga asbbab 
amqqrut)00 igan amqqrut (amd. argaz 
igan amqqrut) 00 

bankprutcy (n.): aqqrat, iqqraten (amd. 
gguten iqqraten ussan-ad y 
temazirt) 00 ag"ri, ig"riyen (amd. iga 
ag"ri i temsart n baba-s)00 mggu, id 
mggu (amd. iga mggu i temsart lli yad-lli 
if el baba-s)00 laymi, tiymiwin (amd. 
tayuni n tehanut lli ittaf)00 asrus, 
isrusen n tasarut (amd. ilkem day g-is 
asrus n tesarut)00 tirezi, tireziwin 
(amd. tirezi yadn ad day g-is ilkem) 00 
banner (n.): acddad, icadden (amd. ullen 
icddaden y tteyuran isuturen 
nnesen!) 00 
bar (n.): 
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1. A counter or room where alcoholics 
drinks are served. Tin-unziz, id tin-unziz 
(amd. ar bahra itteddu s tin-unziz) 00 
tasnzizt, tisnziziyin (amd. ar bahra 
itteddu s tesnzizt!)00 ahanu, ihuna n 
unziz (amd. idda bedda s uhanu n 
unziz) 00 ifri, ifran/ifryan n unziz (amd. 
ifri n unziz ad ittu immukrisen Hi dar- 
s)00 tin-tissi n waman n wadil, id tin- 
tissi n waman n wadi (amd. idda day s tin- 
tissi n waman n wadil!) 00 tin-waman n 
wadil, id tin waman n wadil (amd. isker 
day tin-waman n wadil!) 00 tin-waman 
smmumnin, id tin-waman smmumnin 
(amd. ikka-d tin-waman n wadil!) 00 

2. Long, straight piece of metal, tifggigt, 

tifggigin (amd. iga akk"' uzetta 
tifggigin!)00 ifggig/afggag, 

ifggifen/ifggagen (amd. iga akk w uzetta 
ifggigen!) 00 alzzaz, ilzzazen (amd. iy 
rad tezgert rad tirit mennaw ilzzazen n 
uzzal)00 tazigert, tizigar (amd. yiwi-d 
mennaw tezigar n waldun)00 aziger, 
izigeren (amd. yufa mennaw izigeren n 
waldun)00 

3. A piece of something made in a 
rectangle shape. Afus, if as sen (amd. afus 
n ssabun)00 ayzdis, iyzdisen (amd. iga 
tewilla00 unziy, unziyen (amd. dar-s 
tawilla n unziy) 00 agttum, igteman 
(amd. dar-s igteman n ury)00 afrad, 
ifraden (amd. ar ukan isswa yan ufrad n 
wakal)00 

barb (n.): izdijzdiyen (amd. tega akk"’ 
taruct izdiyen!)00 


barber (n.): ahjjam, ihjjamen (amd. idda 
dar uhjjam)00 azubbi, izubbiyen (amd. 
idda dar uzubbi) 00 
barbercue (n.): azenyuz (amd. skeren 
azenyuz)00 timjemmert (amd. skeren 
timjemmert y ass-ad) 00 brrem iyus 
(amd. skeren brrem iyus y tagant n 
Udmim)00 ayuda, iydwan (amd. iga- 
nn kra tifyyi y uyuda)00 
barber (n.): ahjjam, ihjjamen (amd. ira 
dar uhjjam ad d-ikkes azzar)00 
amkkas, imkkasen n wazzar (amd. idda s 
dar umkkas n wazzar) 00 anbbay, 
inbbayen n wazzar (amd. idda s dar 
unbbay n wazzar) 00 amgrrem, 
imgrremen n wazzar (amd. idda s dar 
umgrrem n wazzar ad as igrrem 
azzar) 00 

barberry (n.): ayzzur, iyzzuren (amd. 
llan y-id waddagen n uyzzur) 00 atar, 
ataren (amd. iga akk"’ y-id ataren!) 00 
aryis, iryisen (amd. iga akk" y-id 
iryisen!) 00 

bard (n.): rrays, id rrays (amd. iga rrays 
mencekk ay-ad!) 00 amarir, imariren 
(amd. iga amrir mqqurn y dar 
lmaziyen)00 amdyaz, imdyazen (amd. 
iga amdyaz mqqurn y dar-ney)00 
iggiw, iggiwen (amd. iga iggiw 
mqqurn!) 00 bu-umareg/uzawan, id bu- 
umareg/uzawan (amd. iga yan bu- 
umareg ilan tasfekt mqqurn!) 00 u 
umareg, ayt umareg (amd. mun-d akk" y- 
id ayt umareg!) 00 bab n umareg, id 
bab n umareg (amd. mun-d akk" y-id id 
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bab n umareg!) 00 azffan, izffanen 
(amd. iga azffan ifeka ar ittelli y 
umadal)00 

bare (adj.): 

1 .If a part of your body is bare, it is not 
covered by any clothing. Izzefn (amd. 
isker s-i ahbbud izzefn) 00 ur Urban 
(amd. isker-d s-i ahbbud ur Urban) 00 
herdid/ahzdim (amd. isker-d s-i 
herdid)00 igan herdid/ahzdim (amd. 
anafal igan ahzdim)00 ur ilesan 
alkak/ibrdi/adyar/ajway/ajeud (amd. 

iffey-d ur ilesa alkak) 00 ur iganftazzit 
yat/amya (amd. zeriy yan urgaz f tazzit 
yat)00mek-lli t id turn (amd. iffey mek- 
lli t id turn ma-s)00 
2.1f something is bare, it is not covered 
or decorated with anything. 
Izzefn/ikcefn (amd. ay"rab ikcefn ad tela 
temzgida nney)00 ur ilan yat (amd. 
iy w rban n temzgida ur lan yat) 00 
iyaman yik-ann (amd. iy"rban iyaman 
yik-ann ad gan)00 ur ik"lan (amd. 
iy"rban ur ik"lan ad tega temazirt 
nney)00 ur ijiyyern (amd. iy"rban ur 
ijiyyeren ad gan iy"rban n temzgida 
nney)00 

3.The bare minimum or the bare 
essentials means the very least that is 
needed. Ay-lli s isyawsa (amd. fekiy asen 
ay-lli s syawsan) 00 ay-lli f ilkem/ibedd 
(amd. fekiy asen ay-lli f Ikemen) 00 ay- 
lli t 

iqqaddan/ikallan/yudan/yiwdan/igumn 
(amd. fekiy asen ay-lli ten iqqaddan)00 


barely (adv.): 

l.Only just; almost not. Yar (amd. 
tirbatin dar-sentt yar sdis-d-mraw n 
ussgg w ass) 00 belli (amd. argaz-ad ilia 
dar-s agnar-d-mraw belli) 00 kad/ka 
(amd. ttam n issgg"'assen kad dar-s 
Ulan) 00 yallah (amd. yallah dar-s sin 
issgg"’assen lliy g-is tella temadunt n 
sskk"'ar) 00 

2. Only a very short time before. 

Blrhera/hhera (amd. bhhra d- 
ikcem!) 00 yallah (amd. yallah ikcem- 

bargain: 
v (n.) 

1. An agreement in which two people or 
groups discuss and agree what each 
will do, pay, or receive. Awa, awaten 
(amd. awaten nnes ur fekan yat)! 00 
attawa, ittawaten (amd. ittawaten nnes ur 
fekan yat!) 00 ahukku/ijukku, 
ihukkuten/ijukkuten (amd. ar issug"ut y 
ijukkuten) 00 

2.Something which is good value. Atig 
ifulkin (amd. tumzin nezantt/llantt s watig 
ifulkin) 00 

S (v.) 

2. When people ‘bargain with’ each 
other, they discuss and agree terms 
about what each will do, pay, or 
receive. Awa (amd. ar ibedda ittawa iy 
rad isey kra)00 hukku/jukku (amd. ar 
bedda ittejukku iy rad isegh kra)00 
bark: 

^ (v.) 


105 


1. When a dog barks, it makes a short, 
loud noise, once or several times. Ay 

( amd. ar ay ittay ikzin nnesen)00 shirri 
(amd. ar ka fell-ay ishirri ikzin-ad)00 
shirri (amd. ar ka fell-ay ishirri ikzin- 
ad) 00 
y (n.) 

2. The tough material that covers 
outside of a tree. Iferkki, ifekkiwen (amd. 
ikkes akk"' iferkki i waddag n 
wargan)00 

3. The sharp explosive cry of certain 
animals, especially a dog, fox, or seal. 

Tawayt, tawayin (amd. mad isker ikzin- 
ad s tawayt!) 00 tamuyt, tamuyin (amd. 
mad isker ikzin-ad s tamuyt!) 00 iwiy, 
iwiyen (amd. mad isker waydi-ad s 
iwiy!) 00 

barking (n.): tawayt, tawayin (amd. mad 
isker ikzin-ad s tawayt!)00 tamuyt, 
tamuyin (amd. mad isker ikzin-ad s 
tamuyt!) 00 iwiy, iwiyen (amd. mad 
isker waydi-ad s iwiy!) 00 ashirri, 
ishirriyen (amd. ishirriyen n idan)00 
ashirri, ishirriyen (amd. ishirriyen n 
idan)00 

barley (n.): tumzin (amd. ur ar ictta 
tumzin) 00 agluz (amd. agluz iga yan 
wanaw n tumzin) 00 ag"'Ias, ig"lasen 
(amd. tebbi-d ag'ias i izgaren nnes 
aznbu, iznbuten (amd. aznbu iga I tumzin 
lliy ar neskar agg"rn ijjan) 00 
barn (n.): tagrurt, tigrurin (amd. ur asen 
ulli ad kcemen s tegrurt)00 aglluy, 


iglluyen (amd. isskcem ulli nnes s 
uglluy)00 

barnyard (n.): tagrurt, tig"'rar (amd. ar 
ittegga ulli nnes y tegrurt) 00 aglluy, 
iglluyen (amd. ar ittegga ulli nnes y 
uglluy)00 

barracks (n.): taqq"clit, tiqq"’ciliyin 
(amd. idda s teqq w clit)00 

barrel (n.): 

1. A conainter with rounded sides and 
flat ends. Azattin, izittan (amd. iga akk"’ 
awini n wargan y uzattin)00 albud, 
ilbaden (amd. iga azatim n uzmmur y 
ilbad acku iggammi ad s-tt izznez)00 

2. The barrel of a gun is the long tube 
through which the bullet is fired. 
Tajjebt, tijjebin (amd. tajjebt-ad ttuskar y 
waldun)00 ajybub, ijybuden (amd. 
ajybub ittuska y uzzal iqqurn)00 
aynbub, iynbuben (amd. aynbub n bu- 
uhbba-ad iyzzif)00 tamrudt, timrudin 
(amd. tamrudt n bu-uhbba-ad iyzzif 
bahra!) 00 

barren (adj.): amaray (amd. akal 
amaray)00 amrsal (amd. akal 
amrsal)00 igan amaray/amrsal/ (amd. 
akal igan amrsal) 00 inusan/ilusan 
(amd. akal ilusan)00 ur ismmyayn 
(amd. akal ur issmmyayn)00 
immurslan (amd. akal immurslan)00 
irruzman (amd. akal irruzman y ur 
ittemyay yat)00 immuctlan (amd. akal 
immuctlan) 00 igan 

anasu/alasu/amactlu (amd. akal igan 
anasu)00 
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barrier (n.): ardad, ardaden 00 abadu, 
ibuda 00 laddril, tiddritin 00 ddri, id 
ddri 00 tadderst, tiddersin 00 ifrig, 
ifregan 00 iziki, izikiten/izakaten 00 
aginan, iginanen 00 azrib, izriben 00 
tacaqert, ticuqar00 aglluy, 
iglluyen 00 aderras, iderrasen 00 
ayrram, iyrramen00 tayuni, 
tiyuniwin00 tifikkect, tifikkac00 
tifikkit, tifikkitin 00 anblad, 
indladen.00... 

barrister (n.): amnear, imnearen (amd. 
iga amnear zzey lliy issufey y 
tesdawit)00 amstan, imstanen (amd. 
iga amstan zzey lliy issufey y tesdawit n 
dar-sen) 00 bugadu/bukadu, id 
bugadu/bukadu* (amd. iga bugadu)00 
base: 

^ (n.) 

l.The lowest part of something. Izddar, 
izddaren (amd. izddar n wanu ilia 
bahra!)00 amzdar, imzdaren (amd. 
amzdar n wanu illas bahra!) 00 tasila, 
tisiliwin (amd. tasila n wanu arttemhmar 
s waman)00 alliy, alliyen (amd. alliy n 
wanu illas) 00 allay, allayen (amd. 
allay n wanu iga tillas)00 adasil, 
idasilen (amd. adasil n wanu iga akk" 
tillas!)00 abasil, ibasilen (amd. abasil 
n wanu iga akk w tillas!)00 asa, asawen 
(amd. igg"'iz s wasa n tegemmi)00 
tamda, tamdiwin (amd. yuden tamda n 
udar tines) 00 

S (v.) 


2Jf one thing is based on another thing, 
it is developed from it. Bedd (amd. 
tanzgumt-ad tebedd f tewwuri n umara 
Safi Mumen Uli) 00 ssudu (amd. may- 
ad issuda f tewwuriwin n willi ay 
zwarnin)00 yli (amd. tawwuri-ad teyli 
f isiggilen n mennaw medden)00 ili f 
(amd. tanzgumt-ad tella f tewwuri n 
ffffiumara Mumen Zli 
3.1f you are based somewhere, you live 
there or work there. Ili (amd. lliy y 
London, macc ar bahra tedduy s 
Bariz)00 zdey (amd. mencekk ay-ad ad 
nn-izdey y Tigemmi-Tumlilt)00 ili 
tuzdeyt d tewwuri (amd. mencekk ay-ad 
ad ila tuzdeyt d tewwuri y Tegemmi- 
Tumlilt!)00 

baseball (n.): tawjja n ley "da (amd. Ayt 
Mirikan ad igan id murranen y tewjja n 
tey"da)00 

basement (n.): tasila, tisiliwin (amd. 
tasila n tegemmi ar g-is tteggan ayt-zikk 
izgaren)00 agrur, ig w rar (amd. ykran 
temizar n Imaziyen izddar n tegemmi ar 
as ttini agrur) 00 ifri, ifryan (amd. ili 
wiyyad ar as ttini ifri) 00 aderbuz, 
iderbuzen (amd. s wiyyad ar as ttinin 
aderbuz) 00 izddar, izddaren (amd. 
izddar ar g-is ittegga yar izgaren!) 00 
amzdar, imzdaren (amd. amzdar ar g-is 
ittegga yar ulli)00 any w er, iny"’eran 
(amd. iga-nn aman y uny w er)00 asa, 
asawen (amd. igg"'iz s wasa n 
tegemmi) 00 

basement window (n.): tunfust, tunfusin 
(amd. ur ittaf ug w rur-ad tunfust) 00 
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basic: 

^ (n.) 

l.The basic aspects of something are 
the most important or the simplest 
ones. Tayawsa izwam/tamzwarut, 
tiyawsiwin izwaren/timzwura (amd. 
tiyawsiwin timzwura lli s ixassa ad t 
ilmed ufgan iga t ig w mmayen)00 
tayawsa tanbdadt, tiyawsiwin tinbdadin 
(amd. tayasiwin tanbdadt y udlis-ad iga t 
tayri)00, tiyawsiwin ittumniden (amd. 
yat y teyawsiwin ittumniden ad ten is sen 
ufgan y tinmmel gan tent 
ig"mmayen) 00 tayawsa 

imqqum/ixatern, ti yawsiwin 

mqqurnin/xaternin (amd. tiyasiwin 
mqqurin lli s ixassa yan ad tentt issen 
gantt ig"mmayen...)00 
2.Something that is basic has only the 
necessary features without any extras 
or luxuries. 

Iqqaddan/ikallan/igumn/yudan/yiwdan 
(amd. tamazirt-ad g-is ukan akk"' 
tiyawsiwin iqqaddan medden)00 d- 
iqqann (amd. tiyawsiwin d-iqqanen ha-ti 
llantt ukan g-is) 00 tayawsa ittumnidn, 
tiyawsiwin ittumniden (amd. tayawsa lli 
ittumnidn ha-ti tella g-is: ila 

idrimen!)00 n bedda (amd. ha-ti 
tiyawsiwin n bedda llantt ukan g-is)00 
3.Essential food and other supplies. 
Tiremt, dram ittumnindelen/izwaren 
(amd. tiremt ittumnidn lli s ixassa ad 
tentt nakka i wazzan tega tt teg"fayt)00 
y (adj.) 

3.Forming an essential foundation or 
starting point; fundamental. Izwarn 


(amd. aman ad izwarn ad ilin ytegemmi 
n yan) 00 ittumnidn (amd. aman ad 
ittumnidn ad ilin ytegmmi n yan) 00 
bascially (adv.): yat ukan (amd. yat 
ukan, ur as sul nessug w er amya)00 ixf 
n wawal (amd. ixfn wawal, ur y-inn mad 
sul neskar)00 s umata (amd. s umata, 
ur dar-ney abra ad neddu)00 s yan 
manikk/umanikk yuman/ittumnidn (amd. 
s yan manik yuman, ur as nessug"er 
amya)00 

basil (n.): taynsit, tiynsiwin (amd. ikkes- 
d yan ufraw n teynsit ijjan) 00 tamujjut, 
timujjutin (amd. ikkes-d yan ufraw n 
temujjut) 00 talhbaqqt, tilhbaqqin 
(amd. ikkes-d yan ufraw n telhbaqqt)00 
basin (n.): tafrawt, tifrewin (amd. ar 
issirid ibrdan y tefrawt)00 tagra, 
tagriwin (amd. iffi tag'fayt y yat 
tagra) 00 tifredt, tifrad (amd. llan 
waman y tefredt) 00 
basis (n.): 

l.The basis of something is the essential 
or main principle for which it can be 
developed. Tasila, tisiliwin (amd. tasila n 
tussena lli f isawel iga tt tidaf n itran y 
isgg"i n igenna)00 anbdad, inbdaden 
(amd. anbdad n tussena lli s izwar isawel 
fell-as iga tt tidaf n itran y isgg'i n 
igenna)00 

2.1f something happens on particular 
basis, it happens in that way. Mek-ann 
(amd. Rad bedda d ttuwwrin mek- 
ann) 00 y mek-ann (amd. radn ad 
ttuwwrin y mek-ann) 00 
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basket (n.): taryalt, taryalin (amd. 
taryalt-ad tega i ma y ittegga yan yar 
icagan!) 00 asgres, is gras (amd. 
asgres-ad iga yar i umuddu 
yaggugn)00 tazgawt, tazgawin (amd. 
tazgawt ay ar ittegga tegllint n immi 
mqqurn igdufen nna d-tiwi y terra) 00 
iskni, iskniyen (amd. iga tumzin y 
iskni) 00 tasskart, tisskarin (amd. iga 
ay-lli dar-s y tesskart)00 tasgrut, 
tisgr"a (amd. yiwi-d tasgrut tines ura 
nettan)00 azgaybi, izbaybiyen (amd. 
iga tamuqqdit nnes y yan uzgaybi)00 
tisgg"it, tisgg"'itin (amd. ar izwwi tumzin 
y tesgg w it)00 ticicit, ticicitin (amd. ar 
izwwi tumzin y tecicit)00 ag"nin, 
ig"'ninen (amd. iga taknarit y 
ug w nin) 00 iskni, isknan (amd. iga-dkra 
y iskni nnes) 00 talbbitt, tilbbitin (amd. 
iga tadutt y telbbitt)00 talzdit, tilzdiyin 
(amd. iga tadutt y telzdit)00 talbirt, 
tilbirin (amd. iga tadutt y talbirt) 00 
tiznit, tiznitin (amd. iga kra yyat teznit Hi 
yusi)00 

basketball (n.): tawjjci n teskint/usken 
(amd. ar itturar tawjja n teskint)00 
takurtt, tikurin n teskint/usken (amd. ar 
ittehdar takurtt n teskint) 00 
basketry (n.): tawwuri, tiwwuriwin n 
taryalin/wasskaren (amd. tawwuri n 
tayalin ad bedda iskar!) 00 
basketwork (n.): tawwuri, tiwwuriwin n 
taryalin/wasskaren (amd. tawwuri n 
tayalin ad bedda iskar!) 00 
bass (n.): 


1. An instrument, especially a double 
bass, that produces tones in a low 
register. Assntir, issntiren (amd. issen 
ussntir bahra!)00 ahjhuj, ihjhujen 
(amd. ismgan n dar-ney gan id murranen 
y uhjhuj!) 00 

2. The lean flesh of a saltwater fish. Bu- 

ucawk, id bu-ucawk (amd. ur ar ictta bu- 
ucawk)00 

basset (n.): acnter, icnteren (amd. dar-s 
yan ucnter)00 

bastard (n.): maker, imikeren (amd. iga 
imiker!)(^)€S> ahhram, ihhramen (amd. 
ahhram ad iga) 00iwi-s n tesukt, tarwa 
n tesukt (amd. iwi-s n tesukt ad iga) 00 
iwi-s n temggant, tarwa n temggant (amd. 
iga iwi-s n temggant) 00 (pej.) 00iwi- 
s n tedgalt, tarn’a n tedgalt (amd. iga kra 
iwi-s n tedgalt) 00 iwi-s, tarwa n taydit 
(amd. iwi-s n taydit ad iga!) (pej.)00 
ajnkel, ijnkelen (amd. kra n ijnkel ad iga 
wanna! 
bat (n.): 

1. A specially shaped piece of wood with 
a handle, used for hitting the ball in 
games such as cricket or basball. 

Tay"da, tiy"diwin (amd. ar ikkat takurtt s 
tey"da n uzggar)00 ayruc, iyrucen 
(amd. iga ufunas nnes yar ayruc) 00 
akuray, ikurayen (amd. immay yar s 
ukurau!) 00 

2. A small flying animal, active at right, 
that looks like a mouse with wings. 

Hrima, id hrima n uzalim 00 hlima, id 
hlima 00 hlima, id hlima 00 afertatta, 
ifertatten00 ferrsttu, id ferrsttu00 
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iferttittu, iferttittuten 00 fertettuy, id 
fertettuy 00 azuynannay, 

izuynannayen 00 aylal, aylalen n 
id 00 tagdidt, tigdad n id 00 

bath (n.): 

1. The container you fill with water to 
make a bath. Tafrawt, tifrewin (amd. 
ikcem tafrawt ass mad ila!)00 imccir, 
imcciren (amd. ikcem imccir ass mad 
ila!)00 assg"'red, issgg"racl (amd. 
asgg"red lliy ar ittili ur bahra 
imqqur) 00 

2. The act of washing yourself. Assirecl, 

issiriden (amd. assired y wasif y gguten 
waman ifulki bahra! )00 aslilli, 

islilliyen (amd. aslilli y tala ila imikk ur 
ifulki) 00 assyus, issyusen (amd. assyus 
y tala ilan imikk ur ifulki bahra) 00 
turda, turdiwin (amd. turda n wasif ur 
tefulki bahra!) 00 tugg w a, tugg"’in (amd. 
tugg"'a n ill ur tefulki bahra!) 00 
acuccef/asuccef icuccufen/isuccufen 
(amd. acuccefy wasif ifulki bahra) 00 
bathe (v.): succef/cuccef (amd. isuccefy 
wasif n Suss) 00 cef (amd. ar ittecuf y 
umda-ann!) 00 

bathroom (n.): almyadi, imlyadiyen 
(amd. izzumma n ulmyadi nnes)00 
tigemmi, tig"mma n waman (amd. terka 
tegemmi n waman nnesen) 00 
bathtub (n.): aradab, iradaben (amd. ar 
bedda issirid y uradab!)00 
battalion (n.): agalfu, igulfa (amd. dar- 
sen sin ifulfa n igumiyen)00 angatfu, 


ingurfa (amd. gan-d yan ungarfu 
mqqurn!) 00 

battery (n.): abbatri, ibbatriyen (amd. 
immut ubbatri i ttamubil-ad nnek!)00 

battle: 

^ (n.) 

1. A sustained fight between large, 

organized armed forces. Imiy, imayen 
(amd. skaren imayen igguten!)00 
icirri, icirriyen (amd. skeren 
icirriyen)00 imcirri, imcirriyen (amd. 
skeren imcirriyen ggutenin!)00 
aqqeryan, iqqeryanen (amd. rzemen i 
uqqryan)00 aqqeryal, iqqeryalen 
(amd. inker uqqeryal)00 acayyar, 
icayyaren (amd. inker ucayyar)00 
tihiyent, tihiyenin (amd. tenker 
tehiyent)00 aswag, iswagen (amdm. 
inker uswag)00 amcittih, imcittihen 
(amd. nkeren imcittihen) 00 tciduyt, 
tiduyin (amd. ssnekren taduyt y 
ulmuggar)00 cerr, id cerr (amd. 
ssnkeren ccerr)00 amrdukku, 
imrdukkuten ( amd. ssnkeren 

amrdukku) 00 ammtwi, immtwiyen 
(amd. ssnkeren ammtwi 00 takat, 
takatin (amd. ssnkeren takat 
tazgzawt)00 agdrur, igdruren (amd. 
snnkeren agdrur) 00 affay, affayen n 
idammen (amd. ssnkeren affay n 
idammen)00 amcittih, imcittihen 
(amd. ssnkeren amcittih) 00 

y (v.) 

2. Fight or struggle tenaciously to 
achieve or resist something. Mmay 
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(amd. ar bedda ittemay d ingg w a 
tines!) 00 smrwi (amd. smrwin tt 
mencekk ay-ad) 00 cerri/curru (amd. 
neki, ixfinu kad ukan cerriy, inna y zeriy 
ajddig iriy tamment) 00 mihirris (amd. 
arka tmhirrisen idem n waddjarren) 00 
eg idammen (amd. wanna izrin igg 
idamen i wiyyad)00ffi idammen (amd. 
is bedda ffin idammen iy 
mmaggaren)00 eg-nn if as sen (amd. ar 
nn bedda teggan ifassen s ger-at- 
sen!) 00 smass 

tukkimin/akuray/tayllabt/aqqryal/agdrur 
(amd. is bedda smussun aqqryal!)00 
ssnker agdrur/anddahmu (amd. is bedda 
ssnkeren anddahmu!)00 inker bbaqq- 
sres (amd. is bedda g-isen inker bbaqq- 
sres!)00 mmtwi (amd. ar ttemtwiyen 
inn y mmaggaren) 00 der-nn y wallen 
(amd. iy ka isawel rad nn-ider y wallen 
nnes) 00 sxrazzi (amd. sxrazzin tt akk"' 
id-gam) 00 harka (amd. ar itteharka 
zund izm)00 mmrdkku (amd. 
mmrdukkan bedda) 00 mcittih (amd. 
imcattag d g"'ma-s)00 eg-nn ifassen 
(amd. gan-nn sul ifassen ar-lli kullu 
zzrzin ixfawen nnesen)00hiyyen (amd. 
ihiyyen d-isen) 00 

battle field (n.) : igr, igran n uqqryal 
(amd. ikcem s igr n uqqryal) 00 udm, 
udmawen n igr (amd. ikcem s udm n 
igr) 00 

bay (n.): tisirt, tisirin (amd. tisirit n Mastt 
tefulki bahra!)00 tamda, timdiwin 
(amd. tamda n Mastt tefulki bahra!)00 


bayonet (n.): tafala, tifaliwin (amd. yut s 
tefala iney t) 00 

BC: nnif n Zisa (amd. tasutin nnif n 
Zisa) 00 nnif n telalit n Zisa (amd. 
tasutin nnif n telalit n Zisa)§&§& nnif n 
urqqas/umazan/iser/wasar Zisa (amd. 
tasutin nnif n urqqas n Zisa) 00 
be (v.): 

1. To exist in actuality; have life or 
reality. Hi (amd. ar swinigimey hiyya 
Uiy)00 

2. To occupy a specified position. Hi 

(amd. ilia igemmi y uzlmad) 00 

3. To take a place, to occur. Hi (amd. ilia 
yan usmdudi n wakal y Induniziya) 00 

4. To go or come. Ekk(amd. is d jju tekkit 
Mirikan ?) 00 

5. To equal in identity. Eg (amd. 
amuslem iga tt ad tezallat smmustt tikkal 
y wass)00 

6. To have a specified significance. Eg 

(amd. Anir iga afux inummern y teyeri 
nnes) 00 

7. To belong to a specified group or 
class. Eg (amd. iga y medden 
fulkinin)00 

8. To have or show a specified quality or 
characterestic. Eg (amd. Anir iga 
aderfi)00 

9. To seem to consist or be made of. Eg 

(amd. iga akk" udfel idraren nney!)00 

10. To belong; attend, befall. Eg (amd. 
afulki iga winnek)00ili (amd. ad bedda 
yili ufra y tudert nnek!)00 

be after (v.): ssutel (amd. ar as ittesutul 
mencekk ay-ad macc ur as ttera)00 
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brrem (amd. ar as ittebrram mencekk ay- 
ad!) 00 iri (amd. ira tt bahra, macc 
nettat ur as tenna a amar!)00 
gabel/qqabel (amd. igabel tt mencekk, 
macc ur as ter a) 00 
beach (n.): aft as, iftasen (amd. nedda s 
uftas)00 tayart, tayarin (amd. nedda s 
tayart)00 iggi, iggiten n ilel/ill (amd. 
nera iggi n ill)00tama, tamwin n ilel/ill 
(amd. nekka-d tama n ill) 00 imisi, 
imisiyen n ilel/ill (amd. nemmarri-d y 
imisi n ill) 00 

beacon (n.): tar at, taratin (amd. ar iskar 
taratin y igr nnes ur-ta ikkrez)00 
tamatert, timitar/timatarin (amd. issreya 
timatarin lliyyunni iynan uckan-d)00 
bead (n.): azllay, izllayen (amd. dar-s 
izllayen n ury)00 azlla, izllaten (amd. 
dar-s izllaten n ury) 00 ahbub, ihbuben 
(amd. tifulut n ihbuben n uzref)00 
asufuy, isufuyen (amd. isufuyen n 
uzref)00 amuhdi, imuhdiyen (amd. 
fekiy as amuhdi n uzref) 00 
beak (n.): aynbur, iynburen (amd. dar-s 
aynbur iyzzifn)00 aynbub, iynbuben 
(amd. isker aynbub iyzzifn)00 aynzu, 
iynzuten (amd. aynzu nnes iyzzif)00 
aqqammu, iqqumma (amd. aqqammu 
nnes ur d imikk ad ila)00 aynzur, 
iynzuren (amd. aynzur nnes ur d imikk ad 
ila)00 aqqaddus, iqqaddusen (amd. 
aqqaddus nnes ur idrus mad ila)00 
ajybub, ijybuden (amd. iyzzif bahra 
ujybub nnes!) 00 tatna, tatniwin (amd. 
tatna iga tt uynbub n berradj)00 


beam: 

^ (v.) 

1. To radiate light; shine. Fek/akka/ili 
tifawt/anznzar (amd. yan itri yakkan 
aznzar)00 luh/ger s tifawt/uznzar 
(amd. yan itri itteluhn s uznzar)00 
zznzer (amd. yan itri izznzarn)00 
ili/fek/akka tafilla (amd. yan itri ilan 
tafilla nn-illan y tuggugt)00 sfili (amd. 
yan itri isfilin y tuggugt)00 

S (n.) 

2. A squared-off log or a large, oblong 
piece of timber, metal, or stone used 
especially as a horizontal support in 
construction. Ak'fif ik'fifen (amd. zuren 
ik'fifen-ad!) 00 tacamuct, ticumac 
(amd. zurentt tecumac-ad!)00 tegjdit, 
tigjda (amd. zurentt tegjda-ad!)00 
agzzum, igzzumen/ig w zman (amd. 
agzzum-acl idus)00 asatur, 
isaturen/isutar (amd. asatur-ad 
idus)00 ahlhul, ihlhulen (amd. ahlhul- 
ad ifulki!) 00 

3. A ray or shaft of light. Aznzar, 
iznzaren (amd. idrus uznzar n wayyur y 
ass-ad) 00 tifawt, tifawin (amd. tedrus 
tifawt n tafukt acku ilia umdlu)00 
tafilla, tifilliwin (amd. tafilla n itri-ann 
imikk ad tega) 00 

bean (n.): abaw, ibawwen n uy"yul (amd. 
ur ihmel ad icc ibawwen n uy"yul)00 

tidluyin (amd. ur ihmel tidluyin)00 

adlagan (amd. ur ihmel adlagan)00 

tanzant (amd. ur ihmel tanzant)00 

tibawwin (amd. ur ihmel tibawwin)00 
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adlag (amd. ur ihmel adlag ad t icc)00 
llubiyya* (amd. ur ihmel llubiyya)00 
bear: 

^ (n.) 

1.A large, strong wild animal. Abubbiz, 
ibubbizen00 abubbaz, ibubbazen00 
abubbasr, ibubbasren 00 ajgelgal, 
ijgelgalen00 ursu, ursuten00 ursel, 
ursilen 00 abubasr, ibubasren 00 
tuesra, tuesriwin 00 afrdas, 

ifrdasen 00 

S (v.) 

l.To bear something means to carry it 
or support it. Asi (amd. azzger-ad ur ak 
yusi azur-ad)00 nnil (amd. eg-nn 
Iay"rabl y y-id ad ak tend y-id)00 all 
(amd. yull tagg"at, yawi tt nit)00 rbu 
(amd. irba illi-s y ifassen)00 kbbel 
(amd. ikbbel y ubjjuk nnes, yawi t 
nit) 00 

2.1f something bears the mark of 
something, it has it. Ili (amd. llant fell¬ 
as temitarn ufulki)00 eg (amd. iga akk"' 
timitar n ufulki)00 ttef (amd. ittaf 
timitar n ufulki) 00 
beard (n.): tamart, tamarind (amd. 
tefulki tamart nnes) 00 alhaffa, 
ilhajfaten (amd. arissiwid walhaffa nnes) 
(pej. J 00 tacamart, ticamarin (amd. 
ix w cen ucamar nnes) ( pej .)00 acabbax, 
icabbaxen (amd. ar issiwid icabbax lli 
issili i udm) (pej.) 00 alhaddar, 
alhaddaren (amd. kad isggan ulhaddar lli 
issili !) (pej.) 00 ajabbar, ijabbaren 
(amd. iskeryan ujbabbar!) (pej.) 00 


bearded (adj.): bu-tamart (amd. argaz 
bu-tamart)00 igan bu-tamart (amd. 
argaz igan bu-tamart) 00 iskern tamart 
(amd. argaz iskern tamart ad iga) 00 
ilan tamart (amd. argaz Han tamart) 00 
ittafn tamart (amd. argaz ittafn 
tamart) 00 

beardless (adj.): alg"mmah (amd. afrux 
alg"mmah)00 igan alg"mmah (amd. 
afrux igan alg"mmah)00 ur ilan/ittafn 
tamart (amd. argaz ur ilan tamart) 00 
ur ilan azbalen (amd. argaz ur ilan 
azbalen)00 
bearer (n.): 

a. mas.: amttef, imttefen (amd. amttef n 
wakal iggutn)00imili, imiliten (amd. 
imili n wakal-ad ad iga) 00 bu, id bu 
(amd. id bu-wakal iggutn)00 bab, id 
bab n (amd. id bab n wakal ad gan)00 

b. fem.: tamtteft, timttefin (amd. tamtteft n 

wakal iggutn)00timilit, 

timilitin/timiliyin (amd. timilitn wakal-ad 
ad iga) 00 lal, id lal (amd. lal n 
tegemmi ad tega!)00 mmu, id mmu 
(amd. mmu wakal ad tega!)00 
bearing (n.): tunel, umelan (amd. umelan 
lli fell-as illan gan win temadunt)00 
udm, udmawen (amd. ix w cen udm nnes y 
ass-ad) 00 tugg"a, tugg"in/tugg"atin 
(amd. tugg"a nnes y ass-ad tefulki 
bahra!)00 azlaf izlafen (amd. azlaf- 
nna lli d s-i teskert ur yyi issusem) 
(pej.) 00 

beast (n.): amudder/amuder, 

imuddar/imudar (amd. iga y-id 
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imuddar!) 00 aywal, aywalen (amd. iga 
y-id aywalen!) 00 lerud, id lerud (amd. 
iga y-id lerud!) 00 azger, izgaren (amd. 
dar-sen mad iggutn n izgaren!) 00 ifis, 
ifasiwen (amd. iga y-id yar ifasiwen!) 
(the first meaning of this word is 
hyena)## 
beat: 

^ (v.) 

l.To beat someone or something means 
to hit them hard and repeatedly. Ut 

(amd. ad ur tekkat g"'ma-k)00 bb"ek 
(amd. ibb"’ek 1 ay-lliy ka!)00 syruc 
(amd. ibulisen ar syrucen medden y 
temazirt) 00 kk w em (amd. tekk"em t ma- 
s ura sul baba-s)00 ekk (amd. ar nn 
dar-s ittekka ar-lliy t isres f Imutt) 00 
sslihwit (amd. ar t sllihwiten ar-lliy dar-s 
igg"ra Bihi)00 hinnies (amd. tehmmest 
ma-s ar-lliy ka!)00 reg (amd. ar t 
rragen ar-lliy ka!)00 zed (amd. ar t 
zzaden ar-lliy ka!)00 srut (amd. ar t 
srwaten ar-lliy ka!)00 eg afus (amd. 
rad gik gey afus inu!)00 eg 
ayruc/akuray/tay"da... (amd. ibulisen ar 
akkan i medden yar ayurc...)00 ecc 
ayruc/akuray/tay"da...(amd. icca as 
ayruc ar-lliy ka)00 fek 
ayruc/akuray/tay"da... (amd. fekan as 
ayruc ar-lliy ka!)00 smmrmes (amd. 
ismmrmes t) 00 

2Jf you beat someone in a race or 
game, you defeat them or do better that 
them. Nnru (amd. Tarabbut n Ugadir 
tennera tin Tegemmi-Mlluln)00 ekk f 


(amd. ikka akk"fingg"'a nnes) 00 ssanef 
(amd. is akk" tessunef terabbut nney 
tiyyad)00 zri (amd. izri akk"’ tirubba n 
temazirt) 00 fel (amd. is akk" if el 
imazzalen Hi d-is ittazzalen)00 
eg/sres/ajj fusga (amd. is ten akk" isres f 
usga00 ur sul ilia mad d-is 
igaddan) 00 ut (amd. nutten s mennawtt 
ternsswitin) 00 fek iy"hal (amd. nefaka 
asen mad igguten n iy"yal) 00 eg/ktur-d 
s iy'yal (amd. ktaren ay d s iy"’yal!)00 
awi tasmyurt (amd. nettan ad asen yiwin 
tasmyurt id-gam) 00 hred (amd. ihred t 
y temmazla)00 

3. When your heart beats, it pumps 
blood with a regular rhythm. Ut (amd. 
ad s-tt ka zerey ar ikkat ul inu)00 

4. When we beat around the bush, we 
avoid talking about difficult or 
embarrassing subject. Ssulel-brrem 
(amd. awi ssutel-brrem nna nnek ma y ok 
iswa kra!)00 timlillay (amd. awi 
timlillay nna nnek s urwass!)00 

5. When we beat hollow, we defeat 
someone easily. Bb"’ek/syruc/kk"em 
(amd. syruc tarabbut n Ugadir n 
lnzggan)00 ut (amd. tut terabbut n 
Ugadir tin lnzggan)00 ktur-d s iy'yal 
(amd. tektart-d terabbut n Ugadir tin 
Inzggan s iy'yal) 00 

6. Beat a retreat. Ili tirezi (amd. Ian 
tirezi, acku ur sul ufan ad mmayen)00 
rez (amd. ittereza irur nit) 00 

7. When you beat a tree to get its fruits. 
Zwi (amd. ar izwwi azmmur) 00 eg 
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azway/asad (amd. iga asad i waddag n 
uzmmur ad d-issus tegemmutin 
nnes) 00 

8. You beat butter when you agitate 
milk to get butter. Ssndu (amd. ar 
tessndu y ass-ad. Rad nesu ayu 
ifulkin) 00 

y (n.) 

9. A main accent or rhythmic unit in 
music or poetry. Asif, isaffen (amd. ar 
ikka ywasifn Hmmu u Ttaleb)00 taytti, 
tayttiyin (amd. taytti nnes tefulki)00 
tamawayt, timawayin (amd. tamawayt 
nnes tefulki!) 00 tamawit, timiwa (amd. 
tamwit nnes tefulki bahra!)00 anya, 
anyaten (amd. anya nnes ifulki 
bahra!)00 tawayt, tiwiya (amd. tawayt 
nnes tefulki bahra!)00 takkawt, 
tikkawin (amd. takkawt nnes tefulki 
bahra! 00 talalayt, tilalaylin (amd. 
talalayt lliy ikkat tega win ujmak) 00 
beautiful (adj.): ifulkin (amd. tamyart 
ifulkin) 00 iziln (amd. tarbat iziln)00 
ihiyyan (amd. tafruxt ihiyyan)00 icwan 
(amd. afrux icwan) 00 ihlan (amd. 
tib hirt ihlan ay-ad!) 00 It if (in (amd. 
tella dar-s yat tegemmi tt iffin)00 iffin 
aman s berra (amd. tamdayt iffin aman s 
berra ay-ad!) 00 f iffi ufulki (amd. 
tafruxt f iffi ufulki ad tega!) 00 ifjjijn 
(amd. zdeyen y yan mmel ifjjijn) 00 
ifuwwejn (amd. ass ifuwwejn ad iga y ass- 
ad) 00yiwin tittt (amd. tega yat temdayt 
yiwin tittt n medden) 00 ihrurin (amd. 
tega yat tefruxt ihrurin!) 00 iffi tt (amd. 


teffit tt tefruxt-ad)00 igan azrur (amd. 
afrux igan azrur) ♦ 

beauty (n.): 

1. Beauty is the quality of being 
beautiful. Afulki (amd. ila afulki 
iggutn)00 tazili/tizili (amd. tela tazili 
iggutn)00 acwu (amd. ilia fell-as 
ucwu)00 tihiyyi (amd. iga akk w 
tihiyyi)00 tisent (amd. ila tisent)00 
tiwallin (amd. man za nn a tiwallin?)00 
ahruri, ihruriyen (amd. ahruri lli g-is 
illan iggut!)00 

2. The beauty of an idea or plan is what 
makes it attractive or worthwile. Afulki 
(amd. afulki n teswingimt nnek iga t 
masdd is bahra ur tera mad iggutn n 
uqqarid)00 

3. A very beautiful woman. Tamummut, 

timummutin (mad. llantt y-id yar 

timummutin!) 00 talmummut, 

tilmummutin (amd. llantt y-id yar 

tilumummutin!) 00 

beauty queen (n.): tiwallin (amd. man za 
nn a tiwallin?)00 takawkawt (amd. 
tak w akawt ad tega!) 00 
beauty spot (n.): talxleqqt, tixleqqin 

(amd. tella g-is yat talxleqqt y 

umggred)00 targant, targanin n udm 
(amd. tella g-is yat tergant n udm) 00 
adlu, idlan (amd. llan g-is idlan!)00 
because (conj.): acku (amd. uckiy-d acku 
teyerit yyi)00 lliy (amd. qqeley s-ik lliy 
yyi tennit)00 f (amd. uckiy f ak 
zerey)00 
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because of (prep.): s (amd. isggan s 
tafukt) 00 acku (amd. isggan acku 
isummer y tafukt) 00 
become (v.): eg (amd. iga yil-ad argaz 
isug w em y temazirt)00 dul/dwel (amd. 
idul-d argaz) 00 urri (amd. aman ar 
tturrin gen iragg"'en)00 adu (amd. 
aman ar ttadun gen adfel)00 sker 
(amd. isker y ixfnnes amsud)00 ayul 
(amd. aman ar ttayulen gen ayris)00 
bed (n.): tissi, tissiyin/tissiwin (amd. ur 
dar-s tissi nnes)00 tassut, tissutin 
(amd. ur dar-s tassut nnes)00 tussut, 
tussutin (amd. ur dar-s tussut nnes)00 
issi, issyan (amd. ur dar-s issi nnes)00 
isi, isyan (amd. ur dar-s isi nnes)00 
usu, usuten (amd. ur dar-s usu 
nnes!)00 addkk"'an, iddkk"anen (amd. 
ig'in y iggi n uddkk w an)00 ahg"n, 
ihg"nan (amd. ig'in y uhg"’n nnes)00 
asg w en, isg"enan (amd. ig'in y usg w n 
nnes) 00 

bedlam (n.): amrway, imrwayen (amd. 
amrway ay-ad Ulan y temazrit-ad!)00 
arwway, irwwayen (amd. tega akk" 
tegemmi lines irwwayen) 00 anhittef 
inhittifen (amd. tega akk" temazirt-ad 
inhittifen!) 00 amyawad, imyawaden 
(amd. ilia umyawad y tegemmi 
nnesen) 00 tadiwt, tidiwin (amd. tella 
tadiwt y tegemmi nnesen ussan-ad)00 
amxiwid, imxiwiden (amd. llan imxiwiden 
y tegemmi nnesen) 00 


bedroom (n.): tahanut, tihuna n teguni 
(amd. tella y tehanut n teguni) 00 
tahanut, tihuna n ittes/ides (amd. ilia y 
tehanut n ittes)00ag"'ni, ig"niyen (amd. 
idda ad ig"'en y ug"'ni)00 
bee (n.): tazzwit, tizzwa00 tazdwit, 
tizdwa00 tazizwit, tizizwa00 
beef (n.): tifyyi/aksum n ufunas/uzger 
(amd. ur ihmel amr tifyyi n ufunas!) 00 
azger/afunas (amd. ar ictta yar 
azger) 00 

beefhive (n.): ag'iif, ig'iifen (amd. llan 
y-id ig"lifen) 00 anfrad, infraden (amd. 
llan y-id infraden) 00 aderdur, 
iderduren (amd. ilia y-id yan uderdur 
tnqqurn!) 00 assail, isaliyen (amd. ilia 
y-id yan ussali bahra tnqqurn!) 00 
taddart, taddarin n ug"lif (amd. ggutentt 
taddarin n ig'iifen) 00 
beer (n.): aman n temzin (amd. ar bahra 
issa aman n temzin!) 00 

beetle (n.): iglgiz, iglizen (amd. ar 
ittamez iglgizen y igr nnesen) 00 
befall (v.): ili (amd. mad illan?)00 jru 
(mad. mad ijran?)00 tru (amd. ar 
bedda ittetru yik-ad)00 sru (amd. ma 
rad isru iy nn ur uckiy?) 00 gg"'ru (amd. 
ma rad igg"ru iy nn ur uckiy?) 00 
before: 

S (adv.) 

l.If something happens before a time 
or event, it happens earlier than that 
time or event, y tezwuri (amd. yucka-d y 
tezwuri nnes)00 ad-lli/yad-lli/yad 
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(amd. yucka-d ad-Hi) 00 nnif (amd. 
yucka-d nnifn wass-ad)00 ur-Ia (amd. 
yucka-d ur-ta d-tuckit) 00 tizwuri (amd. 
uckiy-d tizwuri nnes)00 s izwar (amd. 
yucka-d s izwar, macc ur ay d-yufa)00 
yad-lli (amd uckiy-d yad-lli macc ur ten 
id ufiy)00 

2.1f you have done something before, 
you have done it on a previous 
occasion, y mad izrin (amd. is tekkit 
Fransa y mad izrin) 00 y-ad/yay-d izrin 
(amd. y-ad izrin llan sul imikk n 
itigen)00 yad (amd. skerey yad ay-lli 
tennit)00 mencekk ay-ad (amd. 
mencekk ay-ad skerey ay-lli s yyi 
tennit)00 
y (prep.) 

3.1n front of. Sat (amd. isres ttamubil y 
sat imi n tegemmi nnes)00 mnid (amd. 
ibedd y mnid inu)00 amnid (amd. idda 
s umnid inu ibedd g-is)^^ amzizal 
(amd. idda s umzizal inu ibedd g-is)00 
amddur (amd. ibedd y umddur n tinmel 
nnes)00 beforehand (adv.): zwar 
(amd. ara zwar ay-lli rad tinit, tallest as 
tiyeri mennawtt tikkal, cad ad nn-tejfayt s 
mnid n medclen)00 s izwar (amd. idda 
s izwar ar-lliy cl-ikka dar baba-s)00 y 
tezwuri (amd. idda y tezwuri ar-lliy nn- 
ugg"'a s baba-s)00 zikk (amd. zikk ad 
skerey tawwuri lli yyi tennit)00 
befriend (v.): ddukk"el (amd. idduk"'el d- 
is mencekk ay-ad!) 00 sdduk"’el (amd. 
isdduk w el tt mencekk av-ad!) 00 eg d 
umddak w el (amd. iga d umddak w el nnes 


zzey man agu!)00 sker amddak w el 
(amd. isker g-is amddak w el mencekk ay- 
ad!) 00 

beg (v.): 

l.When people beg, they ask for food 
or money. Mmntera (amd. ar ittemntera 
y ilmuggaren n Suss) 00 eg-nn afus 
(amd. ar nn-ittegga afus s meclden)00 
nqqer (amd. ur as sul iyama amr ad nn- 
ittenqqar s medden!)00 suclduqqer 
(amd. ur as sul iyama amr ad nn- 
isudqqur s medden!)00 
2.1f you beg someone to do something, 
you ask them very anxiously to do it. 
Shurmut (amd. ar t ishurmut ar-lliy as 
ifeka imikk n iqqciriden)00 
gabel/qqabel (amd. igabel t ar-lliy as 
ifeka ay-lli ira)00 siggel s (amd. ar s-is 
isiggil ar-lliy as isker ay-lli ira)00 alia 
(amd. ar fell-as yalla ar-lliy as ifeka 
imikk n idrimen) 00 eg-nn udm n Rebbi 
(amd. giy-nn s-ik udm n Rebbi fek yyi 
imikk n uyrum, ha-ti ineya yyi laz)00 
mad as d ur kkiy (amd. urfeley ura mad 
as d ur kkiy fadd ad yyi ini yah) 00 
beggar (n.): immnteri, 

immntran/immnteriyen (amd. tega akk"’ 
temazirt immnteran!) 00 anqqar, 
inqqaren (amd. tega akk" temazirt nney 
inqqaren!)00 anqqar, inqqaren (amd. 
iga bedda anqqar!) 00 
begging (n.): timmntrit/tammntrit, 

timmntritin (amd. timmntrit ad 
isalci)00 
begin (v.): 
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1 .If you begin to do something or begin 
doing it, you start to do it. Aw el (amd. 
awel i teyyirza y y-id!)00 awen (amd. 
awen i tewwuri y y-id)00 ssfal (amd. 
ssfal y y-id!) 00 ssnti (amd. ssnti y inna 
terit)00 izwir (amd. izwir s-iy ar 
ttazelat)00 eg amzwaru (amd. eg 
amzwaru sly ar tezdagt)00 ekk ixf 
(amd. ad ka tebdert tiremt, ikk nit ixf n 
medden) 00 

2.When something begins, it starts. 

Ssfal (amd. issfal ukan unzar siy d-uten 
waggagen) 00 ssnti (amd. issnti unzar 
idfur ten id waggagen) 00 kcem (amd. 
ikcem wayyur n ktuber) 00 
begin again (v.): ales (amd. yules i 
tewwuri) 00 sker day (amd. ar day 
iskar tawwuri Hi) 00 
beginner (n.): amrmad (amd. iga nit sul 
amrmad)00 amlmad (amd. iga nit sul 
amlmad) 00 mssfal, imssfalen (amd. iga 
sul amssfal!)00 amssnti, imssntiyen 
(amd. iga sul amssnti!) 00 abujad, 
ibujaden (amd. kra n ubujad ad iga!) 00 
abujadi, ibujadiyen (amd. kra n ubujadi 
ad iga!) 00 ajwayyan, ijwayyanen 
(amd. kad ujwayyan kad urgaz-ad!)00 
ablhad, iblhaden (amd. llan y-id yar 
iblhaden!) 00 

beginning (n.): assfal, issfalen (amd. 
assfal n teyeri ar ar ittamez amya)00 
assnti, issentiyen (amd. assnti n teyeri 
nnes ur ar iqq w ay amya!)00 

behalf (n.): (on... behalf of) s wassay 
(amd. ar ismuna iqqariden s wassay n 


temsmunt tafegnant n dar-sen)00 s ism 
(amd. ar iksar tawwuri-ann s ism n umyar 
n dar-sen) 00 
behave (v.): 

l.If you behave in particular way, you 
act in that way. Sker (amd. mek-ann Hi 
iskar ur ifulki)00 eg (amd. mek-ann Hi 
tegit ur ad g-is taft afulki)00 
2.1f you behave yourself, you act 
correctly or properly. Zga (amd. zga at 
a wi!)00 smun (amd. is ka s-is saweley 
ismun nit)00 smun ixfnnek (amd. is nn 
ka g-is tesmaqqel ma-s ismun nit ixf 
nnes) 00 eg zund medden (amd. eg a wa 
zund medden, lliy ay ka tebrzet)00 eg 
yan y medden (amd. eg a wa y yan n 
medden, lliy ay ka tezziwzt)00 sker 
zund medden (amd. maxx lliy ur ar 
teskart zund medden Hi sttehnin)00 
mun d uyaras (amd. imun bedda d 
uyaras! Gar ad g-is ur tesiggilt!) 00 
behaviour/behavior (n.): tankera, 
tinkeriwin (amd. tefulki tankera n tarwa 
nnes) 00 tigawt, tigawin (amd. tigawt 
nnes y tinmel tefulki bahra!)00 taskirt, 
tiskirin (amd. taskirt nnes d medden 
tefulki bahra!)00 tayarast, tiyarasin 
(amd. tayarast nnes ur tefulki) 00 
behind: 

^ (prep.) 

l.If someone or something is behind 
another person or thing they are facing 
the back of the person or thing. 

Tiy"rdin (amd. ayyur illa-nn y tey w rdin n 
imdla) 00 darat (amd. tafukt tella-nn y 
darat n imdla)00 tik w rmin (amd. 


118 


tigemmi nnu tella-nn y tek"rmin n 
temzgida n ifyel nney) 00 
2.1f someone is behind you, they 
support and help you. Nnil (amd. is yyi 
bedda innil g w ma)00 awes (amd. aryyi 
bedda ittawes umddak"el inu)00 fek 
afus (amd. fekiy afus ad ibedd)00 amez 
afus (amd. umezey as affus ar-lliy 
iyli)00 eg/ili tiwisi/tiwizi (amd. nega 
asen tewisi/tiwizi ad sskcemen ahcmud 
nnesen)00 bedd/bidd (amd. beddey d- 
is ar-lliy ihiyya Tawwuri tines) 00 ili y 
tama (amd. ilia bedda y tama nu tizi-nna 
as yeriy)00 ekk Tama (amd. kkiy bedda 
tama nnes ass nna s-i isyawsa)00 
y (n.) 

3.Your behind is the part of your body 
that you sit on. Tiy w rdin 00 darat00 
tik w rmin 00 tay w ma, 

tay"miwin( pej.) 00tabanna, tibanniwin 
fpe.j.) 00 axx"na/ax"na, ix"nwan 
(pej .)00 asud, isudan (pej.)^^ asraf 
isrefn (pej.) 00 ag"nnir, ig"nniren 
(pej.) 00 taskkat, dskkadn (pej.)...^® 
being (n.): 

l.If something comes into being, it 
begins to exist. Ili (amd. ar ittili 
usmmid)00 eg tillawt/tidt/tiddt (amd. 
tassast n tedmesa ar d-tegga tillawt)00 
lul-d (amd. ilul-d ummukris-ad icqqan. 
Ur akk w nessen manikk as rad as naf 
tasarut)00 gg"ru-d (amd. igg w ra-d 
ummukris-ad. Ur akk" nessen manikk as 
rad as naf ijji)00 zzu-d (amd. is d ka 
izza ummukris-ad ur akk"’ nessen) 00 


2.A living creature, either real or 
imaginary. Timiggt, timiggin (amd. iga 
akk" y-id timiggin!) 00 timilit, timilitin 
(amd. iga akk" y-id timilitin!) 00 
tamddert, timdderin (amd. iga akk" y-id 
timdderin!)00 tamsult, timsulin (amd. 
iga akk" y-id timsulin Hi akk" ur 
nessen!) 00 

belayed (adj.): amatul/amatul/amazuz 
(amd. tayafut tamatult)00 igan 
amatul/amatul/amazuz (amd. tayafut 
igan tamatult)00 nn-imateln (amd. 
anzar nn-imateln) 00 
belief (n.): taflest, tiflesin (amd. kra iga t 
yan dar-s tiflesin tines!) 00 tayalt, 
tiyalin/tiyaliwin (amd. kra iga tyan dar-s 
azref ad yili tiyalin tines) 00 tayaldt, 
tiyaldin (amd. ku-yan dar-s azref ad yili s 
teyaldin tines!) 00 
believe (v.): 

l.If you believe that something is true, 
you think that is true. Ili (amd. ilia may- 
nna!) 00 nekkin tiniy (amd. nekki nniy is 
ilia may-ann Hi s tennit)00 eg 
tidt/tillawt (amd. ur iga ay-Hi as tennit 
tidt)00 ini (amd. ay-lli s ar ittini ur iga 
tidt)00 ini tega kra n teyawsa 
tidt/tiddt/tillawt (amd. may-ad Hi s tennit 
iga tidt/tiddt) 00 awi ttfkra (amd. ad s- 
tt fell-as ur ttawit f aynna ittini! Had 
gguten g-is iskerkisen!)00 sker s kra 
(amd. ad ur teskart s aynna ittini! Had 
llan g-is iskerkisen!) 00 fles (amd. ifles 
akk"illi as nnan medden)00 ssen (amd. 
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is sen s Rebbi) 00 ili taflest (amd. ila 
taflest nnes y Rebbi) 00 
2.1f you believe someone, you accept 
that they are telling the truth. Fles 
(amd. flesey bahra amddak"el inu)00 
amen* (amd. issen is t ur umney)00 
ssiy"zin (amd. issiy"zin ay lliy ay inna 
awal Hi) 00 sker (amd. ur ar iskar s 
inna i as tennit)00 awi (amd. adfell-as 
ur ttawit bahra ! Had is ar ka 
ittejijjiw!)00 ssfled (amd. ssfled yyi iy 
s-ik saweley) 00 

3.1f you believe in things such as God 
or miracles. Fles (amd. ur flesey y ayt- 
w-adan)00 ila tay"'zni/taflest (amd. ila 
ay-lli s inna tay"'zni)00 sker (amd. 
iskerf Rebbi)00amen* (amd. amen s 
Rebbi) 00 

4.1f you believe in an idea, you think it 
is good or right. Ini kra n teyawsa 
tefulk/tezil/tecwa/tehla (amd. nniy 
taswingimt nnek tefulki bahra) 00 ini 
kra n teyawsa ur tt yay yat/walu/umya 
(amd. taswigimt nnek ur tt akk"’ yay 
yat)00 

believer (n.): amssan, imssanen (amd. 
gan imssanen s Rebbi) 00 u Rebbi, ayt 
Rebbi (amd. gan ayt Rebbi) 00 anflus, 
inflas (amd. gan akk w inflas!) 00 bu- 
teflest, id bu-telfest (amd. gan akk" id bu- 
teflest) 00 bab, id bab n teflest (amd. 
gan id bab n teflest) 00 
belittle (v.): snnkumu (amd. isnnukmayyi 
y mnid n medden) 00 jder/ney idammen 
y udm n kra (amd. ijder idammen y udm 


inu lliy yyi inna awal-ann)00 ssrgem s 
(amd. issrgem s-i y mnid n medden) 00 
ney s iwaliwen (amd. ineya t s iwaliwen 
lliy t izera)00 ssimziy (amd. ar t bahra 
issimziy)00 ekk-d ddu teqqsmart i kra 
(amd. ikka as ddu teqqsmart macc ur inna 
yat) 00 

bell (n.): nnaqqus, id nnaqqus00 
tannaqqust, tinnaqqusin 00 tamsyuryct, 
timsyeryucin 00 tamsnannayt, 

timsnannayin 00 anagna, 

inagnaten00 anayna, inaynaten00 
anina, ininaten00 taskarrayt, 
tiskarryin 00 takarrayt, tikarrayin 00 
belladonna (n.): adil n uccen (amd. ifulki 
immyi n wadil n uccen) 00 tidilla, 
tidillawin (amd. ikkes-d tidilla) 00 
belly (n.): ahbbud, ihbbad00 abenid, 
ibeniden 00 ahddiz, ihddizen 00 adis, 
idasiwen/idusan 00 abddiz, ibddizen 
(pej. )(§){§) amrraffu, imrruffa (pej .)(§)(§) 
afddiz, ifddizen00 ahddis, ihddisen 
(pej. )(§)(§) afddis, ifddisen00 ahllum, 
ihllumen (pej.)@@ aebbud, iebbad00 
abknid, ibknad00 askerc, 

iskerac (pej.)@@ ahlig, ihlgan00 
tasa, taswin00 ahddur, ihdduren 
(pej.)## ahnid, ihnad (pej.)00 
belly-button (n.): abud, ibuden (amd. 
talli yyi ibbin abud ar as ttiniy 
nanna)00 
belong (v.): 

l.If something belongs to you, it is 
yours and you own it. Eg win (amd. 
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ibrgemmi-ad iga winnii) 00 ili (amd. 
isurri yyi d tisura inu Hi liy)00 ttef 
(amd. ttafey mad iggutn n idlisen f 
temaziyt)00 ili s (amd. ilia s way da 
bahra iggutn!) 00 

2.1f you belong to a group, you are a 
member of it. Eg yan y (amd. giy yan y 
terabbut mencekk macc ur sul nucka, 
feleyten nit)00mun (amd. arittemun d 
kra medden ur ifulkin) 00 ssar ayaras 
(amd. issar ayaras d kra medden ur 
ifulkin) 00 idfur/ccukku (amd. ar 
ittidfur kra medden ur igan yat) 00wala 
(amd. iwala i yat terabbut n uzawan 
bahra ittubdarn)00 
3Jf something belongs somewhere, 
that is where it should be. Eg win (amd. 
nessen is d win temazirt-ann ad iga) 00 
belongings (n. pi.): tawatefa, tiwatefiwin 
(amd. ad ur teffalem tiwatefiwin 
mum!) 00 tawwudefa, tiwwudefiwin 
(amd. ad ur ttengirim d tiwwudefiwin 
mum!) 00 utuf utufen (amd. gabel at 
utufen nnun!)00 tuttefa, tuttefiwin 
(amd. kra iga tyan ad ig tuttefiwin nnes y 
ufusjffff ili, iliten (amd. iliten nnun ha 
ten id!) 00 ay da (amd. ku-yan ad ifreg 
ayda nnes!) 00 
below (prep. & adv.): 
l.If something is below something else, 
it is in a lower position. Ddu/ddawat 
(amd. ilia bedda ddu nu)00 y 
ddu/ddawat/izddar (amd. ur sseney mad 
ukan iskar y ddu tegemmi nu)00 


2.1f something is below a particular 
amount or level, it is less than it. 

Ddu/ddawat (amd. tireqqa y ass-ad rad 
teg ddu n umya)00 yar (amd. tireqqa n 
ass-ad rad teg yar amya s mennawtt 
tesk"fal)00 
bellow: 

^ (v.) 

1. (of a person or animal) emit a deep 
loud roar, typically in pain or anger. 

Semmu (amd. ar tessmmu tefunast ay-lliy 
ka!)00 tteru (amd. ar tteru 
tefunast) 00 sguneu (amd. ar isguneu 
urgaz-ann ay-lliy ka!)00 sbissi (amd. 
ar isbieei ulqqay)00 ndder (amd. ar 
day indder izm)00 smuhu (amd. ar 
tesmuhu tefunast) 00 

S (n.) 

2. A deep roaring shout or sound. 

Asemmu, isemmuten (amd. isemmuten 
nnes ur ay hulen)00 asgunsu, 
isguneuten (amd. isguneuten nnes ur ay 
akk"' hulen)00 asbieei, isbieeiten (amd. 
isbiseiten n ulqqay)00 tandera, 
tinderiwin (amd. tandera n izm ar 
tessiwid)00 asmuhu, ismuhuten (amd. 
ismuhuten n tefunast) 00 
bellows (n.): rrabus, id rrabus (amd. iy 
terit ad tekti takt ixassa k ad as tegt 
rrabus) 00 
belt: 

^ (n.) 

l.A strip of leather or other material 
worn around the waist or across the 
chest, especially in order to support 
clothes or carry weapons. Tasmert, 
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tismar00 abukes, ibukesen 00 ibikes, 
ibikesen 00 tagg w est, tugg"'as00 
takk w est, tukk"'as00 tabagust, 
tibugas00 abekkas, abekkasen00 
abikkas, ibikkasen 00 tizikert, 
tizikar00 asali, isaliyen00 assas, 
assasen 00 

2. A strip of material used in various 
technical applications, in particular. 

ayraw, iyrawen (adm. iga as yan 
uyraw)00 
S (v.) 

3. Fasten with a belt. Eg tagg"’est/tasmert 
(amd. iga as tagg"'est)00 ass s 
tagg w est/tasmert (amd. yuss t s 
tagg"esl) 00 bkes (amd. ibkes yad 
day!) 00 bkes s tagg"est/tasmert (amd. 
ibkes yad day s tagg w est) 00 

belt along (v.): sker (amd. iskeryyi dlliy 
nn s-is saweley)00 
belt up (v.): jiss (amd. fiss a!) 00 
kwwen (amd. kwwen a!) 00 skken (amd. 
skken a !)00 qqen imi (amd. qqen imi 
nnek a !) 00 bbi awal (amd. bbi awal 
a!) 00 bbi ahrray/azrdig/taqqurt (amd. 
bbi taqqurt a!) 00 eg idudanfimi (amd. 
eg a wa ka idudanfimi nnek tajjt medden 
ad sawelen!)00 eg afus f imi (amd. eg 
a wa ka afus f imi nnek!) 00 shel (amd. 
shel a wa ka!) 00 stteh (amd. stteh a wa 
ka!)00 qqen imi (amd. iqqen imi 
nnes)00 amez imi/kref/y w i imi (amd. 
amez imi nnek!) 00 


bemoan (v.): syuyyu (amd. ar isyuyyu f 
g"ma-s)00 alia f (amd. ar yallafg"ma- 
s) 00 smittiw f (amd. ar ismittiw f g"ma- 
s)00 

bench (n.): addkk w an, iddkk"'anen (amd. 
iskkus f uddkk"an ad isunfu) 00 

bend: 

^ (v.) 

1. Shape or force (something straight) 
into a curve or angle. Ssknu (amd. tiyzi 
nn tizi ad k id issknun a ayalim)00 
swwured (amd. ar iswurud uzzal)00 
sfrey (amd. ar isfray uzzal)00 snudu 
(amd. isnuda afus nnes)00 smnudu 
(amd. ismnuda afus nnes)00 adu (amd. 
adu afus nnek!) 00 sckkuder (amd. 
isckkuder uzzal) 00 

2. (Of a person) incline the body 
downward from the vertical. Knu (amd. 
ikna as lliy iz.ri)ffff kkuncu (amd. 
ikkunca-nn g-is ay-lliy as inna yan 
wawal)00 ssknu-d ixf (amd. skknu ixf 
nnek!) 00 ader/add i ixf (amd. yuder i 
ixf lliy t izera)00 zizz (amd. izizz urgaz- 
ann igllin!)00 

S (n.) 

3. A curve, esp. a sharp one, in a road, 
river, racecourse, or path. Tikni, 
tikniwin (amd. tella as tekni y 
uy"rab)00 tiwwuredi, tiwwurediwin 
(amd. tella tewwuredi y uy"rab-ad)00 
tifreyi, tifreyiwin (amd. tella tefreyi y 
uy"rab-ad)00 afruy, ifruyen (amd. iga 
akk"' uy"rab-ad ifruyen!) 00 timuttelt, 
timuttal (amd. iga akk"’ uyaras-ad 
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timuttal!) 00 tickkureda, tickkurediwin 
(amd. iga akk"' yay-ad nnek 
tickkurediwin!) 00 

bend over (v.): knu (amd. ikna as lliy 
izri^'cS) kkuncu (amd. ikkunca-nn g-is 
ay-lliy as inna yan wawal)00 ssknu-d 
ixf(amd. skknu ixfnnek!) 00 ader/add i 
ixf(amd. yuder i ixflliy t izera)00 
beneath (prep. & adv.): dclu/ddawat 
(amd. ilia bedda ddu nu)00 y 
ddu/ddawat/izddar (amd. ur sseney mad 
ukan iskar y ddu tegemmi nu)00 
beneficial (adj.): issufuyn (amd. tawwuri 
ur issufuyn ay-ad!) 00 
benefit: 

^ (n.) 

l.The benefit of something is the 
advantage that brings to people. Afulki, 
ifulkiyen (amd. afulki n teyeri iggut)00 
saha, id saha (amd. ufiy-nn yan saha 
iggutn y teyeri) 00 

S (v.) 

2.1f you benefit from something, it 
helps you. Af afulki (amd. ufiy afulki 
iggutn y tewwuri nu)00 af saha/tayafut 
(amd. ufiy saha iggutn y tiddukla 
nnek) 00 syafu (amd. isyafu s mad 
iggutn y tewwuri Hi as skerey)00 
yafel/yufel (amd. iyald ak is ur nessen is 
ar giy itteyafal) 00 
berry (n.): tagemmut, 

tigemmutin/tig"’mma (amd. ikkes-d yan 
snat teg w mma y waddag)00 tamda, 
tamdiwin (amd. ikkes-d yan snat 
lemdiwinjf^ff tinfilt, tinfilin (amd. ikkes- 
dyan snat tenfilin) 00 


beside (prep.): lama (amd. ilia y tama 
nu)00 imisi (amd. ilia y imisi n 
wasif)00 

besides (prep.): d yat tiss snatt (amd. ur 
rad dar-k syey amya. D yat tiss snatt, ur 
d akk w yad-lli iwiy iqqariden) 00 d yat 
ar snatt (amd. ur rad dar-k syey amya. D 
yat ar sant, ur d akk w iwiy 
iqqariden) 00 d yat yadn (amd. ur d 
dar-k uckiy. D yat yadn, ur akk."’ sseney is 
dar-k amussu)00 d teyawsa yadn 
(amd. ur rad dar-k syey amya. D teyawsa 
yadn, urdakk"’ iwiy iqqariden) 00 cl yat 
teyawsa yadn (amd. ur rad dar-k syey 
amya. D yat teyawsa yadn, ur d akk"' iwiy 
iqqariden) 00 ura/ula/wala yat teyawsa 
yadn (amd. ur rad dar-k syey amya. Ura 
yat teyawsa yadn, ur d akk"' iwiy 
iqqariden) 00 d mit yadn (amd. ur rad 
dar-k syey amya. D mit yadn, ur akk"’ 
dar-i iqqariden) 00 d (amd. ilia y-inn 
uyrum d tudit) 00 yad-lli (amd. tezri yyi 
tizi n tewwuri. A wa, rmiy nit yad-lli) 00 
ugg"ar (amd. ugg w ar n tenglizt, mad 
tesawalt yadn?)00 y ufella/iggi n may- 
ann (amd. y ufella n may-ann, ur ay akk w 
inna amya) 00 yad-lli/ad-lli (amd. tezri 
yyi tizi n tewwuri. A wa, rmiy nit yad- 
lli) 00 ura/ula/wala (amd. tella y-inn 
tudit ura tamudit) 00 d yat day (amd. ur 
d-yucka. D yat day, ur ay t id akk w 
inna!) 00 d yat teyawsa day (amd. ur d- 
yucka y ass-ad. D yat teyawsa day ur ay 
t id akk"’ inna!) 00 
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besmear (v.): jlley/jllex (amd. ijlleyakk"’ 
Tanfult nnes) 00 msel (amd. is akk"’ 
imsel tanfult nnes!) 00 snfer (amd. is 
akk"’ isnfer tanfult nnes!) 00 krfes (amd. 
is akk"' ikrfes tanfult nnes!) 00 rwi 
(amd. is akk w irwi tanfult nnes!) 00 
xrmez (amd. is akk"’ isxrmez tanfult 
nnes) 00 sskru (amd. isskra akk" tanfult 
nnes!) 00 eg irkan/tajlxit (amd. iga 
irkan i tenfult nnes) 00 
best (n.): ay-nna/ay-lli/yay-lli mu 
ufiy/zedarey/qqadday/drekey (amd. ad 
akk"’ ur tezziwezt ixf nnek, ha-ti rad 
skerey ay-lli mu ufiy)00 ay-nna/ay- 
lli/yay-lli mu 

ufiy/zedarey/qqadday/drekey d ugg"’ar 
(amd. ha-ti rad skerey ay-lli mu ufiy d 
ugg"’ar)00 ay-nna/ay-lli mu 
ufiy/zedarey/qqadday/drekey sul d 
ugg"’ar (amd. rad skeregh ay-nna ufiy sul 
d ugg"’ar) 00 

best man (n.): asali, issalayen (amd. iga 
asali nnes) 00 amyer, imyeran (amd. 
gan imyeran nnes) 00 amnggef 
imnggefen (amd. iga amnggef nnes) 00 
makel, id makel (amd. iga makel 
nnes) 00 asnay, isnayen (amd. iga 
asnay nnes) 00 amsmnay, imsmnayen 
(amd. iga amsmnay nnes) 00 
bet: 

^ (v.) 

1 .If you bet on the result of something 
such as a horse race. Uteq (amd. 
ttutaqey mencekk d uqqarid f wayyis- 
ann) 00 sres f (amd. isres mad iggutn d 


iqqariden f wayyis-ann) 00 eg f (amd. 
iga akk" fell-as idrimen Hi ila!)00 

2. You say I bet to indicate that you are 
sure that something is true. F umggred 
(amd. Is d idda sul?—F umggred 
inu!)00 ur g-is mad tennit (amd. ur g- 
is mad tennit! Rad nn-yay arwas)00 ur 
g-is mad ittunnan (amd. ur g-is mad 
ittunnan! Rad nn-yay arwas)00 ur g-is 
ales awal (amd. ur g-is ales awal! Arwas 
as rad iddu)00 ur g-is mad teskart 
(amd. ur g-is mad teskart! Arwas ad 
ira)00 teffeyt turda (amd. teffeyt turda 
is rad nn-yay arwas)00 ur g-is ism n 
turda (amd. ur g-is ism n turda is rad nn 
yay arwas) 00 ur iga tikerkas (amd. ur 
iga tikerkas is immut id-gam) 00 

y (n.) 

3. The act of betting on something. 

Asms, isrusen (amd. is akk w ijla ay da 
nnes y isrusen Hi ukan iskar)00 atuteq, 
ituteqen (amd. atuteq Hi iskerf ummukris- 
ad ur as d-ijfay)00 
betray (v.): kllex (amd. ikllex aytma- 
s)00 zznez (amd. izzneza tamazirt 
nnes) 00 rez awal/tajmmaet (amd. ur 
sar reziy awal Hi nebbi nnek d-ik)00 
fel-nn y wawal/tejmmaet (amd. ahh nnek 
tefelt-nn sul y wawal nnek!) 00 rez 
taflest (amd. ur sar reziy taflest Hi ay 
ismun)00 brrem (amd. ibrrem sul g- 
i!)00 urri (amd. yurri sul g-i!)00 
urri/brrem y wawal/tejmmaet (amd. yurri 
y wawal Hi ifeka)00 emmet (amd. 
iemmet aytma-s)00 cmet (amd. icmet 


124 


ay ar akk"’ nessen) 00 yndef (amd. 
iyndef ay sul!) 00 ader/add i tejnwit 
(amd. yuder sul fell-ay i tejnwit) 00 
gerra (amd. iy g-i tegerrat ur sar ak 
surfey!) 00 

betrayal (n.): tiznezi, tizneziwin (amd. 
tiznezi n temazirt n yan uf tefulki ad s-tt 
isker urga Hi t igan) 00 ayndaf/ayndef 
iyndafen/ayndefen (amd. isker ay sul 
ayndaf)00 acmmet, icmmeten (amd. 
isker ay yan ucmmet mqqurn!)00 
acmat, icmaten (amd. acmat lliy as isker 
imqqur!)00 tafuli, tifuliwin y wawal 
(amd. tafuli y wawal Hi ikser 
temqqur!)00 tirezi, tireziwin n wawal 
(amd. tirezi n wawal Hi isker 
temqqur!)00 agerra, igerraten (amd. 
tega akk" tudert nnes igerraten) 00 
takllaxt, tikllaxin (amd. rad ifru takllaxt 
nnes) 00 

betrayer (n.): amzznez, imzznezen (amd. 
iga amznaz n temazirt nnes) 00 
amcmat, imcmaten (amd. iga amcmat n 
temazirt nnes) 00 ackkam, ickkamen 
(amd. iga akk"’ y-id ickkamen!) 00 
aknnad, iknnaden (amd. gan akk"’ 
iknnaden!) 00 amknad, imknaden (amd. 
gan akk"’ imknaden!) 00 amyndaf 
imyndafen (amd. gan akk"' 
imyndafen!)00 bu-unyndef id bu- 
uyndef (amd. gan akk" id bu- 
uyndef!) 00 amgerra, imgerraten (amd. 
gan akk" imgerraten) 00 
better: 

l.The comparative of good and well. Af 

(amd. yufyyi)00zri (amd. izri t s mad 
iggutn n teyawsiwin!) 00 ati (amdyuti t 
y kra iga tt tasga) 00 
S (v.) 


2.1f you like one thing better than 
another, you like it more than the other 
thing. Af (amd. tuf bedda dar-i Telila 
Tanirt) 00 eg kra (amd. tega bedda dar- 
i Telila kra!) 00 iri/hmel bahra (amd. 
ira akk" bahra Tilila)00 
3.1f you had better to something, you 
out to do it. Af (amd. rad ak yaf iy as 
tennit ad ak tt izzri)00 anni-nn (amd. 
unniy ak nn ad teddut ukan!)00 
S (adj.) 

4.1f you are better after an illness, you 
are no longer ill. Mduru (amd. mdaray s 
imikk)00 jji (amd. jjiy ukan)00 eg 
manik (amd. giy ukan manik lliy yyi 
isifer)00 sllek (amd. isllek-d ukan s 
imikk)00 teffey temadunt (amd. awa 
teffeyt ukan temadunt s imikk)00 iffey 
wattan (amd. iffey I ukan wattan Hi tt inn 
g-is ikkan)00 urrin-d idammen (amd. 
urrin t id ukan idammen lliy d ikka dar bi- 
isafaren) 00 
between: 

'A (prep. & adv.) 

l.If something is between two things or 
is in between them, it is situated or 
happens in the space or time that 
sparates them. Nger/ger (amd. ila agirru 
y nger idudan)00 nger/ger (amd. iga 
amazzal y usirra n Bi-ig"ra nger 1998 d 
2005)00 
S (prep.) 

2.A relationship or difference between 
two people or things. Nger/ger (amd. 
tidduk"ela nger imhdaren ar bahra 
ttematal!) 00 
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beware (v.): ha-nn (amd. ha-nn 
ikz.in!) 00 ha-nn dar-k (amd. ha-nn dar- 
k ikzin!) 00 rar ixf/adwal (amd. rar-d s- 
i ixfnnek ad tessent mad ak ttiniy!)00 

beyond (prep.): 

l.If something is beyond a certain 
place, it is on the other side of it. Nnig 
(amd. ifyel inu illa-nn y nnig n udrar n 
Dern)00 tasga-ann (amd. ifyel inu illa- 
nn y tesga-ann n udrar n Tenkist)00 
mmel-ann (am. ifyel inu illa-nn y mmel- 
ann)00 mnid-ann (amd. usun inu illa- 
nn y mnid-ann) 00 umnid-ann (amd. 
usun inu illa-nn y umnid-ann) 00 iwr- 
ann (amd. idda s iwr-ann n 
igran)00agmmad-ann (amd. idda s 
ugmmad-ann n wasif)00 
2.1f something continues beyond a 
particular point, it continues further 
than that point. Afella (amd. tiyeri afella 
n 6 n issgg"assen teqqan-d ku-yan)00 
zzey (amd. tiyeri zzey 6 n issgg"assen 
teqqan-d kra iga t yan)00 iggi (amd. 
ilia y-id iggi n temidi n medden)00 
iwr-ann n (amd. idda s iwra-nn n 
igran)00 mmel-ann n (amd. idda s 
mmel-ann n igran)00 agmmad-nn n 
(amd. idda s ugmmad-ann n wasif)00 
bewitch (v.): sker (amd. ar as teskar ar- 
lliy termi)00 sk"mes (amd. ar as 
tesk"mmis ar-lliy ka!)00 ara (amd. ar 
as ttara ar-lliy ka termi!)00 sker 
ik"mmisen/iskkiren/tamkkurart (amd. 

tesker as tamkkurart) 00 zzezem (amd. 
tezzem as ay-lliy tt idfar)00 


Bible (n.): injil, injilen (amd. aryaqqera 
injil)00linjil, idlinjil (amd. aryaqqera 
linjil)00 adlis, idlisen n Irumiyen 
(amd. aryaqqera adlis n Irumiyen) 00 
biceps (n.): tigigilt, tigigilin (amd. yuden 
tigigilt nnes)00 tigigilt, tigigilin n ufus 
(amd. yuden tigigilt n ufus lines) 00 
bicycle (n.): ayyis, isan n wadu (amd. ira 
yan wayyis n wadu ad t ittesudu s 
tinmel)00 basklit*, id basklit (amd. 
isegha as d baba-s yan basklit) 00 
backlit * id backlit (amd. iseya as d baba- 
s yan backlit) 00 bakkclit, id bakkclit 
(amd. ur dar-s ilia bakkclit) 00 bu- 
snatt- tegararin, id bu-snatt-tegararin 
(amd. ilia dar-s bu-snatt-tegararin) 00 
bid: 

^ (n.) 

1. An attempt to obtain or do 
something. Turemt, turemin (amd. 
turemt Hi isker ad d-yawi tasmyurt 
tefulki!)00 cisirem, isiramen (amd. 
asirem Hi isker ad d-yawi tasmyurt 
tessusem medden) 00 

2. An offer to buy something for a 
certain amount of money. Tikki, 
tikkiwin n temsayt (amd. tikki n timsayt Hi 
isker tefulki!)00 asfek, isfeken n 
temsayt (amd. asfek Hi isker ifulki!)00 
tufekka, tufekkiwin n temsayt (amd. 
tufekka Hi isker tefulki!) 00 

* (v.) 

3.1f you bid for something, you offer to 
pay a certain sum of money for it. Ef 

(amd. rad fey ugg w ar n krad id 
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mlyun) 00fek (amd. ur radfekey ugg"ar 
n krad id mlyun) 00 
bidding (n.): tadllalt, tidllalin (amd. ar 
izzneza s tedllalt) 00 asbrreh, isbrrihen 
(amd. ar izzneza s usbrreh)00 asbrrih, 
isbrrihen (amd. ar izzneza s usbrrih)00 
abrah, ibralien (amd. ar izzneza s 
ubrah)00 

bidet (n.): tafrawt, tifrewin n 
uslilli/urud/ussired/ussyus (amd. ur dar-s 
tafrawt n uslilli)00 

big (adj.): 

1. Large and important. Imqqurn (amd. 
tiyermt akk" mqqurn y Suss iga tt 
Ugadir)00 ixatern (amd. tasukt akk"' 
ixatern y Ugadir iga tt tin Hassan II) 00 
ilan uncekk n mil (amd. issyli yat tegemmi 
ilan uncekk n mit)00 ilan uncekk 
anef/hiyyed ad zriy (amd. iseya-d yan 
ulqqay ilan uncekk n anefad zriy) 00 

2. We refer to an older brother or sister 
as our big brother or sister. Imqqurn 
(amd. g"ma mqqurn idda s Bariz)00 
ixatern (amd. ulttma mqqum/ixatern 
tedda s temazirt)00 

bigmouth (n.): bu-imi, id bu-imi (amd. 
igan yan bu-imi!) 00 bu-ugnfur, id bu- 
ugnfur (amd. iga yan bu-ugnfur!) 00 
bilingual (adj. & n.): bu-sin- 

walsiwen/iwaliwen, id bu-sin- 
walsiwen/iwaliwen (amd. iga bu-sin- 
walsiwen acku ar isawal tinglizt n 
temaziyt)00 bu-snatt-tutlayin, id bu- 
snatt-tutlayin (amd. iga bu-snatt tutlayin 
acku ar isawal tinglizt d 
tesbbanyult)00 isawaln snat tutlayin 


(amd. argaz isawal snat tutlayin) 00 
isawaln sin waliswen/iwaliwen (amd. 
argaz isawaln sin iwaliwen)00 
bilingualism (n.): snatt-tutlayin, id snatt 
tutlayin (amd. tayawsa n snat-tutlayin 
tefulki bahra!)00 sin- 

waliswen/iwaliwen (amd. tayawsa n sin- 
walisen tefulki bahra!) 00 
bike (n.): ayyis, isan n wadu (amd. ira 
yan wayyis n wadu ad t ittesudu s 
tinmel)00 basklit*, id basklit (amd. 
isegha as d baba-s yan basklit) 00 
backlit*, id backlit (amd. iseya as d baba- 
s yan backlit) 00 bakkclit, id bakkclit 
(amd. ur dar-s ilia bakkclit) 00 bu- 
snatt- tegararin, id bu-snatt-te gar ar in 
(amd. ilia dar-s bu-snatt-tegararin) 00 
bikini (n.): abikini, ibikiniyen (amd. ar 
telessa abikin iy tedda s uftas)00 ifulu, 
ifalan (amd. ur ar sul lessantt kra n 
temyarin abra ifulu iy llantt y uftas!) 00 
bile (n.) : aman n izi (amd. fur an waman 
n izi) 00 
bill (n.): 

l.A written statement of how much is 
owed for goods or services. Tadkkart, 
tidkkarin (amd. tella tedggart lli s iseya 
tigemm nnes)00 tadggart, tidggarin 
(amd. ur yyi akk w ifeka usbbab tedggart 
inu!)00 tatggart, titggarin (amd. ur as 
ifeka tatggart nnes)00 tamatart, 
timtarin/timitar n ufru/temsayt/tasayt 
(amd. urdar-i tamatart n ufru) 00anza, 
anziwen/anzaten n ufru/temsayt/tasayt 
(amd. ur clar-i tamatart n ufru) 00 
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tanfult, tinfulin n ufru/temsayt/tasagt 
(amd. ur dar-i tanfult n ufru)00 arm, 
arraten n tenzi/temsayt (amd. ur as ifeka 
arra n tenzi nnes)00 
2.A formal statement of proposed new 
law that is discussed and then voted on 
in Parliament. Asrus, isrusen n uzref 
amaynu (amd. y ass-ad ad ilia usrus n 
uzref amaynu y unfalis)00 
billfold (n.) : talbzdamt, tilbzdamin (amd. 
ur dar-s amya y telbzdamt nnes)00 
tabazdmant, tibzdamin (amd. ur dar-s 
amya y tebzdamt nnes)00 taxridt, 
ti.xrad (amd. taxridt nnes ur g-is 
amya)00 taqq"rabt, tiqq"'rabin (amd. 
taqq"rabt nnes ur g-is amya) 00 tajjbirt, 
tijjbirin (amd. tajjbirt nnes ur g-is 
amya) 00 akafu, ikufa (amd. ilia dar-s 
ukafu nnes) 00 

billhook (n.): alkkawsu, illkkuwsa (amd. 
iga as alkkawsu imikk ad t iney)00 
tamskert, timskar (amd. iga as yar 
tamskert!)00 tasskimt, tisskimin (amd. 
iga as tasskimt) 00 
billion (n.): mlyar, id mlyar (amd. id 
mlyar n medden ad Ulan y temazirt n 
Ccinwa)00 blyun, id blyun (amd. id 
blyn n medden ad Ulan y temazirt n 
Ccinwa)00 

billy goat (n.): ankkur, ink w ran (amd. 
dar-s ankkur mqqurnin)00 aettuc, 
iettucen (amd. aettuc Hi dar-s idna)00 
abukir, ibukiren (amd. dar-s yan ubukir 
yusin)00 ableus, ibleas (amd. dar yan 
ubleus ifulkin!)00 ahttuc, ihttucen 


(amd. dar-s yan uhttuc ifulkin!) 00 
alabaq, ilabaqen (amd. dar-s yan sin 
ilabaqen)00 azalay, izalayen (mad. 
ittaf yan sin izalayen!) 00 abaskad, 
ibaskaden (amd. ila yan sin 
ibaskaden)00 iyid, iyiden (amd. iyid 
iga unkkur mzziyn) 00 alabaq, ilabaqen 
(amd. alabaq iga t unkkur mzziyn) 00 
anugu, inuguten (amd. ifulki unugu- 
ad)00 

bin (n.) : attarru, itturra n warras/ufrad 
(amd. ur akk"’ dar-sen attarru n 
warns!) 00 

bind (v.): 

l.If you bind something, you tie a rope 
or string round it so that it is held 
firmly. Ass (amd. ass ifalan!)00 qqen 
(amd. qqen ifalan!)00 ziyyer (amd. 
ziyyer izakaren!)00 kres (amd. kres 
izakaren ar kiy at ka ttinin)00 sker 
tag'jilt (amd. sker tag'iilt i izakaren- 
ad)00 

2.1f something binds you to a course of 
action, it makes you act in that way. 

Smun (amd. tesmun ten tag"'mat)00 
mun (amd. munen s innyalkamen Hi ger- 
at-sen)00 zdi (amd. zdin s innyalkamen 
Hi llan ger-at-sen)00 y"'i (amd. ttey"in 
s innyalkamen lli illan ger-at-sen)00 
3.Impose a legal or contractual 
obligation on. Sbezziz (amd. rad fell-as 
sbezzizen ad ifru)00 sy w i (amd. rad fell¬ 
as sy"'in ad ifru)00 ad ur ikka mani 
(amd. ur ikka mani ad ifek idrimen)00 
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ur dar-s (amd. ur dar-s abla ad ifek 
idrimen nnes!) 00 

5.Fix together and enclose (the pages of 
a book) in a cover. Sffer (amd. isfferyan 
udlis)00 

binder (n.): asjfar, isjfaren (amd. asffar 
n idlisen)00 asfar, isfaren (amd. iga 
baba-s asfar) 00 

bindweed (n.): tansfalt, tinsfalin (amd. 
tefulki tensfalt-ad) 00 
binocoluras (pi. n.): tismmuqqal n 
tuggugt (amd. iqqan k id ad tilit 
tismmuqqal n tuggugt iy terit ad nn- 
ttannayt adrar n Dern) 00 tismmuqqal 
n Ihint (amd. iqqan k id tismmuqqal n 
lhint!)00 tissatin (amd. ur dar-s 
tissatin!)00 ticcwafain (amd. ur dar-s 
ticcwafin ad nn-yanni tuggugt) 00 
biography (n.): tudert (amd. isawel yarf 
tudert nnes y ungal-ad!)00 tamddurt 
(amd. isawel yarf temddurt nnes yungal- 
ad nnes amaynu!) 00 
biology (n.): tussena/tawssena n tudert 
(amd. ira bedda yad-lli ad isker tussena n 
tudert y tesdawit00 tussentudert (amd. 
ira yad-lli bedda iyer tussentudert y 
tesdawit!)00 tabyulujit* (amd. 
tabyulujit ad as yad-lli bedda yiwin 
ixf!)00 

bird (n.): agdid, igdad (amd is akk" ccan 
igdad amud Hi ik w fes)00 aylal, aylalen 
(amd. iga akk" y-id aylalen!) 00 
afraray, ifrarayen (amd. iktar y-id s 
wafrarayen!) 00 


bird of prey (n.): iyiwer, iyaweren (amd. 

ig"mer tyan iyiwer) 00 

birdsong (n.): askiyyiw, iskiyyiwen n 

igdad (amd. fulkin iskiyyiwen n igdad- 

ad)00 

birth (n.): 

1. When a baby is born, you refer to this 
event as its birth. Talalit, tilila (amd. 
talalit n iwi-s izwarn tega dar-s tamlda ad 
isker yan umussu mqqurn bahra!) 00 

2. When a woman gives birth, she 
produces a baby from her body. Aru 
(amd. tura temyart inu id-gam) 00 
gg"ru (amd. igg"ra-d dar-s wazzan)00 
fek talalit (amd. tefeka talalalit i mennaw 
tazzanin s yat tekklit)00 fek tudert 
(amd. tefeka tudert i mennaw tarwa)00 
birthday (n.): ak"ttay, ik"ttayen n telalit 
(amd. y uk"ttay n telalit nnes is d akk" 
iyera i akk" imdduk"al nnes!) 00 
biscuit (n.): agarguc, igarcucen (amd. 
icca igargucen d watay)00 alkikes, 
ilkikesen* (amd. icca kra n ilkikesen d 
watay!) 00 

bishop (n.): wag gag, id wag gag n 
Irumiyen (amd. iga wag gag n 

Irumiyen) 00 aggag, aggagen n 

Irumiyen (amd. iga aggag n 
Irumiyen) 00 ttaleb, id ttaleb n 
Irumiyen (amd. iga ttaleb n 
Irumiyen) 00 ahzzan, ihzzanen n 

Irumiyen (amd. iga ahzzan n Irumiyen)* 
bit (n.): 

l.A bit of something is a small amount 
piece of it. Imikk (amd. imikk n 
uyrum)00 imiskukk (amd. imiskukk n 
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usafar) 00 is in (amd. ism n tisent)00 
abbuniz, ibbunizen (amd. eg as abbuniz n 
ddjuj) 00 kra (amd. ifayy 

2. A bit means slightly or to a small 
extent. Imikk (amd. riy sul imikk n 
tizi)00 s imikk (amd. tecqqa tewwuri- 
ad s imikk) 00 s yan imikk (amd. tecqqa 
tewwuri-ad s yan imikk) 00 kra (amd. 
icca ukan kra) 00 kra n imikk (amd. 
icca ukan kra n imikk) 00 

3. A mouthpiece, typically made of 
metal, that is attached to a bridle and 
used to control a horse. Tarrmmant, 
tirrmmanin n ulgamu (amd. tereza 
terrmmant n ulgamu) 00 agaba, 
igabaten (amd. ireza ugaba n 
ulgamu) 00 atrku, itrka (amd. ireza 
utrku n ulgamu) 00 tudft, tudfin (amd. 
tereza tudft n ulgamu) 00 aglzzim, 
iglzzam n ulgamu (amd. ireza as uglzzim 
n ulgamu) 00 amadir, imadiaren n 
ulgamu (amd. amadir n ulgamu 
ireza) 00 tassremt, tissram n ulgamu 
(amd. iga tassremt n ulgamu y imi)00 
bit-brace (n.): azlu, izla (amd. azlu-ad 
ittuskar y uzzal) 00 

bitch (n.): tikzint, tikzinin (amd. tikzinin 
ad dar-s)00 taydit, tiyydin (amd. dar-s 
taydit) 00 
bite: 

^ (v.) 

l.If you bite something, you use your 
teeth to cut into it or through it. Bbi 

(amd. bbi-nn y uyrum) 00 eg ux"’san 
(amd. iga ux"san i tefyyi)00 knnec 


(amd. iknnec y uyrum)fjfj knnec tentt 
(amd. iknnec tentt ar-lliy izzrzi 
idammen) 00 add i ux w san (amd. yucld i 
ux"'san y tefyyi)fj?j ddem ux w san (amd. 
iddem g-is ux w san ar-lliy akk" izzrzi 
idammen!) 00 smiqqir ux"'san y kra 
(amd. ismaqqar ux w san y tefyyi) 00 yubi 
(amd. iyubi t ikzin nnes)00 
2.When an animal or insect bites you, 
it cuts into your skin with its teeth or 
mouth. 

a. for animals: ecc (amd. tega akk"’ 
idammen acku icca It ikzin id-gam) 00 
bbi (amd. ibbi tt ikzin id-gam) 00 knnec 
(amd. ur sseney ar-lliy tentt g-i iknnec 
ikzin w add jar en) 00 add i ux"’san y kra 
(amd. ur sseney ar-lliy g-i yudd waydi i 
ux"san)00 ddem ix"'san (amd. iddem g- 
is ikzin ux w san nnes)00 eg 
ux"'san/uhran i kra (amd. ur issen ar-lliy 
as iga ikxin ux"'san)00 smiggir ux"’san 
ykra (amd. ur sseney ar-lliy g-i ismaggar 
ux"'san)00 gger i kra s ux"san (amd. ur 
sseney ar-lliy igger s ux w san nnes)00 
ekk-nn s ux"san dar kra (amd. ikkan dar- 
s ux"'san)00 

b. for instects: ecc (amd. tega akk"’ 
ik"'mmazen, acku icca tt wabiba id- 
gam) 00 qqes (amd. teqqes yyi 
tezzwit)00 eg asbbaqes/asaqqes (amd. 
ur issen ar-lliy as iga iyirclem 
asbbaqqes)00 zzu asbbaqqes/asaqqes 
(amd. ur issen ar-lliy iga izza iyirdem 
asaqqes)00 gger s usbbciqqes (amd. 
ha-nn iy ak igger iyirdem s usaqqes teddit 
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g-isentt) 00 zznez ififiel (amd. ggaley ak 
tt inn ur ak tt inn, imun d uy"rab ar 
izzenza ififel)00 

S (n.) 

3.The injury you get when an animal or 
insect bites you. Tabbayt, tabbayin (amd. 
tabbayt n wabiba)00 tuqqesa, 
tuqqesiwin (amd. tuqqesa n tezzwit)00 
tawqqast, tiwqqasin (amd. taqqqast n 
tazzwit)00 
bitter (adj.): 

l.If someone is bitter, they feel angry 
and resentful, yiin idammen i kra (amd. 
ylin as idammen lliy s-is iqqjer baba- 
s)00 izefn (amd. argaz izefn ad d-is ur 
temjiggirt)00 ilan tagudi (amd. argaz 
ilan tagudi lliy as ittunna gar awal)00 
iran ad ibbaqqi (amd. argaz iran ad 
ibbaqqi ...)00 ikkatn s ifzuzen/imnusen 
(amd. iy tezerit argaz ikkatn s 
ifzuzen/imnusen, taneft as) 00 
2.1n a bitter argument or war, people 
argue or fight fiercely and angrily. 
Icqqan (amd. immaggar d wad icqqan y 
ass-ad) 00 iffin idammen (amd. umayen 
n y ass-ad ffin idammen ar-lliy ka)00 
iskaren inayan (amd. umayen isakren 
inayan gan ma mu ittanef yan)00 y 
tenkker takat/tamzla (amd. umayen y 
tenkker takat/tamzla gan ma mu bedda 
ittanef yan)00 takat tazgzawt (amd. 
takat tazgzwat ad gan imjiggiren 
nnes)00 

3.Something that tastes bitter has a 
sharp, unpleasant taste. Irzagn (amd. 
tiremt irzagn ay-ad)00 imrzeg (amd. 


talluzin timrezigin)00 igan imrzeg 
(amd. tulluzin igan timrzag)00 ihrran 
(amd. tiremt ihrran ur ak terwa)00 
ibasln (amd. tiremt ibasaln ad ay d- 
ifeka)00 igan afrziz (amd. tiremt igan 
afrziz y imi...)00 igan tififelt (amd. 
tiremt igan tififelt y imi n van...)00 
igan alili/zund alili (amd. tudert iga 
alili)00 igan tenkar (amd. tudert igan 
tenkar)00 

bitter apple (n.): afrziz, ifrzizen (amd. 
iga ufrziz asafar)00 frziz, idfrziz (amd. 
igafrziz asafar) 00 timhidjit, timhidjitin 
(amd. tezgzaw nit sul temhdjit-ad) 00 
bitterness (n.): tarzugi, tirzugi (amd. 
tarzugi n talluzin) 00 
bizarre (adj.): izlin (amd. iga argaz 
izlin)00 igan imzli (amd. argaz igan 
imzli ad iga g"’ma-s)00 ur ikccemn ixf 
(amd. tayawsa ur ikccemn ixf ay- 
ad!)00 ma y ittuham yan (amd. yay-ad 
iga ma y ittuham yan) 00 issuhumn 
(amd. tagahwsa issuhumn ay-ad!) 00 
ik"'ced uzmez/lhal (amd. tayawsa ik"ced 
uzmez ay-ad!) 00 ittuk w cadn (amd. 
tagahwsa ittuk"cadn ay-ad!) 00 d- 
ittayn/isffayn ixf (amd. tayawas d-ittayn 
ixf ay-ad!) 00 ur igan tamyurt (amd. 
azawan-ad ur igan tamyurt y dar-ney a 
mu issflid)00 ur igan y temyurin (amd. 
azawan ur igan y temyurin nney a mu 
issflid)00 ur imyar yan (amd. 
tiyawsiwin ur ur imyar yan ad ad ay d- 
iwin) 00 ur myaren medden (amd. dram 
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ur myaren medden ad ay d-sresen)00 
ur ittiri ixf (amd. had a wa tawwuri ur 
ittiri ixf!) 00 ur ikccemn ixf (amd. had a 
wa tayawsa ur ikccemn ixf!) 00 

black: 

S (adj or n.) 

l.Black is the darkest possible colour. 

Isggann (amd. ignna isggann s 
umdlu)00 amuccu (amd. aklu amuccu 
ur bahra ifulki y y-id)00 idlan (amd. 
imdla idlan ad d-yuckan) 00 idili (amd. 
ayyis idili) 00 astaf (amd. ayyis 
astaf) 00 igan/asggan/idili/astaf (amd. 
ayyis igan astaf) 00 iy"man (amd. azzar 
iy"man ad dar-s illan)00 
2.Someone who is black is a member of 
a dark-skinned race. Asuqqi, isuqqiyen 
(amd. llan y-id kra n isuqqiyen n dar- 
ney)00 azkmud, izkmuden (amd. ur 
azkmud) 00 akayya, ikayyaten (amd. ur 
iga akayya!) 00 asataf/astaf 
isatafen/istafen (amd. ur iga asataf)00 
asmaxxu, ismuxxa (amd. ur iga 
asmaxxu)00 ismeg, ismegan (amd. ur 
iga ismeg) 00 idili, idiliyen (amd. uriga 
idili) 00 asummih, isummihen (amd. ur 
iga asummih) 00 

y (adj.) 

3. Black coffee or tea has no milk or 
cream added to it. Asggan (amd. ar ssay 
yar Iqqahwa tasggant) 00 

4. Black humour involves jokes about 

death and suffering. Tads a tasggant 
(amd. ar bahra iskar ytadsa tasggant y 
imussuten lines!) 00 


black nightshade (n.): tidallin (amd. ar 
ictta tidallin iy ihrec)00 
blackbird (n.): ak"rkur, ik w rkar (amd. 
yumez yan uk w rkur) 00 akayya, 
ikayyaten (amd. yumez yan ukayya)00 
aswwan, iswwanen (amd. yumez yan 
uswwan)00 abbar, abbaren (amd. 
yumez yan wabbar y tagant)00 amjku, 
imjka (mad. yumez yan umjku)00 
amjdkku, imjdkka (amd. yumez yan 
umjdkku) 00 ajakju/ajagju, 

ijakjuten/ijagjuten (amd. ineya yan 
ujayc)00 

blackboard (n.): tiflut, tiflutin (amd. ar 
ittara y ukccud)00 talluht, tillwah 
(amd. ar ittara y talluht) 00 
blackberry (n.): ieajl, ieajlen (amd. yufa 
yan ieajl) 00 adil ieajl (amd. yufa yan 
wadi ieajl y tagant) 00 asnnan n ireman 
(amd. ikkes-d yan usnnan in iremanjffff 
tizwelt, 

tizwal (amd. ikkes-d tizwal)00 tayzelt, 
tiyzal (amd. ikkes-d tiyzal)00 anajl, 
inajlen (amd. ikkes-d anajl) 00 acddir, 
icderan (amd. ibbi-dyan ucddir)00 
blacken (v.): ssisgin (amd. issigan akk"’ 
uk'lan Hi isker!)00 isgin (amd. isggan 
ufrux-ad s tafukt)00 ssdlu (amd. issdla 
akk w uk'ian lli isker!)00 dlu (amd. idla 
s tafukt)00 sbxxen (amd. isbxxen 
uk"lan lli ircem) 00 bxxen (amd. ibxxen 
s tafukt)00muccu (amd. imucca s 
tafukt)00 smuccu (amd. ismucca 
uk"lan lli isker)00 istif (amd. istif s 
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tcifukt) 00 istif (amd. istafs tafukt)00 
ssistif (amd. issistif (amd. issistif akk"’ 
uk'lan lli isker!)00 eg d 
amaccu/ustaf/usggan (amd. iga ak'iu lli 
isker d usggan)00 suts (amd. istus t y 
waman smmumnin) 00 
blackmail: 

^ (v.) 

l.Is someone blackmails another 
person, they threaten to reveal an 
upleasant secret about them unless the 
person gives money. Sizzel (amd. ar t 
isizzal ar-lliy as sul ifeka iqqariden)00 
syer imi n kra (amd. ur lliy yyi isker 
tinfulin inu ar-lliy yyi isyer imi) 00 ddu, 
ack-d (amd. ineya yyi s ddu ack-d)00 
ddu turri-d (amd. ineya yyi s ddu turri- 
d)00 syir (amd. ar yyi isyir ar-lliy ka 
rmiy)00 adef (amd. ar t ittadef ar-lliy 
as ur ifel imnesi nnes) 00 zzeg (amd. ar 
t ittezzeg ar-lliy sul ur ila amya)00 ecc 
(amd. ar t ictta ar-lliy as sul ur ifel kra 
ma s nn-ittegga afus)00 ut (amd. ar s- 
is ikkat ar-lliy as ur ifel man s nn-ittegga 
afus)00 kkes (amd. ikkes as akk"' ay-lli 
ila)... 

S (n.) 

2.Blackmail is the action of 
blackmailing people. Asizzel/azizzel, 
isizzelen/izizzelen (amd. asizzel lli ay 
isker iggut)00 assyir, issyiren (amd. 
assyir lli ay isker iggut) 00 
blackness (n.): tasguni, tisguniwin (amd. 
tasguni n wakal-ad tefulki balira!)00 
tidili, tidiliwin (amd. tidili n wakal ar 
temmal is ifulki i tayyireza)00 tibxeni, 


tibxeniwin (amd. tibxeni n wakal-ad tega 
tamtart is ifulki) 00 tillas (amd. tillas ay 
sul nella lliy nn-tebbi tifawt)00 
blacksmith (n.): amzil, imzilen (amd. iga 
amzil tudert nnes akk"’!) 00 
blade (n.): 

1. The blade of a knife, axe or saw is the 

sharp part of it. Asyres, isyras (amd. 
taglzzimt mmu usyres)00 tazzit, tizza 
(amd. tazzit n uyanim) 00 tafrut, tifrutin 
(amd. iga as yar tafrut!) 00 tama 
ifresn/ittebbin/imsadn (amd. tama ifresn 
n tazzit) 00 tasga 

ifresn/ittebbin/imsaden (amd. tasga 
ifresn n tazzit) 00 amsad, imsaden 
(amd. amsad n tazzit) 00 afras, ifrasen 
(amd. afras n tazzit) 00 taglzzimt, 
tiglzzam (amd. ibbi t s teglzzimt)00 

2. A blade of grass is a single piece of it. 

Amssarru, imssurra n 

uhcluf/tuga/wafar... (amd. kkisey 
amssarru n tuga)00 ifulu, ifalan n 
uhcluf/tuga/wafar... (amd. kkisey-d yan 
ufulu n tuga)00 ils, alsiwen (amd. ils- 
ad n wafar ixassa ad ibbi) 00 
bladder (n.): angad, angaden (amd. 
yuden angad nnes) 00 amyar, imyaren 
n wadan (amd. ilia as kra y umyar n 
wadan)00 

blame: 

^ (v.) 

l.If someone blames you for something 
bad that has happened, they believe 
you caused it. Mel s udad (amd. inna 
irezan kra ar yyi immal s udad) 00 ini 


133 


(amd. inna yyi is d nekki ad nn iffin aman 
y terra) 00 jder (amd. jder yyi lliy nn 
yufa arras y uyaras)00 y w i (amd. 
ittey w i-nn g-i Hi nn-yufa arras y 
uyaras)00 sttey"’i (amd. isttey w i-nn g-i 
tayawsa n warms Hi iffin y uyaras)00 
luh/ger-nn tamsggart f (amd. iluh-nn 
tamsggart n warms Hi iffin y uyaras f 
waddjaren nnes)00 

lamma/lummu*(amd. ad ur telammat 
aman n tenudfi...)00 awi 
alummu/alamma (amd. iwiy day 
alummu)00 cttef (amd. icttef iwi- 
s)00 
y (n.) 

2.The blame for something bad that 
happens is the responsibility for letting 
it happen. Ajdar, ijdaren (amd. yiwi 
ajdar n medden)00 ay "ay, iy"’ayen 
(amd. nettan ad yiwin ay"’ay n 
medden)00 asttey"i, isttey"'iyen (amd. 
asttey w i Hi as skeren ur iga y 
teydimt)00alummu, ilummuten* (amd. 
alummu Hi yiwin iggut) 00 uluh/taguri 
n ternsggart/tumela f (amd. taguri n 
tesmggart f mennaw medden) 00 awi 
tumela (amd. nettan ad yiwin 
tumela)00 

blank (adj.): imlluln (amd. tasna-ad ur 
temllul nit sul)00 yugan (amd. tassfift 
yugan adag ixassan...)00ix"'an * (amd. 
tassfift ix"an ad ay ixassan...)00 y ur 
illi umya/yat (amd. tasfift ad y ur illi 
umya)00 tamggudt (amd. tasna-ad 
tega nit sul tamggudt) 00 


blanket (n.): addal, addalen (amd. ihba s 
waddal)00 abrac, ibracen (amd. idel s 
ubrac)00 afrsad, ifrsaden (amd. idel s 
ufrsad)00 afaggu, ifugga (amd. 

immuttel yufaggu)00ofawwu, ifuwwa 
(amd. immuttel y ufawwu)00 asddul, 
isddulen (amd. immuttel y usddul)00 
amhrbel, imhrbelen (amd. ihba s 

umhrbel)00... 
blast: 

^ (v.) 

1. To knock down or shatter by or as if 
by explosion; smash. Sbaqqi (amd. 
isbaqqi tigemmi lines s ddinamit)00 
sbukku (amd. isbukka akk w yan umadl n 
udrar s ddinamit)00 eg d man izrin 
(amd. iga tigemmi nnes d man izrin) 00 
sfenzzer (amd. isfenzzer akk"’ adrar s 
ddinamit)00 eg d ig"zman/ifrezza 
(amd. iga akk w tigemmi d ifrezza)00 

S (n.) 

2. Big explosion. Abaqqay, ibaqqayen 
(amd. llan g-is ibaqqayen) 00 
asbaqqay, isbaqqayen (amd. llan g-is 
isbaqqayen)00 abukku, ibukkuten 
(amd. skeren ibukkuten) 00 asbukku, 
isbukkuten (amd. skeren isbukkuten)00 
asfenzzer, isfenzziren (amd. skeren 
isfenzzeren) 00 

blaze: 

^ (n.) 

l.A large, hot fire. Tajaffut, tijuffa00 
tabuffut, tibuffin00 tifgert, tifgar00 
tigniccut, tigunnac00 taguffut, 
tiguffa 00 agell uy, igelluyen00 
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tcuieggaffut, tinegguffa 00 tafegaggut, 
tifegguga00 tafedaddit, tifedudda00 
tandaffut, tinduffa 00 tafragut, 
tifrugutin 00 azizen 00 ay ad, 

ayaden 00 

S (v.) 

2.If something blazes, it burns or shines 
brightly. Kti (amd. a wa tekti takat)00 
rey (amd. a wa tereya takat-ad)00 
eg/sker tamzla (amd. takat-ad tega 
tamzla)00 eg/sker tafddadart (amd. 
takat-ad tesker tafaddadart)00 azizen 
(amd. isreya azizen y tuzzumt n tegemmi 
nnes) 00 nker (amd. a wa tenker g-isen 
takat!) 00 
bleat: 

^ (n.) 

1. The characteristic cry of a goat or 
sheep. Asbaeei, isbiedyen (amd. mad 
skeren ulli s isbaeeiyen acku lluzen!) 00 
asmrsa, ismrsaten (amd. asmrsa n 
ilqqayen)00 

v (v.) 

2. To utter the characteristic cry of a 
goat or sheep. Sbaed/sbieei (amd. ar 
isbieei ulqqay mzziyn acku ar ar ittannay 
ma-s)®$j§D smrsa (amd. ar ismrsa 
ulqqay) 00 

bleed (v.): bdel (amd. ibdel udar 
lines) 00 eg idammen (amd. iga akk"' 
ufus ivies idammen) 00 zzrzi idammen 
(amd. izzrzi ufus tines idammen ur akk"' 
issen)00ffi idammen (amd. lliytyut iffi 
mad iggutn n idammen) 00 wwunzer 
(amd. ad ukan irey uzmez ar 


ittewunzur)00 ggunzer (amd. ad ukan 
ig"in y tereqqa iqqan-d ad iggunzer)00 
negi s idammen (amd. inegi ufus nnes s 
idammen) 00 ssnegi idammen (amd. 
issnegi ufus nnes idammen ur akk"’ 
issen)00 kkes idammen (amd. ikkes as 
idammen ad asen izzri)00 
bleed from the nose: wwunzer (amd. 
iwwunzer day!) 00 ggunzer (amd. 
iggunzer day!) 00 ili idammen y inxar 
(amd. ila idammen y inxaren) 00 ffin 
inxar idammen (amd. ffin inxar nnes 
idammen ) 00 

bleeding (n.): awwunzer, iwwunzeren 
(amd. awwunzer iga t y ffin idammen y 
inxar) 00 tammundi, timmundiwin 
(amd. tammundiwin iy d-ffin idammen y 
Hawaii n ufgan)00 tamzzigest, 
timzzigas (amd. tamzzigest iy d-ffayen 
idammen y imi n kra n yan)00 affay, 
affayen n idammen (amd. affay n 
idammen lli as illan y udar iggut) 00 
blend (v.): 

1. When you blend substances, you mix 
them together to form a single 
substance. Rwi (amd. rwi agg"rn d mad 
iggutn n ikjujenfadd ad isker azkkif) 00 
rei (amd. irei mad iggutn n ikjujen)00 
smkres (amd. ismrkes mad iggutn n 
teyawsiwin fadd ad isker tag"'lla)00 
srkes (amd. isrkes mad iggutn n ugg"rn d 
watnan...)00 cider (amd. yuder mad 
iggutn n ugg"rn d watnan...)00 

2. When colours or sounds blend, they 
combine in a pleasing way. Yucka-d 
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(amd. uckan-d akk w ik w lan Hi nn y-id 
tegit) 00 

bless (v.): qqil (amd. ad iqqil Rebbi 
Imaziyen inna y llan!)00 ari (amd. ad 
yari Rebbi Imaziyen y temizra 
nnesen!)00 ajj (amd. ad ayyajj Ugllid- 
Mqqurn id ma-t-nney!)00 eg ifregan 
(amd. ad ig Bu-Itran ifregan i temizrar 
nney!)00 qqen asdrem (amd. ad iqqen 
Bab n Itran asdrem i temazirt n 
Suss!) 00 
blind: 

S (adj. or n.) 

l.Someone who is blind cannot see. 

Igan abukad (amd. argaz igan abukad 
zzey mzziy nnes)00 adryal (amd. iga 
adryal mencekk ay-ad!) 00 igan adryal 
(amd. argaz igan adryal zzey mzziy 
nnes)00 igan abssar (amd. argaz igan 
abssar) 00 abukad (amd. argaz 

abukad) 00 adryal (amd. argaz 

adryal) 00 abssar (amd. argaz 

abssar) 00 

2.To get/be blind. buked (amd. ibuked 
mencekk ay-ad!) 00 eg abukad (amd. 
iga abukad mencekk ay-ad) 00 ddreyel 
(amd. iddryel mencekk ay-ad!) 00 eg 
adryal (amd. iga adryal mencekk ay- 
ad!)00 

S (v.) 

3.1f something blinds you, you become 
unable to see, either for a short time or 
permanently. Sbuked (amd. tesbukdt 
temadunt n sskk"'ar)00 sdryel (amd. 


isdryel t sskk"ar) 00 sklulu (amd. aryyi 
tesklulu tafukt)00 klulu (amd. ad nn 
ukan smaqqeley y tafukt kluluy) 00 eg d 
udryal/ubukad (amd. lliy t yut y tittt iga t 
d ubukad)00 kked (amd. ur sseney ar- 
lliy yyi ikked y tittt. Ukan kkey mencekk 
ad ttannayey)00 

S (n.) 

4.A blind is a roll of cloth or paper that 
you pull down over a window to keep 

out the light. Asntel, isntalen (amd. iga 
asntel)00 adclal, addalen (amd. iga as 
addal mar tafukt) 00 asddul, isddulen 
(amd. iga as asddul mar tafukt) 00 
afaggu, ifugga (amd. iga as afaggu mar 
tafukt) 00 

blind man (n.): abukad, ibukaden (amd. 
ibukaden ar dar-sen ittilin ussyafa wiss 
sdis)00 adryal, idryalen (amd. 
idryalen llan bahra y-id!) 00 
blindfold: 
y (n.) 

l.A strip of cloth that is tied over 
someone’s eyes so that they cannot see. 

Tayuni, tiyuniwin wallen (amd. iga 
tayuni n wallen i ixf nnes)00 acddad, 
icddaden (amd. iga i wallen lines yan 
ucddad)00 
y (v.) 

2.1f you blindfold someone, you cover 
their eyes with a strip of cloth so that 
they cannot. Eg tayuni wallen (amd. gan 
as imxxaren tayuni wallen) 00 
blindness (n.): abuked (amd. tamadunt n 
sskk w ar tesker as abuked) 00 
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blindworm (n.): azrrat, izrraten (amd 
yufa yan uzrrat) 00 
blink (v.) : qqen tittt (amd. ar itteqqen 
tittt) 00neqqec tittt (amd. ar ittenqqac s 
tittt) 00 ut s tittt (amd. ar ikkat s 
tittt) 00 

blister (n.): tilfeyt, tilfeyin00 talbbiyt, 
tilbbiyin00 tuccixt, tibuccixin00 
aclfut, iclfuten00 tifxsi, tifxsiyin.00 
talxfet, tilxfin 00 aluffiy, ilujfiyen 00 
anfit, infiten 00 tagccult, 

tigccal/tig"'ccal 00 takccult, 

tikccal/tik"ccal 00 
block: 
v (n.) 

1.A block of flats of offices is a large 
building containing flats or offices. 

Afus, ifassen (amd. ilia y-id yan ufus n 
teg"'mma)00 tasga, tisgg"in (amd. 
tasga-ad n tiyremt ifulki bahra)00 

2.1n a town, a block is an area of land 
with streets on all its sides. Afus, ifassen 
(amd. afus iga win Ayt Tizi)00 tasga, 
tisgg"'in (amd. tasga-ad iga win Ayt 
Tizi)00 

3. A block of something is a large 
rectangular piece of it. Ayulid, iyuliden 
(amd. ayulid n udfel)00 ayra, ayrawen 
(amd. ayrawen n udfel deren-nn 
y"aman) 00 

4. A sturdy, flat-topped block used as a 
work surface, typically for chopping 
food. Asgdel, isgdal (amd. ar ittebbi 
tifyyi f usg del) 00 

5. An object that blocks. Ardad, ardaden 
(amd. iga akk w y-id ardaden!) 00 


S (v.) 

6. To block a raod or channel means to 
put something across so that nothing 
can get through. Qqen (amd. ibulisen 
qqenen ayaras)00 bbi (amd. ibbi 
uyaras n Ugadir acku ilia unzar 
iggutn)00 bedd y uyaras (amd. ibedd 
as y uyaras yag"'i ad tyajj ad izri)00 
7.1f someone blocks something, they 
prevent it from happening. Sbedd (amd. 
tanbadt tesbedd asnfar n unmasu n 
ug"’nes)00 bedd y uyaras (amd. yan ur 
yufa ad ibedd y uyaras n temttant)00 
kkes (amd. ikkes as ad d-yack)00 
blockage (n.): tuqqena, tuqqeniwin 
(amd. tuqqena n waman)00 asbeddad, 
isbeddaden (amd. asbeddad n 
waman) 00 

bloke (n.): argaz, irgazen (amd. ur sul y- 
dyar irgazen!) 00 

blond (adj.): azeri (amd. argaz 
azeri) 00 igan azeri (amd. argaz igan 
azeri) 00 achbun (amd. argaz 
achbun)00 igan achbun (amd. argaz 
igan achbun) 00 
blonde: 

^ (adj.) 

l.Blonde hair is very light colour. 

Awray (amd. dar-s azzar awray)00 
igan awray (amd. dar-s azzar igan 
awray) 00 achbun (amd. dar-s azzar 
achbun) 00 igan achbun (amd. dar-s 
azzar igan achbun) 00 azeri (amd. 
azzar azeri) 00 

v (n.) 
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2.A blonde is a girl or woman with 
light-coloured hair. Tazerit, tizeriyin 
(amd. tizeriyin ad gantt) 00 tachbunt, 
tichbunin (amd. ticbhunin ad gantt) 00 
blood (n.): idammen (amd. ffin-d g-is 
idammen ) 00 

blood-bond (n.): idammen (amd. 
idammen n Imaziyen adfell-as illan) 00 
blood clot (n.): tahttidt, tihttidin (amd. 
iga akk w y-id tihttidin n idammen!) 00 
blood group (n.): anaw, anawen n 
idammen (amd. man anaw n idammen ad 
dar-s?)00 rrhed, id rrhed (amd. man 
rrhed n idammen ad dar-k?)00 
blood pressure (n.): taddwit, tiddwin n 
idammen (amd. tella dar-s taddwit n 
idammen) 00 tiziyyert, tiziyyerin n 
idammen (amd. tiziyyert n idammen hati 
dar-s g-is ammukris)00 annukmu, 
innukmuten n idammen (amd. ilia dar-s 
unnukmu n idammen) 00 
bloody (adj.): ilan idammen (amd. isker 
udm ilan idammen) 00 idammen ffin 
(amd. ffin idammen y imayen 
nnesen) 00 igan admman (amd. yan 
urgaz igan admman) 00 admman (amd. 
argaz admman) 00 
bloodthirsty (adj.): igan admman (amd. 
yan urgaz igan admman) 00 admman 
(amd. argaz admman) 00 itteffin 
idammen (amd. iga yan udiktatur itteffin 
idammen) 00 

bloom (v.): [lulu (amd. flulan 
ijjigen)00 buylu (amd. buylan 
ijjigen)00 frukssu/fruqssu (amd. 


frukssan ijjigen)00 fsi/bsi (amd. bsin 
ijjigen)00 flujju (amd. fluff an 

iffigen)00 fruffu (amd. fruffan 

iffigen)00 nnurzem (amd. nnurzemen 
iffigen)00 nnulgem (amd. nnulgemen 
iffigen)00 friqssi (amd. friqssin 

ijddigen)00 frukssu (amd. frukssan 

ijddigen)00 

blouse (n.): taccayt, ticcayin (amd. ilesa 
taccayt n tewwuri)00 taqccabt, 
tiqccabin (amd. ilesa taqccabt n 
tewwuri)00 
blow: 

^ (v.) 

l.When the wind blows, the air moves. 

Ut (amd. ar kkaten ijawwan id-gam ar- 
lliy ka)00 shuffu (amd. ar shuffun 
ijawwan) 00 sud (amd. ar ttesuden 
ijawwan ) 00 

2.1f something blows or is blown 
somewhere, the wind moves it there. 

Awi (amd. ijiwwi ar ittawi ifrawen 
qqurnin s ignwan)00 ssayel (amd. 
ijawwan ar ssaylalen ifrawen 
qqurnin) 00 ssyli d ignna (amd. issylin 
ijawwan alim d ignna) 00 sker ignna 
(amd. skeren ijawwan ignna s 
w alim) 00 

3.1f blow a whistle, you make a sound 
blowing into it. Sud (amd. isud 
taskazzayt n ttemi n umuqqar n tewijja n 
udar) 00 

4.1f you blown your nose, you force for 

air out of it. Nser (amd. user a wa ha-nn 
tegit akk w ix w lilen)00 ssfed tinxar (amd. 
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aywa, ssfed tinxar nnek lw-ti terwast nit 
tili)00 kkes ix"'lilen (amd. kkes a wa 
ix w lilen yinxar nnek!) 00 ssnser (amd. 
ssnser a wa, had ktarentt tenxar nnek s 
ixwlilen) 00 
v (n.) 

5Jf you receive a blow, someone or 
something hits you. Tayyiti, tiyyitin 
(amd. ittut s snat teyyitiyin)00 taytti, 
tayttiwin (amd. ittut s snat tayttiwin) 00 
tukkimt, tukkimin (amd. ittut s snat 
tukkumin) 00 atbbil, itbbilen (amd. ittut 
s sin itbbilen) 00 admmic, idmmicen 
(amd. ifeka as sin idmmicen) 00 
amrriq, imrriqen (amd. ifeka as sin 
imrriqen) 00 

6.Something that makes you very 
disappointed or unhappy. Tayyiti, 
tiyyitin (amd. teffey day g-is tayyiti!) 00 
taytti, tayttiwin (amd. teffey day g-is 
taytti!) 00 

blow one’s nose: nser (amd. nser tinxar 
nnek!) 00 

blow out (v.): ssnes (amd. ssnes 
takat!)00 ssxsi (amd. ssxsi takat!)00 
skassi (amd. skassi takat!)00 
blow up (v.): ttaqqi (amd. ur issen ar-lliy 
as ttaqqi tekurtt)00 bbaqqi (amd. 
tebbaqqi ay tebutayt)00 sbaqqi (amd. 
isbaqqi tigemmi nnes s ddinamit)00 
bbukku (amd. tebbukka tebutayt)00 
sbukku (amd. isbukka akk" yan umadl n 
udrar s ddinamit) 00 eg d man izrin 
(amd. iga tigemmi nnes d man izrin) 00 
ffnzzer (amd. ur nessen ar-lliy teffnzzer 


tebutayt)00 sfnzzer (amd. isfnzzer akk"’ 
adrar s ddinamit) 00 ffrezzu (amd. 
tefrezza taylalt d ixfnnes)00 eg ifrezza 
(amd. ur nessen ar-lliy tega taylalt 
ifrezza) 00 

blowing (n.): ashuffu, ishuffuten (amd. 

ashuffu n ijawwan)00 usud, usuden 

(amd. usud n ijawwan)00 

blowpipe (n.): afattu, ifutta (amd. ar ikka 

medden s yan ufattu)00 

blue (adj. & n.): azrwal (amd. alien nnes 

gantt tizrwalin) 00 az,lag"’m (amd. ill-ad 

tega azalg"m) 00 azgzaw (amd. igan 

iga azgzaw) 00 azizaw (amd. ignna iga 

azizaw)00 

bluff: 

y (n.) 

1. An attempt to make someone believe 
that you will do something when you do 
not really intend to do it. Ax"mar, 
ix"maren (amd. ix"maren ka ann!)00 
tatennazt, titennazin (amd. tatennazt ka 
ann!)00 ttenez, id ttenez (amd. ttenez 
ka arm!) 00 ammaz, ammazen y awal 
(amd. ammay y wawal ka ann!)00 
ay"ay, iy"'ayen (amd. ay"ay y wawal ka 
aim!) 00 awal, iwaliwen (amd. awal ka 
arm!) 00 aggagen (amd. aggagen ka 
ann!)00 ijawwan (amd. ijawwan ka 
ann!)00 ifcucen (amd. ifcucen kad ay 
day ifrrey!)00 tajmmaet, tijmmaein 
(amd. tajmmaet ka arm!) 00 

y (v.) 

2. To mislead or deceive. X"’mmer (amd. 
ix"mmer g-is) 00 jjlu (amd. ira ad yyi 
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ijjlii)00 nez (amd. ar gik ittenaz)00 
amez (amd. yumez g-is mencekk)00 y"i 
(amd. iy"i g-is mencekk)00 amez 
rradiu n Takad y kra (amd. umezen day 
g-is rradiu n Takad) 00 skarkes y kra 
(amd. iskarkes y g"ma-s ur akk"’ 
issen)00 emmet (amd. iemmet yyi 
day!) 00 

3.To try to make someone believe that 
you are in a positon of strength. Qqen 
alien (amd. awal nnek ur yyi iqqen 
alien) 00 frrek (amd. ar fell-i ittefrrak 
ar-lliy yyi issrmi)00 sfurreg (amd. 
iyald ak is rad as iniy yyih iy ar fell-i 
isfurrug)00 smdudi (amd. inna ak is 
rad yyi ismdudi iy yyi isrreh aggagen 
nnes)00 ffi/?ed 

aggagen/ijawwan/ihaburen/ihatan/ibada 
n/ifcucen/ibuniden (amd. ar fell-asentt 
izzad aggagen) 00 srreh/frrey 
aggagen/ijawwan (amd. ifrrey asentt 
ijawwan ay-lliyka!) 

blunderer (adj.): abujad, ibujaden (amd. 
kra n ubujad ad iga!)00 abujadi, 
ibujadiyen (amd. kra n ubujadi ad 
iga!)00 ajwayyan, ijwayyanen (amd. 
kad ujwayyan kad urgaz-ad!) 00 
blunt: 

S (adj.) 

l.A blunt object has rounded point of 
edge, rather than a sharp one. Iglemn 
(amd. tajnwit iglemn ur ar teqqres)00 
iggunfrran (amd. axdmi iggunfrran ur ar 
ittebi amya)00 ihfan (amd. tajnwit 
ihfan)00 dar/ilan afras irezan (amd. 


tazzit dar afras irezan ur ar ttebi yat) 00 
mu ireza ufras (amd. tazzit mu ireza 
ufras)00 

2.1f you are blunt, you are exactly what 
you think. Qqam-qqray (amd. nniy as 
tidt qqam-qqray) 00 nnican (amd. giy 
d-is nnican...)00y iggi udm (amd. nniy 
as tidt y iggi udm nnes)00 ayaras- 
ayaras (amd. giy bedda d-is ayaras- 
ayaras)00 war timuttal (amd. nniy as 
tidt war timuttal) 00 

S (v.) 

2.Make or become less sharp. Glem 
(amd. teglem tuzzalt)00 ssglem (amd. 
isgglem tuzzalt)00 ggunfrru (amd. 
iggunfrra ujnwi)00 sggunfrru (amd. 
sggunfrru ajnwi!)00 rez afras (amd. 
ireza ufras i tuzzalt-ad)00 
blur: 

^ (n.) 

l.A shape or area which you cannot 
see. Tabbelbst (amd. ilia y tebbelbst, ur 
ufiy ad t mzalaley)00 ifilfukt (amd. ur 
ar ttannayey amya y ifilfukt) 00 
tabberbect (amd. ilia y tebberbect, urufiy 
ad t anniy) 00 amdflaw (amd. amdflaw 
ar yyi issiwid acku ur tessent mad g-is 
ihdan)00 

S (v.) 

2.1n an image blurs or is blurred, it 
becomes a blur. Ili y 

tebbelbest/ifilfukt/tabberbect/amdfalaw 
(amd. ur ar bahra ttannayey tawlaft-ad 
zund iy tella y tebblebest) 00 
blush: 

^ (v.) 
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1. Develop a pink tinge in the face from 
embarrassment or shame. Izg"iy/izwiy 
(am.d is ka s-is saweley izg w iy udm 
tines) 00 eg azgg w ay (amd. is ka tunni 
baba-s ig udm lines azgg"'ay)00 eg 
tazuyi (amd. is ka s-is saweley ig udm 
lines tazuyi) 00 asi tazuyi (amd. is 
maqqarentt wallen riney yasi udm lines 
tazuyi) 00 

S (n.) 

2. A reddening of the face as a sign of 
embarrassment or shame. Tazuyi, 
tizuyiwin (amd. ar ttekka tezuyi udm 
lines) 00 

board: 

^ (n.) 

1. A plat piece of wood. Talluht, tillwah 
(amd. yull talluht tines) 00 tiflut, tiflutin 
(amd. yull tiflut tines) 00 akccud, 
ikccuden (amd. ayt zikk ar ttaran f 
ikccuden) 00 

2. A group of people who contre a 
company or organization. Id bu (amd. id 
bu-tasart it Coca Cola tnuneti y ass- 
ad) 00 id bab (amd. id bab n tasart n 
Coca Cola munen y ass-ad) 00 amttef 
imttefen (amd. imttefen n Coca Cola 
munen y ass-ad) 00 

3. Board is meals are provided in a 
place such a hotel. Tiremt, tirani00 
4.1f you are on board a ship or aircraft. 
Y (amd. ilia y taylalt)00 y (amd. ilia y 
tinawt)00 ssudu (amd. issuda 
tinawt)00 ssudu(amd. issuda 
taylalt)00 yli (amd. yli s taylalt)00 
yli (amd. yli s tinawt)00 


C (v.) 

5.1f you board a ship or aircraft, you 
are on it or in it. y (amd. ilia y 
taylalt)00 y (amd. ilia y tinawt)00 
ssudu (amd. issuda tinawt)00 
ssudu(amd. issuda taylalt)00 yli (amd. 
yli s taylalt)00 yli (amd. yli s 
tinawt) 00 

boast (y.y.frrek (amd. ar fell-ay ittefrrak 
ar-lliy ka)00 zed 

ibadan/ihatan/ihaburen/ifcucen...(amd. 
ar fell-ay izzad ihaburen)00 fccec 
(amd. ar itteffccac)00 eg afccac/bi- 
ihaburen/bi-ihatan... (amd. iga 
afccac)00 

boaster (n.): afccac, ifccacen (amd. gan 
ifccacen)00 bu-waggagen/ijawwan, id 
bu-waggagen/ijawwan (amd. gan id bi- 
ijawwan)00 bi- 

ibadan/ihaburen/ihaten, id bi- 
ihaburen/ihatan/ibadan (amd. gan id bi- 
ibadan)00 bu-temurrant, id bu- 
temurrant (amd. gan id bu- 
temurrant) 00 

boastful (adj.): bu-ufrrek/bbux (amd. bu- 
ufrrek ad iga) 00 bi- 

ibadan/ihatan/ihaburen (amd. iga bi- 
ihaburen)00 bi-isfurrugen (amd. iga 
bi-isfurrugen!) 00 bu-bbuxx (amd. iga 
bu-bbuxx!) 00 bi-ijawwan (amd. iga 
yan bi-ijawwan!) 00 bu-waggagen 
(amd. iga yan bu-waggagen!) 00 yulln 
ixf (amd. argaz bedda yulln ixf 
nnes!)00 ilan ul (amd. ilia g-is ul ivies. 
Ur sar d-yucka) 00 yusi ul (amd. is t ka 
yusi ul nnes. Ur sar s-ik isawel)00 
ilan/yusin ssier (amd. argaz ilan ssier 
iggutn)00 igan bu-ssier (amd. iga bu- 
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ssier iggutn) 00 yilla ul (amd. argaz y 
ilia ul nnes) 00 issyafan s ixf (amd. 
tifrexin issayafan s ixfawen nnesentt ad 
gantt xtt-id) 00 ur ittadern ixf (amd. iga 
argaz ur ittadern ixf) 00 
boastfulness (n.): tinnumyert, 

tinnumyerin (amd. tella g-is 
tennumyert) 00 asfurreg, isfurrugen 
(amd. asfurreg nes ur ad t issekem i 
mani)ffff bbuxx, id bbuxx (amd. ma g-is 
isker bbuxx)00 asujf, isujfen (amd. ilia 
g-is usuff iggutn!) 00 
boat (n.): tizzaft, tizzaf00 turft, 
turfin 00 tinawt, tinawin 00 ayrrabu, 
iyrruba 00 abarku, iburka *00 alfluk, 
ilfluken*00 anfluk, influken*00 

afcku, ifckan 00 abcku, ibckan 00 
tinawt, tinawin 00 

bobble (n.): aqfuc, iqfucen (amd. aqfuc n 
uslham nnes ikkis)00 
bodkin (n.): ccfi, id ccfi (amd. axrraz 
dar-s yan ccfi n uzzal)00 asasser, 
isussar (amd. ibga t s usasser)00 
body (n.): 

1. You body is all you, from you head to 
your feet. Tazzit, tizza (amd. yuden tazzit 
nnes) 00 taxessa, tixessiwin (amd. 
yuden taxessa nnes) 00 tayessa, 
tiyesswin (amd. yuden tayessa nnes)00 

2. You body is also the main part of you, 
not including your head, armes or legs. 
Idmaren d uhbbud (amd. llan wazbalen y 
idmaren d uhbbud) 00 

3. Underwear. Tansrift, tinsrifin (amd. 
iseya-d tansrift) 00 


bodyguard (n.): adaf adafen (amd. 
adafen nnes aynna!) 00 anadaf awinan, 
inadafen iwinanen/ s-is izlin (amd. 
inadafen nnes iwinnanen aynna!) 00 
anadaf inadafen iga win (amd. inadafen 
igan winnes aynna) 00 
bodysuit (n.): tansrift, tinsrifin (amd. 
iseya-d tansrift) 00 
bogeyman (n.): bueeu, id bueeu (amd. 
harm buee rad d s-ik yack!) 00 abueeu, 
ibueeuten (amd. hann abueeu rad d s-ik 
yack iy ur teg"'ent!)00 tay"'zent, 
tiy w zenin (amd. hann tay w zent rad d s-ik 
tack!) 00 buxxu, id buxxu (amd. hann s- 
ik buxxu !) 00 
boil: 

S (v.) 

1. When a liquid bubles. Sis (amd. sisen 
waman)00 bberber (amd. bberberen 
waman)00 yli (amd. ylin waman)00 
alia (amd. ar allan waman y 
uqqerqur)00 fluflu (amd. aman ar 
tteflufun. Tizi ma y aim nettegga atay ay- 
ad) 00 nwu (amd. nwan waman 
mencekk ay-ad) 00 flafa (amd. aman ar 
tteflafan)00 eg iragg w en (amd. kkes 
aman-nna i takat, ha-ti gan akk w 
iragg"’en)00 frfed (amd. ar ttefrfaden 
waman) 00 

2. When you cook something in boiling 
water. Ssnu y waman (amd. ssnu ay kra 
n teglay y waman y ass-ad!) 00 

S (n.) 

3. The temperature at which a liquid 
bubbles and turns to vapor. Abberber, 
ibberber (amd. Ikemen g-is waman 
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abberber) 00 asis, isisen (amd. Ikemen 
g-is waman asis) 00 ayllay, iyllayen 
(amd. Ikemen g-is waman ayllay) 00 
afluflu, iflufluten (amd. afluflu n 
waman) 00 aflafa, iflafaten (amd. 
aflafa n waman) 00 
4.An inflamed pus-filled swelling on 
the skin, typically caused by the 
infection of a hair follicle. Tabukkert, 
tibukkar (amd. tella g-is tebukkert y 
ufus)00 tabekkart, tibekkarin (amd. 
tella g-is yat tebekkart y ufus)00 
tihbbit, tihbba (amd. tella g-is yat tehbbit 
y ufus) 00 

boil over (v.): ffi-d (amd. iffi-d 
ug w fay)00 }ii-d (amd. teyli-d 
teg"fayt!)00 bberber-d (amd. 
bberberen-d waman!) 00 sis-d (amd. 
sisen-d waman) 00 
boiling (n.): is is, isisen (amd. isis n 
waman) 00 abberber, ibberberen (amd. 
abberber n waman) 00 aflufu, iflufuten 
(amd. aflufu n waman) 00 
bold bolt (n.): tag'iilt, tig'iilin 00 
tarrmmant, tirrmmanin 00 taserglt, 
tiserglin 00 tanast, tanasin 00 tifkert, 
tifkerin00 ... 

boldness (n.): tasa, taswin (amd. ur ila 
kra n tasa igllin!) 00 tagnzut, tignzutin 
(amd. mad g-is tesker tegnzut!)00 
asgnzi, isgnziyen (amd. mad g-is isker 
usgnzi!)00 assrqeb, issrqeben (amd. 
mad g-is isker ussrqeb!) 00 


boiler (n.): tafdna, tifdniwin (amd. a wa 
tereya tefedna-ad!)00 asmas, ismasen 
(amd. issreya aman y usmas)00 
bolt (n.): asyens, isyensen00 awccak, 
iwccaken00 abernin, iberninen00 
bu-lwalb, id bu-lwalb00 asbren, 
isbranen00 llulb, id llulb00 
bomb: 

^ (n.) 

1. A containter filled with explosives. 

Taccrcmat, ticcrcmatin (amd. tebbaqqi 
yat teccrcmat y Bydad)%% 
tamsbaqqayt, timsbaqqayin (amd. tenna 
yat temsbaqqayt ttaqq y By dad) 00 
tabsbrqqayt, tibsbrbaqqayin (amd. tenna 
yat tesbrbaqqayt ttaqq y By dad) 00 
taqurrit, tiqurra n uqqryal (amd. tenna 
yat teqqurrit n uqqryal ttaqq y 
Bydad)00 

S (v.) 

2. When a place is bombed. Sbaqqqi 

(amd. isbaqqi ttamubil)00 sbrbaqqi 
(amd. isbrbaqqi sin ig"ddimen n New 
York) 00 eg-nn timsbaqqayin (amd. 
iga-nn timsbaqqayin y usays n 
teyermt) 00 eg-nn aqqryal (amd. iga-nn 
aqqryal y usays n teyermt n New 
York) 00 sbukku/ut s temsbaqqayin 
(amd. isbukku iyerman s 

temsbaqqayin) 00 sres/luh/ger-nn 

tamsbaqqaytf (amd. iluh-nn tamsbaqqayt 
f medden) 00 

bombard (v.): fek/frrey/srreh 

aqqryal/takat/ucayyar (amd. isrreh 
aqqryal i teghremt ar-lli akk" tex'ia) 00 
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ul s uqqryal (amd. ar ikkat tiyremt s 
uqqryal ar-lliy tegadda d wakal) 00 
bombardment (n.): tufekka, tufekkiwin n 
uqqryal (amd. ussan n tufekka n 
uqqryal) 00 afrrey, ifrreyen n uqqryal 
(amd. ussan n ufrrey n uqqryal) 00 
asrreh, isrrehen n uqqryal (amd. ussan n 
usrreh n uqqryal) 00 asbukku, 
isbukkuten s uqqryal (amd. ussan n 
usbukku s uqqryal) 00 taytti, tayttiwin 
s uqqryal (amd. ussan n taytti s 
uqqryal) 00 

bond (n.): anyalkam, inyalkamen (amd. 
ilia unyalkam ger-at-sen)00 azday, 
izdayen (amd. ilia uzday nnesen) 00 
amzday, imzdayen (amd. ilia umzday ger- 
at-sen)00 amyalkam, imyalkamen 
(amd. ilia umyalkam idusn ger-at-sen) 
00 
bone: 

^ (n.) 

1. Any of the pieces of hard, whitish 
tissue making up the skeleton in 
humans and other vertebrates. Ixess, 
ixesan (amd. ixesan lines ad irezan)00 
iyess, iyesan (amd. iyess tines ad 
ireza)00 tazzit, tizza (amd. tizza n n 
islman) 00 

2. Bone with some meat. Aknkar, 
iknkaren (amd. immay d yan uknkar ay- 
lliy t icca)00 

S (v.) 

3. Remove the bones from (meat or 
fish). Kkes ixsan (amd. ikkes akk" ixsan i 
ufullus Hi issnwa)00 


bonfire (n.): tajaffut, tijuffa00 
tabuffut, tibuffutellin00 tifgert, 

tifgar00 tigniccut, tigunnac00 
taguffut, tiguffa00 aglluy, 

iglluyen00 tanggaffut, tingguffa00 
tafgaggut, tifgguga 00 tafdaddit, 
tifdudda 00 tandaffut, tinduffa 00 
tafragut, tifrugutin 00 
bonnet (n.): attrbuc, ittrbucen (amd. 
iga-nn yan uttrbuc n tadut mar 
asmmid)00 
bonus (n.): 

1. An amount of money that is added to 
usual pay. Tasufut, tisufutin (amd. ifeka 
as yat tusufut n idrimen)00 tasmyurt, 
tismyurin (amd. ifeka as yat tesmyurt n 
idrimen ) 00 

2. The bonus is also something you get 
in addition to something else. Tasufut, 
tisufutin (amd. ila yat tesufut n 
idrimen) 00 saha, id saha (amd. ila yan 
saha n idrimen!) 00 

boo (v.): tuxvxvf (amd. tuwwfen t medden 
ay-lliy ka!) 00 sdyyed (amd. ar as akk"’ 
seiyyiden medden!) 00 
boogieman (n.): bueeu, id bueeu (amd. 
hann bun: rad d s-ik yack!) 00 abueeu, 
ibueeuten (amd. hann abueeu rad d s-ik 
yack iy ur teg"’ent!)00 tay"’zent, 
tiy w zenin (amd. hann tay"’zent rad d s-ik 
tack!) 00 buxxu, id buxxu (amd. hann 
buxxu rad d s-ik yack!) 00 
book: 
y (n.) 
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1. A number of pages held together. 

Arm, arraten (amd. iga yan warm y 
ufus) 00 adlis, idlisen (amd. iga yan 
udlis y ufus) 00 azmmam, izmmamen 
(amd. iga yan uzmmam y ufus nnes) 00 
v (v.) 

2. When you book something you 
arrange it. Amez. (amd. amez yyi za yat 
ttabla y usiram nnun azekka!)00 
bookbinder (n.): asffar, isffaren (amd. 
asffar n idlisen) 00 asfar, isfaren (amd. 
iga baba-s asfar) 00 

bookseller (n.): bu-idlisen, id bu-idlisen 
(amd. iga bu-idlisen) 00 bab n idilisen, 
id bab n idlisen (amd. iga bab n 
idlisen) 00 
boost: 

^ (v.) 

1. To boost something means to cause it 

to improve or increase. Sfalki (amd. 
anzar Hi idern isfalki ukan tayafut n 
ussgg"'ass-ad)00 shiyyu 00 

ssizil 00 ssicwu... 

S (n.) 

2. An improvement or increase. Asfalki, 
isfalkiyen (amd. asfalki n tewwuri)00 
ashiyyu, ishiyyuten (amd. asfalki n 
tewwuri)00 assizil, issizilen (amd. 
assizil n tewwuri)00 azzizil, izzizilen 
(amd. azzizil n tewwuri) 00 assicwu, 
issicwuten (amd. assicwu n tewwuri) 00 
asgiddi, isgiddiyen (amd. asgiddi n 
tewwuri) 00 asattay, isattayen (amd. 
asattay n tewwuri) 00 

boot (n.): 


1.Strong shoes. Abuzg, ibuzgen (amd. 
telesa y ass-ad ibuzgen)00 ahrkus, 
ihrkas (amd. iseya-d kra n ihrkas)00 
idukan n umnay (amd. iles idukan n 
umnay)00 

2. The covered space of the car. Ifri, 
ifran/ifryan n ttamubil/umubil 00 
askffer, iskjferen n ttamubil/umubil 00 
afniq, ifniqen n ttamubil/umubil 00 
ahbu n ttamubil, ihbuten n 
ttamubil/umubil 00 
boot-licker (adj.): bu-tehlissit (amd. iga 
bu-tehlissitigan 
tamment/tamudit/tudit (amd. iy ira dimes 
ar akk w ittegga tamment)00 ablhas 
(amd. iga bedda ablhas) 00 
booth (n.): takribut, tikributin (amd. 
iseya-d yan uymis zzey takribut n tama n 
tegemmi nnes) 00 

bootlace (n.): tasrift, dsrifin (amd. iga i 
idukan nnes tasrifin)00 ifulu, ifalan 
(amd. iga i idukan nnes ifalan) 00 
bootstrap (n.): amzzuy, imzzay/imzgan 
(amd. ijbed idukan nnes y umzzuy)00 
borage (n.): ils, alsiwen n way'd/uzger 
(amd. ibbi-d yan ils way"i igr 
nnesen)00 
border: 

^ (n.) 

l.The dividing line between two 
countries. Awwuttu, iwwutta (amd. 
iwwutta n temazirt llan-nn y y-inn)00 
agguttu, iggutta (amd. iggutta n temazirt 
llan-nn y y-inn)00 ger ikallen, id ger 
ikallen (amd. ur iga walu i ger ikallen- 
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ad) 00 allal, allalen (amd. allal ger 
igran nney ikka y-id)00 abadu, ibuda 
(amd. abadu ikka y-id)00 
2.A strip or band round the edge of 
something. Ardad, ardaden (amd. ardad 
n uzun)00 agmmun, igmmunen (amd. 
agmmum n uzu)00 awwuttu, iwwutta 
(amd. awwuttu n igr ad ikkan y-id)00 
agguttu, iggutta (amd. agguttu n igr ad 
ikkan y-id)00 ttemi, id ttemi (amd. 
ttemi n igr ad ikkan y-id ad ikkan) 00 
abadu, ibuda (amd. uzun-ad ixassa t 
ubadu) 00 allal, allalen (amd. uzun ila 
allalen dusnin)00 

S (v.) 

3Jf one thing borders another, it is 
next to it. Ili y tama (amd. ilia Nanterre 
y tama n Bariz)00 hada/hidi (amd. 
ihada wasif tayullt nney)00 mun (amd. 
ayaras imun d wasif) 00 zdi (amd. izdi 
uyaras d wasif) 00 
border stone/marker (n.): tawract, 
tiwracin (amd. iga iwwutta nnes 
tiwracin) 00 awwuttu, iwwutta (amd. ur 
ila y-id iwwutta) 00 agguttu, iggutta 
(amd. ur ila wakal nnes iggutta) 00 
bore: 

^ (v.) 

l.Is something bores you, you find it 

dull. Ssrmi (amd. tessrmi yyi teyeri- 
ad)00 yli y ugayyu/ixf (amd. teyli yyi 
teyeri-ad y ixf)00 ur sul tennit a amar 
(amd. ur sul nniy a amar n ibrin d 
uyu)00 nney (amd. ineya ay s ibrin d 
uyu)00 ssiden (amd. issiden yyi 


tewwuri-ad iman inu)00 sxwin (amd. 
aryyi tesxwin tewwuri-ad) 00 

2.1f you bore a hole in something, you 
make a hole using a tool. Bgu/gbu (amd. 
ibga iflu)00 sker icenbbi (amd. isker 
icenbba y uyanim)00 sser (amd. isser 
ifulu-ad)00 

S (n.) 

3.Someone or something that bores 
you. Amssrmi, imssrmiyen (amd. tawwuri 
igan tamssrmit) 00 tammara, 
timmariwin (amd. tawwuri iga 
tammara) 00 

boring (adj.): issrmiyn (amd. tajmmaet 
issrmiyn)00 itteberzatn (amd. 
tajmmaet yyi itteberzatn ad yyi day 
iga) 00 yaqqlayn y ixf (amd. tajmmaet 
yaqqlayn y ixf ad day iga!) 00 izziwizn 
(amd. tajmmaet izziwizn yan ad day 
iga!) 00 itterran yan (amd. tajmmaet 
itterran yan ad day iga!) 00 issidinn 
iman (amd. tawwuri issidinn iman ad 
tega)00 

born (v.): lul (amd. ilul-d dar-s 
wazzan) 00 ack-d s tudert (amd. yucka- 
d s tudert y ussgg"’ass n 1999)00 
borough (n.): tayiwant, tiyiwanin (amd. 
tayiwantn Bi-ig"ra) 00 tamunt, timunin 
(amd. tamunt n Ayt Balm) 00 
borrow (v.): rdel (amd. rdeley-d imikkn 
iqqariden)00 Ider (amd. ilder yyi kra 
idrimen)00 ajj (amd. yujja yyi imikk n 
teyawsiwin nnes ar imalass-ann d- 
yuckan)00 rzem (amd. irzem yyi 
takklit-ad, macc inna is rad s-tt sul ur 
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isker) 00 sker arttal/tamrwast (amd. 
isker as arttal/tamrwast iggutn)00 
fel/fek/ajj s urttal (amd. ifeka as ttamubil 
nnes s urttal) 00 

bosom (n.): idmaren (amd. mqquren 
idmaren nnes) 00 akbu, ikbuten (amd. 
iskkus y ukbu n ma-s)00 ahbu, ihbuten 
(amd. iskkus y uhbu n ma-s)00 igiwal, 
igiwalen (amd. iskkus y igiwal n ma¬ 
st 00 

boss (n.): bu-tewwuri/tesart, id bu- 
tewwuri/tesart (amd. id bu-tewwuri ur y- 
id llan)00 bab n tewwuri/tesart, id bab 
n tewwuri/tesart (amd. bab n tewwuri ur 
d-yucka y ass-ad) 00 ixf, ixfawen (amd. 
nettan ad igan ixfn tasart nney)00 
both (adj. & conj.): sin itsen (amd. sin 
itsen ad d-yukan)00 s sin itsen (amd. 
may-ad ur ifulki i temyart ura argaz s sin 
itsen) 00 

botch (v.): smrwi (amd. is ka ismrwi 
tawwuri nnes!) 00 sxxermez (amd. is ka 
isxxermez tawwuri nnes!) 00 snnber 
(amd. is ka isnnber tawwuri Hi as 
fekiy)00 smucced (amd. is ka ismucced 
tawwuri Hi as fekiy!)00 bbej (amd. is 
ka ibbej tawwuri nnes) 00 smrmed 
(amd. ismrmed tawwuri Hi as fekiy)00 
botched (adj.): immrwin (amd. tawwuri 
immrwin)00 ixremzn (amd. tawwuri 
ixrmezn)00 innbern (amd. tawwuri 
innbern)00 imuccedn (amd. tawwuri 
imuccedn)00 ur ilan ixf ura idarren 
(amd. tawwuri ur ilan ixf ura idarren ad 
ay isker)00 ibbejn (amd. tawwuri 


ibbejn ad day isker) 00 imrmedn (amd. 
tawwuri imrmedn) 00 
botched job (n.): gar tawwuri, id gar 
tawwuri (amd. yar id gar tawwuri ad 
iskar!) 00 tawwuri, tiwwuriwin ur igan 
yat (amd. yar tawwuri ur igan yat ad 
iskar!) 00 tawwuri, tiwwuriwin ur ilan 
ixf ura idarren (amd. yar tiwwuriwin ur 
ilan ixf ura idarren ad ay iskar!)00 
tawwuri, tiwwuriwin 

immrwin/ixermezen/imrmeden (amd. 
tawwuri ixermzn ad ay isker!) 00 ur ak 
inna Rebbi mad tezerrat (amd. tawwuri 
ur ak inna Rebbi mad tezerrat) 00 ur 
izeran Rebbi (amd. tawwuri ur izeran 
Rebbi ad tega)00 igan arkuku (amd. 
tawwuri igan arkuku ad ay d-isurri)00 
bother: 

^ (v.) 

l.If you do not bother to do something, 

you do not do it. Ur akk w terezit ixfnnek 
(amd. ur akk w ireza ixef nnes ad isker 
tiremt i g"'ma-s)00 ur tessihelt ixfnnek 
(amd. ur issihel ixf nnes ad isker tawwuri 
Hi as feley) 00 ur tehult ixfnnek (amd. 
ur tehult ixf nnek ad d-tawit aman y 
wanu)00 

2.1f something bothers you, you are 
worried or concerned about it. Brzet 
(amd. ibrzet yyiyan udar)00xxa (amd. 
texxam yyi y-id s tejmmaet nnun!)00 
zziwez (amd. izziwez yyi yan ufus)00 
swriwer (amd. iwriweryyi lliy ka idda ur 
d-iyera)00 ssihel (amd. issihl yan 
ugayyu id akk w )00 sbbuzzi (amd. ad yyi 
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It ur bahra tesbbuzzit!) 00 cten (amd. 
icten yyi ummukris Hi dar-i)00 hul* 
(amd. ihul yyi s immukrisen nnes)00 
cuwwec (amd. icuwwec yyi s inymisen Hi 
yyi d-yiwi)00 rez imzgan (amd. ad yyi 
ur terezzat imzgan inu!) 00 zzuzi (amd. 
ur t zzuzin waskiwen nnes) 00 snnukmu 
(amd. isnnukma yyi s wawal lli s yyi 
inna)00 shnneqq (amd. ishnneqq yyi s 
wawal lli s yyi inna)00 mrri (amd. ar t 
imrri wawal-ann lli as tennit)00 hukku 
(amd. ar t ittehukku wawal lli as 
tennit)00 ekk ger ixf/ agayyu d (amd. 
ikka yyi ummukris-ad ger yyi d ixf 
inu) 00 

bottle (n.): talbettat, tilbattatin (amd. 
talbettatn waman) 00 taqqreit, tiqqreay 
(amd. taqqreit n waman) 00 tarddumt, 
tarddumin (amd. tarddumt n ug'fay) 00 
talfttat, tilfttatin (amd. talfttat n wman 
isuk"'riyen) 00 

bottleneck (n.): agred, igrad/igredan 
(amd. agred n terddumt)00 amggred, 
imggrad (amd. amggred n terddumt)00 

bottom: 

^ (n.) 

l.The bottom of something is its lowest 
part. Ttemi, id ttemi (amd. Ikemey ttemi n 
wanu)00 allay, allayen (amd. ilkem 
ukan allay y wanu, iksud...)00 tasila, 
tasiliwin (amd. tasila n tekint)00 
adasil, idasilen (amd. ilkem aadasil 
nnes) 00 abud, ibuden (amd. ilkem 
abud nnes) 00 aliy, iliyen (amd. ilkem 
aliy nnes) 00 asa, asawen (amd. asa n 


ugdur ay llan ikrmuden)00 amyras, 
imyrasen (amd. amyras n talat)00 

2. Your bottom is the part of your body 

that you sit on. Tiy"'rdin00 darat.00 
tik"rmin 00 tay"'ma, 

tay"miwin( pej.) 00 tabanna, tibanniwin 
(pej.)00 axx"na/ax"na, ix w nwan 
(pej.) 00 asud, isudan (pej.) 00 asraf, 
isrefan (pej.) 00 ag"nnir, ig"nniren 
(pej.) 00 taskkat, tiskkatin (pej.)...^® 

^ (adj.) 

3. The botton thing in a series of things 
is the lowest one. Amggaru, imgguran 
(amd. iga amggaru n imhdaren)00 
anggaru, inggura (amd. iga anggaru n 
imhdaren)00 amzdar, imzdaren (amd. 
amzdar ad akk" iga may-ad!) 00 
bounce (v.): 

l.When an object bounces or you 
bounce it, it moves upwards or away 
after hitting something. Ntteg (amd. 
tentteg tekurtt)00 utter (amd. ha-nn 
tayawsa-ad tamaynut ar tentter!)00 
ak"i (amd. ha-nn yay-ad ar ittak"'i)00 
2.1f a cheques bounces, the bank 
refuses to accept it. Urri (amd. yurri-d 
ccikk lli nu)00 

bough (n.): akccud, ikccuden00 
asskkid, isskkiden 00 azetta, 
izettwan 00 asetta, isettwan 00 ifittu, 
ifittuten00 ifitti, ifittiten00 izzli, 
izzlayen00 tizzlit, tizzliyin00 tizldit, 
tizlday00 agjja, igjja00 agdjja, 
igdjjaten tizlit,tizlatin00 azqqur, 
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izqquren 00 tayida, tiyidwin 00 
tayda, tiydwin 00 asqur, 

isquren/isy"'ran 00 
boulevard (n.): ayaras, iyarasen (amd. 
iga akk w y-id iyarasen!) 00 abrid, 
ibriden (amd. iga akk" y-id ibriden!)00 
tasukt, tiswak (amd. iga akk"’ y-id 
tiswak!) 00 
bound: 

^ (adj.) 

1 .If something is bound to happen, it is 
certain to happen. Iqqan-d (amd. iqqan- 
d ad d-yack)00 ur g-is mad ttinit (amd. 
rad d-yack ur g-is mad ttinit) 00 ur g-is 
ales awal (amd. rad ay isuter aqqarid, ur 
g-is ales awal) 00 ur g-is actt ay y-id 
(amd. rad ay ini gar awal, ur yis actt ar 
y-id) 00 ad ur tekket man (amd. tassast 
ur as nekka man assgg"'ass-ad)00 
tejfuy turda (amd. teffuy turda is rad d- 
yack)00 

2.1f a person or vehicle is bound for a 
place, they are going there. Sker (amd. 
sker tamazirt tines...) 00 iri (amd. mani 
day ira?)00 wades/wates (amd. mani 
iwades)00 nil (amd. mani mu day 
inil?)00 snal (amd. mani mu 
isnal?)00 waed (amd. mani 
iwaed?)00 ddu (amd. idda s 
Ugadir)00 yawel (amd. iyawel sul 
lnzggan)00 sker-nn (amd. mani y ak 
nn-teskert) 

S (pl- n-) 

3.Bounds are limits which restrict or 
control something. Ttemi, id ttemi (amd. 


anufel nnesen ur ila ttemi) 00 agguttu, 
iggutta 00 awwuttu, iwwutta 00 
boundary (n.): awwuttu, iwwutta (amd. 
iwwutta n temazirt llan-nn y y-inn)00 
agguttu, iggutta (amd. iggutta n temazirt 
llan-nn y y-inn)00 ger ikallen, id ger 
ikallen (amd. ur iga walu i ger ikallen- 
ad)00 

boundary stone/marker (n.): tawract, 
tiwracin (amd. iga iwwutta nnes 
tiwracin) 00 awwuttu, iwwutta (amd. ur 
ila y-id iwwutta) 00 agguttu, iggutta 
(amd. ur ila wakal nnes iggutta) 00 
bouquet (n.): tadla, tadliwin (amd. tadla 
n ijddigen)00 tafustt, tifassin (amd. 
tafustt n ijddigen)00 tawckint, 
tiwckinin (amd. tawckint n ijjigen)00 
tamqqunt, timqqunin (amd. tamqqunt n 
ijjigen)00 tummazt, tummazin (amd. 
tummazt n ijjigen ad yyi d-yiwi)00 
bovid (n.): izgaren (amd. urar ictta tifyyi 
n izgaren) 00 imugayen (amd. ur ar 
ictta tifyyi n imugayen) 00 ifunasen 
(amd. ur ar ictta tifyyi n ifunasen) 00 
bovine (n.): amugay, imugayen (amd. ar 
ikessa imugayen) 00 izger, izgaren 
(amd. ar ikessa izgaren) 00 afunas, 
ifunasen (amd. ar ikessa ifunasen) 00 
ay w i, uy"’a (amd. ar ikessa kra n 
uy"'a)00 
bow: 

^ (n.) 

l.A knot with two loops and two loose 
ends. Tag w lilt, tig w lilin00 takummist, 
tikmmisin 00 tak"mmit, 
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tik"'mmisin 00 tammukrist, 

tammkrisin 00 amkrus, imkrusen 00 
tayrrist, tayrrisin 00 tasrift, 
tisirifin00 akad, akaden, tawmmist, 
tiwmmisin 00 ayudu, iyuduten 00 
abzim, ibzimen 00 tasrrift, tisrrifin 00 
tcig'iult, tig w lulin00 tagnut, 
tignutin00 tasenfert, tisenfar00 
tarsemt, tirsemin 00 tiwent, tiwan00 
akarif ikcirifen 00 takmmust, 
tikmmusin 00 tarst, tirstin 00 
tamasast, timasasin 00 

2. A long flexible piece of wood that is 

used in shooting arrows. Ayayyi, 
iyayyiten 00 ssndu, id ssndu00 
abawc, ibawcen 00 azayer, 

izayeren00 agganza, igganziwen00 
tiskt, tiskiwin00 

3. An inclination of the head or body, as 
in greeting. Abndeqq, ibndeqqen (amd. 
mad g-is isker ubndeqq)00 

4. A long, partially curved rod with 
horsehair stretched along its length, 
used for playing the violin and other 
stringed instruments. Tazayyert, 
tizayyerin n rribab (amd. texassci yyi yat 
tezeyyert n rriba)00 

5. A thing that is bent or curved in 
shape, in particular. Azlu, izla (amd. iga 
as yan uzlu)00 

S (v.) 

6. To incline the body or head or bend 
the knee in greeting, consent, courtesy, 
acknowledgment, submission, or 
veneration. Bendeq (amd. ibendeq as lliy 


izri) 00 ader/add i ixf/ugayyu (amd. lliy 
izri yadd nit i ixf tines) 00 ssknu ixf 
(amd. lliy izri issknu nit ixfnnes)00knu 
(amd. lliy izri iknu as nit) 00 

7.When you bend your body because 
your are too old. Zizz (amd. tezizzt 
tudert) 00 

bow down (v.): bendeqq (amd. ibendeqq 
i ugllid lliy izri) 00 
bow tie (n.): takrrist/tag'iilt, 

tikrrisin/tig'iilin n tefrijja (amd. iga-nn 
umggred tines yat tekrrist n tefrijja) 00 
bow-legged (adj.): amucal (amd. afrux 
amucal)00 igan amucal (amd. afrux 
igan amucal) 00 

bow-wow (n.): haw-haw (amd. hann 
haw-haw!) (chid. lge.)00 jaw-jaw 
(amd. hann jaw-jaw!) (chid. lge.)00 
bowl: 

^ (n.) 

l.A container with wide uncovered top, 
used for holding liquid. Tajbbanit, 
tijbbaniyin (amd. tajbbanit n ibrin)00 
timkilt, timkilin (amd. timkilt n uyu)00 
tidqqit, tidqqitin (amd. tidqqit n 
waman)00 taglhit, tiglhitin (amd. iga 
kra y yat teglhit tawrayt)00 tagra, 
tagriwin (amd. tagra n waman)00 
tazuda, tizudiwin (amd. tazuda n ibrin d 
uyu)00 tamlqqat, timlaqqay (amd. 
tamlqqat n uyu)00 tamdrawt, 
timdrawin (amd. tamdrawt n uyu)00 
taglhit, tiglhitin (amd. iswa y teglhit) 00 
tidqqit, tidqqitin (amd. iswa aman y yat 
tedqqit ik'ian)... 00 


150 


2. The hollow, rounded part of 
something. Tanut, tanutin/tuna (amd. 
tanut n ssreb terka ar-IIiy ka)00 awleg, 
iwlegan (amd. iy rad issu taddagt nnes 
isker zwar awleg ad g-is din waman) 00 

3. Bowls. Turart n tegemmutin (amd. art 
tt ittawi y turart n tegemmutin) 00 
bowling (n.): turart n bawling00 
box (n.): 

1.A container with firm base and sides. 

Taqqbbuct, tiqqbbucin 00 ahakuk, 
ihakuken 00 tafust, tifassin 00 
tazzenbilt, tizzenbilin00 tarrbiet, 
tirrbiein *00 tanaka/tanakart, 

tanakatin 00 takruft, tikrufin 00 
tamdilt, timdilin 00 tahanut, 
tihuna00 ... 

2,On a form, a box is a square space 
which you have to write something in. 

uzun, uzunen (amd. sres i Rebbi assay 

nnek y uzun-nna!) 00 

boxing (n.): tukkimt (amd. tukkimt ad 

ittemay)00 amtillih (amd. amtillih ad 

iskar)00 talggimt (amd. talggimt ad 

iskar)00 

box office (n.): taqqbbuct, tiqqbbucin n 
tenfulin (amd. taqqbbuct n tenfulin ar 
temmal is bahra ittussan)00 tahanut, 
tihuna n tenfulin (amd. tahanut n tenfulin 
nnes ar temmal is bahra ittussan) 00 
boy (n.): afrux, ifrexan (amd. llan y-id 
ifrexan ggutnin)00 arba, arbaten 
(amd. llan warbaten igguten)00 
aeyyal, ieyyalen* (amd. llan y-id ieyyalen 
ggutenin!)00 ahecmi, ihecmiyen (amd. 


llan y-id ihecmiyen bahra) 00 arrad, 
arraden (amd. llan y-id warraden 
ggutenin)00 actal, actalen (amd. iga 
nit sul actal) 00 

boy scout (n.): afadad, ifadaden (amd. 
iga afadad) 00 afadad, ifadaden (amd. 
iga afadad)®® 

boycott (v.): bbi-nn (amd. ibbi-nn f 
ismmunen nnes) 00 grref-nn (amd. 
igrref-nn f ismmunen nnes) 00 qqen-tin 
(amd. iqqen-nn fell-as mencekk ay- 
ad) 00 bbin adar/idarren (amd ibbi-nn 
idarren nnes f inmuggeren n tekurtt)00 
amez-nn adar/idarren (amd. yumezen 
idarren nnes f inmuggeren n tekurtt)00 
boyfriend (n.): amddak"el, imddukk"al n 
tasa (amd. amddak w el n tasa ad iga) 00 
amddak"el, imddukal (amd. amddak"’el 
inu mencekk ay-ad!) 00 asmun, 
ismumen n tasa (amd. asmun n tasa inu 
ad iga!) 00 asmmun, ismmunen (amd. 
asmmun inu ad iga) 00 imiri, imiriyen 
(amd. imiri nu ad iga!) 00 
bra (n.): nnil uffan, id nnil uffan (amd. ur 
telesa nnil n uffan) 00 amnnil, imnnilen 
n uffan (amd. ur akk"' telesa amnnil n 
uffan) 00 
brace: 

^ (v.) 

l.When you brace yourself, you make 
you body stiff in order to steady 
yourself to avoid failing. Y"i/amez y 
wakal (amd. y w i y wakal iy teksudt ad 
tedert)00 sres azazu/tazayt nnek f 
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wakal (amd. sres tazayt nnek f 
wakal)00 

S (n.) 

2. An object fastened to something in 
order to support it or make it straight. 

Tayuni, tiyuniwin (amd. iga tayuni i udar 
nnes lliy ireza)00 assas, assaen 00 

S (pl- n-) 

3. Braces are a pair of straps worn over 
the shoulders and fastened to the pants 
to hold them. Ay raw, iyrawen (amd. iga 
i utbban nnes ayrawen)00 tadut, 
tadwin (amd. yumez atbban nnes 
tadut) 00 asali, isulay (amd. iy w i atbban 
nnes s isulay) 00 tibidrt, tibidrin (amd. 
yumez atbban nnes s tebidrt00 asass, 
asassen (amd. iga i utbban nnes 
asass) 00 

bracelet (n.): abzeg, ibzegen00 azbeg, 
izbegen 00 addeblij, iddeblijen 00 
ddeblij, id ddeblij 00 tanbayylit, 
tinbayylin 00 taxnxalt, tixnxalin 00 
taxlxalt, tixlxalin00 izbi, izbiyen00 
tanbalt, tinbalin 00 addemlij, 
iddemlijen00... 

bracket (n.): tiwwa (amd. iga tiwwa i 
mennaw iwaliwen y warra-ad nnes) 00 
bradawl (n.): Asasser, isussar (amd. 
ibga t s usasser n uzzal)00 ccfi, id ccfi 
(amd. axrraz dar-s yan ccfi n uzzal)00 
brag (v.): frrek (amd. ar fell-ay ittefrrak 
ar-lliy ka)00 zed 

ibadan/ihatan/ihaburen/ifcucen ...(amd. 
ar fell-ay izzad ihaburen)00 fccec 
(amd. ar ittejfccac)00 eg afccac/bi- 


ihaburen/bi-ihatan... (amd. 


iga 

afccac) 00 



braggart (n.): bu-waggagen, 

id 

wag gag en (amd. iga kra 

n 

bu- 

waggagen)00 bi-ijawwan, 

id 

bi- 

ijawwan (amd. iga kra 

n 

bi- 

ijawwan )00 bu-temurrant, 

id 

bu- 


temurrant (amd. iga bu-temurrant) 00 
afccac, ifccacen (amd. iga afccac)00 
bu-ifcucen, id ifcucen (amd. iga bu- 
ifcucen) 00 
braid: 

^ (v.) 

l.Interlace three or more strands of 
(hair or other flexible material) to form 
a length. Zed (amd. tezeda azzar 

nnes) 00 zleg (amd. tezleg azzar 

nnes) 00 sker takyudt (amd. tesker 

takyudt y wazzar nnes) 00 
Z (n.) 

2. A length of hair made up of three or 

more interlaced strands. Takyudt, 
tikyudin (amd. tesker takyudt) 00 

takuttust, tikuttas (amd. tesker 
tikuttas )<§>(§} takubbist, tikubbisin (amd. 
tesker snatt tekubbisin)00 takuttit, 
tikuttitin (amd. skeren as yat tekuttit) 00 
tizitit, tizatin (amd. tesker tizatin 
fulkinin!) 00 tazetta, tizetewin/tizettatin 
(amd. tesker snat tezetewin n teyudt)00 
adlal, idlalen (amd. tesker adlalen 
fulkinin!) 00 

3. A length made up of three or more 
interlaced strands of any flexible 
material. Tassfift, tissfifin (amd. isker 
tissfifin y ifalan) 00 ildi, ildiwen (amd. 
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ildiwen ur ttuskaren y ugjjuf n 
tayniwt) 00 amawal, imawalen (amd. 
imawalen ar ttuskaren y tavniwt) 00 
almnad, ilmnaden (amd. ilmnaden ar 
ttuskaren y uzgg"'ar) 00 amawal, 
imawalen (amd. amawal n tayniwt)00 
brain (n.): allyf illyefen00 allxf, 
illxfen anili, iniliyen00 anella, 
inellaten 00 anli, inliyen 00 mallxf, id 
mallxf00 mallyf id mallyf00 allay, 
allayen 00 allni, illniten 00 
brake: 

^ (n.) 

1. A device for making a vehicle stop or 
slow down. Asbiddad, isbiddaden (amd. 
iga i umubil nnes asbiddad) 00 allal, 
allalen (amd. yull allal i umubil 
nnes) 00 alzzaz, ilzzazen (amd. iga 
alzzaz i umubil nnes) 00 tacaccuft, 
ticuccaf (amd. ikkes tacaccuft i umubil 
nnes imikk ad nn-ider y wasif)00 

v (v.) 

2. When a driver brakes, the make a 
vehicle stop. Sbidd (amd. isbidd ttamubil 
nnesfiggi yan tegsart)00 eg asbiddad 
(amd. iga asbiddad i ttamubil nnes) 00 
amez s usbiddad (amd. yumez ttamubil 
nnes s usbiddad) 00 all cdlal (amd. yull 
ailed i umubil nnes) 00 eg 
allal/alzzaz/tacaccuft (amd. iga alzzaz i 
umubil nnes) 00 

bramble (n.): ieajl, ieajlen (amd. yufa 
yan ieajl) 00 adil ieajl (amd. yufa van 
wadi ieajl y tagant) 00 asnnan n ireman 
(amd. ikkes-d yan usnnan in ireman) 00 
aeddir, iederan (amd. ibbi-d yan 


ucddir)00 tizwelt, tizwal (amd. ikkes-d 
tizwal)00 tayzelt, tiyzal (amd. ikkes-d 
tiyzal)00 anajl, inajlen (amd. ikkes-d 
anajl)00 

bran (n.): ilammen (amd. icca ayrum n 
ilammen) 00 alias, allasen (amd. alias 
gan ten ilammen bahra sdidnin)00 
amzdglu, imzdgla (amd. ifeka izgaren 
nnes kra umzdglu) 00 tilamsin (amd. ar 
yakka i izgaren nnes tilamsin) 00 
branch (n.): 

1. The branches of a tree. Tcdabut, tiluba 
(amd. talabut n uzmmur) 00 akccud, 
ikccuden (amd. akccud n targant)00 
asskkid, isskkiden (amd. askkid n 
targant)00 azetta, izettwan (amd. 
azetta n tuzut)00 asetta, isettwan (amd. 
aseta n ifregan)00 tasettat, tisettatin 
(amd. tasettat n ifregan)00 ifittu, 
ifittuten (amd. ifittu n tuzut)00 
ifitti/ifittu, ifittiten/ifittuten (amd. ifitti n 
tuzut)00 izzli, izzlayen (amd. izzli n 
tayniwt)00 tizzlit, tizzliyin (amd. tizzlit 
n tayniwt) 00 tizldit, tizlday (amd. tizldit 
n tayniwt) 00 izli, izlan (amd. yiwi-dkra 
n izlan) 00 tultt, tulawin (amd. iga yat 
tultt y ufus)00 

2. A branch of a business or 
organization is one of its offices or 
shops. Tayyawt, tayyawin (amd. tayyawt 
n Kuka Kula tella ukan y Ugadir)00 

3. A branch of a subject is one of its 
areas of study or activity. Tizlit, tizliyin 
(amd. ar yaqqera y tezlit n teskla n 
Tenglizt)00 timzlit, timzlay (amd. ar 
yaqqera y temzlit n Tenglizt) 00 tazuni, 
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tizuniwin (amd. ar yaqqera y tezuni n 

Tenglizt)00 

brand: 

^ (v.) 

1. Mark (an animal, formerly a 
criminal or slave) with a branding iron. 

Eg affray/azuzul/tibritt/tagzzayt (amd. 
iga tibritt i izgaren nnes) 00 fri (amd. 
ifri akk"' izgaren nnes)00 gz.i (amd. igzi 
akk" izgaren nnes!) 00 

2. Mark indelibly. Yama (amd. iyama g- 
is unddad)00 ywi (amd. iywi g-is 
unddad)00 amez (amd. yumez g-is 
unddad)00 

3. Describe (someone or something) as 
something bad or shameful. Rgem 
(amd. ar t ttergamen lliy ittawes i 
medden)00 ney s iwaliwen (amd. ar t 
neqqan s iwaliwen) 00 eg azawar (amd. 
iga azawar i g"'ma-s)00 luh-nn azawar 
(amd. iluh-nn azawar f g"ma-s) 00 

S (n.) 

4. A trademark or distinctive name 
identifying a product or. Anaw, anawen 
(amd. anaw n watay lli d-ittawi ur 
ifulki)00 rrhed, id rrhed (amd. man 
rrhed n udyar ad dar-k?)00 

5. A piece of burning or smoldering 
wood. Asafu, isufa (amd. iga y ufus van 
usafu)00 azli, azlayen (amd. iga y ufus 
n uzli)00 asaqqus, isuqqas (amd. iga y 
ufus yan usaqqus)00 

brand-new (adj.): amaynu (amd. isya 
amubil iga amaynu 00 bhhera d-ijfuyn 
(amd. iseya amubil bhhera d-iffuyn)00 
hhera d-iffuyn (amd. amubil hhera d- 


iffayn ad d-yiwi)00 d s imk d-iffayn 
(amd. iseya amubil d s imk d-iffayn) 00 
d-igg"'ran (amd. yiwi amubil hhera d- 
igg"ran) 00 

branding (n.): afray, ifrayen (amd. afray 
n izgaren) 00 

brandy (n.): anz.iz.00 aman 

smmumnin 00 aman n tudert00 
brass (n.): ttas00 anas awray00 
ayir awray00 iyir awray00 
brat (n.): tabrewwant, tibrewwanin 
(amd. awi tabrewwant nnek s 
tegemmi!) 00 

bravado (n.): tamurrant, timurranin 
(amd. mad g-is tesker temurrant!)00 
aggagen (amd. mad g-is skeren 
waggagen!) 00 ijawwan (amd. mad g-is 
skeren ijawwan!) 00 ifcucen (amd. mad 
g-is skeren ifcucen!) 00 
brave: 

^ (adj.) 

l.A brave person is willing to do 
dangerous things and does not show 
any fear. Argaz (amd. argaz ad iga y wa¬ 
nna) 00 icqqan (amd. argaz icqqan ad 
iga) 00 igan murran/agizul/acamrar 
(amd. argaz igan murran ad iga) 00 
icerran (amd. argaz ic err an) 00 
ffeyentt tekssad (amd. argaz ffeyentt 
tekssad)00 y ur llantt tekssad (amd. 
argaz y ur llantt tekssad) 00 ur issenn 
tikssad)00 ilan/igan 

tagizult/tacamrart/temurrant (amd. 
irgazen ilan tagizult a y-id illan)00 
illan s tegizult/tecamrart/temurrant 
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(amd. argaz ilia s tecmarart a y-id 
Ulan) 00 
y (v.) 

2.1f you brave an anpleasant or 
dangerous situation, you deliberately 
experience it in order to achieve 
something. Ur irur (amd. ur ten irur 
usmmid ura ijawwan fadd ddun s 
unmug gar) 00 

bravery (n.): tirrugeza, tirrugeziwin 
(amd. wa hat tirrugeza!) 00 tagizult, 
tigizulin (amd. ur akk"’ ssenen 
tagizult!) 00 taguzult, tiguzulin (amd. 
ur ten id tessnker teguzult!)00 
tacamrart, ticamrarin (amd. tacamrart ur 
tega tinnesen) 00 tiddi, tiddiwin (amd. a 
wa hat tiddi n irgazen!) 00 tamurrant, 
timurranin (amd. mad g-is tesker 
temurrant)00 

brawl (n.): imiy, imayen (amd. skaren 
imayen igguten!)00 icirri, icirriyen 
(amd. skeren icirriyen) 00 imcirri, 
imcirriyen (amd. skeren imcirriyen 
ggutenin!)00 aqqeryan, iqqeryanen 
(amd. rzemen i uqqryan)00 aqqeryal, 
iqqeryalen (amd. inker uqqeryal)00 
acayyar, icayyaren (amd. inker 
ucayyar)00 tihiyent, tihiyenin (amd. 
tenker tehiyent)00 aswag, iswagen 
(amdm. inker uswag)00 amcittih, 
imcittihen (amd. nkeren imcittihen) 00 
taqqurt, tiqqura (amd. tinker 
taqqurt)00 tazit, tiza (amd. tenker tazit 
ger-at-sen)00 taduyt, tiduyin (amd. 
ssnekren taduyt y ulmuggar) 00 cerr, id 


cerr (amd. ssnkeren ccerr)00 
amrdukku, imrdukkuten (amd. ssnkeren 
amrdukku)00 ammtwi, immtwiyen 
(amd. ssnkeren ammtwi 00 takat, 
takatin (amd. ssnkeren takat 
tazgzawt)00 agdrur, igdruren (amd. 
snnkeren agdrur) 00 affay, affayen n 
idammen (amd. ssnkeren affay n 
idammen) 00 amcittih, imcittihen 
(amd. ssnkeren amcittih) 00 
bray: 

1. The loud, harsh cry of a donkey or 

mule. Ashurru, ishurruten (amd. ifeka tt 
yar ishurruten!) 00 ashurri, ishurriyen 
(amd. ishurriyen ka mu nessflid) 00 

* (v.) 

2. (of a donkey or mule) utter a bray. 

Shurru (amd. ar ishurru u\\vyul)00 
shurri (amd. ar sihurri u ywyul) 00 
braying (n.): ahurru, ihurran (amd. 
ihurran n uy w ul-ad izziwez ay) 00 
ashurru, ishurruten (amd. ishurruten n 
uy'yul-ad zziwezen ay) 00 
bread (n.): ayrum, iyrumen (amd. ihmel 
ayrum)00 gugguc, id gugguc (amd. is 
terit gugguc?) (chld.lag e)00 babbu, id 
babbu (amd. is terit babbu?) 
(chld.lage.) 

breach (n.): afrukkec, ifrukkas (amd. 
isker afrukkec y uy"'rab)00 afrruy, 
ifrruyen/ifrray (amd. isker afrruy y 
uy"'rab)00 azg"i, izg"'yan (amd. isker 
azg"i y uy"'rab)00 tatriet, titriein (amd. 
isker tatriet y uy"'rab)00 
break: 

^ (v.) 
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l.When an object breaks, it becomes 
damaged or sparates into pieces. Rez 

(cimd. ireza uttajin) 00 skatti (amd. 
iskatti akk" timkilt)00 sfrezzu (amd. 
isfrezza uttajin Hi t inefi)00 eg d 
ig w zman(amd. iga akk"' timkilt d 
ig"z.man)00 eg d mad nn-izrin (amd. 
iga tattajint d mad nn-izrin) 00 sker 
ifrezza (amd. isker ifrezza y teyarrayt Hi 
as d-iwiy) 00 ini qqacc (amd. is ka 
nnantt teglay qqacc lliy fell-asentt 
izri)00 qqacci (amd. qqaccin ifckan Hi 
d-yiwi)00 nfruzzu/nfruzzu (amd. 
ifruzza ttajin)00 

2Jf you break a rule or a promise, you 
fail to keep it. Ffey ayaras (amd. wanna 
ijfeyn ayaras ur ar iskar amya)00 
bbej/rez (amd. ireza azref ikcem s wakal 
urigan winnes) 00 cid-nn (amd. icid-nn 
y uzref yak"i f wakal n g"'ma-s)00 bbi 
iwwutta/iggutta (amd. ha-nn iy tebbit 
iwwutta rad s-tt tefrut s ilm nnek)00 
fel-nn (amd. wanna n ifel-nn y uzref, ad 
ur ilamma yar ixf nnes) 00 ffey 
agayyu/ixf (amd. iffey nit agayyu nnes 
yay-ann f tiwin ibulisen)00 ak"l (amd. 
yuk'if uzref ur akk"’ issen is illa)00 urri 
y wawal (amd. ha-ti ur ifulki mad 
itturriyn y wawal nnes) 00 urri y uzref 
(amd. iy turret y uzref rad s tt tefrut yil- 
ad nyedd azekka)00 
3.1f you break free, you free yourself or 
you escape. Rzem/lgem/fsi/bsi (amd. 
irzem-d i ixf nnes y uyzu n Imi n 
Ugadir)00 rur/r"’el (amd. irur-d y 


uyzu) 00 issuk w ef (amd. issuk"’ef lliy s-is 
ur dulen inamazen nnes) 00 mel timlli n 
idarren nnek (amd. ur ssenen inamazen 
ar-lliy asen d-imel timlli n idarren 
nnes) 00 gger as (amd. urnessen ar-lliy 
as igger) 00 

4.1f you break a bad news to someone, 
you tell them. Ini gar inymisen (amd. 
nniy as gar inymisen n uluf n ulttma- 
s)00 

5.1f you break a record, you do better 
thant the previous. Sfenzzer uttun 
amadlan (amd. isfenzzer uttun amadlan n 
1500 m)00 zri uttun amadlan(amd. 
Morcelli izri n uttun amadlan n Zwila y 
mennawtt n tuggugin)00 ekk-d agred 
(amd. Igider ikka-d agred n uttun 
amadlan n Ugrruj y 1500 m)00 ssanef 
uttun (amd. issunef uttun n Carls Lewis y 
100 m)ffff 

6.1f you break bread, you cut in small 
pieces. Bdu (amd. ibda ay ayrum)00 
bbi (amd. ibbi ay ayrum)00 ferkec 
(amd. iferkec ay ayrum) 00 

S (n.) 

7. A short period during which you rest. 

Abeddad, ibeddaden (amd. skeren yan 
ubeddad n kra n ussan)00 Askkuyes, 
iskkuyusen (amd. llan y uskkuyes)00 
igiwer, igiwiren (amd. llan y igiwer)00 
iyimi, iyimiyen (amd. llan y iyimi)00 
tigga (amd. ddan s tigga)00 
tannurzemt, tinnurzemin (amd. idda s 
tannurzemt nnes) 00 tannurzemt, 
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tinnurzemin (amd. ilia y tennurzemt 
ussan-ad)00 

break down (v.): bedd/bidd (amd. ar 
tezzigiz ttamubil ar-lliy ka lebidd) 00 
break-in (n.): akccum, ikccumen (amd. 
akccum Hi as skeren imxxaren s tegemmi 
ur jju t ittu) 00 tukceta (amd. tukceta Hi 
skeren i tegemmi lines ur sar tt ittu!) 00 
tamxxart (amd. tamxxart Hi skeren i 
tegemmi nnes ur sar tt ittu!) 00 tuggera 
(amd. tuggera Hi iskeren i tegemmi nnes 
ur sar tt ittu) 00 tukkreda (amd. 
tukkreda lli skeren i tegemmi nnes ur sar 
tt ittu!) 00 

break into (v.): ak w er (amd. uk"ren as 
tigemmi)00 ecc (amd. ccan as 
tigemmi)00 ssx"u (amd. sswan as 
tigemmi)00 gger i (amd. ggeren as i 
tigemmi)00 kcem (amd. kcemen as 
tegemmi) 00 

break off (v.) : bdu (amd. bden menckk 
ay-ad!) 00 

break the news (expr.): brreh (amd. 
ibrreh y unumggar, inna masdd amyar is 
immut)00 sbrreh (amd. isbrreh ini 
masdd amyar is immut)00 yer y (amd. 
iyera y medden, ini masdd amyar is 
immut)00 sawel y (amd. isawel y 
medden id-gam, inna asen masdd amyar 
is sul ur ilia) 00 lley (amd. lleyiy asen 
is ilia umdudi y tmazirt)00 ini (amd. 
tenna yyi ulttma is rad d-yack baba) 00 
fek anymis/inymisen, tifawt/tifawin (amd. 
fekiy asen akk"’ inymisen lli ran) 00 kkes 
inymisen (amd. kkesey asen akk w 


inymisen lli f lkemen)00 
sslkem/ini/qqis inymisen (amd. sslkemey 
as inymisen n imarrawen nnes) 00 awi- 
d inymisen/tifawin (amd. yiwi-d akk"’ 
inymisen!) 00 

break up (v.): bdu (amd. mencekk ay-ad 
bdan!)00 ssfru (amd. issfra ten, macc 
ar yad day ttezin!)00 sluzzu (amd. 
iluzza akk" iflu)00 rez (amd. ireza 
iflu)00 
breakdown (n.): 

1. The breakdown of a system, plan, or 
discussion is its failure. Abeddad, 
ibeddaden (amd. skeren mennaw 
ibeddaden y tewwuri) 00 

2. A breakdown or a nervous 
breakdown is a form of mental illness. 
Tirezi n izuran (amd. tamadunt n terezi n 
izuran tecqqa bahra)00 imnderen 
(amd. luhen t imnderen) 00 
breakfast (n.): timkelit, timkelitin (amd 
icca timkelit nnes) 00 tagmimt, 
tigmimin (amd. icca tagmimt nnes) 00 
ayujjr, iyujjren (amd. icca ayujjir 
nnes) 00 

breast (n.): tabbat, tabbatin00 
tabssumt, tibssumin 00 bubba, id 
bubba00 tabbuct, tibbucin00 ujf, 
ujfan 00 tabubbat, tibubbatin 00 
tibbit, tibbitin00 tiffit, tujfatin00 
tibbict, tibbicin 00 taderyt, 

tideryin) 00 admer, idmaren 00 
breast-feed (v.): ssngi i (amd. tamyart ar 
tessngay i illi-s)00fek ad issumm (amd. 
ar takka i iwi-s ad issumm) 00 fek 
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tabbat/tasumumt (amd. ar takka i illi-s 
tabbat)00 ssnker s 

tabbat/tasumumt/tabssumt/ijf/teg w fayt 
(amd. tessnker-d akk"’ tazzanin nnes s 
tabbat)00 ssudud (amd. ar sul 
tessudud!) 00 

breast-feeding (n.): assumm (amd. izri 
tizi n ussumm)00 tufekka, tufekkiwin n 
tebssumt/iffi/tesumumt/teg'fayt (amd. izri 
tizi n tufekka n tesumumt)00 assudud, 
issududen (amd. tella sul y ussudud)00 
breastbone (n.): tanast n idmaren (amd. 
yuden tanast n idmaren) 00 idmaren 
(amd. yuden idmaren nnes) 00 ixsan n 
idmaren (amd. yuden ixsan n 
idmaren) 00 iyzidsen n idmaren (amd. 
yuden iyzdisen n idmaren) 00 
breast wall (n.): tiyirtt, tiyirin (amd. iga- 
nn yat tiyirtt i uy"rab-ad)00 tay w rabt, 
tiy w rebin (amd. iga-nn yat tey"’rabt i 
ugadir-ad)00 amdffes, imdffesen (amd. 
iga-nn yan umdffes i uy w rab-ad)00 
breath (n.): 

l.Your breath is the air that you take 
into your lungs. Unfus, unfusen (amd. ur 
g-is ilia unfus) 00 asunfus, isunfusen 
(amd. ibbi g-is usunfus)00 
2Jf you are out of breath, you are 
breathing with difficulty. Ashuffu, 
ishuffuten (amd. is d ka iyli d isk'fal yawl 
i ushuffu)00 asinklil, isinklilen (amd. 
yuwn ukan idurar yaw nit s 
isinklilen) 00 tabbayt, tabbayin n unfus 
(amd. tella g-is tebbayt n unfus Hiy iyli d 
isk'fal) 00 salsa (amd. ar isalsa)00 


sinklil (amd. ar isinklil)00 bbi unfus 
(amd. ibbi g-is unfus) 00 lah unfus (amd 
lah as unfus lliy iy'ii d isk'fal) 00 shuffu 
(amd. ar ishuffu lliy iy'ii d isk'fal) 00 
breathe (v.): k"'du (amd. ik"da i kra)00 
zzri (amd. izzri aggu)00 sunfes (amd. 
ar isunfus)00 ili unfus (amd. ila sul 
unfus, hiyya ur-ta immut)00 
sskcem/zzri s turin (amd. isskcem gar adu 
s turin nnes) 00sunced/cunced' (amd. ar 
isuncud acku ur-ta immut)00 unfu 
(amd. ar nit sul ittunfut!)00 
breathe in (v.): rar/ssadu unfus (amd. 
rar za unfus nnek!)00 sskcem unfus 
(amd. sskcem za unfus nnek!) 00 ssumm 
aggu/tabayya (amd. issum aggu ay-lliy 
ka!) 00 

breathe out (v.): di/sffey-d unfus (amd. 
nniy as di-d unfus nnek!) 00 
ssy'ii/ssyli/all-d unfus (amd. all-d unfus 
nnek!) 00 

breckland thyme (n.): ashrknna (amd. 
ifulki immyi n ushrknna)00 

breed: 

^ (n.) 

l.A breed of a species of domestic 
animal is particular type of it. Anaw, 
anawen (amd. yan wanaw idrusn n 
izgaren) 00 rrhed, id rrhed (amd. man 
rrhed n izgaren ad dar-k?)00 

S (v.) 

2.Someone who breeds animals or 
plants keeps them in order to produce 
more of them. Ssnker (amd. ar d issnkar 
tifunasin yartin Huland) 00 ssyli (amd. 
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timitar lli d issyli y assgg"ass-ad fulkint 
bahra)00 

breeze (n.): azuzwu, izuzwuten (amd. ilia 
kra n uzuzwu) 00 agusif igusifen (amd. 
ilia ugusify ass-ad) 00 
brief (adj.) : ikkan imikk/imskukk/walu 
(amd. tawada ikkan imikk)00 innan 
ffrett/ffiw (amd. tawada innan jfiw) 00 
ur ikkan yat (amd. tawada ur ikkan 
yat)00 ur imateln/imatiln/ittatan (amd. 
tayawsa ur ittatan)00 ikkan abenqqec 
n tittt (amd. tawada ikkan abenqqec n 
tittt) 00 

briefly (adv.): s tegzuli (amd. isawel d- 
is s tegzuli) 00 imikk (amd. isawel d-is 
imikk)00 yan imikk (amd. sawel d-is 
yan imikk) 00 s yat tekklit (amd. icca s 
yat tekklit inker nit) 00 imikk n tizi 
(amd. rad nn-urriy y yan imikk n tizi) 00 
brevity (n.): tagzuli/tigzluli, tigzuliwin 
(amd. tagzuli n tizi lli d-isen zzriy...)00 
brew (v.): rzem (amd. ajj atay-nna imikk 
ad irzem)00 
bribe: 

^ (n.) 

l.A gift or money that is given to an 
official to persuade them to do 
something. Tamsayt, timsayin (amd. 
tamsayt ad akk"’ tega temazirt nney!) 00 
asfek, isfeken (amd. inna y ur ilia usfek ur 
ad g-is tesker yat y temazirt nney!) 00 
tufekka n uttcan/uzzy"’er/uxsen (amd. iy 
ur tella tufekka n ucctan harm ur ilia 
yat!) 00 azzy"’er n tadart (amd. azzy"'er 


n tadart teqqan k id!) 00 tisent n ufus 
(amd. tisent n ufus teqqan k id!) 00 
S (v.) 

2.To bribe someone means to give them 
a bribe. Fek (amd. ifeka as fadd isgiddi 
tinfulin nnes)00 ef (amd. ifa as ad as 
isasttwa tinfulin n temagit)00 sey (amd 
iseya t fadd ad t yajj ad issyli 
tigemmi)00 fek ad icc (amd. ifeka as 
zwar ad icc/izzy w er/ixsen fadd isgadda 
tinfulin nnes)00 zzy w er tadartt (amd. iy 
terit tiyawsiwin nnek ad giddint zy"'er 
tadartt i imazzalen)00 sxesn ayrum 
(amd. iqqan-ad asen akk" tessxesent 
ayrum iy tinfulin zikk)00 ad iccu isu 
(amd. iy ur icca, isu urn niy rad ak ihiyyu 
tinfulkin y uzmez) 00 ad iccu, isu (amd. 
iy ur icca, isu ur nniy rad ak ihiyyu 
tinfulkin y uz.mez.)00 fek tisent n ufus 
(amd. iqqan-d ad tefekt tisent n ufus iy 
terit ad tesgaddit tiyawsiwin nnek!) 00 
briber (n.): bu-tisent n ufus, id bu-tisent 
n ufus (amd. tega akk"' temazirt nney id 
bu-tisent n ufus!) 00 
brick (n.): uttib, uttiben (amd. isey-ad 
uttib)00 uttub, uttuben (amd. iseya-d 
uttub)00 abid, ibiden (amd. yiwi-d 
abid)00 tableyt, tiblay (amd. yiwi-d 
tiblay)00 

bricklayer (n.): amsyrem, imsyremen 
(amd. iga amsyrem) 00 
bridal (adj.) : tin temyera (amd. uraren n 
temyera)00 igan win temyera (amd. 
uraren igan win temyera)00 


159 


bride (n.): tislit, tislatin (amd. tislit 
aynna!) 00 

bridegroom (n.): isli, island (amd. tislit 
nnes ad tega)00 

bridesmaid (n.): tamnggeft, 

timnggefin 00 timyerit, timyeriyin 00 
tasalit, tisaliyin00 tamakelt, 
timakelin 00 tasnayt, tisnayin 00 
tasmnayt, tismnayin 00 
bridge (n.): azzg w er, 

izzg w ar/izzg"eren 00 tazzgert, 

tizzgerin 00 tannelt, tinnal 00 tilggit, 
tilgga 00 tilgg"it, tilgg"a 00 
bridle: 

^ (n.) 

1. The headgear used to control a horse, 
consisting of buckled straps to which a 
bit and reins are attached. Algamu, 
ilguma (amd. eg i uyyul nnes 
algamu!)%% tawriyyit, tiwriyyin (amd. 
iga as tawriyyit ad ur irur) 00 tayamut, 
tiyuma (amd. iga as tayamut ad ur 
irur) 00 

S (v.) 

2. Put a bridle on (a horse). Ljjem (amd. 

ijjem ayyul nnes) 00 Iggem (amd. 
ilggem ayyul nnes) 00 eg 

algamu/tawriyyit/tayamut (amd. iga 
algamu i wayyis nnes)00 

brief: 

^ (adj.) 

l.Something that is brief last only a 
short time. N imikk (amd. anzar n imikk 
ur ad d-issnkar tasayt) 00 ittekan imikk 
(amd. anzar ittekkan imikk ur ar 
isyafu)00 
y (v.) 


2. When you brief someone or a subject, 
you give them all the necessary 
instructions or information about it. 

Ssisfiw (amd. issisfiw ay mennawtt n 
teyawsiwin)00 fek tifawin (amd. 
nemmaqqar t fadd ad ay ifek tifawin f 
ummukris Hi dar-ney)00 frez (amd. 
ifrez ay ma rad neskar)00 
briefcase (n.): tasufra, tisufriwin n 
tenfulin (amd. yusi tasufra n tenfulkin 
nnes, iddu nit) 00 

brigand (n.): amxxar, imxxaren00 
imiker, imakeren 00 muker, id 
muker00 mukir, id mukir00 acffar, 
icffaren 00 axwwan, ixwwanen 00 
anbbay, inbbayen n 

iyarasen/ibriden 00 
bright (adj.): 

1. Bright light. Ismryan (amd. tifawt 
ismyran)00 ismlmidn (amd. tifawt 
ismlmidn)00 isufun (amd. tifawt 
isufun)00 izznzern (amd. ayyur 
izznzern ad illan y ass-ad)00 yutn s 
iznzaren (amd. tafukt yutn s 
iznzaren) 00 rzem/lgem i iznzaren 
(amd. tafukt i Igemn i iznzaren) 00 
inummern (amd. tasga inummern y udrar 
ur ar bahra tesmmyay)00 

2. Clever. Ifullsn (amd. argaz ifullsn ad 
iga!) 00 inummern (amd. anlmad 
inummern ad iga) 00 dar ixf/agayyu 
(amd. anlmad dar ixf ad iga) 00 iga 
adiwan (amd. argaz igan adiwan ar d- 
ittekkes idrimen inna y nn-llan)00 
ittefukksn (amd. dar-s yan warraz 
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ittefukksn) 00 icrmedn (amd. dar-s yan 
wazzan icremdn)00 ifullesn (amd. 
afrux ifullesn) 00 ilan agayyu (amd. 
tarwa nes lan akk" agayyu. Ar kullu 
bahra aqqeran y tinmel)00 Man d ixf 
nnes (amd. argaz Man d ixf nnes ad 
iga!)00 iqqfezn (amd. igar argaz 
iqqfezn)00 igan amckadri (amd. afrux 
igan amckadri) 00 ihrecn (amd. afrux 
ihrecn ad iga)00 imsadn (amd. afrux 
imsadn ad iga!)00imiss (amd. imiss ad 
iga wazzan-ad!)00yuttecn (amd. afrux 
yuttecn ad iga) 00 

brighten (v.): sqqel (amd. isqqel tikint 
nnes acku issired s-tt ay-lliy ka!)00 
smirqqi (amd. ar tesmirqqi tekint 
mines) 00 smlmid (amd. ar tesmlmid 
tikint nnes) 00 sufu (amd. artsufu tikint 
nnes) 00 

brill (n.): islm, islman n Musa (amd. 
yumez islm n Musa) 00 
brilliant (adj.): ittefukksn (amd. dar-s 
yan warraz ittefukksn) 00 icrmedn 
(amd. dar-s yan wazzan icremdn)00 
inummern (amd. afrux inummern ad 
iga!) 00 ifullesn (amd. afrux 
ifullesn) 00 ilan agayyu (amd. tarwa 
nes lan akk"’ agayyu. Ar kullu bahra 
aqqeran y tinmel) 00 Man d ixf nnes 
(amd. argaz Man d ixf nnes ad iga!)00 
dar agayyu (amd. afrux dar agayyu ur ar 
jju ittar y teyeri nnes) 00 yuttecn (amd. 
afrux yuttecn ad iga) 00 


brim over (v.): sfel (amd. isfel 
wasif)00ffi (amd. iff ubuqqal lliy g-iy 
aman) 00 

bring: 

^ (v.) 

l.If you bring something or someone 
with you when you go to a place, you 
take them with you. Awi (amd. iwi d-is 
ulttma-s)00 gel (amd. igel s ma-s lliy 
idda)00 ssli (amd. ssli za iwi-ad i 
tegemmi n baba-s mqqurn!) 00 sres-nn 
(amd. sres-nn za iwi-ad y dar ma-s!) 00 
bring about (v.): sker (amd. ixassa ay ad 
nesker yan umadal ifulkin)00 nzel-d 
(amd. inzel-d i taqqurt) 00 ssnker (amd. 
issnker taqqurt) 00 sreg-d (amd. isreg- 
d i mad iggutn n immukrisen) 00 awi-d 
(amd. yiwi-d mad iggutn n 
immukrisen) 00 eg asrag/azakak (amd. 
iga azakak n menckk n immukrisen) 00 
bring closer (v.): sitti-d (amd. sitti-d za 
ifckan-nna!) 00 jara-cl (amd. jara-cl za 
ifckan-nna!) 00 

bring together (v.): mun (amd. munen y 
uyaras n tudert)00 smun (amd. tesmun 
ten tudert)00 eg yan (amd. gan-d yan 
lliy rad ddun) 00 eg yan ufus (amd. gan 
bedda yan ufus!) 00 eg-d agraw (amd. 
gan-d y-id medden agraw) 00 sker 
agraw (amd. isker agraw yass-ad)00 
bring up (v.): ssnker-d (amd. issnker-d 
sin igigilen)00 ssimyur-d (amd. 
issimyur-d sin igigilen)00 
brisket (n.): tadmert, tidmarin (amd. 
ihmel bahra tadmert n tefullust!) 00 
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bristle (v.): ggucced/kkucced (amd. 
ikkucced wazzar n umucc) 00 
sgucced/skkucced (amd. iskkucced umucc 
azzar nnes) 00 

Britain (n.): Britanya (amd. tamazirt n 
Britanya) 00 

British (adj.): n Britania (amd. ttamubil 
n Britanya ur bahra tedus)00 igan win 
Britanya (amd. win Britanya ad iga 
uyrum-ad)00 
broad (adj.): 

l.Wide. Imqqurn (amd. yan udrar 
imqqurn)00 ixatern (amd. yat temazirt 
ixatern) 00 

2.Something which is broad has many 
aspects or concerns many different 
people. Mennaw (amd. mennaw anawen 
n immukrisen ad dar-ney illan)00 
broad bean (n.): ibiww/abaww, ibawwen 
(amd. ur arietta ibawwen) 00 
broadcast: 

^ (n.) 

1. A programme or announcement on 
radio or television. Asayes, isuyas (amd. 
asayes n y ass-ad rad g-is nesawel f 
ummukris n waman) 00 

v (v.) 

2. To broadcast something means to 
send it out by radio waves, so that it can 
be seen on television or heard on radio. 

Saka/sak (amd. isaka akk" inymisen n 
tegrawla tamazirt) 00 
brochette (n.): azlluy, izlluyen (amd. 
azlluy n kabab)00 amsmar, imsmaren 
(amd. amsmar n kabab)00 akttum, 
ikttumen (amd. akttum n tasa)00 


tarezwit, tirezwitin (amd. tarezwit n 
tasa)00 ahric, ihricen (amd. ahric n 
tuknift)00 amenna, imennaten (amd. 
ihmel amenna) 00 tutlt, tutliwin (amd. 
ihmel tuliwin)00 

brochure (n.): alug, ilugen (amd. ifeka 
ay uan ulug)00 

broil (v.): knef (amd. knef ay za tifyyi- 
ad!)00 sker aknaf/taknaft (amd. ur 
iskar aknaf y ass-ad) 00 arf (amd. ar 
ittarf tumzin )00 

broken (adj.): irezan (amd. adar 
irezan)00 ikkattin (amd. adar 
ikkattin)00 immrgan (amd. afeku 
immrgan)00 igan ifrezza (amd. afeku 
iga ifrezza) 00 

broker (n.): abasari, ibasariyen (amd. 
iga abasari y Ugadir)00 abryaz, 
ibryazen (amd. iga abryaz yUgadir)00 
asrarfi, israrfiyen (amd. iga asrarfi y 
Ugadir)00 

bronze (n.): anas00ayir00iyir00 
brooch (n.): tizrezit, tizrezay (amd. tega- 
nn tizrezay) 00 taxllalt, tixllalin (amd. 
tumez afaggu nnes texllalin)00 
taxHlalt, tix'ilalin (amd. tega-nn 
tix w llalin i ufaggu nnes) 00 tazzit, tizza 
(amd. tumez ahayk nnes s tazzit) 00 
brood : 

^ (n.) 

l.Bee or wasp larvae. Awwan, awwanen 
(amd. ilia y-id wawwan)00 

S (v.) 
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2-Sit on (eggs) to hatch them. Sclel (amd. 
tesdel tefullust tig lay) 00 sgutti f (amd. 
tesgutti tefullust fteglay nnes)00 
broom (n.): 

1. A long-handled brush of bristles or 

twigs used for sweeping. Tassfedt, 
tissfad00 talayt, talayin 00 tarrast, 
tarrasin 00 talact, tilacin 00 tassemt, 
tissam00 tasettat, tisettatin00 
tigjdemt, tigjdmin 00 timsliht, 
timslihin00 tasmamt, tismamin00 
tasarest tisaresin 00ilgg"'i, 

ilgg"iyen...?f?d 

2. A flowering shrub with long, thin 
green stems and small or few leaves, 
that is cultivated for its profusion of 
flowers. Aluggu, iluggu (amd. iga akk"’ 
uluggu-ad ijjigen)00 talggit, tilgga 
(amd. tefulki bahra telggit-ad!)00 
iluggi, iluggiyen (amd. ifulki iluggi- 
ad!)00 inif, inifen (amd. ifulki bahra 
inif-ad!)00 ucfud, ucfuden (amd. ifulki 
ucfud-ad)00 

broth (n.): tiyymi, tiyymiwin (amd. ar 
ictta tiyymi n ufullus)00 aman n 
tiremt/ugdur/tefyyi (amd. ira as sul aman 
n ugdur ad ten ig i ibrin nnes)00 asswi, 
asswiyen (amd. ira sul imikk n 
usswi)00 imreyan/imreqqan (amd. ira 
sul imikk n imreqqan) 00 
brother (n.): g"ma, aytma (amd. g"ma ad 
iga) 00 

brother-in-law (n.): g"ma-s, aytma-s n 
temyart nnek00 g"ma-s, aytma-s n 
urgaz nnem00 ulttma-s, isttma-s n 
urgaz nnem00 alus, alusen (amd. alus 
inu ad iga) 00 alius, allusen (amd. alius 
inu ad iga) 00 


brotherhood (n.): tag"mat (amd. gan 
tag w amt) 00 

brown (adj. & n.): azrmllay, izrmllayen 
(amd. azmrllay ad iga) 00 aznag, 
iznagen (amd. aznag ad iga) 00 abrac, 
ibracen (amd. abrac ad iga) 00 adman, 
idmmanen (amd. iga admman00 
abrhuc (amd. tazart tabrhuct) 00 
bruise: 

^ (n.) 

l.A purple mark that appears on your 
skin after something has hit it. Abrray, 
ibrrayen 00 atres, itresawen 00 

albbaz, ilbbazen 00 abbaj, 

abba fen 00 aggas, aggasen 00 

akkenser, iskkenseren 00 askkenser, 
iskkensaren 00assray, issrayen00 
2A area of damage on a fruit, 
vegetable, or plant. Addummey, 
iddummuyen (amd. iddummeyen Hi illan 
y tedffuyin-ad rad skeren 
immukrisen) 00 

S (v.) 

2.1f something bruises you, it hits you 
so that a bruise appears on your skin. 

Bri (amd. ibri t akk" s ukray)00 ares 
(amd. ittures akk"' s ukuray)00 ssizg"iy 
(amd. issizg'iy akk w arkum nnes s 
ukuray)00 ssizgziw (amd. ifeka as yat 
tukkimt issizgiw as akk"' tittt)00 bbej 
(amd. ur sseney ay-lliy bbejey adad 
inu) 00 kkenser (amd. ikkenser udad 
nnes)ffff ssri (amd. issri yyi y 
udad) 00 ddummey (amd. iddummey 
uzzal-ad)00 
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brush: 

^ (n.) 

l.An object with many short, thick 
hairs which you use cleaning things, 
painting, or tidying you hair. 

Tamjukkut, timjukkutin 00 tajukkut, 
tijukkutin 00 tasrenka, tisrenkiwin 00 
takredadt, tikredadin 00 
S (v.) 

2Jf you brush something, you clean it 
or tidy it with a brush. Jukku (amd. ar 
bedda ittejukku ux"'san nnes)00 
ssired/slil s tejukkut (amd. ar bedda 
issirid ux w san nnes s tejukkut) 00 
s sired/slil (amd. ad ur ttut ad 
tessiredt/tesldt ux w san nnek!)00 eg 
tajukkut (amd. ad ur ttut ad tegt tajukkut 
i ux"san nnek!)00 

2Jf you brush something, or if you 
brush against it, you touch it while 
passing it. Gger (amd. izri ukan igger i 
uy"rab)00 sli (amd. izri ukan isli 
ay"rab)00 

brush past/against (v.): 

syummer/sy w mmer (amd. isyummer f 
usksel ar ismuqqul)00 
brutal (adj.): ikkatn (amd. iga amarir 
ikkatn y tekurtt)00 inffin (amd. iga 
amarir inffin y tekurtt)00 inggesn 
(amd. iga amarir inggesn y tekurtt)00 
idhhin (amd. iga amarir idhhin y 
tekurtt)00 inttun (amd. iga amarir 
inttun y tekurtt)00 issnkarn 
anddahmu/tayllabt/akuray (amd. iga yan 
ufgan issnkarn anddahmu)00 
ittenawaln tayllabt/akuray (amd. iga yan 


ufgan ittenawal tayllabt bahra!)00 
izddemn/izttemn (amd. afgan izddemn ay- 
ad. Ur g-is ism n umalu)00 ul iqqurn 
(amd. bu-ul iqqurn ad iga urgaz-ad. Ur 
nn akk w ittagg"a s ma-s)00 war ul 
(amd. war ul ad iga urgaz-ad...)00 ur 
issenn Rebbi ura Muhmmad/arqqas nnes 
(amd. medden ur issenen Rebbi ura 
arqqas nnes a y-id illan) 00 mu iqqur ul 
(amd. afgan mu iqqur ul ad iga!) 00 mu 
iga ul azru (amd. afgan mu iga ul nnes 
azru)00 ur isirksis yan (amd. iga yan 
ufgan ur isiksis yan) 00 y ur itteyama 
yan (amd. iga yan ufgan y ur itteyama 
yan) 00 ur siksisen medden (amd. iga 
yan ufgan ur siksisen medden) 00 y ur 
tteyaman medden (amd. iga yan ufgan y 
ur tteyaman medden) 00 baenguf (amd. 
argaz baenguf) 00 igan baenguf (amd. 
argaz igan baenguf 00 
bubble: 
v (n.) 

1. A ball of air in a liquid. Aluffi, iluffiyen 
(amd. aluffi n waman)00 alujf, ilujfan 
(amd. ilujfan n waman)00 aluss, 
ilussen (amd. aluss n waman)00 
alkaffu, ilkuffa (amd. alkaffu n 
waman)00 adrdur, idrduren (amd. 
adrdru n waman)00 abrbur, ibrburen 
(amd. abrbur n waman)00 abrqqiw, 
ibrqqiwen (amd. abrqqiw n wadu)00 

2. A thin, hollow ball of soapy liquid. 
Tagccult, tigccal/tigcelin n waman00 
tabuqqalt, tibuqqalin n waman00 
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azzir, izziren n waman 00 tcigdurt, 
tig"dar n waman 00 
v (v.) 

3.When a liquid bubbles, bubbles form 
in it. Sker 

taluffit/aluss/alkajfu/adrdur . 
ttekicci (amd. ad ukan terzemt Kuka Kula 
ar ttekicci) 00 

bubbling (n.): is is, isisen (amd. isis n 
waman) 00 abberber, ibberberen (amd. 
abberber n waman) 00 aflufu, iflufuten 
(amd. aflufu n waman) 00 
buccal (adj.): n imi (amd.fekan as asafar 
n imi) 00 win imi (amd. win imi ad iga 
usafar-ad)00 

bucket (n.): asag"’m, isag w men00 
ablgaw, iblgiwen 00 talg"mmaht, 
tilg"mmahin 00 anas, anasen 00 
ciggam, aggamen00 aga, agiwen00 
almnjer, ilmnjeren*00 amnnas, 
imnnasen 00 
buckle: 

^ (n.) 

1.A fastening on the end of a belt or 
strap. Tag"lilt, tig"'lilin00 tarrmmant, 
tirrmmanin00 taserglt, tiserglin00 
tanast, tanasin00 tifkert, tifkerin00 
S (v.) 

2.1f you buckle a belt or strip, you 
fasten it. Qqen (amd. qqen tagg"'st 
nnek!)00 kres (amd. kres ifalan n 
idukan nnek!)00 ass (amd. ass tizikert 
n ucwari!) 00 

3.1f something buckles, it become bent. 

Wwured (amd. tewwured akk w tezzgert n 


Ayt-Mellul acku iggut mad g-is izrayn n 
uzzal)00 frey (amd. ifrey akk w uyaras 
acku iggut mad g-is izrayn n uzzal)00 
ckkuder (amd. ickkuder akk"’ uyaras- 
ad!) 00 

buckle down to (v.): qqen as (amd. qqen 
as y tewwuri nnes)00 awi tt (amd. yiwi 
tt y tewwuri nnes)00 

bud: 

^ (v.) 

1. (Of a plant) put forth shoots. Buylu 
(amd. ibuyla wargan)00 luh s 
ayyawen/tekukkar (amd. iluh wargan s 
ayyawen)00 skukker (amd. iskukker 
waddag-ad)00 

S (n.) 

2. A shoot of a plant. Abuylu, ibuyluten 
(amd. abuylu n wargan) 00 ayyaw, 
ayyawen (amd. iga kullu wargan 
ayyawen) 00 takukkert, tikukkar (amd. 
tikukkar n wargan ffayen-d)00 
tagemmut, tig"mma (amd. llantt g-is kra 
n teg"mma y udm)00 

Buddhism (n.): tabudiyt/tabudit (amd. 
idefar tabudiyt)00 asged/ayaras n 
ibudiyen (amd. idefar ayaras n 
ibudiyen)00 

Buddhit (n.): abudi, ibudiyen (amd. 
ibudiyen ad g-id illan)00 
budding (n.): askukker, iskukkuren 
(amd. tizi n uskukker ay-ad!) 00 
budget (n.): taqq w rabt, tiqq"rabin (amd. 
taqq"'rabt n ussgg"’as-ad ur g-is yat) 00 
buffet (n.): 
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1.A large sideboard with drawers and 
cupboards. Tankult/tankunt, 

tinkulin/tinkunin (amd. ur dcir-s tankulut 
ma y ittekka ihdumen nnes 
3. A meal at which guests serve 
themselves from various dishes 
displayed on a table or sideboard. 
Tanakunt, tinukanin 00 asmas, 
ismasen 00 adraw, idrawen 00 
buffoon (n.): baqqcic, id baqqcic (amd. 
iga baqqcic) 00 abaqqcic, ibaqqcicen 
(amd. iga abaqqci)00 abryut, ibryuten 
(amd. iga yan ubryut bahra 
isadsan!)00 bryut, id bryut (amd. gan 
yan bryut isadsan bahra!) 00 
buffwheel (n.): asmsed, ismsad (amd. ar 
issfras tuzzalt y usmsed)00 
bug: 

^ (n.) 

1. An insect. Abxxuy, ibxxuyen00 

abxxuc, ibxxucen 00 ifrjdi, 

ifrijdiyen 00Juqqs, idfuqqs00 

2. A small error in a computer 
program. Abeddad, ibeddaden (amd. 
llan ibeddaden y ucqquf-ad)00 

3. A virus or minor infection. At tan, 
attanen (amd. ilia g-i yan wattan n 
wadis) 00 tagzazt, tigzazin (amd. g-is 
kra n tegzazt)00 

S (v.) 

4.1f a place is bugged, tiny microphones 
are hidden there. Eg iy"'rban imzgan 
(amd. gan akk"’ iy"rban-ad imzgan) 00 
ili imzgan (amd. ssen mad ttinit ha-ti 
iy"rban y-id lan akk w imzgan) 00 
build: 


^ (v.) 

l.If you build something su as a house, 
you make it from its parts. Ssyli/ssyHi 
(amd. issyil tigemmi nnes y 
ussgg"'ass)00 sbidd/sbedd (amd. 
isbedd tigemmi nnes y mennaw 
issgg"'assen)00all (amd. yull mennawtt 
teg"mma y Ugadir)00 sker (amd. isker 
mennawtt teg"mma)00 syrrem (amd. 
isyrrem mennaw igumma)00 syudid 
(amd. ar bedda isyudid!)00 
2.1f people build something such as an 
organization, they develop it gradually. 
Sker (amd. skeren yat temagrawt mqqurn 
y temazirt)00 sbidd/sbedd (amd. 
sbedden mennawtt n temsmunin)00 
builder (n.): amsyrem, imsyremen (amd. 
iga amsyrem) 00 

building (n.): iyrem, iyreman (amd. 
mqquren imyreman Hi Ulan y 
Warzazat)00 

building society (n.): tamsart, timsarin n 
urttal (amd. dar-sen tamsart n 
urttal) 00 

bulb (n.): 

1. A light bulb. Inir, iniren (amd. imqqur 
inir-ad) 00 taftilt, tiftilin (amd. temqqur 
teftilt-ad)00 alus, alusen (amd. imqqur 
walus-ad)00 

2. A rounded underground storage 
organ present in some plants. Aglla, 
igllaten (amd. aglla n uzalim) 00 

bull (n.) : ay"'i, uy"a (amd. ar ittemay d 
uy w a)00 azger, izgaren (amd. ar 
ittemay d izgaren!) 00 afunas, ifunasen 
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(amd. ar ittemay d ifunasen) 00 
awmmat, awmmaten (amd. ar ittemay d 
iwmmaten!) 00 aelluc, iellac (amd. 
iseya-d van uelluc!) 00 akntur, 
iknturen/akntur (amd. dar-s sin 
ikntar) 00 

bull-calf (n.) : ay"'i, uy w a (amd. ar ittemay 
d uy"a)00 azger, izgaren (amd. ar 
ittemay d izgaren!) 00 afunas, ifunasen 
(amd. ar ittemay d ifunasen) 00 
awmmat, awmmaten (amd. ar ittemay d 
iwmmaten!) 00 aelluc, iellac (amd. 
iseya-d yan uelluc!) 00 akntur, 
iknturen/akntur (amd. dar-s sin 
ikntar) 00 

bullet (n.): bu-ufskar, id bu-ufskar (amd. 
idi g-is yan bu-ufskar) 00 tablalt, 
tiblalin (amd. idi g-is yat teblalt)00 
tigirt, tigirin (amd. isffay g-is yat 
tigirt)00 tagurit, tiguritin (amd. idi g-is 
s yat tegurit)00 taqqayt, taqqayin 
(amd. yut t s yat taqqayt) 00 tanufsust, 
tinufsusin (amd. ineya t s yat 
tenufsust)00 tamkurt, timkurin (amd. 
yut t s yat temkurt)00 tacnyart, 
ticnyarin (amd. idi g-is yat 
tecnayart)00 acnyar, icnyaren (amd. 
yut s ucnyar)00 aqqryal, iqqryalen 
(amd. yut t s uqqryal)00 
bulletproof (adj.j: mar aqqryal/tigiriyin 
(amd. uzzal-ad iga mar aqqryal) 00 
bulletproof jacket (n.): tabdeit, tibdeiyin 
mar aqqryal/tigiriyin (amd. iles yat 
tebdeit mar aqqiyal) 00 
bully: 


^ (n.) 

1. Someone who uses their strength or 
power to hurt or frighten other people. 

Amhuddu, imhudduten (amd. iga 
amhuddu n tazzanin!)00 amssiwed, 
imssiwiden (amd. amssiwed n tazzanin ad 
iga!) 00 imssizmi, imssizmiyen (amd. 
imssizmi n tazzanin ad iga!) 00 
asmhriqqit, ismhriqqiten (amd. yar ar as 
iskar ismhriqqiten!)00 imrri, imrriten 
(amd. yar ar as iskar imrriten!) 00 

S (v.) 

2.1f someone bullies you, they use their 
strength or power to hurt you. Huddu 
(amd. ad yyi ur tehuddut!)00 ssiwed 
(amd. ad yyi ur tessiwidt!)00 ssuged 
(amd. issuged tazzanin nnes)00 zmu 
(amd. ur ar yyi tezmawt)00 smass 
(amd. ismass t lliy as inna gar awal) 00 
sbezziz (amd. isbezziz ad as ifek ay-lli 
dar-s) 00 sy"i (amd. isy"i ad as ifek ay- 
lli dar-s)00 eg d bezziz/ccil (amd. iga 
as d bezziz ad as ifek ay-lli dar-s) 00 
snucceg (amd. isnucceg t ad as ifek ay-lli 
dar-s) 00 siksel (amd. sikselen t 
ibulisen!)00 cttef (amd. cttefen 
imxxaren)00 snduhmu (amd. 
snduhmunt imxxaren!)00 smhriqqit 
(amd. ar tt bedda ismhriqqit Iliyas ittini 
tatbbuzt)00 mrri (amd. ar tt bedda 
imrri s gar iwaliwen Hi as ittini) 00 
3.1f someone bullies you into doing 
something, they make you do it by 
using force or strength. Sy"i s ifadden 
(amd. isy"i ay ad neddu s ifadden) 00 
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sbezziz s ifadden (amd. isbezziz ay s 
ifadden ad as nnek iqqariden)00 
bulrush (n.): azzmay (amd. tagrtilt ar 
ttuskar y uzzmay) 00 
bumblebee (n.): ahrrud, ihrruden (amd. 
ilia y-id yan uhrrud)00 axrraz, 
ixrrazen (amd. ilia y-id yan uxrraz) 00 
waganziz, id waganziz (amd. ineya yan 
waganziz) 00 agaymru, igaymruten 
(amd. ineya yan ugaymru)00 agmaru, 
igamruten (amd. yumez yan 
ugamru)00 
bump: 

^ (v.) 

l.If you bump into something, you 
accidentally hit in while moving. 

Ggnger (amd. ur sseney ar-lliy ggngerey 
d uy"'rab)00 ut (amd. ur sseney ar-lliy 
utey aggur s ixf)00 nges (amd. ur 
sseney ar-lliy ngesey ay"rab n tehanut 
inu)00 ffey (amd. ur sseney ay-lliy 
jfayey y uy"ab) 00 
S (n.) 

2. A soft or dull noise made something 
knocking into something else. Aggnger, 
iggngeren (amd. aggnger lli isker 
nessfled as) 00 dday, id dday (amd. 
dday lli skeren iggut!)00 amngges, 
imnggesen (amd. skeren yan 
umngges)00 

3. A raised, uneven part of a surface. 

Abujj, ibujjen (amd. iga akk w ixf nnes 
ibujjen!)00 aqqujfi, iqqujfiyen (amd. 
iga akk w ixf nnes iqqujfiyen!) 00 agujji, 
igujjiten (amd. iga akk"’ ixf nnes 


igujjen!)00 agujj, igujjen (amd. iga 
akk"' ixf nnes igujjen!)00 abzzag, 
ibzzagen (amd. iga akk w ixf nnes 
ibzzagen!)00 aluxcu, iluxcuten (amd. 
iga akk"’ ugayyu nnes iluxcuten!) 00 
bump into (v.): mmiggir/mmiqqir (amd. 
immaqqar amddak'el nnes) 00 
mnaggar/mnaqqar (amd. mnaqqarey t y 
ulmuggar)00 zer (amd. zeriy t y 
ulmuggar)00 nggel (amd. inggel f 
imriri) 00 

bumper (n.): amggnger, imggngeren 
(amd. ireza umggenger n umubil 
nnes) 00 

bun (n.): agrnuz, igrnaz (amd. tesker 
agrnuz y wazzar nnes) 00 

bunch (n.): 

1. A group of people. Agrar, igraren 
(amd. igraren n medden)00 agdud, 
igduden (amd. igduden n medden)00 
ahuttil, ihuttilen (amd. ihuttilen n 
medden) 00 

2. A group of things. Ayrram, iyrramen 
(amd. iyrramen n uzru)00 aerram, 
ierramen (amd. aerram n ubluh)00 
agudi, igudiyen (amd. agudi n 
umlal)) 00 

3. A bunch of bananas or grapes is a 
group of them growing on the same 
stem. Talayat, talayin n ikiwed/tiyyn 
(amd. ikkes-d yat talayt n n tiyyini)00 
tazremt, tizremin n wadil (amd. yiwi-dyat 
tezremt n wadil) 00 tackkit, tickkitin n 
wadil (amd. ikkes-d yat teckkit n 
wadil) 00 tafusst, tifassin (amd. tifassin 
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n liqqamt)00 tadla, tadliwin (amd. 
tadla n ijddigen)00 tawckint, tiwckinin 
(amd. tawckint n ijjigen)00 ak"rmis, 
ik"rmisen (amd. ak'rmis n ijjigen) 00 

bundle: 

^ (n.) 

1.A number of things that are tied 
together or wrapped up in a cloth. 

Ukris, ukrisen (amd. tusi ukris n 
ihdumen)00 tardalt, tirdalin (amd. tusi 
tardalt n ihdumen)00 tagg w at, 
tagg w atin (amd. tusi tagg"at n 
igdufen)00 aerram, ierramen (amd. 
tusi agudi n usryun) 00 agudi, igudiyen 
(amd. tusi agudi n ifregan) 00 tazddimt, 
tizddimin (amd. tazddimt n 
ike cud en) 00 tafustt, tifassin (amd. 
tafustt n ijddigen)00 tadla, tadliwin 
(amd. tadla n ijddigen)00 tawckint, 
tiwckinin (amd. tawckint n ijddigen)00 
iyil, iyallen (amd. iyallen n temzin)00 
targgunt, tirggunin (amd. targgunt n 
temzin)00 iyell, iyallen (amd. yusi sin 
iyallen n temzin)00 

S (v.) 

2.1f you bundle someone or something 
somewhere, you put them there quickly 
and roughly. Luh (amd. is t inn ka luhen 
ibulisen y ttamubil nnesen)00 ikerr 
(amd. is ta ka ikerren ibulisen) 00 jjiker 
(amd. is t ka jjiker en ibulisen) 00 
bungalow (n.): abangaluw, ibangaluwen 
(amd. izdey y yan ubangaluw y tama n 
tayart) 00 


bungler (n.): azlmad, izlmaden00 
hllud, id hllud00 baygli, id baygli00 
cikrir, id cikrir00 amtllecc, 
imtlleccen00 abahlal, ibahlalen00 
bahlal, id bahlal 00 amkuf, 
imkufen 00 amguf, imgufen 00 ankuf, 
inkufen 00 anguf, ingufen 00 amedur, 
imedar00 amkuf, imkufen 00 amtellc, 
imtellcen 00 abuhal, ibuhalen 00 
abuhali, ibuhaliyen00 baqq'ffa, id 
baqq"ffa00 zzmer, id z.zmer00 
ay"yul, iy"yal00 antluf intlufen00 
amtluf, imtlufen 00 antluf, intlufen 00 
mixxi, id mixxi 00 bahffu, id bahffu00 

burden (n.): azazu, izuza (amd. ur izedar 
i uzazu n tewwuri-cid) 00 tazayt, tazayin 
(amd. ur izedar i tazayt n tewwuri- 
ad)00 tagg"'at, tagg w atin (amd. ur 
izedar i tagg w at n tewwuri-ad)00 
tasayt, tasayin (amd. ur izedar i tasayt n 
tewwuri-ad)00 

burdock (n.): amzzuy, imzzayn tili (amd. 
iga akk"’ wakal-ad imzzay n tili) 00 
burglar (n.): amxxar, imxxaren00 
amaker, imakeren 00 aeffar, 
icffaren00mukir, idmukir00akccat, 
ike eaten 00 

burglary (n.): tukceta (amd. iwin tt sul 
yar y tukceta) 00 takccatt (amd. iwi tt 
sul yar tekccatt n temizar n 
medden!) 00 tuteca (amd. qqenen as sul 
yar y tuteca n temizar n medden!) 00 
tukkreda (amd. ma g-isen tesker 
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tukkreda!) 00 tamxxart (amd. tella g- 
isen lemxxarl) 00 tacjfart (amd. teggut 
g-isen tecffart) 00 

burgle (v.): ak"er (amd. uk"’ren as 
tigemmi)00 ecc (amd. ccan as 
tigemmi)00 ssx"'u (amd. sswan as 
tigemmi) 00 gger i (amd. ggeren as i 
tigemmi)00 kcem (amd. kcemen as 
tegemmi) 00 

bureaucrat (n.): amazzal, imazzalen 
(amd. iga amazzal y teyiwant n Bi- 
ig"'ra)00 ajrray, ijrrayen (amd. iga 
ajrray y teyiwant n Bi-ig"ra)00 
burial (n.): amdel/amdal, 

imdelen/imdalen (amd. amdel n g"ma-s y 
ismdal n dar-sen)00 amttel/amttal, 
imttelen/imttalen (amd. amttal n igllin n 
g"ma-s rad yili azkka!) 00 
burial mound (n.): aqbu, iqbuten (amd. 
iga as aqbu) 00 tayya, tiyya (amd. iga 
as tayyu)00 tayyu, tiyya n temdelt 
(amd. iga as tayyu n temdelt) 00 
timirect, timirac (amd. iga as timrect i 
temdel n baba-s)00 ayrram, iyrramen 
(amd. iga ayrram n i temdelt nnes)00 
akrkur, ikrkar (amd. iga akrkur i temdelt 
n baba-s)00 
burn: 

^ (v.) 

1 .If something is burning, it is on fire. 

Jder (amd. ar tejdder tiremt ur tt akk"’ 
nezera)00 kmed (amd. ikmed 
walim)00 qqed (amd. dul s uttajin ad 
ur iqqed!)00 eg takat (amd. tigemmi 
tega takat) 00 tereya takat y kra (amd. 


tereya takat y tegemmi) 00 tey w i takat y 
kra (amd. ley"i takat y tegemmi mencekk 
ay-ad) 00 eg timzerin (amd. ur tt ssen 
ar-lliy iga ttajin timezerin)00 eg tirgin 
(amd. ur lessen ar-lliy tega tiremt nnes 
tirgin) 00 eg iyd/ilkmimez (amd. tega 
taffa iyd)00 

2. To burn something means to damage 
or destroy it with fire. Jder (amd. ijder 
tigemmi nnes) 00 eg tigemmi d 
iyd/ilkmimez (amd. iga tigemmi nnes d 
iyd)00 

3.1f you burn yourself, you are injured 
by fire. Jder (amd. ur issen ar-lliy ijder 
ixf nnes) 00 qqed (amd. ur issen ar-lliy 
iqqed i ixf nnes) 00 

S (n.) 

4.An injury caused by fire. Ajdar, 
ijdaren (amd. iga akk w ijdaren!)00 
tuqqedt, tuqqad (amd. iga akk"’ 
tuqqad!) 00 

burnous (n.): aslham, islhamen (amd. ur 
ihmel aslham) 00 axidus, ixidas (amd. 
ur ar ilessa axidus abla y tegrest)00 
abrnus, ibrnusen (amd. ur ar ilessa 
abrnus nnes) 00 aznnar, iznnaren 
(amd. aznnar iga unzar)00 axnif 
ixnifen (amd. ur ar ilessa axnif nnes) 00 
ahddun, ihddunen (amd. ar ilessa yan 
uhddun ifulkin!)00 ahinus, ihinas 
(amd. ahinus iga t uslham igan 
tadyarin)00 ahrmud, ihrmad (amd. 
ahrmud iga uslham akk w ibbin) 00 
burp (n.): ihruccan (amd. llan ihrucca y 
tazzant) 00 
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burrow (n.): tasci, taswin (amd. tasa n 
iqq"lilen) 00 tifrit, tifritin (amd. tifritn 
iqq"iilen)00 tansa, tansiwin (amd. 
tansa n iqq w lilen) 00 agujdi, igujdiyen 
(amd. agujdi n iqq w lilen)00 ag'jdi, 
ig'jdiyen (amd. ig'jdiyen n 
iqq'iilen) 00 
burst: 

^ (v.) 

l.When something bursts, it splits open 
because of pressure from inside it. 

Bbaqqi (amd. tebbaqqi tedllaht) 00 bda 
(amd. ibda izigg)00 jfenzzer (amd. 
ijfenzer ulbtta)00 bbukku (amd. 
ibbukka uy w rab)00 eg ifrezza/ig"zman 
(amd. iga ttajin ifrezza)00 
2Jf you burst into or through 
something, you go through it suddently 
and with force. Kcem s ifadden (amd. 
kcemen imxxaren tigemmi s ifadden) 00 
y (n.) 

3.A burst of something is a sudden 
short period of it. Tabaqqayt, tibaqqayin 
(amd. tabaqqayt n tadsa) 00 tayyiti, 
tiyyitiwin (amd. tayyiti n rrecc)00 
burst into laughter (v.): mmet s tadsa 
(amd. immut s tadsa) 00 bbaqqi s tadsa 
(amd. ibbaqqi s tadsa) 00 ffi tadsa 
(amd. yar ar ittefi tadsa) 00 eg tadsa 
(amd. iga yar tadsa!) 00 
burst out laughing (v.): bbaqqi (amd. 
ibbaqqi s tadsa lliy as nniy awal- 
ann)®% ffi tadsa (amd. yar ar ittefi 
tadsa) 00 eg tadsa (amd. iga yar 
tadsa!) 00 


bury (v.): mdel (amd. imdel-nn baba-s 
id-gam) 00 sres-nn f kra azru d umlal 
(amd. sres-nn fell-as azru d umlal) 00 
rar-nn amlal/ifregan (amd. ruren-nn fell¬ 
as amlal) 00 del/hbu-nn s ifregan (amd. 
delen t inn ifregan y ass-ad) 00 
burying (n.): amdel/amdal, 

imdelen/imdalen (amd. amdel n g"tna-s y 
ismdal n dar-sen)00 amttel/amttal, 
imttelen/imttalen (amd. amttal n igllin n 
g"ma-s radyili azkka!)00 
bus (n.): ttubis, id ttubis (amd. iga akk"’ 
y-id ttubis!)00 attubis, ittubisen (amd. 
iga akk"' y-id ittubisen!) 00 
bush (n.): if ski, ifskiyen00 ag"ntif 
ig"'ntifen 00 agfu, agfuten 00 aggfca, 
aggcfaten 00 aglluy, iglluyen 00 
agcteffa, igcteffaten 00 acddir, 
icderan 00 akctaffu, ikctaffuten 00 
aggacfa, iggacfaten 00 axlij, 
ixlijen 00 aggacfa, iggacfaten 00 
agjfa, igffaten00 agjfu, igffuten00 
imyi, imyan00 ufni, unfniyen00 
iccfud, iccfuden 00 agrman, 
igrmanen 00 asnfed, isnfad 00 
bushel (n.): akskus, ikskusen (amd. g-is 
smmus ikskusen) 00 aftri, iftriyen (amd. 
g-is smmus iftriyen) 00 awgra, 
iwgraten (amd. g-is smmus iwgraten y 
temzin-ad nnek!)00 
bushwood (n.): agrman, igrmamen 
(amd. llan y-id igrman 
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bushy (adj.): iqqenn (amd. tamart 
iqqenn ad dar-s) 00 ixnnegn (amd. 
tamart ixnnegn ad dar-s) 00 

business (n.): 

1. Business is work relating to the 
buying and selling. Tasbbabt (amd. 
tasbbabt ad bedda isala!) 00 asynezi 
(amd. asynezi ad bedda isala!) 00 

2. An organization which produces or 
sells goods. Tamsart, timsarin (amd. 
tamsart izznezan idukan ad dar-s) 00 

3. To refer to any activity. Tawwuri, 
tiwwuriwin (amd. tella tawwuri ussan- 
ad) 00 tagguri, tigguriwin (amd. 
tagguri n ussan-ad teggut!) 00 tazzela, 
tazzeliwin (amd. ila bedda lazz.ela) 00 
izli, izliyen/izlan (amd. mad as igan 
izli?)00 tazzela, tazzeliwin (amd. ila 
bedda tazzela) 00 

bust (n.): idmaren (amd. mqquren 
idmaren nnes!) 00 

bustle: 

^ (v.) 

1. Move in an energetic or noisy 
manner. Mmass (amd. immass s 
zzreb)00 nnucceg (amd. innucceg s 
zzreb)00 ncuced (amd. ar ka 
ttencucudentt tudfin y y-id)00 

S (n.) 

2. Excited activity and movement. 

Amussu, imussuten (amd. amussu Hi isker 
icqqa)00 asmuss, ismussen (amd. 
asmuss lli isker icqqa)00 anucceg, 
inuccugen (amd. anucceg lli isker 
icqqa)00 asnucceg, isnuccugen (amd. 
isnuccugen lli isker cqqan) 00 ancuced. 


incucuden (amd. ancucuden n tedfin y 
uyaras) 00 

busy (adj.): Hut (amd. ha-ti ilha d kra n 
tewwuri) 00 sala (amd. ha-ti isala kra n 
tewwuri)00 ur d yay (amd. ur t id yay 
yil-ad)00 awi tt y kra (amd. yiwi tt y 
tewwuri nnes) 00 ur d yay ur d ittay 
(amd. ur d yay, ur d ittay, ar d ura mad d 
ka tesawalt)00 azzel (amd. ar ka 
ittazela, ur jju t id yay ad ka isunfu)00 
ili y tazzla tamkikalt (amd. zzey lliy rad 
isker tamyera ad lliy y tazzla 
tamkikalt) 00 ur ar Ikkemen idarren 
akal (amd. iga yan urgaz mu ur Ikkemen 
idarren nnes akal) 00 afus (amd. ur ay 
d-yay, negayan ufus ussan-ad) 00 
but: 

^ (conj.) 

1. To express the idea of contrast. 

Macc/micc/maccann (amd. mladd is ka 
ufiy ad nn-ackey, macc ur dar-i tizi)00 
imil (amd. uckiy-nn, imil ur y-inn 
tellit)00 

y (prep.) 

2. Except. Yar (amd. ur nesker yar 
immukrisen) 00 abla/abra (amd. ur d- 
nerzem abla i immukrisen) 00 inna ur 
igin (amd. uckan-d akk w medden inna ur 
igin keyyin) 00 amr (amd. uckan-d akk"’ 
medden amr keyyin) 00 ar (amd. (amd. 
ur sar ddiy s dar kra n temyart yadn, ar 
tinu)00 aysiladd/sled/siladdd (amd. 
llan akk w y-id medden aysiladd win- 
nu!)00 kkes (amd. gem akk w imxxaren, 
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kkes g-isen Anir)00 inna ur (amd. zrin 
akk" inna ur igin sin) 00 
butcher (n.): agzzar, igzzaren00 bu- 
tefyyi/ifyyiwen, id bu-tefyyi/ifyyiwen00 
bu-uksum, id bu-uksum00 bab n 

tefyyi/ifyyiwen, id bab n 
tefyyi/ifyyiwen 00 bab n uksum, id bab 
n uksum 00 

butcher’s block (n.): asgdel, isgdal 
(amd. ibbi tifyyi fusgdel)00 
butt (n.): tiy w rdin00 darat00 
tik"'rmin 00 ta y"ma, 

tay"miwin( pej.J 00 tabanna, 

tibanniwin (pg\-)00 axx"na/ax"na, 
ix"nwan 00 asud, isudan (pej.)00 
asraf, isrefan (pt\.)00 ag"nnir, 
ig"nniren (pej.)00 taskkat, tiskkatin 
(pej.)f#f# ... 

butter (n.): tudit00 tamudit00 

talusi 00 udi 00 udi irzagn 00 
butter milk (n.): ayu (amd ur ihmel 
ayu)00 

butterfly (n.): tafrijja, tifrijjiwin00 
slem-agg"rn, id slem-agg"rn00 imil, 
imilen 00 tawznawazt, 

timznawazin00 tiflillist, tiflillisin bu- 
ufertettu, id bu-ufertettu00 afertattu, 
ifertutta00 iblluli, iblluliten00 

ferfettu, id fertettu00 aferdlis, 

ifertllisen00 iberbllu, iberblluten00 
iflilis, iflilisen 00 iferttittu, 

iferttittuten 00 afertettu, 

ifertettuten 00 


buttocks (n.): tiy w rdin00 darat00 
tik"rmin 00 tay"ma, tay"'miwin 00 
agrru, ig"rra00 amsel/amslu, 

imselan 00 angru, ing"ran 00 akrum, 
ikrumen00 tabanna, tibanniwin 
(pej.)00 taskkat, tiskkatin 00 

axx"na/ax"na, ix"nwan (pej.)00 asud, 
isudan (pej.)00 asraf, isrefan 
( pej-y) 00ag"nnir, ig"nniren fpej.J... 
button: 

^ (n.) 

1. The objects you use to fasten . 
clothes. Tawckint, tiwckinin (amd. 
derentt as tewckinin) 00 tajarrayt, 
tijarrayin (amd. ur ittaf tijarrayin) 00 
tajrrayt, tijrrayin (amd. ur ila 
tajrrayt) 00 afskar, ifskaren (amd. iga 
ifskaren)00 abra, abraten (amd. iga 
as abraten) 00 tag'iilt, tig'iilin (amd. 

ig a as tig'iilin) 

2. An object on a piece of equipment. 
that you press to make it work. 

Tasarut, tisura (amd. igger as y tesarut 
ar tezz.igiz.) 00 tanast, tanasin (amd. 
fdfdigu as tanast ar nit tteyirriy) 

S (v.) 

3.1f you button a piece of cloghing, you 
fasten it. Qqen (amd. qqen talqqamijat 
nnek!) 00 eg tajarrayt/tawckint... (amd. 
eg tawckint i talqqamijat nnek) 00 
buttonhole (n.): tig git, tigga n 

ufskar/tej array at (amd. ixassa k y-id yat 
tiggit n tejarrayt) 00 ticnbbit, tincnbba 
n ufskar/tejarrayt (amd. isker as yat 
tecnbbit n tejarrayt) 00 
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buy (v.): 

l.Obtain in exchange for payment. Sey 

(amd. iseya tigemmi) 00 qq w du (amd. ur 
iqq"da yat) 00 awi-d/gli-d y ssuqq 
(amd. yiwi-d mad iggutn n teyawsiwin y 
ssuqq) 00 awi-d (amd. ur ay d-yiwi yat 
y ass-ad!) 00 ikerr-d y ssuqq (amd. ur 
if el mad ur ikerr y ssuqq) 00 qq"du 
(amd. ur if el mad d ur iqq"da)00 di-d 
(amd. din-d ukan yat ttamubil)00 sffey- 
d (amd. hhera d ukan sffayen yat 
ttamubil)00 sker (amd. isker yan 
umubil)00 

2.To buy in bulk/wholesale. Sey s 

ugudi/uerram (amd. iseya dar-s litcin s 
uerram) 00 

buzz (v.): saw el (amd. ar sawalen imzgan 
inu)00 kizzi/gizzi (amd. ar ttekizzin 
izan)00 skizzi/sgizzi (amd. ar 
skizziyentt tezz\va)00 skijji (amd. ar 
iskijji wizugn) 00 

buzzard (n.): afalku, ifulka (amd. iy"'i 
yan ufalku) 00 alullam, ilullamen (amd. 
iy w i yan ulullam)00 taskla, taslkiwin 
(amd. yumez yat teskla)00 
buzzing (n.): ikizzi, ikizziyen (amd, 
ikizziyen n izan)00 askizzi, iskizziyen 
(amd. iskizziyen n izan)00 ikijji, ikajjan 
(amd. ikajjan n wizugn) 00 
by (prep.): 

l.We use it to indicate who or what has 
done something. S ifassen (amd. tellil-d 
y ilel s ifassen n kra n medden lli izrin y 
uftas)00 s tewisi/tewizi (amd. ttunjam- 


d y Imutt s tewisi n kra n medden lli Man 
y tayart)00 

2.We use it to indicate how something 

is done. Lliy (amd. issiwed t lliy as ihda 

y ddu n waggur)00 

3.1f you hold someone or something by 

a particular part, y/h/x (amd. yumez t y 

ufus)00 

4. Next to. Tama (amd. sskusey y tama 
lines) 00 

5. Before a particular time. Ur ta 

ilkem/illa (amd. ack-d ur-ta ilkem 
unbdu!)00 nnif (amd. ack-d nnif n 
unbdu)00 

5.We use by to indicate how much 
bigger one amount or quantity is than 
another. S (amd. yuti t s mennaw id 
milyun n idrimen)00 

6.1f you do something by yourself, you 
do it alone. Nekk d Rebbi (amd. keyyin d 
mit ad isbiddn tegemmi-ad? Nekk d 
Rebbi) 00 nekk d ixf inu (amd. mad 
issylin ay"rab-ad? Nekk d ixf inu) 00 
yan ufus (amd. meqqar iga yan ufus isker 
tayafut iggutn y tudert ivies) 00 
bygone (adj.): aqqbur/axbur (mad. 
tumzin tiqqburin) 00 igan 

aqqbur/axbur (amd. tiyawsiwin igan 
tiqqburin) 00 izrin (amd. tiyawsiwin 
izrin) 00 igan amzwaru (amd. tayawsa 
igan tamzwarut ay-ad)00 amzwaru 
(amd. tayawsa tamzwarut ay-ad) 00 
azayku, izuyka (mad. medden 
izuyka)00 n zikk (amd. tiyawsiwin n 
zikk ad dar-ney) 00 igan win zikk (amd. 
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win zikk ad iga warra-ad)00 iddan 
(amd. tiyawsiwin iddan) 00 iftan (amd. 
tiyawsiwin iftan) 00 yafudn (amd. 
tiyawsiwin yafuden)00 felen/zrin/ttun 
medden (amd. tiyawsiwin felen 


medden)00 if el ukabar/uzmez/wawal 
(amd. tiyasiwin if el ukabar) 00 tefel tizi 
(amd. tiyawsiwin tefel tizi) 00 irmin 
(amd. tiyawsiwin irmin ay-ad!) 00 
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C/c 

(amd. iga-nn ihdumen nnes y yan 


cab (n.): 

1. A taxi. Ttaksi, id ttaksi (amd. issuda 
ttaski s Ugadir)00 

2. The cab of lorry is the front part 
where the drivers sits. Ixf, ixfawen (amd. 
ixfnnes ay iskkus)00 tagayyut, tiguyya 
(amd. tagayyut nnes iy ibedd)00 
cabbage (n.): abzrammu, ibzrammuten 
(amd. yiwi-d yan ubrzammu!)00 
taberwitt, liberwilin (amd. yiwi-d yat 
teberwitt)00 azizaw akernennay (amd. 
yiwi-d yan uzizaw)00 

cabin (n.): 

1. A private room in a ship. Tahanut, 
tihuna (amd. ikcem s tehanut nnes) 00 

2. A small shelter made of wood 
situated in a remote area, ahcuc, ihcac 
(amd. zdeyen yar y yan uhcuc!)00 
axrtajfu, ixrtuffa (amd. zdeyen igllinen 
yar y yan uxrtaffu!)00 axdayc, 
ixdaycen (amd. llan yar y yan 
uxdayc!)00 izribi, izribiyen (amd. llan 
yar yan izribi!) 00 ax"’rbic, ix w rbicen 
(amd. llan yar y yan ux"'rbic, 
igllinen!) 00 ascuc, iscac (amd. tasga- 
ad n tiyremt n Ugadir g-is yar 
iscac!) 00 

cabinet (n.): 

l.A small cupboard. Abniq/ibniq, 
ibniqen (amd. iga-nn ihdumen nnes yyan 
ubniq)00 afniq/ifniq, ifniqen 


ufniq)00 alg"irar, ilg'iraren (amd. 
isnuda ihdumen nnes yyan ulg"'irar)00 
taraka, tirak"in (amd. iga-nn ihdumen 
nnes y yat taraka) 00 tarma, tarmiwin 
(amd. isnuda ibrdan nnes y tarn 
mines) 00 taxzant, taxzanin (amd. iga- 
nn ihdumen nnes y texzant) 00almaryu, 
ilmaryuten* (amd. iga-nn ihdumen nnes y 
ulmaryu)00 

2. The cabinet in government is a group 
of ministers who advise the leader and 
decide policies. Asggiwer, isggiwar n 
inmmusa/imawasen (amd. immaqqar 
unssgiwer n inmmusa y ass-ad)00 
iyimi, iyimiyen n inmmusa/imawasen 
(amd. immaqqar iyimi n inmmu sa y ass- 
ad) 00 tasqqift, tisqqifin n 

inmmusa/imawasen (amd. tesker tesqqift 
n inmmusa anmuqqar y ass-ad)00 
accbar, accbaren n inmmusa/imawasen 
(amd. isker uccbar n inmmusa anmuqqar 
nnes wiss sin y ass-ad) 00 
cable (n.): ifulu, ifalan (amd. ifulu-ad ur 
ttasi tifawt)00 ifili, ifalan (amd. ifili-ad 
ur 

ar t tekka tifawt)00 izilm, izalmiwen 
(amd. izilm-ad ur ar t tekka tifawt)00 
cable television (n.): 

ttilivizyun/ttilibizyun n ifalan (amd. tella 
dar-s ttilibizyun n ifalan) 00 
cache (n.): antal, intalen (amd. ur dar-s 
ilia untal)00 tunef tunefin (amd. ur 
dar-s tella tunef) 00 asntel, isntal (amd. 
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ur dar-s asntel ura yat!) 00 ahbaynuc, 
ihbaynac (amd. ur dar-s ahbaynuc ma y 
ittehdu kra)00 ahdayc, ihdaycen 
(amd. ur dar-s kra n uhdayc!)00 
ahbayc, ihbaycen (amd. ur dar-s kra n 
uhbayc!)00 tudrigt, tudrigin (amd. ur 
dar-s kra n tudrigt!) 00 
cackle (v.): skukkuhu (amd. ar iskukkuhu 
ufullus!)00 skukku (amd. ar teskukku 
tefullust)00 sqiqqiy (amd. ar tesqiqqiy 
tefullust)00 udden* (amd. ar ittuddan 
ufullus!)00 yer (amd. iy ar taqqera 
tefullust is as qqersen meclden)00 
skyyiw (amd. ar skyyiwen ikyyawen)00 
cadaver (n.): midrus, id midrus (amd. iga 
akk"' y-id midrus!) 00 tammadrast, 
timmadrasin (amd. iga akk"' y-id 
timmadrasin!) 00 afkka, afkkaten (amd. 
izzumma zund afkka) 00 
caddisfly (n.): Sica, id Sica n tewlekt 
(amd. yufa yat Sica n tewlekt) 00 
cadence (n.): tanaya, tinayiwin (amd. 
tefulki tenaya nnes)00 asif isaffen 
(amd. ifulki wasif lines) 00 taytti, 
tayttiyin (amd. tefulki taytti nnes)00 
tamawayt, timawayin (amd. tefulki 
temawayt nnes)00 tamawit, timiwa 
(amd. tefulki temawit lines) 00 any a, 
anyaten (amd. ifulki wanya lines)00 
tawayt, tiwiya (amd. tefulki tewayt 
lines) 00 takkawt, tikkawin (amd. tefulki 
takkawt lines) 00 talalayt, tilalaylin 
(amd. tefulki tealalayt lines) 00 tanixt, 
tinixin (amd. tefulki tanixt nnes)00 


cafe (n.): tanylust, tinylusin (amd. idda 
day s tenylust!) 00 tin tissi, id tin tissi 
(amd. idda day s tin tissi!) 00 
caffeine (n.): kafyin, id kafyin (amd. ar 
issugut y kafyin) 00 akafyin, ikafyinen 
(amd. ar bahra issigut y ukafyin)00 
cage (n.): izitti, izittiyen (amd. gan-nn 
yan ugdid igllin y izitti) 00 aekari, 
iekariyen (amd. iyam g-i ugdid-ad Hi nn- 
gan y uekari) 00 tazuda, tizudiwin 
(amd. ibbi ugdid Hi illan y tezuda)00 
iskren, iskrenen (amd. igllin ilia y 
iskren!) 00 tafrgact, tifrgac (amd. igllin 
ilia y tefrgact!) 00 afgruc, 
ifgrac (amd. igllin ilia y ufgruc!)00 
azmam, izmamen (amd. igllin ilia y 
uzmam!) 00 askni, iskniyen (amd. igllin 
ilia y uskni!)00 iskni, isknati (amd. 
igllin ilia y iskni!) 00 
cajole (v.): cuwwr (amd. icuwwr as ay- 
lliy t id isurri)00 fek ttawil/ccur (amd. 
ifeka as ttawil ay-lliy d-yurri) 00hzzer 
(amd. ar tt ittehzzar ay-lliy as tern 
ayaras)00 rggig (amd. ar itterggig ay- 
lliy as tera ayaras!)00hllil (amd. ar t 
ittehlil ay-lliy as ira ad iddu s 
tinmel)00 hnnec (amd. ar t ittehnnac 
ad as yaqqera)00 

cake (n.): iqed, iqad (amd. ifeka as yan 
iqed) 00 ahkuk, ihkuken (amd. tesker as 
yan uhuku)00 tayurift, tiyurfiyin (amd. 
tessnwa as yan teyurfit)00 
tasmammayt, tismammayin (amd. teseya 
as d yat tesmammayt)00 tammimt, 
timmimin (amd. teseya as d yat 
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tammimt)00 tamdfayt, timdfayin (amd. 
tesya as d yat temdfayt) 00 angul, 
ing"al (amd. tiwi as d yan ungul immimn 
bahra!) 00 buffi, id buffi (amd. tesker as 
yan buffi) 00 

calamity (n.): tagat (amd. tuten day tagat 
n uzirez) 00 amxix, imxixen (amd. ur ar 
ten sul kkaten yar imxixen) 00 tawayit, 
tiwiya (amd. urar sul nessflid yar i tiwiya 
y inymisen)00 tayyiti, tiyyitiwin/taytti, 
tayttiwin (amd. taytti Hi asen igger takllit- 
ad rad s-isen tegel)00 
calculate (v.): ssiden (amd. is tessident 
mencekk n medden ad Ulan y uzur)00 
sker asiden (amd. is teskert asiden nyedd 
ur-ta?)00 ut asiden (amd. is yyi tut 
asiden nyedd ar kiy d-urriy?)00 gru 
(amd. is tegrit mencekk n medden ad Ulan 
yuzur?)00 

calculator (n.): tamsident, timsidenin 
(amd. tella dar-s yat temsident d behhra 
igg"’ran) 00 

calabash (n.): tags sit, tigssay n uxsay 
(amd. dar-s snat tegssaar-s snat tegssa n 
uxsay) 00 

calendar (n.): tafada, tifadiwin (amd. ur 
dar-s tafada) 00 tin-ussan, istt tin- 
ussan (amd. ur dar-s tin-ussan) 00 
tawssant, tiwssanin (amd. ur dar-s 
tawssant) 00 
calf (n.): 

1.A young cow. Aslluc, iellac (amd. llan 
dar-s iellac) 00 ay"’i, uy"'a (amd. llan 
dar-s uy"a)00 akntur, iknturen (amd. 


dar-s iknturen) 00 ahsis, ihsisen (amd. 
llan dar-s ihsisen) 00 

2. The young of some other large 
mammals. Igiyyez, igiyyezen (amd. 
igiyyez iga iwi-s n uram)00 abjaw, 
ibjawen (amd. abjaw iga iwi-s n 
uram)00 aksu, iksuten (amd. aksu iga 
iwi-s n uram)00 aknuz, iknuzen (amd. 
iknuzen n ilf)00 

3. Your calves are the backs of you legs 
between your ankles and knees. Agalid, 
igaliden (amd llan dar-s igaliden)00 
azamuz/azumez, izumaz (amd. iskkus f 
izumaz)00 ask"tem, isk"teman (amd. 
llan dar-s isk w teman mqqurnin)00 
tawldit, tiwldiwin (amd. llantt dar-s 
tewldiwin zurnin!) 00 

call: 

^ (v.) 

l.If someone or something is called a 
particular name, that is their name. 

Yer (amd. ar as aqqeran s 
Muhmmad)00 ssay (amd. ar ssayen 
Muhmmad) 00 

2.1f you call a person or situation 
something, that is how you describe 
them. Eg awal (amd. awal lli iga i 
waddad-ann uryyi bahra issusem)00 
3.1f you call something or call it out, 
you say it loudly. Sduhyu (amd. ar 
isduhyu assay inu)00 yer s 
utaram/ubrrah (amd. iyera yyi s 
ubrrah)00 

4.1f you call someone, you telephone 
them. Yer (amd. yeriy as id-gam, macc 
ur ilia y tegemmi)00 yer i (amd. iyera i 


178 


g"'ma-s)00 yer Y ttilifun (amd. yeriy as 
y ttilifun) 00 sawel-nn (amd. saweley- 
nn s-is id-gam) 00 sawel-nn s kra y 
ttilifun (amd. saweley-nn s-iy y ttilifun, 
macc ur ilia y tegemmi lines) 00 sker 
ttilifun (amd. skerey as ttilifun y ass-ad, 
macc iff ay yad)00 saqqsa (amd. 
saqqsay g-is, macc nnan yyi ayt-tegemmi 
ijfuy yad azgagen)00 syuryec (amd. 
syuryecey as y ass-ad) 00 sker 
asyuryec (amd. skerey as asyuryec y ass- 
ad) 00 

5Jf you call somewhere, you make a 
short visit there. Dclu (amd. idda s dar-i, 
macc ur y-inn lliy)00 ftu (amd. ifta s 
dar-i, macc ffayey yad) 00 eg-nn 
idarren (amd. iga-nn idarren s dar-i, 
macc ur y-inn lliy)00 zri-nn (amd. izri- 
nn s dar-i) 00 ut-nn (amd. yut-nn s dar- 
i)00 Ikem (amd. ur sseney ar-lliy yyi 
nn ilkem y tegemmi) 00 
6Jf you call someone to a place, you ask 
them to come there. Yer (amd. iyera yyi 
s dar-s)00 

7.1f you call a cat, you ask them to 
come. Muss-muss (amd. inna i umucc 
muss-muss) 00 bess-bess (amd. inna i 
umucc bess-bess) 00 mess-mess (amd. 
inna i umucc mess-mess) 00 
v (n.) 

8.1f you get a call from someone, they 
telephone you. Yer (amd. iyera yyi) 00 
saw el (amd. isawel-d s-i)00 syruyec 
(amd. isyuryec-d s-i id-gam)00 
asyuryec (amd. ar ka bahra snimmirey f 


usyuryec Hi d-teskert) 00 saqqsa (amd. 
saqssay gik id-gam) 00 

9.1f you get a call from someone, they 
visit you. Idarren (amd. ar k bahra 
snimmirey lliy d-tegit idarren ar dar- 
1)00 

10. When call it a day, when we stop an 
activity, Ggiwer/skkus i (amd. rad 
skkusey i tewwuri y ass-ad acku tella 
tefugla)00 

call off (v.): sbedd (amd. isbedd akk" 
tamyera Hi s inna rad s-tt isker)00fttek 
(amd. fttek akk"' inmqquraren nnek!)00 
ut (amd. uten f umussu lli s nnan rad t id 
imil gen y ttilivizion)00 kkes (amd. 
kkesen asayes lli d imill d-tteggan y 
ttilivizion)00 bbi-nn (amd. bbi-nn 
asayes lli n temaziyt!)00 ur rad sul 
teskert (amd. ur rad sul isker tamyera 
acku immut baba-s)00 
call up (v.): bder (amd. ibder mennaw 
immukrisen!) 00 sawel f (amd. isawel f 
mennaw immukrisen!) 00 gger-nn 

(amd. igger-nn i mennaw n immukrisen y 
inaw ivies) 00 Ikem y wawal/tejmmaet 
(amd. ilkem y wawal tines ammukris n 
waman lli illan y temazirt) 00 skk"ti-d 
(amd. issk"’ti-d medden mennaw n 
teyawsiwin lli ttun)00 
call upon (v.): yer (amd. iyera i Rebbi ad 
as isuref)00 eg-nn turawin/ifassen 
(amd. iga-nn turawi s Rebbi ad as 
isuref)00 shurmut (amd. ar ishurmut 
Rebbi ar-lliy ka!)00 suter (amd. ar 
ittesutur y Rebbi ad as ifek asaruf) 00 
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siggel s (amd. ar isiggil s Rebbi as ifek 
asaruf)00 

callus (n.): asmred, ismrad (amd. llan g- 
is ismrad) 00 tilfeyt, tifleyin (amd. g-is 
tilfeyin) 00 

calm: 

^ (adj.) 

l.Someone who is calm is quiet and 
does not show any worry or 
excitement. Ifissn (amd. argaz ifissn ay 
ar ittiksud yan)00 isheln (amd. azzan 
isheln ur t yay umya)00 isttehn (amd. 
ifrexan isttehenen ad akk" ifulkin)00 
ikuwwn (amd. Mayna! Y ass-d 
ikuwwn)00 izgan (amd. tarwa Hi zgan 
ukan!)00 ikkesn anzgum (amd. iga 
afgan ikkesn anzgum y ixf nnes)00 
iffey unzgum (amd. afgan iffey unzgum ad 
iga) 00 irggign (amd.afgan irggign ad 
iga) 00 y ur ilia kra n unzgum (amd. 
argaz y ur ilia kra n uzgum!) 00 ur 
yusin kra n uzgum (amd. argaz ur yusin 
kra n uzgum) 00 irggign (amd. ill 
irggign) 00 illa/d/iddern y ufra (amd. 
argaz illan y ufra) 00 
2.1f the see is calm, the water is not 
moving very much. Ifissn (amd. ill 
ifissn) 00 ilgg"'ayn (amd. ill 

ilgg"’ayn)00 idean (amd. ilia 
idsan)00ifulkin (amd. ilia ifulkin)00 
ig"inn (amd. ill ifissn, 

ilgg w ayn/idean/ifulkin/ig w inn ...)00 
S (v.) 

3.1f you calm someone or calm them 
down, you do something to make them 


less upset or excited. Shdden* (amd. ha- 
ti atay-ad rad k ishdden)00 sgg"’iz 
(amd. mmayey d-is ar-lliy t id 
sgg"’izey)00 kkes imurig (amd. uckiy-d 
ad kkisey imurig i tasa nu, tuden)00 
sfiss (amd. lliy as nniy rad neffay ifiss 
nit) 00 sshdu (amd. isshda tarwa 
tines) 00 zzgu (amd. izzga tarwa 
tines) 00 

S (n.) 

4. The absence of violent activity in a 
place. Tirggigt, tirggigin (amd. tirggigt 
ur-ta ilia izillid)00 assya, issyaten 
(amd. assya ad akk" tega tudert 
tines) 00 afessas, ifessasen (amd. 
afessas ur-ta illi izillid)00 
calm up (v.): fiss (amd. fiss a!) 00 
kwwen (amd. kwwen a!) 00 skken (amd. 
skken a !)00 qqen imi (amd. qqen imi 
tinek a !)00 bbi awal (amd. bbi awal 
a!) 00 bbi ahrray/azrdig/taqqurt (amd. 
bbi taqqurt a!) 00 eg idudan f imi (amd. 
eg a wa ka idudan f imi nnek tajjt medden 
ad sawelen!)00 eg afus f imi (amd. eg 
a wa ka afus f imi nnek!) 00 shel (amd. 
shel a wa ka!) 00 stteh (amd. stteh a wa 
ka!)00 qqen imi (amd. iqqen imi 
tines) 00 amez imi/kref/y"’i imi (amd. 
amez imi nnek!) 00 
camel (n.): aram, iraman (amd. iraman 
fulkin bahra)00 aly"'m, ilyman (amd. 
ily"man gan tinawin n tenzruft)00 
arem, ireman (amd. arem ur ar bahra 
issa)00 alsm, ilsman (amd. alsm ur ar 
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bahra issa) 00igiyyz, igiyyzen (amd. 
igiyyez iga uram mzziyn) 00 akayya, 
ikayyaten (amd. akayya iga t uram 
mzziyn) 00 akeu, ikeuten (amd. akeu iga 
t uram mzziyn) 00 abjaw, ibjawen 
(amd. abjaw iga t uram mzziyn) 00 
akeaw, ikeawen (amd. akeaw iga uram 
mzziyn) 00 

camel driver (n.): arjfak, irjfaken (amd. 
iga arjfak) 00 bu-terfekt/ukabar, id bu- 
terfekt/ukabar (amd. iga bu-terfekt)00 
bab n terfekt/ukabar, id bab n 
terfekt/ukabar (amd. iga bab n 
ukabar) 00 bi-iraman/iranan/ily'man 
(amd. iga bedda bi-iraman!)00 
camera (n.): takamirat, tikamiratin 
(amd. ur dar-s takamirat ma s 
issulaf) 00 talkamirat, tilkamiratin 
(amd. ur dar-s talkamirat ma s 
issulaf) 00 
camp: 

S (n.) 

1.A place where people stay in tents. 

Asms, isrusen (amd. ilia yan usrus 
mqqurn y tama n Teyazut)00 agadir, 
igudar/igadiren (amd. agadir nnesen ilia 
Y tama n teyart)00 azdar, izdaren 
(amd. azdar nnesen ilia y tama n 
tayart)00 ag w rur, ig"'rar (amd. skeren 
ag"rur y tama n tayart) 00 agrur, igrar 
(amd. skeren yan ugrur y tama n 
tayart) 00 tamrsiwt, timrsiwin (amd. 
skeren tamrsiwt y Teyazut)00 tamrsit, 
timrsiyin (amd skeren tamrsit y 
Ugaditjfjfj tamrsiwt, timrsiwin (amd. 


skeren tamrsiwt y Ugadir)00 tamrsit, 
timrsiyin (amd. skeren tamrsit y 
Ugadir)00 amrakk w c, imkrakk w cen 
(amd. Ian amraklC'c y tama n 
Ugadir) 00 amzzar, imzzaren (amd. Ian 
amzzar y y-id)00 agg"az, agg"azen 
(amd. Ian agg"az y y-id)00 amagg w ez, 
imagg"'ezen (amd. Ian amagg w ez y y-id)+ 
asdar, isdaren (amd. Ian asdar y y- 
id)00 igzdu, igzduten (amd. Ian agzdu 
y y-id) 00 

2. A collection of building for a 
particular group such as soldiers or 
prisoners. Asrus, isrusen (amd. iga akk w 
y-id isrusen n igumiyen!)00 timrsit, 
timrsiwin (amd. timrsit nnesen ay- 
ad)00 amrak w c, imrak w cen (amd. 
skeren y-id amrak"’c nnesen) 00 agg"'az, 
agg w azen (amd. skeren y-id agg"az 
nnesen) 00 agadir, igudar/igadiren 
(amd. skeren y-id agadir nnesen) 00 

3. The supporters of a particular party 
or doctrine regarded collectively. 

Aman, amanen (amd. mmayen sin 
wamanen-ad ay-lliy ka!)00 afus, 
ifassen (amd. mayen sin ifassen-ad ay- 
lliy ka!)00 
v (v.) 

4.1f you camp or go camping, you stay 
in a tent. Gg"’ez (amd. gg"'ez ay y tmazirt 
Hi y llan waman)00 sres (amd. y-id ay 
sresen w Aeraben) 00 ut ixyamen (amd. 
y-id ay uten w Aeraben s ixyamen 
nnesen) 00 bb w ek/kk"em ixyamen (amd. 
y-id y bb"'eken Waeraben s ixyamen 
nnesen)00 sker asdar (amd. nesker 
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asday assgg"ass-ad y ammas n uftas n 
Teyazut)00 

campaign: 

^ (n.) 

1. A set of actions that is intended to 
achieve a paricular result. Tanker a, 
tinkeriwin (amd. tankera s tewwuri n 
temgera)00 tiwizi, tiwiziwin (amd. 
skeren tiwizi i temgera)00 tiwisi, 
tiwisiwin (amd. skeren tiwisi i 
temgera)00 adwal, adwalen (amd. 
skeren adwal i temgera)00 

y (v.) 

2. To compagin means to carry out a 
campaign. Nker (amd. nekeren s tewwuri 
n istayen)00 awes (amd. awes y 
tewwuri n istayen)00 sker 
tankera/adwal/tisiwi (amd. isker 
tanakera n istayen n ubarlaman) 00 
camphor (n.): Ikafur* (amd. ur ihmil ad 
n Ikafur) 00 

can: 

^ (v.) 

l.If you can do something, you have the 
ability to do it. Izedir (amd. izedar ad 
isker saha)00 qqadda (amd. iqqadda 
ad nn iga matica assgg"’ass-ad)00 of 
(amd. yuf ad issyli tigemmi y tigga n 
unbdu)00 drek (amd. idrek ad k 
ilkem)00 mil (amd. ur imil i yat 
igllin!) 00 

2. If you can do something, you are 
allowed to do it. Af (amd. tufit ad tezrit 
y-id)00 izedir (amd. tezedart ad tasit 
inna terit)00 zri (amd. urizri ad teskert 
man zund tawwuri-ann)00 qqadda 


(amd. teqqaddat ad tecct inna terit)00 
ur g-is kra n ummukris iy (amd. ur g-is 
kra n ummukris iy y-id tezrit) 00 ur g-is 
amya (amd. ur g-is amya iy d-tuckit ass- 
nna terit)00 mil (amd. miley ad 
dduy)00 
S (n.) 

3. A container .Attarru, itturra (amd. iga 
aman y uttarru)00 afcku, ifkcan (amd. 
iga aman y yan ufcku)00 aftri, iftran 
(amd. yan aman y yan uftri)00 aruku, 
irukuten (amd. iga aman y yan 
uruku)00 albidu, ilbiduten* (amd. iga 
aman yyan ulbidu)00 
canal (n.): targ"’a, targ"in/tirggiwin 
(amd. tektar bedda terg"a-ad s 
waman!)00 asaru, isura (amd. iga 
bedda usaru-ad aman!) 00 isil, isilen 
(amd. iga bedda isil-ad aman!) 00 tiflit, 
tiflatin (amd. llan bedda waman y tiflit- 
ad)00 abadu, ibuda (amd. llan bedda 
waman y ubadu-ad)00 taba, tabatin 
(amd. llan bedda waman y taba-ad)00 
azning, izningen (amd. llan bedda waman 
y uzning-ad!) 00 tarract, tarracin (amd. 
llan bedda waman y tarract-ad!)00 
aylan, iylanen (amd. llan bedda waman y 
waylan-ad)00 asudder, isudderen 
(amd. fulkin isudderen-ad!)00 aybalu, 
iybula (amd. iybula imaynuten n 
tedusi) 00 aybal, iybalen (amd. igaakk w 
y-id iybalen) 00 asdaw, isdawen (amd. 
llan bedda waman y usdaw-ad!) 00 
canary (n.): kalalyus, id kalalyus (amd. 
fulkin id kalalyus-ad) 00 akalalyus, 
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ikalalyusen (amd. fulkin ikalalyusen- 
ad!)00 

canary grass (n.): tig"rramin (amd. 
ikkes-d kra n teg w rramin) 00 
canceal (v.): hdu (amd. hdu iqqariden 
nnek!)00 hbu (amd. ihba iqqariden 
nnes)00 ssanef (amd. is tessunft kra 
iqqariden?)00ssentel (amd. iwi-d akk"’ 
udm ma issentl ul)00 add (amd. yar 
tuddem i tesura n Ugadir, tag"im ad ten 
fekem i yan)00 ssrges/sskres (amd. 
isskres tiyawsiwin nnes)00 ffer (amd. 
fferey kra n uqqarid)00 
cancel (v.): ut (amd. yut f temyera Hi s 
inna rad s-tt isker immuddu nit) 00 
sbedd (amd. isbedd akk" tamyera Hi s 
inna rad s-tt isker) 00 fttek (amd. fttek 
akk"’ inmqquraren nnek!)00 ut (amd. 
uten f umussu Hi s nnan rad t id imil gen 
y ttilibizion)00 kkes (amd. kkesen 
asayes Hi d imill d-tteggan y 
ttilivizion)00 bbi-nn (amd. bbin-nn 
asayes llin temaziyt!)00 
cancer (n.): 

1. The disease caused by an 
uncontrolled division of abnormal cells 
in a part of the body. Ttayuy00 
abibbuc00 bibbuc00 afurray00 
ayllal00 axenzir00 imntes00 
amntas 00 axnzir 00 

2. The fourth sign of zodiac. Bakrraj 
(amd. tamatert nnes iga tt bakrraj) 00 
tuyez-amlal (amd. tamatert nnes tega 
tuyez-amlal) 00 erreqca (amd. tamatert 
nnes iga tt erreqca) 00 


candidate (n.): amazzal, imazzalen 
(amd. tega tamazzalt yistayen Hi rad d- 
yack)00 

candle (n.): taccumeit, ticcumeitin* 
(amd. issreya taccumeit y tehanut 
nnes) 00 tinirt, tinirin (amd. issreya 
tinirt y tehanut nnes) 00 tasufut, 
tisufutin (amd. issreya tasufut y tehanut 
nnes) 00 tikirit, tikiritin (amd. issreya 
tikirit y tehanut nnes) 00 
candlestick (n.): asadef isudaf (amd. ur 
dar-s asadufma y ittegga tinirt) 00 
candy (n.): tammimt, timmimin (amd. 
ihmel timmimin) 00 tisimmimt, 
tisimmimin (amd. ihmel tisimmimin)00 
tasmammayt, tismammayin (amd. ihmel 
tismamayin)00 task"’rit, tisk"riyin 
(amd. ihmel tisk"riyin) 00 tazidant, 
tizidanin (amd. ihmel tizidanin) 00 ecc- 
k"mez, id ecc-k"mez (amd. ihmel id ecc- 
k"mez) 00 

canine tooth (n.): aznzey, iznzay (amd. 
fresen iznzay nnes) 00 
cannon (n.): unfed, id nnfed (amd. uten 
ten inn s nnfed) 00 

canopy (n.): tanfurtt, tinfurin n tegemmi 
(amd. tinfurin n tegemmi ur ar terrant 
tafukt) 00 ak'faf ik'fafen (amd. ak'fafn 
tegemmi-ad ur ar itterra tafukt) 00 
canteen (n.): tafuwwalt, tifuwwalin* 
(amd. ila tafuwwalt y lnzggan)00 
ahmmar, ihmmaren (amd. ila ahmmar y 
Tikiwin)00 ahmmas, ihmmasen (amd. 
ila ahmmas y Teznit)00 
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canter (v.): rbee (amd. ar itterbae wayyis 
y isiki)00 yr-bez (amd. ar itteYrbaz 
wayyis y iyarasen)00 
canvas lunch-bag (n.): tacckart, 
ticckarin (amd. yusi tacckart nnes) 00 
tasgrest, tisgras (amd. yusi tasgrest 
lines) 00 

cap (n.): ticicit, ticicitin (amd. iga-nn i ixf 
nnes ticicit) 00 tixisit, tixisitin (amd. 
iga-nn i ugayyu nnes tixisit) 00 
acmmur, icmmuren (amd. ig-ann i ixf 
nnes acmmur mar tafukt) 00 taqremsit, 
tiqremsiyin (amd. iga-nn i ixf nnes 
taqremsit) 00 arbbad, irbbaden (amd. 
iga-nn i ugayyu nnes arbbad awray)00 
tarazal, tarazalin (amd. iga-nn i ixf nnes 
tarazal tumlilt)00 

capable (adj.): izedarn i (amd. argaz 
izedarn i aynna inna)00 idrekn f/i 
(amd. argaz idrekn f aynna inna!)00 
iqqaddan i/f (amd. iga argaz iqqaddan i 
aynna inna)00 yufan ad (amd. argaz 
yufan ad isker aynna ira)00 ilan 
tizidar/tidrak (amd. iga argaz ilan tidrak 
igguten!)00 ilan tafatin/tusseniwin 
(amd. argaz ilan tusseniwin)00 ilan 
imassen (amd. iga agaz ilan imassen 
igguten!)00 dar ilia bac (amd. iga 
argaz dar ilia bac) 00 
capacity (n.): 

l.The maximum amount that 
something can hold or produce. Tasayt, 
tasayin (amd. tasayt nnes ur teggut)00 
akttur, iktturen (amd. akttur nnes ur 
iggut)00 tagg w at, tagg"'atin (amd. 


tagg"at nnes ur teggut)00 tizidert, 
tizidar (amd. tizidert nnes tedrus)00 
tumut, tumutin (amd. tumut nnes 
tedrus)00 

2. A person’s power or ability to do 
something. Tizidert, tizidar (amd. tizidert 
nnes teggut)00 tidreki, tidrekiwin 
(amd. tidreki nnes teggut!)00 
3.1f you do something in your capacity 
as a particular job or role. Tawwuri, 
tiwwuriwin (amd. sekerey yar tawwuri 
nu)00 tagguri, tigguriwin (amd. skerey 
yar tagguri nu)00 tizidert, tizidar 
(amd. skedrey yar tizidert inu)00 
tidreki, tidrekiwin (amd. tidreki nu kad 
skerey) 00 ay-lli mu izedar/yufa/idrek 
(amd. ay-lli mu zedarey kad skerey) 00 
caper (v.): rbee (amd. ar itterbae 
wayyis) 00 zzenter (amd. ar ittzzentar 
wayyis) 00 yrebez (amd. iyrbez 
wayyis) 00 berbeq (amd. iberbeq 
wayyis) 00 yir (amd. iyir wayyis zund 
ka mit!)00 fured (amd. ar s-is 
nettefurud y temazirt ay-lliy ka!) 00 ut s 
irsal (amd. ar ikkat wayyis s irsal ay-lliy 
ka irmi!) 00 
capital (n.) 

l.The capital of a country. Tamuzunt, 
timuzunin (amd. tamuzunt n Suss iga tt 
Ugadir)00 tazuznt, tizuznin (amd. 
tazuznt n Suss iga tt Ugadir)00 
tanammast, tinammasin (amd. 
tanammast n Suss iga tt Ugadir)00 
tamnrut, timnrutin(amd. tamnrut n 
Fransa iga tt Bariz)00 tanmyurt, 


184 


tinmyurin (amd. tanmyurt n Fransa iga tt 
Bariz)00 

2. Capital is the money is owned or used 
by a business. Ay da (amd. da ayda 
iggutn) 00 akal, ikaliwen (amd.ila akal 
iggutn) 00 tuttefa, tuttefiwin (amd. dar- 
s tuttefiwin ggutnin!) 00 tiyrad (amd. ur 
ila igllin tiyrad n yat!) 00 idrimen (amd. 
Ian idrimen igguten)00 iqqariden 
(amd. Ian iqqariden ggutenin)00 

3. A capital or capital letter is a larger 
letter that is used in the beginning of a 
sentence or name. Askkil, iskkilen 
imqqum/ixatern/iyzzifn/izurn (amd. iga 
as iskkilen izuren)00 

capitalism (n.): ayda (amd. ayda ad illan 
y umadal akk w ) 00 

taydayant/taydawant (amd. taydayant ad 
illan y umadal akk w )00 
ay day an/ay daw an (amd. aydawan ad 
akk"’ illan y umadal nney!)00 
caporal (n.): kabran, id kabran (amd. iga 
kabran mencekk d issgg"'assen!) 00 
caprice (n.): ihaburen/ihatan/ibjgan 
(amd mad g-ik Skerne ihatan!) 00 
ibadan/isuxyuren/ienniren (amd. mad g- 
ik skeren ihatan! )00anufel (amd. mad 
g-is isker unufel!) 00 axlu (amd. mad g- 
ik isker uxlu!)00 isid (amd. mad g-is 
isker isid!) 00 bjgi, ibjgan (amd. mad g- 
ik isker bjgi!) 00 

capricious (adj.): bi-ibadan, id bi- 
ibadan (amd. gan id bi-ibadan) 00 bi- 
ihaburen, id bi-ihaburen (amd. iga yan 
bi-ihaburen!) 00 bi-ihatan, id bi-ihatan 


(amd. iga yan bi-ihatan!) 00 bi-ibjgan, 
id bi-ibj gan (amd. iga yan bi- 
ibj gan!) 00 

capriciouness (n.): ihaburen/ihatan 
(amd mad g-ik skeren ihatan!) 00 
ibadan/isuxyuren/ienniren (amd. mad g- 
ik skeren ihatan!)00anufel (amd. mad 
g-is isker unufel!) 00 axlu (amd. mad g- 
ik isker uxlu!)00 isid (amd. mad g-is 
isker isid!) 00 bjgi/ibjgan (amd. mad g- 
ik isker bjgi!) 00 
capitalist: 

^ (n.) 

l.A person who blieves in capitalism. 

Bu-uy da/way da, id bu-uyda/wayda (amd. 
iga bu-wayda ittubdarn y temazirt 
nney)00 bab n way da, id bab n wayda 
(amd. iga bab n wayda ittubdarn y 
temazirt) 00 bu-uqqarid/iqqariden, id 
bu-uqqarid/iqqariden (amd. iga bu- 
uqqarid ittussann y temazirt) 00 bab n 
uqqarid/iqqariden, id bab n 
uqqarid/iqqariden (amd. iga bab n 
iqqariden ittussann y umadal akk w )00 
bu-idrimen, id bu-idrimen (amd. iga bu- 
idrimen ittussan y umadal) 00 bab n 
idrimen, id bab n idridmen (amd. iga bab 
n idrimen bahra yakkan i medden)00 
bu-tuttefa/tuttefiwin, id bu- 

tuttefa/tuttefiwin (amd. iga bu-tuttefiwin 
igguten)4 bu-bac, id bu-bac (amd. iga bu- 
bac yakkan i medden)00 
S (adj.) 
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2.Relating to capitalism. N ay da 00 

igan win way da 00 n laydayanl 00 
igan win lay day ant 00 
Capricorn (n.): iyid (amd. tamatert nnes 
iga tt iyid) 00 

captain: 

^ (n.) 

1. The officer in charge of a ship or 
aeroplane. Amyar, imyaren (amd. amyar 
n taylalt ad iga) 00 anmyur, inmyuren 
(amd. anmyur n taylalt ad iga) 00 
asmyur, ismyuren (amd. asmyurn taylalt 
ad iga) 00 

2. The leader of a sports team. Amyar, 
imyaren (amd. amyar n terabbut nney ad 
iga) 00 anmyur, inmyuren (amd. 
anmyur n terabbut nney ad iga) 00 
asmyur, ismyuren (amd. asmyur n 
terabbut nney ad iga) 00 

captivate (v.): ssusem (amd. issusem yyi 
bahra wawal Hi s yyi inna)00 sker 
asusem (amd. isker yyi wawal Hi s yyi 
inna asusem iggutn)00 
capture (v.): 

l.If something or something is 
captured, they are caught. Amez (amd. 
itteyamaz y Bariz) 00 y w i (amd. ittey"i y 
New York) 00 

2.1f something captures a quality or 
mood, it succeds in describing it. Hi 

(amd. tawlaft-ad tela timitar n iman n 
Ugadir)00 amez (amd. tawlaft-ad 
tumez timitar n iman n Teznit)00 y w i 
(amd. tawlaft-ad tey"i timitar n iman n 
Tefrawt)00 


car (n.): 

1. A motor vehicle. Tamubil, timubilin 
(amd. dar-s tamubil y ifeka idrimen 
ggutnin)00 ttamubil, id ttamubil (amd. 
dar-s ttamubil ifulkin)00 tattamubilit, 
tittamubilin (amd. dar-s tattamubilt 
ifulkin) 00 ttumubil, tittumubilin (amd. 
dar-s ttumubil ifulkin)00 akarru, 
ikurra (amd. dar-s akarru ifulkin)00 
tasyarrayt, tisyarrayin (amd. dar-s 
tasyarrayt ifulkin)00 tamssudut, 
timssuditin (amd. dar-s tamssudut 
ifulkin!)00 tamsnayt, timsnayin (amd. 
dar-s tmasnayt ifulkin)00 tamnayt, 
timnayin (amd. dar-s tamnyat 
ifulkin)00 uzzal, uzzal (amd. dar-s 
uzzal idusn)00 tayryuct, ti)ryucin 
(amd. dar-s yan teyruyuct)( pej. j 00 
amsmar, im,maren (amd. dar-s yan 
umsmar izziwez ay s-is) (pej.j^^ 
aqqjjun, iqqjjan (amd. dar-s yan uqqjjun 
izziwez ay s-is) (pej.)00 aqqjdaw, 
iqqjdawen (amd. dar-s yan uqqjdaw 
izziwez ay s-is) (pzy)00 

2. A railway carriage, timkerrt, timkerrin 
(amd. timkerrt-ad ttuskar y Mirikan)00 
timlddit, timlddiyin (amd. timlddit-ad 
ttuskar y Mirikan) 00 tijjikert, 
timjjikerin (amd. timjjikert-ad ttuskar y 
Mirikan)00 afagu, ifaguten* (amd. 
afagu-ad ittuskar y Mirikan) 00 

car park (n.): abeddad, ibeddaden n 
tittamubilin/tumubulin (amd. abeddad n 
temubulin iktar!)00 asbeddad, 
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isbeddaden n imubilen (amd. asbeddad n 

imubilen iktar!) 00 

carapace (n.): tagra, tagriwin (amd. 

tagra n bu-tegra teqqur bahra!) 00 

caravan: 

1. A company of travelers journeying 
together. Akabar, ikabaren (amd. akabar 
n iraman ad izrin)00 tarfekt, tirefekin 
(amd. tarfekt ad izrin)00 tarrbaet, 
tirrbaein (amd. tarrabaet n medden ad 
izrin)00 tawala, tiwaliwin (amd. 
tawala n imubilen ad izrin)00 

2. A vehicle which can be pulled by a 
car and in which people live. Timkerrt, 
timkerrin (amd. timkerrt-ad ur tega mad 
ttawit)00 timlddit, timlddiyin (amd. 
timlddit-ad ur tega mad ttikerrt)00 
tijjikert, timjjikerin (amd. timjjikert-ad ur 
tega mad ttikerrt)00 

caravanner (n.): arffak, irffaken (amd. 
iga arffak) 00 bu-terfekt/ukabar, id bu- 
terfekt/ukabar (amd. iga bu-terfekt)00 
bab n terfekt/ukabar, id bab n 
terfekt/ukabar (amd. iga bab n 
ukabar) 00 

carboard (n.): akartun, ikartunen (amd. 
tayawsa n ukartun ay-ad)00 
carcass (n.): midrus, id midrus (amd. 
izzumma midrus-ad!) 00 afkka, 
afkkaten (amd. izzumma zund afkka) 00 
tammadrast, timmadrasin (amd. iga akk" 
y-id timmadrasin!) 00 
card: 

^ (n.) 

l.A piece of paper with information or 

message on it. Takarda, tikardiwin (amd. 


tefulki takarda-ad)00 takkarda, 
tikkardiwin (amd. tefulki takkar da- 
ad) 00 tanfult, tinfulin (amd. tefulki 
tenfult-ad)00 tawlaft, tiwlafin (amd. 
tefulki tewlaft-ad)00 tawllaft, tiwllafin 
(amd. tefulki tewllaft-ad)00 

2. Cards are pieces of cardboard 
decorated with number or pictures on 
it. Takarda, tikardiwin (amd. ar 
ttehdaren s tekarda)00 takarta, 
tikartiwin (amd. ar ttehdaren s 
tekarta)00 Ikarta, id Ikarta* amd. ar 
ttehdaren s Ikarta) 00 

3. Comb and clean (raw wool, hemp 
fibers, or similar material) with a 
sharp-toothed instrument in order to 
disentangle the fibers before spinning. 
Anfsu, infsa (amd. iga anfsu i tadutt)00 
imced, imceden (amd. iga i tadutt 
imced)00 aqrrcal, iqqrcalen (amd. iga 
i tadutt aqqrcal) 00 izedi, izdiyen (amd. 
iga i tadutt izdi)00 azeday, izedayen 
(amd. iga as azeday) 00 

S (v.) 

4. Comb and clean (raw wool, hemp 
fibers, or similar material) with a 
sharp-toothed instrument in order to 
disentangle the fibers before spinning. 

Fssu (amd. ar ifssu fadd ad ihiyyel kra n 
tadutt) 00 eg anfsu/aqqrcal (amd. iga 
aqqrcal i tadutt) 00 qqrcel (amd. 
iqqrcel tadutt Hi as fekiy)00 
cardigan (n.): tabdeit, tibeiyin (amd. iles 
yat tebdeit ifulkin)00 amgiger, 
imgigeren war amggred (amd. ilesa yan 
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umgiger war amggred bahra ifulkin) 00 
war amggred, id war amggred (amd. 
ilesa war amggred igan awray)00 
cardoon (n.): tayddiwt, tiyddiwin (amd. 
ikkes-d yat teyddiwt) 00 
care: 

^ (v.) 

l.If you care about someone or 
something, you are concerned about 
them or intrested in them. Ahul (amd. 
ur akk" yahul y ixf nnes) 00 awi (amd. 
ay-lli y tiwi iga t yar tarwa nnes) 00 eg 
anzgum (amd. ay-lli as igan anzgum iga t 
yar imarrawen nnes) 00 asi anzgum 
(amd. yusi anzgum n timmuzya) 00 fek 
ixf/adwal/tizi (amd. ifeka bahra ixf nnes i 
teyawsiwin n tesertit)00 ssihel (amd. 
wanna ineqqan s iwaliwen ur yyi 
ssiheln)00 Ihu (amd. ilha bahra yar s 
tewjja n udar)00 idfur (amd. idfar yar 
inymisen n id bu-tewjja n udar)00 
ccukku (amd. ur sul iccukka abla 
inymisen n id bu-tewjja n udar)00 hul 
(amd. ihul t bahra imal n tarwa 
nnes) 00 

2.1f you care about what happens, you 
think that what happens is important. 

Dar-k ssuqq (amd. ur dar-i g-is ssuqq iy 
d-yucka ura iy idda)00 

3.1f you care for someone, you feel 
affection towards them. Hmel (amd. 
tehmel yyi nit sul) 00 iri (amd. tera yyi 
nit sul) 00 ili tayufi/amareg (amd. ila 
amareg n temyart nnes) 00 


4.1f you care for someone, you look 
after them. Nawel (amd. nettant ad nn- 
ittenawaln baba-s ar-llih immut)00 
agg w -nn (amd. ar ittagg"a s imarrawen 
nnes ar-lliy mmuten)00 asi (amd. yusi 
imarrawen nnes ar-lliy akk w 
mmuten)00 bedd/bidd (amd. ibedd d-i 
ar-lliy jjiy)00 ili y tama (amd. ilia y 
tama nu ar-lliy jjiy)00 dul (amd. idul 
ukan s tarwa nnes) 00 Ihu (amd. ilha 
ukan s tarn’a nnes) 00 as y tittt mqqurn 
(amd. inna kkiy usin yyi g-is medden y 
titti mqqurn) 00 
y (n.) 

5. Care of someone or something is 
treatment for them or help and support 
for them. Adwal, idwalen (amd. adwal Hi 
ifeka i baba-s d ma-s iggut) 00 tubedda, 
tubeddiwin (amd. tubedda Hi sker i 
imarawen nnes teggut!)00 abeddad, 
ibeddaden (amd. abeddad Hi isker i tama 
nnes teggut!)00 tiwisi, tiwisiwin (amd. 
tiwisi Hi isker i ma-s teggut!)00 tiwizi, 
tiwiziwin (amd. tiwizi Ili isker i illi-s 
teggut!)00 talilt, tilila (amd. talilt Hi 
isker i baba-s teggut!)00 tanilit, tinila 
(amd. tanilt Hi isker i ma-s teggut!)00 
tamater, timitar (amd. tamatert Hi isker i 
tama nnes tefulki) 00 tabudert, tibudar 
(amd. tibudar Ili isker i ma-s 
fulkintt!) 00 

7.1f you do something with care, you do 
it with great attention. S ccur/cwar 
(amd. tawwuri ar tt bedda iskar s 
ccur)00 s imikk (amd. ar as ittegger s 
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imikk!) 00 s ttawil (amd. ar iskar 
tawwuri s ttawil) 00 
8.If you take care of someone you look 
after them. Agg w -nn (amd. ar ittagg"’a s 
imarrawen lines ar-lliy mmuten) 00 asi 
(amd. yusi imarrawen nnes ar-lliy akk w 
mmuten) 00 bedd/bidd (amd. ibedd d-i 
ar-lliy jjiy)00 ili y tama (amd. ilia y 
tama nu ar-lliy jjiy)00awi tt (amd. yiwi 
tt y baba-s bahra!)00 rtu (amd. irta i 
wagmar nnes) 00 

9.1f you take care of something, you 
deal with it. Awi (amd. rad s-tt awiy y 
ummukris-ann yar g"'in ittes nnek)00 
zer (amd. rad zerey d ummukris-ann yar 
ad akk" ur tessihelt ixfnnek) 00 
carer (n.): tarbbit, tirbbitin (amd. tarbbit 
nnes ad tega)00 

career (n.): tawwuri, tiwwuriwin (amd. 
ur dar-s igllin kra n tewwuri. Is ka ijla 
tudert nnes!) 00 tagguri, tigguriwin 
(amd. immay f tegguri nnes, macc ur 
ilkem mani igllin!) 00 
careful (adj.): 

l.If you are careful, you pay attention 
to what you are doing. Igan aqqiyyas 
(amd. uccen ur igan aqiyyas ar t ittamez 
ufus)00 iqqiyysn (amd. argaz ur 
iqiyysn ur ar ilkkum mani) 00 iduln 
(amd. iga argaz itteduln s tewwuri 
nnes) 00 icuwwern (amd. iga afgan 
icwwrn) 00 izdayn/izayn (amd. iga argz 
izdayn)00 yakkan adwal (amd. iga 
afgan yakkan adwal i tewwuri nnes) 00 
ittecuwwarn/isihiln (amd. iga yan urgaz 


isihiln)00 izayn/izdayn/yakkan ttawil 
(amd. iga yan urgaz izayn) 00 bu-ccur, 
id bu-ccur (amd. iga bu-ccur) 00 
itteyiyyasn/itteqqiyyasn (amd. argaz 
itteyiyyasn ad iga!) 00 yakkan bahra 
ccur/ccwar/ttawil (amd. iga argaz yakkan 
bahra ccur y umnid n littihal)00 igan 
bu-temzzuyt (amd. argaz igan bu- 
temzzuyt ur ar nn ittar y ug"di)00 
ibudern/imatern ixf/agayyu (amd. yan 
ibudern ixf nnes ur ar s-is ittuksad 
uz,mez)00 ur ittirin ayaras/yan uyaras 
(amd. argaz ur ittirin yan uyaras ad 
iga) 00 ur ikccemn afus (amd. argaz ur 
ikccemen afus i yan ad iga) 00 
2.1f something that is careful shows a 
concern for detail. Iran ccur (amd. 
tawwuri-ad nney tern ccur iggutn)00 
iran tizi (amd. tawwuri-ad tern tizi 
iggutn)00 

carefully (adv.): S ccur/cwar (amd. 
tawwuri ar tt bedda iskar s ccur) 00 s 
imikk (amd. ar as ittegger s imikk!) 00 s 
ttawil (amd. ar iskar tawwuri s 
ttawil) 00 yat s yat (amd. ar iskar 
tiwwuriwin nnes yat s yat) 00 yat s 
tayyad (amd. ar iskar tiwwuriwin nnes 
yat tayyad) 00 yat s ulttm-as (amd. ar 
iskar tiwwuriwin nnes yat s ulttma-s)00 
caress (v.): hllil (amd. ihllil t lliy as d- 
yiwi aman) 00 sllef (amd. isllefas y iggi 
ugayyu lliy as d-yiwi aman) 00 
caretaker (n.): atwwab, itwwaben (amd. 
atwwad ad iga) 00 
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earless (adj.): inffin (amd. argaz inffin 
ad iga!) 00 inggesn (amd. argaz 
inggesn ad iga!) 00 ismrwayn (amd. 
argaz ismrwayn) 00 ismrdffiyn (amd. 
argaz ismrdffiyn) 00 isbletticn (amd. 
argaz isbletticn) 00 ifssusn (amd. argaz 
ifssusn ur ar tt ismatal00 ihmuqqiyn 
(amd. argaz ihmuqqiyn) 00 izrebn 
(amd. argaz izrebn ar nn-ittar y 
ug w di)00 ittazzaln/ittak"in (amd. argaz 
ittazzaln ur ar ilkkem mani)00 ur 
ittecuwwarn/isihiln/yakkan ccur/ur ihuln 
(amd. argaz ur ihuln) 00 ur itteduln 
(amd. argaz ur itteduln ur ar ilkkem 
mani)00 dar ur ilia ssuqq (amd. argaz 
dar ur ilia ssuqq) 00 ur ilan ssuqq 
(amd. ur igan ur ilan suqq)00 inl¬ 
ine ggan alien y ignna (amd. argaz nn- 
itteggan alien y ignna ar nn-ittar y 
ug"'di)00 ur iswweqn yan (amd. iga 
afrux ur iswweqn yan) 00 
carnival (n.): amecur, imecar (amd. 
amecur n Tizi n Imnayen ifulki 
bahra!)00 taecurt, tiecurin (amd. 
taecurt n Tizi n Imnayen tefulki 
bahra!) 00 

carnivorous (adj.): amctta/amccun 
tefyyi/uksum, imcttaten/imccunen n 
tefyyi/uksum (amd. afgan iga ametta n 
uksum)00 

carob tree (n.): takidut, tikida (amd. iyli 
s tekida)00 ikidu, ikiduten/ikadiwen 
(amd. iyli s ikidu) 00 taddagt, taddagin 
n tekida/ikadiwen (amd. taddagt-ad n 
tekida teyzzif bahra!) 00 


carousel (n.): azreg, izregan (amd. azreg 
n isan )(§)(§) azrag, azragen (amd. azrag 
n isan) 00 

carpenter (n.): bi-iflu, id bi-iflu (amd. bi- 
iflu ad iga) 00 bi-iflwan, id bi-iflwan 
(amd. bi-iflwan ad iga) 00 
carpet (n.): tigdift, tigdifin (amd. ifser 
kra n tegdifin fulkinin!)00 ihnbel, 
ihnbelen (amd. ifser kra n ihnbelen 
fulkinin!) 00 tikdift, tikdifin (amd. dar-s 
kra n tekdifin n Teznayt)00 amssu, 
imssuten (amd. dar-s kra n imssuten 
ik'dan) 00 benegra, id benerga (amd. 
dar-s id benegra fulkinin!) 00 
abenegera, ibenegraten (amd. dar-s kra n 
ibenegraten k"lanin)00 alttud, ilttuden 
(amd. dar-s ilttuden lanin atig)00 
abrac, ibracen (amd. dar-s ibracen lanin 
atig)00 tazanift, tizanifin (amd. dar-s 
tizanifin ilan atig)00 
carpus (n.): talluht, tillwah n ufus (amd. 
ittut y talluht n ufus) 00 tassfiht, 
tissfihin* n ufus (amd. ittut y tessfiht n 
ufus) 00 

carriage (n.): timkerrt, timkerrin (amd. 
ittaf timkerrt) 00 timlddit, timlddiyin 
(amd. ila timlddit) 00 timjjikert, 
timjjikerin (amd. ila timjjikert) 00 
afagu, ifaguten* (amd. ila afagu 
mqqurn!) 00 

carrion (n.): afekka, ifekkiwen (amd. 
yufa yan ufekka y igr nnes)00 
tammadrast, timmadrasin (amd. yufa yat 
temmadrast y igr nnes)00 midrus, id 
midrus (amd. yufa yan midrus y igrs 
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nnes) 00 assgid/asskid, 

issgiden/isskiden (amd. yufa yan ussgid y 
igrnnes 

carrot (n.): xizzu, id xizzu (amd. ur ar 
ictta xizzu)00 taxizzut, tixizzutin (amd. 
tekalla yyi yat texizzut!) 00 talft, talfin 
(amd. icca kra n talfin) 00 

carry (v.): 

l.If you carry something, you hold it 
and take somewhere. Awi (amd. awi 
tayawsa-ad i baba-k!)00 asi (amd. asi 
asgres s tegemmi nnun!)00 gel (amd. 
gel s usgres-ad s tegemmi nnun!)00 
2Jf you carry something, you have it 
with you. Asi (amd. is bedda d-is yusi 
aburi)00 issili (amd. issili bedda aburi 
nnes) 00 ili (amd. is bedda ila ajnwi 
nnes)00 ttef (amd. is bedda ittafuzzal 
nnes) 00 rbu (amd. irba bedda ajnwi 
nnes) 00 ag"el (amd. is bedda yug"’el 
ajnwi nnes!) 00 

carry on (v.): zzug w ez (amd. sker yik-ad 
ukan tezzug"’azt!)00 aywa (amd. sker 
yik-ad ukan taywat!)00 idfur-nn (amd. 
sker zund yik-ad ukan tidfurt-nn)00 
ccukku-nn (amd. sker zund yik-ad ukan 
teccukkut-nn) 00 

carry out (v.): smed (amd. ismed akk"' 
tawwuri lli as fekiy)00 hiyyu (amd. 
ihiyya akk"' tawwuri lli dar-s)00 
carrying (n.): tasayt, tasayin (amd. 
tasayt n waman)00 asatti, isattiyen 
(amd. asatti n waman)00 asg"en, 
isg"'anen (amd. asg"en n taffa)00 


asmatti, ismattiyen (amd. asmatti n toff a 
ira bahra idrimen!) 00 
cart (n.): takarrust, tikurras (amd. tella 
dar-s tekarrust)00 akarru, ikurra 
(amd. dar-s yan ukarru)00 tasmattayt, 
tismattayin (amd. iga ay-lli iseya i 
tesmattayt) 00 

cartilage (n.): kkerr, id kkerr (amd. ar 
ictta kkerr) 00 igergez, igergezen (amd. 
ar ictta igergez y ixsan)00 
cartoon (n.): 

1. A humorous drawing in a newspaper 
or magazine. Tafyult, tifyulin (amd. ar 
iskar tifyulin i medden) 00 takarikaturt, 
tikarikaturin* (amd. ar iskar 
tikarikaturin i medden) 00 

2. A film in which all the characters and 
scene are drawn. Uklan/uk'ian 
ttemussunin (amd. izera yan ussfif n 
ik'ian ttemussunin) 00 

caruncule (n.): taqqayin n ufullus (amd. 
fulkintt taqqayin n ufullus-ad!)00 
carve (v.): 

l.If you carve an object, you cut it out 
of a substance such as stone or wood. 

Bbi (amd. ibbi azru ar-lliy g-is isker yan 

uddwkkan mzziyn) 00 

2.1f you carve meat, you slices from it. 

Bbi (amd. ibbi tifyyi)00 qqessis (amd. 

iqqessis akk"' tifyyi) 00 

cascade (n.): amazzer, imuzzar (amd. 

kkiy-d mennawtt tikkal imuzzar n Ida u 

Tanan) 00 

case (n.): 

l.A particular situation, event, or 
example. Addad, addaden (amd. may-ad 
ar d-inzzel i gar y kra n waddaden)00 
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2. A container for something. Tacckart, 
ticckarin (amd. iga tumzin y tecckart 
nnes) 00 tagddut, tigddutin (amd. 
tagddut n tessgnatin)00 tag"'mamt, 
tig"mamin (amd. iga arraten nnes y 
teg"mamin) 00 tifest, tigfas (amd. iga 
tazult y tigfest)00 takafut, tikufa (amd. 
iga infulen Hi dar-s y yat tekafut)00 
jjwa, id jjwa (amd. iga as jjwa nnes) 00 
ajway, ijwayen (amd. iga as ajway 
nnes) 00 

3. A suitcase. Tasufra, tisufriwin (amd. 
yusi tasufra immuddu)00 tawlkt, 
tiwlkin (amd. yusi tawlkt immuddu)00 
iznbi, iznbiyen (amd. yusi iznbi nnes 
iddu)00 

4. A crime, or a trial that takes place 
after a crime. Amsirid, imsiriden (amd. 
ilia bedda y imsiriden!) 00 

5.1n an argument, the case for an idea 
is the reasons used to support 
li.Tamatert, timitar/timatarin (amd. ila 
timitar dusnin)00 

6.1f something is the case, it is true. Tidt 
(amd. may-ad iga tidt) 00 ilia (amd. 
may-ad ilia) 00 

7.You say in case to explain something 
that you do because a particular thing 
might happen. Ad ur (amd. ur riy ad 
ssujfeyey ad t ur ssiwdey)00 fadd ad 
(amd. ur riy ad ssujfeyey fadd ad t ur 
ssiwdey)00 ad (amd. ur riy ad 
ssujfeyey ad t ur ssiwdey)00 
cash: 

^ (n.) 


l.Cash is money in form of notes and 
coins. Iqqariden, idrimen qqurnin (amd. 
w-id iswurriyen y berra ar d-ttawin 
iqqriden qqurnin s temazirt)00 

S (v.) 

2.1f you cash a cheque, you take it to a 
bank and exchange it for money. 

Srref(amd. isrref-d ccikk lli as fekiy)00 
cassette (n.): tassfift, tissfifin (amd. 
iseya-d tassfift n Udaden)00 
cast: 

^ (n.) 

1. A11 the people who act in a play or 
film .Anmlay, inmlayen (amd. iga anmlay 
y mennaw issfifen)00 akumidi, 
ikmuidiyen (amd. iga amukimdi y 
mennaw issfifen)00 aswab, iswaben 
(amd. iga aswab y yan ussfif)00 00 
amllay, imllayen (amd. iga amllay y 
mennaw issfifen)00 

S (v.) 

2. To cast actors is to choose them. Sti 

imllayen/iswaben (amd. isti akk w 
imllayen n Temyart n Ury)00 

3. When people cast their vote in an 
election, they vote. Luh/ger-nn tanfult 
(amd. ur nn-uluh tanfult i umddak"el 
nnes) 00 fek awal (amd. ur ifeka awal i 
yan ka y istayen-ad zrinin)00 

4.1f you cast doubt or suspicion on 
something you make people unsure 
about it. Eg d turda (amd. iga ay-lli as 
nniy d turda) 00 eg turda y (amd. iga 
turda y ay-lli as nniy) 00 luh/ger-nn 
turda (amd. iger-nn turda y ay-lli s 
nnniy)00 
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cast magic spells: Sker (amd. ar as teskar 
ar-lliy termi)00 sk"mes (amd. ar as 
tesk"mmis ar-lliy ka!)00 ara (amd. ar 
as ttara ar-lliy ka termi!)00 sker 
ik"mmisen/iskkiren/tamkkurart (amd. 
tesker as tamkkurart) 00 
castanets (n.): tasmmammayt, 

tismmammayin (amd. ar ittasi 
tismmammayin y dar ismgan)00 
taqqrqawt, tiqqrqawin (amd. ar ittasi 
tiqqrqawin y dar ismgan) 00 taqqrqabt, 
tiqqrqabin (amd. ar ittasi 
tiqqrqabin)00 tannaqqust, 

tinnwwaqqsin (amd. ar ttasint 
tinnwaqqsin y dar rrwayes)00 
tabrbaqqat, tibrbaqqin (amd. ar ikkat 
tibrbaqqin) 00 

casting (n.): alwah, ilwahen (amd. alwah 
n temzin)00 taguri, tiguriwin (amd. 
taguri n temzin)00 taluhi, tiluhiwin 
(amd. taluhi n temzin)+ 
castle (n.): tawrirt, tiwririn (amd. izdey y 
tewrirt-ann) 00agadir, igudar/igadiren 
(amd. izdey y ugadir-ann)00 iyrem, 
iyreman (amd. izdey y iyrem-ann) 00 
castor oil plant (n.): tazart, tazarin n 
uccen (amd. tazart n uccen ar 
teneqqa)00 

castrate (v.): zrbeh (amd. izrbeh 1)00 
eg d azrbuh/umzal (amd. iga t d 
uzrbuh)00 qqen (amd. iqqen amucc 
nnes)00 kk"'em (amd. kk w emen amuck 
nnesen ura nettan)00 zuzzel (amd. 
izuzzel izgaren nnes)00 


castration (n.): azrbeh, izrbehen (amd. 
azrbeh n medden ur sul ilia) 00 
tuqqena, tuqqeniwin (amd. skeren as 
tuqqena)00 azuzzel, izuzzelen (amd. 
azuzzel n umucc nnes)00 
casual (adj.): 

1. Something that is casual happens by 
chance and without planning, yik-ann 
(amd. yucka-d yik-ann. Ur as iyera 
yan ) 00 

2.1f you are casual, you are relaxed and 
unconcerned. Ifekan/yakkan ccur i ixf 
nnes (amd. argaz ifekan ccur i ixfnnes ay- 
nna)00 ur irezan ixf nnes (amd. argaz 
ur irezan ixf nnes ay-nna)00 ur 
issihel/ihul umya/yat (amd. argaz ur ihul 
umya ad bedda iga) 00 tt ifekan i bi- 
isaragen (amd. tehnna dar-s nettan. Ifeka 
tt bedda i bi-isaragen)00 
3.casual clothes are suitable for 
informal occasions. N bedda (amd. les-d 
yar ibrdan n bedda) 00 
casualty (n.): amagus, imugas (amd. ar 
iskar imiy imugas igguten)00 amtturs, 
imttursen (amd. iga akk w y-id 

imtturesen!) 00 

cat (n.): amucc, imacciwen (amd. ilia 
dar-s umucc) 00 tamucca, timacciwin 
(amd. tella dar-s temucca)00 amaccu, 
imucca (amd. ilia dar-s umaccu)00 
cat flap (n.): tanfust, tinfusin (amd. isker 
y waggur yat tanfust) 00 
catalogue (n.): tafusst, tifassin (amd. 
tafusst n tewlafin)00 tagffut, tigffutin 
(amd. tagffut n tewlafin)00 tadla, 
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tadliwin (amd. tadla n tewlafin)00 
tawckint, tiwckinin (amd. tawkcint n 
tewlafin) 00 

catnap (n.): tulsut, tulsutin (amd. isker 
tulsut)00 tusla, tusliwin (amd. isker 
tulsa nnes)00 

catapult (n.): ildi (amd. ur issen i 
ildi)00 zziww, id zziww (amd. ilia dar- 
s zziww) 00 jjbbad, id jjbbad (amd. ilia 
dar-s jjbbad!) 00 tizinna, 

tizinniwin/tizinnatin (amd. ut t inn s 
tezinna)00 tacawect, ticawcin (amd. 
gan as tacawect) 00 
cataract (n.): timlli (amd. tella g-is 
temlli)00 ccifaq (amd. nekkes as 
ccifaq)00 

catastrophe (n.): amxix, imxixen (amd. 
isker unzar amxix) 00 amdruxcu, 
imdruxcan (amd. isker unzar imdruxcan 
x w cennin)00 tawayit, tiwayitin/tiwiya 
(amd. isker unzar tawajit iggutn)00 
andal, indalen (amd. ifel-d unzar 
andalen i teg"mma) 00 tayyiti, 
tiyyitiwin/taytti, tayttiwin (amd. taytti Hi 
asen igger takllit-ad rad s-isen 
tegel)00 tafsna, tifsniwin (amd. tafsna 
ay-ad!) 00 y yuti mad idem mad inkern 
(amd. Agadir lliy ix'dayuli g-is mad idem 
mad inkern) 00 taklluyt, tiklluyin (amd. 
isker asen usnunid taklluyt) 00 
catch: 

^ (v.) 

1 .If you catch an object you grasp hold 

of it. Amez (amd. umezey takurtt) 00 y w i 
(amd. iy"’i takurtt s sin ifassen) 00 Iqqef 


(amd. ilqqef-d takurtt y ignwan)00 
cbber (amd. icbber y iziker)00 zzig 
(amd. izzig yiziker)00 eg ifassen (amd. 
iga ifassen i iziker)00 zbu (amd. is ka 
izba idrimen irur!)00 y w mmec (amd. 
iy"mmec g-is yag"i ad as irzem)00 
k"mes (amd. ik"mes i idrimen lli as 
fekiy) 00 

2.1f you catch a person or animal, you 
capture them. Amez (amd. umezen t 
ibulisen)00 y w i (amd. y"'int 
isurtiyen)00 zzig (amd. izzig 
alqqay)00 cbber (amd. icbber y 
ulqqay)00 eg ifassen (amd. iga ifassen 
i ulqqay)00 der (amd. iy g-is ider 
ugrzam rad t akk w icc!) 00 der y ufus 
(amd. iyider yufus inu rad as meleyitran 
azal)00 mkken (amd. iy g-is imkken 
ugrzam ur ad s-tt id sul ikk)00 zbu 
(amd. is ka tezba tayninn yan ugdid y 
ignwan)00 y"mmec (amd. iy"mmec g- 
is yag"i ad as irzem)00 
3.1f you catch someone doing 
something they should not be doing, 
you discover them doing it. Hssel (amd. 
ur issen ar-lliy t hsseley ar ittak"'r)00 
af-nn (amd. ur issen ar-lliy t inn-ufiy ar 
ittak"r) 00 

4.1f you catch a bus, train or plane, you 
get on it and travel somewhere. Amez 
(amd. umezey taylalt ar Agadir) 00 y"'i 
(amd. iy w i taylalt ar Agadir) 00 ekk as 
(amd. ikka as taylalt lliy iclda s 
Ugadir)00 mmuddu (amd. immudda y 
taylalt lliy idda s Ugadir)00 ssudu 
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(amd. issuda tinawt lliy idda s 

Fransa)00 sni (amd. isni tinawt lliy 
idda s New York) 00 
5.If you catch a cold or a disease you 
become ill with it. Asi (amd. usiy asmmid 
ussan-ad)00 hrec (amd. hrcey ussan- 
ad s usmmid)00 ili (amd. ilia g-i 
usmmid ussan-ad)00 awi (amd. ur 
sseney mani y d-iwiy asmmid Hi g-i 
Man) 00 

6.1f you catch sight of someone or 
something or catch a glimpse of them, 
you see them suddently or briefly. Ut s 

usmmaqqel/izeri (amd. yut s usmmaqqel 
izri)00 

7.1f something catches fir, it starts 
burning. Amez (amd. ar g-is ttamez 
takat)00 y w i (amd. ar g-is ttey w ay 
takat)00 
N (n.) 

8. A hook that fastens or locks a door or 
window. Tassaqqt, tassaqqin (amd. qqen 
tassaqqt!)00 asad, asaden (amd. eg 
asad i teggurt!)00 arggal, irggalen 
(amd. eg arggawl i waggurt!)00 
ismsel, ismsal 00 tunfust, tunfusin 
(amd. eg tanfust i eggurt!)00 ajakan, 
ijakanen (amd. eg ajakan i teggurt!)00 
kerkellu, id kerkellu (amd. taggurt-ad ur 
tela kerkellu nnes)00 

9. A problem or hidden complication in 
something. Ammukris, immukrisen (amd. 
mad igan ammukris?)00 

catch up (v.): Ikem (amd. ur issen ar-lliy 
telkemey)00 


category (n.): afus, if as sen (amd. afus-ad 
ur isker yat!)00 anaw, inawen (amd. 
anaw-ad ur isker yat) 00rrhed, id rrhed 
(amd. rrhed-ad ur isker yat!)+ 
cater (v.): nawel (amd. ar tin ittenawal 
iqqbilen)00 awi tiniwlt (amd. arbedda 
ittawi tiniwelt i ttelba n temzgida)00 
caterpillar (n.): abxxuy, ibxxuyen n 
umttalsu (amd. dar-s ibxxuyen n 

umttalsu) 00 tawkkat, tawkka n 

umttalsu (amd. dar-s tawkka n 

umttalsu) 00 bu-ugdif id bu-ugdif 

(amd. dar-s id bu-ugdif) 00 bu- 
urbbu/urbu, id bu-urbbu/urbu (amd. ar d- 
issnkar id bu-urbbu)00 
cathedral (n.): takatidralt, tikatidralin 
(amd. Fransa tega akk"' 
tikatidralin!) 00 

catholic (adj. & n.): akatulik, ikatuliken 
(amd. iga akatulik) 00 arumi akatulik 
(amd. iga arumi akatulik) 00 
catkin (n.): algmad/alg"mad, 

ilgmaden/ilg"maden n umazir (amd. 
ifullusen hmelen bahra ilgmaden n 
umazir) 00 

cattail (n.): tasnayt, tisnayin (amd. ikkes- 
d yat tesnayt)00 

cattle (pi. n.): izgaren (amd. isffay 
izgaren)00 ulli (amd. isffay ulli 
nnes)00 

cattle cake (n.): Ifitur, id Ifitur (amd. ilia 
g-is Ifitur n tesggant)00 afitur, ifituren 
(amd. ilia g-is ufitur n tesggant)00 
tazgmmut, tizgmmutin (amd. ar cttan 
izgaren tazgmmut n wargan)00 
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cattle rearer (n.): b(mm)i- 

izgaren/b(mmu)u-ulli, id b(mm)i- 
izgaren/b(mm)u-ulli (amd. iga bi-izgaren 
akk"’ mqqurn y temazirt! 
cattleman (n.): bi-izgaren, id bi-izgaren 
(amd. bi-izgaren ad iga) 00 bab n 
izgaren, id bab n izgaren (amd. iga bab n 
izgaren)00 amkesa, imkesawen n 
izgaren (amd. iga amkesa n izgaren) 00 
cauldron (n.): tafdna, tifdniwin (amd. a 
wa tereya tefedna-ad!)00 asmas, 
ismasen (amd. iga-nn aman y usmas ad d- 
bberberen)00 ahnqqum, ihnqqumen 
(amd. iga-nn aman y uhnqqum ad d- 
sisen)00 aqqnqum, iqqnqumen (amd. 
tega-ann aman y uqqnqum)00 

aqqrqum, iqqrqumen (amd. tega-nn 

aman y uqqrgum)00 azzallu, izzulla 
(amd. iga-nn aman y uzzallu) 00 ayllay, 
iyllayen (amd. iga-nn aman y 
uyllay)00 

cauliflower (n.): abzrammu, 

ibzrammuten (amd. yiwi-d yan 

ubrzammu!) 00 taberwitt, tiberwitin 
(amd. yiwi-d yat teberwitt)00 

azizaw akernennay (amd. yiwi-d yan 
uzizaw)00 
cause: 

^ (n.) 

l.The cause of something is the thing 
that makes it happen. Azakak, izakaken 
(amd. azakak n ummukris-ad iga t gar 
tawwuri Hi teskert)00 asrag, isragen 
(amd. asrga n ummukris-ad iga t gar 
tawwuri Hi teskert00 


2.An aim or principle which a group of 
people are working for. Timiyt, timiyin 
(amd. timiyt n temaziyt tera sul 
irgazen)00 

S (v.) 

4. To cause something means to make it 
happen. Sreg-d i (amd. nettan ad d- 
isregn i taqqurt-ad)00 eg azakak/asrag 
(amd. tamadunt-ann ad as igan azakak 
ar-lliy immut)00 eg (amd. asmmid ar 
d-ittegga tamadunt)00 sker (amd. 
asmmid ar iskar timudan)00 nzel-d i 
(amd. nettan ad d akk " inzeln i taqqurt- 
ad)00 yez-d (amd. nettan ad d-iyezan i 
taqqurt-ad)00 ssay (amd. issay as 
tagudi s ay-lli as inna)00 awi-d (amd. 
ay-lli ittinit rad ak d-yawi yar tazit) 00 
rzem/lgem i (amd. yayad rad irzem i ma 
ix"'cn)00 ssnker (amd. awal nnes ad 
issnkern taqqurt-ann akk w )00 fel-d 
(amd. isfjuy-d inymisen n mennaw 
inayan lli d-ifel ungi)00 ajj-d (amd. 
nettan ad d-yujjan yay-ad d wattan!) 00 
jbed-d (amd. ijbed-d immukrisen 
x w cennin) 00 

cauterization (n.): ay ad, ayaden (amd. 
ila ay ad) 00 tuqqedt, tuqqad (amd. iga 
as tuqqedt) 00 

cauterize (v.): qqed (amd. iqqed as ad ijji 
y tehbba lli g-is Man) 00 eg tuqqad 
(amd. iga as yan snat tuqqad ad ijji) 00 
skukker (amd. iskukker as ad tejji y 
tehbba lli g-is) 00 
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caution (n.): ccur, id ccur (amd. ar 
ttawin ccur) 00 ccwar, id ccwar (amd. 
ar ttawin ccwar) 00 
cautious (adj.): 

ittecuwwarn/isihiln/izayn/izdayn/yakkan 
ttawil (amd. iga yan urgaz isihiln)00 
bu-ccur, id bu-ccur (amd. iga bu- 
ccur) 00 itteyiyyasn/itteqqiyyasn (amd. 
argaz itteyiyyasn ad iga!) 00 yakkan 
bahra ccur/ccwar/ttawil (amd. iga argaz 
yakkan bahra ccur y umnid n 
litlihal)00 igan bu-temzzuyt (amd. 
argaz igan bu-temzzuyt ur ar nn ittar y 
ug"'di)00 ibudern/imatern ixf/agayyu 
(amd. yan ibudern ixf nnes ur ar s-is 
ittuksad uzmez) 00 urittirin ayaras/yan 
uyaras (amd. argaz ur ittirin yan uyaras 
ad iga) 00 ur ikccemn afus (amd. argaz 
ur ikccemen afus i yan ad iga) 00 iduln 
(amd. iga argaz itteduln s tewwuri 
nnes) 00 icuwwern (amd. iga afgan 
icwwrn) 00 izdayn/izayn (amd. iga argz 
izdayn)00 issenn mani y izzigiz (amd. 
iga argaz bedda issenn ma y izzigiz) 00 
issenn mani y ann isrus idarren (amd. 
argaz issenn mani y ann isrus idarren 
nnes) 00 ilan adwal (amd. argaz ilan 
adwcd) 00 

cavalry (n.): imnayen (amd. ur dar-sen 
imnayen) 00 

cave (n.): tasa, taswin (amd. iga akk"’y- 
id taswin!) 00 tasraft, tisrefin (amd. iga 
akk"’ y-id tisrefin!) 00 ifri, ifran/ifryan 
(amd. iga akk" y-id ifran!) 00 anzigg, 


inziggen (amd. iga akk"’ y-id 
inziggen!) 00 

cave in (v.): der (amd. teder tegemmi 
nnes) 00 rrummu (amd. terrumma 
tegemmi nnes) 00 x"’lu (amd. tex'ia 
tegemmi nnes) 00 giddi d wakal (amd. 
tegadda tegemmi nnes d wakal) 00 
kk"nkerri (ad. Ikk"nkerri uy"’rab)00 
gnunni (amd. ignunni uy"'rab)00 
ggunti (amd. iggunti uy"'rab)00 
ggr"’genni (amd. igg"rgenni uy"'rab)00 
hngrurri (amd. ur issen ay-lliy 
ihngrurri) 00 

cavern (n.): ifri, ifran/ifyan (amd. ikcem 
ka yan ifri ytayart n Tefnit!)00 
cavity (n.): 

1. A decayed part of a tooth. Tukkert, 
tukkerin (amd. gan akk"’ ux"san nnes 
tukkert!) 00 kdmus, id kdmus (amd. ilia 
kdmus ywax"'s nnes) 00 

2. An empty space within a solid object. 
Agddu, igdduten (amd. ilia yan ugddu y 
uy"'rab)00 icnbbi, icnbbiyen (amd. ilia 
yan icnbbi y uy"'rab)00 imi, imawwen 
(amd. ilia yan imi y uy"'rab)00 

CD: CD, id CD (amd. iseya-d yan CD 

iddezn)00 taqqaridt/tamuzunt iddezn 
(amd. iseya-d yat temuzunt iddezn) 00 
attbsil, ittbsilen iddezen (amd. isey-ad 
yan uttbsil iddezn)+ 

ceiling (n.): as alas, isalasen (amd. idus 
usalas n tehanut-ad)00 issili, issiliten 
(amd. idus issili n tehanut-ad)00 
tazagurt, tizugar00 tadjdit, tigjda 
(amd. dusentt tegjda n tehanut-ad)00 
tasyut, tisyutin (amd. tedus tayust n 
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tehanut-ad) 00 as rag, israg (amd. idus 
usrag n tehanut-ad) 00 ... 
celebrate (v.): sker (amd. skeren 
tamyera)00di (amd. din sslk"’t n bab-t- 
sen) 00 sffey (amd. isjfey sslk w t n baba- 
s)00 sfugla/sfuglu (amd. sfuglan 
tafaska id-gam) 00 sker tafugla/amussu 
(amd. skeren tafugla n telalit nnes)00 
smussu (amd. nesmussu tafugla n tefaska 
id-gam) 00 smayeriw (amd. 
nesmayeriw tamyera n g"'m-a id- 
gam)00 smlili (amd. nesmlili amussu n 
ussgg w ass amaynu amaziy y temsmunt 
nney tadlsant)00 smyera (amd. ar ka 
smyeran) 00 

celebration (n.): tafugla, tifugliwin 
(amd. skeren yat tefugla ifulkin!)00 
amussu, imussuten (amd. skeren yan 
umussu bahra ifulkin)00 tamyera, 
timyeriwin (amd. skeren yat tefulki bahra 
ifulkin!) 00 asifed, isifiden (amd. iy tau 
r ssfalen medden ar kkrezen ar skaren yat 
tefugla ar as ttinin asifed) 00 
celebrity (n.): tabudert, tibudar (amd. 
Iggut n Iznzaren iga tabudert y dar- 
ney)ffff afgan ittubdarn/ittussann 
medden ittubdaren/ittussanen (amd. iga 
afgan ilan ittubdarn)00 afgan, medden 
ilan tabudert/addur/tussena/tawssena 
(amd medden ilan tabudert ad 
gan...)00 

celiac plexus (n.): imi, imawwen n tasa 
(amd. yuden imi n tasa nnes)00 

cell (n.): 


l.In biology, a cell is the smallest part 
of an animal or plant that can exist by 
itself. Taddart, taddarin (amd. temmut 
taddart-ad)00 talyunstt, tilyunsin 
(amd. temmut talyunstt-ad) 00 tafrawt, 
tifrawin (amd. temmut tefrawt-ad)00 
tilmikt, tilmikin (amd. temmut telmikt- 
ad)00 

2.A small room in the prison. Tabnniqt, 
tibnniqin (amd. ikka-d tabnniqt n bi- 
iggurdan n lnzggan)00 
cellar (n.): tasila, tisilewin (amd. iga-nn 
aman y tesila n tegemmi)00 ag"rur, 
ig"rar (amd. iga argaz y ug"rur) 00 
ddehlis, id ddehlis (amd. iga-nn tumzin y 
ddehlis)00 ddehliz, id ddehliz (amd. 
iga-nn tuzin y ddehliz) 00 ifri, 
ifryan/ifran (amd. ihba-nn idrimen y 
ifri) 00 aderbuz, iderbuzen (amd. ihba- 
nn idrimen nnes y uderbuz)00 any w er, 
iny"eran (amd. ihba-nn idrimen nnes y 
uny w er) 00 

cellar nightclub (n.): amsri, imsriyen n 
id/iwiz (amd. idda s umsri n iwiz)00 
any"’er, iny w eran n iwiz (amd. ar nn- 
itteruh y iny w ran n iwiz) 00 
cellar window (n.): tunfust, tunfusin 
(amd. ur ittaf ug"rur-ad tunfust) 00 
cement (n.): acdar (amd. iy rad issyli 
tigemmi rad k ixussu ucdar)00 
cemetery (n.): tasaskut, tisaskutin (amd. 
ikka tasaksut)00 aemmar, iemmaren 
(amd. idda s uemmar)00 asmdel, 
ismdal (amd. ikka-d asmdel) 00 
amzday, imzdayen (amd. ifta s 
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umzday)00 tamdyut, timdyutin n 
ismdal (amd. ikka-d tamdyut n 
ismdal)00 tintelt, tintal (amd. ikka-d 
tintelt) 00 tamdint, timdinin (amd. idda 
s temdint lliy ttumdal ma-s) 00 Imedint, 
id Imedint (amd. idda s Imdint lliy ttumdal 
ma-s) 00 
censor: 

^ (n.) 

1. An official who examines material 
that is about to be released, such as 
books, movies, news, and art, and 
suppresses any parts that are 
considered obscene, politically 
unacceptable, or a threat to security. 
Bu-tuzlin, id bu-tuzlin (amd. nettan ad 
igan bu-tuzlin. Ur ar ittajjan kra n uymis 
ad ikcem s temazirt iy ibder willi 
walanin)00 

y (v.) 

2. Examine (a book, movie, etc.) 
officially and suppress unacceptable 
parts of it. Eg tuzlin (amd. ar ittegga 
tuzlin i inymisen nna ur ira)00 eg 
tayamut (amd. ar ittegga tayamut i 
medden ad ur sawalen)00 
censorship (n.): tuzlin (amd. iga akk"' i 
udlis nnes tuzlin) 00 tayamut, tiyuma 
(amd. ar tteggan tayamut i aytdar-sen ad 
ur ttinin ay-lli illan y temazirt) 00 
center/centre (n.): 

l.The middle of an object or an area. 

Animas, ammasen (amd. ammas n 
teyeri)00 tuzzumt, tuzzumin (amd. 
tuzzumt n teyeri)00 izzi, izziyen (amd. 
izzi n teyeri)00 


2.A building where people go for 
activities, meeting, or help. Ammas, 
ammasen (amd. ammas n tedusi n Bi- 
ig"’ra imzziy bahra)00 
centimetre (n.): santimiter, id 

s antimiter 00 

centipede (n.): taffiyra, tiffiyriwin (amd. 
yumez yat teffiyra)00 algmad/alg"mad, 
ilgmaden/ilg"maden n umazir (amd. 

yumez yan ulgmad n umazir) 00 
tamssrayt, timssrayin n imkesawen (amd. 
yumez yat temssrayt n imkesawen) 00 
tasksit, tisksiyin n tefiyra (amd. iy"i yat 
tesksit n tefiyra) 00 
central (adj.): 

l.In or near the centre of an object or 
area. N wammas/tuzzumt/izzi (amd. 
tayawsa n wammas ad tega!)00 igan 
win wammas/tuzzumt/izzi (amd. tayawsa 
n izzi ad tega!) 00 

2.Main or most important. Imqqurn 
(amd. taswingimt imqqurn tega tt...)00 
ixatern (amd. taswingimt ixatern tega 
tt...)00 

central heating (n.): anammas, 
inammasen tereqqa/tereyi (amd. ur akk"’ 
dar-sen anammas n tereqqa!) 00 
century (n.): tasut, tisutin (amd. kra iga 
tt tasut g-is timidi n ussgg"'ass)00 
cereal (n.): imndi (amd. ar ictta 
imndi)00 tirectt (amd. ismun 
tirectt)00 amud (amd. yiwi-d 
amud)00 

ceremony (n.): amussu, imussuten (amd. 
skeren amussu nnesen)00 tiggt, tigga 
(amd. skeren tiggt nnesen)00 amyera, 
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imyeriwen (amd. skeren amyera 
nnesen) 00 tamyera, timyeriwin (amd. 
skeren tamyera nnesen) 00 tigga (amd. 
skeren tigga n ixf n ussgg w ass) 00 

certain (adj.): 

1. Definite and with no doubt all. Ilian 
(amd. ha-ti ay-Hi tennit ur iga y 
teyawsiwin llanin)00 ilan/yusin/igan 
tidt(amd. ha-ti rad ak iniy kra n inymisen 
ilan tidt)00 teffey turda (amd. inna yyi 
kra inymisen teffuy turda)00 ur g-is 
act/ack-d ar y-id (amd. may-ad Hi s ak 
nniy ur g-is acctt ar y-id) 00 ur g-is ales 
awal (amd. may-ad Hi s ak nniy ur g-is 
ales awal) 00 ur tekkit man (amd. 
tassast-ad ur as nekka man) 00 d- 
iqqann (amd. Imutt tega tayawsa d- 
iqqann ku-yan)00 nit skkusn (amd. ha- 
ti Imutt nit skkusn ay-ad) 00 nit ibeddn 
(amd. ha-ti Imutt nit ibeddn ay-ad) 00 

2. We say ‘certain’ to refer to a specific 
person. Kra (amd. kra n medden ar ukan 
sul ttewargan)00 kra y (amd. kra y 
ufgan yuf ad nn ka itti)00 
certainly (adv.): 

1.Without doubt. S tidt (amd. s tidt as 
ilha s tewwuri nu)00 ur g-is mad ttinit 
(amd. ur g-is mad tinit, rad d-yack)00 
teffuyt turda (amd. teffuyt turda is rad d- 
yack)00 

2.0f course. Ad iga! (amd. is nit iga 
amxxar?—Ad iga!) 00 ma zza (amd. is 
teccit?—Ma zza!) 00 ad-lli/yad-lli 
(amd. ar ittesutul wayyur i wakal. — Yad- 


lli!)00 yah/yyih (amd. ar ittesutul 
wayyur i wakal. — Yah!) 00 
certificate (n.): tugg"'a, tuggiwin (amd. 
tanfult-ad ad igan tugg"a nu is zriy) 00 
tabrat, tibratin (amd. ur as akk" fekan 
tabratn littihal nnes!)00 
chagrin (n.): tacaga, ticagiwin (amd. 
tella g-is tacaga n ma-s Hi immutn)00 
tagudi, tigudiwin (amd. tella g-is tegudi n 
baba-s Hi ur izera lliy immut)00 
amareg, imurig (amd. ilia g-is 
imurig)00 tayufi, tiyufiwin (amd. tella 
g-is teyufi iggutn)%% 
chain: 

^ (n.) 

1. A number of metal rings connected 
together. Tasmrest, tismresin (amd. 
teyzzif temrest-ad)00 ayudu, iyudan 
(am. iyzzif uyudu-ad) 00 id, idten (amd. 
iyzzif id-ad)00 asrser, isrseren* (amd. 
iyzzif usrser-ad)00 tasrsert, tisrsar 
(amd. teyzzif tersest-ad)00 tizdit, 
tizditin (amd. teyzzif tezdit-ad)00 
tazrart, tizrarin (amd. teyzzif tezrart- 
ad)00 azrar, izraren (amd. iyzzif 
wazrar-ad)00 

2. A number of things in a series. 

Tawala, tiwaliwin (amd. zeriy-nn yat 
tewala n iraman)00 akabar, ikabaren 
(amd. zeriy-nn yan ukabar n 
iraman)00 tarfekt, tirfekin (amd. 
unniy-nn yat terfekt n iraman)00 
tadfurt/tadfuri, tidfurin (amd. tadfuri n 
tefunasin) 00 tacukkut, ticukkutin (amd. 
tacukkut n izgaren) 00 
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^ (v.) 

l.If you chain one thing to another, 
you fasten them together with a chain. 

Kres s uyudu, id, asrser... 00 kref s 
uyudu, id, usrses... 00 eg ayudu, id, 
asrser... 00 

chain up (v.): ass (amd. yuss as 
ifassen)00 ziyyer (amd. iziyyer as 
ifassen)00 kref (amd. ikres as 
ifassen)00 

chair (n.): azya, azyaten (amd. ittafazya 
nnes)00 asggur, isgguren (amd. ila 
asggur nnes)00 asggiwr, isggiwren 
(amd. ilia dar-s usggiwr nnes)00 
asgg"'ar, isgg"’aren (amd. ilia dar-s 
usgg"ar lines) 00 asyim, isyimen (amd. 
ilia dar-s usyim nnes)00 asqqim, 
isqqimen (amd. ilia dar-s usqqim 
lines) 00 timingert, timngerin (amd. ila 
timingert tines) 00 
chairman (n.): 

1. The person in charge of a meeting, 
who decides when each person may 
speak. Amyar, imyaren n wawal (amd. 
nettan ad igan amyar n wawal y 
unmuqqar-ad nney)00 

2. The head of a company or committee. 
Ixf ixfawen (amd. nettan ad igan ixf n 
tasart nney)00bu-..., idbu-... (amd. id 
bu-tewwuri ur y-id llan)00 bab n..., id 
bab n...(amd. bab n tewwuri ur d-yucka y 
ass-ad) 00 

chalk (n.): angmires (amd. ar ittara s 
ungmires y tiflut)00 

challenge: 


^ (n.) 

1. Something that is new and requires a 
lof effort. Anazar, inazaren (amd. tega 
akk" tudert lines inazaren) 00 iddilfu, 
iddilfuten (amd. tega akk"’ tudert ivies 
iddilfuten!) 00 abeddad, ibeddaden 
(amd. tega akk w tudert lines 
ibeddaden!) 00 turemt, turemin (amd. 
tega akk" tudert lines turemin!) 00 

2. A suggestion from someone to 
compete with them. Lice, id dec (amd. 
isker asen dec, mace ur ran ad d-is 
azzelen)00 ihhu, id ihhu (amd. isker 
asen ihhu mace ur tt akk"' g-is iwin)00 

3. A challenge to something is 
questioning of whether it is correct or 
true. Asmmseqqsi, ismmseqsiyen (amd. 
asmmseqqsi n inymisen Hi as nniy ur yyi 
bahra issusem)00 

S (v.) 

l.If someone challenges you, they 
suggest that you compete with them in 
some way. Sker dec (amd. ar yyi iskar 
dec ar-lliy mi dar-s kkiy)00 arem 
(amd. mencekk ay-ad ar yyi ittarem ar- 
lliy tumez Iqqurmt zzriy t y iggi n teglay 
ur rezintt)00 eg anazar/iddilfu (amd. 
mencekk ay-ad ad yyi nn-ittegga 
anazar) 00 bedd/bidd (amd. ar bedda 
ittebeddad s baba-s)00 ekk-d ddu 
teqqsmart (amd. zzey lliy as d isak afus 
ddu teqqsmart ad sseney is rad 
mmayen)00 ut s uy"'lil (amd. is t ka yut 
s uy"'lil mmayen nit) 00 eg-nn taynnant 
(amd. mencekk ay-ad ad tin d-is iga 
taynnant) 00 siggil takk"'zin y tizwaren 
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(amd. mencekk ay-ad ar g-i isiggil 
takk"’zin y tizwaren)00 siggil ay-lli ur 
teserst (amd. ar bedda g-i isiggil ay-lli ur 
isres)00 ag"'el tisksal lines y iraman 
(amd. ar bedda ittag w el tisksal lines y 
iraman, macc kra n wass rad s-is 
gelen!) 00 

2.1f you chanllenge something you 
question whether it is correct. Ger/luh- 
nn aseqqsi (amd. ger-nn aseqqsi f tizidar 
n tenbadt ad taf asafar i immukrisen n 
temazirt) 00 smmseqqsi (amd. ar bedda 
smmseqqsi tizidar n g w ma-s)00 amez 
tiennuqqar/tanqqarfut (amd. yar yumez 
d-i tiennuqqar)00 

chameleon (n.): tayyu, tiyya (amd. tayyu 
tega zund addag-ad)00 aka, akaten 
(amd. aka-ad izbub)00 tata, tatiwin 
(amd. tata-ad tezbub)00 akeaw, 
ikeawen (amd. yumez yan ukeaw)00 
tabuyzrant, tibuyzranin (amd. yumez yat 
tebuyzrant)00 tin-iyz w ran, id tin- 
iyz w ran (amd. yumez tin-iyz"’ran) 00 
champion (n.): amawi, imawiyen (amd. 
nettan ad igan amawi n tesult-ad tiss snat 
n tekurtt n udar) 00 amnru, imnnruten 
(amd. iga amnru y tekurtt n udar) 00 
amrnu, imrna (amd. iga amrnu)00 
murran, id murran (amd. iga 
murran)00 amurran, imurranen (amd. 
iga imurranen) 00 anmyur, inmyuren 
(amd. iga anmyur)) 00 amyuy, 
imayugen (amd. iga amyuy) 00 
asad, asaden (amd. iga asad y 


tekurtt) 00 alyuy, ilyuyen (amd. iga 
alyuy y tekurtt) 00 

championship (n.): tannrut, tinnrutin 
(amd. tamnrut-ad tarabbut n Ugadir ad s- 
tt yiwin)00 tarnawt, tirnawin (amd. 
tarnawt-ad tarabbut n Ugadir ad s-tt 
yiwin)00 

chance (n.): agcar, igcaren (amd. ut as 
Ibaz agcar!)%% tawnza, tiwnziwin 
(amd. ur dar-s kra n tewnza)00 arzkik, 
irzkiken (amd. arzkik nnek awddi!)00 
annaz, annazen (amd. annaz nnek 
awddi!) 00 tamazzalt, timazzalin (amd. 
tamzzalt nnek awddi!)00 tazzalt, 
tazzalin (amd. tazzalt nnek awddi!) 00 
chancellor (n.): ixf, ixfawen n tenbadt 
(amd. nettan ad igan ixf n tenbadt n 
Almnya)00 
change: 

^ (n.) 

l.If there is a change in something, it 
becomes different. Anful, infulen (amd. 
anful n uzmez iga ma y ittuham yan) 00 
anfel, infelen (amd. infelen-ad ur 
fulkin!) 00 tasra, tasriwin (amd. tasra y 
izrefan n ufgan)00 tanfalt, tinfalin 
(amd. llantt tenfalin ggutnin y temazirt 
nney!)00 

2. A change of something is an act of 
replacing it. Asnfel (amd. asnfel n 
timmuyera ur tekalla)00 

3. Change is the money that you get 
back when you pays something. Ssref 
(amd. iruryyi d ssref inu) 00 
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4. Change is coins rather than notes. 

Falus (amd. ilia bahra dar-i falus) 
y (v.) 

5. When something changes or when 
you change it, it becomes different. Nfel 
(amd. inf el uzmez) 00 snfel (amd. snfel 
akk"’ tijarrayin y ibrdan nnek!)00 eg 
wayyad (amd. ur k sul uzk"’ezey, tegit 
wayyad) 00 eg yan yadn (amd. a wa 
tucka-d d-ik Fransa, tegit-d g-is yan 
yadn) 00 sker wayyad (amd. amnzel n 
temazirt-ad isker g-is wayyad) 00 
brrem (amd. tizi ar ttebrram) 00 sbrrem 
(amd. Rebbi ka rad isbrrem amadal- 
ad)00 

6Jf you change something, you 
exchange it for something. Ssnfeka 
(amd. ssnfekan tifrxin)00 snfel (amd. 
snfelen igran)00 

7.1f you change you mind, you change 
a decision that you have made. 

Meciwwir (amd. yama f wawal nnek, ad 
day ur tmeciwwirt) 00 hennt (amd. ad 
nit tinit inna tidt siy day ihennt) 00 urri 
y wawal (amd. yurri day y wawal 
nnesl) 00 

8. When you change buses or trains, 
you get off one and on ot another. Nfel 
(amd. rad nenful ttubis y y-id)00 
bddel* (amd. rad nebddel ttubis y y- 
id)00 amez/y"i wayyad (amd. igg"iz-d 
y ttubis n yamez wayyad) 00 

9. When you change or get changed, 
you put on different clothes. Nfel (amd. 
nfel-d ibrdan nnek, ha-ti uderen)00les- 
d wiyyad (amd. les-d ibrdan yadn, ha-ti 


wwi-nna rkan)00 bddel* (amd. bddel- 
d ibrdan nnek!) 00 les wiyyad (amd. 
ikkes ibrdan iles wiyyad) 00 
lO.If you change a sum of money, you 
exchange it for smaller coins or notes. 
Srref (amd. srrefey-d ukan kra iqqariden 
n Mirkan)00 frred (amd. ha k frred 
iqariden dar bu-tehanut!) 00 bdu (amd. 
bdu yyi za iqqariden-ad!) 00 sker falus 
(amd. isker as d falus y idrimen Hi as 
ifeka)00 

11.1 change my mind when I reverse a 
preveriously held opinion. Mecawwar 
(mad. imecawwar ad d-is itahel)00 
changeable (adj.): ittenfaln (amd. argaz 
ittenfaln ad iga)00 y ittenfal uzmez 
(amd. iga argaz y ittenfal uzmez) 00 ur 
itteyaman y yan wawal (amd. argaz ur 
tteyaman y yan wawal) 00 igan zund 
timyilt n ufullus (amd. argaz igan zund 
timyilt n ufullus. Ad nna ilia yawi t) 00 
igan izmaz (amd. had argaz-ad iga yar 
izmaz!) 00 
channel: 

^ (n.) 

1. A television station. Asfel, 

isfelen/isfelan (amd. asfel n Temaziyt ur 
isker yat!)00 isil, isilen (amd. isil n 
Temayit ur isker yat!)00 ifli, ifliten 
(amd. ifli n Temaziyt ur isker yat!) 00 

2. The channel of the English Channel 
is the stretch of see between England 
and France. Asaru, isura (amd. asaru n 
Ingliz ar bedda g-is ttilin ijawwan)00 
isil, isilen (amd. isil ger Ingliz d 
Fransa) 00 
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3. A hollow bed for a natural or 
artificial waterway. Asaru, isura (amd. 
kkan akk" isura igr nnes!) 00 targ"a, 
tirgg"in (amd. kanntt akk"' tergg"’a igr 
nnes!)00 isil, isilen (amd. iga akk" y-id 
isilen!)00 asfel, isfelen/isfelan (amd. 
iga akk" y-id isfelan!)00 tamawayt, 
timawyin (amd. teteza temawayt 
nnes)00 asdaw, isdawen (amd. llan y- 
id sin isdawen) 00 timsswit, timsswiyin 
(amd. llan waman y ternsswit) 00 

4. Bypass channel. Tiflit, tiflitin (amd. 
isker y-id tiflit) 00 

S (v.) 

5. To direct or guide along some desired 
course. Iri (amd. ira bedda y tarwa ad 
aqqeran bahra)00 gli (amd. ar bedda 
iglli tarwa nnes s umnid n tunnunt)00 
izwir (amd. izwar bedda i tarwa nnes 
umnid n tunnunt)00 

chant: 

^ (n.) 

l.A group of words that is repeated 
over and over again. Urar, uraren (amd. 
ttini uraren ay-lliy ka!)00 tatiyyt, 
titiyytin (amd. ar ttini titiyytin ay-lliy 

ka!)%% 

S (v.) 

2.1f people chant something, they 
repeat it over and over again. Irir (amd. 
ar bedda ttirir s tefransist)00 qqes i 
ttiyt (amd. ad ukan izzigig ar itteqqes i 
ttiyt)00 gger i uraren (amd. ad ukan d- 
is ur ili yan ar ittegger i uraren) 00 
chaos (n.): ammrwi, immrwiyen (amd. 
ilia umrwi y temazirt)00 amrway, 


irmrwayen (amd. ilia umrway y 

temazirt)00 abuy, ibuyen (amd. ilia 
wabuy y temazirt)00 tamterwit, 
timterwitin (amd. tella temterwit y 

temazirt)00 anhittef inhittifen (amd. 
ilia unhittef y temazrt nnesen)00 
taraeit, tirasiyin (amd. tella teraeit y 
temazirt nnesen)00 tasqqarbalt, 

tisqqarbalin (amd. tella tesqqarbalt y 

temazirt nnesen)00 tadiwt, tadiwin 
(amd. tella tadiwt y temazirt nnesen)00 
chap: 

^ (n.) 

1. A man or a boy. Argaz, irgazen (amd. 
ur-ta iga argaz) 00 afrux, ifrexan (amd. 
ur-ta akk"’ iga afrux!) 00 

2. A cracked or sore patch on the skin. 
Asttiy, isteyan (amd. gan akk" ifassen 
nnes isteyan!) 00 azirez (amd. ilia g-is 
uzirez 0 ifassen) 00 ifunsren (amd. llan 
g-is ifunseren y ifassen) 00 ifurslen 
(amd. llan g-is ifurslen y ifassen) 00 
ajrwih, (amd. ilia g-is ujrwih y 
ifassen) 00 ibaqqayen (amd. llan g-is 
ibaqqayen yufus)00 

y (v.) 

3. When the skin is cracked. Stey (amd. 
isteyen ifassen nnes)00ekk (amd. kkan 
akk" isttiyen ifassen nnes!) 00 ili asttiy, 
isttiyen (amd. Ian ifassen nnes 
isttiyen) 00 ili y (amd. llan isttiyen y 
ifassen nnes) 00 frsel (amd. frselen 
ifassen nnes igllin)00 eg ajrwih/azirez 
(amd. ifassen gan akk"' ajrwih) 00 
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chapter (n.): takttumt, tikttam (amd. 
tagttumt tiss snat)00 tagttum, tigttam 
(amd. tagttumt tiss sant) 00 ili, ilan 
(amd. ili wiss sin) 00 

character (n.): 

1. The character of a person or place is 
all the qualities that make them 
distinct. Tayara, tiyariwin (amd. 
tiyariwin nnes fulkintt bahra!)00 
tawayt, tiwiyin (amd. tiwiyin nnes fulkintt 
bahra) 00 udm, udmawen (amd. udm Ili 
yyi d-imel y ass-ad ur iga winnes n 
bedda)00 tamater, timitar/timatarin n 
teyuri (amd. timitar n teyuri nnes fulkintt 
bahra!)00 tafruzt, tifraz n teyuri (amd. 
tifraz n teyuri nnes fulkintt bahra)00 
timzlit, timzlay (amd. timzlay nnes fulkintt 
bahra!) 00 

2. The characteres in the film, plac or 
book ar the people in it. awrik, iwriken 
(amd. awrik n ungal-ad ur isker 
yat!)00 udm, udmawen (amd. 
udmawen n ungal-ad ur fulkin!)00 
characteristic: 

^ (n.) 

1. A quality that is typical of a 
particular person. Tamatert, 
timitar/timatarin (amd. tamatert nnes 
tega tt ad ittawes i medden) 00 

y (adj.) 

2. Typical of particular person or thing. 

Izlin (amd. ibrin gan tiremt izlin s 
lmaziyen)00 igan win (amd. ibrin gan 
win lmaziyen)00 izlin (amd. tamtert 
izlin ay-ad) 00 

charcoal (n.): tirgin (amd. ur dar-ney 
tirgin ma s ar nessnwa tifyyi y inkan) 00 


charge: 

^ (v.) 

l.If someone charges you money, they 

ask you to pay. Ssfru (amd. issfra yyi ay- 
lli dar-s syiy)00 syrem/sqrem(amd. 
isgrem yyi ay-lli dar-s syiy)00 
2.When police charge someone, they 
formally accuse him. Jder (amd. jderen 
t ibulisen)00 eg tumela (amd. gan as 
ibulisen tumela) 00 luh tumela (amd. 
iluhfell-as tumela) 00 
3.1f you charge a battery, you make it 
store electricity. Ktur (amd. rad kturey 
ibbatriyen Hi dar-i)00 
4.1f you charge somewhere, you move 
there quickly. Ak w i-nn (amd. ur nessen 
ar-lliy nn fell-ay yuk"i y tehanut)00 
ader-nn (amd. ur nessen ar-lliy nn fell-ay 
ider y tehanut) 00 

5.1f you put somebody in charge of 
something, you give them the 
responsibility. Smagel (amd. smageley k 
ad tawit tabrat-ad i g"'ma-k!) 00 

S (n.) 

6. The price that you have to paye for 
something. A tig, itigen (amd. atig nnes 
idrus)00 ssum, id ssum (amd. ssum 
nnes iggut)00 

7. A formal accusation. Tumela, 
tumeliwin (amd. yuwi tumela) 00 

8. A responsibility or onerous duty 
assigned to someone. Tamsggart, 
timsggarin (amd. tamsggart n tuja tecqqa 
bahra) 00 tamasayt, timasayin (amd. 
tamasayt n tuja tecqqa bahra!) 00 
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tamagelt, timagelin (amd. ifeka as 
tamagelt ad iddu s berra) 00 

9.To take/be in charge of. Lhu (amd. 
ha-ti ilha d kra n tewwuri)00bedd 
(amd. nettan ad ay ibeddn i tewwuri 
nney)00 
charity (n.): 

1. An organization that reaises money. 

Tamagrawt, timagrawin n tekuti (amd. 
llantt bahra temagrawin n tekuti y 
Mirikan) 00 tamsmunt, timsmunin n 
tekuti (amd. timsmunin n tekuti ur llantt y 
temazirt n Imazi yen) 00 

2. Charity is money or other help that is 
given to poor, disabled, or ill people. 
Tamukkest, timukkesin (amd. ifeka 
tamukkest tines) 00 timilut, timilutin 
(amd. ifeka timillut nnes)00 takuti, 
tikutiwin (amd. ifeka takuti tines) 00 
tikki, tikkiwin (amd. ifeka tikki tines) 00 
asfek, isfeken (amd. ifeka asfek tines) 00 
tufekka, tufekkiwin (amd. ifeka tufekka 
nnes) 00 

charlatan (n.): adlmas, imdlmasen (amd. 
iga adlmas) 00 bi-ihjdruren, id bi- 
ihjdruren (amd. iga bedda bi- 
ihjdruren!) 00 aqqeddac, iqqeddacen 
(amd. iga bedda aqqeddac!) 00 
charm: 

^ (n.) 

1. Charm is the quality of being 
attractive and pleasant. Tisent (amd. iga 
afgan ilan tisent) 00 
S (v.) 

2.1f you charme someone, you use your 
charm to please them. Ecc ixf(amd. icca 


as ixf)00 awi ixf (amd. yiwi as ixf)00 
sker tt i kra s ils (amd. isker as tt yar s 
ils)00 zttem (amd. afulki nnes ar 
ittezttem medden)00 shem (amd. iggall 
iblis s leizza n Rebbi ar akk"’ ishem tarwa 
n Adama)00 sleb (amd. isleb tt s ufulki 
tines) 00 snufel (amd. isnufel tt s ufulki 
tines) 00 ssx'iu (amd. ixxswla tt s ufulki 
nnes) 00 

3.To cast or seem to cast a spell on; 
bewitch. Sker (amd. ar as teskar ar-lliy 
termi)00 sk"mes (amd. ar as tesk"mmis 
ar-lliy ka!)00 ara (amd. ar as ttara ar- 
lliy ka termi!)00 sker 
ik"mmisen/iskkiren/tamkkurart (amd. 
tesker as tamkkurart)00 
charming (adj.): ifulkin (amd. iga afgan 
akk" ifulkin s medden)00 iezzan (amd. 
iga afrux iezzan) 00 ilan tisent (amd. 
iga yan ufgan ilan bahra tisent) 00 ran 
medden (amd. iga yan ufgan Hi ran 
medden bahra) 00 igan amasin (amd. 
iga argaz igan amasin) 00 iedeln (amd. 
argaz iedeln) 00 igan iwi-s n medden 
(amd. argaz igan iwi-s n medden ad d 
mmaqqarey) 00 
chart: 

^ (n.) 

l.A table showing information. 

Adyagram, idyagramen* (amd. isker ay 
yan udyagram y tiflut n tinmel)00 
talluht, tillwah* (amd. ur ilia walu y 
telluht!) 00 tiflut, tiflutin (amd. ur yura 
yat y teflut)00 takkreda, tikkrediwin 
(amd. ur ilia yat y tekkreda Hi ay 
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ifeka)00 iziki, izikiyen (amd. ilia km y 
iziki macc ur t nesfaw) 00 
v (v.) 

2.1f you chart something, you observe 
and record it carefully. Zmmim (amd. 
izmmim akk"’ tannayin nnes)00 am 
(amd. yum akk w tannaynin nnes)00 eg 
tirra/ig"mmayen/iskkilen (amd. iga akk"' 
tirra i tannayin nnes)00 
charter: 

^ (adj.) 

1. A charter flight or plane is one which 
is hired for use by a particular group. 

Ittuk w ran (amd. nessuda-d yat taylalt 
ittuk"ran) 00 

2. A formal document describing the 
rights and aims on an organization. 

Ameqqen, imqqenen (amd. ameqqen n 
Ugadir Hi uran Imaziyen iga yan atcbih 
bahra mqquren y tnkra n Imaziyen) 00 
amqqun, imqqunen (amd. amqqun llan 
akk" g-is izrefan n kiwan)00 talluht, 
tillwah* (amd. tallwah ay yad-lli ttaran 
ayt dar-ney izrefan nnesen) 00 
chase: 

^ (v.) 

l.When you run after someone in order 
to catch them. Zug (amd. zugen medden 
amxxar)00 zzu (amd. zzan medden y 
umxxar)00 di (amd. ar ttayen medden 
amxxar)00 kakel (amd. kakelen 
medden yan umxxar)00 ssuffey (amd. 
ssuffeyen medden mennaw 

imxxaren)00 mser (amd. mseren 
medden yan umxxar)00 smsrikkit 
(amd. ar t ka ismsrikkit g w ma-s)00 bbi 


tazzela (amd. ibbi tazzela s umxxar)00 
azzel s (amd. azzel s umxxar)00 smtata 
(amd. ar t ismtat ay-lliy ka, macc ur t 
yumez)00 

2. When yo chase an animal or insect 
from a place, you don’t want them to 
stay anymore in that place. Sabb (amd. 
inna i umucc sabb!) 00 buss (amd. inna 
i tezikka buss!) 00 shussu/shussi (amd. 
ar ishussu izan)00 kkez (amd. kkez a 
wa kkez!) 00 buss, buss (amd. buss, 
buss at a wi!) 00 

Z (n.) 

3. The activity of chasing someone or 
something. Azwag, izwagen (amd. azwag 
n medden) 00 tazawt, tazawin (adm. 
tazawt n medden) 00 tattayt, tattayin 
(amd. tattayt n medden) 00 akakel, 
ikakelen (amd. akakel n medden) 00 
assuffey, issuffeyen (amd. assuffey n 
medden) 00 amsar, imsaren (amd. 
amsar n medden) 00 asmsrikkit, 
ismsrikkiten (amd. amsrikkit n 
medden ) 00 

chasm (n.): adyyuy, idyyuyen (amd. iga 
akk"' y-id idyyuyen!) 00 ugar, ugaren 
(amd. isker ugaren) 00 azayez, izuyaz 
(amd. iga y-id izuyaz mqqurnin)00 
talat, talatin (amd. iga y-id talatin)00 
chaste tree (n.): angarf ingarfen (amd. 
ifulki waddag-ad n ungarf)00 
chat: 

^ (n.) 

l.A friendly, informal talk with 
someone. A wal, iwaliwen (amd. mad g-is 
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isker wawal!) 00 assnder, issnderen n 
iwaliwen (amd. assnder n iwaliwen ay It 
day iwin!) 00 aberbid, iberbiden (amd. 
mag g-isen isker uberbid)00 azrdig, 
izrdigen (amd. mad g-isen skeren 
izrdigen!)00 ahrir, ihriren (amd. mad 
g-isen skeren ihriren!) 00 adermus, 
idermusen (amd. mad g-isen isker 
udermus!)00 tuggera, tuggeriwin n 
iwaliwen (amd. talla g-isen tuggera n 
iwaliwen!) 00 ahrray, ihrrayen (amd. 
mad g-isen isker uhrray!)00 azaha, 
izahaten (amd. mad g-isen isker 
uzaha!)00 imi (amd. mad g-isen isker 
imi!)00 akamma (amd. mad g-isen 
isker ukamma!) 00 agnfur (amd. mad g- 
isen isker ugnfur!)00 azaha, izahaten 
(amd. mad skaren s uzaha!)00 taknarit 
(amd. mad g-is Ulan d tenkarit!) 
(pej.)00 tamrammut (amd. mad g-is 
tesker temrammut!) (pej.)00 taqqurt 
(amd. mad g-is tesker taqqurt!) 

(vej.)00 

^ (v.) 

2.When people chat, they talk to each 
other in a friendly way and iformal 
way. Ssnder kra n iwaliwen (amd. ffey-d 
ad nessnder kra n iwaliwen!) 00 gger i 
kra iwaliwen (amd. ack-d ad day negger 
i kra n iwaliwen) 00 sdermes (amd. 
rwah ay ad nesdermes yan imikk!)00 
berbed (amd. ffay-d ad neberbed yan 
imikk!)00 mdikir (amd. ar ukan 
ttemdikiren)00 saw el (amd. ar ukan 


sawalen!)00 jmmea (amd. jmmean f 
tunnunt)00 

chat up (v.): sqqer (amd. mencekk ad 
kkan ar tesqqaren fadd ad tahelen)00 
mdikir (amd. ar ttemdikiren) 00 zllel 
(amd. ar ittezellal tifrxin)00 eg azllal 
(amd. iga azllal n tefrxin)00 sker 
tasqqart (amd. ar iskar tasqqart d 
tefrxin) 00 

chatter (n.): awal, iwaliwen (amd. mad 
g-is isker wawal!) 00 assnder, 
issnderen n iwaliwen (amd. assnder n 
iwaliwen ay tt day iwin!)00 aberbid, 
iberbiden (amd. mag g-isen isker 
uberbid) 00 azrdig, izrdigen (amd. mad 
g-isen skeren izrdigen!) 00 ahrir, 
ihriren (amd. mad g-isen skeren 
ihriren!) 00 adermus, idermusen (amd. 
mad g-isen isker udermus!) 00 tuggera, 
tuggeriwin n iwaliwen (amd. talla g-isen 
tuggera n iwaliwen!) 00 ahrray, 
ihrrayen (amd. mad g-isen isker 
uhrray!)00 azaha, izahaten (amd. mad 
g-isen isker uzaha!)00 imi (amd. mad 
g-isen isker imi!) 00 akamma (amd. 
mad g-isen isker ukamma!) 00 agnfur 
(amd. mad g-isen isker ugnfur!)00 
azaha, izahaten (amd. mad skaren s 
uzaha!)00 taknarit (amd. mad g-is 
illan d tenkarit!) (pej.)00 tamrammut 
(amd. mad g-is tesker temrammut!) 
(pej.)00 taqqurt (amd. mad g-is tesker 
taqqurt!) (pej.)00 
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chatterbox (n.): berrmimi, id bermimi 
(amd. yar id berrmimi a y-id Ulan) 00 
bu-uzrdig/uberbid, id bu-uzrdig/uberbid 
(amd. gan yar id bu-uzrdig!)00 bu- 
udermus, id bu-udrmus (amd. iga bu- 
udermus)00 bi-ihriren, id bi-ihriren 
(amd. iga bi-ihriren) 00 
chatting (n.): awal, iwaliwen (amd. mad 
skaren i wawal!) 00 amsiwel, 
imsiwalen (amd. tawwuri nnesen gantt 
yar imsiwilen!)00 asnfel/asnnfeka n 
wawal (amd. yar asnnfeka n wawal ad 
salan!)00 assnder, issnderen n 
iwaliwen (amd. ad day nesker yan 
ussnder n iwaliwen!) 00 tuggera, 
tuggeriwin n iwaliwen (amd. tuggera n 
iwaliwen ad salan)00 amsiqqir, 
imsiqqiren n iwaliwen/tuguriwin (amd. 
asmiqqir n iwaliwen ad sul salan!)00 
amzay, imzayen (amd. amzay ad sul 
salan!)00 anzay, inzayen (amd. anzay 
ay tt sul iwin!)00 amyannan, 
imyannanen (amd. amyanna ay tt sul 
iwin!) 00 amriri, imriran (amd. amriri 
ka y tt sul iwin!) 00 ahukku/ajukku n 
wawal (amd. ajukku n wawal kad asen sul 
igan tawwuri!) 00 
cheap (adj.): 

l.Something that is cheap costs very 

little. I Ian atig idrusn (amd. tayawsa ilan 
atig idrus ad tega xtt-ad)00 mu idrus 
watig (amd. tayawsa mu idrus watig ad 
tega xtt-ad)00 irxesn*/irxesn (amd. 
tiyawsiwin irxesen ur llant y ass-ad y 
ssuqq)00 ittusyan/ittunezan/illan s 


terezi (amd. teyawsin ittunezan s terezi 
ggutentt y suqq y ass-ad)00 ilan atig 
ifulkin (amd. tiyawsiwin ilan atig ifulkin 
ggutentt y ssuqq)00 igan turxisin (amd. 
tiyawsiwin igan turxisin ad day 
iseya!)00 mu idrus watig (amd. iseya- 
d kra n teyawsiwin mu idrus watig) 00 
mu iga watig imikk/imiskukk (amd. iseya- 
d kra n teyawsiwin mu iga watig 
imikk)00 

2. Something that is cheap is of poor 
quality. Ur iskarn yat (amd. tiyawsiwin 
inezzan y ssuqq ussan-ad ur skerentt 
yat) 00 ur igan yat (amd. izzenza yyi kra 
n teyawsiwin ur igan yat) 00 ur iswan 
tazalimt (amd. ay-lli lli yyi izzneza ur 
iswa tazalimt) 00 

3. A cheap joke or remark is unfair and 
unkind. Ix w cinn (amd. inna ay yat 
temsadsat ix w cin) 00 

cheat: 

^ (v.) 

l.If someone cheats in a game or exam, 
they break the rules. Yndef (amd. 
wanna ay itteyndafn ur giy iga)00 kned 
(amd. ar ay itteknad mencekk ay-ad) 00 
kned (amd. ar y itteknad mencekk ay- 
ad)00 ak"er (amd. is ar ka ittak w er 
urgaz-nna)00 mxxer (amd. is ar ka 
ittemxxar ar-lliy ilkem!)00 kllex (amd. 
wanna ittekllaxn rad s-tt sul ifru)00 
2.1f someone cheats you out of 
something, they get it from you by 
behaving dishonestly. Awi s ddy"l/gar 
tayarast (amd. iwi tigemmi-ann yar s 
ddy"!)00 yndef (amd. wanna ay 
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itteyndafn ur giy iga) 00 kned (amd. ar 
ay itteknad mencekk ay-ad) 00 kned 
(amd. ar y itteknad mencekk ay-ad)00 
isker tt gik (amd. isker It gik Hi ak yiwi 
tigemmi-ann) 00 ssutel (amd. issutel as 
ar-lliy as yiwi akal nnes)00 ak"'er 
(amd. is ar ka ittak"’er ar-lliy ilkem)00 
mxxer (amd. is ar ka ittemxxar ar-lliy 
ilkem)00 klle.x (amd. ikllex ay!)00 
emmet (amd. icmmetyyi day!) 00 
3.To cheat on a husband. Ak"r (amd. ar 
ttak"er mencekk ay-ad!) 00 ffey (amd. 
ar ttejfey i urgaz nnes)00 
S (n.) 

3.A person who cheats. Amyndef 
imyndefen (amd. imyndefen ad akk"’ 
gan!)00 aknnad, iknnaden (amd. 
iknnaden ad akk" gan!) 00 bu-ddy w l, id 
bu-ddy"! (amd. id bu-ddy"’l ad akk"’ 
gan!) 00 ady"li, idy"'liyen (amd. 
idy"’liyen ad akk"’ gan!) 00 maker, 
imakaren (amd. imiker ad iga urgaz- 
nna!)00 amxxar, imxxaren (amd. 
amxxar ad iga urgaz-ann) 00 
cheater (n.): akllax, ikllaxen (amd. gan 
akk"' ixllaxen!)00 aknnad, iknnaden 
(amd. llan y-id yar iknnaden!) 00 
amyndef, imyndefen (amd. llan y-id yar 
imyndefen!) 00 amknad, imknaden 
(amd. gan akk" imknaden!) 00 aduyli, 
iduyliyen (amd. gan akk" iduyliyen!)00 
atnnaz, itnnazen (amd. gan akk"’ 
itnnazen!) 00 
check: 

^ (v.) 


l.If you check something, you examine 

it. Ggus (amd. iggus aewari nu)00 
agg" (amd. yugg"a aewari nu)00 cubbu 
(amd. icubba aqq"’rab inu)00 cabba 
(amd. icabba tinfulin inu n temagit)00 

S (n.) 

2. An inspection. Acubbu, icubbuten 
(amd. isker acubbu y terns art-ad) 00 
acabba, icabbaten (amd. skeren as 
acabba)00 ugus, ugusen (amd. skeren 
as ugus!) 00 tagg"’at, tagg"atin (amd 
skeren as tagg"'at) 00 

3. Checks are different squares which 
form a pattern. Uz.un, uzunen (amd. iga 
akk" udyar-ad uzunen!) 00 

check in: (v.): zemmim (amd. is 

tezemmimt ixfnnek y usnesi?)00 
check out (v.): 

l.When you check out of a hotel, you 
pay your bill. Fru (amd. is tefrit ay-lli 
fell-ak illan ?) 00 

2.1f you check someone for something 
out, you find out about them.Snusu 

(amd. ar fell-as snusun ibulisen)00 
siggel inymisen (amd. ar fell-as siggilen 
inymisen)00 

check up(v.): Snusu (amd. ar fell-as 
snusun ibulisen)00 siggel inymisen 
(amd. ar fell-as siggilen inymisen) 00 

checkbook/chequebook (n.): id 

ccik00 

checkout (n.): afniq, infiqen (amd. rwah 
at ad nezri y unfiq ad nefru ay-lli fell-ay 
illan!) 00 
cheek (n.): 
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1. The fleshy part of either side of the 
face below the eye and between the 
nose and ear. Ussiy, ussiyen (amd. ibzeg 
ussiy nnes) 00 agulli, igullan (amd. yujf 
ugulli nnes) 00 aqqulli, iqqullan (amd. 
yuden aqqulli nnes) 00 amyyeg, 
imuyyag (amd. yut t y umayeg nnes) 00 
amayyel, imuyyal (amd. igger y umayyel 
nnes) 00 amadel, imudal (amd. issuden 
tt y umadel nnes) 00 tahmuct, tihmucin 
(amd. issuden tt y tehmuct nnes) 00 
amadil, imadilen (amd. igger as y umadil 
nnes) 00 aguzz, iguzzan (amd. isker 
iguzzan mqqurnin! Xpej.){§){§) 

2. Impertinent boldness. Assrqqeb, 
issrqqeben (amd. ila assrqqeb!) 00 
asgnzi, ignziyen (amd. ila asgnzi)00 
ignzi, ignziwen (amd. ila agnzi!)00 
cheekbone (n.): talguzzt, tilguzzin (amd. 
fulkintt telguzzin nnes) 00 

cheeked person (n.): bi- 

iguzzan/igmullan/igullan, id bi- 
iguzzan/igmullan/igullan (amd. gan akk w 
id bi-iguzzan!) 00 

checkers (n.): dama, id dama (amd. 
hderen dama) 00 asabuk, isabuken 
(amd. issen bahra i usabuk!)00 
cheekly (adj.): iqqjern (amd. argaz ur 
ifulki ad ig of gan iqqjern s medden) 00 
isgnziyn (amd. afrux isgnziyn ad iga)00 
igan bi-ignzi (amd. afrux igan bi-ignzi ad 
yur)00 iddsern (amd. afrux 
iddsern)00 ibasln/idwin (amd. afrux 
ibasln)00 afrux icmkern ad iga!)00 
itteffuyn/iffayn (amd. afrux ittejfayn 


ayarasiffeyn ayaras (amd. afrux 
iffeyn ayaras) 00 iffeyn ixf (amd. afrux 
iffeyn ixf nnes) 00 ur iskarn s medden 
(amd. afrux ur iskarn s medden) 00 ur 
isewweqqn yan/medden (amd. afrux ur 
isewweqqn medden) 00 ilan 

ahlad/tabaslit/tabzzahmit (amd. afrux 
ilan tabaslit)00 ur ittafn kra n udm 
(amd. argaz ur ittafn kra n udm) 00 ur 
ilan udm (amd. argaz ur ilan kra 
udm) 00mu ur tekkant udm (amd. argaz 
mu ur tekkant udm) 00 mu iqquzzer udm 
(amd. argaz mu iqquzzer udm ad 
iga)00ur issen is illan yan (amd. argaz 
ur issen is ilia yan ad iga)00 
cheer: 

^ (v.) 

1. When people cheer, the shout with 
approval to someone. Seiyyid (amd. ar 
akk" seyyiden medden i islan lliy d- 
kcemen)00 

S (n.) 

2. A shout of approval. Aseiyyid, 
iseiyyiden (amd. skeren aseyyid lliy isswa 
takurtt)00 tay w rit, tiy"ritin (amd. 
skerentt as tay"’rit lliy rad Huh tiyyni y 
uzur)00 

3. People says ‘cheers’ to each other 
when they drink. S tedusi (amd. su at ay 
imikk n watay s tedusi n g"ma-t-nney Hi 
ijjin!) 00 

cheer up (v.): ifjij (amd. ifjij a wa!)00 
rceqq (amd. rceqq a wa!) 00 bbi fell-as 
(amd. bbi a wafell-as!)00 ili d ixfnnek 
(amd. ili a wa d ixf nnek!) 00 srceqq 
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(amd. isrceqq t baqqcic y temyera) 00 
ssifjij (amd. issifjij ay baqqcic y 
umussu)00 

cheerful (adj.): 

1. A cheerful person is hapyy. Yummrn 

(amd. llan y-id yar medden 

yummmin) 00 ifjjijn (amd. agdud ifjjijn 
a y-id illan)00 irceqqn (amd. medden 
irceqqen ad akk y-id illan)00 Man d ixf 
nnes (amd. argaz Ulan d ixf nnes ay- 
ad)00 ibbin fell-as (amd. argaz fell-as 
ibbin ad zeriy y ass-ad) 00 

2. Cheerful things are pleasant and 

make you feel happy. Isrcaqqn (amd. 
baqqcic issrcaqqn ay-ad) 00 issumarn 
(amd. inna kra n temsadsatin 

issumaren)00 isfjjijn (amd. llan y-id 
kra n medden isfjjijen wiyyad)00 
cheerfulness (n.): tumert, tumerin (amd. 
teg gut tumert nnes) 00 axaxa, ixaxaten 
(amd. iggut uxaxa nnesen!) 00 azher, 
izheren (amd. iggut usher nnesen!) 00 
afjuj, ifjujen (amd. iggut ufjuj 

nnesen) 00 arcuq, ircuqen (amd. arcuq 
nnesen iggut) 00 

cheese (n.): tak"mmart, tik"mmarin 

(amd. ur ihmel tak"'mmart) 00 

takummart, tikummarin (amd. ur ihmel 
takumart)00 adyay, adyayen (amd. ur 
ihmel adyay) 00 ulus, ulusen (amd. ur 
ihmel ulus) 00 igisi, igisiwen (amd. ur 
ihmel igisi) 00 aguglu, igugluten (amd. 
ur ihmel aguglu) 00 tiklilt, tiklilin (amd. 
ur ihmel tiklilt) 00 


chef (n.) : bi-isnwa, id bi-isnwa 00 bab 
n isnwa, id bab n isnwa 00 
cheetah (n.): agrzam, igrzamen (amd. 
izera yan ugrzam)00 

chemical: 

^ (n.) 

1. Chemicals are substances made by 
the use of chemistry. Tayawsa, 
tiyawsiwin n 

tikimiyt/tekimikt/tekrura00 
S (adj.) 

2.Involved in chemistry ur using 
chemicals. N 

tikimiyt/tikimikt/tekrura 00 igan win 
tikimiyt/tikimikt/tekrura 
chemist (n.): ikimiy, ikimiyen (amd. iga 
akimiy)00 ikimik, ikimiken (amd. iga 
akimik)00 bu-tekrura, id bu-tekrura 
(amd. iga bu-tekrura) 00 bab n tekrura, 
id bab n tekrura (amd. iga bab n 
tekrura) 00 

chemistry (n.): tikimiyt (amd. tawwuri 
nnes tega tt tekimiyt)00 tikimikt (adm. 
tawwuri nnes tega tt tekimikt)00 
takrura (amd. tawwuri nnes tega tt 
tekrura) 00 

cheque (n.): ccik, id ccik (amd. ur dar-i 
kra n ccik!) 00 

chequebook/checkbook (n.): id 

ccik 00 

cherish (v.): hmel/ir/szzu bahra (amd. ira 
bahra tamazirt nnes) 00 
cherry (n.): tasmlalt, tismlalin (amd. ur 
ihmel tislmlalin)00kirrz, idkirrz. (amd. 
ur ihmel kirrz)00 tardlimt, tirdlimin 
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(amd. ur ihmel tardlimt) 00 tardlimt, 
tirdlmin (amd. ur ihmel tardlimt) 00 
ardlim, irdlimen (amd. ur ihmel 
ardlim)00 ardlim, irdlimen (amd. ur 
ihmel ardlim) 00 

chess (n.): dama, id dama (amd. ar 
ittehdar dama d g"'ma-s)00 
chest (n.): idmaren (amd. mqquren 
idmaren nnes!) 00 

chew (v.): gezz (amd. ar ittegezza 
tifyyi)00 fezz (amd. ar ittefezza 
tifizza) 00 smdi (amd. ar issmday)00 
ecc (amd. ar ictta tabayya)00 eg 
ux"san (amd. iga ux"’san i uyrum)00 
chew the cud (expr.): jrred (amd. ar 
ittejjrrad ufunas)00 sglulli (amd. ar 
isglulli ufunas)00 gli fezz (amd. igli 
ufunas fezz)00sli (amd. ar islay 
ufunas)00 jerru (amd. ar ittejerru 
ufunas) 00 

chewing (n.): agzaz, agzazen (amd. 
agzaz n tifyyi)00 tugeza, tugeziwin 
(amd. tugeza n tefyyi) 00 afzaz, ifzazen 
(amd. afzaz n tefyyi)00 tufeza, 
tufeziwin (amd. tufeza n tefyyi)00 
chewing gum (n.): tifizza (amd. ur ihmil 
tifizza!) 00 

chick (n.): akiyyaw, ikiyyawen (amd. 
dar-s ikiyyawen fulkinin!) 00 
chicken (n.): afullus, ifullusen (amd. 
izzneza akk" ifullusen Hi dar-s!) 00 
chickpea (n.): ikiker (amd. ur ar ictta 
ikiker)00 
chief: 

^ (v.) 


1. The leader of a group. Ixf, ixfawen 
(amd. nettan ad iga ixf nnesen) 00 
amyar, imyaren (amd. nettan ad igan 
amyar nnesen) 00 asmyur, ismyuren 
(amd. nettan ad iga asmyur nnesen) 00 
anmyur, inmyuren (amd. nettan ad igan 
asmyur nnesen) 00 axatar, ixataren 
(amd. nettan ad igan axatar nnesen) 00 
bab, id bab (amd. nettan ad igan bab 
tine sen) 00 amzwar, imzwaren (amd. 
nettan ad igan amzwar nnesen) 00 
amzwaru, imzwura (amd. nettan ad igan 
amzwaru nnesen) 00 

S (adj.) 

2. Most import. Imqqurn (amd. y-id ad 
igan iger akk"’ mqqurn)00 ixatern 
(amd. y-id ay ilia uybalu nney akk"’ 
ixatern) 00 

chignon (n.): agrnuz, igrnaz (amd. tesker 
agrnuz y wazzar nnes) 00 

child/chlidren (n.): 

l.A young person who is not yet an 

adult. Azzan, azzanen (amd. ittaf 
azzanen) 00afrux, ifrexan (amd. ilayan 
afrux)00 arba, arbaten (amd. ila yan 
warba)00 arrad, arraden (amd. dar-s 
arraden)00 ahcmi, ihcmiyen (amd. 
dar-s yan uhcmi)00 ilmzi, ilmziyen 
(amd yiwi-d ayrum i ilmziyen nnes) 00 
2.Someone’s child is their son or 
daughter. Arraw, arrawen (amd. arrow 
inu ay-nna)00 tarwa (amd. ur ar ijfal 
yan y larwa nnes) 00 idammen n tasa 
(amd. ur ar ittesllam yan y idammen n 
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tasa nnes)00 amud (amd. amud n U 
Bihi gan bedda y-ik-ann!) 00 
childhood (n.): mzzi, id mzzi (amd. 
mladd is ka yufa yan ad iswurri mzzi 
nnes!)00 tamzayt, timzayin (amd. 
tamzayt n yan temmim bedda!) 00 
tamezki, timezkiwin (amd. tamezki yan ar 
bedda ttimim!) 00 

childish (adj.): n tazzanin (amd. ar 

bedda teskart iskkiren n tazzanin) 00 

igan win tazzanin (amd. win tazzanin ad 

gan iskkiren-ad) 00 

childlike (adj.): n tazzanin (amd. ar 

bedda teskart iskkiren n tazzanin) 00 

igan win tazzanin (amd. win tazzanin ad 

gan iskkiren-ad) 00 

childminder (n.): tarbbit, 

tirbbitin/tirbbayin (amd. tarbbit nnes ad 

tega)00 

chill (n.): asmmid, ismdan (amd. iggut 
mad isker usmmid y temazirt!)00 
akrram, ikrramen (amd. a wa ilia 
ukrram!) 00 

chilly (adj.): 

1. Uncomfortably cool or cold. Ismmidn 
(amd. azmez ismmidn ay-ad) 00 ikremn 
(amd. azmez ikremen ay-ad illan)00 
igan imsmaren (amd. ifeka ay d kra n 
waman igan imsmaren) 00 y tella 
tekrramt/tesmmidt (amd. tamazirt-ad 
tella g-is tekrramt/tesmmidt) 00 

2. Unfriendly. Ur iskern yat (amd. isker 
as yan iqqil ur iskern yat) 00 nn ur illan 
s medden (amd. afgan nn ur illan s 


medden ad iga)00 igan imzli (amd. 

afgan igan imzli ad iga)00 

3.To be chilly, Krem (amd. kremen 

waman-ad)00 ismid (amd. smmiden 

waman-ad)00 eg imsmaren (amd. gan 

waman-ad imsmaren)00 

chimney (n.): tanzlla, tanzllatin (amd. 

ilia waggu y tanzlla) 00 tanfust, tinfusin 

(amd. ilia waggu y tanfust) 00 

tasawwut, tisuwwa (amd. ilia waggu y 

tesawwut)00 

chin (n.): taqqsmart, tiqqsmarin (amd. 
yuden taqqsmart) 00 taysmart, 
tiysmarin (amd. yuden taysmart)00 

Chinese: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to China. N 

Ccinwa (amd. ar izzneza yar tiyawsiwin 
n Ccinwa) 00 igan win (amd. tin 
Ccinwa ad gant teyawsiwin-ad Hi 
izzneza) 00 

S (n.) 

2.Someone who comes from China. 

a. mas. sg.: ggu/u-Ccinwa (amd. iga ggu- 
Ccinwa)00 

b. mas. pi.: ayt-Ccinwa (amd. medden - 
ad gan ayt-Ccinwa)00 

c. fem. sg.: ultt-Ccinwa (amd. tafruxt-ad 
tega ultt-Ccinwa) 00 

d. fem. pi.: istt-Ccinwa (amd. istt- 

Ccinwa ad gantt terbatin-ad)00 
chip: 

^ (n.) 

1. Chips are thin strips of fried potato. 

Asrum, isrumen n batata 
igrmeln/iqq'ian*/inwan y uzatim (amd. 
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batata inwan y uzatim)00 asrum, 
isrumen n batata (amd. mad iskar i 
isrumen n batata!) 00 asful, isfulen n 
batata (amd. ar ictta isfulen n 
batata) 00 

2. A tiny piece of silicon inside a 
computer. Taggurdit, tiggurdatin (amd. 
gan as taggurdit i umsidn-ad)00 
tagg"rdit, tigg"rdivin (amd. gan as yat 
tegg"rdit ar nit day izzigiz)00 
taggurdit/tagg"rdit tiliktrunit (amd. gan 
as yat tegg"rdit tiliktrunit ar nit day 
izzigiz)00 

3. A small piece of an object that has 
been broken off. Tafrezzut, tifrezza 
(amd. iga akk w y-id tifrezza n 
temkilt!) 00 tafressut, tifressa (amd. iga 
akk"' y-id tifressa n iflu!) 00 tagzzumt, 
tigzzumin/tig w zmin (amd. iga akk" y-id 
tigzzumin n temkilt!) 00 tazalit, tizilay 
(amd. iga akk"'y-id tizilay n temkilt!) 00 
azlallay, izlallayen (adm. iga akk" y-id 
izlallayen n temkilt!) 00 tussift, tussifin 
(amd. iga akk"’ y-id tussifin n tefyyi!) 00 
asrum, isrumen (amd. iga akk w y-id 
isrumen n waddag n war gan!) 00 asful, 
isfulen (amd. iga akk" y-id isfulen n 
waddag n uknari!) 00 

4. The mark made on an object when a 
piece breaks off. Tifremt, tifremin (amd. 
agddu-ad ila tifremt) 00 

5. A counter used in certain gambling 
games to represent money. Tamuzunt, 
timuzunin (amd. ifeka yyi yat temuzunt n 
idrimen)00 azg"i, izg'dyan (amd. ifeka 
as mennaw izg"’iyan n idrimen)00 


agunter, igunteren (amd. is akk"' 
igunteren akal!)00 ayyul, iy"yal (amd. 
ar ittehdar s kra n iy"yal) 00 

S (v.) 

6.1f you chip an object, you break a 
small piece of it. Ssfrem (amd. ur issen 
ar-lliy issfrem ax"s nnes)00 sker 
tifremt (amd. isker tifremt i iy"'rraf)00 
chirp (v.): skizzi (amd. ar skizziyen 
igdad)00 skiyyiw (amd. ar skiyyiwen 
igdad)00 sgijji/skijji (amd. ar sgijjiyen 
igdad)00 

chock (n.): ardad, ardaden (amd. iga 
akk" y-id ardaden!) 00 
chocolate (n.): cck"lat (amd. ur ihmel 
cck'dat) 00 

choice (n.): 

l.A range of things that are available to 
choose from. Astay, istayen (amd. ur 
bahra dar-k istayen!) 00 afran, ifranen 
(amd. ur bahra dar-k ifranen!) 00 
asmmstay/asmmsti, 

ismmstayen/ismmstiyen (amd. ur bahra 
dar-k ismmstayen!)00 azaly, izlayen 
(amd. azlay n teyasiwin)00 
2.Something that you choose. Tasayt, 
tasayin (amd. ur dar-k kra n tasayt!) 00 
astay, istayen (amd. astay nnek 
ifulki!)00 afran, ifranen (amd. afran 
nnek ifulki)00 tirit, tiritin (amd. tirit 
nnek tefulki!)00 asmmsti/asmmstay, 
ismmstiyen/ismmstayen (amd. asmmstay 
nnek ifulki!)00 tamyufut, timyufutin 
(amd. tamyufut-ad nnek tefulki 
bahra!) 00 
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2.If have no choice or little choice but 
to do something you cannot avoid 
doing. Ur sul dar-k mad teskart (amd. ur 
sul dar-i mad skarey ibla ad d-is 
muney)00 ur as tekkit mani (amd. ur 
tekkit mani i temttant) 00 ur rad terurt 
(amd. ur rad terurt i temttant) 00 
choir (n.): taddrest, tiddresin (amd. 
taddrest n ujmak teyzzif bahra!) 00 
choke (v.): 

l.If you choke on something, it 
prevents you from breathing properly. 

Mer(amd. ittemeryyi tazzitn islman)00 
y"i (amd. ttey"'i yyi tazzit n islman)00 
bidd (amd. ibidd as uyrum y taqqayt ar 
ittusu)00 zgef/zkef (amd. izgefen as 
aman imikkad immt)00 ged (amd. iged 
i ixfnnes imikk ad immet)00 
2.To choke someone means to squeeze 
their neck untill they are dead. Eg 
taqqayt (amd. giy as taqqayt) 00 
ssismid (amd. nett an ad t issasmadn )00 
qqjjef (amd. ur issen ay-lliy t 
iqqjjef)00 smmuderes (amd. 
ismmuderes 1)00 ssxsi (amd. ur issen 
ay-lliy t issxsi) 00 

chomp (v.): gezz (amd. ar ittegezza 
tifyyi)00 fezz (amd. ar ittefezza 
tifizza)00 smdi (amd. ar issmday)00 
chook (n.): ajullus, ifullusen (amd. ur 
dar-s ilia ufullus)00 acicaw, icicawen 
(amd. ur dar-s ilia ucicaw)00 abrkuk, 
ibrkak (amd. icca yan ubrkuk)00 
choose (v.): 


l.If you choose something, you decide 
to have it. Sti (amd. rad stin ay-nna 
ran) 00 snimsti (amd. rad smmstin ay- 
nna ran)00fren (amd. radfrenen ay-Hi 
ran) 00 asi (amd. rad asin wa-lli 
ran) 00 zli (amd. zli wanna terit!)00 
iri (amd. ira ad ftuy)00 sker 
astay/tasayt/afran/asmmstay (amd. isker 
asmmstay y ibrdan Hi as fekiy)00 
2.1f you choose to do something you 
decide to do it. Iri (amd. nettan ad iran 
ad nn y-inn izdey)00 of (amd. yufyyi iy 
kkiy ayaras-ad)00 
chop: 

^ (v.) 

l.If you chop something, you cut it into 
pieces with a knife or axe. Bbi (amd. ibbi 
ugzzar tifyyi) 00 qqessis (amd. iqqessis 
tifyyi) 00 eg tuzzalt/acaqqur (amd. iga 
tuzzalt i tefyyi ar-lliy tt akk"' 
iqqessis) 00 sbrzzi (amd. isbrzziy akk"’ 
tifyyi!) 00 eg d ig w zman/tebrzzay (amd. 
iga akk" aksum d tebrzzay)00 sfressi 
(amd. isfressi akk" iflwan Hi dar- 
ney)00 cuqqer (amd. icuqqer tifyyi 
nnes) 00 sglzzem (amd. ar isglzzim 
igjda)00 

S («•) 

2.A small piece of meat. Tabrzzuyt, 
tibrzzay (amd. llantt snat tebrzzay y 
ta(amd. llantt snat tebrzzay y ta(amd. 
llantt snat tebrzzay y tattajint)00 
chopper (n.): acaqqur, icuqqar (amd. iga 
as acaqqur ay-lliy t akk" isfrfeddi) 00 
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chopstick (n.): tasnsimt, tisnsimin (amd. 
ar ictta s tesnsimin) 00 
chorus (n.): ttiyyt, id ttiyyt 00 tarurt, 
tirurin n ttiyyt 00 

christen (v.): ssay (amd. ssayen as 
Yuba) 00 eg assay (amd. gan as 
assay) 00 

Christian: 

^ (n.) 

1. A person who believes in Jesus. 

Arumi, Irumiyen (amd. iga Armi)00 
andfur, indfar n Lisa/uyaras n Lisa (amd. 
iga andfur n Lisa) 00 amccukku, 
imccukka n Lisa/uyaras n Lisa (amd. 
amccukku n Lisa) 00 u Lisa, ayt Lisa 
(amd. gan y ayt Lisa, ur gan Imuslinen _)♦ 
y (adj.) 

2. Relating to Jesus Christ and his 
teaching. N irumiyen (amd. asged n 
Irumiyen) 00 igan win Irumiyen (amd. 
ayaras igan win Irumiyen) 00 n Lisa 
(amd. ayaras n Lisa) 00 igan win Lisa 
(amd. ayaras iga win Lisa) 00 
Christianity (n.): asged/ayaras/abrid n 
irumiyen/Lisa (amd. idfar ayaras n 
Irmiyen) 00 

Christian name (n.): assay, assayen 
(amd. assay nnes iga Wanir)00 ism, 
ismawen (amd. ism nnes iga t 
Wanir)00 

Christmas (n.): tafugla/amussu n telalit 
n Lisa 00 amussu/tafugla n uk"’ttay n 
telalit n Lisa 00 

Christmas day (n.): ass n 25 
dujanbir00 


chrysalid (n.): tawlekt, tiwlekin/tiwlak n 
ibhsas (amd. iga akk"’ y-id tiwlekin n 
ibhsas!) 00 tabkkiwt, tibkkiwin n 
ufrtettu (amd. iga akk."’ y-id tibkkiwin n 
ufrtettu) 00 tawkit, tiwkitin n ufrtettu 
(amd. iga akk w y-id tiwkitin n 
ufrtettu) 00 

chrysalis (n.): tawlekt, tiwlekin/tiwlak n 
ibhsas (amd. iga akk"’ y-id tiwlekin n 
ibhsas!) 00 tabkkiwt, tibkkiwin n 
ufrtettu (amd. iga akk w y-id tibkkiwin n 
ufrtettu) 00 tawkit, tiwkitin n ufrtettu 
(amd. iga akk"’ y-id tiwkitin n 
ufrtettu) 00 

chubby (adj.): ijjin (amd. azzan 
ijjin)00 ihlubbzn (amd. azzan 
ihlubbzn) 00 idnin (amd. azzan 
idnin)00 igan 

ahlabbaz/attbbuz/amajjay/baddhnin 
(amd. azzan iga ahlabbaz)00 igan bi- 
iguzzan/igmullan (amd. afrux bi- 
iguzzan) 00 

chuckle (v.): shkiki (amd. ar ka ishkiki 
zund iy as turn y udref)00 eg as 
ishkikiten (amd. iga as yar 
ishkikiten!)00 sker ishkikiyen (amd. ar 
iskar ishkikiyen!) 00 bbaqqi/bbiqqi s 
tadsa (amd. ar uttebbiqqi wazzan-ad s 
tadsa iy as teskert herr!) 00 ney tadsa y 
imi (amd. ineya tadsa y imi nnes) 00 
chunk (n.): abuttus, ibuttusen (amd. 
abuttus n wakal)00 afendir, ifndiren 
(amd. afndir n udfel)00 uttub, uttuben 
(amd. uttub n udfel)00 uttib, uttiben 
(amd. uttib n wakal)00 ubbic, ubbicen 
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(amd. ubbic n uyrum ad yyi ifeka) 00 
afrkkuc, ifrkkucen (amd. isker akk"’ 
ifrkkucen y uyrum lli as d-nesres)00 
afrkkuy, ifrkkuyen (amd. iga akk"' a yum 
d ifrkkuyen!) 00 tafruyt, tifruyin (amd. 
tafruyt-ad tedrus) 00 
church (n.): timzgida, timzgadiwin n 
Irumiyen (amd. tella yat temzgida n 
Irumiyen y Ugadir) 00 tafacka, 
tifackiwin (amd. tella yat tefacka y 
Ugadir) 00 tafacga, tifacgiwin (amd. 
tafacga n Ugadir temqqur bahra!) 00 
churn: 

v (n.) 

1. A machine or container in which 
butter is made by agitating milk or 
cream. Tagccult, tig w ccal/tigccal (amd. 
ar tessndu y tegccult)00 takccult, 
tik w ccal/tikccal (amd. ar tessndu y 
tekccult) 00 

S (v.) 

2. Agitate or turn (milk or cream) in a 
machine in order to produce butter. 

Ssnd/ssndu (amd. ar tessndu ad dar-s yili 
uyu d tudit) 00 

cicada (n.): wizugn, id wizugn (amd. 
tagant-ad tega akk w taqqurt n 
wizugn) 00 azug, izugen (amd. ilia 
wzzug y tagant-ad) 00 iwijj/iwijj, 
iwijjen/iwijjen (amd. ilia iwijj y tagant- 
ad! ) 00 awzwaz, iwzwazen (amd. ilia y- 
id uwzwaz!)00 warzign, id warzign 
(amd. ilia y-id warzign) 00 wazwizay, 
id wazwizay (amd. wazwizay-ad ur ad d- 
itteqqen imi tines!) 00 
cigar (n.): agirru mqqurn, 

igirruten imqquren (amd. ar ikmmi 


igirruten imqquren) 00 agarru mqqurn, 
igarruten imqquren (amd. ar ikmmin 
agarru mqqurn) 00 girru mqqurn, id 
girru mqqrunin (amd. iga id girru 
mqqurnin)00 garru mqqurn, id garru 
mqqurnin (amd. ar ikmmi garru 
mqqurn) 00 assigar, issigaren (amd. ar 
ikmmi assigar) 00 

cigarette: agirru, igirruten (amd. ur 
ihmel agirru) 00 agarru, igarruten 
(amd. ur ihmel agarru) 00 girru, id 
girru (amd. ur ihmel girru) 00 garru, id 
garru (amd. ur ihmel garru) 00 taba 
(amd. ur ar ittenawal taba)00 tabayya 
(amd. ur ar ikmmi tabayya) 00 
cinema (n.): ssinima, id ssinima (amd. ar 
iskar ssinima) 00 tazuri n ssinima (amd. 
ar iskar tazuri n ssinima) 00 
circle: 

^ (n.) 

l.A round shape in which every point 
on the edge is the same distance from 
the centre. Asurs, isursen (amd. isker 
mennaw isrusen)00 tibleyt, tibleyin 
(amd. isker mennawtt tebleyin)00 
aggenza, iggenziwen (amd. isker mennaw 
igganziwen)00 taggenza, tigganziwin 
(amd. isker tigganziwin) 00 tazayert, 
tizayrin (amd. tazayert-ad temqqurt 00 
tazayyert, tizayyerin/tizuyyar (amd. 
tiziyyar-ad mqqurentt)00 amttul, 
imttulen (amd. imttulen-ad 

mqquren)00 asttul, isttulen (amd. 
asttul-ad imqqur)00 tiyiwt, tiyiwin 
(amd. tiyiwt-ad temqqurt) 00 tiyimit, 
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tiyimitin (amd. tiyimit-ad temqqur) 00 
tawinest, tiwinas (amd. tawniest-ad 
temqqur)00 tarat, taratin (amd. 
taratin-ad mqqurentt)00 unud, unuden 
(amd. unuden-ad mqquren)00 asttur, 
istturen (amd. asttur-ad imqqur)00 
tasutelt, tisutal (amd. tasutelt-ad 
temqqur)00 usun, usunen (amd. usun- 
ad imqqur)00 amzzarru, imzzurra 
(amd. amzzarru-ad imqqur) 00 annrar, 
innraren (amd. annrar-ad imqqur)00 
tak'iult, tik'iulin (amd. tak"Iut-ad 
temqqur)00 tazgunt, tizgunin (amd. 
tazgunt-ad temqqur) 00 tisswit, 
tisswitin (amd. tisswit-ad temqqur) 00 

2. A group of people, usually, with the 
same interests. Tarabbut, tirubba (amd. 
tarabbut ur ad nn-titti)00 tarrbiet, 
tirrbiein (amd. tarrabiet-ad ixassa ad nn- 
titti)00 

S (v.) 

3. To circle something means to move 
around it in a circle. Ssutel (amd. ssutel- 
d i wakal nnek yak ur s-is ikcem kra n 
yan)00 brrem (amd. brrem-d i wakal 
nnek yak ur s-is ikcem kra n yan) 00 
circular (adj.): issuteln (amd. tayawsa 
issuteln)00 ibrremn (amd. tayawsa 
iberremn)00 ikruran (amd. tayawsa 
ikruran)00 ikurrin (amd. tayawsa 
ikurrin)00 igan annrar (amd. tayawsa 
iga annrar)00 igan zund annrar (amd. 
tayawsa igan zund annrar) 00 
circumcise (v.): zzall (amd. ur-ta akk"’ 
izzull)00 bbi Lislam (amd. ur-ta ibbi 


Lislam)00 hjjem (amd. ur-ta as 
hjjemen) 00 

circumcised (adj.): amzal (amd. argaz 
amzal) 00 igan amzal (amd. argaz igan 
amzal) 00 izzulln (amd. afrux izzulln ad 
iga) 00 

circumcision (n.): tazallit (amd. ur-ta as 
skeren tazallit!) 00 tazallit n ufrux 
(amd. tella dar-sen tezallit n ufrux) 00 
tabbayt, tabbayin n Lislam (amd. man 
agu rad isker tabbayt n Lislam?)00 
circumstances (n.): 

S (pi. n.) 

l.The circumnstances of a situation or 
event are the conditions that affect 
what happens. Azmez, izmaz (amd. uryyi 
ujjin izmaz ad nn dar-k ackey)00 
asatel, isutal (amd. asutal n ummukris 
idrus mad ten issen)00 tamssutelt, 
timssutal (amd. tamssutal n uggnger-ad 
ur tentt issen yan!) 00 
2.Someone’s circumnstances are their 
positions and conditions in life. Addad, 
addaden (amd. addad nnes ur 1yujja ad 
d-yack)00 addud, adduden (amd. 
addud nnes ur as isker ad immuddu s 
temazirt nnes) 00 
circuit: 

^ (v.) 

1. Move all the way around (a place or 
thing). Ssutel (amd. issutel-d i teyremt n 
Ugadir yar s udar)00 

S (n.) 

2. A roughly circular line, route, or 
movement that starts and finishes at 
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the same place. Tasutelt, tisutal (amd. 
tasutelt Hi isker ur bahra teyzzif)00 
circulate (v.): zzigez (amd. mani s 
zzigez?)00 ddu (amd. mani s 
idda?)00 ftu (amd. mani s ifta?)00 
mmuddu (amd. mani s immudda?)00 
mmass (amd. mani s immass?)00 
circulation (n.): amussu, imussuten 
(amd. amussu b idammen)00 tizigezi, 
tizigeziwin (amd. tizegezi n 
idammen) 00 

circus (n.): ssirk, id ssirk (amd. ur bahra 
hmiley ssirk) 00 

cistern (n.): tanudfi, tinudfiwin (amd. 
llan waman y tenudfi)00 ifri, ifryan 
(amd. llan waman y ifri-ad)00 alug, 
alugen (amd. llan waman y walug)00 
aslda, isldaten (amd. llan waman y 
uslda) 00 asgg"red, isgg"’rad (amd. llan 
waman y usgg"red) 00 
cite (v.): bder (amd. ur t akk" bderey ay- 
lli s inna y wawal inu)00 Ikem y 
awal/tejmmast (amd. ur akk w Ikemey y 
wawal inu ay-Hi s inna) 00 
citizen (n.): u temazirt, ayt temazirt 
(amd. iga u temazirt) 00 u dar-ney, ayt 
dar-ney (amd. ayt dar-ney ad gan)00 
anamur, inamuren (amd. inamuren n 
Beljikka ad gan) 00 
citizenship (n.): tawmanit, tiwmanitin 
(amd. dar-s tawmanit n Beljikka) 00 
citron (n.): tatrunjt, titrunjin (amd. ifeka 
yyi snatt tetrunjin)00 tazznbuht, 
tizznbuhin (amd. dar-s mennawtt 
tezznbuhin!) 00 


city (n.): tiyremt, tiyremin (amd. tiyremt 
n Teznit tefulki bahra)00 
civil (adj.): anyram (amd. tiyawsiwin 
tinyramin af nesawel?)00 uyrim (amd. 
tiyawsiwin tuyrimin ad nelkem y 
wawal) 00 u teyrma, ayt teyrma (amd. 
Imaziyen gan ayt teyrma mqqurn!)00 
bu-teyrma, id bu-teyrma (amd. Imaziyen 
gan id bu-teyrma mqqurn!)00 bab n 
teyrma, id bab teyrman (amd. Imaziyen 
gan id bab n teyrma mqqurn!)00 
civil servant (n.): amazzal, imazzalen 
(amd. iga amazzal y teyiwant n Bi- 
ig"'ra)00 ajrray, ijrrayen (amd. iga 
ajrray y teyiwant n Bi-ig"'ra)00 
civilian (n.): anyram, inyramen (amd. 
mmuten in yramen y umdruxcu-ann) 00 
uyrim, uyrimen (amd. mmuten yan sin 
u yrimen yima yen) 00 
civilization (n.): tayrema, tiyremiwin 
(amd. tayrema n Imaziyen tega taqqburt 
bahra) 00 

civil war (n.): imcirri/imiy/icirri 
uyrim/anyram/ayreman (amd. imcirri 
ayreman n Lubnan isker mad iggutn n 
medden immuten) 00 

claim: 

^ (v.) 

l.if you claim that something is the 
case, you say that is the case. Ini (amd. 
inna masdd is iga Amaziy)00 ini s imik 
nnek (amd. inna s imi tines masdd is iga 
Amaziy y ilia ssier iggutn) 00 ini s 
wawal nnek (amd. inna s wawal nnes is 
rad iddu s tewada n Imaziyen ad isiggel 
izrefan nnes) 00 
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2.If you claim something, you ask for it 
because you believe you have the right 

to it. Siggel (amd. ar d ura mad isiggeln 
tazzant lli ijlan y temyera!) 00 suter 
(amd. idda s tewada n Imaziyen ar 
ittesutur izrefan n Imaziyen) 00 eg-nn 
afus (amd. giy-nn s-ik afus ad yyi tawest 
terart yyi d)00 sawel (amd. iy ur 
teswalem, rad bedda yamam yik-nn) 00 
eg (amd. eg tayuyyit f izrefan nnek ar kiy 
ten telkemt)00 

3.To take in a violent manner as if by 
right. Gel (amd. ar ittegal mad iggutn n 
medden kra iga tt assgg"ass!) 00 awi 
(amd. ar ittawi mennaw medden kra iga 
assgg"'ass!)00 ssay-nn urwass (amd. 
kra iga tt assgg"ass ar nn-issay mennaw 
medden i urwass) 00 
4.1f someone claims responsibility for 
something they say that they are 
responsible. Asi tamsggart/tamasayt 
(amd. inna masdd yusi tainsggart n akk"' 
ay-lli rad d-iffey y ummukris lli dar- 
ney) 00 eg tamsggart/tamasayt d tinnek 
(amd. inna masdd tarns ggart tega tinnes 
y ummukris-ad lli mu d-inzel)00 ssen s 
temsggart/tamasayt (amd. rad issen s 
temsggart nnes y ummukris-ad lli dar- 
ney)00 
y (n.) 

5. A statement that something is the 

case. A wal, iwaliwen (amd. bran akk"' 
medden iwaliwen lli s inna f ummukris lli 
dar-ney)00 

6. A demand for something that you 
believe you have a right to. Asuter, 


isuteren (amd. nemmay f usuteren nney 
issgg"’assen f issgg"'assen)00 tayamat, 
tayamin (amd. nemmay ukan f tayamin 
nney) 00 azref izrefan (amd. nemmay 
ukan f izrefan nney) 00 
clairvoyant (adj.): if awn (amd. argaz 
if awn) 00 issfawn (amd. argaz 

issfawn) 00 

clairvoyance (n.): tifawt, tifawin (amd. 
argaz-ad ila tifawin ggutnin!)00 

clamp: 

^ (n.) 

1. A device that holds something firmily 
in place. Iy w mdan (amd. iga as kra n 
iy"'mdan)00 amssas, imssasen (amd. 
iga asen kra imssasen) 00 imziyyer, 
imziyyeren (amd. iga as kra n 
imziyyeren) 00 amkras, imkrasen (amd. 
iga asen kra n imkrasen) 00 ammaz, 
ammazen (amd. iga asen kra n 
wammazen ♦ 

y (v.) 

2. When you clamp one thing to 
another, you fasten them together with 
a clamp. Ass (amd. yuss izakaren)00 
ziyyer (amd. iziyyer izakaren)00 kres 
(amd. ikres izakaren)00 eg 
iy"’mdan/amssas/imziyyer/amkras i (amd. 
iga iy"mdan i ifalan n uzzal)00 sker 
tassast/takrrast (amd. sker takrrast i 
iziker-ad!) 00 

clan (n.): ixess, ixesan (amd. mennaw 
ixesan ad tega teqqbilt nnun?)00 afus, 
ifassen (amd. mennaw ifassen ad tega 
teqqbilt nnun ?) 00 
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clank (v.): sderbek (amd. ar 
isderbak!) 00 rkez (amd. ar 
itterkaz!) 00 sdikki (amd. ar fell-ay 
isdikkki ay-lliy ka!) 00 ut s tiqqert/udar 
(amd. ar ikka t s tiqqar ay-lliy ka!)00 
rdeh (amd. ar itterdah mad ila id)00ut 
s tebardakka (amd. ar ikkat s tebardakka 
ay-lliy irmi!) 00 
clap (v.): 

l.When you clap, or when you clap 
your hands, you hit your hand together 
to show you appreciation. Ut rrecc 
(amd. uten medden rrecc Hi d-kcemen s 
usays)00 ut tasarut n ufulki (amd. uten 
medden tasarut n ufulki i imdyazen lliy 
hiyyan)00 ut afus (amd. a wa ut at yyi 
afus nyedd ad akk w nesbidd yay-ad 
nney!) 00 

2Jf you clap something somewhere, 
you put it there quickly and firmly. 

Sees (amd. isres-nn iqqariden Hi dar-s y 
yat tefniqt mzziyn)00 eg-nn (amd. iga- 
nn iqqariden Hi dar-s y yat tefniqt 
mzziyn) 00 

clash: 

^ (v.) 

l.If people clash with each other, they 
fight or argue. Minay (amd. mmayen 
bedda) 00 zi (amd. arbedda ttezin)00 
saqqur (amd. ar bedda saqquren)00 
ssnker 

takat/taqqu rt/tazzyerbl t/tasqqa rbalt/azaz 
a(amd. ssnkeren bedda takat)00 
sduhyu (amd. ar bedda sduhyun)00 
tenker tad ur ssnesan waman (amd. 
tenker bedda g-isen tad ur ssnesan 


waman) 00 inker bbaqq-snudu (amd. 
inker bedda g-isen bbaqq-snudu) 00 
mcirri (amd. ar bedda temcirriyen)00 
ffi idammen (amd. is bedda ffin 
idammen) 00ssngi idammen (amd. is ar 
bedda ssngayen idammen) 00 
2. Colours or ideas that clash are very 
different. Nahya (amd. nahya bahra 
iswingimen nnesen) 00 
3.1f one event clashes with another, 
they happen at the same time. 
Mmiggir/mmiqqir (amd. tafaska 
temmaggart y ussgg"ass-ad d tigga 
nu)00 ack-d (amd. tamyera lines tucka- 
d y tefaska)00 
y (n.) 

4.A fight or an argument. Imiy, imayen 
(amd. skaren imayen igguten!)00 
icirri, icirriyen (amd. skeren 
icirriyen)00 imeirri, imeirriyen (amd. 
skeren imeirriyen ggutenin!) 00 

aqqeryan, iqqeryanen (amd. rzemen i 
uqqryan)00 aqqeryal, iqqeryalen 
(amd. inker uqqeryal)00 acayyar, 
icayyaren (amd. inker ucayyar)00 
tihiyent, tihiyenin (amd. tenker 
tehiyent)00 aswag, iswagen (amdm. 
inker uswag)00 amcittih, imeittihen 
(amd. nkeren imeittihen) 00 taqqurt, 
tiqqura (amd. tinker taqqurt) 00 tazit, 
tiza (amd. tenker tazit ger-at-sen) 00 
class: 

^ (n.) 

l.A class of people or things is a group 
of them of a particular type. Agdud, 
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igduden (amd. ilia y-id ugdud n imarayen 
n Udaden)00 

2.A group of pupils that are taught 
together, or a lesson that they have 
together. Imhdaren (amd. mun-d 
imhdaren)00 inlmaden (amd. mun-d 
inlmaden) 00 tamssiredt, timssiredin 
(amd. yeran inlmaden timssiridin) 00 
talluht, tillwah* (amd. yera tarwa tillwah 
nnesen) 00 

S (v.) 

2Jf someone or something is classed as 
a particular thing, they are considered 
as belonging to that group or things. Eg 

(amd. Wa-nna dar 19 n ussgg"ass iga nit 

sul afrux)00 

classic: 

S (adj.) 

1. Typical and therefore a good model 
or example of something. N bedda (amd. 
tazzidera nnes n bedda ad ay day 
imela)00 igan win bedda (amd. tin 
bedda ad tega tazzidera Hi yusi)00 
aklasik (amd. Ahwac iga yan umdya 
aklasik n uflklur n lmaziyen)00 

2. A very high quality. Iffin (amd. 
tayawsa It iffin ad d-iseya)00 ihiyyan 
(amd. tawwuri ihiyyan ay-ad) 00 
imuccdn (amd. tawwuri imuccdn ay- 
ad) 00 aklasik (amd. Tamyartn Uryiga 
yan ufilm aklasik y dar Imaziyen n 
Suss) 00 igan sserr (amd. iseya-d yat 
tedllaht igan sserr) 00 

S (n.) 

3.Something of the highest quality. 

Ttemi n ufulki/tezili/tehiyyi (amd. ttemi n 


ufulki ad iga uzawan-ad)00 igan 
sserr/ttemi n sserr (amd. iseya-d yat 
tedllaht igan sserr) 00 iffin bahra (amd. 
yiwi-d tayawsa tt bahra iffin!) 00 
classical: 

1. Traditional in style, form, or content. 

Aqqbur/axbur (amd. azawan aqqbur ar 
as ka sul ssfliden medden)00 azayku 
(amd. azawan azayku ifulki bedda) 00 n 
zikk (amd. azawan n zikk ifulki 
bedda) 00 igan win zikk (amd. win zikk 
ad iga uzawan-ad)00 

2. Relating to ancient Greece or Rome. 
Tiz.i taqqburt/taxburt/tazaykut (amd. 
taskla n tizi taqqburt ay d usin ifilzufen d 
imswingimen n n Eurubba mad iggutn n 
tifawin ) 00 

classroom (n.): tamsrit, timsray n 
teyeri/ulmmud/uslmed00 
claudication (n.): agutu, igututen (amd. 
ilia g-is ugutu)00 abider, ibideren 
(amd. ilia g-is ubider)00 tarjdalt, 
tirjdalin (amd. tella g-is terjdalt)00 
clause (n.): 

l.A group of words containing a 
subject and a predicate and forming 
part of a compound or complex 
sentence. Tawinest, tiwinas (amd. yura 
yat tewinest)00 tinawt, tinawin (amd. 
inna yat tinawt) 00 timnnit, timnnitin 
(amd. inna yat temnnit)00 tafyirt, 
tifyirin (amd. yura tafyirt) 00 tawnnat, 
tiwnnatin (amd. yura yat tewnnat 
ibedd)00 tayffart, tiyffarin (amd. yura 
yat teyffart ilan imikk)00 
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2.A distinct article, stipulation, or 
provision in a document. Tawtelt, 
tiwtal 00 

clavicle (n.): tazlya, tazkyiwin n idmaren 
(amd. yuden tazlya n idmaren nnes)00 
agnar, ignaren n iyir (amd. yuden agnar 
n iyir) 00 ixess, ixesan n turgit (amd. 
yuden ixess n turgit) 00 turgit, turgitin 
(amd. yuden turgit) 00 
claw: 

^ (n.) 

1.A curved pointed horny nail on each 
digit of the foot in birds, lizards, and 
some mammals. Abbackar, ibbackaren 
(amd. mqquren ibbackaren nnes)00 
backar, id backar (amd. mqquren id 
backar tines) 00 abackar, ibackaren 
(amd. mqquren ibackaren tines) 00 
iskil, iskilen (amd. mqquren iskilen 
nnes) 00 isker, askaren (amd. mqquren 
waskaren tines) 00 acxar, acxaren 
(amd. mqquren wacxaren nnes) 00 
axbac, ixbacen (amd. mqquren waxbac 
nnes 00 achal, achalen (amd. mqquren 
wachal nnes) 00 tafckert, tifckar (amd. 
mqqurentt tefckar titles) 00 akabbac, 
ikabbacen (amd. mqquren wakabbacen 
nnes) 00 askzed, iskzeden/iskzad (amd. 
imqquren iskzad nnes) 00 abbacxar, 
ibbaxcaren (amd mqquren ibbaxcaren 
nnes) 00 abbackad, ibbackaden (amd. 
ar ssiwiden ibbackaden nnes) 00 acxar, 
acxaren (amd. ar ssiwiden wacxaren 
nnes) 00 
S (v.) 


2. (of an animal or person) scratch or 
tear something with the claws or the 
fingernails. X"’mej (amd. ix"mej yyi)00 
xrtnej (amd. ixrtnej yyi) 00 xrbec (amd. 
ixrbec yyi) 00 eg askaren/ixxarbacen 
(amd. iga as askaren!) 00 
clay (n.): 

1. A stiff, sticky fine-grained earth. 

Abluz (amd. abluz rad ak isker 
immukrisen) 00 tallayt (amd. tallayt as 
issyli tigemmi nnes) 00 amlayayuz 
(amd. ur ifulki tagg"at n umlayayuz- 
ad)00 tastikka (amd. tastikka-ad ur 
tega i yat)00 lyis (amd. iggut y-id 
lyis)00 alud (amd. iggut y-id 
walud)00 amalus (amd. iggut y-id 
umalus)00 tallaxt (amd. tallaxt-ad 
tefulki!) 00 tazagurt (amd. iga tazagurt 
i iggi n tegemmi nnes) 00 

2. White clay. Afza/tafza (amd. issyli 
tigemmi nnes s ufza); 

clean: 

^ (adj.) 

l.Free from dirt or unwanted marks. 

Iyusn (amd. ilesa taqqccabt iyusn)00 
yarudn (amd. ilesa ibrdan yarudnin) 00 
illiln/yaluln (amd. iles ibrdan illilen)00 
yugg"an (amd. ibrdan yugg"'an)00 
yalufn (amd. ibrdan yalufen)00 yalufn 
(amd. tigemmi bedda yalufn ad dar-s 
illan!)00 ifrenn (amd. tumzin 
ifrenen)00 

2.1f something such as a book or a joke 
is clean, it is not rude. Ifulkin/iyudan 
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(amd. ar d-zzrayen yar ifilmen 

fulkinin)00 
y (v.) 

3Jf you clean something, you remove 
dirt from it. Ssired (amd. ssired ibrdan 
nnek!)00 gg"'u (amd. ma rad ak 
ittegg"u ihdumen iy tellit yar d ixf 
nnek?)00 slil (amd. slil ibrdan 
nnek!)00 eg/sak aman (amd. eg aman i 
ifassen nnek cad ad d-tackt ad tecct) 00 
gger i waman (amd. gger i waman fadd 
ad d-tackt) 00 kkes irkan (amd. kkes 
irkan y ifassen nnek!) 00 syus (amd. ar 
tiesyus tigemmi nnes)00qqum (amd. ar 
tteqqum tigemmi nnes)00 ssfed (amd. 
ar bedda tessfud tigemmi nnes!)00 
sillef (amd. ar bedda tesillif tigemmi 
nnes!)00 xmmel (amd. ixmmel akk' v 
tigemmi nnes)00 fren (amd. ifren 
tumzin nnes)00 zwi (amd. ar zwwintt 
temyarin tumzin fadd ad tentt 
zedentt)00 snir/snar (amd. ar tesnir 
tigemmi tines) 00 smun (amd. artesmun 
tigemmi nnes)00smur (amd. ar tesmur 
ass akk w !) 00 

clean out (v.): ares (amd. ar ittares asaru 
nnes ad g-is ikkis ay-lli isbeddadn 
aman) 00 yez (amd. ar iqqaz targ w a ad 
g-is ikkis ay-lli isbeddadn aman) 00 
jrref (amd. ijrref akal)00 
cleaner (n.): amuggu, imugguten (amd. 
ar tteggun imugguten) 00 amssired, 
imssireden (amd. mun-d imssireden)00 
amslil, imslilen (amd. mun-d 
imslilen)00 


cleaning (n.): assired, issiriden (amd. 
assired n ifkcan)00 asllilli (amd. asllili 
n ifckan)00 tugg"a, tugg w atin (amd. 
tugg"a n tegemmi) 00 tarudi, tarudiwin 
(amd. tarudi n tegemmi) 00 as syus, 
issyusen (amd. assyus n tegemmi 

nnes) 00 

cleanliness (n.): tayusi, tiyuiwin (amd. 
tayusi n ibrdan nens)00 uyus, uyusen 
(amd. uyus n ibrdan nnes) 00 tizdegi, 
tizdegiwin (amd. tizdegi n tegemmi 

nnes) 00 

cleanness (n.): tayusi, tiyuiwin (amd. 

tayusi n ibrdan nens)00 uyus, uyusen 
(amd. uyus n ibrdan nnes) 00 tizdegi, 
tizdegiwin (amd. tizdegi n tegemmi 

nnes) 00 
clear: 

^ (adj.) 

l.Easy to understand, see, or hear. 

If awn (amd. uriy yan unqqis if awn f 
ummukris-ann)00 iskenn (amd. yura 
yan warra bahra iskenn f ummukris n 
tedmesa)00 yafudn (amd. tiyawsiwin 
yafuden ay-ad)00 

2.0bvious. Iskenn/infleln (amd. tagudi 
iskenn) 00 ur g-is mad ttinit (amd. ur g- 
is mad ttinit is akk"’ ifqqea)00ifawn 
(amd. tiyawsiwin ifawen!)00 ur g-is 
ales awal (amd. ur g-is ales awal ha-nn 
tella g-is tegudi)00 teffey turda (amd. 
teffey t turda is g-is igg"ez uzmez)00 
ifleln (amd. tayawsa ifleln ad tega) 00 
ittuzerran/ittuyunnan/ittumzlaln (amd. 
tayawsa ittumzalaln ad tega ay-lli s 
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tennit)00 d-yugg"'an (amd. tafukt d- 
yugg"an) 00 ttannay/ttemnid/telkem 
tittt (amd. iga yat teyawsa ttannay 
tittt) 00 

ttannayentt/ttemnidentt/lkkementt wallen 
(amd. iga yat teyawsa Ikkementt 
wallen) 00 tessugg"a tittt (amd. iga yat 
teyawsa tessugg"a tittt) 00 ssugg"antt 
wallen (amd. tayawsa ssugg"antt 
wallen) 00 iskkusn (amd. acmuti nit 
skkusn ay-ad!) 00 ibiddn (amd. acmuti 
nit ibiddn ay-ad!) 00 

3. Easy to see through. If awn (amd. 
ayaras if awn ad illan y y-id) 00 yafudn 
(amd. tiyawsiwin yafuden!)00 isqqeln 
(amd. ignna isqqeln) 00 izdegn (amd. 
aman izdegen)00 ifruccan (amd. ignna 
ifruccan) 00 

4. Free from obstacles. Isrrhn (amd. 
iyrasen issrhen a y-id illan) 00 ifredn 
(amd. ayaras ifredn)00 yafudn (amd. 
ayaras yafudn) 00 igaddan (amd. 
ayaras igaddan)00 inmalan (amd. 
ayaras inmalan)00 

S (v.) 

5.1f you clear unwanted thing from a 
place, you remove them. Ssfed (amd. is 
akk" issfed arras Hi illan y uyaras)00 
srrem (amd. isrrem tigemmi nnes)00 
ars (amd. ars zwar ayaras iy terit mad 
teskart)00 semm (amd. ixessa ad zwar 
n semm annrar ecid ad nesrwat)00fred 
(amd. fred zwar ayaras) 00 eg/sak 
tasfedt/talayt/tasettat/tarrast... (amd. sak 


tasettat i unnrar)00 kkes (amd. ikkes 
taffuldit Hi yad-lli g-is illan) 00 ssuk"ef 
(amd. issuk"ef addag!)00 eg tassfedt 
(amd. iga tassfedt i warms Hi illan y 
wakal nnes)00 sxaxxi (amd. ar isxaxxi 
ay-lliy ka!)00 

6.1f you clear a fence or other obstacles, 
you jump over it. Ntteg (amd. intteg i 
uy"'rab s yat tekklit)00 zzger (amd. 
izzgeer i ifregan ad ad izri)00 
7.When fog or mist clears, it 
disappears. Ddu (amd. tedda tagut)00 
ftu (amd. tefta tagut)00 afud (amd. 
tafud tagut)00 

8.1f someone is cleared of a crime, they 
are proved to be not guilty. Kkes tumela 
(amd. ttukkas as tumela n inayan n krad 
n medden)00 all tumela (amd. ullen 
fell-as inzzurfa tumela n inayan) 00 asi 
tumela f (amd. usin fell-as tumela)00 
9.Clear one’s throat. Sxaxxi (amd. ar ka 
fell-ay isxaxxay)00 
clear out (v.): rdem (amd. irdem zwar 
akal nnes ead ad ikkrez)00 yez (amd. 
iyeza zwar akal nnes) 00 nqqec (amd. 
inqqec zwar akal nnes) 00 Kkes/bbi 
afar/awsay... (amd. ikkes akk"'afar y ugr 
nnes!) 00 nqqec (amd. ar ittenqqac 
turtit nnes) 00 krbel (amd. ar ittekrbal 
turtit nnes) 00 sussi (amd. ar ittesussi 
tibhirt nnes) 00 

clear up (v.): sqqel (amd. isqqel tikint 
nnes acku issired s-tt ay-lliy ka!)00 
smirqqi (amd. ar tesmirqqi tekint 
nnnes)00 smlmid (amd. ar tesmlmid 
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tikint nnes) 00 sufu (amd. ar t sufu tikint 
tines) 00 

clearing (n.): afrad, ifraden (amd. ihba- 
nn y ufrad Hi Ulan y tagant)00 tafrawt, 
tifrewin (amd. tella yat tefrawt mqqurn y 
tagant-ad)00 

cleaver (n.): acaqqur, icuqqar (amd. iga 
as acaqqur ay-lliy t akk" isfrfeddi) 00 
clematis (n.): azunzu, izunzuten (amd. 
izgzaw uzunzu-ad)00 

clench (v.): 

1. When you clench you fist, you curl 
your fingers tightly. Ziyyer (amd. ziyyer 
afus nnek!)00 ass (amd. ass afus 
nnek!) 00 

2. When you clench your teeth, you 
squeeze them together tightly. Knnec 
(amd. ha-nn rad gik iknnec s tux w sin 
nnes!) 00 add (amd. ha-nn rad gik yadd 
i tux w sin nnes!) 00 jnneg (amd. ijnneg 
ar t nettini iy iziyyer uan ux"'san 
nnes) 00 

cleric (n.): ahzzan, ihzzanen (amd. iga 
ahzzan)00 aezzab, iezzaben (amd. iga 
aszzab)00 akhhan, ikhhanen (amd. iga 
akhhan)00 argaz, irgazen n usged 
(amd. iga argaz n usged) 00 bu-usged, 
id bu-usged (amd. iga bu-usged) 00 bab 
n usged, id bab n usged (amd. iga bab n 
usged) 00 

clerk (n.): anzmam, inzmamen (amd. iga 
azmam tudert akk"’!) 00 bi-izmmamen, 
id bi-izmmamen (amd. iga bi- 
izmmamen ) 00 bab n izmmamen, id bab 
izmmamen (amd. iga bab n 


izmmamen) 00 amara, imaraten (amd. 
iga amara)00 bu-tirra, id bu-tirra 
(amd. iga bu-tirra) 00 bab n tirra, id 
bab n tirra (amd. iga bab n tirra) 00 bu- 
warraten, id bu-warraten (amd. iga bab n 
warraten) 00 

clever (adj.): ifullsn (amd. argaz ifullsn 
ad iga!) 00 inummern (amd. anlmad 
inummern ad iga) 00 dar ixf/agayyu 
(amd. anlmad dar ixf ad iga) 00 iga 
adiwan (amd. argaz igan adiwan ar d- 
ittekkes idrimen inna y nn-llan)00 
ittefukksn (amd. dar-s yan warraz 
ittefukksn)00 icrmedn (amd. dar-s yan 
wazzan icremdn)00 ifullesn (amd. 
afrux ifullesn) 00 ilan agayyu (amd. 
tama ties lan akk" agayyu. Ar kullu 
bahra aqqeran y tinmel)00 Man d ixf 
nnes (amd. argaz Man d ixf nnes ad 
iga!) 00 iqqfezn (amd. igar argaz 
iqqfezn)00 igan amckadri (amd. afrux 
igan amckadri) 00 ihrecn (amd. afrux 
ihrecn ad iga) 00 imsadn (amd. afrux 
imsadn ad iga!) 00 yuttecn (amd. afrux 
yuttecn ad iga) 00 

client (n.): amsay, imsayen (amd. dar-s 
imsayen bahra igguten)00 bu- 
temsayt, id bu-temsayt (amd. Ilan id bu- 
temsayt y Inzggan)+ bab, id bab n 
temsayt (amd. Ilan id bu-temsayt igguten 
y Inzggan)+ amswweqq, imswweqqen 
(amd. Ilan imswweqen ggentin y ass- 
ad)00 bu-ssuqq, id bu-ssuqq (amd. Ilan 
id bu-ssuqq y ass-adbab, id bab n 
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ssuqq (amd. Han id bab n ssuqq y ass-ad 
y kra iga t mani)+ 

clientilism (n.): udmawen (amd. ar iskar 
udmawen ) 00 

cliff (n.) : isreg, isrgiwen (amd. isrgiwen 
issiwiden)00 ignzi/agnza, ignziwin 
(amd. ignziwen issiwiden)00 ayrni, 
ayrniwen (amd. ayrniwen issiwiden) 00 
acenfer, icenferen (amd. acenfer issiwidn 
a y-id illan)00 acacced, icacceden 
(amd. acacced issiwidn a y-id Man) 00 
asacced, isacceden (amd. isacceden 
issiwiden a y-id Man) 00 ajarif 
ijarifen (amd. ijarifen issiwiden ad Man 
y Sidi Wassay)00 agadir, 
igudar/igadiren (amd. igudar ar 
ssiwiden)%% iyil, iyallen (adm. iyil-ad 
ar issiwid) 00 isli, islan (amd. island ar 
ssiwiden i wanna nn g-isen idem) 00 
aderg, idergiwen (amd. aderg-ad 
icqqa)00 tinzert, tinzar (amd. tinzert- 
ad tecqqa)00 tadmert, tidmarin (amd. 
tadmert-ad tecqqa!)00 irizi, iriziyen 
(amd. irizi-ad icqqa bahra!)00 idir, 
idiren (amd. idiren-ad cqqan bahra)00 
iyir, iyiren (amd. iyir-ad icqqa 
bahra!) 00 adar, adaren (amd. adar-ad 
icqqa bahra) 00 akkad, ikkaden (amd. 
akkaden llan bahra y ig"nan n 
WaTlas)00 izigg"', izagg w en (amd. 
izigg"-ad icqqa bahra!) 00 ddir, id ddir 
(amd. ddir-ad icqqa bahra!) 
climate (n.): anzwi, inzwiyen (amd. 
anzwi n temazirt-ad ireya bahra!) 00 
inmnzel, imnzelen (amd. amnzel n 


temazirt ikrem bahra!) 00 azmez, izmaz 
(amd. azmez n temazirt-ad ikrem 
bahra!) 00 anzwu, inzwa (amd. azwum 
n temazirt-ad ikrem bahra!) 00 tizi, 
tiziwin (amd. tizi y temazirt-ad tekrem 
bahra!) 00 

climax (n.): ttemi, id ttemi (amd. Ikem g- 
is ttemi) 00 tama, tamwin (amd. Ikem g- 
is tama) 00 

climb: 

^ (v.) 

l.If you climb something such as a tree, 
mountain, or ladder, you move 
towards the top of it. Yli/y"li (amd. iyli 
d udrar)00 awen (amd. yuwen i 
udrar)00 mmelmtti (amd. is ka iffazzi 
lli-y immelmtti y tskala)00 ali (amd. ar 
Malay ug"'lif)00 awen (amd. iwney-d d 
udrar)00 sker (amd. tciylalt tesker 
ignna)00 mun (amd. taliwa arttemuna 
d wargan) 00 

2Jf you climb somewhere, you move 
there, usually with difficulty, yii (amd. 
teyli sul d isk"fal)00 
v (n.) 

3.A movement upwards. Aylay, iylayen 
(amd. aylay n tafukt) 00 aw an, awanen 
(amd. awan n tafukt) 00 alay, alayen 
(amd. alay n tafukt) 00 amlmtti, 
imlmttiyen (amd. amlmtti n uyrda s 
taddagt)00 

cling (v.): y"mmec (amd. iy"’mmec g-is ar 
My) 00 amez (amd. yumez g-is) 00 y w i 
(amd. iy w i g-is) 00 cbber (amd. icbber 
g-is) 00 
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clinging (adj.): ihnneqn/iznneqn (amd. 
ilesa iberdan ihnneqen) 00 
clinic (n.): aklinik, ikliniken (amd. dar-s 
aklinik y Ugadir) 00 tin-imudan, id tin- 
imudan (amd. dar-s tin-imudan y 
Ugadir) 00 asajjay, isajjayen (adm. 
dar-s asajjay y Ugadir) 00 asbitar*, 
isbitaren (amd. dar-s asbitar y 
Ugadir) 00 ssbitar*, id ssbitar (amd. 
dar-s ssbitar y Ugadir) 00 
clip: 

^ (n.) 

1. A small metal or plastic object that is 
used for holding things together. 

Ammaz, ammazen (amd. iga as ammazen 
idusen)00 anmaz, inmazen (amd. iga 
as anmaz idusn)00 amy"'i, imy w iyen 
(amd. iga as amy"'i idusn) 00 amass, 
imassen (amd. iga amass n uzzal)00 
amzday, imzdayen (amd. iga as amzday 
idusn) 00 amqqen, imqqenen (amd. iga 
as amqqen idusn) 00 amziyyer, 
imziyyeren (amd. iga as amziyyer 
idusn) 00 

2. A short piece of a film that is show 

separately. Tussift, tussifin (amd. tussift 
n album nnes amaynu Hi mu ssjfledey 
tefulki bahra)00 agzzum, 

ig w zman(amd. agzzum Hi n tallyat Hi yyi 
imela tefulki bahra)00 tabbayt, 
tabbayin (amd. tabbayt Hi d-tiwit y 
tesyunt-ann tella ukan sul dar-i)00 

v (v.) 

3.1f you clip one thing to another, you 
fasten them together with a clip. Qqen 
(amd. iqqen tagg w est nnes) 00 ass (amd. 


yuss izakaren)00 zdi (amd. izdi 
izakaren)00 ziyyer (amd. iziyyer 
izakaren)00 kres (amd. ikres 
izakaren)00 sker tag'iilt (amd. isker 
tag"lilt y iziker)00 
4.1f you clip something, you cut a small 
piece from it in order to shape it. Bbi-d 
(amd. ibbi-d imikk y uqqccab ad ay imel 
azetta lliy ittuskar)00 
cloakroom: 

1. A roam of coats. Win-ihdumen/ibrdan, 
id-win ihdumen/ibrdan (amd. isres-nn ay- 
llii ilesa y tin-ihdumen)00 win- 
iznnaren, id win-iznnaren (amd. isres-nn 
ibrdan nnes y tin-iznnaren) 00 

2. A room with toilets and sinks in 

public building. Tayndmmut, 
tiyndmmutin (amd. ikka-d 

tayndmmut) 00 tafrayt, tifrayin (adm. 
ar isiggil tafrayt) 00 taqjemt, tiqjemin 
(adm. idda s tqjemt)00 tigemmi, 
tig w mma n waman (amd. idda s tegemmi 
n waman) 00 ddu tegemmi, id ddu 
tegemmi (amd. idda s ddu tegemmi) 00 
axrur, ixruren (amd. ikka-d axrur)00 
tax w rbict, tix w rbicin (adm. idda s 
tex"rbict) 00 

clock (n.): tanast, tanasin (amd. ur dar-s 
tanast)00 izmaz (amd. ur dar-s 
izmaz)00 tin-tizi, istt tin-tizi (amd. ur 
dar-s tin-tizi) 00 tin-usrag, istt tin- 
usrag (amd. ur dar-s tin-usrag) 00 tin- 
usyel, istt tin-usyel (amd. ur dar-s tin- 
usyel)00 tin-usqel, istt tin usqel (amd. 
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ur dar-s tin-usqel)00 tin-uzmez, istt 
tin-uzmez (amd. ur dar-s tin-uzmez) 00 
clock hand (n.): arqqas, irqqasen (amd. 
arqqas n tin-tizi) 00 
clockwise (adv.): s umnid/mnid n urqqas 
n tanast00 

clod (n.): uttib, uttiben (amd. uttiben n 

wakal)00 uttub, uttuben (amd. uttuben 

n wakal)00 abuttus, ibuttusen (amd. 

abuttus n wakal)00 

clog (n.): ahurri, ihurriyen (amd. ilesa 

ihurriyen) 00 

close: 

^ (v.) 

1 .If you close something such as a door 
or window, or if it closes, you move it 
so that it is no longer open. Qqen (amd. 
qqen aggur-nna)00 anef-nn (amd. 
anef-nn za aggur iy teffayt)00 rgel 
(amd. rgel aggur!) 00 Iger (amd. Iger 
aggur) 00 eg 

tasarut/tassaqt/asad/alzzaz( amd. eg 

tasarut i waggur-nna!) 00 
2.1f a shop closes at a certain time, it 
does not do business. Qqen (amd. ar 
itteqqen tahanut nnes tizzwitin)00 
3.1f you close a meeting, conversation, 
or event, or if it closes, it comes to an 
end. Ini awal igg w ran (amd. nettan ad 
innan awal igg"ran y unmuqqar Hi 
nesker)00 ggru sawel (amd. nettan ad 
igg"'ran isawel y unmuqqar...)00hiyyu 
(amd. nettan ad hiyyan anmuqqar lli 
nesker)00 
y (adj.) 


1. Something that is close to something 
else is near to it. Tama (amd. ilia y tama 
n uyaras)00 y dar (amd. ibidd y dar 
temzgida)00 iggi (amd. awi yyi ar iggi 
n Ugadir tesrest yyi g-is) 00 imisi (amd. 
izdey y imisi n wasif)00 inmalan (amd. 
tigemmi inamaln tinney temqqur 
bahra!)00 yazn (amd. tigemmi yazn 
tinney temqqur bahra!)00 ihadan 
(amd. tigemmi lli ihadan ayaras temqqur 
bahra!)00 

2. People who are close to each other 
are very friendly and know each other 

well. Man (amd. muney bedda d 
g"ma) 00 eg yan (amd. nega bedda yan 
nekk d g"ma) 00 hmelen ger-at-sen 
(amd. ayt-ma-t-en-ad hemelen bedda ger- 
at-sen) 00 eg zund aman d uyu (amd. 
imddukk w al-ad gan bedda zun aman d 
uyu) 00 eg zund udi d tamment (amd. 
nega bedda zund udi d tamment) 00 
inmalan (amd. medden inmalan ad 
gan) 00 myawazn (amd. medden 
imyawazen ad gan) 00 
3.1f a competition is close, the 
competitors are nearly equal and the 
winner wins by only a small amount. 
Aga afus s imi (amd. naga afus s imi, 
macc nekki a rad yawi tasmyurt) 00 az 
(amd. azey t, macc urn niy rad t 
lkemey)00 ak"mur (amd. ak"murey t, 
macc is ar ka ittaylal)00 
4.A close inspection of something is 
very careful and thorough. Iggutn 
(amd. ibulisen skeren ugus iggutn i 
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tegemmi acku ar siggilen kra n 
iematarl) 00 fek ccur (amd. ifeka ccur 
ar-lliy akk w yugg"a tigemmi) 00 bahra 
(amd. iggus bahra tigemmi nnes acku ar 
siggil tissgnit)00 

close down (v.): qqert (amd. iqqert 
assgg"ass lli izrin)00 sker/ut tiqqert 
(amd. yut tiqqert ndadana)00 qqen 
(amd. iqqen tahanut lli yad-lli dar-s)00 
sres/fel/ajj tasarut (amd. isres tasarut, 
iddu nit izug)00 

close-fitting (adj.): ihnneqn/iznneqn 
(amd. ilesa iberdan ihnneqen)00 

closed (adj.): 

1 .If a door or window is closed, it is not 
open. Iqqen (amd. aggur iqqen) 00 
ilger (amd. ilger waggur)00 ila 
asad/tassaqqt (amd. aggur ila asad nnes) 
2.1f a shop or office is closed, it is not 
doing business. Iqqen (amd. iqqen ssuqq 
y ass-ad) 00 add i waggur (amd. yudd i 
waggur n tehanut nnes y ass-ad) 00 
closet (n.): Abniq/ibniq, ibniqen (amd. 
iga-nn ihdumen nnes y yan ubniq)00 
afniq/ifniq, ifniqen (amd. iga-nn ihdumen 
nnes yyan ufniq) 00 alg"'irar, ilg"iraren 
(amd. isnuda ihdumen nnes y yan 
ulg w irar)00 taraka, tirak"in (amd. iga- 
nn ihdumen nnes y yat taraka) 00 
tarma, tarmiwin (amd. isnuda ibrdan 
nnes y tarn mines) 00 taxzant, taxzanin 
(amd. iga-nn ihdumen nnes y 
texzant)00almaryu, ilmaryuten* (amd. 
iga-nn ihdumen nnes y ulmaryu) 00 


clot (v.): tted (amd. ar tetteden 
idammen)00htted (amd. ar tehttaden 
idammen)00 eg tahttidt (amd. gan 
idammen ihttiten) 00 
cloth (n.): 

1. Cloth is fabric made by a process 

such as weaving. Ibrdi, ibrdan 00 
tazetta, tizettiwin 00 tizetti, 

tizettiwin 00 tizawtt, tizawtin 00 

acrwid, icrwiden 00 alkak, 

alkaken00 ajeud, ijead00 adyar, 
idyaren 00 ajyay, ajyayen 00 aclliqq, 
iclliqqen00 adyaz, idyazen00axzuz, 
ixzuzen 00 asetta, isetewan 00 

2. A cloth is piece of material that is for 

wiping or protecting things. Ajeud, 
ijeaden 00 acwih, icwihen 00 acelliq, 
icelliqen 00 acrwid, icrwiden 00 
ajyay, ijyayen00 adyar, idyaren 00 
taxzuzt, tixzuzin00 iktel, iktelan00 
acrmid, icrmiden 00 abderdi/iberdi, 
iberdan 00 aberduz, iberdaz00 

ahrrud, ihrruden 00 acddad, 
icddaden 00 adyaz, idyazen 00 

ajway, ijwayen00 tayzuzt, tiyzutin00 
tadyart, tidyarin 00 tiberdit, 
tiberdatin 00 asammes, isumas 00 
ahzuz, ihzuzen00amkrud, imkrad.00 
clothe (v.): les (amd. ilesa ibrdan 
nnes) 00 mmles (amd. immlesa ibrdan 
nnes) 00 eg f ixf (amd. iga kra n ibrdan 
fulkinin f ixf nnes) 00 ssles (amd. issles 
as ibrdan) 00 
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clothes (pi. n.): ibrdi, ibrdan 00 alkak, 
ilkaken 00 ahdum, ihdumen 00 
timlesit, timlesa00 iktel, iktelan00 
aslesu, islesa00 albed, ilbad00 
ahrragguc, ihrruggac ( pej.) 00 ahrtus, 
ihrtas (pej.) 00 a] way, ijwayen 
(pej.)00 adrbal, idrbalen (pej.) 00 
a feud, ijead (pej .)00 acrwid, icriwden 
(pej.) 00 ansrif insrifen (pej.) 00 
acwih, icwihen (pej.) 00 ahdduz, 
ihdduzen (pej.) 00 ahdum, ihdumen 
(pej.) 00 

clothing (n.): ibrdi, ibrdan 00 ahdum, 
ihdumen 00 timlesit, timlesa 00 
ansrif, insraf00 iktel, iktelan00 
aslesu, islesa 00 ahrragguc, ihrruggac 
(pej.) 00 ahrtus, ihrtas (pej.) 00 
cloud (n.): amdlu, imdla (amd. llan imdla 
y ignna) 00 idil, idilen (amd. llan idilen 
Y ignna) 00 adccur, idcuren/idceran 
(amd. llan idceran y ignna) 00 tignaw, 
tignawin (amd. llantt tegnawin y 
ignna) 00 tagut (amd. ihba ignna s 
tagut)00 tasgnut, tisgnaw (amd. llantt 
tesg"'na y ignna) 00 as gnu, isg w na (amd. 
llan kra n isg"na y ignna) 00 
cloud over (v.): del (amd. idel-d 
ignna) 00 isgin-d s imdela (amd. 
isggan-d ignna s imdela) 00 
cloudy (adj.): 

l.Full of clouds. Iktarn/illasn s imdla 
(amd. yan ignna iktarn s imdla ad dar- 
ney ilia y ass-ad) 00 igan imdla (amd. 
ignna igan imdla) 00 d-isggann s imdla 


(amd. isggan-d ignna s imdla) 00 yusi- 
d ignna imdla (mad. uusi-d ignna 
imdla) 00 yiwi-d ignna imdla (amd. 
yiwi-d ignna imdla) 00 delen/hban 
imdla (amd. ignna hban imdla) 00 
2. (of a liquid) not transparent or clear. 
Irizn (amd. aman irizen/riznin) 00 irkan 
(amd. aman irkan/rkanin) 00 
clout: 

^ (n.) 

l.An act of smacking someone. Abariq, 
ibariqen (amd. ifeka as yan ubariq)00 
aqqmlil, iqqmlilen (amd. yut t s 
uqqmlil)00 aqqmmim, iqqmmimen 
(amd. fek as yan uqqmmim!)00 
attebbil, ittebbilen (amd. ifeka yan 
uttebbil)00 admmic, idmmicen (amd. 
ifeka yan udmmic)00 admmis, 
idmesan/idmmisen (amd. yut t s yan 
udmmis)00 admmil, idmmilen (amd. 
igger as s yan udmmil)00 amhriq, 
imhriqen (amd. yut t s yan umhriq)00 
amrriq, imrriqen (amd. ifeka as yan 
umrriq)00 aturric, iturricen (amd. yut 
s uturric)00 admlil, idmlilen (amd. 
ifeka as yan udmill) 00 
2.1nfluence is the power to make other 
people do what you want. Afus, ifassen 
(amd. ila afus mqqurn y temazirt nney 
acku dar-s idrimen ggutenin)00 
takkawt, takkawin (amd. tela fell-as 
takkawt)00 afus, ifassen (amd. ilia y 
ddu ufus n ayt-ma-s)00 igiwal, 
igiwalen (amd. llan y ddu igiwal 
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nnes) 00 tasug w ert, tisug"'ar (amd. 
argaz-ad ila tasug"’ert y temazirt-ad) 00 

y (v.) 

3.Hit someone or something very hard. 

Ut (amd. yut ukan ar lliy imlalli)00 
ekk-nn dar km (amd. a wa ikkan dar-s s 
yat tukkimt)00 
clove (n.): 

1. The dried flower bud of a tropical 
tree, used as a pungent aromatic spice. 

Tiwinas (amd. tega tiwinas i tiremt 
nnes)00 asyeb (amd. tega asyeb i 
tiremt nnes)00 

2. Any of the small bulbs making up a 
compound bulb of garlic, shallot, etc 

Tagmmut, tig"mma (amd. tagemmut n 
tiskert)00 ay"rmi, iy"'rmiyen (amd. yan 
uy"rmi n tiskert) 00 ax w s, ux"’san (amd. 
yan wax"'s n tiskert) 00 tafullust, 
tifullusin (amd. tafullust n litcin)00 
clown: 

^ (n.) 

1. A comic entertainer, especially one in 
a circus, wearing a traditional costume 
and exaggerated makeup. Baqqcic, id 
baqqcic (amd. iga baqqcic)00 
abaqqcic, ibaqqcicen (amd. iga 
abaqqci)00 abryut, ibryuten (amd. iga 
yan ubryut bahra isadsan!) 00 bryut, id 
bryut (amd. gan yan bryut isadsan 
bahra!) 00 

S (v.) 

2. Behave in a comical way; act 

playfully. Signit (amd. ar isignit 
medden)00 sker (amd. ar iskar 
medden)00 swwured (amd. ar 
iswwurud medden)00 sker baqqcic 


(amd. ar iskar baqqcic) 00 sker zund 
baqqcic (amd. ar iskar zund 
baqqcic) 00 

club: 

^ (n.) 

1. An organization of people with a 
particular interest. Asmun, ismunen 
(amd. Imaziyen dar-sen ismunen 
tine sen) 00 agraw, igrawen (amd. 
Imaziyen dar-sen igrawen nnesen) 00 
anmugger, inmuggeren (amd. Imaziyen 
dar-sen inmuggeren nnesen) 00 
asmugger, ismuggeren (amd. Imaziyen 
dar-sen ismuggeren nnesen) 00 
asagraw, isagrawen (amd. Imaziyen dar- 
sen isagrawen nnesen) 00 tamagrawt, 
timagrawin (amd. Tamaynut tega 
tamagrawt n Imaziyen bahra ittubdarn!)+ 

2. A team which competes in sports 
competitions. Tarabbut, tirubba (amd. 
tarabbut n Ugadir ilia dar-s bahra 
ugdud!)00 tarrbiet, tirrbiein (amd. 
tarrbiet n Ugadir ilia dar-s bahra 
ugdud!) 00 

3. Nightclub. Asmun, ismunen n id/iwiz 
(amd. Agadir tega akk" ismunen n 
id!) 00 imigger, imiggeren n id/iwiz 
(amd. Agadir tega imiggeren n id!) 00 
asmiqqer, ismiqqeren n id/iwiz (amd. 
Agadir tega akk w ismiqqeren n id) 00 
asmigger, ismiggeren n id/iwiz (amd. 
Agadir tega akk" ismiggeren n iwiz!) 00 
asagraw, isagrawen n id/iwiz (amd. 
Agadir tektar s isagrawen n id) 00 
asayes, isuyas n id/iwiz (amd. Agadir 
tektar s isuyas n iwiz)+ asrir, isriren n 
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id/iwiz (amd. isriren n iwiz gguten y 
Ugadir /)♦ 

4.A thick, heavy stick that is used as a 
weapon. Akuray, ikurayen (amd. isawel 
ukuray!) 00 tay w da, tiy"dwin (amd. 
tesawel tey w da)00 tayllabt, tiylluba 
(amd. tenker teyllabt) 00 ayruc, iyrucen 
(amd. inker uyruc) 00 afctir, ifctiren 
(amd. inker ufctir) 00 
cluck: 

^ (v.) 

1. (of a hen) make a short, guttural 
sound. Sgrired (amd. ar tesgririd 
tefullust)00 sqiqqiyJsqaqqiy (amd. ar 
tesqiqqiy tefullust ay-lliy ka!)00 sgutti 
(amd. tafullust-ad tesgutti) 00 skukku 
(amd. ar teskukku tefullust-ad) 00 

2. Cluck one’s tongue. Smulley (amd. 
ismulley ukan ar isawal)00 ut s ils 
(amd. yut s ils nnes ar isawal)00 

S (n.) 

3. The characteristic short, guttural 
sound made by a hen. Aqaqqi, 
iqaqqayen (amd. iqaqqayen n 
tefullust) 00 asqaqqay, isqaqqayen 
(amd. isqaqqayen n tefullust) 00 
asgutti, isguttiyen (amd. asgutti n 
tefullust) 00 

clucking (n.): agrired, igririden (amd. 
agrired n ifullusen)00 asqaqqay, 
isqaqqayen (amd. isqaqqayen n 
ifullusen) 00 asguttu/asgutti, 

isguttuten/isguttiyen (amd. mad tesker s 
isguttuten!)00 akuku, ikukuten (amd. 
ikukuten n ifullusen) 00 
clue (n.): tasarut, tisura (amd. ur ufiy kra 
tesarut ma s arfessiy ammukris-ad) 00 


tamatert, timitar/timatarin (amd. ur dar-i 
kra n tematert!) 00 tifawt, tifawin (amd. 
ur dar-i kra n tifawt ma s ar tt afay afssay 
i ummukris-ad)00 anza, 

anziwen/anzaten (amd. ur dar-ney kra 
wanza masdd nettan ad iskern acmuti- 
ad)00 
(n.): 

1. A compacted mass or lump of 
something. Uttib, uttiben (amd. uttiben n 
wakal)00 uttub, uttuben (amd. uttuben 
n wakal)00 abuttus, ibuttusen (amd. 
abuttus n wakal) 00 

2. A small, compact group of people. 
Agdud, igduden (amd. agdud n 
medden)00 agrar, agraren (amd. 
agrar n medden)00 ahuttil,ihuttilen 
(amd. iga akk w y-id ihuttilen n 
medden!) 00 

3. A small group of trees or plants 
growing closely together. Uzdi, uzdiyen 
n waddagen (amd. harm yan uzdi n 
targinin!)00 agctffa, igctffaten (amd. 
agctffa n waddagen) 00 azur, izuran 
(amd. azur n uzgg"'ar)00 

clumsy (adj.): azlmad (amd. iga 
azlmad)00 ablhud (amd. iga 
ablhud)00 baygli (amd. iga 

baygli)00 cikrir (amd. iga cikrir)00 
amtllecc (amd. amtllec) 00 itllecn (amd. 
afrux itllecn) 00 abahlal (amd. iga 
abahlal)00 bahlal (amd. iga 

bahlal)00 amkuf(amd. iga amguf) 00 
amguf (amd. iga amguf) 00 ankuf (amd. 
iga ankuf) 00 anguf (amd. iga 
anguf)00 abujadi (amd. iga 

abujadi)00 abujad, ibujaden (amd. iga 
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abujad)00 ajwayyan (amd. iga 
ajwayyan) 00 anhtataf (amd. iga 
anhtataf) 00 

cluster (n.): talayt, talayin n 
ikiwed/tiyyni (amd. ikkes-d yat talayt n 
tiyyni)00 tazremt, tizremin n wadil 
(amd. ikkes-d yat tazremt n wadil) 00 
tackkit, tickkitin n wadil (amd. ikkes-d yat 
teckkit n wadil) 00 tafusst, tifassin 
(amd. tifassin n liqqamt)00 tadla, 
tadliwin (amd. tadla n ijddigen)00 
tawckint, tiwckinin (amd. tawckint n 
ijjigen) 00 tazayt, tazayin (amd. tazayt 
n tiyyni)00 
clutch: 

^ (v.) 

1 .If you clutch something, you hold it 
tightly. Y"mmec (amd. iy"mmec g-is ar 
lliy) 00 amez (amd. yumez g-is) 00 y"'i 
(amd. iy"i g-is) 00 cbber (amd. icbber 
g-is) 00 

S (n.) 

2.1n a car, the clutch is the foot pedal 
you press when you change gear. 

Amsmass, imsmassen (amd. igger 
umsmass s udar nnes ad izzri aks"ti n 
tewada)00 

co-wife/bride (n.): takna, takniwin (amd. 
ur tehmel takna nnes) 00 

coach: 

^ (n.) 

l.A large bus that takes passangers on 
long journeys. Lkar*, id lkar (amd. 
issuda y lkar) 00 amsnay, imsnayen 
(amd. issuda y amsnay)* 


2.A section of a train that carries 
passengers. Timkerrt, timkerrin (amd. 
akabar n uzzal dar-s mennawtt 

temkerrin) 00 timlddit, timlddiyin (amd. 
tawala n uzzal dar-s mennawtt 

temlddiyin)00 tijjikert, timjjikerin 
(amd. dar-s mennawtt timjjikerin) 00 
afagu, ifaguten* (amd. dar-s mennaw 
ifaguten)00 

3.Someone who coaches a person or 
sports or team. Amssanun, imssanunen 
(amd. dar-sen yan umssanun 

ifulkin!) 00 
S (v.) 

4.1f someone coaches you, they help 
you to get better at a sport or a subject. 

Ssanun (amd. ar issanun ayyis nnes) 00 
mel (amd. aryyi bedda immal)00ssyer 
(amd. ar yyi bedda issaqqera)00 fek 
tifawin (amd. ar yyi bedda yakka 
tifawin ) 00 

coagulate (v.): htad (amd. htaden 
idammen)00 eg ihttiten/ihttiden (amd. 
gan idammen ihttiden)00 
coagulation (n.): ahttid/ahttit, 

ahttiden/ihttiten (amd. ahtad n 
idammen ) 00 a 
coal (n.): 

1. A combustible black or dark brown 
rock consisting mainly of carbonized 
plant matter. Tirgin n izran (amd. ur 
dar-ney tirgin n izran ma s ar nessnwa 
tifyyi y inkan)00 

2. Hot coal. Tirgin iktin/ktinin (amd. harm 
ad ur jdert, had tirgin iktin aynna!) 00 
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irigg, iragg"en (amd. irigg ad 
iggutn!) 00 

coarse (adj.): 

1. Rough or loose in texture or grain. 

Ihrecn (amd. ay"’rad ihrecn)00 iqqurn 
(amd. dar-s kra if as sen iqquren)00 
igan amqquqqer (amd. ayaras-ad iga yar 
amqquqqer)00 ikknkern (amd. azru 
ikknkern) 00 

2. Rude, crude or vulgar. Igan asfsawi 
(amd. afrux igan asfsawi) 00 mu iqqur 
uzlaf (amd. afrux mu iqqur uzlafnnes ad 
iga) 00 mu iqquzzer udm (amd. afrux 
mu iqquzzer udm tines) 00 ur iskaren s 
medden/yan (amd. afrux ur iskarn s 
medden ad iga) 00 ur isewweqqn 
medden/yan (amd. afrux ur isewweqqn 
yan)00 ur akk" issen is llan medden 
(amd. afrux-ad ur akk w issen is llan 
medden!) 00 iqqjern (amd. iga afgan 
iqqjern)00 igan iwi-s n gar n medden 
(amd. argaz igan iwi-s n gar 
medden!) 00 igan gar medden (amd. 
argaz igan gar medden!) 00 igan arad 
(amd. afrux igan arad) 00 
coarseness (n.): tasfsawit, tisfsawiyin 
(amd. tasfsawit Hi g-is illan teggut!)00 
coast: 

^ (n.) 

l.The edge of the land where it meets 

the sea. Tayart, tayarin (amd. tefjjij 
tayart n Ugadir)00 aftas, itfasen(amd. 
ifjjij uftan n Ugadir)00 tasyart, 
tisyarin (amd. tefjjij tesyart n 
Ugadir)00 tarayt, tarayin (amd. tefjjij 


tarayt n Sidi Wassay)00 amaray, 
imarayen (amd. ifjjij umaray n 
Ugadir)00 tamrayt, timrayin (amd. 
tefjjij temrayt n Ugadir) 00 iggi n ill, id 
iggi n ill (amd. ifjjij iggig n ill) 00 
tama/imisi n ill, tamwin/imisiwen n ill 
(amd. ifjjij imi n ill) 00 

S (v.) 

2.1f a vehicle coasts somewhere it 
moves there with the engine switched 
off. Zzigez yik-ann (amd. qqeney 
amsmussu ar nit tezzigiz ttamubi yik- 
ann ) 00 
coat: 

^ (n.) 

1. A piece of clothing. Aznnar, iznnaren 
(amd. ilesa aznnar tines) 00 awkay, 
iwkayen (amd. ilesa awkay tines) 00 
abizar, ibizaren (amd. ilesa abizar 
tines) 00 aslham, islhamen (amd. ilesa 
aslham tines) 00 axnif ixnifen (amd. 
ilesa axnif nnes)00 axidus, ixidas 
(amd. ilesa axnif nnes ifjjij!) 00 
alkbbut, ilkbbuten* (amd. alkbbut 
nnes)00 abrdssu, ibrdssa* (amd. ilesa 
abrdssu nnes) 00 

2. An animal’s coat is the fur or hair on 
its body. Ills, ilisen (amd. ilis n way w i ay 
isker timlesit nnes) 00 tilist, 
tilasiwin/tilaswin (amd. tilist-ad tedus 
bahra!)00 tumizt, tumizin (amd. 
tumizt-ad tedus bahra!) 00 tadutt (amd. 
tadutt n ulqqay ay isker ibrdan tines) 00 
azbalen (amd. azbalen n wayyis ay isker 
iziker-ann) 00 anziden (amd. anziden n 


236 


wayyis ay isker iziker-ann) 00 ahidur, 
ihiduren/ihidar (amd. tega temlesitnn.es 
zund iy ittuskar y uhidur) 00 abttan, 
ibttanen (amd. timlesit ittuskarn y 
ubttan)00 iliwc, iliwcen (amd. timlesit 
ittuskan y iliwc n ulqqay)00 aharrud, 
iharruden (amd. timlesit ittuskarn y 
uharrudn ulqqay)00 

3. A coat of paint is a layer of it. Afus, 
ifassen (amd. mennaw n ifassen n iymi ad 
ixassan iy w rban-ad)00 aymas, iymasen 
(amd. iga as yan uymas igan umlil)00 

S (v.) 

4. To coat something with something 
means to cover it with a thin layer of 
something. Dlu (amd. idla ayrum s imikk 
n sskk w ar)00 hbu (amd. ihba tumzin s 
imikk n ifrawen)00 ntel (amd. intel 
irden s imikk n ifrawen)00 rges/rkes 
(amd. irges aman s ifrawen n tuga)00 
miles (amd. imlles ay w rab s tallayt)00 
ymes (amd. iymes s kra igan umlil)00 
eg aymas (amd. iga as zwar yan imikk n 
uymas i uy w rab)00ymkes (amd. iymkes 
akk w ay w rab)00 

5. Coat sth with something. Zzy"'er (amd. 
izzy"'er t s wargan)00 eg (amd. iga as 
argan)00 ymes (amd. iymes afus nnes s 
uzatim)00y w em/y w emu (amd. tey w ema 
lhnna)00 k'iu (amd. ik"la afus nnes s 
ik'fsan) 00 

coating (n.): aymas, iymasen (amd. 
aymas n uy w rab-ad ifulki bahra!) 00 
coax (v.): cuwwr (amd. icuwwr as ay-lliy 
t id isurri)00fek ttawil/ccur (amd. ifeka 


as ttawil ay-lliy d-yurri) 00hzzer (amd. 
ar tt ittehzzar ay-lliy as tera 
ayaras)00 rggig (amd. ar itterggig ay- 
lliy as tera ayaras!)00 ssugg w t accek 
(amd. issugg"t asen accek macc ur as ran 
ayaras)00 hllil (amd. ar t ittehllil ay- 
lliy ka!)00 hnnec (amd. ar t ittehnnac 
ay-lliy ka!)00 
cob (n.): 

1. A mixture of compressed clay and 
straw used, especially in former times, 

for building walls. Tafza, tafziwin (amd. 
ay"'rab n tefza)00 tallayt/tallaxt, 
tallayin/tallaxin (amd. iga tallayt i 
uy"'rab)00 akal, ikallen/ikaliwen (amd. 
akal as issyli iy w rban-ad nnes) 00 
tazagurt, tizugar (amd. iga tazagurt i iggi 
n tegemmi nnes) 00 

2. The central, cylindrical, woody part 
of the corn ear to which the grains, or 
kernels, are attached. Taydert, tiyderin 
(amd. ibbi-d yat taydert!) 00 tazleftt, 
tizlefin (amd. ar ictta tizlefin)00 
cobbler (n.): axrraz, ixrrazen (amd. 
baba-s iga axrraz) 00 bi- 
idukan/ickkalen, id bi-idukan/ickkalen 
(amd. baba-s iga bi-idukan)00amlax, 
imlaxen (amd. iga bedda amlax)00 
ajbabdi, ijbabdiyen (amd. iga bedda 
ajbabdi) 00 aturraf iturrafen (amd. iga 
akk"' tudert nnes aturraf!) 00 adrraf 
idrrafen (amd. iga akk w tudert nnes 
adrraf!) 00 

cobra (n.): bu-usskka, id bu-usskka (amd. 
ibbi g-is bu-usskka) 00 
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cobweb (n.): ttejdemnni (amd. tella y-id 
tejdemnni)00 azetta (amd. ilia y-id 
uzetta) 00 isasan (amd. llan y-id 
isasan )00 tissit (amd. tella y-id 
tissit)00 taysusut (amd. tella y-id 
taysusut)00 tissint (amd. tella y-id 
tissint) 00 

cock (n.): afullus, ifullusen (amd. ur dar- 
s ilia ufullus)00 acicaw, icicawen 
(amd. ur dar-s ilia ucicaw)00 abrkuk, 
ibrkak (amd. icca yan ubrkuk)00 
cockroach (n.): ibbender, 

ibbenderen 00 ibbenderi, 

ibbenderiyen 00 ibindder, 

ibindderen00 iyryiz, iyryizen00 
kerr snus, id kerr snus00 tabxcuct, 
tibxcac00 abtriy, ibtriyen00 
ibbinder, ibbindriwen 00 tabahcuct, 
tibahcucin 00 igliz, iglizen 00 
acraraq, icraraqen 00 iyrriz, 
iyrrizen 00 abbanderi, 

ibbanderiyen 00 askarray, 

iskarrayen 00 

cocktail (n.): tamkrest, timkresin n 
waman smmumnin (amd. iswa tamkrest n 
waman smmumnin) 00 arrway, 
irwwayen n waman smmumnin (adm. 
iswa arwway n waman smmumnin) 00 
asrkes, isrkesen n waman smmumnin 
(amd. iswa asrkes n waman smmumnin ar 
nit icihlil)00 akuktil, ikuktilen* (amd. 
iswa yan ukuktil ar nit isnuful!) 00 
coconut (n.): agemmu, igemmuten n 
teqindawt, teqindawin (amd. ihmel 


igemmuten n teqindawt) 00 agemmu, 
igemmuten n kuku (amd. ihmel agemmu n 
kuku)00 

cocoon (n.): tagemmut, 

tig w mma/tigmmutin n ibhsas (amd. yufa 

yat tegmmu n ibhsas)00 

cod (n.): tayyult, tiy w cod n waman/ill 

(amd. ig"’mer yat teyyult n ill y 

Tefnit)00 

code (n.): 

1. A systematic collection of regulations 
and rules of procedure or conduct. 

Azref izrefan (amd. had lan waman y 
terg w a-ad izrefan nnes)00 ayaras, 
iyarasen (amd. iyarasen n waman y 
temazirt cqqan)00 aabrid, 

ibriden/ibredan (amd. abrid n waman y 
temazirt-ad icqqa bahra!)+ talluht, 
tillwah (amd. inna terit itteyura y 
tellwah)4 asaduf, isadufen (amd. 
isadufen n waman y temazirt-ad cqqan 
bahra!) 00 aslgen, isglenen (amd. 
isglenen n waman y temazirt cqqan 
bahra!) 00 angal, ingalen (amd. angal 
n waman ur irexa)00 asnagal, 
isnagalen (amd. asnagal n waman ur 
irexa)00 

2. A system of replacing the letters or 
words in message with other letters or 
words, so that nobody can understand 
the message. Tasarut, tisura (amd. ur ira 
ad as ifek tasarut ad irzem amssiden 
nnes)00 tanast, tanasin (amd. 
amssiden-ad ur ila tanast nnes)00 

3. A group of numbers and letters 
which is used to identify something. 
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Uttun, uttunen (amd. uttun tines icqqa ad 
t tessent)00 azwil, izwilen (amd. azwil 
lines icqqa ad t tessent)00 amdan, 
imdanen (amd. amdan nnes icqqa ad t 
tessent)00 

coerce (v.): sy"i (amd. isy w i as ad icc 
imikk)00 sbezziz (amd. isbezziz fell- 
asen ad ccen) 00 k"mu (amd. mad yyi d 
za ik"man ad ukan snnway?)00 eg d 
bezziz/ccil (amd. iga as ad iddu d 
bezziz!)00 

coffee (n.): tasggant, tisgganin (amd. 
awi yyi d za i Rebbi yat tesggant!)00 
aman sgganin/iberkanen (amd. ar balira 
issa aman s sggannin)00 Iqqahwa*, id 
Iqqahwa (amd. ar balira issa 
Iqqahwa) 00 abrkik, ibrkiken (amd. ar 
issa abrkik balira!) 00 
coffee-grinder (n.): azreg, izregan n 
tenylust00 imiss, imassen n izid (amd. 
dar-s imiss n izid n tenylust)00 
coffee-pot (n.): albriq, ilbriqen (amd. 
awi-d za albriq-nna!)®% tayllayt, 
tiyllayin (amd. tayllayt n Iqqahwa) 00 
coffin (n.): adyar umlil, idyaren umlilen 
(amd. gan t y udyar umlil, mdelen t 
nit) 00 tifit, tifitin (amd. gan t y tifit, 
skeren nit s-is akal igllin!)00 ayud"u, 
iyud w uten (amd. gan t y uyud"’u igllin lliy 
ininiut!) 00 
coil: 

^ (n.) 

1.A series of connected spirals or 
concentric rings formed by gathering 
or winding. Akyud, ikyad/ikyad (amd. 


tesker yan ukyud mqqum)00 akutti, 
ikuttiyen (amd. tesker ikuttiyen y wazzar 
nnes) 00 

S (v.) 

2. To wind in concentric rings or 
spirals. Zleg (amd. tezleg azzar 
nnes) 00 zed (amd. tezeda azzar 
nnes) 00 sbrrem (amd. tesbrrem izik i 
igjdi)00 smmuttel (amd. ar ismuttul 
ifalan) 00 

coil up (v.): zgen (amd. ar izggen 
ulgmad) 00 sker tazggunt (amd. ar 
iskar ulgmad tazggunt) 00 mmuttel 
(amd. ar ittemuttul ulgmad) 00 zleg 
(amd. ar tezlug d waddag)00 mun 
(amd. ar ttemuna d waddag)00 
coiling (n.): amuttel, imuttelen (amd. iga 
akk"' may-ad imuttelen) 00 azlag, 
izlagen (amd. azlag n ifalan) 00 azlug, 
izlugen (amd. azlug n ifalan) 00 
asmuttel, ismuttelen (amd. asmuttel n 
ifalan) 00 

coin (n.): azg w i, izg w iyan (amd. idrimen n 
uzg w i)00 tamuzunt, timuzunin (amd. 
idrimen igan timuzunin) 00 tazlya, 
tizlyiwin (amd. dar-s kra n tezlyiwin y 
uqq"rab) 00 
coincide (v.): 

l.If one event coincides with another, 
they happen at about the same time. 

Ack-d (amd. tafaska n ussgg"ass ad 
tucka-d y unbdu)00 mmiqqir (amd. 
uzum n ussgg w ass ad immqqar d wayyur 
n yuct)00 mzazal (amd. tigga inu n 
ussgg"ass ra temazazal d ulumuggar n 
Tezrwalt)00 
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2.When two people’s ideas or opinions 
coincide, they agree. Ack-d (amd. uckan- 
d)00 eg yan (amd. nega yan) 00 
me cack-d/mss ack-d (amd. nemccaka- 
d)00 iga wawal yan (amd. iga wawal 
nneyyan) 00 eg zund aman d uyu (amd. 
nega bedda nekk d-is zund aman d 
uyu) 00 eg zund udi d tamment (amd. 
nega bedda zund udi d tamment) 00 
coincidence (n.): timiggert, timiggerin 
(amd. timiggert-ad tega ma y ittuham 
yan) 00 timiqqert, timiqqerin (amd. 
timiqqert-ad tega ma y ittuham yan) 00 
tucka, tuckiwin (amd. tucka-ad tega ma y 
ittuham yan) 00 amzazal, imzazalen 
(amd. amzazal-ad iga ma y ittuham 
yan) 00 tawayt, tawayin n Rebbi (amd. 
tawayt-ad n Rebbi tega ma y ittuham 
yan) 00 
cold: 

^ (adj.) 

l.Something or someone that is cold 
has a very low temperature. Ismmidn 
(amd. aman smmiden y ass-ad)00 
ikremn(amd. aman ikremen a dar-i 
Ulan) 00 igan imsmaren (amd. aman 
gan imsmaren) 00 

2.1f it is cold, the air temperature is 
very low. Ikrem uzmez (amd. ikrem 
uzmez y ass-ad)00ismmiduzmez (amd. 
ismmid uzmez y ass-ad) 00 ilia 
usmmid/ukrram/ssmer (amd. ilia usmmid 
y ass-ad) 00 

3.Someone who is cold does not show 
much affection. Icqqan (amd. tamyart 
icqqan ay-ad) 00 iqqshan (amd.d 


aslmad iqqshan ad iga urgaz-ad)00 
iqqur ul (amd. a wa iqqur as ul!)00 ur 
ilan ul/tasa (amd. afgan ur ilan ul ad iga 
ww-ad!) 00 

S (n.) 

4.You can refer to cold weather as the 
cold. Asmmid, ismdan (amd. iggut mad 
isker usmmid y temazirt!)00 akrram, 
ikrramen (amd. a wa ilia ukrram!)00 
agris, agrisen (amd. ilia ugris y ass- 
ad)00 agusif igusifen (amd. ilia ugusif 
y ass-ad)00 amhhad, umhhad n 
usmmid (amd. ilia umhhad n usmmid y 
ass-ad) 00 ahngig (amd. ilia uhngig y 
ass-ad) 00 

5.1f you have a cold, you have a minor 
illness in which you sneeze and may 
have sore throat. Tayyiti/taytti n usmmid 
(amd. tella g-is teytti n usmmid) 00 
tayyiti n wadu (amd. tella g-is tayyiti n 
wadu) 00 asmmid (amd. yut t 
usmmid) 00 adu (amd. yu t wadu) 00 
axamuc (amd. ilia g-is uxamuc)00 
adxcam (amd. ilia g-is udxcam)00 
6.To be cold. Krem (amd. kremen 
waman-ad)00 ismid (amd. smmiden 
waman-ad) 00 eg imsmaren (amd. gan 
waman-ad imsmaren)00 
cold chisel (n.): imgdi, imgdiyen (amd. 
isker icnbbi s imgdi) 00 tasyrest, tisyras 
(amd. isker icnbbi s tesyrest)00 
colic (n.): angaz, angazen (amd. ay-lli as 
isker wangaz!)00 arnimad, irmmaden 
(amd. ay-lli as isker urmmad)00 
azbbar, izbbaren (amd. ay-lli as isker 
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uzbbar!) 00 azber, izberen (amd. ilia g- 

is uzber)00 

collapse: 

^ (v.) 

l.Is something such as a building or a 
person collapses, they fall down 
suddenly. Der (amd. ider Ugadir y 
1960)00 gnunni (amd. ignunni 
igemmi)00 ak"’ (amd. yuk w 
uy"rab)00 gadda d wakal (amd. igadda 
Ugadir d wakal y 1960)00 x"'lu (amd. 
ix'ia Ugadir y 1960)00 rrummu (amd. 
rrumman iyreman)00 xruru (amd. 
xruran iyreman)00 grurj (amd. 
grurrjen igumma)00 hlulli (amd. ur 
issen ar-lliy ihlulli)00 hngrurri(amd. 
ur issen ar-lliy ihngrurri)00 ggenger d 
wakal (amd. ur issen ar-lliy iggenger d 
wakal)00 sker akal (amd. taylalt tesker 
akal) 00 awi/ak"' s wakal (amd. ur issen 
ar-lliy yiwi s wakal) 00 mmiqqir d 
wakal (amd. temmaqqar taylalt d 
wakal) 00 nstem (amd. instem 

uy"rab)00 kk"nkerri (amd. ikk"’nkerri 
uy"rab)00 ggunti (amd. iggunti 

uy"'rab)00 ggr"genni (amd. igg"'rgenni 
uy"'rab)00 riyyeb (amd. iriyyeb 

uy"rab) 00 ggunti (amd. ur issen ay-lliy 
iggunti) 00 nnstem (amd. innstem 

uy"'rab)00 gel (amd. ar ittegal wanu- 
ad)00 gel (amd. igel wanu-ad menckk 
ay-ad) 00 

2.1f something such as a system or a 
business collapses, it suddenly stops 


working. Der (amd. lliy ider n tedm>ant 
ttemrwi tizi) 00 qqen (amd. iqqen 
tahanut nnes)00 sres tasarut (amd. 
isres tasarut, iddu)00 fddu (amd. lliy 
tefdda tedrawt y Tesga n lining n 
Eurobba ttemrwi tizi y-inn)00 bedd 
(amd. tebedd temsart lliy ar 
isuwwuri)00 sker tagsart (amd. 
tamsart tines tesker tagsart) 00 ili 
mggu/ag"ri (amd. tamsart nnes tela 
mggu)00 ay-nn ag w di/arwass (amd. 
tamsart nnes tay-nn arwass)00 

S (n.) 

3. A building’s or a person’s collapse is 
what happens when they fall down 
suddently. Taduri, tiduriwin (amd. 
taduri n Ugadir y 1960)00axlu, ixluten 
(amd. axlu n Ugadir) 00 arummu, 
irummuten (amd. arummu n teg"mma 
tiqqburin) 00 

4. The collapse of something such as a 
system or business is what happens 
when it stops working. Taduri, tiduriwin 
(amd. taduri n watig n idrimen isker 
ammukris i tedmesiwin n umadal)00 
afddu, ifdduten n wawal/ujmus (amd. 
afddu n wawal n idrimen n Mirikan iga 
yar tayawsa n tizi) 00 tirezi, tireziwin 
(amd. tirezi n watig n idrimen y umadal 
ar iskar immukrisen mqqurnin!)+ 
collar (n.): imzgan (amd. imzgan n 
talqqamijat nnes rkan bahra!)00 
amggred, imggrad (amd. amggred n 
uqqccab nnes irka bahra)00 

collar bone (n.): tazlya, tazlyiwin n 
idmaren (amd. ireza y tezlya n 
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idmaren) 00 agnar, ignaren n iyir 
(amcl. yuden agnar n iyir) 00 ixess, 
ixesan n turgit (amd. yuden ixess n 
turgit) 00 turgit, turgitin (amd. yuden 
turgit) 00 

collar size (n.): amggred, imggrad (amd. 
mecnkk ad ilessa y umggred?)00 
tagadda, tigaddiwin (amd. man tagadda 
ad ilessa y umggred?)00 
collarbone (n.): tazlya, tazkyiwin n 
idmaren (amd. yuden tazlya n idmaren 
nnes)00 agnar, ignaren n iyir (amd. 
yuden agnar n iyir) 00 ixess, ixesan n 
turgit (amd. yuden ixess n turgit) 00 
turgit, turgitin (amd. yuden turgit) 00 
collared dove (n.): azdud, izdad (amd. 
fulkin izdad-ad!) 00 
collation (n.): wazzwit, id wazzwit (amd. 
ar ictta wazzwit) 00 wazzdwit, id 
wazzdwit (amd. ar ictta wazzdwit) 00 
aggaz, aggazen (amd. ar ictta aggaz 
lines) 00 alias, allasen (amd. ar ictta 
alias nnes)00 amday, imdayen (amd. 
ur ta icca amday nnes)00 asnnigr, 
isnnigren (amd. necca-d dar-s 
asnnigr!) 00 amgiyyel, imgiyyelen 
(amd. icca amgiyyel nnes)00 asuyn, 
isuynen (amd. icca asuyn nnes)00 
azzwit, azzwiten (amd. icca azzwit 
lines) 00 

colleague (n.): angg w u, ingg"'a (amd. iga 
angg"u nu y tinmel)00 astnun, ismunen 
(amd. astnun inu y tawwuri ur bahra isker 
yat!)00 asmtnun, ismmunen (amd. 


asmmun inu y tewwuri ur bahra isker 
amya!) 00 

collect (v.): 

l.If you collect things, you gather them 
together for a special purpose or as a 
hobby. Smun (amd. mencekk ad ikka ar 
ismun tirfas ad tentt inn-iz.z,nez.) 00 gru 
(amd. ar igrru tirfas ad tentt inn- 
izznez)00 

2.1f you collect someone or something 
from somewhere you call there and 
take them. Awi (amd. ar t ttawiy s tinmel 
issgg"assen f issgg"assen) 00 ssli (amd. 
ar t sslayey i tinmel issgg"assen f 
issggawassen) 00 asi (amd. ar t ttasiy s 
tewwuri mencekk d ussan)00 gel-d 
(amd. igel-d s-is lliy d-ikka Agadir) 00 
3.When things collect in a place, they 
gather there over a period of time. Mun 
(amd. ar d y-id ttemunan waman)00 
yama (amd. ar y-id tteyaman 
waman) 00 

collect firewood/kindling: zdem (amd. 
idda ad d-izdem y tagant)00 smun 
ikccuden/igdufen/asryun (amd. idda ad 
d-ismun asryun)00 awi-d 

igdufen/ikccuden/asryun (amd. idda ad 
d-yawi asryun) 00 
collection (n.): 

l.A group of similar things that have 
been acquired over a period. Tafusst, 
tifassin (amd. imun-d y-id tifassin n 
tewlafin)00 asttif isttifen (amd. ismun 
d y-id isttifen n tewlafin)00 tadla, 
tadliwin (amd. tadla n imurig)00 tala, 
taliwin (amd. tala n imurig)00 
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tawckint, tiwckinin (amd. tawckint n 
imurig) 00 tummazt, tummazin (amd. 
tummazt n ijddigen)00 tamqqunt, 
timqqunin (amd. tamqqunt n ijjigen)00 

2. Collection is the act of collecting. 
Agraw, igrawen (amd. agraw n imurig 
amaziy) 00 asmun, ismunen 
(amd.asmun n imurig n imaz,iyen)00 
tigri, tigriwin (amd. tigri n teg"mma n 
uzmmur)00 tigga, tiggatin (amd. tigga 
n unamek y tudert icqqa bahra)00 
adwal, adwalen (amd. adwal n 
ttelba)00 asiggel, isiggilen (amd. 
asiggel n idrimen)00 tukkesa, 
tukkesiwin (amd. tukkesa n 
wazayen)00 tawkkast, tiwkkasin n 
temillut)00 

3. The organized collecting of money, 
for example for charity, or the sum of 
money collected. Agraw, igrawen (amd. 
agraw n idrimen)00 asmun, ismunen 
(amd. asmun n idrimen) 00 
collective (adj.): n akk w medden (amd. 
akal n akk" medden ad iga isiki-ad!)00 
ittusarn (amd. akal ittusarn ad iga isiki- 
ad!)00 ittudran (amd. akal 
ittudran!) 00 

collector (n.): amgraw, imgrawen (amd. 
imgrawen n teg"mma n uzmmur)00 
asmun, imsmunen (amd. amsmun n 
iyallen)00 

college (n.): 

l.A place where students study after 
they have left school. Tinmel titiknikit 
(amd. idda s tinmel titiknikt) 00 tinmel 


n tewwuriwin/tegguriwin (amd. idda s 
tinmel n tewwuriwin ad ilmes mad issylay 
tig w mma) 00 

2. One of the institutions into with some 
universities are divided. Taskka, 
tiskkiwin n teyeri tamattuyt (amd. taskka 
n teyeri tamttuyt ay yaqqera)00 
ayiwen, iyiwenan (amd. ayiwen n 
Ugadir)00 

collide (v.): ggenger (amd. ur is sen ar- 
lliy iggenger d uy"'rab)00 nges (amd. 
ur issen ar-lliy inges aggur)00 ffey 
(amd. ur issen ar-lliy iffay y uy"rab)00 
mmiggir/mmiqqir (amd. imikk immiqqir d 
uy"'rab)00 ut (amd. ur issen ar-lliy yut 
imriri)00 

collision (n.): aggnger, iggengeren (amd. 

aggenger Hi skeren ix w cen bahra)00 

amngges, imnggesen (amd. skeren yan 

umngges icqqan)00 

colony (n.): tamzduyt, timzduyin (amd. 

tamzduyt n Imaziyen yMirikan ur bahra 

teggut)00 

collyrium (n.): tazult, tizulin (amd. iga- 

nn tazult i walien nnes)00 

colocynth (n.): afrziz, ifrzizen (amd. 

irzag zund afrziz) 00 

colostrum (n.): adxes (amd. necca adxes 

lliy turu tefunast)00 

colour: 

^ (n.) 

l.The appearance that something has 
as a result of reflecting light. Ak'iu, 
ik'ian (amd. ak'iu nnes iga asggan) 00 
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2.Somone’s colour is the normal of 
their skin. Ak'iu, ik'ian (amd. ak'iu n ilm 
tines ifulki bahra) 00 
S (v.) 

3.If something colours your opinion, it 
affects the way you think about 
something. Nfel (amd. tagudi lli yusi 
tenfel am-k-lli s ittannay tiyawsiwin n 
tudert) 00 

colourful/colorful (adj.): ik'ian (amd. 
adyar ik'ian ad d-seyiy)00 igan/ilan 
ik'ian/abrayc/akerkad/aberbac/abrar 
(amd. iseya-d adyar igan ik'ian) 00 
abrayc (amd. tadutt tabrayct)00 
ikkerkedn (amd. tadutt ikkerkedn)00 
ibberbecn (amd. tadutt ibberbecn)00 
igan amaklaw (amd. adyar iga 
amaklaw)00 amaklaw (amd. adyar 
amaklaw ad as ifeka)00 
colourwash (v.): jiyyer (amd. ijyyer 
tigemmi tines) 00 

colt (n.): ajdae, ijdaeen (amd. kad 
ifuknnic ujdae-ad!)00 acnid, icniden 
(amd. kad ifulki ucnid-ad!)00 

column (n.) 

l.A tall, solid cylinder, especially one 
supporting a part of a building. Tannilt, 
tinnilin00 tannalt, tannalin00 
tacamuct, ticumac 00 tigjdit, 
tigjda 00 anbdad, inbdaden 00 
tamalalt, timalalin00 asatur, 
isutar00 triselt, tirsal00 idd, id 
idd00 idded, iddeden00 amaway, 
imawayen 00 ahelhul 00 azqqur, 
izqquren 00 amazzal, imuzzal 00 


tahnit, tihnayin00 ajgu, ijguten00 
tisttitit, tisttitin 00 acamuc, icumac00 

2.A group of people or vehicles moving 
in a long line. Tawala, tiwaliwin (amd. 
tawalan imubilen)00 akabar, ikabaren 
(amd. akabar n imubilen)00 
3.1n a newspaper or magazine a 
column is a regular section written by 
the same person. Asatur isutar (amd. ar 
bedda yan usatur y uymis n dar- 
sen!) 00 
comb: 

^ (n.) 

1. A strip of plastic, metal, or wood with 
a row of narrow teeth, used for 
untangling or arranging the hair. 

Itnced, timeedt (amd. iga as imced)00 
infsa, infsaten (amd. iga as infsa)00 
tamkkredt, timkkredin (amd. iga 
tamkkredt) 00 taska, tiskiwin (amd. iga 
as taska) 00 tisksit, tisksitin (amd. iga 
as tisksit) 00 tamsrayt, timsrayin (amd. 
iga as tamsrayt) 00 amsaray, 
imsarayen (amd. iga as amsaray) 00 
tasrrayt, tisrrayin (amd. iga as 
tasrrayt) 00 tazkka, tizkkiwin (amd. iga 
as tazkka) 00 amsker, imskeren (amd. 
iga as amsker) 00 

2. The red fleshy crest on the head of a 
domestic fowl, especially a rooster. 

Takrkurt, tikrkurin n ufullus (amd. 
afullus-ad ila yat tekrkurt bahra 
izgg"ayn) 00 ajayc, ijaycen n ufullus 
(amd. ajayc n ujullus-d izgg"ay 
bahra!) 00 tacicawt, ticicawin n ufullus 
(amd. tacicawt n ufullus-ad tezgg"’ay ay- 
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lliy ka!) 00 tajddigt, tijddigin n ufullus 
(amd. tajddigt n ufullus-ad tefulki 
bahra!)00 tabkccut, tibakccutin (amd. 
agdid isker tabakccut)00 tajayacat, 
tijaycatin (amd. agdid isker tajaycat 
ifulkin)00 

S (v.) 

3.Untangle or arrange (the hair) by 
drawing a comb through it. Kred (amd. 
ikred azzar nnes)00 eg tamkkredt 
(amd. iga tamkkredt i wazzar nnes)00 
comb out (v.): snufcu (amd. isnufca 
tadutt)00 fsi/bsi (amd. isfi tadutt)00 
snucu (amd. ar isnucu tadutt)00 sref 
(amd. ar isruf tadutt)00 sri (amd. isri 
tadutt) 00 
combat: 

v (n.) 

l.Combat is fighting. Imiy, imayen 
(amd. skaren imayen igguten!)00 
icirri, icirriyen (amd. skeren 
icirriyen)00 imcirri, imcirriyen (amd. 
skeren imcirriyen ggutenin!)00 
aqqeryan, iqqeryanen (amd. rzemen i 
uqqryan) 00 aqqeryal, iqqeryalen 
(amd. inker uqqeryal)00 acayyar, 
icayyaren (amd. inker ucayyar)00 
tihiyent, tihiyenin (amd. tenker 
tehiyent)00 aswag, iswagen (amdm. 
inker uswag)00 amcittih, imcittihen 
(amd. nkeren imcittihen) 00 taqqurt, 
tiqqura (amd. tinker taqqurt) 00 tazit, 
tiza (amd. tenker tazit ger-at-sen) 00 
taduyt, tiduyin (amd. ssnekren taduyt y 
ulmuggar)00 cerr, id cerr (amd. 


ssnkeren ccerr)00 amrdukku, 

imrdukkuten (amd. ssnkeren 

amrdukku) 00 ammtwi, immtwiyen 
(amd. ssnkeren ammtwi 00 takat, 
takatin (amd. ssnkeren takat 
tazgzawt)00 agdrur, igdruren (amd. 
snnkeren agdrur) 00 ajfay, ajfayen n 
idammen (amd. ssnkeren ajfay n 
idammen) 00 amcittih, imcittihen 
(amd. ssnkeren amcittih) 00 tad ur 
ssnesan waman (amd. ssnkeren day tad 
ur ssnesa waman!) 00 

* (v.) 

l.If people combat something they try 
to stop happening or developing. Minay 
(amd. ar bedda ittemay d ingg"'a 
nnes!)00 smm’i (amd. smrwin tt 
mencekk ay-ad) 00 cerri/curru (amd. 
neki, ixfinu kad ukan cerriy, inna y zeriy 
ajddig iriy tamment)00 mihirris (amd. 
ar ka tmhirrisen idan n waddjarren)00 
eg idammen (amd. wanna izrin igg 
idamen i wiyyad)00fji idammen (amd. 
is bedda ffin idammen iy 
mmaggaren)00 eg-nn ifassen (amd. ar 
nn bedda teggan ifassen s ger-at- 
sen!) 00 smass 

tukkimin/akuray/tayllabt/aqqryal/agdrur 
(amd. is bedda smussun aqqryal!)00 
ssnker agdrur/anddahmu (amd. is bedda 
ssnkeren anddahmu!)00 inker bbaqq- 
sres (amd. is bedda g-isen inker bbaqq- 
sres!)00 mmtwi (amd. ar ttemtwiyen 
inn y mmaggaren) 00 der-nn y wallen 
(amd. iy ka isawel rad nn-ider y wallen 
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nnes) 00 sxrazzi (amd. sxrazzin tt akk"’ 
id-gam) 00 harka (amd. ar itteharka 
zund iz.m)00 mmrdkku (amd. 
mmrdukkan bedda)00 mcittih (amd. 
imcattag d g"'ma-s)00 eg-nn ifassen 
(amd. gan-nn sul ifassen ar-lli kullu 
zzrzin ixfawen nnesen) 00 hiyyen (amd. 
ihiyyen d-isen) 00 

combination (n.): asrei, isreiyen (amd. 
asrei n menttawtt teyawsiwin)00 
asmrkes, imskresen (amd. asmrkes n 
teyawsiwin)00 asnxbbel, isnxibbilen 
(amd. asnxbbel n teyawsiwin) 00 azday, 
izdayen (amd. azday n teyawsiwin) 00 
alqqum, ilqqumen (amd. alqqum n 
teyaswiwin)00 tasmunt, tismunin 
(amd. tasmunt n teyawsiwin) 00 asdaw, 
isdawen (amd. asdaw n teyawsiwin) 00 
combine (v.): 

1 .If you combine things, you join them 
together to make a single thing. Lqqem 
(amd. ilqqem menawtt teyawsiwin) 00 
ssdu (amd. issdu iqqudas)00 zdi (amd. 
izdi medden)00 smkres (amd. ismrkes 
tiyawsiwin ggutnin)00 rei (amd. irei 
tiyawsiwin ggutnin)00 srei (amd. srei 
tiyawsiwin ggutnin)00 snxabbel (amd. 
snxabbel tiyawsiwin) 00 smun (amd. 
smun tiyawsiwin-ad yyan mmel!)00 
2.1f someone combines one activity 
with another, they do them both at the 
same time. Smun (amd. ismun snatt 
tewwuriwin) 00 
come: 


l.If you come to a place, you move 
there or arrive there. Ack-d (amd. lliy d 
uckiy s Mirikan...)00 ddu (amd. ddu s 
Mirikan...)00 asi/awi-d adar (amd. 
usiy-d adar ad ad k zerey, a winnu)00 
zri-d (amd. izri-d s dar-ney)00 ak"i-d 
(amd. yuk"i-d s dar-ney)00 htitec-d 
(amd. ihtitec-d dar-ney macc nezza g- 
is)00 

2.1f something comes to a place, it 
reaches as far as that place. Lkem (amd. 
Ikemen waman tiyermt n Tin-lyir)00 
ddu ar (amd. ddan waman ar imi n 
tegemmi nnes!) 00 ftu ar (amd. ftan 
waman ar imi n tegemmi nnes!) 00 

3. You use come to to say that someone 
or something reaches a particular 
place. Lkem (amd. lliy ilkem abarlaman 
ittu willi as tt inn iluhen)00 ddu ar 
(amd. ddan waman ar imi n tegemmi 
nnes!) 00 ftu ar (amd. ftan waman ar 
imi n tegemmi nnes!) 00 

4. When a particular time or event 
comes, it happens. Hi (amd. afa n 
tewwuri nnes ilia y ussgg"ass n 
1989)00 lkem (amd. ilkem afa y 
tewwuri nnes y ussgg"ass n 1989)00 
5.1f you come from a place, you were 
born there or it is your home. Ack-d 
(amd. mani y d-yucka? lhahan.)00 
hwu-d (amd. mani y d-ihwa? Ayt 
Balm.)00 u man ad iga (amd. u man ad 
iga? Ur sseney)00 ak"i-d (amd. uk"i-d 
y udrar yar id-gam!) 00 gg"iz-d (amd. 
igg"iz-d y udrar yar id-gam!) 00 
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6.A time or event to come is a future 
time or event. Ack-d (amd. issgg"'assen 
lli d-yuckan) 00 ekk-d ayaras (amd. ay- 
lli d-ikkan ayaras rad icqqu) 00 ekk-d 
amddur/amzizl/amnid/mnid (amd. ay-lli 
d-ikkan amddur nney ur rad ifulki) 
come about (v.): zri (amd. manikk as 
tezri temyera mum?)00 ili (amd. mad 
Ulan ?)00 jru (mad. mad ijran ?) 00 
tru (amd. arbedda ittetru yik-ad)00sru 
(amd. ma rad isru iy tin ur uckiy?)00 
gg"’ru (amd. ma rad igg"’ru iy nn ur 
uckiy?)00 

come across (v.): 

mmaqqar/mmiqqiri/mmiggir (amd. ur 
sseney ar-lliy 1 maqqarey y ssuqq)00 
(amd. derey-nn y yan udyar n iselman 
imqqurn!)00 af (amd. ufiy t inn y 
Ugadir ar ukan ittemurruy)00 
come after (v.): dfer (amd. idfar yyi lliy 
kcem s tegemmi)00 ccukku (amd. 
iccukka yyi lliy kcemey s tegemmi)00 
gg w ru (amd. igg w ra yyi d lliy kcemey s 
tegemmi) 00 

come back (v.): urri-d (amd. yurri- 
d)00 adu-d (amd. udan-d)00 iwrri-d 
(amd. yiwrri-d id-gam) 00 glleb-d 
(amd. iglleb-d id-gam) 00 ayul-d (amd. 
yayul-d id-gam) 00 qqil-d (amd. iqqil-d 
s ssuqq n Bi-ig"’ra) 00 
come back out (v.y. ffey day (amd. iffey 
day!) 00 ddu/ftu day s berra (amd. idda 
day s berra!) 00 sker day berra (amd. 
isker day berra!) 00 


come by (v.): zri (amd. nezri y uyaras lli 
ttekkay s timnel)00 zri f (amd. nezri 
fell-as lliy nedda)00 zri y tama (amd. 
izri y tama nnesen) 00 ekk (amd. nekka 
ayaras n temzgida)00 
come down (v.): der (amd. neder i 
umadel-ann)®gg"'ez (amd. igg"'ez 
menckk ay-ad!) 00 ddu/ftu s izddar 
(amd. idda s izddar menckk ay-ad!) 00 
sker izddar (amd. isker izddar menckk ay- 
ad) 00 

come from (v.): ekk-d (amd. mani d- 
ikka?)00 ack-d (amd. mani y d- 
yucka?)00 hwu-d (amd. mani y d- 
ihwa?)00 

come into (v.): kcem (amd. ikcem s 
tegemmi) 00 

come near (v.): az (amd. yaz tigemmi 
tines) 00 ak"'mur (amd. yak"mur 
ay)00 hidi (amd. ihada ay d)00 
htitec-d (amd. ihtitec-d dar-ney macc 
nezza g-is)00 Ikem (amd. ilkem ay d 
macc ur ten nujja)00 ack-d (amd. 
yucka-d dar-ney macc ur t nujja)00 
come on (v.): 

l.You say ‘come on’ to someone to 
encourage them. Aywa (amd. Aywa! 
Afus! Adar!...)00 

2.1f something is coming on, it is 
making progress. Zzigez (amd. is ar 
tezzigiz tewwuri nyedd uhu?)00 kkes 
(amd. mencekk ad nn-tekkest y udlis lli 
nnek?)00 

come on to (v.): sqqer (amd. mencekk ad 
kkan ar tesqqaren fadd ad tahelen)00 


247 


mdikir (amd. ar ttemdikiren) 00 zllel 
(amd. ar ittezellal tifrxin)00 eg azllal 
(amd. iga azllal n tefrxin) 00 sker 

tasqqart (amd. ar iskar tasqqart d 
tefrxin) 00 

come out (v.): flulu (amd. flulan 
ijjigen)00 buylu (amd. buylan 

ijjigen)00 frukssu/fruqssu (amd. 
frukssan ijjigen)00 fsi/bsi (amd. bsin 
ijjigen)00 flujju (amd. flujjan 

ijjigen)00 frujju (amd. frujjan 

ijjigen)00 nnurzem (amd. nnurzemen 
ijjigen)00 nnulgem (amd. nnulgemen 
ijjigen)00 

come past (v.): zri (amd. nezri y uyaras 
Hi ttekkay s tinmel) 00 zri f (amd. nezri 
fell-as lliy nedda)00 zri y tama (amd. 
izri y tama nnesen) 00 ekk (amd. nekka 
ayaras n temzgida) 00 
come up (v.): 

l.If an event is coming up, it is about to 
happen. Ack-d (amd. issgg"assen Hi d- 
yuckan)00 ekk-d ayaras (amd. ay-lli d- 
ikkan ayaras rad icqqu)00 ekk-d 
amddur/amzizl/amnid/mnid (amd. ay-lli 
d-ikkan amddur nney ur rad ifulki) 

2Jf something comes up in a 
conversation or meeting, it is 
mentioned or discussed. Bder (amd. 
nebder k ukan y wawal) 00 Ikem (amd. 
nelkem ukan y wawal) 00 sawelf (amd. 
nesawel fell-ak) 00 
3.When the sun comes up, it rises in the 
sky. Fel (amd. tefel-d tafukt)00 agg"-d 


(amd. tugg"a-d tafukt) 00 bbaqqi-d 
(amd. tebbaqqi-d tafukt) 00 
come up against (v.): tut t 
tefikkect/tefikkit (amd. ur issen ar-lliy tut 
s-tt tefikkect)00 

come up with (v.): ini (amd. nniyasen ad 
neddu s Ug'imim, macc nnan uhu)00 
fek/ini taswingimt (amd. nniy asen 
taswingimt ad neddu s Warzaza, macc ur 
ran) 00 swingem/swangem (amd. 
swangmey asen ad neddu s Teznit macc 
ur ran) 00 xemmim (amd. xemmimey 
asen ad neddu s Ugadir macc ur ran 
imddukk w al inu)00 
comedian (n.): anmlay, inmlayen (amd. 
iga anmlay)00 akumidi, ikumidiyen* 
amd. iga akumidi) 00 akumid, 
ikumiden* (amd. iga akumid 
mqqurn) 00 aswab, iswaben (amd. mad 
dar-sen skeren iswaben!) 00 azffan, 
izffanen (amd. iga azffun)00 amllay, 
imllayen (amd. iga amllay bahra 
isadsan!) 00 baqqcic, id baqqcic (amd. 
iga baqqcic) 00 abaqqcic, ibaqqcicen 
(amd. iga abaqqcic y tuclert nnes) 00 
abryut, ibryuten (amd. iga abryut) 00 
comedy (n.): tamllayit, timllayiyin (amd. 
murran ad iga ytemllayit)00 tamllayt, 
timllayin (amd. murran ad iga y 
temllayt)00 tabaqqcict, tibaqqcicin 
(amd. igllin n Brahim Ussi ikka tt inn iga 
murran y tebaqqcict)00 taswabt, 
tiswabin (amd. taswabt nnesen 
tefulki!)00 tabryut, tibryutin (amd. 
tabryut nnes tela aswir) 00 
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comet (n.): itri bu-temyilt/tekyudt/udlal, 
itran id bu-temyilt/tekyudt/udlal (amd. 
izera yan itri bu-temyilt)00 itri, itran 
iyzzifen (amd. izera yan utbir 
iyzzifn)00 
comfort: 

^ (n.) 

1. Comfort is the state of being 
physically relaxed. Asunfu, isunfuten 
(amd. ilia bedda y usunfu!) 00 attrreh, 
ittrrehen (amd. idder bedda y 
utterreh!) 00 attebrree, ittebbrreeen 
(amd. ilia bedda y uttebrree)00 
ttabarrue, id ttabarrue (amd. ilia bedda y 
ttabarrue) 00 ttattarruh, id ttattarruh 
(amd. idder bedda y ttattarruh) 00 

2. Comfort is a feeling of relief from 

worry or unhappiness. Assya, issyaten 
(amd. ilia bedda y ussy a) 00 afra, aften 
(amd. idder bedda y ufra)00 targgigt, 
tirggigin (amd. idder bedda y 
terggigt)00 tafuli n 

unzgum/immukrisen (amd. llan y tefuli n 
immukrisen)00 ufuy n 

uzgum/immukrisen (amd. llan y ufuy n 
immukrisen)00 war anzgum, id war 
angzgum (amd. llan ywan waddad n war 
anzgum) 00 war immukrisen, id war 
immukrisen (amd. llan y war 
immukrisen) 00 ttabarrue (amd. ilia y 
ttabarrue) 00 

S (pl. n.) 

3. Comforts are things which make 
your life easier and more pleasant. 

Tasfalkayt, tisfalkayin (amd. idrimen gan 
y tesfalkayin n tudert) 00 


S (v.) 

4.1f you comfort someone, you make 
them less worried or unhappy. Sttu 
(amd. mmayey ad as sttuy immukrisen Hi 
dar-s)00 hllil (amd. ihllil yyi lliy yyi 
yut)00 rggig (amd. aryyi itterggig fadd 
ad ur allay) 00 hzzer (amd. ar yyi 
ittehzzar fadd adfissey)00 
comfortable (adj.): 

l.If you are comfortable, you are 
physically relaxed. Isunfan (amd. argaz 
isunfan ar ittiri ad isker tawwuri 
nnes)00 itterrehn (amd. a wa medden 
ittrrehen a y-id!) 00 ittebrren (amd. iga 
argaz ittebrrenn y way da n baba-s)00 
ifjjijn (amd. iga afrux ifjjijn y wayda n 
baba-s)00 ibuhn (amd. iga afrux 
ibuhn)00 illan d ixf (amd. iga afrux 
illan d ixf nnes y tayart n Ugadir) 00 
ifuwwjn f ixf (amd. iga afrux ifuwwjnf ixf 
nnes) 00 iterrhn (amd. argaz 
iterrhn)00 fell-as ibbin (amd. argaz 
fell-as ibbin) 00 irggign (amd. medden 
irggigen y tinawt)00 ibuhn (amd. 
medden ibuhen y tinawt)00 izhern 
(amd. medden izhern y temazirt)00 
iffin aman s berra (amd. medden iffin 
aman s berra) 00 

2.Something that is comfortable makes 
you feel relaxed, lfulkin/iyudan (amd. 
usun ifulkin ay-ad!) 00 icwan (amd. 
mmel icwan ay-ad!) 00 iziln (amd. 
mmel iziln ay-ad) 00 isterrahn (amd. 
mmel isterrahn ad iga y-id) 00 
isisunfan (amd. mmel isisunfan ad iga y- 
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id) 00 irggign (amd. tianwt irggign ay- 
ad)00 

3Jf you feel comfortable, you are not 
anxious or embarrassed. Hi d ixf nnek 
(amd. ur y-id lliy d ixf inu)00 af ixf 
nnek (amd. ur y-id ufiy ixf inu) 00 bbi 
fell-as (amd. bbiyfell-as y y-id!) 00 
comic: 

^ (adj.) 

1. Funny. Isadsan (amd. iwaliwen 
isadsan ad dar-s illan)00 iksarn tadsa 
(amd. yar iwaliwen iskaren tadsa ad dar- 
s illan)00 

y (n.) 

2. An entertainer who tells jokes. 

Baqqcic, id baqqcic (amd. iga 
baqqccic)00 abaqqcic, ibaqqcicen 
(amd. iga abaqqcic) 00 aswab, iswaben 
(amd. iga aswab) 00 imggi, imggiyen n 
tadsa (amd. iga imggi n tads a) 00 
amskar, imskaren n tadsa (amd. iga 
amskar n tadsa) 00 abryut, ibryuten 
(amd. iga abryut) 00 bryut, id bryut 
(amd. iga bryut) 00 amssdsa, imssdsa 
(amd. iga amssdsa) 00 
coming (adj.): lli d-yuckan (amd. ussan 
Hi d-yuckan) 00 d-yuckan (amd. ussan 
d-yuckan) 00 lli d-ikkan a yarns (amd. 
ussan lli d-ikkan ayaras)00 d-ikkan 
ayaras (amd. ussan d-ikkan ayaras)00 
lli d-ikkan amddur (amd. ussan d-ikkan 
amddur)00 d-ikkan amddur (amd. 
ussan d-ikkan amddur) 00 
comma (n.): tifert, tifar00 
command: 


^ (v.) 

l.If you command someone to do 
something, you order them to do it. Ini 

(amd. inna yyi ad dduy)00 ini awal 
(amd. yak nniy ak awal? Maxx lli sul y-id 
teskkust?)00 fek awal (amd. ifeka yyi 
awed ad dduy) 00 nzed (amd inzed ad as 
ad iff ay tigemmi tines) 00 ha-ti inna 
(amd. ha-ti inna Rebbi, ad ur teffedm 
tazallit) 00 

2.1f you command something, you 
receive it because you are popular or 
important. Iri (amd. man zund amarir- 
ad ar ittiri aqc/arid iggutn iy terit ad d 
dar-k yack) 00 

S (n.) 

3. An order to do something. Awal, 
iwaliwen (amd. awal lli s as nniy ad t 
ikser ur t isker) 00 

4. You command of something is you 
knowledge of it. Tussena (amd. tussena 
nnes n temaziyt ur tt inn bahra 
tekka)00 

commander (n.): Ikmundar*, id 

Ikumandar (amd. baba-s iga 

lkumandar)00 
comment: 

^ (v.) 

l.If you comment on something, you 
make a remark about it. Sker tannayt 
(amd. isker tannayt f wawal inu lli s 
nniy) 00 eg tannayt (amd. iga tannayt i 
ay-lli nniy) 00 ini/ara tannayt (amd. 
yura tannayt y izddar n umagrad lli d-giy 
y Internet) 00 eg tiguriwin/iwaliwen 
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(amd. Anir a rad ay ig iwiliwen i 
unmuqqar-ad) 00 

y (n.) 

2.A remark about something. Tannayt, 
tannayin (amd. iy dar-un tannayin yar 
ara at d!) 00 

commentary (n.): asnummel, 

isnummelen (amd. asnummel lli s inna ur 
yyi ussuem)00 tigawt, tigawin n 
iwaliwen/teguriwin (amd. tigawt n wawal 
lli isker tejulki bahra!) 00 
commentator (n.): amsnamal, 

imsnamalen (amd. amsnamal-ad ilia dar- 
s mad ittini)00 bu-usnummel, id bu- 
usnummel (amd. iga bu-usnummel n 
umuggern tekurtt) 00 bab n usnummel, 
id bab n usnummel (amd. iga bab n 
usnummel n umuggern tekurtt) 00 
commercial: 

v (adj.) 

1. Relating to the buying and selling 
goods. N tessbbabt (amd. tawwuri n 
tesbbabt ad isala)00 igan win tesbbabt 
(amd. tin tesbbabt ad tega tewwuri 
nnes)00 

2. Commercial organization. Tasart, 
tasarin (amd. dar-s yat tasart y 
Bariz) 00 tamsart, timsarin (amd. dar-s 
yat temsart y Bariz) 00 tadrut, tidrutin 
(amd. dar-s yat tedrut y Bariz) 00 
tamdrawt, timdrawin (amd. dar-s yat 
temdrawt y Bariz) 00 tamunt, timunin 
(amd. dar-s yat tamunt y Bariz) 00 
tasmunt, tismunin (amd. dar-s yat 
tesmunt y Bariz) 00 

S (n.) 


3.An advert on television or radio. 

Tadllalt, tidllalin (amd. tektar ttilibzyun 
nnesen s tedllalt) 00 tasissent, tisissenin 
(amd. tektar ttilibizyun nnesen s 
tesissent) 00 

commission (n.): tawwuri/tagguri, 
tiwwuriwin/tigguriwin (amd. ifeka i asen 
yat tewwuri ad s-tt skeren!) 00 
commission sb to do sth: swulu (amd. 
iswula t i tewwuri n Ugadir) 00 fek 
(amd. ifeka i as tawwuri n Ugadir) 00 
ajj (amd. yujja as tawwuri n Ugadir) 00 
eg f (amd. iga tf tewwuri n Ugadir) 00 
commit (v.): 

l.If someone commits a crime or sin, 
they do something illegal or bad. Sker 
(amd. nettan ad isker abkkad-ad) 00 

2.1f you commit yourself to something, 
you accept it fully or state that you will 

do it. Kffel (amd. ttekffeley as ad as d- 
awiy kra y Fransa)00 fek awal (amd. 
fekiy as awal is rad gey, kra n wass, yan 
umara mqqurn) 00 asi f umggred (amd. 
yusi f umggred tines a sul iffal tarwa 
lines) 00 

3.1f someone is committed to a hospital 
or prison, they are officially sent there. 

Azen (amd. ittuzan s s usgnaf)00 ssifed 
(amd. ittusifad s usgnaf)00 sref (amd. 
ittusrafs usgnaf)00 

commitment (n.): 

l.Commitement is a strong belief in an 
idea or system. Tufekka n wawal (amd. 
tufekka n wawal lli ifeka i tedyulujit n 
Izrefan n ufgan)00 awal (amd. ifeka 
awal t tedyulujit n Izrefan n ufgan)00 
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2.Something that regularly takes up 
some of your time. Tawwuri, tiwwuriwin 
(amd. suref yyi! Had tella dar-i yat 
tewwuri lli ur ssen qqel)00 tcigguri, 
tigguriwin (amd. ur ila igllin kra 
tegguri!) 00 asala, isalaten (amd. ur 
dar-s kra n usala igllin!) 00 
committee (n.): taymunt, tiymunin (amd. 
temun teymunt n tewwuri y ass-ad!) 00 
common (adj.): 

l.Something that is common exists in 
large numbers or happens often. Iggutn 
(amd. imdudiyen n wakal gguten y 
temazirt-ad) 00 

2.1f something is common to two or 
more people, they have it or use it. 

Immrwasn (amd. ufiy-nn is dar-ney kra n 
teyawsiwin immrwasen ger-at-nney)00 
igan saswa (amd. ufiy-nn is dar-ney kra n 
teyawsiwin igan saswa ger-at-nney)00 
3.1f you describe someone as common, 
you mean they do not have good taste 
or good manners. N ubujadi (amd. dar-s 
tiswingimin n ubujadi) 00 igan win 
ubujadi (amd. win ubujadi ad gan 
iswingimen nnes)00 
common madder (n.): tiymit, tiymitin 
(amd. ibbi-d kra n teymit)00 
common sense (n.): anamek ittusarn, 
inameken ittusaren (amd. ur dar-s kra n 
unamek ittusarn!) 00 
commonplace (adj.): ur ittumnidn (amd. 
tayawssa ur ittumnidn ad tega)00 ur 
iqqnn a}jjaj (amd. tayawsa ur iqqenn 
a}jjaj ad tega)00 ijfey/izug watig 
(amd. tayawsa ijfey watig ad d- 
iseya)00 ur igan yat/amya (amd. 


tayawsa ur igan yat) 00 ur iswan/iskarn 
yat/amya (amd. tayawsa ur iswan 
yat) 00 ur iswan tazalimt (amd. 
tayawsa ur iswan tazalim)00 igan 
ilammen zmanin (amd. wanna kra n 
ilammen zmanin kad iga!) 00 ilan imikk 
n watig (amd. tayawsa ilan imikk n watig 
ad tega xtt-ad!)00 imzziyn/imzzin 
(amd. tayawsa imzzin ad tega)00 
commotion (n.): taqqurt (amd. mad tega 
taqqurt lli tessnkerem?)00 tasqqarbalt 
(amd. a wa ssnkeren tasqqarbalt!) 00 
tamnsagt (amd. ssnkeren day 
tamsagt!) 00 tadiwt (amd. ssnekren day 
tadiwt!)00 tamntakkayt (amd. skren 
day tamntakkayt!) 00 
communicate (v.): 

l.When people communicate with each 
other, they exchange information, 
usually by talking or writing to each 
other. Nnyalkam (amd. ar bedda d-is 
ttennyalkamey)00 

2.1f you communicate an idea or a 
feeling, you some aware of it. Ini (amd. 
nniy as akk"’ attan inu, macc ur s-i 
ilha)00 bder (amd. bderey as aggas 
inu) 00 sslkem/ini/qqis inymisen (amd. 
sslkemey as inymisen n imarrawen 
nnes)00 lley (amd. lleyiy asen is ilia 
umdudi y tmazirt)00 sissen (amd. 
isissen ay d masdd ixf-n-wawnk rad d 
ilkem y ass ad)00(amd. fes ay ads mad 
illan!) 00 
communication : 

^ (n.) 

1.Communications is the process by 
which people or animals exchange 
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information. Annyalkam, innycilkamen 
(amd. gan id murranen y 
unnyalkam) 00 asslkem, isslkemen 
(amd. gan id murranen y usslkem) 00 

v (pi. n.) 

2.Communications are the system by 
which people communicate or 
broadcast information. Imassen n 
unnyalkam 00 

communism (n.): tadrwant, tidrawanin 
(amd. tidyulujit n tedrawnt)00 
tasarant, tisaranin (amd. tidyulujit tn 
tesrant ur sul tesker yat!) 00 tamsarant, 
timsaranin (amd. tidyulujit n tesmarant 
ur sul tesker yat!) 00 
communist (n.): amsaran, imsaranen 
(amd. gan imsaranen) 00 bu- 
tesarant/tedrawant, id bu- 

tesarant/tedrwant (amd. iga id bu- 
tesarant)00 

community (n.): tamtti, timttiwin (amd. 
tamtti n lmaziyen)00 tamttit, timttitin 
(amd. tamttit n lmuslemen)00 
commute (v.): mmuddu (amd. ar 
ittemuddu kra iga tt taylgi fadd ad iddu s 
tewwuri tines) 00 ack-d (amd. ar d 
bedda ttackay y berra n Ugadir fadd ad 
d-lkemey tawwuri nu)00 ddu (amd. ar 
bedda itteddu azgagen s tewwuri 
nnes) 00 

compact disc (n.): CD, id CD (amd. dar- 
s mad iggutn n id CD) 00 
taqqaridt/tamuzunt/ujeh iddezn (amd. 
dar-s mad iggutn n teqqaridin 
iddezen) 00 


companion (n.): <§><§> amddak w el, 
imddukal (amd. amddakwel inu mencekk 
ay-ad!) 00 asmun, ismumen (amd. 
asmun inu ad iga!) 00 asmmun, 
ismmunen (amd. asmmun inu ad iga) 00 
companionship (n.): tidduk w ela, 

tidduk"eliwin (amd. tidduk"'ela nnesen 
iggut mad tekka)00 tamunt, timunin 
(amd. tamunt nnesen iggut mad 
tekka)00 
company (n.): 

l.A business that sells goods or 
provides a service. Tasart, tasarin (amd. 
dar-s tasart n tidaf)00 tamsart, 
timsarin (amd. dar-s tamsart n tidaf)00 
tadrut, tidrutin (amd. dar-s tadrut n 
tidaf)00 tamdrawt, timdrawin (amd. 
dar-s tamdrawt n tidaf)00 tamunt, 
timunin (amd. dar-s tamunt n tidaf)00 
tasmunt, tismunin (amd. dar-s tasmunt n 
tidaf)00 

2.Someone’s company is the time they 
spend with you. Tamunt, timunin (amd. 
hmeley bahra tamunt nnem)00 
3.1f you keep someone company, you 
spend time with them. Mun (amd. ar 
bedda ttemunan)00 yama (amd. rad d- 
is yamay ar azekka) 00 skkus (amd. rad 
d-is skkusey ar azekka) 00 ggiwer 
(amd. rad d-is ggiwrey ar azekka) 00 
compasses (n.): ddabt, id ddabt (amd. 
texassa yyi ddabt) 00 
compare (v.): 

l.If you compare one thing with or to 
another, you consider them together 
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and see in what ways they are different 
or similar. Sgadda/smgadda/sngadda 
(amd. ur ar k"en sgadday acku ur 
tegaddam)00 smkilil (amd. is d is 
tenfult lliy ar d-is tesmkililt ixf 
nnek!) 00 smnaway (amd. is tenufeltlliy 
ar ten tesmnawayat!) 00 
2Jf you compare one thing to another, 
you say it is like the other thing. Eg 
zund (amd. mencekk ad ittinin masdd 
taqqayt nnes tega zund igllin n Seid 
Actuk)00 

comparison (n.): asmnaway, 

ismnawayen (amd. asmaway ger-at-sen 
ur tesffuy s umya)00 asmgadda, 
ismgaddaten (amd. asmagadda ger-at- 
sen ur tesffuy s umya)00 
asngadda/asngiddi, 

insgaddaten/isngiddiyen (amd. asngadda 
ger-at-sen ur tesffuy s umya)00 

compartment (n.): 

l.A section of a railway carriage. 

Timkerrt, timkerrin (amd. ila snat 
timkerrin) 00 timlddit, 

timlddiyin/timldday (amd. ila snat 
temldday)00 timjjikert, timjjikerin 
(amd. ila snat temjjikerin)00 afagu, 
ifaguten* (amd. ila sin ifaguten)00 
2,One of the separate parts of an 
object. Agzzum, ig w zman (amd. iga akk"’ 
ig"zman) 00 azg w i, izg w iyan (amd. iga 
akk"' izgi"ayen!)00 azlallay, izlallayen 
(amd. iga akk"’ izlallayen lliy ireza!) 00 
compatible (adj.): uckan-d (amd. baba-s 
d ma-s uckan-d bahra)00 mmucku-d 
(amd. mmuckan-d bedda)00 n uyu d 


waman (amd. tamunt n uyu d waman ay- 
ad)00 n udi d tamment (amd. tamunt n 
udi d tamment ay-ad) 00 igan win uyu 
d waman (amd. tin uyu d waman ad tega 
tamunt-ad)00 igan win udi d tamment 
(amd. tin udi d tamment ad iga tamunt 
nnesen)00 

compatriot (n.): u dar-ney, ayt dar-ney 
(amd. ur y-id ayt dar-ney) 00 u 
temazirt, ayt temazirt (amd. mmaggarey 
yan u temazirt nney) 00 
compel (v.): sbezziz (amd. isbezzizfell-as 
icc)00 sy"i (amd. isy"i ad ad isak kra i 
imi nnes) 00 k"mu (amd. mad yyi d za 
ik"man ad ukan snwway?)00 eg d 
bezziz/ccil (amd. iga bezziz ad dduy ad nn 
s-is agg"ey)00 
compensate (v.): 

l.If you compensate someone for 
something, you give them money to 
replace something lost or damager. 

Yrem (amd. iy tt ittu yan kad s-tt 
iqqrem)00 fru/rar atig/tisw it/s sum n 
(amd. ifra atig n ay-lli iskatti)00 xlef 
(amd. ad ixlef Rebbi) 00 

2.1f one thing compensate for another, 
it does something which removes or 
reduces the other thing’s bad effects. 

Sgadda (amd. eg sul y-id fadd ad giddint 
temnadin)00 sani (amd. sani timnadin 
nna!) 

compete (v.): 

l.When people or firms compete for 
something, they try to get that thing for 
themselves. Eg-nn taynnant (amd. I ga¬ 
rni Fransa dAlmanya taynnant y umnid n 
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tedemsa) 00 amez taynnant/tiennuqqar 
(amd. yar yumez d-i tienuqqar) 00 eg- 
nn cala (amd. gan-nn imnayaen cala y 
umawal) 00 smawal (amd. nedda ma y 
nesmawal)00 cala (amd. ar beclda 
ttecalan) 00 mzazzal (amd. mzazzalen 
bedda!) 00 

2.If you compete in a content or game, 
you take part in it. Awes (amd. yuwes y 
umawal y ass-ad) 00 cala (amd. ar nn 
bedda ttecalan y ujbbud)00 mmay 
(amd. ar bedda ttemayen takurtt n 
udar!)00 eg-nn ta yin ant (amd. ar nn 
bedda teggan taynnant ytekurtt)00 
competent (adj.): ilan afus (amd. argaz 
ilan afus ad iga. Inna mu igger ar 
izzigiz) 00 issenn (amd. argaz issenn ad 
iga!) 00 izedarn (amd. argaz izedarn ad 
igan!)00 idrekn (amd. iga afgan 
idrekn)00 ilan tawssena/tussena (amd. 
iga argaz ilan tussena)00 
competition (n.): 

1. When there is competition between 
people, they are all trying to get 
something. Taynnant, tiynnanin (amd. 
gan-nn bedda taynnant) 00 taeunkrit, 
tieunkriyin (amd. iga-nn bedda d-isen 
taeunkrit) 00 

2. An event in which people take part to 
find who is best at something. Cala, id 
cala (amd. gan-nn cala)00 amawal, 
imawalen (amd. gan-nn amawal)00 
tayzut, tiyzutin (amd. gan-nn tayzut)00 
taynnant, tiynnanin (amd. gan-nn 
taynnant) 00 timnyugert, timnyugerin 


(amd. gan-nn tamnyugert)00 timnyuft, 
timnyufin (amd. skeren tamnyuft)00 
timsizzelt, timsizzal (amd. skeren 
tamzizzelt)00 ahnnzbi, ihnnzbiyen 
(amd. a wa ha ahnnzbi!) 00 tasmyaft, 
tismyafin (amd. skeren tasmyaft) 00 
amyizwar, imyizwaren (amd. skeren 
amyizwar!)00 tafrawt, tifrewin(cimd. 
skeren isan tafrawt!) 00 amhizwar, 
imhizwaren (amd. skeren 

amhizwar!) 00 amzazzal, imzazzalen 
(amd. tega tudert nney yar 
imzazzalen!) 00 

competitor (n.): iyni, iynan (amd. ila 
iynan igguten)00 b(mm)u-teynnant, id 
b(mm)u-teynnant (amd. gguten y-id id 
bu-teynnant) 00 bab n teynnant, id bab 
n teynnant (amd. iga bab teynnant) 00 
afna, ifnaten (amd. ila afnaten 
igguten)00 angg"u, ingg"'a (amd. ilan 
ingg"a ggutenin) 00 
complain (v.): 

l.If you complain about something, 
you say that you are not satisfied. 

Smammi/smummi (amd. ismammi f 
tewwuri lli dar-s ur illan)00 skukku 
(amd. ar ka fell-ay iskukku, ireza imzgan 
nney!)00 alia (amd. mamenk rad ur 
medduy, mamenk ur allay, nega nit u- 
temazirt newulu tasga)00 ndcler (amd. 
ad ukan yack ar d fell-ay bidder zund 
nekknin iy dar-ney ur llin immukrisen 
nney) 00 sklel (amd. isklil nn y dar 
unzzarfu)00 ini ahh (amd. ar t kkatey 
ur jju inna ahh!) 00 


255 


2.If you complain of pain or illness, you 
say that you have it. Smammi/smummi 
(amd. ismammi s yan udar, inna ar t 
ittaden)00 

complaint (n.): asmammi, ismammiyen 
(amd. iga akk' v ismammiyen!) 00 
asmummi, ismammiyen (amd. iga akk"’ 
ismammiyen!) 00 

complete: 

^ (adj.) 

l.To the greatest degree possible. Ttemi 
n (amd. ttemi n ufulki lliy as yiwes)00 
2.1f something is complete, none of it is 
missing. Akk" (amd. arraten akk" n igllin 
n Uzayku llan dar-i)00 
3.When a task is complete, it is 
finished. Ihiyyan (amd. tawwuri 
ihiyyan)00 ittemman (amd. tawwari 
ittemman ay-ad) 00 
v (v.) 

4.1f you complete something, you finish 

it. Hiyyu (amd. hiyyu za tawwuri- 
ad!)00 lemma (amd. temmu za 
tawwuri-ad)00 sala (amd. sala za 
tawwari-ad) 00 mucced (amd. imucced 
tawwwuri Hi as feley)00 smed (amd. 
smed za tawwari-ad!) 00 
completely (adv.): zzeyixf ar ixf (amd. 
irwi zzeyixf ar ixf) 00 akk" (amd. irwi 
akk"!) 00 zzey tifdnin ar asawen/ixf 
(amd. irwi zzey tifdnin ar asawen)00 
zzey idarren ar ixf (amd. irwi zzey 
idarren ar ixf!)00 zzey ixf ar ttemi 
(amd. kkan waman igr zzey ixf ar 
ttemi) 00 zzey takuttit ar tawlzit (amd. 


iga akk"’ aman zzey takuttit ar 

tawlzit!) 00 

complex: 

^ (adj.) 

1. Complex thing have many different 
parts and are hard to understand. 

Inxabbaln (amd. tiyawsiwin nnek 
nexabbalant bedda)00 icekkeln (amd. 
immukrisen nnek cekkelen bedda)00 
immutteln (amd. immukrisen immuttelen 
ay-ad!) 00 izlegn (amd. tiyawsiwin 
nnek zlegentt bedda)00 innckeln (amd. 
tayawsa bahra innckeln ay-ad!) 00 
icqqan/iqqshan (amd. ammukris icqqan 
ad igan)00 igan tammara (amd. 
ammukris igan tammara) 00 

y (n.) 

2. A group of building that is used for 
particular purpose. Tagali, tigaliwin n 
teg"mma (amd. rad neddu s tegali n 
teg"mma-ann)00 taguri, tiguriwin n 
teg"'mma (amd. rad neddu s tegurin 
teg"mma-ann) 00 

3. A group or system of different things 
that are linked in a close or 
complicated way; a network. Anrfel, 
inrfelen (amd. yan ur unrfel n 
iclrrasen)00 azetta, izettaten (amd. yan 
uzetta n ifalan)00 iziki, izikiyen (amd. 
isker g-is iziki) 00 

5.A related group of emotionally 
significant ideas that are completely or 
partly repressed and that cause psychic 
conflict leading to abnormal mental 
states or behavior. Taguli, tiguliwin 
(amd. ila mad iggutn n teguliwin!)00 
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taguri, tiguriwin (amd. ila mad iggutn n 
teguriwin) 00 tag'iilt, tig'iilin (amd. ila 
tag'iilt n temzayt/temyuri) 00 
complexion (n.): udm, udmawen (amd. 
ifulki-d udm nnes zzey Hi tenfel ay-lli 
tectta)00 tugg"a, tugg"'in (amd. tefulki 
tugg"a nnes) 00 ak'iu/aklu, uk'ian 
(amd. illafell-as uk'iu ifulkin!) 00 
complicated: 

^ (adj.) 

l.Complex thing have many different 
parts and are hard to understand. 

Inxabbaln (amd. tiyawsiwin nnek 
nexabbalantt bedda)00 icekkeln (amd. 
immukrisen nnek ckkelen bedda)00 
immutteln (amd. immukrisen immuttelen 
ay-ad!) 00 izlegn (amd. tiyawsiwin 
nnek zlegentt bedda)00 icqqan (amd. 
tarns sire dt icqqan ad tega tin y ass- 
ad)00 iqqshan (amd. tamssiredt 
iqqshan ad tega tin y ass-ad) 00 ickkeln 
(amd. immukrisen ickkelen ay-ad!) 00 
izlegn (amd. immukrisen izlegen ay- 
ad!) 00 

complication (n.): assicqqu, issicqquten 
(amd. assicqqu n iseqqsiten n uzzrciy iga 
anzgum mqqurn i inlmaden)00 
asqqshu, isqqshuten (amd. asqqshu n 
iseqqsiten ixtel ay) 00 aqqras, iqqrasen 
(amd. aqqras n temadunt nnes isres t f 
lmutt)00 

compliment (n.): tuleya, tuleyitin (amd. 
issug"t as tuleyitin) 00 uluy, uluyen 
(amd. issug"'t as uluyen) 00 assimyur, 
issimyuren (amd. issug"'t as 


issimyuren) 00 asxater, isxateren (amd. 
issug"'t as isxateren) 00 acck (amd. 
issug"'t as acck!) 00 ajad (amd. issug w t 
as ajad!) 00 

comply (v.): ssfled (amd. ur ar s-i 
issflid!) 00 sker (amd. ur ar iskar s inna 
as nniy)00 deu (amd. idea i baba- 
s)00 eg amssflid/amdeu (amd. iga 
amdeu n imarawen nnes) 00 sardem 
(amd. iy as teyerit rad ak isardem)00 
sadmer (amd. iy as teyerit rad ak 
isadmer) 00 safea (amd. ur ira ad yyi 
isafea) 00 

component (n.): agzzum, 

igzzumen/ig w zman (amd. llan sul y-id 
ig"zman n radio nnes) 00 

compose (v.): 

l.If something is composed of 
particular thing or people, they are 
parts or members. Sker (amd. tayawsa- 
ad ttuskar y uzzal)00 ili (amd. ilia y 
terabbut n Wammur n Wakuc mad iggutn 
n imariren imaziyen)00 
composer (n.): amskar, imskaren n 
uzawan/umareg. (amd. iga amskar n 
umareg d uzawan bahra mqqurn) 00 
rrays, id rrays (amd. iga rrays mencekk 
ay-ad!) 00 amarir, imariren (amd. iga 
amrir mqqurn y dar lmaziyen)00 
amdyaz, imdyazen (amd. iga amdyaz 
mqqurn y dar-ney)00 iggiw, iggiwen 
(amd. iga iggiw mqqurn!) 00 bu- 
umareg/uzawan, id bu-umareg/uzawan 
(amd. iga yan bu-umareg ilan tasfekt 
mqqurn!) 00 u umareg, ayt umareg 
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(amd. mun-d akk" : y-id ayt umareg!) 00 
bab n umareg, id bab n umareg (amd. 
mun-d akk w y-id id bab n umareg!) 00 
azffan, izjfanen (amd. iga azffan ifeka ar 
ittelli y umadal) 00 
comprehensive: 
y (adj.) 

l.Something that is comprehensive 
includes every thing necessary or 
relevant. 

yuman (amd. adlis yuman ar nn-ittegger 
akk w tiyawsiwin mqqurnin) 00 kra iga tt 
tayawsa (amd. ar ssaqqeran kra iga tt 
tayawsa y tinmel-ad)00 ku tayawsa 
(amd. ar ssaqqera ku tayawsa y tinmel- 
ad)00 

S (n.) 

2.A school where children of all 
abilities are taught together. Tinmel, 
tinmelin n teyeri yuman (amd. ar itteddu 
s tinmel n teyeri yuman) 00 

compress: 

S (v.) 

1. Flatten by pressure; squeeze; press. 

zem (amd. izem ibrdan nnes)00 ddez 
(amd. ddez tafza ad idus uy w rab!)00 
ass (amd. ass ukris ar-kiy ka!) 00ziyyer 
(amd. iziyyer ukris) 00 

S (n.) 

2. A pad of absorbent material pressed 
onto part of the body to relieve 
inflammation or stop bleeding. Ajeud, 
ijead (amd. iga i wag gas tines 
ajeud) 00 adyar, idyaren (amd. iga i 
waggas nnes adyar) 00 
compromise: 


^ (n.) 

1. An agreement in which people accept 
less than they originally wanted. 

Afukku, ifukkuten (amd. ur tau fan 
afukku!) 00 amttawa, imttawaten (amd. 
ur tau fan amttawa!) 00 amssick, 
ims sicken (amd. ur tau fan amssick!) 00 
amssacka, imssackaten (amd. ur tau fan 
amssacka!) 00 asacka, isackaten 
(amd ur tau fan asacka n yat!)00 
tagadda, tigaddiwin n wawal (amd. ur ta 
Ikemen tagadda wawal) 00 tabbayt, 
tabbayin n wawal (amd. ur ta Ikemen 
tabbayt n wawal) 00 afra, afraten (amd. 
ur tau fan afra n yat!)00 amssfru, 
imssfruten (amd. ur tau fan 
amssfra!) 00 
y (v.) 

2. When people compromise, they agree 
to accept less thant they originally 
wanted. Fru (amd. is ran nyedd ur- 
ta?)00 bdu (mad. is bdan nyedd ur- 
ta?)00fukku (amd. isfukkan nyedd ur- 
ta?)00 

comulsory (adj.): bezziz (amd. iga fell- 
ak bezziz ad teddut s tinmel) 00 hakkak 
(amd. iga ak hakkak ad dar-s teddut) 00 
asy w ay (amd. iga asy w ay-ad dar-s 
teddut) 00 ceil (amd. igafell-as ceil ad 
dar-s iddu)00 

composure (n.): tayuri, tiyuriwin n tasa 
(amd. ila tayuri n tasa. Ur ar g-is 
ittemussu yat iy as tennit gar awal) 00 
computer (n.): aslkim, islkimen (amd. 
dar-s mennawn islkimen!) 00 amslkim, 
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imslkimen (amd. dar-s mennaw n 
imslkimen!) 00 amsiden, imsidenen 
(amd. dar-s mennaw imsiden)00 
amsuddes, imsuddesen (amd. dar-s 
mennaw n imsuddesen) 00 uslkim, 
uslkimen (amd. dar-s yan uslkim Ulan d 
ixf nnes)00 bu-usiden, id bu-usiden 
(amd. dar-s yan bu-usiden nit Ulan d ixf 
nnes!)00 

comrade (n.): angg w u, ingg"a (amd. iga 
angg"'u nu y tinmel)00 amddak w el, 
imddukal (amd. amddak w el inu mencekk 
ay-ad!) 00 asmun, ismumen (amd. 
asmun inu ad iga!) 00 asmmun, 
ismmunen (amd. asmmun inu ad iga) 00 
conceal (v.): hdu (amd. ihda 
iqqariden)00 hbu (amd. ihba 
iqqariden)00 ssanef (amd. is tessunft 
kra iqqariden?)00 ssentel (amd. iwi-d 
akk"' udm ma issentl ul)00 add (amd. 
yar tuddem i tesura n Ugadir, tag w im ad 
ten fkem i yan) 00 syber 00ffer(amd. 
effarey kra n uqqarid)00 srges/srkes 
(amd. isrges idrimen) 00 ssyber (amd. 
issyber iqqariden lli y-id feley)00 
concealment (n.): ahbbu, ihbbuten (amd. 
ahbbu n issyafaten) 00 ahddu, ihdduten 
(amd. ahddu n issyafaten) 00 addal, 
addalen (amd. addalen n issyafaten) 00 
tark w sa/targ w sa, tirk"'siwin/tig"'siwin 
(amd. tark w sa n issyafaten) 00 askres, 
isrkesen (amd. asrkes n ixfnnes)00 
conceive (v.): 


l.If you cannot conceive of something, 
you cannot imagine it or believe it. Ini 

(amd. ur nniy rad yini uhu)00 

2.1f you conceive an idea or a plan, you 
think of it and work out how it could be 
done. Xmmim (amd. ixmmim y uswingem 
n umuddu nnes)00 swingem (amd. 
iswingem y uswingem n umuddu 
nnes)00 

3.When a Woman conceives, she 
becomes pregnant. As; (amd. ha-ti irwas 
tusi)00ili (amd. tela ahligyan mennaw 
imalassen ay-ad!) 00 rbu (amd. irwas is 
ar terbbu!) 
concentrate (v.): 

l.If you concentrate on something, you 
give it all you attention. Jjgi (amd. ijjgi 
y tewwuri n tirra lli iskar)00 awi tt 
(amd. yiwi ttbahra y teyeri nnes)00fek 
ixf/agayyu/adwal (amd. ifeka akk w ixf 
tines i tewwuri n tirra lli y tt yiwi) 00 
2. When something is concentrated 
somewhere, it is all there rather than in 
several places. Mun (amd. munen-nn 
akk" imzwag imziyen y Genvilliers)00 
concentration (n.): ajjgay, ijjgayen 
(amd. ur dar-s kra n ujjgay igllin!)00 
tufekka, tufekkiwin n ixf/ugayyu/udwal 
(amd. ur dar-s kra n tufekka n ixf 
igllin!) 00 adwal, idwalen (amd. urdar- 
s kra n udwal igllin!) 00 
concept (n.): taswingimt, tiswingimin 
(amd. iggammi ad yyi ifru yat teswingimt 
tines) 00 
concern: 

^ (n.) 


259 


1. Concern is worry about something or 
someone. Anzgum, inzgumen (amd. iga 
akk"' inzgumen!) 00 asmammi, 
ismammiyen (amd. ig akk"’ 
ismammiyen!) 00 

2.1s something is you concern, is your 
duty or responsibility. Tamsggart, 
timsggarin (amd. tezday terns ggart- 
ad!)00 tamasayt, timasayin (amd. 
tecqqa temasayt-ad!)00 tawwuri, 
tiwwuriwin (amd. tecqqa tewwuri- 
ad!)00 tagguri, tigguriwin (amd. 
tecqqa tegguri-ad!) 00 anzgum, 
inzgumen (amd. icqqa unzgum-ad!) 00 

S (v.) 

3.1f something concerns you or it you 
are concerned about it, it worries you. 

Eg anzgum (amd. imal n tarwa nu iga yyi 
anzgum mqqurn)00 ahel (amd. iy k ur 
zeriy ar ttaheley) 00 ssihel (amd. issihel 
yyi ay-lli s yyi inna) 00 hul (amd. huley 
lliy yyi d ur turit)00 bidd f yan udar 
(amd. lliy idda iwi-s s usgnaf tebidd f yan 
udar ar-lliy d-yucka)00 asi/rbu/ili 
anzgum (amd. lliy iffay tasi ma-s anzgum 
nnes ar-lliy d-ikcem)00 cten (amd. 
icten t kra)00 ksud (amd. ha-ti ksudey 
s-ik a winnu!)00 zziwez (amd. izziwez 
yyi wawal-ann Hi s yyi inna) 00 sker 
attan (amd. isker yyi wawal-ann lli s yyi 
inna attan) 00 eg tamdunt (amd. awal- 
ann lli s yyi inna iga yyi tamadunt)00 
4.1f something concerns you, it affects 
or involves you. Hawel (amd. ihawel yyi 
wawal lli syyi inna) 00 hul (amd. huley 


lliy yyi d ur turit) 00 ssihel (amd. issihel 
yyi ay-lli s yyi inna) 00 zziwez (amd. 
izziwez yyi ay-lli dar-s cciy)00 
concerning (prep.): / ( amd. f ummukris- 
ad ur dar-i mad g-is ttiniy)00 y (amd. 
mad sul teskert y ummukris lli n 
waman?)00 y umnid/tesga n (amd. y 
tesga n ummukris ur-ta bahra g-is 
swengemey)00 y mad izlin s (amd. y 
mad izlin s ummukris n waman, ur-ta as 
nufa kra n ijji) 00 izlin (amd. tiyawsiwin 
izlin s immukrisen n iezray ur-ta ten ilkem 
yan y wawal) 00 ili 

anyalkam/azday/asdaw d (amd. 
immikurisen lli ilan asdaw d iezray ur ten 
ibder yan) 00 mma/amma (amd. amnia 
ammukris-ad ur bahra dar-i mad g-is 
ttiniy)00 

concert (n.): iwiz, iwizen (amd. isker yan 
iwiz baha mqqurn y Ugadir)00 
conch (n.): ay"lil, iy'dilen (amd. ay w lil n 
bu-ujjylal)00 

conclude (v.): 

l.If you conclude that something is 
true, you decide that is true using the 
facts you know. Af-nn (amd. yufa-nn 
masdd is iy w zan umddakAel nnes) 00 

2.When you conclude something, you 
finish it. Hiyyu (amd. ggammiy ad hiyyuy 
tawwuri-ad!) 00 smed (amd. ggammiy 
ad smedey tawwuri-ad inu!)00 ekk 
ttemi (amd. ggammiy ura kkiy-d ttemi i 
tewwuri-ad inu)00 ssgg"'ru (amd. 
issg"ra awal nnes s was say n Rebbi)00 
qqada (amd. is teqqadat y tewwuri 
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Hi?)00 Ikem ttemi/tigira (amd. irwas 
is ilkmey tigira n wawal inu)00 
ttemmu (amd. iggammi ad ittemmu 
tawwuri tines) 00 ini awal igg"ran 
(amd. nettan ad innan awal igg"ran y 
unmuqqar lli nesker)00 qqen (amd. 
nettan ad iqqen anmuqqar-ad nney)00 
eg tayuni (amd. nettan ad igan tayuni i 
unmuqqar n Temaynut)00 
conclusion (n.): 

1. When you come to a conclusion, you 
decide that something is true after 
thinking about it carefully. Af-nn (amd. 
yufa-nn masdd is iy"zan umddak"'el 
ivies) 00 Idi-d (amd. ildi-d masdd is ur 
immut)00 ssen sul (amd. issen sul is d 
ur nettan ad as iskern tabrrant-ann) 00 

2. The conclusion os something is its 
ending. Ttemi, id ttemi (amd. ttemi lines 
ifulki bahra!)00 tayuni, tiyuniwin 
(amd. tayuni lines tejulki bahra!)00 
awal igg"'ran (amd. awal ivies igg"ran 
ifulki bahra) 00 tigira, tigariwin (amd. 
tigira lines tejulki bahra!) 00 asray, 
asrayen (amd. asray ivies ifulki 
bahra!) 00 targalt, tirgalin (amd. 
targalt tines tefulki bahra) 00 
concrete: 

^ (n.) 

l.The concret is a building material 
made by mixin cement, sand, and 
water. Ibyli, ibyliwen (amd. ar as 
itteggan ibyli) 00 Ibyli, id Ibyli (amd. ar 
as ittegga Ibyli) 00 

y (adj.) 


2. Real and physical, rather than 
abstract. Iqqurn (amd. ifeka yyi idrimen 
qqurnin)00 

condole (v.): feed (amd. ifeed asen 
tin) 00 

condolence (n.): afead, ifeaden (amd. 
inna as ifeaden lliy immut urgaz 
tines) 00 

condemn (v.): 

l.If you condemn something, you say it 
is bad and unacceptable. Ag w i (amd. 
ug"’in islmaden asnfar amaynu n 
unmmasu n usgemmi)00 brru (amd. 
brran islmaden asnfar amaynu n 
unmmasu n usgetntni)00 
2.1s someone is condemned to a 
punishment, they are give it. Ut (amd. 
yut unzzarfu s mennaw 
issggawwassen)00 fek (amd. ifeka as 
unzzarfu mmnaw issggawwassen) 00 eg 
(amd. iga as unzzarfu issgg"'assen d 
issgg"'assen)00 basi (amd. ibasi t s 
imalass)00 

condescending (adj.): tentt igan i ixf 
(amd. iga argaz tentt igan i ixfnnes)00 
isfurrugn (amd. iga argaz isfurrugn)00 
yusin/igan bbux (amd. afrux yusin 
bbuxx)00 bu-bbux (amd. iga bu- 
bbux)00 bi-isfurrugen (amd. iga bi- 
isfurrugen)00 afccac (amd. iga 
afccac)00 bi-ihaburen (amd. iga bi- 
ihaburen)00 bi-ihatan (amd. iga bi- 
ihatan)00 bu-ibadan (amd. iga bu- 
ibadan)00 asfsaw (amd. iga 
asfsaw)00 bi-ibjgiten (amd. iga bi- 
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ibjgiten akk w mqqiirn) 00 issayafan s 
ixf/ugayyu (amd. afrux issayafan s ixf 
nnes ur ad ilmed amya!) 00 mu tentt 
ittini ixf/ugayyu (amd. afgan mu tentt 
ittini ixf nnes ur ad ilmed yat)00 nn- 
igan agayyu y imanaren/ignna/itran 
(amd. iga-nn ka agayyu y 
imanaren!) 00 

condescension (n.): taeunkrit, 

tieunkritin (amd. mad g-is tesker 
teiunkrit!) 00 asfurrug, isfurrugen 
(amd. llan g-is isfurrugen) 00 
bbux(amd. ilia g-is bbux)00 tamurrant 
(amd. mad g-ik tesker 

temurrant!)00 taznagart, tiznagarin 
(amd. tella g-is teznagart iggutn!)00 
condition: 

^ (n.) 

l.The state that someone or something 

is in. Addad, addaden (amd. addad nnes 
ifulki!) 00 

2.Something which must happen in 
order for something else to be possible. 

Tawtelt, tiwtal (amd. tawteltn ulkkum iga 
tt tawurri iggutn!)00 tawtilt, tiwtilin 
(amd. tawtilt n ulkkum iga tt tawwuri 
iggutn!)00 tafada, tifadiwin (amd. 
tafada n ulkkum iga tt tawwuri 
izzuganzn)00 askref iskraf (amd. 
askref n n ulkkum iga t tawwuri k ku 
ass) 00 tasarut, tisura (amd. tamagut 
tega tasarut mqqurn ytedimukratit)00 
bezziz, id bezziz (amd. idrimen gan bezziz 
iy terit ad temuddut) 00 
3.An illness or medical problem. Attan, 
attanen (amd. ilia g-is wattan n ul 


issgg"’assen ay-ad)00 tamadunt, 
timudan (amd. tella g-is temadunt n 
wadis mencekk ay-ad) 00 

S (pi. n.) 

4. The condition in which people live or 
do things are the factors that affect 
their comfort, safety, or success. Addad, 
addaden (amd. adddad n tudert n medden 
ytemazirt ur tefulki bahra!)00 azmez, 
izmaz (amd. azmez lliy syiy ur bahra iy'ia 
wakal)00 tizi, tiziwin (amd. tizi lliy 
iyera tella sul tewwuri) 00 
condom (n.): ilmc, ilmcawen (amd. ara 
lessa ilmc!) 00 tajjbirt, tijjbirin (amd. 
ara tegga tajjbirt!) 00 tahdant, tihdanin 
(amd. ara tegga tadant!)00 alamuc, 
ilamucen (amd. ara tegga alamuc ad ur 
tasit kra n temadunt ur ilan ijji!) 00 
condone (v.): ajj (amd. ur ay yujja ad 
neffay)00 sker (amd. ur ay isker ad 
nejfay)00 sllem (amd. isllemen as ad 
issyli tigemmi nnes) 00 ssiwes (amd. ar 
issiwis y unufel lli skaren tarwa 
nnes) 00 

ini yah/yyih/waxxa/brrek (amd. inna yyi 
waxxafadd kcemey s tegemmi) 00 syyih 
(amd. ar bedda syyih anufel n tarwa 
nnes!) 00 all ifassen (amd. yull ifassenf 
unufel lli skaren tarwa nnes) 00 
conduct: 

^ (v.) 

l.When you conduct an activity you do 

it. Sker (amd. isker turmin lli dar-s)00 
awi tt (amd. yiwi tt y tewwuri nnes) 00 
qqen as (amd. iqqen as y tewwuri) 00 
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2. The way you conduct yourself is the 
way that you behave. Eg (amd. ur sseney 
ma tta yik-ann iga)00 sker (amd. ur 
sseney ma tta yik-ann iskar) 00 

y (n.) 

3. The conduct of an activity is the way 
that is done. Tigli/tiglit, tigliwin/tiglitin 
(amd. tigli n tewwuri lli isker tefulki 
bahra) 00 abeddad, ibeddaden (amd. 
abeddad lli isker i tewwuri ifulki ar-lliy 
ka)00 

4. Your conduct is your behaviour. 

Tiggt, tig gin (amd. tig git nnek ur 
tefulki) 00 tigawt, tigawin (amd. tigawt 
nnek ur tefulki) 00 askkir, iskkiren 
(amd. askkir nnek ur ifulki) 00 tankera, 
tankeriwin (amd. tankera nnek ur 
tefulki) 00 

conduit (n.): ajybub, ijybuben (amd. 
ixassa ay yan ujybub ad g-is nezzri 
aman)00 ajebub, ijebuben (amd. izzri 
ajebub n waman)00 aqqadus, iqqudas 
(amd. iqqan ay d yan uqqadus n 
waman!) 00 ahnbub/aynbub, 

ihnbuben/iynbuben (amd. iqqan ay d yan 
uxnbub n waman!) 00 aslda, isldaten 
(amd. aslda n waman ad y-id izrin)00 
confectionery (n.): tammimt, timmimin 
(amd. ihmel timmimin) 00 tisimmimt, 
tisimmimin (amd. ihmel tisimmimin) 00 
tasmammayt, tismammayin (amd. ihmel 
tismamayin)00 task"'rit, tisk"’riyin 
(amd. ihmel tisk"'riyin) 00 tazidant, 
tizidanin (amd. ihmel tizidanin) 00 ecc- 


k"’mez, id ecc-k"mez (amd. ihmel id ecc- 
k"mez) 00 

confederation (n.): amqqun, 

imqqan/imqqanen (amd. ikka tt inn yan 
umqqun mqqurn y Suss) 00 amqqen, 
imqqenen (amd. amqqen n Wactuken 
imqqurn bahra!) 00 amqqan, imqqanen 
(amd. amqqan n Wactuken imqqur 
bahra!) 00 

conference (n.): anmuqqar, inmuqqaren 
(amd. skeren yan unmuqqarf ummukris n 
waman) 00 almuggar, ilmuggaren 
(amd. skeren yan ulmuggar f ummukris n 
waman) 00 anmuggar, inmug garen 
(amd. skeren yan unmug gar f ummukris n 
waman) 00 agraw, igrawen (amd. isker 
yan ugraw f ummukris n waman) 00 
tinawt, tinawin (amd. skeren yat tinawtf 
ummukris n waman) 00 ajmus, ijmueen 
(amd. skeren yan ujmue f ummukris n 
waman) 00 amun, imunen (amd. skeren 
yan wamun mqqurn f ummukris n 
waman) 00 

confess (v.): ssen (amd. issen sul s 
ubkkad lli isker) 00 ini tidt (amd. ur 
ikka amya ini nit tidt n ay-lli izera)00 
ekk ayaras (amd. mmayen d-is ibulisen 
yag"’i ad asen ikk ayaras)00 qqrru 
/qqrru (amd. iqqrra sul is d nettan ad 
ineyan amddak w el nnes)00 qq"'bel 
(amd. iqq"bel sul is d nettan ad t 
ineyan) 00 

confession (n.): aqqrru/aqqrru, 

iqqrruten/iqqrruten (amd. aqqrru s 
uskred)00 aggrru/aggrru, 
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iggrruten/iggrruten (amd. aggrru s 
uskred) 00 assen, issenen (amd. assen s 
uskred) 00 tinawt, tinawin n tidt (amd. 
tinawt n tidt f uskred Hi) 00 takkawt, 
tikkawin n u yarns (amd. takkawt n uyaras 
nnes isbrrek s-is mad igan afgan)00 
confidence: 
v (n.) 

l.If you have confidence in someone, 
you feed you can trust them. Taflest, 
tiflesin (amd. iga teflest iggutn y g"ma- 
s)00 amsteggar, imsteggaren (amd. iga 
amsteggar nney. Tawwuri nna illan ar as 
tt nakka)00 

2.Someone who has confidence is sure 
of their own abilities or qualities. 

Taflest, tiflesin (amd. ila bahra 
taflest) 00 tireyi, tireyiwin n i.xf (amd. 
ila tireyi n ixf) 00 bu-teflest (amd. argaz 
igan bu-teflest) 00 bab n teflest (amd. 
argaz igan bab n teflest) 00 igan imreyi, 
imreyiyen n ixf (amd. argaz igan imreyi n 
ixf) 00 mu ireya ugayyu/ixf (amd. argaz 
mu ireya ugayyu ad iga) 00 
confident (adj.): 

l.If you are confident about something, 
you are sure it will happen the way you 
want it to. Anflus (amd. giy anflus mass 
is rad d-yack)00ilan taflest (amd. giy 
afgan ilan taflest masdd tiyawsin rad 
gentt am-k-lli s nniy)00 igan bu-teflest 
(amd. argaz ilan bu-teflest ad iga) 00 
igan bab n teflest (amd. argaz igan bab n 
teflest) 00 

2.Someone who is confident is sure of 
their own abilities or qualities. Anflus, 


inflasen (amd. g-is anflus) 00 bu-teflest 
(amd. giy bu-teflest) 00 bab n teflest 
(amd. giy bab n teflest) 00 igan imreyi, 
imreyiyen n ixf (amd. argaz igan imreyi n 
ixf) 00 mu ireya ugayyu/ixf (amd. argaz 
mu ireya ugayyu ad iga) 00 
confidential (adj.): inteln (amd. 
inymisen ntelenin)00 irgesn/irkesn 
(amd. inymisen irgesnin)00 iffern 
(amd. inymisen ijferen)00 ihban (amd. 
inymisen ihban) 00 ihdan (amd. 
inymisen ihdan)00 
configuration (n.): tiddi, tiddiwin (amd. 
tiddi nnes temqqur!)00 taskka, 
tiskkiwin (amd. taskka nnes tefulki 
bahra!) 00 tubedda, tubeddiwin (amd. 
tubedda n tegemmi-ad temqqur!)00 
udm, udmawen (amd. udm n tegemmi-ad 
ifulki!)00 tillawt, tillawin (amd. tillawt 
n tegemmi-ad tefulki!) 00 tawilla, 
tiwilliwin (amd. tawilla n tegemmi-ad 
tefulki) 00 tig git, tiggitn (amd. tig git 
nnes ur bahra tefulki!) 00 tigit, tigitin 
(amd. tigit nnes ur bahra tefulki!) 00 
tabbayt, tabbayin (amd. tabbaytn ibrdan- 
ad tefulki bahra!) 00 tumunta, 
tumuntiwin (amd. tumunta n teyawsa-ad 
tefulki bahra)00 amaynu, imaynuten 
(amd. amaynu nnes ur iga yat)00 
tawila, tiwiliwin (amd. tefulki tewila 
nnes) 00 tumunta, tumuntiwin (amd. 
tumunta n teyawsa-ad tefulki bahra) 00 
tagadda, tigaddiwin (amd. tagadda lli as 
isker ur yyi tessusem)00 tumunt, 
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tumunin (amd. tefulki tumunt lines) 00 
tamckut, timackutin (amd. tefulki 
temackut lines!)00 tumnda, tumndiwin 
(amd. tefulki tumunda nnes!) 00 tugg"a, 
tuggi"'in (amd. tugg w a nnes tefulki 
bahra!) 00 
confine: 

^ (v.) 

l.If something is confined to a 
particular place or group, it exists only 
there. Ili yar (amd. ammurkis n iriz ur 
ilia yar Eurubba) 00 
2Jf you confine yourself to doing 
something, it is the only thing that you 
do. Sker yar (amd. ar sul skerey yar kra 
n tewwuri mzziyn)00 
3.1f you are confined to a place, you 
cannot leave it. Ttuqqan (amd. 
ttuqqaney-nn y tegemmi)00 ttey w i 
(amd. ttey"iy y tegemmi)00 

S (pl- «•) 

4.The confines of a place are its outer 
edges. Awwuttu, iwwutta (amd. ay da ur 
ilan iwwutta) 00 agguttu, iggutta (amd. 
ay da ur ilan iggutta) 00 ttemmi, id ttemi 
(amd. ayda ur ilan ttemi) 00 tama, 
tamwin (amd. ayda ur ilan tamwin!) 00 
ger ikallen, id ger ikallen (amd. ayda ur 
ialn id ger ikallen) 00 asbdad, isbdaden 
(amd. tamazirt ur ilan abdad)00 
abadu, ibuda (amd. akal ur ilan 
ibuda)00 allal, allalen (amd. akal ur 
ilan allalen) 00 tillist, tillisin (amd. akal 
ur ilan tillisin) 00 aglluy, iglluyen 
(amd. akal ur ilain iglluyen) 00 aglli, 


iglliten (amd. akal ur ilan iglliten)00 
ardad, ardaden (amd. akal ur ila ardaden 
ad iga!) 00 

confined (adj.): ikrruzn (amd. minel 
ikrruzn)00 ihnneqn (amd. mmel 
ihnneqn) 00 innukman (amd. mmel 
innukman)00 imzziyn (amd. tahanut 
imzziyn)00 ilan imikk (amd. tahanut 
ilan imikk) 00 
confirm (v.): 

l.To confirm something means to say 
you sho that is true. Eg d tidt/tey"zni 
(amd. iga d tidt ay-lli s inna ixf n 
tenbadt)00 sker tidt (amd. isker tidt y 
ay-lli s inna ixf n tenbadt) 00 ssiy w zin/ 
zziy w ?in (amd.ay-lli y s as nniy ha-ti rad 
s ti-d tssiy"'zin tudert)00 sddi-d (amd. 
Bihi isddi-d masdd iwi-s n Ublhad is 
immut) 00 

2.1f you confirm an arrangement or 
appointment, you say that it is. Ini 

yah/yyih (amd. inna yyi d fadd ad 
nemiqqir y Bi-ig w ra)00 

conflict: 
y (n.) 

1. Conflict is disagreement and 
argument. Tazit (amd. tazit nnesen 
teggut!)00 taqqurt (amd. taqqurt 
nnesen teggut!) 00 tibdit/tittit, 
tibditin/tittitin n wawal (amd. tibdit n 
wawal nnesen teggut!) 00 ahryag, 
ihryagen (amd. ssnkeren yan uhiyag 
ix"cenn bahra!) 00 

2. A war or battle. Imiy, imayen (amd. 
skaren imayen igguten!)00 icirri, 
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icirriyen (amd. skeren icirriyen)00 
imcirri, imcirriyen (amd. skeren 
imcirriyen ggutenin!) 00 aqqeryan, 
iqqeryanen (amd. rzemen i uqqryan) 00 
aqqeryal, iqqeryalen (amd. inker 
uqqeryal)00 acayyar, icayyaren (amd. 
inker ucayyar)00 tihiyent, tihiyenin 
(amd. tenker tehiyent)00 aswag, 
iswagen (amdm. inker uswag)00 
amcittih, imcittihen (amd. nkeren 
imcittihen)00 taqqurt, tiqqura (amd. 
tinker taqqurt) 00 tazit, tiza (amd. 
tenker tazit ger-at-sen)00 
y (v.) 

3Jf something such as an idea or 
interest conflict with another, they are 
different and it seems impossible for 
them both to be ture. Mmzri (amd. 
mmzrin iswingimen nney)00 nnzri 
(amd. nnzrin iswingimen nney)00 ibda 
wawal (amd. ibda wawal nney)00 ur 
iga wawal yan (amd. ur iga wawal nney 
yan)00 mzagal/nzagal (amd. mzagalen 
akk"’ iswingimen nney) 00 nnzi (amd. 
nennzi s mad iggutn)00 eg zund ikzin d 
umucc (amd. gan bedda zund ikzin d 
umucc)00 
confluence (n.): 

1.The junction of two rivers, esp. rivers 
of approximately equal width. Agrsif 
igrsifen (amd. agrsif-ad ar g-is ttemunan 
bahra waman!)00 ger isaffen, id ger 
isaffen (amd. uryaggug ger isaffen) 00 
ger ikallen, id ger ikallen (amd. ur 
yaggug ger ikallen) 00 


2.An act or process of merging. 

Amiqqir, imiqqiren (amd. imiqqiren n 
temsarin n idrimen rad isker tagrawla y 
umadal n idrimen) 00 imiggir, 
imiggiren (amd. imiggiren n temsarin n 
idrimen rad ifek tayafut mqqurn)00 
conform to (v.): ssfled (amd. ur ar s-i 
issflid!) 00 sker (amd. ur ar iskar s inna 
as nniy)00 deu (amd. idea i baba- 
s)00 eg amssflid/amdeu (amd. iga 
amdeu n imarawen tines) 00 safea 
(amd. ur ira adyyi isafea)00 
confound it (interj.): tagat! (amd. i kra 
n tagat, ddan yyi day idrimen!) 00 ixxan 
mmuxxinin (amd. ixxan mmuxxinin, ddan 
yyi day idrimen!) (pe\.)00 ixxan (amd. 
ixxan! Ddan yyi day idrimen inu!) 
(pej.JfzPf# 
confront (n.): 

l.If you are confronted with a problem 
or task, you have to deal with it. Ili 

(amd. ilia ussan-ad mennaw 
immukrisen)00 af-nn (amd. ufiy-nn 
mannw immukrisen y tewwuri-ad)00 
mmiqqir/mmiggir (amd. mmaggarey 
mennaw immurkisen lliy ar skarey 
tawwuri-ad) 00 

2.1f you confront someone, you meet 
them face to face, especially when you 
are going to fight or argue with them. 

Bedd s (amd. ur issen ar-lliy s-is 
beddey)00 nker s (amd. ur issen ar-lliy 
s-is nkerey) 00 amez/y"'i 

taeunkrit/taynnant (amd. yumez bedda d- 
isen taynnant!)00 
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confrontation (n.): taynnant, tiynnanin 
(amd. gan-nn bedda taynnant) 00 
taeunkrit, tieunkriyin (amd. iga-nn bedda 
d-isen taeunkrit) 00 
confuse (v.): 

1 .If you confuse someone or something 
with someone or something else, you 
them up and think that one of them is 
the other. Yal/yald (amd. iyald is d Bihi 
ad giy)00 eg d (amd. giy d iwi-s n Ayt 
Eli macc ur t iga)00 ini is d (amd. is 
nniy is d iwi-s n Ayt Eli ad iga)00 
2.1f you confuse someone, you make 
them uncertain about what is 
happening or what to do. Jlu (amd. ira 
ad yyi ijlu)00 stlef (amd. istlef yyi s 
taqqurt lines) 00 udder (amd. ar ad yyi 
yudder)00 luh/ger-nn turda (amd. iluh 
yyi nil turda y ay-lli sseney)00 
3.1f something confuses a situation, it 
makes it more complicated. Snxibbil 
(amd. isnxabbal s imikk ay-lli s inna 
addad nney)00 ckkel (amd. awal lines 
is ay ka ickkel) 00 

confused (adj.): ijlan (amd. argaz 
ijlan)00 immjlan (amd. argaz 
immjlan)00itlefn (amd. afrux itlefn. Ur 
akk"’ sul issen ma rad ittini) 00 
confusion (n): 

l.If there is confusion about something, 
it is not clear what the true situation is. 

Tijli, tijliwin (amd. llan y tejli)00 atlef 
itlefen (amd. llan y utlef igllinen!)00 
tuddera, tudderiwin (amd. llan y tuddera 


igllinen)00 tillas (adm. llan y tillas 
igllinen!) 00 

2.Confusion is disorder, anxibbil, 
inxibbilen (amd. llan y inxibbilen)00 
ammrwi, immrwiyen (amd. llan y 
immrwiyen) 00 amrwway, irmrwwayen 
(amd. llan y imrwayen)00 argg w ay, 
irgg"ayen (amd. llan y irgg"ayen) 00 
ax"ad, ix"'aden (amd. kcemen i 
ix"'aden)00 accar, iccaren (amd. 
kcemen i waccaren)00 tamnsagt, 
timnsagin (amd. kcemen i temnsagt)00 
taqqurt, tiqqura (amd. kcemen i 
taqqurt) 00 tazzazt, tazzazin (amd. 
kcemen i tazzazt) 00 tadiwt, tidiwin 
(amd. kcemen i tediwin)00 arwway, 
irwwayen (amd. kcemen i irwwayen)00 
annckkel, innckkelen (amd. llan y 
innckkelen)00 

congeal (n.): qqar (amd. qquren waman 
s usmmid)00 k"ri (amd. tek"'ri 
tadunt)00 eg azru (amd. gan waman 
azru)00 

conger (n.): asiyay, isiyayen (amd. kad a 
wa immi usiyay y yan uttajin)00 
conger eel (n.): asiyay, isiyayen (amd. 
kad a wa immi usiyay yyan uttajin)00 
congratulate (v.): aryud (amd. Rebbi ad 
ak yaryud lliy akk w lan tarwa nnek 
tawwuri!) 00 aryud (amd. ad ak yaryud 
lliy k ur yay yat!) 

congralutations (pi. n.): tiryuda, 
tiryudiwin (amd. tiryudiwin inu bahra 
fulkinin)00 arzkik, irzkiken (amd. 
arzkik nnek lliy ttahelt!)00 
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congregate (v.): bbujji (amd. bbujjin t 
inn medden zund izan)00 mun-nn 
(amd. munen-nn fell-as medden zund 
izan)00 gara-nn (amd. garan t inn izan 
zund iy immut)00 

Congress (n.): akungris, ikungrisen 
(amd. skeren akungris nnesen) 00 
agraw, igrawen (amd. skeren agraw 
nnesen) 00 anmuqqar, inmuqqaren 

(amd. skeren anmuqqar nnesen) 00 
conjunction (n.): tasyunt, tisyunin (amd. 
tella g-is tesyunt)00 
connect (v.): 

1 .If you connect one thing to another, 
you join them together. Lqqem (amd. 
Iqqem za iqqudas-nna!)00 zdi (amd. 
zdi za iqqudas-ad!)00 zdi 00 
snnilkim (amd. snnilkim za iqqudas- 
nna!) 00 snyalkam/smyalkam (amd. 
snyalkam za iqqudas-nna!) 00 sdu 
(amd. sdu za iqqudas-ad!)00 
smiqqir/smiggir (amd. smiqqir ten y 
ixfawen!) 00 

2.1f one thing is connected with 
another, there is a link between them. 

Ili azday/anyalkam/asdaw (amd. 
ammukris-ad ila azday d wayyad)00 
zdi (amd. ammukris-ad izdi d 
wayyad)00 

3.To establish communication. Zzri 
(amd. zzri yyi za baba-k ad s-is 
saweley)00 snnyalkam (amd. 
snnyalkam yyi za d baba-k ad as iniy 
kra!) 00 
connection: 


^ (n.) 

1. A link or relationship between things. 

Azday, izdayen (amd. Ian izdayen)00 
asdaw, isdawen (amd. Ian isdawen)00 
annyalkam, innyalkemen (amd. Ian 
innyalkamen) 00 amyalkam, 

imyalkamen (amd. Ian imyalkamen)00 
assas, assasen (amd. Ian assasen)00 

2. The point where two wires or pipes 
are joined together. Ixf, ixfawen (amd. 
smiqqir ten y ixfawen!) 00 imi, imawen 
(amd. simiqqir iqqudas y imawen!) 00 
3.1f you get a connection at a station or 
airport, you continue you journey by 
catching another train, bus, or plane. 
Taylalt/tinawt/ttubis yadn (amd. rad 
amezey taylalt yadn y Barizfadd ad dduy 
s Ugadir)00 

Z (pi. n.) 

3.Someone’s connection are the people 
they know. Medden (amd. is sen medden, 
yar ad ur tezziwzt ixf nnek!)00 irgazen 
(amd. issen irgazen, ha-ti rad ak if si 
ammukris nnek)00 
connive (v.): sbalis (amd. ar ka 
sibaisen!)00 nmnem (amd. ar 
ttemnamen ad t neyin)00 mssacka 
(amd. ar d messackan ad t neyin)00 
nbber (amd. mad ukan day 
ttenbbarm?)00 rwi (amd. ur sseneh 
mad day rwwin)00 sker 
tiddest/tallayt... (amd. ar as skaren 
tiddas)00 

conquer (v.): slek/sleg (amd. ur islik 
yat)00 amez (amd. ur umez yat)00 
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y"i (amd. ur iy w i yat) 00 add (amd. ur 
yudd i yat) 00 add (amd. yudd i mad 
iggutn n temizar)00 
conquest (n.): aslak/aslag, 

islaken/islagen (amd. askal lli skeren 
Imazighen n Tegzirt n Ibiren ikka ttamtt 
tasutin) 00 

conscience (n.): tawwungimt, 

tiwwungimin (amd. ur dar-s kra n 
tewwungimt lliy isker yik-ann!)00 

conscious (adj.): 

l.If you are conscious of something, 
you are aware of it. Issenn (amd. argaz 
issenn yuf bedda wad ur issinn)00 
ifrekn (amd. afgan ifrken s immukrisen n 
iriz)00 

2.A conscious action or effort is done 
deliberately. Besmma (amd. ur ar isawal 
besmma nnes)00 msmue (amd. ur ar 
isawal msmue nnes)00 
3.Somone who is conscious is awake, 
rather than asleep or unconscious. 
Ifrekn (amd. amadun ifreken ifulki bedda. 
Rad tesaqqsat mad s-is iga uzmez)00 
Ulan d ixf (amd. amadun Ulan d ixf 
nnes...)00 
consciousness: 

1. The state or condition of being 
conscious. Afrak, ifraken (amd. ur ila 
afrak)00 tussena, tusseniwin (amd. ur 
ila tussena n yat)00 tawssena, 
tiwsseniwin (amd. ur ila tawssena n 
yat)00 

2. Your consciousness is your mind, 
thoughts, beliefs, and attitudes. Aftter, 
iftteren (amd. ur ila aftter igllin)00 


azg'% izg"iyan (amd. ur ila azg"’i 
igllin!)00 tarrict, tirricin (amd. ur ila 
tarrict igllin!)00 tawwungimt, 
tiwwungimin (amd. ur ila tawwungimt n 
yat!) 00 

3.1f you lose consciousness, you become 
unconscious. Qqleb (amd. utey t ka 
iqqleb)00 yaca/xaca (amd. ar bedd 
itteyaca) 00 mmyaca/mmxaca (amd. ar 
bedda ittmayaca)00 luhentt 
teyciwin/texciwin (amd. ar t bedda 
tteluhentt teyciwin)00 iswa uzmez kra 
(amd. ur issen ar-lliy t inn-iswa 
uzmez) 00 

conscription (n.): tamnasfit, timnasfiyin 
(amd. ar skaren tamnasfit y temazirt 
ussan-ad)00 

consent: 

^ (n.) 

1. Consent is permission to something. 

Tajawt, tajawin (amd. ifeka as 
tajawt)00 tirit, tiritin (amd. ifeka as 
tirit) 00 

2. Consent is agreement about 
something. Amssick, imssicken (amd. ur 
tau fan amssick!) 00 amssacka, 
imssackaten (amd. ur tau fan amssacka!) 
00 asacka, isackaten (amd ur tau fan 
asacka n yat!) 00 tagadda, tigaddiwin 
n wawcd (amd. ur ta Ikemen tagadda 
wawal)00 tabbayt, tabbayin n wawal 
(amd. urta Ikemen tabbayt n wawal) 00 
ammucku, immucukten (amd. ur ta 
Ikemen ammucku n yat!) 00 

y (v.) 
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l.If you consent to something, you 
agree to do it or allow it to happen. Ini 

yyi/yah (amd. tenna yyi ad ttahel) 00 iri 
(amd. tera y tegira ad ttahel) 00 
consequence (n.): ufuy, ufuyen (amd. 
ufuyen n ummukris-ad cqqan!)00 
tayafut, tiyufa (amd. tiyufa n ummukis-ad 
cqqan)00 tawkkast, tiwkkasin (amd 
tiwkkasin n ummukris-ad cqqan)00 
tadfuri, tidfuriwin (amd. tidfuriwin n 
ummukris ar ssiwidentt)00 tacukkut, 
ticukkutin (amd. ticukkutin n ummukris- 
ad cqqantt)00 taylayalt, tiylayalin 
(amd. tiylayalin n ummukris iggut mani 
uttentt) 00 asfek, isfeken (amd. isfeken n 
ummukris iggut mad skerentt)00 
takkat, takkatin (amd. takkat n ummukris 
cqqantt)00 takkawt, takkawin (amd. 
takkawin n ummukris-ad skerentt 
inayan!)00 tafuli, tifuliwin (amd. 
tijulkiwin n ummukris zzugazentt nit 
sul!) 00 

consequently (adv.): nit (amd. yuk"’in 
fell-as, ikkes as nit takurtt)00 
ilmma/ila/ilad/ukan (amd. ur yufa 
tawwuri y Fransa, awa ilmma yurri s 
temazirt) 00 
conservative: 

^ (n.) 

l.In Britain, the conservative or the 
Conservative Party are the main right- 
of-cenre political party. Anadaf, 
inadafen (amd. iga y inadafen) 00 
imhdi, imhditen (amd. iga y 
imhditen)00 anmmater, inmmataren 
(amd. iga y inmmataren) 00 anbuder, 


inbuderen (amd. iga y inbuderen) 00 
amater, imateren (amd. iga y 
imateren)00... 

S (adj.) 

2.1n Britain, Conservative views and 
policies are those of the Conservative 
Party. N inadafen (amd. iswinigimen n 
inadafen) 00 igan win inadafen (win 
inadafen ad gan iswingimen lines) 00 
3.Some who is conservative is not 
willing to accept changes or new ideas. 
Anammaz, inammazen (amd. iga ♦ 
inammazen) 00 amziyyer, imziyyeren 
(amd. iga y imziyyeren) 00 amass, 
imassen (amd. iga y imassen) 00amy"’i, 
imy w iyen (amd. iga y imy"'iyen)00 
aqqbur, iqqburen (amd. iga y 
iqqburen)00 azayku, izaykuten (amd. 
iga y izaykuten) 00 
4.A conservative estimate or guess is a 
cautious or moderate one. Iqiyysn (amd. 
isker yan ustal iqiyysn) 00 icuwwern 
(amd. iskaryan ustal icuwwern) 00 
consider (v.): 

l.If you consider something to be the 
case, you think or judge that is the case. 

Ini (amd. ur nniy is iga amarir 
mqqurn) 00 

2.1f you consider something, you think 
about it carefully, xemmim (amd. ma y a 
ka txemmimt a tag"'mat)00 swangem 
(amd. lliy iswangem f akk w mayann, iddu 
nit dar ayt-dar-s a ten id isaqsa)00 sak 
ixf (amd. ixassa ad zwar sakey ixfinu ay- 
lli syyi tennit)00 zzri y ixf (amd. ixassa 
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ad zwar zzriy y ixf inu ay-lli s yyi 
tennit)00 

considerable (adj.): imqqurn (amd. ifeka 
as yan uzddim mqqurn n iqqariden) 00 
ixatern (amd. irdel as yan uzddim ixatern 
n idrimen)00 
consideration (n.): 

1. Consideration is careful thought 
about something. Aswingim, iswingimen 
Y00 axmam, ixmamen y00 
2.Someone who shows consideration 
pays attention to the needs and feelings 
of other people. Adwal, idwalen (amd. ur 
feka km n udwal i ay-lli s as tennt ma- 
s)00 alhu, ilhuten (amd. ur ifeka kra n 
ulhu i wawal n ma-s)00 
3.A consideration is something that 
should be thought about you are 
planning or deciding something. 
Tayawsa, tiyawsiwin (amd. aqqarid iga 
tayawsa mu ur nekka man) 00 
considering (prep.): iy nesmaqqel (amd. 
ha-ti ur t akk"' yay yat, iy nesmaqqel y ay- 
lli fell-as izrin)00 iy nega y usatal 
(amd. is sul isllek iy nega y usatal ay-lli 
fell-as ikkan)00 iy nega y iguyya nney 
(amd. is isul isllek iy nega y iguyya nney 
ay-lli izzri)00 iy ur nettu (amd. ha-ti a 
wa ur t yay yat, iy ur nettu y illi d- 
ikka)00 

consist (v.): eg (amd. ayda tines iga yar 
imikk wakal Hi as d-ifel baba-s)00 eg i 
kra (amd. sskk"ar lines ur as iga wa-lli y 
t id iqqan ad ikkat tissgnatin) 00 
consistent (adj.): 


l.If you are consistent, you keep doing 
something the same way. Izzug"’azn 
(amd. iga afgan izzug w azn y tewwuri 
lines) 00 

2.1f one fact or idea is consistent with 
another, they do not contradict each 
other. Uckan-d (amd. tayafut n istayen 
tucka-d s isnusuten)00 igan yan (amd. 
tayafut n istayen igan yat d 
isnusuten)00 

console (v.): sttu (amd. minayey ad as 
sttuy immukrisen Hi dar-s)00 hllil 
(amd. ihllil yyi lliy yyi yut)00 rggig 
(amd. ar yyi itterggig fadd ad ur 
allay) 00 hzzer (amd. ar yyi ittehzzar 
fadd ad fissey)00 linnec (amd. ihnnec 
ad t isfiss)00 

conspicuous (adj.): ifleln (amd. tayawsa 
ifleln ad tega) 00 if awn (amd. tayawsa 
if awn aynna )00 

ittuzerran/ittuyunnan/ittumzlaln (amd. 
tayawsa ittumzalaln ad tega ay-lli s 
tennit)00 iskenn (amd. tagudi 
iskenn)00 d-yugg"an (amd. tafukt d- 
yugg"an) 00 ttannay/ttenmid/telkem 
tittt (amd. iga yat teyawsa ttannay 
tittt) 00 

ttannayentt/ttemnidentt/lkkementt wallen 
(amd. iga yat teyawsa Ikkementt 
wallen) 00 tessugg"a tittt (amd. iga yat 
teyawsa tessugg"a tittt) 00 ssugg"'antt 
wallen (amd. tayawsa ssugg"antt 
wallen) 00 iskkusn (amd. acmuti nit 
skkusn ay-ad!) 00 ibiddn (amd. acmuti 
nit ibiddn ay-ad!) 00 
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conspiracy (n.): tinbbirt, tinbbirin (amd. 
yar salan tinbbitin) 00 amckuked, 
imekukeden (amd. yar salant 
imekukeden) 00 amkkurkecen, 

amkkurkecen (amd. yar salan 
immkkurkecen!) 00 amciwir, imciwiren 
(amd. yar salan imciwiren!) 00 
conspire (v.): mckuked (amd. mad ka 
ttemckukeden?)00 mkkurkec (amd. 
mad ka ttemkkukcen?)00 nbber (amd. 
mad ukan ttenbbarm?)00 macawwar 
(amd. mecawwaren g-isen ad t 
neyen)00 

constable (n.): afsyan, ifsyanen* (amd. 
iga afsyan) 00 alfsyan, ilfsyanen* 
(amd. alfsyan ad iga) 00 

constant (adj.): 

l.Something that is constant happens 
all the time or is always there. Izzug"azn 
(amd. ssrehen igumiyen aqqryal 
izzug"’azn i teyremt)00 ur issen 
bedd/bidd/sunfu (amd. frreyen igumiyen 
aqqryal ur issen bedd i teyremt) 00 
2Jf an amount or level is constant, it 
stays the same. Wa-lli bedda (amd. 
takrrayt ta-lli bedda saqqsa ka 
keyyin) 00 

constantly (adv.): bedda (amd. ar d 
bedda ittacka imateln)00 ass f wass 
(amd. ar d-ittacka ass f wass) 00 ass d 
g"ma-s (amd. ar d-ittacka ass d g"ma- 
s)00 kra iga tt ass (amd. ar ittemurruy 
kra iga tt ass) 00 ku ass (amd. ar 
ittemrrat ku ass) 00 ass iccukkan/idfarn 


wayyad (amd. ar ittaden ass iccukkan 
wayyad)00 

constellation (n.): amanar, imanaren 
(amd. iga akk w ignna imanaren!) 00 
constipated (adj.): yuqqefn (amd. iga 
argaz yuqqefn) 00 

constituency (n.): tasga, tisgg'in (amd. 
—man tasga ay d-iyli ? — Bi-ig w ra!)00 
construct (v.): Ssyli/ssy"li (amd. issyil 
tigemmi nnes y ussgg"'ass)00 
sbidcl/sbedd (amd. isbedd tigemmi nnes y 
mennaw issgg"'assen)00 all (amd. yull 
mennawtt teg"mma y Ugadir)00 sker 
(amd. isker mennawtt teg"mma) 00 
syrrem (amd. isyrrem mennaw 
i gumma ) 00 

consul (n.): alqqunsu, ilqqunsuten* 
(amd. ikka-d dar ulqqunsu n Fransa)00 
alqqunsul, ilqqunsulen* (amd. ikka-d dar 
ulqqunsul n Mirikan acku ar isiggil 
tajjawtn umuddu)00 
consulate (n.): tigemmi, ig"mma n 
ulqqnsu/ulqqunsul (amd. ikka-d tigemm n 
ulqqunsu n Mirikan acku ar isiggil 
tajjawt n umuddu)00 talqqunsulat, 
tilqqunsulation (amd. idda s talqqunsulat 
n Fransa y ass-ad)00 
consult (v.): 

l.If you consult someone, you ask for 
their opinion or advice. Saqqsa (amd. 
saqqsay ukan aslmad nneyfummkris Hi s 
yyi tennit)00 zer (amd. ixassa a zwar 
zerey d ayt-dar-i eead ad ak iniy ay-lli 
illan)00 fek aseqqsi (amd. fekiy ukan 
aseqqsi i uslmad f ummkris Hi nney)00 
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agg" (amd. idda dar waggag n usun ad 
as yagg", acku yay t kra) 00 

2.1f you consulte a book or map, you 
look at it for information. Agg"' (amd. 
iqqan-d ad nn-agg w ey amawal fadd ad 
sseney anamek n tegurri lliy yyi 
tesaqqsat)00 smaqqel (amd. smaqqel s 
teguri-ad y umawal-nna nnek!)00 
consume (v.): 

l.If you consume something, you eat or 
drink it. Su (amd. iswa akk w aman lli as 
fekiy)00 ecc (amd. icca ay akk"’ ay rum 
n imnesi!)00 lley (amd. is akk"’ illey 
tajbbanit)00 Iqqi (amd. ar bedda ilqqi 
murran)00 eg imi (amd. inna illan iga 
as imi) 00 sak kra taqqayt (amd. ur 
sakey amya taqqayt inu)00 smiqqir d 
uhlig (amd. innafisres afus ismiqqir t d 
uhlig)00fred (amd. ifred ka ufunas-ad 
nneky wafar)00 sldfu (amd. innayufa 
isdelfu t!) 00 

2.1f something consumes fuel or 
energie, it uses it up. Zzigiz (amd. 
ttamubil -ad inu ar tezzigiz s waman n 
wijjan)00 ecc (amd. ar bahra tecctta 
aman n wijjan)00 jder (amd. ttamubil 
ar tejdder aman n wijjan)00 kmed 
(amd. ttamubil ar ttekmad aman n 
wijjan) 00 

consumer (n.): amsay, imsayen (amd. ur 
y-id imsayen n yat)00 amsewweqq, 
imsewweqqen (amd. ur y-id 
imsewweqqen n yat!) 00 imicc, imiccen 
(amd. ur y-id imiccen n yat!) 00 
contact: 


^ (n.) 

l.If you have contact with someone, or 
if you are in contact with them, you 
regularly talk to them or write to them. 

Annyalkam/amyalkam (amd. llan bedda 
innyalkamen ger-at-nney) 00 

ammzday, immzdayen (amd. ur dar-i d-is 
kra n ummzday ka!) 00 azday, izdayen 
(amd. ur dar-i d-is kra n uzday ka!)00 

2. When there is contact between 
things, they touching each other. Azday, 
izdayen (amd. Ian izdayen!) 00 
annyalkam, innyalkamen (amd. Ian 
innyalkamen!) 00 asdaw, isdawen 
(amd. Ian isdawen!) 00 ammzday, 
immzdayen (amd. Ian immzdayen!) 00 
tuggera, tuggeriwin (amd. tella tugger a 
ger snat teyawsiwin-ad)00 

3. A contact is someone you know in a 
place or organization who helps you or 
gives you information. Irgazen (amd. 
issen irgazen y tenbadt)00 medden 
(amd. issen medden y tenbadt)00 
amzday, imzdayen (amd. ur dar-i kra n 
umzday y testtift-ann)00 anmzday, 
inmzdayen (amd. ur dar-i kra n unmzday 
y testtif-ann!) 00 

Z (v.) 

4.1f you contact someone, you 
telephone them or write to them. 

Nnyalkam (amd. ar bedda d-is 
ttenyalkamey) 00 zer inymisen (amd. ar 
bedda zerray inymisen nnes)00 
snfel/ssnnfeka tibratin (amd. ar bedda 
nesnfal tibratin) 00 


273 


contagious (adj.): ittey w ayn (amd. ad t 
inn ur tazt, had tella g-is yat temadunt 
iuey"ayn) 00 itteyumamn (amd. 

tamadunt itteyumamn) 00 itteyasayn 
(amd. tamadunt itteyasayn ad tega)00 
iffaln (amd. tamadunt iffaln ad tega)00 
ittuffaln (amd. tamadunt ittuffaln) 00 
contain: 

^ (v.) 

l.If a substance contains something, 
that thing is a part of it. Ili (amd. ilia 
sskk"ar y watay) 00 eg y (amd. skk"ar 
iga y timmimin-ad) 00 asi (amd. 
taxessa n ufgan tusi mad iggutn n 
waman)00 rbu (amd. taxessa n ufgan 
terba mad iggutn n waman)00 

2. The things a box or room contains 
are the things inside it. Asi (amd. tusi 
tegrart tumzin)00 amu (amd. tahanut- 
ad tuma mad iggutn n medden) 00 

3. To contain something means to stop 
it increasing or spreading. Amu* (amd. 
Mirikan tuma Tamuntn lsuvyatiyen)00 
sbedd (amd. Mirikan tesbedd 
Isuvyatiyen) 00 rar (amd. Mirikan terur 
Isuvyatiyen) 00 

container (n.): 

l.Bottle, box, tin... Talbettat, 
tilbattatin*00 taqqreit, tiqqreay00 
tarddumt, tarddumin00 tabnennizt, 
tibnennizin00 tacbrit, ticbrin00 
aqellul, iqellulen00 tibinnist, 
tibinnisin00 tamzuka, timzukiyin00 
tammumt, timmumin 00 tabutayt, 
tibutayin*00 talfttat, tilfttatin00 


tahanut, tihuna 00 tazzenbilt, 

tizzenbilin00 ahakuk, ihakuken00 
alg"'irar, ilg"’iraren 00 taqqbbuct, 
tiqqbbucin00 tamdilt, timdilin00 
tazattint, tizittinin00 tanaka, 
tanakatin 00 takruft, tikrufin 00 
tarrbiet, tirrbiein 00 agra, 

igrwan...ffff 

2.For transporting cargo. Amasay, 
imasayen (amd. amasay-ad ur ay yumi 
ay-lli rad g-is neg)00 asasay, isasayen 
(amd. asasay-ad ur ay yumi ay-lli rad g- 
is neg)00 

contaminate (v.): yumm (amd. ajjid ar 
itteyumm)00 fel (amd. ajjid ar ten 
iffal)00asi (amd. ajjid ar 
itteyasay)00 

contemplate (v.): smaqqel (amd. arukan 
ismuqqul)00 msseq (amd. ar ukan 
ittemssaq)00 

contemplation (n.): asmmaqqel, 

ismmuqqal (amd. ismmuqqal ay sul 
izzray tizi nnes)00 tamsaqt, timsaqin 
(amd. tamsaqt ay sul izzray tizi nnes)00 
contempt (n.): anxxel, inxxelen (amd. 
ifeka asen yar anxxel) 00 asfurreg, 
isfurugen (amd. mad g-is isker 
usfurreg!)00 
content: 

^ (pi. n.) 

l.The contents of something are the 
thing inside it. Tasayt, tasayin00 
tumut, tumutin 00 tumayt, tumayin 00 
asktur, askturen00 allal, allalen00 
tarbbut, tirbbutin 00 tagg"’at, 
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tagg"atin 00 ag"’nes, ig"'nesen 00 
tilqqi, tilqqiyin00 aclifi idifen00 
allay, allayen00 agllus, igllusen00 
alfdam, ilfdamen 00 talamt, 

talamin...^)^ 

2.The contents of piece of writing or a 
film are what is expressed in it. Tumut, 
tumutin (amd. tumut n udlis-ad tefulki 
bahra)00 tumayt, tumayin (amd. 
tumayt n udlis-ad tefulki bahra!)00 
tumawt, tumawin (amd. tumawt n udlis- 
ad tefulki bahra)00 asktur, iskturen 
(amd. asktur n udlis-ad ifulki bahra!) 
00 akttur, iktturen (amd. akttur n 
udilis-ad ifulki bahra!) 00 
y (adj.) 

3Jf you are content, you are happy and 
satisfied with your life, ummern (amd. 
llan y-id yar medden yummeren)00 
issusemn (amd. medden n y-id is akk"’ 
ssusemen)00 illan d ixf/ugayyu (amd. 
medden akk"’ llan d iguyya nnesen!) 00 
ifjjijn (amd. medden n y-id fejjijen 
akk") 00 ixaxan (amd. medden n y-id 
xaxan akk") 00 isbajgan (amd. 
mmqaarey yan umddak"el in 

isbajgan) 00 izahan (amd. zahan akk"’ 
medden!) 00 irceqqn (amd. rceqqen 
akk"’ medden Hi ilia y umussu n 
g"’ma)00 iffin aman s berra (amd. ur y- 
id yar irgazen iffin aman s berra) 00 
illan d ixf (amd. medden n y-id llan d 
ixfawen nnesen) 00 ibbi fell-as (amd. 
bbin akk"’ fell-as ayt-temazirt nney)00 
ul icwan (amd. ula icwan ad dar-i y ass¬ 


ad acku mmaqqarey d temarayt inu)00 
izhern (amd. llan y-id yar medden 
izheren) 00 yufan ay-lli ran (amd. ufan 
day y-id medden ay-lli ran) 00 

4.1f you are content to do something, 
you are willing to do it rather than 
wanting something more or better. 

Ummer (amd. rad yummer iy g-is 
tesaqqsat)00ili d ixf (amd. radyili d ixf 
tines iy g-is tesaqqsat)00 Ikem 
Ijent/tamsunt (amd. rad g-is telkemt 
tamsunt iy nn s-is tugg"'it)00 
contest: 

^ (v.) 

1. Engage in competition to attain (a 
position of power. Bedd s (amd. ur issen 
ar-lliy s-is beddey)00 nker s (amd. ur 
issen ar-lliy s-is nkerey)00 amez/y"'i 
taeunkrit/taynnant (amd. yumez bedda d- 
isen taynnant!)00 luh/ger-nn turda 
(amd. Huh -nn turda f inymisen Hi as 
fekiy)00 smmqqsi (amd. ismmqqsa 
akk" inymisen Hi as nniy) 00 luh/ger-nn 
aseqqsi (amd. iluh-nn aseqqsi f inymisen 
Hi as nniy) 00 mjikkid (amd. ar 
nettemjikkid ar-lliy ka)00 mjukku 
(amd. ar ttemjukkun ar-lliy ka!)00 
mjiggir (amd. ar bedda ttemjiggiren f 
tewwuri nnesen) 00 

S (n.) 

2. An event in which people compete for 
supremacy in a sport, activity, or 
particular quality. Cala, id cala (amd. 
skeren cala) 00 amawal, imawalen 
(amd skeren amawal) 00 taynnant, 


275 


tiynnanin (amd. gan-nn taynnant)00 
timnyugert, timnyugerin (amd. skeren 
timnyugert)00 timnyuft, timnyufin 
(amd. skeren timnyuft) 00 timzizzelt, 
timzizzal (amd. skeren tamzizzelt)00 
ahnnzbi, ihnnzbiyen (amd. skeren 
ahnnzbi) 00 tamzwayt, timzwayin (amd. 
skeren tamzwayt) 00 tasmyaft, 
tismyafin (amd. skeren tasmyaft) 00 
amyizwar, imyizwaren (amd. skeren 
amyizwar) 00 

context (n.): asatel, isutal (amd. isutal n 
n umdruxcu-ad ur ten issen yan)00 
amatal, imutal (amd. imutal n ummukris- 
ad ur ten issen yan)00 azlug, izlguen 
(amd. azlug n ummukris-ad ur t issen 
yan)00 azetta, izettewan (amd. azetta n 
ummukris-ad ur t issen yan)00 
continguous (adj.): ihadan (amd. ayaras 
ihadan asif)00 imhadan d (amd. 
ayaras imhadan d uyaras)00 
continent (n.): amur, imuren00 
agzzum, igzzumen 00 anmzaw, 
imnzawen 00 amzaw, imzawen 00 
tamadalt, timadalin 00 anmzaw, 
imnzawen00 takalt, takalin00 ... 
continue (v.): 

l.If you continue doing something or 
continue to do it, you do not stop doing 

it. Zzug"'ez (amd. zz.ug"az, ar kiy tehyyit 
tawwuri nnek!)00 dfer-nn (amd. ha-ti 
nedfar-nn ukan a tag"mat) 00 ccukku- 
nn (amd. awa ha-ti neccukka-nn 
ukan) 00 ndeh (amd. yar ndehen ar 
zzigizen!)00 snem (amd. snem abrid 


nnek Rebbi ad iran ad ak awsen...)00 
aywa (amd. ayway at ay ad ur nbidd ar 
kiy nhiyya tawwuri!) 00 zdi (amd. izdi 
ka g-is tayuyyit ar-lliy d-uckan 
medden)00 ddem (amd. iddem ar 
isawal ar-lliy as iyli y ixf)00 y"i/amez 
(amd. tumezt tewwuri ar-id)00 hidi-nn 
(amd. sker }ik-ad tehidi t nn)00 srreh 
(amd. isrreh umazzel n waman)00 
2.1f something continues, it does not 
stop. Zzug"ez (amd. izzug waz unzar ar 
taylgi)00 amez (amd. umez tt unzar ar 
taylgi)00 iy"i (amd. iy w i tt unzar ar 
taylgi)00 aywa (amd. yaywa unzar ar 
zikk n taylgi)00 ili (amd. ilia unzar ar 
azekka)00 ekk (amd. ikka unzar mad 
iggutn)00 ssreh (amd. isrreh unzar ar 
id) 00 

3.You say that someone or something 
continues when they start again after 
stopping. Urri day (amd. yurri day 
tawwuri lines, immay zund akk"’ 
medden)00 aywa day (amd. ifiss ukan 
imikk yaywa nit day ar isaqqur)00 asi 
day (amd. yusi day amadir, ar ittewwri y 
igran nnes)00 asi takklit yadn (amd. 
usiy day imassen, ar kkrezey)00 
continuous (adj.): izzug"azn (amd. 
tawwuri izzug w azn ar bedda takka tayafut 
ifulkin)00 ur issen 

bedd/bidd/asi/grref/sunfu/fruccu... (amd. 
anzar ur issen asi)00ur issen mad igan 
bedd/sunfu... n ass f wass (amd. 

tawwuri n ass f wass ad iskar)00 n ass 
d g"ma-s (amd. ila tawwuri n ass d 
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g"'ma-s)00 n id d uzal (amd. tawwuri n 
id d uzal) 00 n bedda (amd. tawwuri n 
bedda ad dar-s)00 isrrehn (amd. anzar 
isrrehn ar id) 00 

continuously (adv.): bedda (amd. ar d 
bedda ittacka)00 ass d g"ma-s (amd. ar 
d-ittacka ass d g"’ma-s)00 ass f wass 
(amd. ar d-ittacka ass f wass) 00 id d 
uzal (amd. ar d-ittacka id d uzal) 00 ku 
wass (amd. ar isswuri ku wass) 00 kra 
iga t ass (amd. ar isswuri kra iga t 
ass) 00 

contour (n.): asutel, isutal (amd. asutel n 
teyawsa-ad izur bahra!) 00 

contract (n.): 

^ (n.) 

1. A legal agreement about the sale of 
something or work done for money. 

Awal, iwaliwen 00 tabratt, tibratin00 
arra, arraten00 again, igamen00 
tamyunt, timyunin00 agatu, 

igatuten 00 tamyaqqant, 

timyaqqanin 00 tatggart, titggarin 00 
tamqqunt, timqqunin 00 tifawt, 

tifawin00 tayuni, tiyuniwin00 

S (v.) 

2. When something contracts, it gets 
smaller or shorter. Mun (amd. ad ukan 
ittiqqar ilmec n ilm ar ittemna) 00 kri 
(amd. ad ukan iqqur ilm ar ikrri)00 
g"jdad/g"jdid (amd. ad ukan ili ujllabi nu 
aman ar itteg"'jdad)00 mun (amd. ad 
ukan iyar ilm ar ittemun)00 imziy 
(amd. ad ukan ijllabi-ad aman ar 
ittimziy)00 igzul (amd. ar yyi ittigzlu 


tejllabit iy tela aman) 00 hnneq (amd. 
aryyi tehnnaq tejllabit iy tela aman) 00 
k"’mmec (amd. tifret iy ar tematel ar 
ttek w mmac)00 krrec (amd. ilm ar 
ittekrrac)00 ikzuz (amd. ar ttikzuz ilm- 
ad iy t uten waman)00 nnukmu (amd. 
innukma mmel-ad)00 snnukmu (amd. 
isnnukma tahanut-ad)00 ikruz (amd. 
ikruz mmel-ad! )00 ssikruz (amd. 
ssikruz mmel-ad!) 00 

3.To each or develop a disease. K"du 
(amd. ik"da g-is. Zzey y akud-ann ad 
ihrec)00 asi (amd. yusi-d g-is tamadunt 
n usmmid)00 

contradict (v): nnzri (amd. iggut ma y d- 
ik nnzriy)00 nnzi (amd. iggut may 
nennzi)00 ini uhu (amd. ar as bedda 
ittini uhu iy mmaqqaren, ur jju d 
mccackan)00 amez 

tiennuqqar/tanqqarfut (amd. yar yumez 
d-i tiennuqqar)00 sres (amd. inna y 
isawl, isres-nn fell-as) 00 
contradiction (n.): annzray, innzrayen 
(amd. iga akk" wawal nnes 
innzrayen!) 00 annzay, innzayen (amd. 
iga akk"’wawal nnes innzayen!) 00 
contrary (n.): afna, ifnaten (amd. 
tiguriwin-ad gan ifnaten!) 00 asafar, 
isafaren (amd. asafar nnes gan ten 
waman)00 ijji, ijjiyen (amd. ijji nnes 
gan ten w aman) 00 annzray/annzray, 
innzrayen/innzrayen (amd. annzray nnes 
iga twaman)00 mar, id mar (amd. mar 
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n takat gan t waman) 00 mgal, id mgal 
(amd. mgal n waman iga tt takat) 00 
contrast (n.): nahya, id nahya (mad. llan 
g-isen id nahya) 00 amnahya, 
imnahyaten (amd. llan g-isen 
imnahyaten!) 00 ammnzri, immnzriyen 
(amd. llan g-isen immnzriyen!) 00 
ammnzi, immnziyen (amd. llan g-isen 
immnziyen!) 00 
contribute (v.): 

l.If you contribute to something, you 
do something to make it succceful. 

Awes (amd. yuwes y tiwwuriwin n 
temsmunt n usun nnes)00 bedd/bidd 
(amd. ibedd ay y umussu ar-lliy 
ihiyya)00 fek afus (amd. ifeka ay afus 
ar-lliy nesala tiwwuriwin nney) 00 
2.If you contibue money to something, 
you help to pay for it. Awes (amd. yuwes 
ad ssylin temzgida y usun nnesen) 00 
fek iqqariden/idrimen (amd. ifeka 
idrimen fadd ad tettusylay temzgida n 
usun) 00 eg-nn afus y uqq"rab (amd. ur 
d yat ur d snatt, ad nn iga afus y uqq"rab 
ad yawes i Imynasen Imaziyen) 00 frru 
(amd. iga y willi frranin ad ttussylay 
temzgida) 00 fek imikk (amd. ifeka ukan 
imikk nnes ura nettan) 00 
contribution (n.): tiwiz.i, tiwiziwin00 
tiwisi, tiwisiwin 00 ttefrit, id ttefrit 00 
afrru, ifrruten00 adwal, idwalen00 
tufekka, tufekkiwin 00 tikki, 
tikkiwin 00 awway, awwayen 00 
control: 

^ (n.) 


1. Control of a country or organization 
is the power ot make important 
decisions about how it is run. Ammaz, 
ammazen n tegldit/tenbadt/tamazirt 
(amd. ammaz y tegeldit icqqa 
bahra!)00 ay"'ay, ayaywen n 
tegldit/tenbadt/tamazirt (amd. a}M’ay y 
temaziri n Imaziyen icqqa bahra!)00 
tillawt/tigawt y ddu ufus (amd. tillawt yn 
Imaziyen ur balm irxa)00 tayssa, 
tayssiwin (amd. tayssa n medden tecqqa 
bahra!)00 tikessi, tikessiwin (amd. 
tikessi n medden tecqqa bahra!)00 
tigli, tigliwin (amd. tigli n medden tecqqa 
bahra)00 algamu, ilguma (amd. ur ila 
kra n ulgamu f medden) 00 asymu, 
isymuten (amd. yumez y isymuten!)00 
as sir, issiren (amd. iy w i y issiren!)00 
ssir, id ssir (amd. imkken y ssir 
nnes!) 00 

2. Your control of something is your 
ability to make it work the way you 
want it. Ammaz, ammazen (amd. ammaz 
y umubil)00 ay "ay, ay w aywen (amd. 
a}\vayen yumubil)00 assag"', issag"'en 
(amd. assagg"'n medden) 00 as shkem, 
isshkemn (amd. as shkem nnes y medden 
iggut)00 algamu, ilguma (amd. ur ila 
kra n ulgamu f medden) 00 asymu, 
isymuten (amd. yumez y isymuten!) 00 
assir, issiren (amd. iy w i y issiren!) 00 
ssir, id ssir (amd. imkken y ssir 
nnes!) 00 

3.1f something is out of control, nobody 
has any power over it. Ufuy, ufuyen n 
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ufus (amd. ufuyn ufus lli as skeren tarwa 
nnes ur sar t ittu)00 tig"'it, tig'iyin n 
ufus (amd. tig w it n ufus lli as skeren tarwa 
nnes ur sar t ittu)00 idda 
ulgamu/usymu/assir/ssir (amd. idda as 
ssir f medden nnes) 00 

S (P*. n-) 

4.The controls on machine are the 
switches or other devices that are used 
to operate it. Tasarut, tisura (amd. tega 
akk"’ ttamubil nnes tisura!) 00 tanast, 
tanasin (amd. tega akk w ttamubil nnes 
tanasin!) 00 

S (v.) 

5.Someone who controls a country or 
oganization has the power to make 
decisions about how it is run. Amez. 
(amd. yumez akk" tamazirt!)00 y"i 
(amd. iy w i akk"’ tamazirt!)00 eg y ddu 
ufus (amd. iga akk"’ tamazirt y ddu ufus 
nnes!) 00 ili/amez/ywi tanbadt/tagldit 
(amd. ila tagldit ytemazirtnney)00ili 
f (amd. nettan ad ilia f tamazirt 
nney)00 kcem afus (amd. yug"’i ad as 
ikcem afus) 00 eg 

algamu/tayamut/tawriyyit (amd. iga 
algamu i medden. Ur ar sakren inna 
ran) 00 

6.Something that controls a machine or 
system make it work the way you want 

it to. Amez y (amd. yumez y ttamubil 
nnes!) 00 y w i y (amd. iy"’i y ttamubil 
nnes meqqar as tecced!)00 sshkem* 
(amd. tasarut-ad ad isshkemn ywaman y 
umubil inu)00 gli (amd. nettan ad iglin 
amubil-ad)00 


7.1f you control yourself, you make 
yourself calmly when you are angry or 
upsed. Amez/y w i yixf(amd. igayan urgaz 
ittamezn y ixfnnes)00 
controversial (adj.): iskarn 

taqqurt(amd. man zund tiyawsiwin-nna 
ad iskaren taqqurt)00 d inzzeln i 
taqqurt (amd. man zunk immukrisen ad 
inzzelen i taqqurt) 00 
contuse (v.): bri (amd. ibri t akk"’ s 
ukray)00 ares (amd. ittures akk w s 
ukuray) 00 ssizg"iy (amd. issizg"iy akk" 
arkum nnes s ukuray) 00 ssizgziw (amd. 
ifeka as yat tukkimt issizgiw as akk"’ 
tittt)00 bbej (amd. ur sseney ay-lliy 
bbejey adad inu)00 kkenser (amd. 
ikkenser udad nnes)ffff ssri (amd. issri 
yyi y udad) 00 

contusion (n.): abrray, ibrrayen00 
atres, itresawen 00 albbaz, 

ilbbazen 00 abbaj abba fen 00 

aggas, aggasen00 akkenser, 
iskkenseren 00 askkenser, iskkensaren 
00 assray, issrayen 00 
convene (v.): yer-d (amd. iyer as d ad d- 
yack)00 ssafed-d (amd. ssafeden s-is 
ad d-yack)00 

convenient (n.): iffayn (amd. mad ak 
ijfayen ad ten nesker)00 yarn (amd. 
azen tt akk"’ y-id tinmelin)00 

convention (n.): 

l.An accepted way of behaving or 
doing something. Tayara, tiyariwin 
(amd. tayara kad iga may-ad!) 00 
tamyurt, timyurin (amd. tamyurt kad iga 
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may-ad!) 00 tiwit, tiwitin (amd. tiwit 
kad iga may-ad!) 00 tawwayt, 
tawwayin (amd. awway kad iga may- 
ad!) 00 

2. A large meeting of an organization or 
political group. Anmuqqar, inmuqqaren 
(amd. isker ukabar-ad mennaw 
inmuqqaren y temazirt)00 almuggar, 
ilmuggaren (amd. mennaw ilmuggaren 
ad isker y temazirt)00 anmuggar, 
inmuggaren (amd. mennaw ilmuggaren 
ad isker) 00 agraw, igrawen (amd. 
isker mennaw igrawen) 00 
conventional (adj.): 
l.Someone who is conventional, thinks 
or behaves in an ordinary and normal 
way. N zikk (amd. yar medden n zikk ad d 
y-d imunen) 00 igan win zikk (amd. win 
zikk ad gan iswingimen-nna!)00 
azayku (amd. izaykuten ad gan 
iswingimen nnek)00 aqqbur/axbur 
(amd. iqqburen ad gan iswingimen 
nnek)00 d-yuckan (amd. tawwuri d- 
yuckan ad as teskert)00 izrin (amd. 
awal izrin ad as tennit) 00 
2.A conventional method or product is 
one that usually used. N bedda (amd. 
tayarast n bedda ad idfar lliy iskar 
tawwuri-ad)00 igan win 

bedda/temyurt (amd. tin bedda ad gan 
tiyarasin lli icukka lliy ihiyya tawwuri- 
ad)00 imyar yan (amd. tayarast imyar 
yan ay-ad!) 00 myaren medden (amd. 
tayawsa myaren medden ay-ad!) 00 
ittumyran (amd. tayarast ittumyarn ay- 


ad!)00 f iwin medden (amd. tayarast f 
iwin medden ay-ad!) 00 
conversation (n.): amyannan, 

imyannanen (amd. amyannan lli nesker 
nekk d-is ifulkin bahra!)00 amsiwal, 
imsiwalen (amd. amsiwal lli nekser nekk 
d-is ifulki bahra!)00 tajmmaet, 
tijmmaein * (amd. nesker yat tejmmaet 
tteffin bahra!) 00 awal, iwaliwen (amd. 
nniy d-is kra n iwaliwen id-gam) 00 
converse (v.): ssnder kra n iwaliwen 
(amd. ffey-d ad nessnder kra n 
iwaliwen!) 00 gger i kra iwaliwen 
(amd. ack-d ad day negger i kra n 
iwaliwen) 00 sdermes (amd. rwah ay ad 
nesdermes yan imikk!) 00 berbed (amd. 
ffay-d ad neberbed yan imikk!) 00 
mdikir (amd. ar ukan ttemdikiren)00 
sawel (amd. ar ukan sawalen!)00 
jmmea (amd. jmmea n tunnunt)00 
convert: 
v (v.) 

l.To convert one thing into another 
means to change it so that it becomes 
the other thing. Sker (amd. ar iskar y 
uzru udmawen n medden lli bahra 
ttubdarnin)00 eg d wayyad (amd. iga 
akk" igemmi nnes d wayyad) 00 
2.1f someone converts you, they 
persuade you to change you religious 
or political beliefs. Sskcem (amd. immay 
ar-lliy tt isskcem d Lislam)00 slem 
(amd. islem y temzgida)00 eg aslaymi 
(amd. iga asalymi y temzgida n 
lnzggan)00 
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^ (n.) 

3.Someone who has charged their 
religious or political beliefs. Amkcum, 
imkcumen «... (amd. gan imkcumen n 
Lislam/uslimen) 00 

convict: 
v (v.) 

l.If someone is convicted of a crime, 
they are found guilty of it in a law 
court. Agg"'-d (amd. ugg"a-d massd is d 
nettan ad ineyan g"ma-s)00Jfey (amd. 
iffay-d fell-ak is d keyyin ad igan bi- 
inayan)00 ut (amd. ittut mannawt 
tikkal ad ittuqqan y tenniqqt)00 

S (n.) 

2.Someone who is serving a prison 
sentence. Ankraf, inkrafen (amd. iga 
ankraf)00 bu-tumela, id bu-tumela 
(amd. iga bu-tumela) 00 bab n tumela, 
id bab n tumela (amd. iga bab n 
tumela) 00 

amawi/anrbu/amasay/imili/imssili n 
tumela (amd. iga amawi n tumela) 00 
amttut, imttuten (amd. iga igllin amttut s 
mennaw issgg"’asen) 00 

conviction (n.): 

1.A strong belief or opinion. Taflest, 
tiflesin (amd. g-is taflest iggutn y 
iswingimen nnes)00 
2.Someone has a conviction, they have 
been found guilty of crime. Tugg w a 
(amd. ur ira ad is sen s tugg w a) 00 taytti, 
tayttiwin (amd. llan dar-s mennawtt 
tayttiwin acku ar yad-lli ittak"’er)00 
tayyiti, tiyyitin (amd. tayyiti lli s-t uten 
tega mennaw issgg"'assen) 00 


convince (v.): rar-d (amd. mmayey d-is 
ar-lliy t id rurey) 00 zzig"’ez-d (amd. ma 
ur skerey fadd ad t id zzig"'ezey)00 
ssknu-d (amd. mmayey d-is behhra 
ubattah ur t id ssaknwiy)00 ssak"i-d 
(amd. rad icqqur ad 1id ssak w it)00kkes 
taynnant (amd. icqqa ad as tekkest 
taynnant) 00 

convulse (v.): sfured (amd. ar isfrud lliy 
rad immet)00 

convulsion (n.): asfurud, isfuruden (amd. 
isfuruden nnes ar ssallan) 00 

cook: 

^ (v.) 

l.If you cook food, you prepare it for 
eating by heating it. Ssnu (amd. issnwa 
kra n ibrin)00 sker (amd. isker ukan 
yan uttajin)00 eg-nn (amd, iga-nn 
ukan ibrin s imnesi)00 swwu (amd. 
swwu za tifyyi-ad!)00 sskrem (amd. 
sskrem za tifyyi-ad!) 00 

2. To be very cooked. Rkem (amd. trkem 
tiremt lli nn-iga)00 fttes (amd. tenwa 
tefyyi ay-lliy tefttes)00 

3. To be badly cooked. Grujjem (amd. is 
ka terrujjem tiremt-ad) 00 

S (n.) 

3.Someone who prepares and cooks 
food. Bi -isnwa, id bi-isnwa (amd. id bu- 
isnwa)00 bab n isnwa, id bab n isnwa 
(amd. id bab n isnwa ad gan)00 
amssnu, imssnuten (amd. amssnu ad 
iga) 00 

cooker (n.): inkan n 

trisinti/ugaz/tifawt 00 
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coockery (n.): iniwel, iniwilen (amd. 
iniwel nnes ifulki) 00 assnu, issnwa 
(amd. fulkin issnwa nnesen)00 tiremt, 
dram (amd. tefulki tiremt nnes) 00 
cookie (n.): agarguc, igarcucen00 
alkikes, ilkikesen*00 iqed, iqad00 
ahkuk, ihkuken00 tayurift00 
tasmammayt, tismammayin 00 

tammimt, timmimin 00 tamdfayt, 
timdfayin 00 angul, ing"al 00 
cool: 

S (adj.) 

l.Something cool has a low 
temperature but is not cold. Izuzwan 
(amd. ar d-ikkat kra wadu izuzwan) 00 
yulban (amd. aman yulban)00 imsan 
(amd. aman imsan) 00 
2Jf you are cool in a difficult situation, 
you stay calm. Izdayn/izayn (amd. iga 
afgan izdayn) 00 izgan (amd. iga afgan 
izgan bahra)00 icuwwern (amd. afgan 
icuwwern ad bedda iga!) 00 

S (v.) 

3. When something cools, it becomes 
less warm. Zuzwu (amd. ar ittezuzwu 
wadu y tizi-ad y wass)00 krem (amd. 
kremen-d waman-ad!)00 smmid (amd. 
smmiden-d waman-ad!) 00 

4. To cause to become less hot. Sulbu 
(amd. ar isulbu aman fadd ad s-isen 
issired)00 nisi (amd. nisi aman fadd ad 
s-isen tessired!)00 

cool down (v.): krem (amd. kremen 
waman-ad) 00 ismid (amd. smmiden 


waman-ad)00 eg imsmaren (amd. gan 
waman-ad imsmaren)00 
coolness (n.): azuzwu (amd. ilia kra 
uzuzwu)00 

co-operate (v.): 

l.When people co-operate, they work 
or act together. Awes i nger (amd. ar 
nettawes i nger-at-nney)00 myawas 
(amd. ar bedda nettmyiwis)00 
2.1f you co-operate, you do what 
someone asks you do. Ssfled (amd. ur ar 
yyi issflid)00 safea (amd. ur isafea abla 
baba-s)00sker (amd. uriskar s inna as 
ttiniy)00 

cooperation (n.): amyawas, imyawasen 
(amd. amyawas lli illan ger-at-sen 
iggut!)00 tiwisi, tiwisiwin (amd. tiwisi 
lli llan ger-at-sen teggut!)00 tiwizi, 
tiwiziwin (amd. tiwizi lli llan ger-at-sen 
teggut!)00 

coordination (n.): tazdayt, tizdayin 
(amd. tazdayt ger-at-sen tella 
bedda) 00 tanyalkamt, tinyalkamin 
(amd. tella bedda tenyalkamt ger-at- 
sen) 00 

coordinator (n.): amzday, imzdayen 
(amd. iga amzday n temsmunin n 
Imazi yen) 00 amnyalkam, 

imnyalkamen (amd. amnyalkam n 
temsmunin n Imazi yen) 00 
cop (n.): abulis, ibulisen (amd. iyer-ad i 
ibulisen)00 asurti, isurtiyen (amd. 
iyera-d isurtiyen) 00 amccardu, 
imccurda (amd. iyer-ad i imccurda) 00 
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cope (v.): dbber (amd. rad idbber yar ad 
akk"' ur tezziwzt ixf nnek!) 00 izedir 
(amd. ha-ti zedarey i tewwuri an) 00 
drek (amd. ha-ti drekey i tewwuri- 
ad)00 af (amd. ha-ti ufiy i tewwuri- 
ad)00 qqiddi/qqadda (amd. ha-ti 
iqqadda i tewwuri-nna!) 
coping (n.): tagganza, tigganziwin (amd. 
tagganza n wanu)00 
copper (n.): anas (amd. afcku n 
wanas)00 ayir (amd. afcku n 
wayir)00 iyir (amd. afcku n iyir)00 
copulate (v.): aru (amd. tag"mart ar 
ttaru s wag"mar d uyyul)00 zaley 
(amd. ar ittezalay unkkur d teyadt)00 
sker tayri (amd. sfeldey asen ar skaren 
tayri)00 gun/g"in (amd. w-ann ar 
igg"an d t-annasker tarwa (amd. ar 
ukan skaren tarwa) 00 eg asawal (amd. 
ankkur ar ittgga asawal) 00 yli (amd. 
yar ibudert, acku ira ad stt iyli)00 
ssudu (amd. izger issuda tafunast ad stt 
isszczem)00 mmiqqir (amd. iy 
immaqqar urgaz d temyart illafell-as ad 
ikkes aman)ffff ssar ussu (amd. ssaren 
bedda ussu macc walu tarwa!) 00 qqu 
(amd. arteqqun isrdan) (pej.)00 
copy: 

^ (n.) 

1 .If you make a copy of something, you 
produce something that looks like that 
thing. Tunyilt, tunyilin (amd isker tunyilt 
n udlis n Karl Marx) 00 asignit, 
asigniten (amd. isker asignit n udlis n 
Karl Marx) 00 amrwus, imrwusen 


(amd. isker amrwus n udli n Karl 
Marx) 00 imiddzi, imiddziyen (amd. 
isker imiddzi n tugg w a nnes) 00 asuknu, 
isukna (amd. asuknu n tenfult-ad ur 
bahra teskert yat!)00 
2.A copy of a book, newspaper or 
record is one of many identical ones 
produced at the same time. Imiddzi, 
imiddziyen (amd. dar-i mennaw 
imiddziyen y udlis-ad nnek!) 00 
amrwus, imrwusen (amd. ar siggiley yan 
umrwus n udlis n Karkl Marx...)00 
tunyilt, tunyilin (amd. riy yat tunyilt n 
udlis...)00 aknni, iknwan (amd. ar 
siggiley yan uknni n udlis n....)00 
aynun, aynunen —for newspaper — 
(amd. ar siggiley yan waynun n 
Tesafut)00 asignit, isigniten (amd. 
ifeka yyi yan usignit n udlis nnes) 00 

S (v.) 

3.1f you copy what someone does, you 
do the same thing. Smiddzi (amd. ar 
ismiddzi kra n tirra) 00 sker zund (amd. 
tarwa ar skaren zund imarrawen 
nnesen)00 signit (amd. ar t bedda 
isignit)00 rwus (amd. ar ittiri ad t 
yirwus y unufels nnes) 00 
4.1f you copy something, you make a 
copy of it. Ara (amd. ara inymisen- 
ad!) 00 zmmim (amd. zmmim inymisen- 
ad!)00 eg tirra/iskklien/ig"mmayen i 
(amd. eg tirra i inymisen-ad!) 00 signit 
(amd. ar isignit idlisen n teskla)00 
suknu (amd. suknu at arra-ad!) 00 
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coral (n.): ajarif ijarifen (amd. llan 
bahra ijarifen y Tefnit)00 
cord (n.): tadut, tadwin (amd. tadxvin n 
waddal n uccrjem)00 ay raw, iyrawen 
(amd. iga asyan uyraw) 00 azazu, izuza 
(amd. ikres t s yan uzazu nit idusn)00 
cordon (n.): asnuymi, isnuymiyen (amd. 
asnuymi n tegccult) 00 ayraw, iyrawen 
(adm. iga as yan uyraw) 00 
core (n.): 

1. The hard central part of a fruit such 
as an apple. Tiznint, tizninin (amd. ar 
isslay tiznin n wargan)00 ay"rmi, 
iy"'rmiyen (amd. iy"rmiyen n tiyyni)00 
alumas, ilumas (amd. ilumasen n 
wargan)00 abarik, ibariken (amd. 
abarik n tekida)00 ixess/iyess, 
ixesan/iyesan (amd. ixesa n tiyyni)00 
uzlim, uzlimen (amd. uzlim n 
wargan)00 amud (amd. cciy tadffuyt 
ar-lliy Ikemey amud nnes)00 aqqa, 
aqqayen (amd. aqqa n tiyyni)00 

2. The central or most important part 
of something. Ammas, ammasen (amd. 
ammas n wakal ur jju t ilkem yan) 00 
tuzzumt, tuzzumin (amd. tuzzumt n wakal 
ur nniy rad t ilkem kra n yan kra n 
wass)00 izzi, izziyen (amd. ur rad 
neklkem izzi n wakal) 00 ul, ulawen 
(amd. ur-ta telkemt ul nnes?)00 

cork (n.): tasqqunt, tisqqunin (amd. tela 
terddumt-ad tasqqunt) 00 tasyunt, 
tisyunin (amd. tela terddumt-ad 
tasyunt) 00 tasqqent, tisqqan (amd. tela 
terddumt-ad tasqqent) 00 


tasrgult/tasgrg"elt, tisrg"al (amd. tela 
terddumt-ad tasrgult) 00 taqendict, 
tiqendicin (amd. tela terddumt-ad 
taqendict) 00 

cork oak (n.): tasaft, tasafin (amd. 
imqqur waddag-ad n tasaft) 00 
corkscrew (n.): anfsay, infs ay en n 
tesqqunin (amd. ixassa ay unfsay n 
tesqqunin)00 anrzzem, inrzzemen n 
tesqqunin (amd. nelkem f unrzzem n 
tesqqunin) 00 amlgem, imlgemen n 
tesqqunin (amd. nera yan umlgem n 
tesqqunin) 00 
corn (n.): 

1. A North American cereal plant. 

Asngar (amd. ur ihmel asngar)00 
amzgur (amd. ar ictta amzgur)00 
amma (amd. ur ar ictta amma) 00 

2. A small, painful area of thickened 
skin on the foot. Tilfeyt, tilfeyin (amd. 
iga akk w udar nnes tilfeyin!) 00 
corncob (n.): taydert, tiyderin n usngar 
(amd. taydert n usngar-ad tezur)00 
tamrnut, timrnutin n usngar (amd. 
tamrnut n usngar-ad tezur bahra) 00 
tayzburt, tiyzburin n usngar (amd. isfruri 
akk ” ta yaburt n usngar) 00 

corne (n.): asngar (amd. ur ihmel 
asngar) 00 amzgur (amd. ar ictta 
amzgur) 00 cami, id cami (amd. yiwi-d 
kra n cami) 00 
corner: 

^ (n.) 

l.A place where two sides or edges of 
something meet. Tiy"mert, tiy"merin 
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((amd. iskkus y te ywmert) 00 a y'mmir, 
i y'mmiren (amd. llan mennaw i Y'mmiren 
y uhanu-ad)00 tuwzut, tuwzutin (amd. 
llantt mennawtt tuwzutin y uhanu- 
ad!) 00 
S (v.) 

2.If you corner a person or animal, you 
force them into a place they cannot 
escape from. Hssel (amd. ur issen ar-lliy 
t inn hsseley)00 y w i (amd. ur issen ar- 
lliy t y"’iy)00 amez (amd. ur issen ar- 
lliy tumezey) 00 qqen-nn (amd. ur issen 
ar-lliy t inn qqeney y tey w mert n 
tehanut)00 

corpulence (n.): tadusi, tidusiwin (amd. 
ila tadusi tines) 00 tadawsa, tidawsiwin 
(amd. ila tadawsa tines) 00 tajjayt, 
tajjayin (amd. ilia s tajjayt nnes)00 
adwas, idwasen (amd. ur ilia s udwas 
nnes) 00 

corral (n.): tagrurt, tig"'rar (amd. ar 
ittegga ulli nnes y tegrurt) 00 aglluy, 
iglluyen (amd. ar ittegga ulli tines y 
uglluy)00 
correct: 
y (adj.) 

l.If something is correct, there is no 
mistakes in it. Iz.rin (amd. tirra izrin ay- 
ad)00 iy"'zan (amd. taruri Hi yyi isker 
iy w zan g-is)00 igaddan (amd. ifeka yan 
warra nit igaddan!) 00 inmalan (amd. 
ifeka yyi yan warra bahra inmalan) 00 
d-yuckan (amd. asiden d-yukcan 
iga)00 ijfuyn (amd. asiden ijfuyn ad 
iga)00 ur g-is mad tennit (amd. ur g-is 


mad tennit y tewwuri-ad)00 ur g-is 
mad ittunnan (amd. ur g-is mad ittunnan 
y tewwuri-ad)00 ur g-is ales awal 
(amd. ur g-is ales awal y tewwuri- 
ad)00 ur g-is mad teskart (amd. 
tawwuri-ad ur g-is mad teskart) 00 
teffeyt turda (amd. anymis teffeyt 
turda)00 ur g-is ism n turda (amd. 
inymisen-ad ur g-is ism n turda)00 
2.The correct thing or method in a 
particular situation is the most suitable 
one. Iy"'zan (amd. ur ad ak iy"’zin yar 
awal n baba-k)00 d-yuckan (amd. 
tayawsa d-yucka ay-ad!)00 ijfayn 
(amd. tayawsa ijfayi ay-ad) 00 
igaddan (amd. tayawsa nit igaddan ay- 
ad!)00 inamalan (amd. tayawsa nit 
inmalan ay-ad) 00 

S (v.) 

3.1f you correct something which is 
wrong, you make it right. Sgadda (amd. 
man agu za a rad tesgaddat tawwuri 
nnek?)00 smgadda (amd. rad s-tt 
smagadday azekka lli tin ur 
yaggugn)00 ssack-d (amd. rad ifulki iy 
tt id tessuckit yil-ad nit) 00 sntnala 
(amd. isnmala tawwuri n tirra lli as 
fekiy)00 zzri (amd. izzri f talluht 
inu!) 00 

correction (n.): azzray, izzrayen (amd. 
azmez n uzzray n tillwah ay-ad 
ilkemn)00 asgadda, isgaddaten (amd. 
asgadda n ay-lli nura ur-ta telkem tizi 
nnes) 00 assack, issacken (amd. as sack 
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n tirra ay-ad) 00 asnmala, isnmalaten 
(amd. asnmala n tirra ay-ad)00 

correspond: 

^ (v.) 

1 .If one thing corresponds to another, 
they are very similar or connected. 

Mmrwus (amd. mmrwasen akk" y tinmel- 
ad!)00 eg yan (amd. gan y-id medden 
yan) 00 eg zund-zund (amd. gan akk"’ y- 
id medden zund-zund) 00 ack-d (amd 
uckan-d y-id medden) 00 mmucku-d 
(amd. mmuckan-d y-id medden!)00 
2.When people correspond, they write 
to each other. Myara (amd. mencekk ad 
kkan ar ttemyaran)00ara (amd. ar 
ttaran i ixfawen nnesen)00 ara i nger- 
at-sen (amd. ar ttaran mad iggutn i nger- 
at-sen)00 llant tirra (amd. llant bedda 
tirran nger-at-sen)00 
corridor (n.): ayg"mmi, iyg"mmiten 
(amd. ikka ayg"mmi)00 agnir, igniren 
(amd. zri y ugnir-ann!)00 asqqif 
isqqifen (amd. iga akk" y-id 
isqqifen!) 00 aeg"mmi, ieg"mmiyen 
(amd. izri y ueg"mmi) 00 
corroborate (v): eg d tidt/tey"zni (amd. 
iga d tidt ay-lli s inna ixfn tenbadt)00 
sker tidt (amd. isker tidt y ay-lli s inna ixf 
n tenbadt)00 ssiy"zin/ zziy"?in 
(amd.ay-lli y s as nniy ha-ti rad s ti-d 
tssiy"zin tudert)00 sddi-d (amd. Bihi 
isddi-d masdd iwi-s n Ublhad is 
immut)00ini ma s ilia (amd. inna-d ma 
s llan in ymisen-nna!) 00 ini ma iga 


tillawt (amd. inna-d inymisen ma gan 
tillawt)00 

corrosion (n.): imtci/amtcu, imtciyen 
(amd. idda imtici ineya adrar-ad)00 

corrupt: 

^ (adj.) 

1. Corrupt people act dishonestly or 
illegally in return for money. Ittuseyan 
(amd. imazzalen ittuseyan ay-nna)00 
iccan (amd. imazzalen iccan ay- 
nna!)00 yumezn/iy"in tisent n ufus 
(amd. imazzalen iqq"ayen tisent n ufus 
kad sul illan y temazirt nney!)00 bu- 
uhlig (amd. winna gan yar kra n id bi- 
ihlegan) 00 ccan ihlegan (amd. medden 
ccan ihlegan nnesen ad gan) 00 inzzan 
(amd. gan medden inzzan) 00 

S (v.) 

2. To corrupt someone means to make 
them dishonest or immoral, fek (amd. 
ifeka as fadd isgiddi tinfulin nnes)00 ef 
(amd. if a as ad as isasttwa tinfulin n 
temagit)00 sey (amd iseya t fadd ad t 
yajj ad issyli tigemmi)00 fek ad icc 
(amd. ifeka as zwar ad icc/izzy"er/ixsen 
fadd isgadda tinfulin nnes)00 zzy"er 
tadartt (amd. iy terit tiyawsiwin nnek ad 
giddint zy"er tadartt i imazzalen) 00 
sxesn ayrum (amd. iqqan-ad asen akk" 
tessxesent ayrum iy tinfulin zikk)00 
corruption (n.): tasayt (amd. ma y-id 
tesker tasayt!) 00 tamsayat (amd. ma y- 
id tesker temsayt!) 00 tinezi (amd. mad 
y-id tesker tenzi!) 00 amtcu (amd. ma y- 
id isker umtcu!) 00 actci (amd. ma y-id 
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isker uctci!) 00 tisent n ufus (amd. ma 
y-id tesker tisent n ufus!) 00 
corrupter (n.): bu-tisent n ufus, id bu- 
tisent n ufus (amd. tamazirt tega akk w id 
bu-tisent n ufus)%® 
cosmetic: 

^ (pi. n.) 

1. Cosmetics are substances such as 
lipstick or face powder. Tiyawsiwin n 
ufulki/tezili/teskumitit (amd. tiwi-d kra n 
teyawsiwin n ufulki)00 ikusmitiken* 
(amd. dar-s ikusmitiyen) 00 

v (adj.) 

2. Cosmetic changes improve the 

appearance of something without 
changing its basic character. Izuln 
(amd. anful izuln) 00 iy"man (amd. 
anful iy"'man)00 ik"lan (amd. anful 
ik"'lan)00 ircemn/ibrcemn (amd. anful 
ircemn) 00 ilan 

ik'ian/tazult/iymi/taymest/tasnuyt (amd. 
anful ilan ik'ian...)00 

cost: 

^ (n.) 

1. The cost of something is the amount 
of money that is needed to buy it, do it, 
or make it. A tig, itigen (amd. atig n 
usnfar-ad iggut)00 aswu, iswuten 
(amd. menckk ad iga uswu n teyawsa-ad 
i Rebbi?)00 ssum, id ssum (amd. ssum 
n litcin-ad igafujfu!)00 

2. The cost of achieving something is the 
loss or injury that is involved in 
achieving it. Tirezi, tireziwin (amd. 
tireziwin n imayen gguten)00 afatas, 
ifatasen (amd. ifatasen Hi mu d inzel 


usmdudi n Ugadir iggut)00 afru, 
ifruten (amd. afru n imayen iggut 
bahra)00 atig, itigen (amd. atig n 
imayen iggut bahra) 00 

S (v.) 

3.(of an object or an action) require the 
payment of (a specified sum of money) 
before it can be acquired or done. 

Su/swu (amd. menckk ad iswa litcin- 
ad?) 00 sker (amd. menckk ad iskar 
litcin-ad?) 00 eg atig/ssum (amd. 
menckk ad iga watig n litcin-ad?)00 
consternation (n.): addhcer, iddhceren 
(amd. addhcer ay Ilan) 00 asqqurri, 
isqqurriyen n wallen (amd. asqqurri n 
wallen ad isker lliy ay inna awal- 
ann) 00 

costume (n.): timlesit, timelsa00 
aslesu, islesa00 ibrdi, ibrdan00 
ahdum, ihdumen 00 ansrif insraf00 
aktel, iketlan00 ajway, ijwayen00 
amkrud, imkrad00 albad, 

ilbaden00: ahruy, ihruyen00 
cosy/cozy: 

^ (adj.) 

1. A cosy place is warm and 
confortable. Ifjjijn (amd. igumma-ad 
fjjijen)00 ireyan (amd. yan usun 
ireyan)00 issisunfu (amd. y-id iga yan 
mmel issisunfun) 00 

2. Cosy activities are pleaseant and 
friendly. Issusamn (amd. uraren 
issusamen)00 issufln (amd. uraren 
issuflen) 00 


287 


cot (n.): hawlilla, id hawlilla (amd. ur 
dar-s hawlilla! Ar igg"an yar y 
wakal!) 00 halalu, id halula (amd. ur 
dar-s halalu!)<$>($> ajgugel, ijgugelen 
(amd. ur dar-s ajgugel)§&>§&> aelulu, 
icluluten (amd. ur dar-s ilia udulu) 00 
coterie (n.): aman, amanen (amd. 
mmayen sin wamanen-ad ay-lliy 
ka!)00 afus, ifassen (amd. mayen sin 
ifassen-ad ay-lliy ka!) 00 
cottage (n.): tigemmi, igumma n 
temazirt 00 
cotton (n.): 

1. Cotton is a type of cloth. Agdif (amd. 
ittuskar uqccab-ad y ugdif) 00 tabduyt 
(amd. ittuskar y tebduyt)00 tibdeyt 
(amd. ittuskar y tebdeyt)00 takmijjit 
(amd. ittuskar ujllabi-ad y tekmijjit)00 
takmizzit (amd. ittugna ujllabi-ad y 
tekmizzit)00 atu (amd. ajllabi-ad 
ittuskar y watu)00 

2. Cotton is thread that is used for 
sewing. Tiyrist, tiyrisin (amd. teqqan k id 
teyrist y rad tegnnut))00 tasg"ert, 
tisg"'ar (amd. teqqan k id tesg"’ert iy rad 
tegnnut))00 tafustt, tifusin (amd. iyrad 
tegnnut teqqan k id tefustt) 00 tassfift, 
tissfifin (amd. teqqan k id tessfift iy rad 
tegnnut) 00 ifulu, ifalan (amd. qqan k id 
ifalan y rad tegnnut) 00 

cotton wool (n.): Agdif (amd. ittuskar 
uqccab-ad y ugdif) 00 tabduyt (amd. 
ittuskar y tebduyt)00 tibdeyt (amd. 
ittuskar y tebdeyt)00 takmijjit (amd. 
ittuskar ujllabi-ad y tekmijjit)00 


takmizzit (amd. ittugna ujllabi-ad y 
tekmizzit)00 atu (amd. ajllabi-ad 
ittuskar y watu)00 habu (amd. ittuskar 
y habu) 00 

couch (n.): asamu, isuma (amd. iskkus f 
usamu ur issa atay)00 attag, attagen 
(amd. iskkus f wattage iduf 
ttilizzyun) 00 

couch grass (n.): afar (amd. ur y-id 
wafar mad cttan izgaren) 00 

cough: 

^ (v.) 

1. When you cough, you force air out of 
your throat with a sudden harsh noise. 

Usu (amd. ttusu!)00 kuhhu (amd. ar 
bedda ittekuhhu)00 

S (n.) 

2. An illness that makes you cough a lot. 

Tusut00 takuhhut 00 

coughing fit (n.): tusut (amd. tella g-is 

tusut) 00 takuhhut (amd. tella g-is kra n 

tehukkut imalass ay-ad!) 00 tasqaqayt 

(amd. tella g-is kra n tesqaqayt 

ix w cenn) 00 

could (v.): 

1. You use ‘could’ to say that you were 
able or allowed to do something. 

Izedur/izedir (amd. ha-nn iy imzziy ufgan 
ad ittizedur i ma inna)00 drek (amd. ur 
tedrekt i yat)00 af (amd. ufiy ad yliy s 
uzur tar taskala)00 qqadda (amd. is 
iqqadda ad iyeli s uzur?)00 

2. You use ‘could’ to say that something 
might happen or might be true. Irwas 
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(amd. irwas is rad yili unzar) 00 atres 
(amd. atres rad yili unzar) 00 
3.You use ‘could’ when you are asking 
for something politely. Af (amd. is ufiy 
ad zriy?)00 qqadda (amd. is qqadday 
ad ak iniyyan wawal?)00 
concil (n.): anfalis, infalisen (amd. 
anfalis n Wactuken ur sul ilia) 00 
counsellor (n.): bu-usmigel, id bu- 
usmigel (amd. bu-usmigel ad iga)00 
bab n usmigel, id bab n usmigel (amd. 
bab n usmigel ad iga)00 
count: 

^ (v.) 

l.When you count, you say all the 
numbers in order up to a particular 
number. Ssmmsti (amd. rad nessmmsti 
iwaliwen n istayen Hi zrinin)00 jjaw 
(amd. issfal uccen ar ittejaw: ha yat n 
uccen, ha snatt n uccen...)00 jrred 
(amd. jrred ahruy nnek iy d-yurri!)00 
ssided (amd. ssided ihray nnek!) 00 
ssiden (amd. ssiden ulli nnek!) 00 
hash*(amd. hash ulli nnek!) 00 eg 
asiden (amd. iga asiden i ihray tines) 00 
2Jf you count all the things in a group, 
you add them up to see how many there 
are. Smun (amd. ismun ay akk" idrimen 
ad sseney mencekk ad dar-i illan)00 
3.1f something counts as a particular 
thing, it is regarded as being that thing. 
Eg (amd. ur sseney is iga yay-ad tawwuri 
nyedd uhu)00 ajj (amd. nujja tfurgaz 
macc ur t iga) 00 

v (n.) 


4.A number reached by counting. 

Uncekk/ancekk/ucekk/uncett/ancett 
(amd. uncekk Hi dar-i ur izri mraw)00 
aynun, iynunen (amd. aynun lli dar-i illan 
ur izri timidi) 00 

6.1f you keep count of something, you 
keep a record of how often it happens. 

Eg y ixf (amd. iga y ixf nnes kra iga tt 
tayawsa)00 amez Ihsab (amd. tumez 
Ihsab i kra iga tt tayawsa)00 
idfur/ccukku inymisen (amd. idfar bedda 
inymisen n tesertit)00 
7.1f you lose count of something, you 
cannot remember how often it 
happens. Ffey ixf/agayyu (amd. ijfey 
akk w ugayyu nnes mencekk n tikkal ad d- 
tekka Agadir n Ufella)00 
count on (v.): sker f (amd. ha-ti skerey 
fell-ak ad yyi tawest)00 qqel (amd. 
qqeley yar s Rebbi urd afgan)00 eg tt 
inn (amd. giy tt inn yar f Rebbi urd 
ufgan)00 af (amd. tag"mat inu ka rad 
afey iy lliy y gar az.mez) 00 
counter (n.): ttarma, id ttarma (amd. ur 
tela tehanut nnes ttarma) 00 
counterfeit: 

^ (adj.) 

l.Made in exact imitation of something 
valuable or important with the 
intention to deceive or defraud. Igan 
asignit (amd. idrimen ganin isigniten ay- 
ad!) 00 ur igan tidt (amd. idrimen ur 
igan tidt ay-ad!) 00 
S (n.) 
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2.A fraudulent imitation of something 
else; a forgery. Asignit, isigniten (amd. 
asignit ad gan idrimen-ad)00 

S (v.) 

3.1mitate fraudulently. Sker asignit i 
(amd. ar iskar asignit i idrimen) 00sker 
(amd. ar iskar idrimen) 00 
counterpart (n.): angg"u, ingg"'a (amd. 
Obama immaggar d unggu nnes y 
Fransa, Hollande)00 
countless (adj.): midd/mayedd (amd. 
midd/mayedd n temitar ad dar-ney 
illan...)00 gigan/kigan (amd. gigan n 
medden ad ur issen)00 kigan (amd. 
ittafkigan n imddukk"al)00 ur-d imikk 
(amd. ilia y-id urd imikk n medden) 00 
kada (amd. kada n medden ad yyi t 
innan) 00 wahli (amd. wahli mencekk n 
imddukk'al ad ijfay gar!) 00 ma 
iggutn (amd. ma iggutn ad nn s-ik 
isduqqern)00 mad ur udrusn (amd. 
mad ur idrusn ad gik isaqqsan)00 
gguten (amd. lliy d-uckan gguten-d)00 
afdiwen /afdan (amd. yusi afdan n 
teyawsiwin) 00 
country (n.): 

l.On the of political areas that the 
world is divided into. Tamazirt, timizar 
(amd. tamazirt nney tefulki bahra!)00 
tammurt, timmura (amd. tammurt nney 
tefulki bahra!)00ammur, immuren 
(amd. ammur nney imqqur bahra!) 00 
2.The country is land away from towns 
and cities. Tamazirt, timizar (amd. rad 
dduy s temazirt ad d g-is awiy kra 


wargan)00 ammur, immuren (amd. 
ammur nney ifulki bahra!) 00 tammurt, 
timmura (amd. tammurt nney tefulki 
bahra!) 00 

countryman (n.): u, ayt temazirt (amd. 
ayt temazirt kad illan y umussu-ad 
nnesen)00 u, aytberra (amd. aytberra 
kad d dar-sen yuckan)00 
countryside (n.): tamazirt, timizar00 
county (n.): tasga, tisgg"'in (mad. Gan 
Wactuken mennaw tesgg"in) 00 
coup/coup d’etat (n.): asgnunni, 
isgnunniyen n tenbadt (amd. llan ukan sul 
y umadal isgnunniyen n tenbadt) 00 
couple: 

^ (n.) 

1. A couple is two people who are 
married or having a sexual or romantic 
relationship. Argaz d temayart (amd. yan 
urgan d temyart nnes munen ukan y 
uyaras)00 

2. A couple of things or people means 
two of them. Sin, id sin (amd. yan sin 
medden a y-id illan) 00 tayyuga, tigiwin 
(amd. iseya-d snat tigiwin n idukan)00 

S (v.) 

3.1f one thing is coupled with another, 
the two things are combined. Mun 

(amd. tirrugaz iy temun d wawal, ha-ti 
ttemi n ufulki akk w ay-ann) 00 zdi (amd. 
iy izdi urgaz tirrugza d tegizult...)00 
coupon (n.): tanfult, tinfulin (amd.fekyyi 
tanfult ad kcemey)00 
courage (n.): tamurrant, timrranin (amd. 
mad g-is tesker tamurrant!) 00 
tirrugeza, tirrugeziwin (amd. wa hat 
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tirrugeza!)00 tacamrart, ticamrarin 
(amd. argaz ilan tacamrart) 00 tagizult, 
tigizulin (amd. ur akk" ssenen 
tagizult!) 00 taguzult, tiguzulin (amd. 
ur ten id tessnker teguzult!) 00 
tacamrart, ticamrarin (amd. tacamrart ur 
tega tinnesen)00tiddi, tiddiwin (amd. a 
wa hat tiddi n irgazen!) 00 ul, ulawen 
(amd. ur dar-s ul n leyresi) 00 tasa, 
taswin (amd. ur dar-s tasa n teyresi)00 
acurru, icurruten (amd. ma g-is isker 
ucurru!) 00 ccerr, id ccerr (amd. ma g- 
is isker ccerr!) 00 

courageous (adj.): icqqan (amd. argaz 
icqqan ad iga)00 igan 

murran/agizul/acamrar/argaz (amd. 
argaz igan murran ad iga)00 icerran 
(amd. argaz icerran) 00 jfeyentt 
tekssad (amd. argaz jfeyentt 

tekssad) 00 y ur llantt tekssad (amd. 
argaz y ur llantt tekssad) 00 ur issenn 
tikssad)00 ilan/igan 

tagizult/tacamrart/temurrant (amd. 
irgazen ilan tagizult a y-id illan)00 
illan s tegizult/tecamrart/temurrant 
(amd. argaz ilia s tecmarart a y-id 
illan) 00 
course (n.): 

1.A series of lessons or lectures. Tiyeri, 
tiyeriwin (amd. ingg"a nu y teyeri n 
tefransist ur d-uckan)00 tamssyerit, 
timssyera (amd. ur d-yucka kensis ka y 
ternssyerit inu y ass-ad) 00 


2. A piece of land where races are 
taken. Abaraz, ibarazen (amd. abaraz-ad 
ay ittuskar umawal)00 

3. The route a ship or aircraft takes. 

Tabrida, tibridiwin (amd. tabrida n 
taylalt issutel bahra!)00 ayaras, 
iyarasen (amd. iga akk w y-id 
iyarasen!)00 abrid, ibriden (amd. ur 
jju kkiy abrid-ad) 00 tayarast, tiyarasin 
(amd. arbedda ittekka tayarast-ad!) 00 

4. One of the partes of a meal. Afus, 
if as sen (amd. ha-d afuss wis sin ilkem- 
d)00 

5. A course or a ‘course of action’ is one 
the things that you can do in a 
situation. Askkir, iskkiren (amd. askkirlli 
rad ten akh'yafad ur tesawelt)00 
6.1s something happens ‘in the course 
of’ a period of time, it happens during 
that period of time. Y (amd. mennaw 
medden ad immuten y wass-ann)00 
7.1f you say of course to show that 
something is totally expected or that 
you are sure about something. Ad iga! 
(amd. is nit iga amxxar?—Ad iga!) 00 
yah awddi (amd. is ufiy ad asiy tayawsa- 
ad? Yah awddi)00 ur g-is mad ttinit 
(amd. is rad d-yack? Ur g-is mad 
ttinit) 00 ur g-is turda (amd. is rad d- 
yack? ur g-is turda)00 

court (n.): 

l.A place where legal matters are 
decided. Tiyremt, tiyermin n teydemt 
(amd. ibedd y teyremt n teydemt) 00 
tigemmi, tigumma/tig"mma n teydemt 
(amd. idda s tegemmi n teydemt) 00 tin 
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teydem, id tin teydem (amd. idda s tin 
teydem ad ibedd y umnid n unzzarfu) 
00 

2. A place where a game such as tennis 
or adminton is played. Abaraz, ibarazen 
(amd. idda s ubaraz ad itturar ttinis) 00 
asayes, isuyas (amd. idda s usayes ad g- 
is itturar) 00 asrir, isriren (amd. idda s 
usrir ad g-is itturar) 00 amdduz, 
imdduzen (amd. idda s umdduz ad g-is 
itturar) 00... 

3. The place where a king or queen 
lives. Afrag, ifragen (amd. idda s ufrag n 
ugllid)00 

courtesy (n.): abndeqq, ibndeqqen (amd. 
mad g-is isker ubndeqq)00 
courtyard (n.): asarag, isaragen (amd. 
imqqurn usarag-ad)00 
couscous (n.): 

1. Very known north African dish. Sksu 
(amd. ar ictta sksu) 00 ibrin (amd. ar 
ictta ibrin d uyu) 00 abaddaz (amd. iga- 
nn y ass-ad abaddaz) 00 brkukkes 
(amd. icca y ass-ad brkukkes) 00 
ccfa/ssfa (amd. cciy imikk n ccfa)00 

2. A ball of couscous. Aebbud, iebbuden 
(amd. ar iskar aebbud y ibriden fadd ad 
ten icc)00 taktmit/takdmit, 
tiktmitin/tikdmitin (amd. ar iskar tiktmitin 
y ibrin) 00 taklwit, tiklwitin (amd. ar 
iskar tiklwitin y ibrin) 00 

cousin (n.): 

l.The son and the daughter of the 
uncle. Ayyaw, ayyawen (amd. ayyaw inu 
ad iga)00 iwi-s, tarwa n dada/unttay 


(amd. iwi-s n dadda)00 anya, anyaten 
(amd. anya inu ad iga)00 tayyawt, 
tayyawin (amd. tayyawt inu ad iga)00 
illi-s, tarwa n dada/unttay (amd. illi-s n 
dadda ad tega)00 tanyat, tinyatin 
(amd. tanyat inu ad tega)00 baba, id 
baba (amd. baba Hmad ay-nna!)00 
2. The son and the daughter of the aunt. 
iwi-s n ibba/taba/tenttayt, tarwa n 
ibba/taba/ten ttayt 00 abubez, 

ibubaz00 illi-s n ibba/taba/tenttayt, 
isti-s n ibba/taba/tenttayt 00 
cover: 

^ (v.) 

l.If you conver something, you put 
something else over it. Hbu (amd. ihba 
udm nnes)00 ntel (amd. intel udm nnes 
s ufus nnes) 00 del (amd. idel tiglay 
nnes) 00 hdu (amd. ihda tiglay 
nnes) 00 ssinef (amd. issinef tiglay 
nnes) 00 

2.1f something covers something else, it 
forms a layer over it. Hbu (amd. ihba 
udfel akal)00 hbu s (amd. ihba udfel s 
wakal)00 del (amd. idel udfel 
akal)00 del s (amd. idel s udfel 
akal)00 hdu y ddu (amd. ihda y ddu 
ufrsad)00 add i (amd. yudd udfel i 
wakal)00 

3.1f you cover a particular distance, 
you travel that distance. Ut (amd. ar 
ikkat 20 km y wass) 00 kkes (amd. ar 
nn-ttekkes 20 km y wass)00 mmuddu 
(amd. ar ittemuddu 20 km y wass) 00 
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4.An insurance policy that covers 
something guarantees that money will 
be paid if that thing is lost, stolen, or 
damaged. Del (amd. arteddal tukkreda n 
teg w mma)00 ili/ttef taduli n 
usdwas/udwas/ufrag (amd. da taduli n 
udwas) 00 freg (amd. ifreg ay da 
nnes) 00 ssdus (amd. issdus ayda 
nnes) 00 eg taduli n 

usdwas/udwas/ufrag (amd. iga taduli n 
udwas i way da rules) 00 eg 
adwas/asdwas/afrag/ifrig (amd. iga ifrig 
i akk" way da lines) 00 
5Jf you cover a subject, you discuss it 
in a lecture, course, or book. Sawel 
(amd. isawel f tedrfit y udlis nnes 
amaynu)00 

S (n.) 

6.Something that is put over an object 
to protect it or keep it warm. Asddul, 
isddulen 00 timdlt, timdlin 00 
tazzgert, tiezzgar00 taduli, 
tiduliwin 00 asental, 

isental 00 asadel, isadelen 00 
asagg w , isagg w en 00 tasngurt, 
tisungar00 timdlt, timdelin00 
tasmdelt, tismdelin 00 tasmtu, 
tismutin 00 tasqunt, 

tisqunin00 tasqqunt, tisqqunin00 
tasyunt, tisyunin00 tasqqent, 
tisqqan 00 asmdel, ismdal 00 asrgel, 
isrgal00 asrg"'el, isrg"al00 
tamadunt, timudan 00 
7.The cover of a book or magazine is its 
outside. Udm, udmawen (amd. udm n 


tesyunt n wayyur-ad ifulki bahra)00 
ilm, ilmawen (amd. ilm n udlis-ad is akk w 
ibbi!)00 

8.1nsurance cover is a guarantee hat 
money will be paid if something is lost, 
stolen, or damaged. Adwas, idwasen 
(amd. ilia dar-s udwas f way da nnes) 00 
asdwas, isdwasen (amd. ilia dar-s usdwas 
f wayda nnes) 00 taduli, tiduliwin n 
udwas (amd. ur akk"’ ila kra n taduli n 
udwas!) 00 afrag, ifregan (amd. iga 
afrag i wayda nnes) 00 
9.Cover is trees, rockes, or other places 
where you can shlter or hide. Tinfit, 
tinfitin00 tunfit, tunfitin00 antal, 
intalen00 ahcuc, ihcac00 ahmmas, 
ihmmasen 00asntel, isntal 00angrur, 
ingrar00 agrur, ig"rar00 asqqif, 
isqqfan00 as gif, is gif an 00 tudrigt, 
tudrigin 00 ahebu, ihebuten 00 
ahbaynuc, ihbaynucen 00 ifri, 
ifran/ifryan 00 

covering (n.): ahbbu, ihbbuten (amd. 
ahbbu n wakal n udfel)00 addal, 
addalen (amd. addal n wakal s 
udfel)00 

covet (v.): iri (amd. yufa sul ay-lli ira) 
00 yawel (amd. yufa sul ay-lli 
itteyawal) 00 

cow (n.): tafunast, tifunastin (amd. dar-s 
tifunasin)00 tamugayt, timugayin 
(amd. dar-s timugayin) 00 tawmmadt, 
tiwmmadin (amd. dar-s tiwmmadin)00 
tahrruyt, tihrray (amd. tahrruyt tega tt 
tefunast bahra imdan) 00 
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coward (n.): hrbub, id hrbub (amd. iga 
hrbub) 00 ahrbub, ihrbuben (amd. iga 
ahrbub)00 amksad, imksaden (amd. 
iga amksad) 00 ahinuc, ihinucen (amd. 
iga ahincu)00 amagg w ed, imagg"aden 
(amd. iga amagg w ed)00 miksud, id 
miksud (amd. iga miksud) 00 ahrdman, 
ihdrmanen (amd. iga ahrdman) 00 bu- 
tasa n tefullust, id bu-tasa n tefullust 
(amd. iga bu-tasa n tefullust) 00 bu- 
tawdiwin, id bu-tawdiwin (amd. iga bu- 
tawdiwin)00 bu-tezlag,t id bu-tezlagt 
(amd. iga bu-tezlagt) 00 
cowboy (n.): amkesa, imkesawen n 
izgaren (amd. iga amkesa n izgaren)00 
cowherd (n.): bi-izgaren, id bi-izgaren 
(amd. bi-izgaren ad iga) 00 bab n 
izgaren, id bab n izgaren (amd. iga bab n 
izgaren) 00 amkesa, imkesawen n 
izgaren (amd. iga amkesa n izgaren) 00 
cowrie (n.): tazrraft/tizrrufin, tizrrufin 
(amd. igera kra n tezrrufin y tefulut)00 
cowshed (n.): agrur, ig"rar (amd. iqqen- 
nn izgaren tines y ugrur)00 adlis, 
idlisen (amd. iqqen-nn izgaren nnes y 
udlis)00 aglluy, iglluyen (amd. iga-nn 
izgaren y uglluy nnes) 00 tarrmmant, 
tirrmmanin (amd. iga-nn izgaren nnes y 
terrmmant nnes) 00 
crab (n.): backrraj, ibackrraj 00 
errqca, id errqca00 tuyez amlal, id 
tuyez amlal00 iyirdem n waman00 
aeqric, ieqricen 00 aeqqric, 
ieqqricen00 euqrayc, id euqrayc00 


tabayaynuzt n waman00 tifireqqest, 
tifireqqas 00 aqric, iqricen 00 
iyiridem n waman00 iyirdem n 
ilel 00 tifrakst, tifiraksin 00 

crack: 

^ (v.) 

l.If something cracks or if something 
cracks it, it becomes damaged, with 
lines appearing on its surface. Stey 
(amd. istey akk" uy"'rab)00 ekk (amd. 
kkan isttiyen ay"rab-ad)00 ili asttiy 
(amd. llan isttiyen y uy"’rab-ad)00 ili y 
(amd. llan isttiyen y ifassen nnes) 00 
ffressi (amd. iffressi iflu Hi Man y 
uy w rab)00 kkatti (amd. ikkatti 
iflu) 00 rez (amd. ireza iflu) 00 
2.1f you crack a problem or code, you 
slove it. Sifer (amd. isifer ammukris)00 
fsi/bsi (amd. if si ammukris)00 af 
afssay/asafar (amd. yufa sul afssay n 
ummukris)00 af tasarut (amd. yufa sul 
tasarut Ili s irzem aslkim)00 Idi-d 
(amd. ild-d tamskart Hi as fekiy)00 

S (n.) 

3.0ne of the lines that appears on 
something when it cracks. Asttiy, 
isttiyen (amd. asttiy-ad rad sul 
imyur)00 afllih, ifllihen (amd. afllih Hi 
g-is Man iyzzif)00 tayarast, tiyarasin 
(amd. kkantt akk w teyarasin ay"’rab!)00 
afttiq, ifttiqen (amd. iga akk"’ uy"rab-ad 
ifttiqen!)00 afllu, iflluten (amd. iga 
akk"- may-ad iflluten) 00 
4.A narrow gap. Tifawt, tifawin (amd. 
ilia as tifawt y nger ux"san)00 afdudu, 
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ifduduten (amd. ilia as ufdudu y nger 
ux w san)00 tamza, tamziwin (amd. Ian 
ux w san lines tamza) 00 tanza, tanziwin 
(amd. Ian ux"’san nnes tanziwin) 00 
5.Gate for dam and sluice. Aginan, 
iginanen (amd. aginan n ulukafur ar sul 
ittamez unfus) 00 tuqqena, tuqqeniwin 
(amd. gan as tuqqena ad bedden 
waman) 00 

crackle (v.): bbaqqa/bbiqqi (amd. ar 
ittebbiqqi takat y inkan)00 ini 
ttaqq/bbaqq (amd. takat ar ttinin id ttaqq 
y inkan) 00 
cradle: 

^ (v.) 

1. Hold gently and protectively. Sruhrru 
(amd. mmaqqarey bab n ittes, inna yyi, 
mani ma terbit? Nniy as laz.cbut, inna yyi 
sruhrru tt, tenqqert taqqjdawt, tergit as 
talluzin)00 snuhnnu (amd. arisnuhnnu 
iwi-s)00 shlulllu (amd. ar t ishlullu y 
hawlilla) 00 slullu (amd. slullu t y 
hawlilla) 00 sruhrru (amd. ar t sruhrru 
iwi-s)00 

y (n.) 

2. An infant's bed or crib, typically one 
mounted on rockers. Hawlilla, id 
hawlilla (amd. ur dar-s hawlilla!Ar 
igg"an yar y wakal!)00 halalu, id 
halula (amd. ur dar-s halalu! 
ajgugel, ijgugelen (amd. ur dar-s 
ajgugel)^>^> aelulu, ieluluten (amd. ur 
dar-s ilia udulu) 00 

cradle cap (n.): bitter (amd. ilia g-is 
intter igllin!)00 
craft (n.): 


1. An activity that involves making 
things such as pots or cloth with you 
hands. Askkir, iskkiren (amd. askkir n 
tegrtal)00 

2. A boat, plane, or space vehicle. 

Tinawt, tinawin (amd. tinawt n ignna teyli 
id-gam) 00 

craftiness (n.): taklulluyt, tiklulluyin 
(amd. awi taklulluyt nnek s mani y ak 
teswa kra!)00 tahrrubast, tihrrubas 
(amd. mad g-is skerentt tehrrubas!)00 
tabbaskart, tibbaskarin (amd. mad g-is 
skerentt tebbaskarin!) 00 tallayt, tillay 
(amd. ggutenttg-is tillay!) 00 tamuttelt, 
timuttal (amd. iga akk"’ timuttal!)00 
tahhraymit, tihhraymiyin (amd. mad g-is 
tesker tehhraymit!) 00 taxnnabust, 
tixnnubas (amd. ggutentt g-is 
tixnnubas) 00 

crafty (adj.): ifukksn/ittefukksn (amd. 
dar-s tarwa ifukksen)00 ihrcen (amd. 
tarwa ihrecen ad dar-s) 00 icremdn 
(amd. afrux icremdn ad iga) 00 iqqfezn 
(amd. iga yan ufrux bahra iqqfezn!) 00 
ittiqqenn (amd. iga yan ufrux bahra 
ittiqqenn)00 imsadn (amd. iga yan 
ufrux bahra imsadn!) 00 itteknadn 
(amd. argaz itteknadn) 00 igan aknnad 
(amd. argaz igan iknnad)00 aknnad 
(amd. argaz aknnad) 00 illan d ixfnnes 
(amd. argaz illan d ixf nnes) 00 f rad s- 
tt uzzri yan (amd. argaz f rad s-tt ur izzri 
yan) 00 mu rad tentt id ur icc yan (amd. 
argaz mu rad tentt id ur icc yan) 00 y 
rad s-tt ur isker yan (amd. argaz y rad s- 
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tt ur isker van) 00 igan bu- 
tehraymiyin/tiddas/tebbaskarin/teklulluyi 
«... (amd. argaz igan bu- 
tehraymiyin) 00 igan adiwan (amd. 
argaz igan adiwan ad iga)00 igan 
ahraymi (amd. argaz igan ahraymi) 00 
crag (n.): ajarif ijarifen (amd. iga akk w 
y-id ijarifen!) 00 

cram (v.): ddez (amd. iddez tafza y 
wakal)fjfj add-nn (amd. add-nn i ibrdan 
y teyrart)00 

cram into (v.): smun-nn (amd. ismun-nn 
medden y tegemmi nnes)00 
cramped (adj.): ihnneq (amd. ihnneq s- 
iy uzmez)00 ikrruz (amd. ikrruz s-iy 
uzmez)00 innukma (amd. innukma s-iy 
uzmez)00 

crank (n.): asarg w /asargu, isurg"a (amd. 
yumez asargj 00 agnid, igniden (amd. 
yumez agnid) 00 ask"'ti, isk"tiyen (amd. 
yumez ask"ti) 00 afus, if as sen (amd. 
yumez afus n uzreg)00 
crankshaft (n.): azlu, izla (amd. azlu n 
umubil iy'ia bahra!)00 
crash: 

^ (n.) 

1. An accident in which a moving 
vehicle hits something and is damaged. 

Aggenger, iggengeren 00 angges, 
inggesen00 amxix, imxixen00 
amyiy, imyiyen00 tunant, tunanin00 
tayyiti, tiyyitin 00 taytti, tayttiwin 00 
ufuy, ufuyen00akccum, ikccumen00 

2. A sudden loud noise. Dday (amd. lliy 
ider isker van dday isdurdurn)00 


S (v.) 

3.1f a vehicle craches, it hits something 
and is badly damaged. Ut (amd. tut 
ttamubil ay"rab)00 Jfey (amd. iffey y 
uy"'rab)00 ggenger (amd. iggenger d 
uy"rab s ttamubil nnes)00 nges (amd. 
inges ay"rab s ttamubil nnes)00 kcem 
(amd. ur issen ar-lliy ikcem y waggur n 
tegemmi nnes)00 
crawl: 

^ (v.) 

1. When you crawl, you move around 
on your hands and knees. 

Ctutel/lectutm/mrured/rzz.u/crured/hrurd 
(amd. hhera ar ictutul)00 zzigez s 
if as sen d idarren (amd. ar izzigiz s if as sen 
d idarren) 00 mun d wakal (amd. 
algmad ar ittemun d wakal) 00 

2. When an insect or vehicle crawls 
somewhere, it moves there very slowly. 
Ikerr (amd. is ikerr ixfnnes lliy idda s y- 
inn)00 ijjikerr (amd. is ka ijjikerr lliy 
idda)00 awi ajjurru* (amd. is ka yiwi 
ajjurru lliy idda) 00 

S (n.) 

3. The action of moving with hands and 
knees. Actutel, ictutel (amd. yut akk"’ 
tigemmi s uctutel!) 00 

crayfish (n.): taruct, turac (amd. ur jju 
zeriy taruc ura manikk ad tega)00 
craze (v.): stey (amd. istey jjllij)00 Hi 
asttiy, isttiyen (amd. kkan t isttiyen)00 
ili y (amd. llan isttiyen y jjllij-ad)00 
craziness (n.): anufel (amd. mad g-is 
isker unufel!)00 axlu (amd. mad g-ik 
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isker uxlu!) 00 isid (amd. mad g-is isker 
isid!) 00 
crazy (adj.): 

l.Very strange or foolish. Inufeln (amd. 
llan y-id medden nufelnin) 00 isnufuln 
(amd. medden isnufulen ad y-id 
Ulan)00 ix'ian (amd. llan y-id yan 
urgaz ix"lan) 00 issx"lun (amd. medden 
ixxswlun a y-id illan)00 igan 
anafal/amxlaw/amsud (amd. argaz igan 
anafal...)00 ur igan y temyurin (amd. 
azawan ur igan y temyurin nney a mu 
issflid)00 ur igan tamyurt (amd. 
inymisen ur igan tamyurt ay-ad mu 
nessfled)00 ur imyar yan (amd. 
tiyawsiwin ur ur imyar yan ad ad ay d- 
iwin)00 ur imyaren medden (amd. 
tiram ur myaren medden ad ay d- 
sresen)00 idduqqern (amd. argaz 
idduqqern ad iga)00 if el ixf (amd. 
argaz if el ixf lines ad iga)00 ur ifttern 
(amd. argaz ur ifttern ad iga)00 izlin 
(amd. iga argaz izlin) 00 igan imzli 
(amd. argaz igan imzli ad iga g"ma- 
s)00 

2.1f you are crazy about something or 
someone, you like them very much. 

Nufel (amd. inufel fell-as)00 ix'ia 
(amd. ix"la f Tanirt)00 icca 
ibbankiken/izran/imsmaren (amd. icca 
ibbankiken f illi-s n waddjaren)00 
mmet (amd. immut f ungalen n 
tussena)00 ney amd. neyant ungalen n 
tussena)00 


creak (v.): skizzi (amd. ar iskizzi 
waggur)00 sciwel (amd. ar isawal 
waggur iy innurzem)00 kizzi (amd. ar 
ittekizzi waggur iy t irzem kra)00 ini 
kezz (amd. ar ttini tegjdi kezz iy g-is 
tug"'elt)00 shizzi (amd. ar teshizzi 
teggurt)00 

creaking (n.): ikizzi, ikizziyen/ikazzan 
(amd. ikizziyen n igjda)00 askizzi, 
iskizziyen (amd. iskizziyen n igjda)00 
cream (n.): tifrirt/tafrirt (amd. temmim 
tefrirt)00 afrir, ifriren (amd. immim 
ufrir)00 tizrerreft, tizerraf (amd. ihmel 
tizerreft)00 talusi, tilusiwin (amd. ur 
ihmil talusi) 00 alusu, ilusuten (amd. ur 
ihmil alusu) 00 talussi, tilussiwin (amd. 
talussi n teg'fayt) 00 alussu, ilussuten 
(amd. alussu n teg'fayt) 00 alus, ilusen 
(amd. alus n teg'fayt) 00 
crepe (n.): adrnu, idrnan (amd. rad necc 
idrnan y ixf n usgg"’ass)00 amzizl, 
imzizlen (amd. ar ictta imzizlen)00 
byrir, id byrir (amd. ar ictta byrir)00 
abyrir, ibyriren (amd. ar ictta 
ibyriren)00 
crease: 

^ (n.) 

l.An irregular line that appears on 
cloth or paper when it is crushed or 
folded. Akrrac, ikrracen (amd. iga akk"’ 
ujllabi nnes ikrracen!) 00 ammundu, 
immunduten (amd. iga akk"’ udyar-ad 
immunduten!) 00 ak"’mmac, ik"mmacen 
(amd. iga udyar-ad ik"'mmacen!)00 
anudu, inadan (amd. iga akk" ujllabi lines 
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inadan!) 00 amnudu, imnuduten (amd. 
iga akk w ujllabi-ad imnnuduten!) 00 
2.A straight line on something that has 
been pressed or folded neatly. Inidi, 
inadan (amd. tega akk w tejllabit nnes 
inadan) 00 adfas, idfasen (amd. atbban 
nnes iga idfasen) 00 anudu, inuduten 
(amd. atbban nnes iga inuduten) 00 
tayat, tayatin (amd. tajllabit nnes tega 
tayatin) 00 

S (v.) 

3.1f cloth or paper creases or if you 
crease it, lines appear on it. Krrec (amd. 
ikrrec akk" uqqccab nnes) 00 skrrec 
(amd. iskrrec akk"’ aqqccab nnes!) 00 
sker inadan/ikrracen (amd. isker inadan 
Y uqqccab nnes) 00 eg 
ikrracen/inadan/ik"'mmacen (amd. iga 
akk"’ udyar-ad ikrracen!)00 mmundu 
(amd. immunda udyar-ad) 00 k"'mmec 
(amd. ik"’mmec udyar-ad) 00 
creased (adj.): ikrrecn (amd. ibrdan 
ikrrecen)00 ik"’mmecn (amd. adyar 
ik"mmecn)%% igan 

ikrracen/ik"mmacen (amd. adyar igan 
ik"’mmacen) 00 

create (v.): sker (amd. isker tiyawsiwin 
timaynutin)00 eg-d (amd. iga-d mad 
iggutn n tiwwuriwin y umnid-ad)00 
ssgru-d (amd. isggrwa-d mad iggutn n 
teyawsiwin timaynutin)00 ncu (amd. 
Rebbi ad k incan isfulki-k)00 
creative (adj.): iskarn (amd. medden 
iskaren)00 d-isggrun (amd. medden d 


isggrun)00d-itteggan (amd. medden d 
itteggan tiyawsiwin timaynutin)00 
creature (n.): tancawt, tincawin (amd. 
may-ad iga tancawt n Rebbi) 00 
tamncuwt, timncuiwin (amd. tega 
tamncut n Rebbi) 00 tuncit, tuncitin 
(amd. tega tuncit n Rebbi) 00 tunciwt, 
tunciwin (amd. tunciwt n Rebbi) 00 
tuskirt, tuskirin (amd. tega tuskirt n 
Rebbi) 00 tusgirt, tusgirin (amd. tega 
tusgirt n Rebbi) 00 tamsnudt, timsnudin 
(amd. tega tamsnudt n Rebbi) 00 
credit: 

^ (n.) 

1.Credit is a system where you pay for 
goods after you have received them. 

Arttal, irttalen (amd. arttal uhu!)00 
amrwas, imrwasen (amd. amrwas 
uhu!)00 tadfuri, tidfurin (amd. tadfuri 
uhu!) 00 

2.1f you get credit for something, 
people praise you for it. A l"’ey (amd. 
ul"’yen t akk" medden) 00 sker tay"’rit 
(amd. skeren as akk"’ medden 
tay"'rit)00 ut allun/rrecc/afus n ufulki 
(amd. uten as akk" medden allun)00 
credit card (n.): takkarda, tikkardiwin n 
urttal/temrwast 00 takarda, tikardiwin 
n urttal/temrwast 00 
creditor (n.): amsteggar, imsteggaren 
(amd. imsteggaren ad akk"’ medden-ad. Iy 
terit idrimen tinit asen 1)00 bu- 
temrwast, id bu-temrwast (amd. nettan ad 
igan bu-temrwast) 00 bab n temrwast, 
id bab n temrwast (amd. nettan ad igan 
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bab n temrwast)00 amrttel, imrttelen 
(amd. nettan ad igan amrttel iy terit ad 
dar-s tamezt kra n idrimen)00 bu- 
urttal, id bu-urttal (amd. nettan ad igan 
bu-urttal)00 bab n urttal, id bab n 
urttal (amd. nettan ad igan bab n 
urttal) 00 

credulous (n.): amedur, imedar00 
amkuf imkufen00 baygli, id 
baygli00 cikrir, id cikrir00 amtellc, 
imtellcen 00 abuhal, ibuhalen 00 
abuhali, ibuhaliyen 00 abahlal, 
ibahlalen00 baqq'ffa, id baqq"ffa00 
zzmer, id zzmer 00 ayyul, iy"yal00 
amguf imgufen 00 anguf ingufen 00 
antluf, intlufen 00 amtluf, imtlufen 00 
mixxi, id mixxi 00 bahjfu, id bahffu00 
baqq"ffa, id baqq"[fa... 
creep (v.): cuwwer (amd. icucwwer s 
tegemmi nnes)00 awi ccur (amd. yiwi 
ccur s tegemmi nnes)00 
creeping thyme (n.): ashrknna (amd. 
ifulki immyi n ushrknna) 00 
crenel/crenelle (n.): tanbdadt, tinbdadin 
(amd. iga i tegemmi nnes tinbdadin) 00 
taklalit, tiklila (amd. iga i tegemmi nnes 
tiklila fulkinin) 00 
crest (n.): 

1.A comb or tuft of feathers, fur, or 
skin on the head of a bird or other 
animal. Tabkccut, tibakccutin (amd. 
agdid isker tabakccut)00 tajayacat, 
tijaycatin (amd. agdid isker tajaycat 
ifulkin)00 takrkurt, tikrkurin n ufullus 
(amd. afullus-ad ila yat tekrkurt bahra 
izgg"'ayn) 00 ajayc, ijaycen n ufullus 


(amd. ajayc n ufullus-d izgg"’ay 
bahra!) 00 tacicawt, ticicawin n ufullus 
(amd. tacicawt n ufullus-ad tezgg"ay ay- 
lliy ka!)00 tajddigt, tijddigin n ufullus 
(amd. tajddigt n ufullus-ad tefulki 
bahra!) 00 

2. The top of something, especially a 
mountain or hill. Tawwa, tawwatin 
(amd. tawwa tela adfel)00 afella, 
ifellaten (amd. afella n tegemmi) 00 
iggi, iggiten (amd. iggi n tegemmi) 00 
afa, afaten (amd. afa n udrar)00 ixf 
ixfawen (amd. ixf n udrar)00 takyudt, 
tikyad (amd. tikyad n idraren) 00 isk, 
aksiwen (amd. iskn udrar)00 tukkedt, 
tukkad (amd. tukkad n idraren) 00 
asskkid, isskkiden (amd. asskkid n 
udrar)00 agred, igreden (amd. ur rad 
ilkem agred n udrar)00 takuttit, 
tikuttay (amd. tikuttit n udrar tedel s 
udfel)00 amayeg, imuyyag (amd. 
amayegn udrar) 00 adad, idudan (amd. 
adad n Induzal) 00 azilal, izilalen (amd. 
iyli s uzila n udrar) 00 
crevasse (n.): asttiy, isttiyen (amd. asttiy- 
ad rad sul imyur)00 afllih, ifllihen 
(amd. afllih Hi g-is illan iyzzif) 00 
tayarast, tiyarasin (amd. kkantt akk"’ 
teyarasin aman-ad qqurnin!)00 afttiq, 
ifttiqen (amd. iga akk"' aman-ad qqurnin 
ifttiqen!) 00 

crew (n.): agalaf igulaf (amd. agalaf n 
taylalt-ad gan smmus)00 agaluf 
igalufen (amd. agaluf n taylalt-ad gan 
smmus)00 
crib (n.): 

l.A young child's bed. Hawlilla, id 
hawlilla (amd. ur dar-s hawlilla!Ar 
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igg"an yar y wakal!) 00 halalu, id 
halula (amd. ur dar-s halalu!) 00 
ajgugel, ijgugelen (amd. ur dar-s 
ajgugel)00 aelulu, ieluluten (amd. ur 
dar-s ilia udulu)00 

2.A barred container or rack for 
animal fodder; a manger. Asdes, isdas 
(amd. iga alim y usdes i tefunast 
tines) 00 

cricket (n.): tunnunt, tunnunin n 
krikit 00 lurart, turarin n krikit 00 
crime (n.): askred, iskrad (amd. iskerday 
askred!) 00 gar askkir/iskkiren, id gar 
askkir/iskkiren (amd. isker day gar 
askkir!) 00 abkkad, ibkkaden (amd. 
isker day abkkad!) 00 ufuy, ufuyen n 
uzref/uyaras (amd. iqqen as day y ufuy n 
uyaras) 00 tirezi, tireziwin n uzref 
(amd. isker day yat terezi n uyaras) 00 
aznnir, iznniren (amd. isker day yan 
uznnir!)00 

S (n.) 

l.Someone who has committed a crime. 

Bu-ubkkad/uskred/uznnir, id bu- 

ubkkad/uskred/uznnir (amd. iga bu- 
uskred)00bab n ubkkad/uskred/uznnir, 
id bab n ubkkad/uskred/uznnir (amd. iga 
bab n ubkkad) 00 bi- 
ibkkaden/iskrad/iznniren, id bi- 

ibkkaden/iskrad/iznniren (amd. iga bi- 
ibkkaden)00 bab n 

ibkkaden/iskrad/iznniren, id bab n 
ibkkaden/iskrad/iznniren (amd. iga bab n 
ibkkaden) 00 

y (adj.) 


2.Involving or related to crime. N 

ubkkad/uskred/uznnir (amd. tawwuri n 
ubkkad ad day isker) 00 igan win 
ubkkad/uskred/uznnir (amd. tawwuri 
igan tin ubkkad ad day isker) 00 n gar 
askkir/iskkiren (amd. tawwuri n gar 
askkir ad day isker) 00 igan win gar 
askkir/iskkiren (amd. tawwuri iga tin gar 
askkir) 00 

criminal (n.): bu-tumela, id bu-tumela 
(amd. iga bu-tumela) 00 bab n tumela, 
id bab n tumela (amd. iga bab n 
tumela) 00 

amawi/anrbu/amasay/imili/imssili n 
tumela (amd. iga amawi n tumela) 00 
bu-ubkkad/uskred/uznnir, id bu-ubkkad 
(amd. iga bu-ubkkad(00 bab n 
ubkkad/uskred/uznnir, id bab n 
ubkkad/uskred/uznnir (amd. iga bab n 
ubkkad) 00 
cripple: 

^ (v.) 

1. Cause (someone) to become unable to 
move or walk properly. Skucem (amd. 
iskucem I yar ukrram) 00 kucem (amd. 
ikucem s ukrram) 00 krujjeb (amd. 
ikrujjeb s ukrram) 00 skrujjeb (amd. 
iskrujjebt ukrram) 00 smmueder (amd. 
ismmueder t) 00 eg 

akucam/afukal/amedur (amd. iga afukal 
mencekk ay-ad!) 00 mmueder (amd. 
immueder issgg"assen ay-ad!) 00 eg d 
ukucam/ufukal/umedur (amd. iga t 
usmmid iggutn d umsdur) 00 

S (n.) 
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2. A person who is unable to walk or 
move properly because of disability or 
injury to their back or legs. Abidar, 
ibidaren (amd. gan akk" ibidaren!) 00 
arjdal, irjdalen (amd. gan akk"’ 
irjdalen!)00 akucam, ikucamen (amd. 
gan akk" ikucamen!) 00 
crippled (adj.): ikucmn (amd. argaz 
ikucmn)00 iga akucam/afukal/amedur 
(amd. argaz igan afukal) 00 immuedern 
(amd. argaz immuedern) 00 
crippled person (n.): akucam, ikucamen 
(amd. iga akucam zzey mzziy nnes)00 
amedur, imedar (amd. iga amedur) 00 
afukal, ifukalen (amd. iga afukal mencekk 
ay-ad!) 00 

crisis (n.): tassast, tassasin (amd. ilia 
ussan-ad y yat tessast icqqan)00 
tiziyyert, tiziyyerin (amd. ilia ussan-ad y 
yat teziyyert icqqan bahra!)00 
tatfafant, tirfafanin (amd. tarfafant lliy 
lliy teggut!) 00 
crips: 

^ (adj.) 

l.Something that is crisp is pleasantly 
fresh and firm. Hhera/bhhera tukkas 
(amd. hhera tukkas temafart)00 
y (n.) 

2.Crisps are thin, hard slices of freid 
potato that are eaten cold as a snack. 

Batata iqqurn (amd ar bahra ictta batata 
iqqurn) 00 
critic (n.): 

l.Someone who writes reviews of 
books, films, plays, or musical 
performances. Asmmstay, issmmstayen 
(amd. iga asmstay mqqurn)00 anfran, 


infranen (amd. iga anfran mqqurn)00 
aneibar, ineibaren (amd. iga aneibar 
mqqurn) 00 

2.A critic of a person or system is 
someone who critics them publicly. 

Anrgim, inrgimen (amd. iga anrgim n 
unagraw n temazirt nnes)00 amziwir, 
imziwren (amd. iga amziwir n istranen n 
temazirt nnes)00 bu-terggimt, id 
bu-terggimt (amd. iga bu-terggim n ayt 
temazirt nnes) 00bab n terggimt, idbab 
n terggimt (amd. iba bab n terggimt n ayt 
temazirt nnes) 00 bu-uzawar, id bu- 
uzawar (amd. iba bu-uzawar mqqurn n 
temazirt nnes) 00 bab n uzawar, id bu- 
uzawar (amd. iga bab n uzawar n 
temazirt nnes) 00 
critical (adj.): 

l.A critical time or situation is a very 
important one. Mqqurn (amd. azmez 
bahra imqqurn ay-ad) 00 ixatern (amd. 
tizi bahra ixatern ay-ad)00 
2.1f you are critical of something or 
someone, you criticize them. Igan 
anrgim (amd. iga anrgim n tenbadt)00 
irggemn (amd. iga afggan irggem tanbadt 
n temazirt nnesen)00 itteziwrn (amd. 
iga afgan itteziwirn tanbadt nnesen) 00 
itteluhn azawar (amd. afgan itteluhn 
azwar ytenbadtn temazirt nnesen) 00 
criticise/criticize (v.): ut (amd. ar bedda 
g-is kkaten!)00 rgem (amd. ar bedda 
irggem tanbadt) 00 ziwer (amd. ar 
bedda itteziwir tanbadt) 00 asi/sala 
azawar (amd. yar yusi azawar!) 00 awi 
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tt y uzawar/terggimt (amd. yar yiwi tt y 
uzawar d terggimt)00 luh/ger-nn 
azawar (amd. iluh/iger-nn azawar iggutn 
ftadlatn umareg lli d-idi ussan-ad) 00 
sala/asi targgimt (amd. isala sul yar 
targgimt, imma ur sul dar-s kra n tewwuri 
yadn) 00 rzem ayaras (amd. ar bedda 
g-is irzzum ayaras) 00 nney/ut s 
iwaliwen (amd. wanna yyi ineqqan s 
iwaliwen ur yyi issihel)00 sak imi 
(amd. ar t ka sakan medden imawwen 
nnes) 00 neibir (amd. ar bedda 
ttenebiren y uhwac)00 gger s imi (amd. 
ad yyi sul ur teggert s imi nnek, ha-nn rad 
yyi tezert!)00 jrrem (amd. mad ak 
nesker a wa-lli giy ittejrramn?)00 ini 
(amd. inna g-i awal, macc rad 
surfey) 00 ini gar awal (amd. ar ittini 
yar gar iwaliwen y tenbadt n dar- 
sen)00 sawel y (amd. isawl g-i, macc 
rad as surfey)00 ragg'i (amd. maxx 
lliy a yyi ittrgg w lem inna y zeriy zund 
ifiss...)00 bder s gar iwcdiwen (amd. 
ibder t yar s gar iwaliwen) 00 krez 
azawar s imi (amd. a wa-nna ikrzen 
azawar s imi, mad sul isiggil yad- 
lli?)00 rez s iwcdiwen (amd. ar yyi 
ibedda irezza s iwaliwen, macc ur t g-is 
iwiy)00 yyyer (amd. yan itteyyyarn bu- 
tewenza rad sul tig"'riz) 00 ssimzi (amd. 
ar t ttaly"ey, nettan ar issimzi)00 ney 
s wawal (amd. ar yyi bedda ineqqa s 
wawal!) 00 rzem/lgem azawar (amd. 
irzem azawar y ayt dar-s) 00 sawel y 
(amd. ar g-ik isawal!)00 


criticism (n.): 

1. Criticism is the action of expressing 
disapproval of someone or something. 

Tirggimt, tirggimin (amd. mad g-is tesker 
terggimt!)00 azawar, izawaren (amd. 
mad g-is isker uzawar!) 00 

2. A criticism is a statement that 
expresses disapproval. Tirggimt, 
tirggimin (amd. awal inu ur riy ad ig 
tirggimt) 00 azawar, izawaren (amd. 
awal inu ur iga azawar) 00 
crocodile (n.): aka, akiwen (amd. harm 
cqqan wakiwen!) 00 

croner (n.): rrays, id rrays (amd. iga 
rrays mencekk ay-acl!) 00 amarir, 
imariren (amd. iga amrir mqqurn y dar 
Imaziyen) 00 candyaz, imdyazen (cand. 
iga amdyaz mqqurn y dar-ney)00 
iggiw, iggiwen (amd. iga iggiw 
mqqurn!) 00 bu-umareg/uzawan, id bu- 
umareg/uzawcm (amd. iga yan bu- 
umareg ilan tasfekt mqqurn!) 00 u 
umareg, ayt umareg (amd. mun-d akk w y- 
id ayt umareg!) 00 bab n umareg, id 
bab n umareg (amd. mun-d akk" y-id id 
bab n umareg!) 00 azjfan, izffanen 
(amd. iga azffan ifeka ar ittelli y 
umadal)00 

crook (n.): amxxar, imxxaren (amd. iga 
bedda amxxar) 00 imiker, imakeren 
(amd. imiker mqqurn ad iga) 00 muker, 
id muker (amd. iga muker mqqurn) 00 
mukir, id mukir (amd. iga bu-mukir 
mqqurn) 00 acffar, icffaren (amd. iga 
acffar mqqurn) 00 axwwan, ixwwcmen 
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(amd. iga axwwan (amd. iga axwwan 
mqqum)00 bu-tekkreda (amd. iga bu- 
tekkreda mqqurn)00 bab n tukkreda 
mqqurn ad iga!) 00 
crooked (adj.): ifreyn (amd. adrras 
ifreyn)00 iwwuredn (amd. a}\vrab 
iwwuredn) 00 immutteln (amd. a yarns 
immutteln)00 ickkudern (amd. ayaras 
ickkudern ) 00 
crop: 

^ (n.) 

1. A cultivated plant that is grown as 
food, especially a grain, fruit, or 
vegetable. Tigawt, tigawin (amd. tigawt 
n ussgg"ass ur tega yat) 00 tayyireza, 
tiyyireziwin (amd. tayyireza n ussgg"'ass- 
ad ur tega yat!) 00 tayyereza, 
tiyyereziwin (amd. tayyereza n ussgg"’ass- 
ad ur tega yat!) 00 tasayt, tasayin (amd. 
tasayt n usgg"ass-acl ur tega yat!) 00 
tayafut, tiyufatin (amd. tayafut n 
ussgg w ass ur tega yat!) 00 tamgera, 
timgeriwin (amd. tamgera n ussgg"'ass-ad 
ur bahra tesker yat!) 00 tawkkast, 
tiwkkasin (amd. tawkkast n ussgg"ass-ad 
ur bahra tesker yat!) 00 tukkesa, 
tukkesiwin)00 tayyuga, tigiwin (amd. 
tavyuga n ussgg"ass-ad ur tesker yat!) 
00 

2. A pouch in a bird's gullet where food 
is stored or prepared for digestion. 

Askrec, iskrac (amd. askrec n 
ufullus)00 ahrsi, ihrsiyen (amd. ahrsi n 
ufullus)00 

S (v.) 

3. Cut (something, especially a person's 
hair) very short. Grrem (amd. igrem-d 


azzar nnes)00 kkes (amd. ikkes-d 
azzar)00 bbi (amd. ibbi azzar) 00 

4.Harvest (plants or their produce) 
from a particular area. Asi (amd. usin 
mad iggutn n temzin y assgg"'ass-ad)00 
mger (amd. mgeren mad iggutn n temzin 
assgg"’ass-ad)00 sskcem (amd. 
sskcemen mad iggun n temzin assgg"’ass- 
ad)00 nnbdu (amd. assgg"ass ur 
innbdan ay-ad) 00 asi tayafut (amd. ur 
usin tayafut n yat assgg"ass-ad)00 yli- 
d (amd. iyli-d ussgg w ass-ad)00 syufu 
(amd. ur syufan s walu y ussgg"'ass- 
ad)00 ili tayafut (amd. ur lan kra n 
teyafut assgg"’ass-ad)00 kkes (amd. ur 
kkesen walu assgg"ass-ad)00 smun 
(amd. ur smun walu assgg w ass-ad)00 
cross: 

^ (v.) 

l.If you cross something such as a room 
or a road, you go to the other side of it. 

Bbi (amd. ibbi tahanut lliy ira ad d-yasi 
ay-lli ira) 00 bbi (amd. dul iy rad tebbit 
ayaras) 00 zger (amd. izger i wasiflliy 
ira ag"mmad-ann)00 zmazzel (amd. 
izmazzel i wasif iddu nit!) 00 err eg 
(amd. ierreg asify illi y icqqan)00 
2.Lines or roads that cross meet and go 
across each other. Ffey (amd. sin 
idrrasen lli iffayen y ger-at-sen) 00 
3.1f you cross you arms or legs, you put 
one on the top of the other. Smun (amd. 
smun ifassen nnek ad ak ur utey!) 00 
S (n.) 

4.A vertical line with a shorter 
horizontal line across it or any object 
shaped like this, especially one which is 
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a Christian symbol, anca, anciwen 
(amd. yug"’el yan wanca mqqurn y 
idmaren!) 00 

S (adj.) 

5.Someone who is cross is rather angry. 

Ifqqean (amd. medden ifqqean)00 izefn 
(amd. argaz izefn) 00 isuffn (amd. argaz 
isuffn)00 ibzegn (amd. afrux 
ibzegn)00 mu yiln idammen (amd. 
argaz mu ylin idammen) 00 ikkatn s 
ifzuzen/imnusen (amd. iy tezerit argaz 
ikkatn s ifzuzen/imnusen, taneft as) 00 
ikkuzban (amd. azzan ikkuzban)00 bi- 
imnusen/bi-ifzuzen (amd. ha-ti iga bi- 
imnusen)00 iylin d ignna (amd. argaz 
iylin d ignna ad iga lliy t id Ikemen gar 
inymisen-ann!) 00 

cross-eyed (adj.): aziwal (amd. iga 
aziwal lliy yad imzzi)00 igan aziwal 
(amd. argaz igan aziwal) 00 
cross examination/questionning (n.): 
asnusu, isnusuten (amd. ar iskar asnusu f 
yat tukkreda ttuskar y Ugadir)00 
asiggel, isiggilen (amd. asiggel Hi isker 
ifulki!)00 asnubbec, isnubbucen (amd. 
asnubbec Hi isker inna tt!)00 acabba, 
icabbaten (amd. icabbaten f toy si 
Tamaziyt gguten)00 amaca, imacaten 
(amd. amaca f temaziyt ifulki)00 
cross out (v.): ut (amd. ut zafwassay inu, 
ha-ti ur nn sul giwen lliy) 00 krrej 
(amd. krrej za f wassay inu!) 00 sker 
akrraj (amd. sker za yan ukrraj f wassay 
inu!) 00 kkes (amd. ikkes assay nnes y 
tewala n ugg"rn) 00 


crossbar (n.): azzg w er, izzg w ar/izzg w eren 
(amd. izri y uzzg w er)00 azzger, 
izzgeren (amd. izzri y uzzger)00 

crossing: 

^ (n.) 

1. A place where you can cross a road 
safely. Tazzgert n uyaras00 asaka n 
uyaras00 tasabbayt n uyaras00 

2. A boat journey to the other sied of the 
sea. Tabbayt, tabbayint (amd. tabbayt n 
Bu-uyaz ar ttekka yat tesqqult)00 
crossroads (n.): ger-iyarasen, id ger- 
iyarasen (amd. lekemey ukan ger- 
iyarasen ur sul sseney mani s rad 
dduy)00 nger-iyarasen, id nger- 
iyarasen (amd. Ikemey-d ukan nger- 
iyarasen ur sul sseney mani s rad 
dduy)00 

crossword (n.): tiguriwin 

ttemiqqirnin/ttemiggirnin (amd. ihmel 
bahra tiguriwin ttemiggirnin!) 00 
crouch (v.): lyes (amd. ilyes y ddu 
ifregan)00 skubber (amd. neskubber y 
tama n takat)00 skummer (amd. 
neskummer y tama n takat) 00 skkummi 
(amd. iskkummi-nn s takat acku yay t 
usmmid)00 sskus f izumaz (amd. 
neskkus f izumaz ar nereqqa y takat) 00 
seumzi/zeumzi (amd. iseumzi y tama n 
takat) 00 

sgummer/skummer/sguttem/skujjer (amd. 
isguttem y tama n takat) 00 sqquzzi 
(amd. yar isqquzzi fell-ay) 00 


304 


croup (n.): uxbis, uxbisen (amd. ilia g-is 
uxbis)00 uxbit, uxbiten (amd. ilia g-is 
uxbit)00 
crow: 

^ (n.) 

1. A large perching bird with mostly 
glossy black plumage, a heavy bill, and 
a raucous voice. Agaywar, igaywaren 
(amd. urihmel igaywaren) 00 ahaqqay, 
ihaqqayen (amd. ur ihmel 
ihaqqayen)00 alzway, ilzwayen (amd. 
yumez yan ulzway)00 

2. The cry of a cock. Askukkuhu, 
iskukkuhuten (amd. iskukkuhuten n 
ufullus)00 

s (v.) 

3. (of a cock) utter its characteristic 
loud cry. Skukkuhu (amd. ar iskukkuhu 
ufullus)00 

crowd: 

S (n.) 

1. A large group of people gathered 

together. Agdud, igduden00 ahuttil, 
ihuttilen 00 agrar, igraren 00 

azawag, izawagen 00 amdurru, 

imdurruten 00 azrrabuq, 

izrrabuqen00 tarrahust, tirruhas 00 
ataras, itarasen 00 adaras, 

idarasen 00 tarabbut, tirubba 00 
tarrbiet, tirrbiein 00 tabbujjit, 

tibbujitin00 tarrahust, tirruhas 00 
ajrraemud, ijrraemuden 00... 

S (v.) 

2. When people crowd around someone 
or something, they gather closely 


together around them. Mun-d (amd. 
mun-d fell-as tazzanin) 00 ggujji/bbujji 
(amd. bbujjin t inn tazzanin) 00 ssutel 
(amd. ssutelen as tazzanin) 00 
crowded (adj.): iktarn s medden (amd. 
ssuqq iktarn s medden) 00 y nn ur ttafat 
mani y nn-tesrest adar (amd. almuggar y 
nn ur ttafat mani y nn tesrust adar) 00 
innirn (amd. tigemmi innirn s 
medden) 00 ittencududn s medden 
(amd. mmel ittencucudn s medden ad iga 
y-id) 00 

crowing of the cock (exp.): ayuri, 
iyuriyen n ufullus (amd. ayuri n ufullus 
ifulki bahra!) 00 

crown (n.): isni, isniyen00 tidri, 
tidriwin 00 amcbuh, imcbuhen 00 
tazra, tazriwin00 tasmert, tismar00 
tawnza, tiwnziwin... 

crucial (adj.): Mqqurn (amd. azmez 
bahra imqqurn ay-ad) 00 ixatern (amd. 
tizi bahra ixatern ay-ad) 00 
cruel (adj.): ikkatn (amd. aslmad ikkatn 
ur issaqqera amya)00 ittasin 
akuray/ayruc (amd. aslmad ittasin 
akuray ur t iga) 00 icqqan (amad. 
aslmad icqqan ur isslmad amya)00 
iqqshan (amd. aslmad iqqshan ur 
issaqqera amya)00 izddemn/izttemn 
(amd. afgan izddemn ay-ad. Ur g-is ism n 
umalu)00ul iqqurn (amd. bu-ul iqqurn 
ad iga urgaz-ad. Ur nn akk w ittagg"'a s 
ma-s)00 war ul (amd. war ul ad iga 
urgaz-ad...)00 ur issenn Rebbi ura 
Muhmmad/arqqas nnes (amd. medden ur 
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issenn Rebbi ura arqqas nnes a y-id 
Man) 00 bu-ukuray, id bu-ukuray 00 
bab n ukuray, id bab n ukuray 00 
amasay n ukuray/uyruc, imasayen n 
ukuray/uyruc 00 igan takat zgzawn 
(amd. tamyart igan takat zgzawn) 00 
mu iqqur ul (amd. iga yan ufgan mu iqqur 
ul)00 arumi (amd. afgan arumi!)00 
uday (amd. afgan uday)00bu-ul iqqurn 
(amd. afgan igan bu-ul iqqurn) 00 igan 
arumi/uday/bu-ul iqqurn (amd. afgan 
ifgan bu-ul iqqurn) 00 amdlus (amd. 
ikzin amdlus ad dar-s)00 igan amdlus 
(amd. ikzin iga amdlus) 00 idlesn (amd. 
ikzin idlesn) 00 mu 

teqqur/tesggan/tedla tasa (amd. argaz mu 
teqqur tasa nnes) 00 mu tega tasa azru 
(amd. argaz mu tega tasa nnes azru) 00 
mu isggan/iqqur/idla ul (amd. argaz mu 
idla ul ad iga) 00 

cruelty (n.): tayart, tayarin (amd. mad g- 
is tesker tayart!) 00 taceqqawt, 

ticqqawin (amd. mad g-is tesker 
tecqqawt)00 taqqshawt, tiqqshawin 
(amd. mad g-is tesker teqqshawt! 00 
tayart, tayarin n ul/tasa (amd. mad g-is 
tayart n ul!)00 takat, takatin (amd. 
takat ad iga!) 00 takat zgzawn, takatin 
zgzawen (amd. takat zgzawn ad iga!) 00 
takat ur ssnsan waman (amd. takat ur 
ssnsan waman ad iga) 00 
cruise: 

^ (n.) 


1. A holiday in which you travel on a 
ship and visit place. Amuddu n/y waman 
(amd. isker amuddu n waman) 00 

S (v.) 

2. When a vehicle cruises, it moves at a 
constant moderate speed. Zzigez s yat 
tewada (amd. ar tezzigez ttamubil s yat 
tewada ar-lliy nelkem)00 

crumb (n.): 

1. A small fragment of bread, cake, or 
cracker. Afruri, ifruriyen (amd. iga akk"’ 
0-id ifruriyen n u0rum!)00 

2. The soft inner part of a loaf of bread. 

Tilqqi, tilqqiwin (amd. ur ihmel tilqqi n 
uyrum) 00 

crumble (v.): jfenzer (amd. iffenzer 
uy"'rab)00 sfenzzer (amd. isfenzzer 
ay"rab s uqqryal) 00 fruri (amd. ifruri 
uyrum) 00 sfruri (amd. sfruri 
ayrum!)00 gtutti (amd. igtutti akk"’ 
uyrum) 00 s gtutti (amd. s gtutti 
ayrum!)00 eg d ig w zman (amd. iga akk"’ 
ayurm d ig"’zman)00 bruzzi (amd. 
tebrzuzzi tefyyi)00 sbrzuzzi (amd. 
sbrzuzzi tifyyi!)00 bbi (amd. ibbi 
tifyyi)00 bbi (amd. bbi tifyyi)00 
qqessis (amd. iqqessis tifyyi)00 qqessis 
(amd. qqessis tifyyi!)00 der (amd. teder 
tegemmi nnes) 00 rrummu (amd. 
terrumma tegemmi nnes) 00 x w lu (amd. 
tex"’la tegemmi nnes) 00 giddi d wakal 
(amd. tegadda tegemmi nnes d 
wakal) 00kk w nkerri (amd. ikk"’nkerri 
uy"'rab)00 gnunni (amd. ignunni 
uy"'rab)00 ggr"'genni (amd. igg"rgenni 
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uy"'rcib)00 ggunti (amd. urissen ay-lliy 
iggunti)00 gnuggi (amd. ignuggi 
uy"'rab)00 gel (amd. ar ittegal wanu- 
ad)00 

crumple (v.): skrrec (amd. skrrecen as 
waman ibrdan tines) 00 sker ikrracen 
(amd. isker as ikrracen y ibrdan 
tines) 00 krrec (amd. ikrrec ibrdi- 
ad)00 eg ikrracen (amd. gan akk w 
ibrdan tines ikrracen!) 00 
crumpled (adj.): ikrrecn (amd. ibrdan 
ikrrecen) 00 
crush (v.): 

l.To crush something means to squeeze 
it hard so that its shape is destroyed. 

Bbej (amd. ibbej taknarit)00 Ikej 
(amd. is t ka ilkej izri)00 sgadda/mzi d 
wakal (amd. isgadda t d wakal)00 eg d 
waman d tisent (amd. iga t d waman d 
tisent lliyfell-as izri) 00 zri f (amd. izri 
fell-as s ttamubil tines) 00 bri (amd. ibri 
tumzin) 00 zed (amd. izeda tumzin) 00 
mzi (amd. imzi kra n uzuk"'nni)00 
llugmu (amd. illugma akk"’uy"'rab!)00 
reg (amd. ireg akk"’ i)\vrban!)00 
snhraqqi (amd. isnhraqqi akk"’ amubil 
tines!)00 eg mad nn-izrin (amd. iga 
akk" amubil tines d mad nn-izrin!)00 
sfraxci (amd. is akk" isfraxci ixf 
ivies!) 00 zed (amd. is akk"’ izeda afus 
nnes!) 00 sfaxci (amd. isfaxci akk"’ 
ddllah)00 sfurdu (amd. ar isfurdu kra n 
temzin)00 slud (amd. ar islud kra)00 


2. To crush someone means to defeat 
them completely. Bbej (amd. is ka ibbej 
irugiyen)00 rez (amd. is ka ireza 
irugiyen)00 sllugmu (amd. sulluma I 
akk w !)00 smmreg (amd. ismmrega t 
akk w !)00 eg d mad nn-izrin (amd. iga t 
akk"’ d mad nn-izrin!) 00 
crusher (n.): amrrag, imrragen (amd. 
amrrag n wargan)00 tamrragt, 
timrragin (amd. tamrragt n war gan) 00 
crushing (n.): alkaj alkajen (amd. alkaj 
n matica)00 atnzay, imzayen (amd. 
amzay n temzin) 00 abbaj abbajen 
(amd. abbajen n matica)00 izid, iziden 
(amd. iziden n temzin) 00 arrag, 
arragen (amd. arrag n wargan)00 
crust (n.): tifrekkit, tifrekkitin (amd. 
tifrekkit n uyrum-ad teqqur bahra)00 
crutch (n.): ikurayen (amd. ar ittasin 
ikurayen lliy ireza) 00 
cry: 

^ (v.) 

l.When you cry, tears come from you 
eyes, usually because you are unhappy 
or hurt. Alla (amd. ar ycilla ar-lliy 
ka)00 smittiw (amd. ar ismittiw ar-lliy 
ka)00 syuyyu (amd. ar syuyyun 
tazzanin iy ur zeran ma-t-sen)00 
sx'iil (amd. ad fell-ay ur t sx'iil t!)00 
shuttu (amd. ad as ka teskert kra r 
ishuttu)00 sgunai (amd. is rad ukan 
fell-aytesgunait keyyin!)00 eg/ekk as 
imttawen (amd. lliy issen is immut iga as 
imttawen ar-lliy ka)00 rzem i 
imattawen (amd. ad as ka teskert kra 
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irzem i imattawen)00 jfi imttawen 
(amd. as as ka ur tessay w ed awal ar itteffi 
imttawen) 00 zzurri aman/imttawen 
(amd. mamnek rad ur tezzuri tittt n yan 
aman lliy immut yan ira ul ura sul 
tasa)00 smiqqi (amd. ar smiqqiyentt 
alien) 00 jfiAdi/eg/zzeg tayuyyit (amd. 
iffi day tayuyyit!) 00 qqes i teyuyyit 
(amd. iqqes day i teyuyyit!) 00 

S (n.) 

2.A shout or other loud sound made 
with your voice. Asduhyu, isduhyuten 
(amd. kkan akk"' isduhyuten nnes y- 
id!)00 tayuyyit, tiyuyya (amd. tekka 
akk"’ teyuyyit nnes y-id!) 00 ayuyyu, 
iyuyyan (amd. gan akk"' iyuyyan nnes y- 
id!) 00 asieyyid, iseiyyiden (amd. kkan 
akk"’ iseiyyiden nnes y-id!) 00 asaqqur, 
isaqquren (amd. kkan akk"’ isaqquren 
nnes y-id!) 00 ayuri, iyuriyen (amd. 
kkan akk"’ iyuriyen nnes y-id!) 00 
cub (n.): aknuz, iknaz (amd. iknaz n 
taruct, n ugrzam...)00 
cube (n.): azqqa, izqqaten/izy w an (amd. 
tigemmi-ad tega zund kra n uzqqa)00 
aknter, inkteren (amd. dar-s tawilla n 
uuknter)00 aqqa, aqqayen (amd. fek 
yyi d yan waqqa s sskk"ar!) 00 talumsit, 
tilumsiyin (amd. llan g-is telumsiyin n 
ugg"’m) 00 

cubit (n.): iyil, iyallen (amd. llan g-is sin 
iyalien) 00 iqalt, iqalten (amd. g-is 
smmus iqalten) 00 

cubby-hole (n.): taccbart, ticcabarin 
(amd. isres-nn idukan nnes y yat 


teccbart)00 tasqqift, tisqqifin (amd. 
isres-nn idukan y yat tesqqift) 00 
cuckoo (n.): dikkuk, id dikkuk (amd. 
ifulki dikkuk) 00 dikkuk, id dikku (amd. 
ifuklki dikkuk-ad)00 
cucumber (n.): agan, aganen (amd. urar 
ictta agan) 00 
cuddle: 

^ (v.) 

l.If you cuddle someone, you hold them 
closely in your arms as a way of 
showing your affection. Eg 

tiwwa/ak"’bbel/ahnnec (amd. iga tiwwa i 
iwi-s)00 ut s tiwwa/uk"bbel/ahnnec 
(amd. yut iwi-s s tiwwa) 00 hnnec (amd. 
ihnnec iwi-s) 00 k"’bbel (amd. ik"’bbel i 
iwi-s lliy ar yalla)00 

S (n.) 

2.1f you give someone a cuddle, you 
cuddle them. Tiwwa (amd. iga i illi-s 
tiwwa) 00 ahnnec (amd. iga i baba-s 
ahnnec)00 ak"bbel (amd. iga i iwi-s 
ak"’bbel)00 

cufflinks (n.): tajarrayt, tijarrayin n 
if as sen (amd. derentt tejarrayin n ifassen 
n temlesit nnes) 00 
culprit (n.): bu-tumela, id bu- 
tumela00 bab n tumela, id bab n 
tumela 00 

amawi/anrbu/amasay/imili/imssili n 
tumela 00 bab n ubkkad, id bab n 
ubkkad00 bu-ubkkad, id bu-bkkad00 
cult: 

^ (n.) 
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1. A small religious group, especially 
one which is considered strange. 

Taknnunt, tiknnunin (amd. iga y yat 
teknnunt ur igan yat!) 00 tagzdit, 
tigzdiyin (amd. iga y yat tegzdit ur igan 
yat!) 00 taggayt, taggayin (amd. ur iga 
y kra n taggayt ka!) 00 tamunt, timunin 
(amd. iga y yat tamunt ur igan yat) 00 
y (adj.) 

2. A very popular or fashionable among 
a particular group of people. Ittubdarn 
(amd. Iznzaren tega yat terabbut 
ittubdarn) 00 ittusann (amd. Udaden 
tega yat terabbut ittussann) 00 
culture (n.): 

1. Culture refers to the arts and to 
people’s appreciation of them. Tadlesa, 
tidlesiwin (amd. tadlesa n Umaziy tefulki 
bahra!)00 idles, idlesen (amd. idles n 
Umaziy iggut mad t ihmeln) 00 tussena, 
tusseniwin (amd. tussena n Umaziy 
tefulki bahra!)00 tawssena, 
tawsseniwin (amd. tawssena n Umaziy 
tecwa bahra!) 00 

2. A culture is a particular society, 
considered in relation to its ideas, 
costumes, and art. Tayrema, tiyremiwin 
(amd. tayrema n Imaziyen iggt mad s-tt id 
iglin): 

culvert (n.): tafrawt, tifrewin (amd. urila 
uzurnnes tefrwin) 00 aqqadus, iqqudas 
(amd. ur tela tegemmi nnes 
aqqadus) 00 ssreb, id ssreb (amd. 
tigemmi nnesen ur tela ssreb) 00 
cunning (adj.): ifukksn/ittefukksn (amd. 
dar-s tarwa ifukksen)00 ihrcen (amd. 


tam’a ihrecen ad dar-s) 00 icremdn 
(amd. afrux icremdn ad iga) 00 iqqfezn 
(amd. iga yan ufrux bahra iqqfezn!) 00 
ittiqqenn (amd. iga yan ufrux bahra 
ittiqqenn)00 imsadn (amd. iga yan 
ufrux bahra imsadn!) 00 itteknadn 
(amd. argaz itteknadn) 00 igan aknnad 
(amd. argaz igan iknnad)00 aknnad 
(amd. argaz aknnad) 00 f rad s-tt uzzri 
yan (amd. argaz f rad s-tt ur izzri 
yan) 00 mu rad tentt id ur icc yan ( amd. 
argaz mu rad tentt id ur icc yan) 00 y 
rad s-tt ur isker yan (amd. argaz y rad s- 
tt ur isker yan) 00 tentt inn ismun-nn 
dar ixfnnes (amd. argaz tentt inn ismun- 
nn dar- ixf nnes) 00 igan bu- 
tehraymiyin/tiddas/tebbaskarin... (amd. 
argaz igan bu-tehraymiyin)00 igan 
adiwan (amd. argaz igan adiwan ad 
iga) 00 igan ahraymi (amd. argaz igan 
ahraymi)00 
cup (n.): 

1. A small, round container to drink 

thee or coffee. Algmah, ilgmahen00 
tassisut, tissisutin 00 tag"'mamt, 
tig"mamin 00 taqbuct, tiqbucin 00 
tatemnit, titamniyin 00 agddu, 
igdda00 azwaw, izwawen00 isessi, 
isessiyen 00 ayaraf iyarafen 00 
attafur, ittafuren 00 amur, imuren 00 
asymu, isymuten 00 tag"mamt, 

tig w mamin 00 azway, izwayen 00 

2. A large metal container with two 
handles, given as prize in some sports 
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and competitions. Abuqqal, ibuqqalen 
(amd. yiwi abuqqal n umadal) 00 
ay"rrqf iy"rrafen (amd. yiwi ay"rraf n 
umadal00 acrrabi, icrrabiyen* (amd. 
yiwi acrrabi n umadal) 00 
cupboard (n.): 

1. A piece of furniture with doors and 

shelves. abniq/ibniq, ibniqen00 
afniq/ifniq, ifniqen00 alg"irar, 
ilg"iraren 00 taraka, tirak"in 00 
tarma, tarmiwin 00 taxzant, 

taxzanin 00 almaryu, ilmaryuten *00 

2. A very small room for storing things 
in. Tassqqift, tissqqifin (amd. ikcem yat 
tesqqift iskkus g-is)00 talhrit, tilhiriyin 
(amd. ikcem yat telhrit iskkus g-is)00 
tax"’rbict, tix w rbicin (amd. ikcem yat 
tex w rbit iskkus g-is)00 

cupping glass (n.): tag"’mamt, tig"mamin 
n idammen (amd. gan as tag"mamt n 
idammen)00 

curable (adj.): ittejjin (amd. tella g-is yat 
temadunt ittejjin) 00 itteddun (amd. 
tella g-is yat temadunt itteddun)00 
ittafudn (amd. tella g-is yat temadunt 
ittafudn)00 ilan/ittafn asafar/ijji (amd. 
talla g-is yat temadunt ilan asafar)00 
ittebalan (amd. tamadunt ittebalan)00 
ur ittekkan walu (amd. tella g-is yat 
temadunt ur ittekkan walu) 00 
curd (n.): talulut, tilulutin (amd. ur as 
issa talulut) 00 ak"fay/ag"fay illulan 
(amd. ur ar issa ak'fay illulan) 00 
tak"fayt/tag"fayt illulan (amd. ihmel 
bahra tak"fyat illulan) 00 


curdle (v.): llulu (amd. tellula 
teg'fayt) 00 

curdled milk (n.): talulut, tilulutin (amd. 
ur as issa talulut) 00 ak'fay illulan 
(amd. ur ar issa ak'fay illulan) 00 
alulu, iluluten (amd. ar issa alulu)00 
ikkil, ikkilen (amd. ar issa ikkil)00 
cure: 

^ (v.) 

l.If a doctor or a medical treatment 
cures someone or cures their illness, 
they make the person well again. Sijji 
(amd. isijji s isafaren Hi as ifeka)00 of 
ijj i/as afar (amd. ur-ta jju yufa ijji i wattan 
nnes)00 jji (amd. tejji temadunt Hi g- 
is)00 mduru (amd. imdara, ur sul 
ihrec)00 smduru (amd. aman lli as 
fekiy smdarant)00 tejfey/tuk"i 
temadunt (amd. teffuyt temadunt lli yad- 
lli g-is) 00 sifer (amd. isiferyyi d macc 
ur jjiy)00 nmala (amd. iy rezan ixsan 
rad sul nmalan) 00 turri-d tedusi (amd. 
turrit id tedusi nnes)00 urrin-d 
idammen (amd. urrin t id idammen) 00 
izri/yuk"i uzmez (amd. izri t uzemz, ur sul 
yuden man) 00 sllek (amd. sllekey ukan 
s imikk)00 zri (amd. manikk ar ad ay 
izri wattan nnun...)00 eg d manikk 
(amd. ha-ti iga-d manikk. Ur sul ihrec 
yik-lli)00 (n.) 

2.A cure for an illness or a problem is 
something that bring it to an end. Ijji, 
ijjiyen (amd. yufa sul ijji i wag gas 
nnes)00 asafar, isafaren (amd. yufa sul 
asafar i temadunt nnes)00 
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curiosity (n.): tismmqqsit, tismmqqsiyin 
(amd. ur bedda tejulki tesmqqsit)00 
tadwwayt, tidwwayin (amd. mad g-is 
tekser tedwwayt y wanna!) 00 asnusi, 
isnusiyen (amd. ila bahra asnusi!) 00 
curious: 

S (adj.) 

l.Somone who is curious about 
something wants to know more about 

it. Iran ad issen/bahra issen (amd. iga 
argaz iran ad issen kra iga t)00 idwin 
(amd. argaz idwin ur iga mad ittemun 
yan) (pej.) 00 ilan tadwwayt/tismqqsit 
(amd. argaz ilan tadwwayt ur igan mad 
ittemun yan) ( pej .) 00isaqqsan (amd. 
argaz bahra isaqqsan ur iga mad ismun 
yan ayaras)00 bahra isaqqsan (amd. 
iga afrux bahra isaqqsan! Jfpej.j 00 
igan bi-iseqqsiten/amseqqsi (amd. wwa- 
nna igan yan bi-iseqqsiten!)00 igan 
bab n iseqqsiten (amd. wwa-nna igan yan 
bab n iseqqsiten!) 00 anjfay, injfayen n 
tajfa (amd. kra n unffay n toff a ad iga 
wwa-nna) 00 igan bu-tedwwayt (amd. 
afrux igan bu-teddwayt) (pej.) 00 igan 
bab n tedwwayt (amd. argaz igan bab n 
tedwwayt) (pej.)00 

ittidfurn/ittecukkun ayyul ar askref (amd. 
iga afgan ittidfurn ittiecukkun ayyul ar 
askref!) 00 igan amdffer/amccukku n 
uyyul ar askref (amd. argaz igan amdjfer 
n uyyul ar askref!) 00 
2.Something that is curious is unusual 
or difficult to understand. Ik w ced uzmez 
(amd. tayawsa ik w ced uzemz ay- 
nna!)00 yiwin tittt (amd. may-arm ad 


yiwin tittt n medden)00 ittuk"’cadn 
(amd. tayawa ittuckadn ad day 
isker!) 00 

curl: 

^ (n.) 

1. Curls are lengths of hair shaped in 
tight curves and circles. Tah'nsist, 
tik w nsas (amd. iga akk w ixf nnes tik"'sas 
sggannin)00 takyudt, tikyudin (amd. 
tesker takyudt) 00 takuttust, tikuttas 
(amd. tesker tikuttas)®® 

S (v.) 

2.1f something curls somewhere, it 
moves there in a curve or circle. 

Mmuttel (amd. idda waggu ar ittemuttul y 
ignna)00 ttel (am.ar t ittel lliy 
idda) 00 brrem (amd. ar ittebrram 
waggu y ignna)00 sker timuttal (amd. 
lliy ar iskar timuttal y wakal) 00 

3. Curl a joint. Ft ex (amd. iftex yan 
ujjwan) 00 smuttel (amd. smuttel ay yan 
ujjwan!)00 sker (amd. sker ay yan 
ujjwan) 00 

4. Curl one’s hair. Skkrnunes (amd. 
iskkmunes azzar nnes) 00 skubbes 
(amd. iskubbes azzar nnes) 00 eg afud 
(amd. iga afud i wazzar nnes) 00 

curl up (v.): k"mmec (amd. ik"mmec lliy 
rad ig"in)00 sk"mmec (amd. isk"mmec 
azzar nnes) 00 

curlew (n.): tterreyi, id tterreyi (amd. 
yumez yat tterreyi) 00 
curly (adj.): ikkernunsn (amd. azzar 
ikkernunsn ad dar-s Man) 00 ikrubbsn 
(amd. azzar ikrubbsn ad dar-s Man) 00 
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currency (n.): aqqarid anamur, 
iqqariden inamuren (amd. aqqarid 
anamur ur dar-s kra n walig!) 00 
adrimanamur, idrimen inamuren (amd. 
idrimen inamuren ur dar-sen kra 
watig!)00 
current: 

^ (n.) 

1. A continuous, flowing movement of 
water or air. Amazzel, imazzelen (amd. 
amazzel n waman)00 anggay, 
inggayen (amd. anggay n waman)00 

2. A current or an elctric current is a 
flow of electricity through a wire or 
circuit. Amazzel, imazzlen n tifawt (amd. 
amazzel n tifawt icqqa iy yut kra n 
yan)00 

S (adj.) 

3.Something that is current is 
happening, being done, or being used 
now. N yil-ad/)4kk-ad/ yass-ad/yassf-ad 
(amd. addad nney yil-ad ur bahra 
ifulki)00 illan )4l-ad (amd. ammukris 
Man }4l-ad iga t win waman)00 
izzug"'azn (amd. addad-ad izzug"azn 
ix"cen bahra) 00 izzug w azn yil-ad (amd. 
anzar izzug w azn yil-ad ur bahra 
ifulkin!)00 yaywan (amd. addad-ad 
yaywan ix"cen bahra!) 00 yaywan yil- 
ad (amd. anzar yaywan yil-ad ur bahra 
ifulkin)00 n tizi/ uzmez-ad (amd. 
immukrisen n uzmez-ad cqqantt) 00 
current affairs (pi. n.): tiwwuriwin 
zzug"aznin (amd. ur ilia mad s-ttyiwin y 
tiwwuriwin zzug w aznin) 00 tiwwuriwin 


n yil/yil-ad (amd. ur ilia mad s-ttyiwin y 

tiwwuriwin n yil-ad) 00 

currently (adv.): yil-a/yil-ad (amd. mad 

iskar yil-ad?)00 ussan-ad (amd. mad 

iskar ussan-ad?)00 

curry (n.): akurri (amd. ar ictta 

akurri)00 akarri (amd. ar ictta 

akarri) 00 

curse: 

S (v.) 

l.If you curse, you swear because you 
are angry. Rggem (amd. ad as ukan ylin 
idammen ar irggem)00 ggal (amd. ar 
bedda ittegalla iy as ylin idammen) 00 
yer i tagat (amd. ad ukan ifqqea ar 
yaqqera i tagat ftudert nnes)00 

S (n.) 

2. A curse is what you say when you 
curse. Asurid, ieuriden (amd. ar bahra 
Mini isuriden!) 00 targgimt, tirggimin 
(amd. ar as Mini tirggimin) 00 
tassrgemt, tissgremin (amd. ar Mini 
tissrgemin i medden)00 tamjiyyert, 
timjiyyerin (amd. ar Mini tamjiyyert i 
medden ) 00 

3. A magic spell that is supposed to 
cause unpleasant things to happen to 
someone. Tagat, tagatin (amd. tutt tagat 
n ma-s)00 tazdayt, tizdayin (amd. 
ixassa ad as neqqed tazdayt) 00 
tajddigt/tajjigt, tijddigin/tijjigin (amd. 
ixassa ad as neqqed tajddigt)00 
curtain (n.): asntel, instal (amd. iga 
asatel n usksel nnes)00 asaber, isubar 
(amd. iga asaber i usksel) 00 afaggu, 
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ifugga (amd. iga afaggu i usksel) 00 
afawwu, ifuwwa (amd. iga afawwu i 
usksel) 00 

curtsy/curtesy (n.): abndeq, ibndeqen 
(amd. tesker as abndeq) 00 

curve: 

S (n.) 

1. A smooth, gradually bending line. 

Amattal/amuttul, imattalen/imuttulen 
(amd. takkarda-ad tega akk w 

imattalen!) 00 tikni, tikniwin (amd. iga 
akk"' uzzalen-ad tikniwin) 00 

tifreyijifreyiwin (amd. uzzal-ad iga 
tifreyiwin)00 tiwuredi, tiwurediwin 
(amd. iga uzzal-ad tiwurediwin) 00 

S (v.) 

2. When something curves, it moves in 
a curve or has the shape of a curve. 

Mmuttel (amd. immuttel udrras s 
ufasi)00 knu/k"nu (amd. ik"na uzzal- 
ad) 00 wwured (amd. iwwured uzzal- 
ad) 00 frey (amd. ifrey uzzal-ad)00 
cushion (n.): adafur, adafuren00 tin 
ddu ixf, id tin ddu ixf00 tawsadt, 
tiwsadin00 asamu, isuma00 tadixft, 
tidixfin 00 tattagt, tittag 00 tamdwast, 
timdwasin 00 tamatayt, timatayin 00 
tasumt, tisumin 00 iteg, itegan 00 
custom: 

^ (n.) 

l.A traditional activity. Tamyurt, 
timyurin (amd. timyurin n Imaziyen 
fulkintt bahra!) 00 

2.Something that is usually done at a 
particular time or in a particular 


circumnstances. Tamyurt, timyurin 
(amd. tag w lla n Innayer tega dar-ney 
tamyurt) 00 tawwayt, tawwayin (amd. 
tag"'lla n Innayer tega dar-ney 
tawwayt) 00 

3.Customs is the place at a border, 
airport, or harbor where you have to 
declare any goods that you are 
bringing ino a country. Tazettat, 
tizettatin (amd. iqqan-d ad tezrit y 
tezettat)00 tadiwant*, tidiwanin (amd. 
iqqan-d ad tezrit y tediwant)00 imi, 
imawwen n iwwutta/iggutta (amd. iqqan- 
d ad tezrit y imi n iwwutta) 00 
customer (n.): amsay, imsayen (amd. 
llan imsayenm igguten)00 

amsewweqq, imsewweqqen (amd. llan 
imsewweqqen) 00 
cut: 

^ (v.) 

l.If you cut something, you use the 
knife. Bbi (amd. bbi ayrum!)00 frkec 
(amd. ifrkec ayrum!)00 gzem (amd. 
gzem adyar-nna!)00 xri (amd. xri 
adyar-nna!)00 yres (amd. iyres-d i 
mennawtt talayin n tiyyni)00 eg 
ajnwi/ax"dmi/tuzzalt/alk"mmi (amd. eg 
ajwni i tefyyi-ad!)00 srem (amd. isrem 
akk"' ifrawen n waddag-ad)00 zber 
(amd. izber akk"’ ifrawen n waddag- 
ad)00 sgrrem (amd. isgrrem azzar 
nnes)00 zzreb (amd. izzreb yan 
waddag)00 zzer (amd. izzer akk"’ 
addag-ad!) 00 
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2.If you cut yourself or you cut a part 
of your body, you injure yourself. Bbi 

(amd. ur issen ar-lliy ibbi ixfnnes lliy ar 
ittekkes tamart)00 bri (amd. ibri ixf 
nnes)00 ssyagas (amd. issyagas ixf 
nnes) 00 sker aggas/abrray/atres (amd. 
isker abrray i ixf nnes) 00 stures (amd. 
istures ixf nnes) 00 
3.1f you cut the amount of something, 
you reduce it. Kkes (amd. kkes iqqariden 
Hi akfekiy y urttal Hi) 00 bbi-nn (amd. 
bbi-nn za ay-lli yyi tedfart)00 

S (n.) 

4. A mark made with a knife or other 
sharp tool. Tabbayt, tabbayin (amd. 
tabbayt lli as ikser tex"'cen) 00 aggas, 
aggasen (amd. aggas lli as isker ur 
ifulki)00 abrray, ibrrayen (amd. 
abrray lli as isker ur ifulki)00 atres, 
itresawen (amd. atres lli as isker ur 
ifulki00 acrrad, icrraden (amd. 
accrrad lli as isker iddar ar ixess)00 

5. An injury caused with cuts and 
bruises. Tabbayt, tabbayin (amd. iga 
akk"' tabbayin!) 00 abrray, ibrrayen 
(amd. iga akk"’ ibrrayen!) 00 atres, 
itresawen (amd. iga akk"' 
itresawen!) 00 aggas, aggasen (adm. 
iga akk" aggasen!) 00 azlum, izlumen 
(amd. iga akk" izlumen!) 00 ihclef, 
ihclaf (amd. iga akk"’ ihlclaf!) 00 afllih, 
ifllihen (amd. iga akk w ifllihen!)00 
akkenser, ikkenseren (amd. iga akk"' 
ikkenseren!) 00 


6.A reduction in something. Tabbayt, 
tabbayin (amd. tabbayt y watig ll yyi isker 
ur teggut)00 tikrit, tikritin (amd. tikrit 
lli isker y watig ur tega yat)00 
cut across (v.): bbi (amd. dul iy rad 
tebbit ayaras)00 
cut down (v.): 

l.If you cut down a tree, you cut 
through its truck so that it falls. Bbi 

(amd. ibbi addagen n wargan)00 
ssuk"'ef (amd. issuk"'ef addagen)00 
2.1f you cut down on something, you 
use or do less of it. Kri (amd. ira ad ikeri 
y watay lli issa)00 bbi (amd. ibbi 
girru)00 kkes (amd. ikkes girru)00 
cut off (v.): 

l.If you cut something off, you remove 
it with a knife or a similar tool. Bbi 

(amd. ibbi yyi azzar s tuzzalt)00 kkes 
(amd. ikkis yyi azzar s tuzzalt ifresn)00 

2.To cut someone or something off 
means to separate them from things 
they are normally connected with. Zeli- 
nn (amd. lliy sul dar-ney ur ilia Internet 
nega zund iy nn-nezli f umadal) 00 bbi 
(amd. bbi addagen) 00 
3.1f a supply of something is cut off, you 
no longer get it. Bbi (amd. tebbin ttilifun 
acku ur ttferiy) 00 
cut out (v.): 

l.If you cut out something, you remove 
it with scissors or a similar tool. Kkes 
(amd. ikkes-d tawlaft lli illan y 
uy"’rab)00 bbi (amd. ibbi ifrawen)00 
fssel (amd. ifssel as kra ibrdan)00 
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2.1f you cut out something, you stop 
doing it. Bbi (amd. ha-ti rad ifulki a 
tebbit tissi n girru) 00 
cut (somebody) short (v.): bbi (amd. 
bbiy as awal lliy ar isawal)00 ad ur 
yajj (amd. ur t ujjiy ad isawel)00 
cut up (v.): bbi (amd. ibbi tifyyi)00 
qqessis (amd. iqqessis akk" tifyyi)00 
sbrzzi (amd. isbrzzi akk" tifyyi!)00 
qqssis (amd. iqqssis akk" tifyyi!) 00 
cute (adj.): ifuknnicn (amd. azzan 
ifuknnicn)00 ifulkin (amd. azzan 
ifulkin)00 iziln (amd. azzan iziln)00 
icwan (amd. azzan icwan)00 ila tisent 
(amd. azzan ilan tisent) 00 
cutie (n.): tamummut, timummutin (amd. 
tamummut ad tega)00 talmummut, 
tilmummutin (amd. talmummut ad tega 
tefruxt-ad)00 

cutlass (n.): ajnwi, ijnwiyen (amd. yut t s 
unjwi)00 tuzzalt, tuzzalin (amd. yut t s 
tuzzalt) 00 asddar, isddaren (amd. iga 
as y asddar!) 00 alk"mmi, ilk"mmiyen 
(amd. iga as yar alk"mmi lliy as 
iyres)00 asbul, isbulen (amd. asbul n 
ugzzar imqqur bahra!) 00 
cuttlefish (n.): amrmed, imrmeden (amd. 
iy"iyan umrmed) 00 umzayz, umzayzen 
(amd. iy'dyan umzayz) 0 0 taba, id taba 
n uzayz (amd. iy"i yat taba n uzayz)00 
jdda-s, id jdda-s n uzayz (amd. iy"i yat 
jdda-s n uzayz) 00 
cuttlefish bone (n.): talussi, tilussiwin 
(amd. ar bedda tilintt telussiwin y 
tayart!)00 


cutting (n.): 

1. The action of someone or something 
that cuts. Tibdit, tibditin/tibdiwin (amd. 
tibdit n uyurum) 00 tittit, tittitin (amd. 
tittit n uyrum)00 titti, tittiwin (amd. 
tittiwin n uyrum)00 

2. A piece cut from a plant for 
propagation. Tanqq"'elt, tinqq"'elin (amd. 
iga-nn tinqq"elin n matica y py-id)00 
agttum, igttumen (amd. iga-nn yan 
ugttum n matica) 00 ily, ilyiwen (amd. 
iga-nn ily n matica) 00 accad, accaden 
(amd. iga-nn accad n matica) 00 unsir, 
unsiren (amd. zzu kra n unsiren n 
matica!) 00 

3. The cutting the throat of animals. 

Tiyresi, tiyresiwin (amd. tiyresi n izgaren 
tella y usrir y ass-ad n ulmuggar)00 
cycle: 

^ (v.) 

1. When you cycle, you ride a bicycle. 

Ssudu ayyis n wadu 00 zzel idarren i 
wayyis n wadu00 sni i wayyis n 
wadu00 

S (n.) 

2. A bicycle. Ayyis, isan n wadu 00 

3. A series of evens which is continually 
repeated. Tawala, tiwaliwin (amd. 
tawala n temadunt ad s-tt ilkemn...)00 
cyclist (n.): bu-w-ayysi n wadu, id bu-w- 
ayyis n wadu 00 bab n wayyis n wadu, 
id bab n wayyis n wadu 00 

cynical (adj.): war udm (amd. iga war 
udm)00 anfras (amd. iga anfras)00 
asfsawi (amd. iga asfsawi)00 mu 
tekkant udm (amd. iga yan ufgan mu ur 
tekkant udm nnes)00 bu-udm 
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iqqum/iqquzzern (amd. iga yan bu-udm 
iqqurn!) 00 igan arad (amd. afrux igan 
arad)00 

cyst (n.): aqquffi, iqquffiyen (amd. ilia g- 
is uqquffu y ugayyu)00 abujj, ibujjen 
(amd. ilia g-is ubujj y ixf)00 abzzag, 
ibzzagen (amd. ilia g-is ubzzag y ixf)00 
takurtt, tikurin (amd. tella g-is yat tekurtt 
yixf)00 

anccaf inccafen (amd. anccaflli g-is ilia 
ix"cen) 00 abuccix, ibuccixen (amd. iga 


akk"' ufus nnes ibuccixen!) 00 tihbbit, 
tihbba (amd. iga akk w ufus nnes 
tihbba!) 00 ufuy, ufuyen (amd. iga akk w 
ufus nnes ufuyen!) 00 timssit, timssa 
(amd. iga akk" timssa y udm nnes!) 00 
tikkelt, tikkal (amd. iga akk" tikkal y udm 
nnes!) 00 ufuy, ufuyen (amd. iga akk"’ 
udm nnes ufuyen!) 00 tahbubt, tihbubin 
(amd. iga akk"’ udm nnes tihbibun 
zgg"’aynin!)00 ahbub, ihbuben (amd. 
iga akk"’ ihbuben y udm!) 00 
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D/d 


dabble (v.): ctibbi (amd. ar ttectibbin 
igdad y waman) 00 
dad/daddy (n.): baba, id baba (amd. 
baba ad dar-i)00 bab, id bab (amd. 
hmeley k a bab) 00 dadda, id dadda 
(amd. idda dada s tewwuri tines) 00 
dad, id dad (amd. immudda dad) 00 
ibb"a, id ibb"’a (amd. imun d ibb"’a-s)00 
afqqir, ifqqiren (amd. ihmel afqqir ivies 
bahra)00 

daft (n.) : zzmer, id zzmer00 mixxi, id 
mixxi00 abaqjfa, ibuqjfa00 ayyul, 
iy"yal00 amkuf imkufen 00 baygli, id 
baygU00 cikrir, id cikrir00 amtellc, 
imtellcen 00 abuhal, ibuhalen 00 
abuhali, ibuhaliyen00 abahlal, 
ibahlalen 00 abahlal, ibahlalen 00 
dagger (n.): ajnwi, ijnwiyen (amd. yut t s 
unjwi)00 tuzzalt, tuzzalin (amd. yut t s 
tuzzalt) 00 asddar, isddaren (amd. iga 
as y asddar!) 00 alk"mmi, ilk"mmiyen 
(amd. iga as yar alk"'mmi lliy as 
iyres)00 
daily (adj.): 

l.Occurring every day. Akusan (amd. 
tawwuri takusant)00 n bedda (amd. 
tawwuri n bedda) 00 n ku ass (amd. 
tawwuri n ku ass) 00 n kra iga It ass 
(amd. tawwuri n kra iga tt ass) 00 n 
wass d g"ma-s (amd. tawwuri n wass d 
g"'ma-s)00 n wass d-idfarn wayyad 
(amd. tawwuri n wass d-idfarn 


wayyad) 00 n wass f wayyad (amd. 
tawwuri n wass f wayyad) 00 

2. Relating to a single day or to one day 
at a time, y wass (amd. ar d-ittacks snatt 
tikkal y wass)00 

daisy (n.): taysa, taysiwin (amd. ifulki 
wajjig n taysa) 00 afzdad, ifzdaden 
(amd. icca afzdad imikk ad immet)00 
mamlal, id mamlal (amd. ifulki bahra 
mamlal-ad!)00 wamlal, id wamlal 
(amd. ifulki bahra wamlal-ad!) 00 
dale (n.): tafrawt, tifrewin (amd. tafrawt 
n Suss tefulki bahra!) 00 tayzut, 
tiyzutin/tiyza (amd. tayzut n Suss tefulki 
bahra!) 00 asmsil, ismsilen (amd. 
asmsil n Suss ifulki bahra)00 azayar, 
izuyar/izayaren (amd. azayar n Suss ar 
yakka bahra tayafut!)00 
dam (n.): uggug, uggugen (amd. uggug n 
Mastt imqqur bahra) 00 asdaw, 
isdawen (amd. isker asdaw y wasif)00 
tuqqena, tuqqeniwin (amd. skeren y-id 
tuqqna n waman) 00 
damage: 

^ (v.) 

l.To damage something means to harm 
or spoil it. Bjjer (amd. is akk"’ ibjjer ilf 
asngar nney)00 smrwi (amd. is akk."’ 
ismrwi ilf asngar nney) 00 hawel (amd. 
ihawel usmmid i temitac)00 sker 
afatas/ihiwel/tawayit/tafsna (amd. isker 
usmmid afatas iggutn)00 ut (amd. yut 
usmmid argan)00eg mggu/ag"ri (amd. 
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iga as usmmid mggu i wargan) 00 ssay- 
nn i urwass (amd. issay as nn usmmid 
urwass) 00 m’i (amd. is akk"’ irwi 
tahanut nnes!)00 eg mggu/ag"ri (amd. 
iga usmmid mggu i wargan) 00 ssxser* 
(amd. issxser udfel argan)00 eg tagat 
(amd. iga usmmid taga s wargan) 00 
fettes (amd. ifettes unzar tumzin-ad)00 
sker afatas (amd. unzar iskern afatas y 
tumzin-ad) 00 jfey (amd. iffey usmmid f 
made a) 00 
v (n.) 

2.Damage is injury or harm that is 
caused to something. Ufuy, ufuyen 
(amd. ufuy lli isker usmmid i matica 
iggut)00ihiwel, ihiwelen (amd. ihiwlen 
lli isker usmmid i teyafut iggut)00 
afatas, ifatasen (amd. ifatasen lli mu d 
inzel usmdudi n Ugadir iggut)00 
tawayit, tiwayitin (amd. taw ay it lli isker 
teggut)00 

damascene (v.): qqim (amd. iqqim akk w 
aburi nnes)00 

damask (v.): qqim (amd. iqqim akk"' 
aburi tines) 00 

damn it (interj.): tagat ! (amd. i kra n 
tagat, ddan yyi day idrimen!) 00 arwass 
(amd. arwass! Ma tta yay-ad day 
teskert?)00 ixxan mmuxxinin (amd. 
ixxan mmuxxinin, ddan yyi day idrimen!) 
(pej-j 00 ixxan (amd. ixxan! Ddan yyi 
day idrimen inu!) (pej.)00 
damned (adj.): gar (amd. ma tta gar 
tudert-ad!) 00 


damp (adj.): yudern (amd. fekyyi d ibrdn 
udernin) 00 

ibdegn/ifdegn/ifzegn/ibzegn (amd. awi-nn 
ibrdan ibzegen) 00 

ibzegn/ifdegn/ibdegn s waman (amd. ur 
riy ijead ibzegen s waman) 00 dlu y 
waman (amd. ur riy ihdumen idlan y 
waman) 00 igundan (amd. tumzin 
igundan)00 ilan 

aman/almumu/taruzmut... (amd. akal 
ilan aman)00 igan tilkki (amd. akal iga 
tilkki)00 
dance: 

^ (v.) 

1. When you dance, you move around in 
time to music. Hue (amd. ar ittehuc y 
usrir)00 rkez (amd. yan ittekrazn ur a 
ithbu udm nnes)00 siyyes (amd. ar 
ittesiyyas zund ka mit!)00 jmek (amd. 
ar ittejmak bahra!)00 sker 
ajmak/ahwac/ahiyyad/arasal... (amd. ar 
bedda iskar ahwac y temazirt)00 awes 
y ujmak/uhwac/uhiyyad... (amd. ar 
bedda ittawes y ujmak y temazirt)00 
sdrbek (amd. ar ka isdrbak!)00 ut 
ajmak/ahwac/ahiyyad/urasal (amd. ar 
bedda ikkat ahwac!) 00 sker 
ahwac/ajmak/ahiyyad/arasal (amd. ar 
bedda iskar ahiyyad!)00 

S (n.) 

2. A series of rhythmic movements 
which you do in time to music. Ahwac, 
ihwacen (amd. skeren ahwac) 00 
ajmak, ijmaken (amd. sbedden 
ajmak!)00 ahiyyad, ihiyyaden (amd. 
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skeren ahiyyad) 00 asdrbak, isdrbaken 
(amd. skeren asdrbak) 00 tabardakka, 
tibardikkiwn (amd. skeren 

tabardakka) 00 asiyyes, isiyyesen (amd. 
skeren asiyyes)00 ahraffa, ihraffaten 
(amd. skeren ahraffa) 00 ahmaylu, 
ihmayluten (amd. skeren ahmaylu) 00 
tadukut, tidukutin (amd. skeren 
tadukut)00... 

dance floor (n.): ag"al, ag"’alen (amd. 
idda s wag w al)00 asrir, isriren (amd. 
idda s usrir)00 asayes, isuyas (amd. 
idda s usayes)00 

dancer (n.): amsiyyes, imsiyyesen (amd. 
fjjijen imsiyyesen-ad) 00 amsiyis, 
imsiyisen (amd. gan imsiyisen)00 
amhuwwec, imhuwwecen (amd. 
amhuwwec ad iga) 00 bu-uhwac, id bu- 
uhwac (amd. id bu-uhwac ad gan) 00 
dandelion (n.): tifaf (amd. ikkes-d kra n 
tifaf y igr lines) 00 
dandruff (n.): tifrekkit, tifrekkitin (amd. 
g-is tifrekkit) 00 tilmect, 

tilimecin/tilamciwin (amd. g-is 
tilimect) 00 
danger (n.): 

1.Danger is the possibility that 
someone may be harmed or killed. 

Imizi, imiziyen (amd. iga akkuyaras-ad 
imziyen!) 00 acqqu/tacqqawt, 

icqquten/tacqqawin (amd. acqqu n 
temadunt lli g-is illan issen t akk" ku 
yan!)00 ufuy, ufuyen (amd. ufuy n 
temadunt-ad f medden iggut) 00 attan 
(amd. attan ad tega tayri!)00 aman 


(amd. usin t waman)00 tagsart/taksart 
(amd. isker tagsart) 00 asif (amd. yiwi t 
wasif!)00 ak"di/ag"di (amd. idda s 
ug"di) 00 arwass (amd. isker arwass ur 
akk"’ issen!)00 azddu, izdduten (amd. 
azddu n waylillu idrus mad t issen) 00 
ahuddu, ihudduten (amd. ahuddu n 
waylillu ur iggut mad t issen) 00 tar- 
tirit/tiqqilt (amd. ilia ytar-tirit ussan-ad 
akk"'!) 00 asdiddi, isdiddiyen (amd. iga 
akk"’ may-ad isdiddiyen!) 00 

2. A danger is something or someone 

that can hurt or harm you. Attan, 
attanen (amd. attan lli teskar tissi n girru 
iggut) 00 acqqu/tacqqawt, 

icqquten/ticqqawin (amd. tacqqawt n 
temadunt issen t ku yan!)00 tar- 
tirit/tiqqilt (amd. ilia ytar-tirit)00 

3. To be in danger of. Hi ytar-tirit/tiqqilt 
(amd. ilia ytar-tirit ussan-ad akk"!)00 
s ittuksad uzmez (amd. argaz s ittuksad 
azmez lliy ihrec)00 idda/ifta g-isentt 
(amd. ifta g-isentt urgaz-ad iy ur idda dar 
bi-isafaren)00 ikser tagsart/ag"di 
(amd. argaz ikser ag"di iy ur ilia mad as 
ittamezn afus)00 

dangerous (adj.): ittiksadn (amd. tella g- 
is yat temadunt ittiksadn) 00 iksud ku- 
yan (amd. tella g-is yat temadunt iksud 
ku-yan)00 ksuden medden (amd. tella 
g-is yat temadunt ksuden medden) 00 
ittawin (amd. tamadunt ittawin a g-is 
illan) 00 itteffeyn f kra (amd. tamadunt 
itteffeyn f medden ad g-is illan) 00 
icqqan (amd. tella g-is yat temadunt 
icqqan) 00immnsan (amd. tella g-is yat 
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temadunt immnsan) 00 issiwidn (amd. 
tella g-is yat temadunt issiwidn) 00 
iskarn attan/inayan (amd. ha-nn aman- 
nna ar skaren attan)00 ineqqan (amd. 
tella g-is yat temadunt ineqqan) 00 
isrusn f Imutt/temttant (amd. tella g-is yat 
temadunt isrusn f lmutt)00 ix w cenn 
(amd. tella g-is yat temadunt 
ix w cenn)00 ittawin s urwass (amd. 
tamadunt ittawin s um’ass ay-ad g-is 
Man) 00 isakan ytasalt (amd. tamadunt 
isakan tasalt ad g-is Man) 00 itteffayn f 
(amd. tamadunt itteffayn f yan ad g-is 
Man) 00 ittegaln s bab nnes ad g-is 
Man) 00 d ur iffaln baba nnes (amd. 
tamadunt d ur iffaln bab nnes ad g-is 
Man) 00 
dare (v.): 

1 .If you dare to do something, you have 
the courage to do it. Hi 

tagizult/tasa/tassrqqebt (amd. ila tagizult 
lliy as inna awal-ann)00ssrqqeb (amd. 
issrqqeb lliy s-is isawel)00 dar-k tasa 
(amd. igh dar-k tasa teffught-d)00 

2.1f you dare someone to something, 
you challenge them to prove the are not 
frightened of doing it. Sker eicc/ihhu 
(amd. ar as isker eicc lliy iyeli s 
targant) 00 
dark: 

^ (adj.) 

l.When it is dark, there is not enough 
light to see properly. Illasn (amd. 
tigemmi illasn ay-ad. Ur ar g-is ttannayey 
amya)00 y llantt tillas (amd. anu y 
llantt tillas) 00 

2.Something that is dark is black or a 
shade close to black. Isggan (amd. akal 


asggan)00 amaccu (amd. amucc 

amaccu)00 idlan (amd. alien 

idlan)00 idili/asggan (amd. ak'iu 
idili)00 igan idili/asggan (amd. ak'iu 
igan idili)00 
S (n.) 

3. The dark is the lack of light in a place. 

Tillas (amd. tillas ad y-id Man) 00 
tasguni, tisguniwin (amd. tasguni n 
wannu ar nit tessiwid!) 00 

4. To get/be dark. Il is (amd. Mas 
ignna)00 derentt tillas (amd. y tegrest 
ar ttarentt tillas zikk)00 llantt tillas 
(amd. llantt tillas y ass-ad)00 
bb w ekentt tillas d wakal (amd. y ass-ad 
bb w ekentt tillas d wakal) 00 

darken (v.): Ms (amd. Mas ignna)00 
eg tillas (amd. iga akk w tillas!) 00 dlu 
(amd. idla akk"' wakal-ad!)00 isgin 
(amd. isggan akk w wakal-ad!)00 

quli/kuli (amd. iquli udm nnes) 00 
darkness (n.): tasguni, tisguniwin (amd. 
tasguni n wakal-ad tefulki bahra!)00 
tidili, tidiliwin (amd. tidili n wakal ar 
temmal is ifulki i tayyireza)00 tibxeni, 
tibxeniwin (amd. tibxeni n wakal-ad tega 
tamtart is ifulki) 00 tillas (amd. tillas ay 
sul nella lliy nn-tebbi tifawt)00 asklu, 
iskla (amd. ilia y usklu ur ufiy ad t inn- 
anniy)00 amalu, imula (amd. ilia y 
umalu n uy"'rab)00 
darling (n.): winu (amd. mani y tellit a 
win-nu ad d-ik muney?)00 tiwallin 
(amd. ma za kern a tiwallin inu?)00 
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asmun (amd. man za nn a asmun)00 
imiri (amd. man za nn a imiri nu?)00 
amddak"el (amd. amddak w el inu uryyi sul 
issen) 00 

darn (v.): eg tadyart (amd. iga tadyart i 
uqqccab tines) 00 gnu day (mad. gnu 
day aqqccab nnek!)00 ales tigni (amd. 
yules tigni i uqqccab tines) 00 
dart: 

^ (n.) 

1. A small pointed object which is 
designed to be thrown or shot. 

wassermt, id wassermt00 tawssermt, 
tiwssermin 00 tafala, tifaliwin 00 
tafagagt, tifigag 00 izdi, izdyan00 
tazzit, tizza00 tayuda, tiyudiwin00 
taguda, tigudiwinn 00 amur, 
imuren00 wamiran, id wamiran00 
tanccabt, tinccabin00 tanssabt, 
tinssabin 00 tanccabt, tinccabin 00 
tanderbat, tinderbatin 00 allay, 
allayen 00 akaskes, ikaskesen 00 
tamsremt, timsremin 00 

2. Darts is a game. Urar n id wassermt 
(amd. ar izzray tizi nnes s urar n id 
wassermt) 00 

S (v.) 

3.1f you dart somewhere, you move 
there quickly and suddently. AH (amd. 
yuk"i s tegemmi)00 jjawwi (amd. 
ijjawwi s tegemmi nnesen)00 azzel 
(amd. yuzzel s tegemmi nnesen)00 
hnttez (amd. ihnttez s tegemmi nnesen) 
(pej.)## 
dash: 


^ (v.) 

l.If you dash somewhere, you rush 
there. AH (amd. yuk"’i s tegemmi) 00 
jjawwi (amd. ijjawwi s tegemmi 
nnesen) 00 azzel (amd. yuzzel s 
tegemmi nnesen) 00 awi ajjafrar/tifssi 
(amd. yiwi ajjafrar s dar-s)00 Jfazzi 
(amd. ijfazzi s dar-s)00 hnttez (amd. 
ihnttez s tegemmi 00 ini ead-ead (amd. 
nnan isan ead-ead) 00 nnesen) 
(pej. ntteg (amd. ar ittenttag s 
tegenunis nnesen) (pej.){§){§) 

^ (n.) 

2. A sudden movement or rush. Tifssi, 
tifssiwin (amd. mad g-is tesker 
tefssi!)00 tazzla, tazzliwin (amd. mad 
g-is tesker tazzla!) 00 

3. The dash is the symbol-. Tawsfult 
mqqurn, tiwsfulin mqqurnin (am deg as 
tawsfult mqqurn!) 00 

dashboard (n.): tiflut/talluh t n 
tesura/tanasin (amd. eg kra i tefulut-ad n 
tesura!) 00 

data (n.): tufekkiwin (amd. ur dar-ney 
kra n tufekkiwin f ummukris-ad!)00 
tikkiwin (amd. ur dar-ney kra n tikkiwinf 
ummukris-ad!)00 tifiwin (amd. ur dar- 
ney tifiwin f ummukris-ad!) 00 
inymisen (amd. ur dar-ney inymisen f 
ummukris-ad!) 00 tifawin (amd. ur dar- 
ney tifawin f ummukris-ad!) 00 
date: 

^ (n.) 
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1. A particular day. Ass, ussan (amd. 
man ass a rad d-yack?)00 assf ussfan 
(amd. mennaw ussfan a rad ig?)00 

2. A particular year. Assgg"ass, 
issgg"assen (amd. man assgg w ass ay 
nella?)00 

4.A particular day or year. Tizi, tiziwin 
(amd. man tizi ad ilul?)00 agu, iguten 
(amd. man agu ad dar-ney ilia unmuqqar 
Hi?)00 azmez, izmaz (amd. aman 
azmez a rad d-yack?) 00 akud, ikuden 
(amd. man akud a rad d-yack?)00 
asrag, isragen (amd. man asrag a rad d- 
yack?) 00 asr (amd. rad d-yack asr- 
ann)... (recently there is this use to 
express the idea of date: asakud, 
isakuden ). 

4.1f you have a date with someone, 
especially of the opposite sex, or if you 
go on a date with them, you have an 
appointemement to meet them. 

Anmuqqar, inmuqqaren (amd. ilia 
unmuqqar d temddawklt nnes)00 
5.Something is out of date is old- 
fashioned and no longer useful. 

Ifel/izzri/ittu/inxxel uzmez kra n teyawsa 
(amd. if el uzmez iqqccaben-ad, ur ar tsul 
Issan medden)00 ifel ukabar kra n 
teyawsa (amd. timyurin-ad ifel tentt 
ukabar) 00 

6.A sweet, dark brown, oval fruit 
containing a hard stone, often eaten 
dried. Tiyyni (amd. ar ictta tiyyni)00 
aqqa, aqqayen n tiyyni (amd. ar ictta 
aqqayen n tiyyni) 00 taqqayt, taqqayin 
(amd. ar ictta taqqayin!) 00 aqmud, 


iqmuden (amd. ihmel bahra aqmud!)00 
bu-ufggus, id bu-ufggus (amd. bu-ufggus 
iga yan wanaw n tiyyni) 00bu-usk"’ri, id 
bu-usk"’ri (amd. bu-usk w ri iga yan wanaw 
n tiyyni) 00 abluh, ibluhen (amd. abluh 
iga t tiyyni Hi iwrayn)00 

S (v.) 

7.1f you are dating someone, you have 
a romantic relationship with them. 

Sqqer (amd. ar ttesqqaren kra iga It 
ass) 00 sawel (amd. ar sawalen 
mencekk ay-ad) 00 ffey (amd. ar 
tteffeyen mencekk ay-ad!) 00 zer (amd. 
ar zerran inger-at-sen mencekk ay- 
ad) 00 

8.1f you date something, you find out 
when it began or was made. Eg 

tizi/azmez/akud (amd. man tizi ar ad tegt 
i iyerman-ad?)00 

9.1f something dates from a particular 
time, that is when it happened or was 
made. Ili y uzmez/tizi n (amd. tarusi-ad 
tella y-id y uzmez n Ifiniqqiyen) 00 eg y 
uzmez/tizi n (amd. iga y tizi n urqqas n 
Rebbi)00 

date palm (n.): tayniwt, tayniwin (amd. 
iga akk" dar-sen tayniwin!) 00 agjjuf 
igjjqf (amd. iga akk w dar-sen igjjaf!)00 
afrux, ifrexan (amd. iga akk w dar-sen 
ifrexan!) 00 

daub (v.): jlley/jllex (amd. ijlley akk"’ 
tanfult nnes)00 msel (amd. is akk"’ 
imsel tanfult nnes!)00 snfer (amd. is 
akk" isnfer udm nnes!)00 sfnfer (amd. 
is akk"’ isfnfer udm nnes!)00 krfes 
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(amd. is akk w ikrfes tanfult nnes!) 00 
rwi (amd. is akk" irwi tanfult lines!) 00 
xrmez (amd. is akk"' isxrmez tanfult 
nnes) 00 sskru (amd. isskra akk" tanfult 
nnes!) 00 eg irkan/tajlxit (amd. iga 
irkan i tenfult nnes) 00 sbberbec (amd. 
isbberbbec idlisen nnes s tirra)00 
daubed (adj.): infern (amd. udm 
infern) 00 iffnfern (amd. idum 

iffnfern)00 irwin (amd. udm 

irwin)00 ibberbecn (amd. tanfult 

ibberbecn s tirra) 00 
daughter (n.): illi, isti (amd. had 
isti!) 00 

daughter-in-law (n.): tislit, tislatin 

(amd. dar-i snatt teslatin)00 illi, isti 
(amd. tedda dar illi-s acku turn) 00 
dawdle (n.): nhittef (amd. is ar ka 
ittenhittify Ugadir)00 Hi (amd. is arka 
ittelli y Ugadir) 00 
dawn (n.): azgagen (amd. iffuy 
azgagen) 00 tabbelbest, tibbelbesin 
(amd. iffuy tabblebest)00 tibberbect, 
tibberbecin (amd. iffuy tabberbect)00 
amdflaw, imdflawen (amd. iffuy 

amdlfaw)00 taylgi, taylgiwin (amd. 
iffuy zikk n taylgi) 00 taydgi, taydgiwin 
(amd. iffuy zikk n taydgi) 00 iggi, idiggi 
n wass (amd. iffuy iggi n wass)00 iggi, 
id iggi n taylgi (amd. iffuy iggi n 
taylgi) 00 
day (n.): 

l.On of the seven 24.hour periods of 
time in a week. Ass, ussan (amd. mennaw 


ussan a rad iskkus?)00 assf ussfan 
(amd. mennaw ussfan a rad iskkus?)00 

2. Day is the part of the day when it is 
light. Azal, izaliwen (amd. ifulki uzal- 
ad!)00 

3. You can refer to a period of time as a 
particular day or particular days. 

Azmez, izmaz (amd. y uzmez n baba 
amgahr ur akk w ilia uyaras s 
Ugadir) 00 

day after tomorrow (exp.): naf-uzekka 
(amd. naf-uzekka a rad d-yack)00 iy 
izri uzekka (amd. iy izri uzekka a rad d- 
yack)00 y sin ussan (amd. rad d-yack y 
sin ussan) 00 naf-az-nn (amd. yucka-d 
naf-az-nn) 00 

day before yesterday (exp.): nifazn 
(amd. yucka-d nifazn) 00 assf-ann 
(amd. yucka-d assf-ann) 00 nnif-id-gam 
(amd. yucka-d nnif-id-gam) 00 
day labourer (n.): imkiri, 

imkiriyen/imkaran (amd. gguten 
imkiriyen macc ur tella tewwuri)00 
amkayri, imkayriyen (amd. gguten 
imkayriyen macc tawwuri tedrus)00 
amkray, imkrayen (amd. gan akk"’ 
imkrayen!arddad, irddaden (amd. 
ar siggileyyan urddad mad yyi ittawsn y 
tewwuri Hi dar-i) 00 
daylight (n.): azal, izaliwen (amd. azal 
ay-ad!) 00 tifawt, tifawin (amd. tifawt 
ay-ad!) 00 

daze (v.): uhem (amd. uhemey lliy t zeriy 
ur iles yat)00 ssuhem (amd. issuhem 
yyi!) 00 mlalli (amd. mlalliy lliy d uk"’iy 
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Y uz.ur) 00 smlalli (amd. ismlalli 
yyi!) 00 sker timlillay (amd. isker yyi 
timlillay)00 duwwex (amd. 

duwwexey)00 sduwwex (amd. 

isduwwex ay) 00 duhdu (amd. 
duhdiy!)00 sduhdu (amd. isduhda 
yyi!) 00 bbuqqllu (amd. ibbuqqlla azal 
kullu-t lliy iswa)00 sbuqqllu (amd. 
isbuqqlla ay-lli iswa)00 
dazzle (v.): sklulu (amd. tesklulu yyi 
tafukt) 00 

dazzling (adj.): isklulun (amd. tifawt 
isklulun)00 

de-icer (n.): mar-ayris, id mar-ayris 
(amd. ur dar-s mar-ayris) 00 amssfsi, 
imssfsiyen u uyris (amd. ur dar-s amssfsi 
n uyris) 00 

dead: 

^ (adj.) 

1. No longer living. Immutn (amd. argaz 
immutn)00 iqqurn (amd. addag 
iqqurn)00 igresn (amd. afgan 
igresen)00 mu ibidd izeri (amd. afgan 
y ibedd izeri) 00 y ibedd izeri (amd. 
afgan y ibedd izeri)00 iffuy/ffuyen 
iman/idammen (amd. argaz ffuyen 
idammen)00 mu irur izeri (amd. argaz 
mu irur izeri) 00 ikremn (amd. argaz 
ikremn)00 igan iniyi (amd. argaz igan 
iniyi)00 

2. No longer used or no longer 
functioning. Irmi (amd. irmi ttilifun-nna, 
yar sres t inn!) 00 izri/ifel uzmez kra n 
teyawsa (amd. ibrdan izri uzmez) 00 tt 


inn sul ur ikkan (amd. timyurin tt inn sul 
ur ikkan) 00 

* (n.) 

3.Those who have died. Inayan (amd. 
gan inayan!) 00 inmiten (amd. gan akk w 
inmiten!) 00 

dead person (n.): iniyi, inayan (amd. 
isker imiy inayan ggutnin)00 anmit, 
inmiten (amd. isker imiy inayan 
ggutnin)00 

deadline: tiz.i igg"ran (amd. tizi igg"ran 
iga tt uzekka)00 ass igg"'ran (amd. ass 
igg"ran iga tt uzekka)00 asrag (amd. 
asrag igg"ran iga t uzekka)00 aser 
(amd. aser igg"ran iga t uzekka)00 
deadly (adj.): ineqqan (amd. ha-nn 
tamadunt ineqqan ay-nna!) 00 isrusn f 
Imutt/temttant (amd. tamadunt isrusn f 
Imutt ad g-is illan)00 isragn/iskarn 
Imutt/tamttant (amd. tamadunt isragn 
Imutt ad g-is illan)00 d-ittawin ttemi 
(amd. tamadunt d-ittawin ttemi i yan ad 
g-is Man) 00 ittegaln s bab tines ad g-is 
Man) 00 d ur iffaln baba tines (amd. 
tamadunt d ur iffaln bab lines ad g-is 
Man) 00 ittekkan ttemi n ussan n yan 
(amd. tamadunt ittekkan ttemi n ussan n 
yan ad g-is Man igllin!) 00 
deadly nighshade (n.): adil n uccen 
(amd. ifulki immyi n wadil n uccen) 00 
tidilla, tidillawin (amd. ikkes-d 
tidilla)00 
deaf (adj.): 

l.Lacking the power of hearing or 
having impaired hearing. Adrdur, 
idrdar (amd. iga adrdur) 00 bu-imzzay 
zdaynin/qqennin, id bu-imzzay 
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zdaynin/qqennin (cimd. iga bu-imzzay 
zdaynin)00 mu qqenen/zdayen imzgan 
(amd. argaz mu qqenen imzgan) 00 
2.To be deaf. Durder/durdel (amd. 
idurder mencekk ay-ad!) 00 eg 
aderdur/aderdul (amd. iga aderdur 
mencekk ay-ad!) 00 zdayen/zayen 
imzgan (amd. zdayen imzgan tines) 00 
qqenen/sleyen imzgan (amd. argaz mu 
qqenen imzgan)00 
deaf-and-dumb (adj.): agnaw (amd. 
argaz agnaw) 00 igan agnaw (amd. 
argaz igan angaw)00 agrawaz (amd. 
argaz agrawaz) 00 igan agrawaz (amd. 
argaz igan agrawaz) 00 
deaf-mute (n.): agnaw, ignawen (amd. 
iga igllin agnaw) 00 agrawaz, 
igrawazen (amd. iga agrawaz) 00 
deafen (v.): sdurder/sdurdel (amd. 
isdurder yyi s Taqqurt tines) 00 eg d 
uderdur/uderdul (amd. iga yyi d uderdur 
s taqqurt tines) 00 sker 
aderdur/aderdul (amd. isker g-is aderdur 
lliy t yut y umzzuy ivies) 00 
deafness (n.): adurder/adurdel (amd. ilia 
g-is uderder zzey tnzziy lines!) 00 
deal: 

^ (n.) 

l.An agreement or arrangement, 
especially in business. Awal, iwaliwen 
(amd. ha-ti nebbi awal nekk d-ik!)00 
amssacka, imssackaten (amd. amssakca 
lli nesker ifulki bahra)00 amccacka, 
imccackaten)00 tagadda n wawal 
(amd. ha-ti tagadda n wawal ad g-is 


nelkem!)00 tucka n wawal (amd. ha-ti 
tucka n wawal ad g-is nelkem!) 00 
amur, imuren (amd. ill ger-at-sen yan 
amur ikkan mencekk!) 00 
2.A good deal or a great deal of 
something is a lot of it. Kada (amd. kada 
n medden ad d-yuckan) 00 gigan/kigan 
(amd. kigan n inbgiwen ad d- 
yuckan)00 midd/mayedd (amd. midd d 
medden ad d dar-sen yuckan)00 
tagg"'at (amd. tagg w at n imddukk"al ad d- 
yuckan)00 mad iggutn (amd. mad 
iggutn n medden ad d-yuckan) 00 mad 
ur idrusn (amd. mad ur idrusen n medden 
ad as d-igan adar)00 

midd/maydd/kada (amd. midd/maydd n 
temitar ad dar-ney illan...)00 axdad 
(amd. axdad n medden) 00 gigan (amd. 
gigan n medden ad ur issen)00 
kigan (amd. ittaf kigan n 
imddukk"'al)00 urd imikk (amd. ilia y- 
id urd imikk n medden) 00 ddin (amd. 
ilia ddin n medden y 
ulmuggar) 00tagg"'at (amd. tella y-inn 
tagg"at n medden) 00 
afdan/afdiwen (amd. yusi of dan n 
teyawsiwin) 00 

S (v.) 

3.1f you deal with something, you do 
what is necessary to achieve the result 
you want. Sker (amd. ha-ti sseney ma rad 
skerey d temadunt-ad) 00 Ihu (amd. ur 
akk" nessen ma y ilha!)00qqen (amd. 
ur nessen ma y as iqqen ussan-ad!)00 
awi (amd. ur nessen ma y tt yiwi ussan- 
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ad!) 00 dul (amd. ur nessen ma s idul 
ussan-ad!)00 sala (amd. isala bahra 
tiyeri nnes) 00 Ikem (amd. Ikem at ay 
tiwwuriwin nney)00 

4.If someone deals in a particular type 
of goods, they by and sell those goods. 

Sbbib (amd. ar ttesbbib y izgaren)00 
zznez, sey (amd. ar izzenza, ar issay y 
izgaren)00 

dealer (n.): bu-tehanut/lheri, id bu- 
tehuna/lheri (amd. bu-tehanut ad 
iga)00 asbbab, isbbaben (amd. iga 
asbbab 

dean (n.): amyar, imyaren (amd. amyar 
n tesdawit n Ugadir ittiqqen bahra!) 00 
anmyur, inmyuren (amd. anmyur n 
tesdawit n Ugadir ittiqqen bahra!) 00 
asmyur, ismyuren (amd. asmyur n 
tesdawit n Ugadir ittiqqen bahra!) 00 
dear: 

^ (n.) 

1. You can someone one ‘dear’ as sign 
of affection or love. Hnna (mad. man za 
k inn a iwi nu hnna?)00 illi/iwi (amd. 
is d kemmin a illi a rad yyi yawes?)00 
tiwallin (amd. man za kemin a tiwallin 
inu!)00 winu (amd. ma za k inn a 
winu?)00 asmun (amd. man za nn a 
asmun)00 imiri (amd. man za nn a 
imiri nu?)00 amddak"'el (amd. 
amddak w el inu uryyi sul issen)00 

y (adj.) 

2. Much loved. Ittuhmaln (amd. ha-ti 
amddah'el inu bahra ittuhmaln ad iga w 


Anir)00 hnna (amd. immi hnna) 00 n 
ul (amd. immi hnna n ul inu) 00 n tasa 
nu (amd. immi hnna n tasa nu)00 
3.Something that is dear costs a lof of 
money. Igan takat/fuffu (amd. sskk"ar iga 
fuffu y ass-ad y ssuqq)00 ireyan (amd. 
ur sul ilia abla tiyawsiwin reyanin y 
ssuqq!)00 ur igan mad tesumt (amd. 
ha-ti tiyawsiwin ur igan mad tesumt kad 
sul ilia y ssuqq!)00 ur igan mad nn- 
telkkemt (amd. ha-ti tiyawsiwin ur igan 
mad nn-telkkemt kad sul ilia y ssuqq!) 
death (n.): Imutt (amd. Imutt nnes tehrra 
fell-ay) 00 tamttint/tamttant (amd. 
tamttint nnes tehrra fell-ay) 00 tayyiti, 
tiyyitiwin (amd. tayyiti nnes tehrra fell- 
a)00 tamnnawt (amd. tamnnawt nnes 
tehrra fell-ay) 00 tamnawt (amd. 
tamnawt nnes tehrra fell-ay) 00 ta-lli d- 
iqqan ku yan (amd. tiwi t ta-lli d-iqqan ku 
yan)00 tayuri, tiyuriwin (amd. tayuri 
nnes tehrra fell-ay) 00 tagrest, 
tigresiwin (amd. tagrest nnes tehrra fell- 
ay) 00 tixsi, tixsiwin (amd. tixsi nnes 
tehrra fell-ay) 00 ufud, ufuden (amd. 
ufud nnes ihrra fell-ay)00 tuddut, 
tuddutin (amd. tuddut nnes tehrra fell- 
ay) 00 
debate: 

^ (n.) 

l.Debate is argument or discussion. 

Amdikir, imdikiren (amd. ar bedda 
skaren imidikiren!)00 amyanna, 
imyannaten (amd. mad skeren s 
imyannanten!) 00 awal, iwaliwen (amd. 
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ifeka Rebbi awal, macc amya ur illi)00 
amsiwel, imsiwalen (amd. ssfalen y 
imsiwalen nnesen!)00 

assnfel/cisnnfeka, issnfelen/isnnfekaten n 
wawal/tejmmaet (amd. ssfalen y ussnfeka 
n wawal)00 asnnfeka, issnfekaten 
(amd. ssfalen y usnnfeka)00 asnfel, 
isnfelen (amd. ssfalen y usnfel)00 
assnder, issnderen n iwaliwen (amd. 
ssfalen y ussnder n wawal)00 tuggera, 
tuggeriwin n iwaliwen (amd. skeren 
tuggera n wawal)00 asmiqqir, 
ismiqqiren n iwaliwen/tuguriwin (amd. 
skeren yan usmiqqir n iwaliwen bahra 
ifulkin!)00 amzay, imzayen (amd. 
skeren amzay) 00 anzay, inzayen (amd. 
iggut unzay Hi skeren!) 00 amriri, 
imriran (amd. skeren amriri) 00 

ahukku/ajukku, ihukkuten/ijukkuten n 
wawal (amd. skeren ajukku n 

wawal)00 amjiggir, imjiggiren (amd. 
skeren yan umjiggir iggutn!)00 ... 

2.A formal discussion in which 
opposing views are expressed. Amzay, 
imzayen (amd. skeren amzay) 00 anzay, 
inzayen (amd. iggut unzay Hi 

skeren!) 00 amriri, imriran (amd. 
skeren amriri) 00 amjiggir, imjiggiren 
(amd. skeren yan umjiggir iggutn!)00 
Amdikir, imdikiren (amd. ar bedda 
skaren imidikiren!) 00 amyanna, 
imyannaten (amd. mad skeren s 
imyannanten!) 00 awal, iwaliwen (amd. 
ifeka Rebbi awal, macc amya ur illi)00 
amsiwel, imsiwalen (amd. ssfalen y 


imsiwalen nnesen!) 00 tajmmaet, 
tijmmasin (amd. skeren yat tejmmaet 
ifulkin!) 00 assnfel/asnnfeka, 

issnfelen/isnnfekaten n wawal/tejmmaet 
(amd. ssfalen y ussnfeka n wawal) 00 
asnnfeka, issnfekaten (amd. ssfalen y 
usnnfeka)00 asnfel, isnfelen (amd. 
ssfalen y usnfel)00 

S (v.) 

3.When people debate something, they 
discuss it in a formal manner. Mdakarf 
(amd. ar ttemdikiren f ummukris n 
waman)00 ssnnfeka awal/iwaliwen 
(amd. ssnnfekan iwaliwen f ummukris- 
ad)00 snfel awal/iwaliwen (amd. 
snfelen iwaliwen f ummukris-ad) 00 
gger-nn s wawal (amd. ggeren-nn s 
wawal immukris-ad)00 saw el (amd. ar 
sawelen f ummukris n waman)00 
jmmea (amd. jmmean f ummukris n 
waman) 00 nzey/mzey (amd. ass-ad rad 
nenzey, ammukris n waman. Ma s g-is 
tennamt?) 00 kkes-d, eg-nn awal (amd. 
sedan kkes-d, eg-nn awal ar-lliy ran ad 
mma yen) 00 

debauchery (n.): ttemggin, id ttemggin 
(amd. isala ttemggin tudert nnes 
akk")00 tahzmrudt, tihzmrudin (amd. 
isala tahzmrudt iggutn!)00 tasfsawit, 
tisfsawiyin (amd. isala tasfsawit 
iggutn!)00 timugna, timugniwin (amd. 
isala timugna) 00 tazamlit, tizamlitin 
(amd. isala tazamlit) 00 
debt: 

^ (n.) 
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1. A debt is a sum of money that you 
owe someone. Arttal, irttalen (amd. idfar 
as artttal)00 tamrwast, timrwasin 
(amd. idfar as tamrwast) 00 tadfuri, 
tidfuriwin (amd. idfar as tadfuri) 00 

2. Debt is the state of owing money. 
Arttal, irttalen (amd. ila artttal) 00 
tamrwast, timrwasin (amd. ila 
tamrwast) 00 tadfuri, tidfuriwin (amd. 
ila tadfuri) 00 

debtor (n.): amsteggar, imsteggaren 
(amd. imsteggaren ad akk" medden-ad. Iy 
terit idrimen tinit asen t) 00 bu- 
temrwast, id bu-temrwast (amd. nettan ad 
igan bu-temrwast) 00 bab n temrwast, 
id bab n temrwast (amd. nettan ad igan 
bab n temrwast) 00 
decade (n.): tamrwat, timrawin (amd. 
tamrawt igg"ran n tasut tiss 20 tega tin 
Internet) 00 mraw issgg"’assen (amd. 
mraw issgg"'assen Hi igg"ranin y tasut tiss 
20 tega tin Internet) 00 
decaffeinated (adj.): war kafyin (amd. 
Iqqahwa war kafyin ay-ad) 00 ur ilan 
kafyin (amd. Iqqahwa ur ilan kafyin ay- 
ad)00 mu ittukkas kafyin (amd. 
Iqqahwa mu ittukkas kafyin) 00 
decay: 

^ (v.) 

l.When things decay, they rot or go 
bad. Rcu (amd. irca uy"rab-ad 
nney)00 rkem (amd. irkem igjdi lli 
yusin taduli)00 ymel (amd. iymel yad 
uyrum!)00 ecc (amd. itteca akk"’ 
uy"rab y mnid-ad)00 der (amd. is akk"’ 


deren iy"’rban n tegemmi nney)00 Hi 
adu (amd. is ka immut ili nit adu)00 jju 
(amd. is ka immut ijju nit) 00 zzummu 
(amd. is ka immut izzummu nit)00isliw 
(amd. sllawen akk"' ijddigen!)00 der 
(amd. deren akk w iy"'rban n ugadir- 
ad)00 
S (n.) 

2.Decay is the process of decaying. 

Timtecit, timtecitin (amd. timtecit ad 
ihaweln i iy"'rban-ad)00 tiymeli, 
tiymeliwin (amd. tiymeli ad ineyan 
tig"'mma-ad)00 tarcut, tircutin (amd. 
tarcut ad ihaweln i ugadir-ad)00 
arkem, irkemen (amd. arkem ad ihaweln i 
igjdan-ad)00 aslaw, aslawen (amd. 
aslaw ad ihaweln i ijddigen-ad)00 
taduri, tiduriwin (amd. taduri n igudar 
tega tillawt) 00 tarcawt, tircawin (amd. 
tarcwat n igudar) 00 
deceit (n.): ddy'el, id ddy"’el (amd. ilia g- 

is ddy"'el)00 tacitant, ticitanin (amd. 
awi tacitant nnek s mani yadn!)00 
taxndallast (amd. ma g-is tesker 
texndallast!)00 takndawt, tiknnad 
(amd. iga akk" tiknnad!) 00 tamuttelt, 
timuttal (amd. iga akk" timuttal!)00 

deceive (v.): kned (amd. ad ur tteknad 
asmun nnek!) 00 sker tt (amd. icuwr ak 
ay-lli y tt gik isker!) 00 ssu agrtilfwanu 
(amd. cuwweren as ar-lliy as ssun agrtilf 
wanu, ccen as ay-lli dar-s illan)00 zzri 
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(amd. ur ad s-tt fell-i izzri kens is) 00 
miyryeh (amd. ha-nn rad k imiyyeh) 00 
eber (amd. ha-nn rad ak tt ii'ber!) 00jlu 
(amd. ijla yyi s tekerkas lines) 00 
x"mmer (amd. ix"mmer g-i macc frekey 
as) 00 nez (amd. ar g-is ittenaz macc 
ha-tifrekey as) 00 cmet (amd. icmet ay 
lliy ay izzneza aqqjjun-ad!)00 dy"’el 
(amd. idy w el ay ur akk w nessen) 00 
emmet (amd. icmmetyyi day!) 00 
deceiver (n.): atnnaz, itnnazen (amd. gan 
akk" itnnazen!) 00 bu-ttnez, id bu-ttnez 
(amd. igayan bu-ttnez!) 00 bab, id bab 
n ttnez (amd. id bab n ttnez ad akk"’ 
gan!) 00 ax"mmar, ix"mmaren (amd. 
iga van ux"mmar mqqurn!)00 bu- 
tehraymiyin/ddy"el/texandallast, id bu- 
tehraymiyin/ddy"el/texandallast (amd. 

bu-tehraymiyin ad iga) 00 ahraymi, 
ihraymiyen (amd. ahraymi ad iga) 00 
bab, id bab n tehraymiyin (amd. gan id 
bab n tehraymiyin) 00 axandallas, 
ixandallasen (amd. iga axandallas) 00 
ady w li, idy'iiyen (amd. iga ady"’li lli akk."' 
mqqurn!) 00 

December (n.): dujanbir, id 

dujanbir00 ayyur, iyiren wiss sin-d- 
mraw 00 ayyur 

amggaru/anggaru/igg"ran00 

decent: 

1.Acceptable in standard or quality. 

Isllekn (amd. is tawwuri isllken kad 
isiggil) 00 d-imdaran (amd. iseya-dyan 


ulqqay d-imdaran) 00 ur yay yat (amd. 
tawwuri lli dar-s ur tt yay yat) 00 
2.Honest and respectable. Ur yay yat 

(amd. iga ur yay yat. Ur sseney maxx lliy 
t ur terit.)00 yuydn (amd. iga argaz 
yuydn) 00 ikkan ayaras (amd. iga argaz 
ikkan ayaras) 00 ittemunan d uyaras 
(amd. iga argaz ittemunan d uyaras) 00 
igan ayaras-ayaras (amd. argaz igan 
ayaras-ayaras)00 ifulkin (amd. iga 
argaz ifulkin) 00 igan iwi-s n medden 
(amd. iga argaz iga iwi-s n medden) 00 
iewan (amd. iga argaz icwan)00 
iedeln* (amd. iga argaz iedeln)00 
deception (n.): ddy'el, id ddy w el (amd. 
ilia g-is ddy w el)00 tacitant, ticitanin 
(amd. awi tacitant nnek s mani 
yadn!)00 taxndallast (amd. ma g-is 
tesker texndallast!)00 takndawt, 
tiknnad (amd. iga akk w tiknnad!)00 
tamuttelt, timuttal (amd. iga akk w 
timuttal!) 00 
decide (v.): 

l.If you decide to do something, you 
choose to do it. Sker (amd. isker ad 
ittahel)00 ini (amd. ma s za sul 
tennam?)00 eg y ixf (amd. iga y ixf 
tines ad iddu s Fransa)00 ini d ixf 
(amd. inna d ixf nnes ad iddu s 
Fransa)00 zer (amd. ixassa-k ad tezert 
ma rad nesker)00 bbi awal (amd. ha-ti 
nebbi awal, yay-lli nenna ar ad yili)00 
ffey (amd. ma s sul teffayem?)00 
2.1f you decide that something is the 
case, you form that opinion about it. Ini 
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awal (amd. iy idda ar kiy inna awal, ad 
akk"’sul ur teqqelt ad ad d g-is yurri)00 
ini (amd. inna masdd is tey w zan)00 
3Jf something decides a situation, it 
makes a particular result certain. Fru 
(amd. fran tt sul yar ukkimen) 00 fddu 
(amd.fddan tt sul yar umayen)00 
decide between (v.): sti (amd. isti 
mennaw medden)00 asi (amd. yusi 
mennaw medden)00 smmsti (amd. rad 
smmstin ay-nna ran)00fren (amd. rad 
frenen ay-Hi ran) 00 iri (amd. ira 
mennaw medden) 00 sker 

astay/tasayt/afran/asmmstay (amd. isker 
asmmstay y ibrdan Hi as fekiy) 00 iri 
(amd. ira ad icc litctin) 00 zli (amd. zli 
wanna terit!)00 

decide otherwise (expr.): mecawwar 
(mad. imecawwar ad d-is itahel)00 
decide upon (v.): sti (amd. isti mennaw 
medden) 00 asi (amd. yusi mennaw 
medden) 00 smmsti (amd. rad smmstin 
ay-nna ran) 00 fren (amd. rad frenen 
ay-lli ran) 00 iri (amd. ira mennaw 
medden) 00 sker 

astay/tasayt/afran/asmmstay (amd. isker 
asmmstay y ibrdan Hi as fekiy) 00 iri 
(amd. ira ad icc litctin) 00 zli (amd. zli 
wanna terit!)00 
decimal: 

^ (adj.) 

l.A decimal system involves counting 
in units of ten. N imrawen (amd. asttif n 
imrawen...)00 igan win imrawen 


(amd. win imrawen ad iga usttif- 
ad...)00 

* (n.) 

2. A fraction written in the form of a dot 
followed by numbers representing 
tenths, hundrennths, and so on. 

Anmraw, inmrawen (amd. dfaren t id 
inmrawen!) 00 tamrawt, timrawin 
(amd. dfaren t id temrawin)00 
decipher (v): zzug w ez (amd. izzug"’ez yyi 
kra n tirra lli as fekiy) 00 fru (amd. ifra 
ay kra n tirra) 00 fek tifawin (amd. 
ifeka ay kra n tifawitf ummukris-ad) 00 
decision (n.): awal, iwaliwen (amd. isker 
sul s wawal lli s inna) 00 askkir, 
iskkiren (amd. askkir nnes ur bahra 
ifulki)00 tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
tayawsa-ad tega tin Rebbi)00 
deck (n.): 

1. A deck on a bus or ship is a 
downstairs or upstairs are. Iggi (amd. 
iggi n tinawt)00 afella (afella n 
tinawt)00 izddar (amd. izddar n 
tinawt) 00 

2. A tape of deck or reconrd deck is a 

piece of equipment on which you play 
tapes or records. Amzmim, imzimen n 
wawal/tessfifin 00 rradyu n 

tessfifin00 rradyu bu-tessfifin, id id 
rradyu id bu-tessfifin 00 amzmim bu- 
tessfifin, imzmimen id bu-tessfifin 00 
declare (v.): 

l.If you declare something, you say it 
firmly and forcefully. Ini s imi (amd. 
inna s imi nnes is rad d-is immay)00 


330 


saw el s imi (amd. isawel s imi nnes is rad 
d-is immay)00 ini s wawal (amd. inna 
s wawal nnes is rad iddu)00 isawel s 
wawal (amd. isawel s wawal nnes is rad 
iddu)00ini awal (amd. inna awal nnes: 
rad iddu s berra)00 
2.To declare something means to 
announce it officially or formally. 
Brreh (amd. ibrreh is rad itahel imalass- 
ann d-yuckan)00 sawel y medden 
(amd. isawel y medden is rad itahl 
imal)00 

3Jf you declare goods or earnings, you 
say what you have bought or earned, in 
order to pay tax on it. Mel (amd. imela 
akk"' mad dar-s i ibulisen)00 sken 
(amd. isken ay-lli ittafi ibulisen)00 ini 
(amd. inna akk"' ay-lli ittaf)00 
4.1f you declare war, you 
state formally the intention to carry on 
armed hostilities against. Cerru/curru 
(amd. tecurra Mirikan d Almanya y imiy 
amadelan wiss sin) 00 
decline: 

^ (v.) 

l.If something declines, it becomes 
smaller or weaker. Kri (amd. ki za awal 
i rradyu-nna!)00 kkes (amd. kkesen 
mencekk n id bu-teyrad)00 mun (amd. 
imun akk" udfel y Antarktika) 00 gg"ez 
(amd. gg"ezen waman y wanu-ad)00 
chu (amd. ddular ar ka ittichu ussan- 
ad)00 grrem (amd. igrrem udfel y iggi 
udrar ussan-ad)00 mdu (amd. temda 
tazzit nnes lliy g-is tamadunt) 00 


2.1f you decline something, you politely 
refuse to accept it or do it. Ag w i (amd. 
yug"'i ad iddu) 00 ini uhu/uhuy (amd. 
inna as uhu lli tera ad d-is ttahel)00 eg 
uhu (amd. iga as uhu lliy as nniy ad 
neffey)00 
y (n.) 

3.A gradual weakening or increase. 

Tikri, tikriwin00 akray, ikrayen00 
tagramt, tigramin00 agram, 
igramen 00 asgrrem, isgrremen 00 
agg"'az, agg"azen 00 ak"mmec, 

ik"mmecen 00 ask"'mmec, 

isk"mmecen00 tamunt, timunin00 
alam, alamen 00 ulum, ulumen 00 
decorate (v.): 

l.If you decorate something, you make 
it more attractive by adding thing to it. 

K'iu/klu (amd. ar ik"’llu iy"’rban)00 
sfalki (amd. isfalki day tigemmi nnes ar- 
lliy art t ka day ttini)00 eg ik'ian (amd. 
ar ittegga ik'ian y iy"'rban)00 eg 
tiwlafin (amd. iga akk"' tifwlafin i iy"'rban 
n tehanut nnes) 00 klu s tewlafin (amd. 
ik'ia akk"’ ay"rab s tewlafin!) 00 qqim 
(amd. iqqim aburi nnes) 00 
2.1f you docorate a room or building, 
you put paint or paper on the walls and 
ceiling. Sfalki (amd. isfalki tahanut 
nnes) 00 ymes (amd. iymes akk"’ 
tahanut nnes) 00 y"’mu (amd. iy"ma 
akk"’ tahanut nnes) 00 eg 
tay"mut/taymust (amd. iga tay"mut i 
tegemmi nnes) 00 eg ifr (amd. iga ifr i 
tehanut nnes) 00 cllil (amd. immi tecllil 
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tigemmi nney)00 qqim (amd. iqqim 
akk ” tigemmi nnes!) 00 
decorated (adj.): ircemn/ibrcemn (amd. 
adyar ircemn)00 ik'ian (amd. adyar 
ik'ian) 00 igan urcim/ircumen/ik'ian 
(amd. adyar igan urcim)00 iqqimn 
(amd. aburi iqqimn) 00 
decoration (n.): asfalki, isfalkiyen (amd. 
asfalki n iy w rban) 00 acllili, iclliliyen 
(amd. acllili n iy"rban) 00 ak'iu, ik'dan 
(amd. iga ik w lan i iy w rban)00 aymu, 
uyman (amd. iga aymu i iy"rban)00 
aymes, iymesen (amd. iga aymes i 
iy"'rban) 00 

decorator (n.): bu-uk'icin, id bu-uk"’lan 
(amd. bu-uk"lan ad iga) 00 bab n 
uk"lan, id bab n uk"lan (amd. bab n 
uk"lan ad iga) 00 
decrease: 

^ (v.) 

l.If something decreases or if you 
dercease it, it becomes less or smaller. 

Kri (amd. ki za awal i rradyu-nna!) 00 
kkes (amd. kkesen mencekk n id bu- 
teyrad)00mun (amd. imun akk" udfel y 
Antarklika)00 gg"'ez (amd. gg"’ezen 
waman y wanu-ad)00 chu (amd. 
ddullar ar ka ittichu ussan-ad)00 
grrem (amd. igrrem udfel y iggi udrar 
ussan-ad)00 imziy (amd. ar ittimziy 
imikk s imikk)00 izbub (amd. ar 
ittizbub imikk s imikk) 00 eg imikk 
(amd. ar ittegga imikk) 00 idrus (amd. 
ar ittidrus waman y wanu y unbdu)00 


Iwawz (amd. Iwawzen madden y temazirt 
ussan-ad)00 

S (n.) 

2.A decrease in something is a 
reduction in its amount or size. Tikri, 
tikriwin (amd. tikri n waman) 00 akray, 
ikrayen (amd. akr ay n waman) 00 
tagramt, tigramin (amd. agram n 
wazz.ar) 00 agram, igramen (amd. 
agram n wazz.ar) 00 agg"'az, agg w azen 
(amd. agg"az n waman) 00 igg"'iz, 
igg"izen (amd. igg"'iz n waman) 00 
alam, alamen (amd. alam n ibrdi)00 
tabbayt, tabbayin (amd. tabbayt n 
tuga)00 as grrem, isgrremen (amd. 
as grrem n tuga)00 alwawz, ilwawzen 
(amd. alwawz n madden y temazirt) 00 
decrepitude (n.): timtecit, timtecitin 
(amd. timtecit ad ihaweln i iy"rban- 
ad)00 tiymeli, tiymeliwin (amd. tiymeli 
ad ineyan tig"'mma-ad)00 tarcut, 
tircutin (amd. tarcut ad ihaweln i ugadir- 
ad)00 tarcawt, tircawin (amd. tarcwat 
n igudar)00 arkem, irkemen (amd. 
arkem ad ihaweln i igjdan-ad)00 
aslaw, aslawen (amd. aslaw ad ihaweln i 
ijddigen-ad)00 taduri, tiduriwin (amd. 
taduri n igudar tega tillawt) 00 
dedicate: 

^ (v.) 

l.If you dedicate yourself to something, 
you give your time and energy to it. 

Fek/ef (amd. tizi lli akkay i tewwuri nu ur 
teggut)00 zli (amd. udm-ad nezli t i 
teyawsiwin n udlis)00 ajj (amd. yujja 
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akk"’ tizi ivies i tewwuri lli y tt yiwi)00 
qqen (amd. iqqen as bedda y gar 
tiyawsiwin) 00 awi (amd. yiwi tt bedda 
y gar tiwwuriwin)00 sala (amd. isala 
sul yar iwnnan!) 00 jlu tizi (amd. ar sul 
ijllu tizi nnes yar imurruyen) 00 fek/ef 
ixf/adwal (amd. ifeka sul adwal nnes yar 
tirra)00 Ihu (amd. ilha sul yar d 
iqqariden)00 tiwi tizi (amd. yar 
ilulluyen ad as sul ittawin tizi nnes) 00 
2.1f you dedicate a book or piece of 
music to someone, you say that it is 
written for them, as a sign of respect or 
affection. Rzzef (amd. irzzef adlis-ad i 
baba-s)00 eg d terzzift/terragt/usfek 
(amd. adlis-ad iga t d terzzift i tam’a 
nnes) 00 reg (amd. ireg adlis-ad i 
Imaziyen) 00 

deduct (v.): kkes (amd. kkes za y 
iqqariden ay-lli ak dfarey)00 ssichu 
(amd. ssichu za ay-lli ak fekiy y 
iqqariden-nna)00 asi (amd. iy nusi sin 
y kkuz ar dar-ney ittili sin) 00 bbi 
(amd. iy nebbi sin y smmus ar ay yakka 
kind) 00 ssef (amd. iy nessef sin y sdis 
ar dar-ney ittili kkuz) 00 
deep (adj.): 

l.If something is deep, it extends a long 
way down from the surface. Idran (amd. 
anu idran) 00 iy"ban (amd. anu 
iy"ban)00 illasn (amd. anu illasn ad 
dar-sen)00 igan tillas (amd. anu igan 
tillas ad dar-sen illan)00 aggug (amd. 
aggugen waman y anu-ad nney) 00 


2. You use ‘deep’ to talk about how 
much something measures for the 
surface to the bottom. Hi (amd. mencekk 
ay nn-illa wanu-ad?)00 dru (amd. 
mencekk as 1111 -idra wanu-ad?)00 

3. Great or intense. Iggutn (amd. tayri 
iggutn ad issyafa)00 idran/iy"ban 
(amd. tayri idran ad issyafa)00 ilan 
izuran (amd. tayri nit ilan izuran ad 
issyafa)00 issktayn takat (amd. tella g- 
is tayri issktayen taka y tasa nnes) 00 
iktin (amd. tayri iktin ad g-is illan)00 
ilkemn ttemi (amd. tayri ilkemn ttemi 11 
unufel ay-ad) 00 

4. Deep voice. Idean (amd. dar-s taqqayt 
idean)00 izurn (amd. dar-s taqqayt 
izurn)00 

deer (n.): arwi, irwiten/irwiyen (amd. 
tagant n Ssavan ay Ilan irwiten)00 
izerzer, izerzar (amd. izerzer ur ilia y 
temazirt n Suss) 00 
defame (v.): jrrem (amd. ar ittejrram y 
medden)00 nuwwec (amd. ar 
ittenuwwac aytma-s)00 sala 
akrad/ijrman/gar (amd. isala yar 
ijrman!)00 saw el y (amd. ar isawal y 
medden)00 ini gar (amd. ar ittini gar y 
medden)00 ini gar awal (amd. ar ittini 
gar awal y medden)00 smuddu 
iwaliwen/ijrman (amd. ar ismuddu 
iwaliwen y medden)00 rgem (amd. ar 
irggem medden waxxa ur Ilan) 00 
ssimzi (amd. ar t ttaly w ey, nettan ar 
issimzi)00 ney s wawal (amd. ar yyi 
bedda ineqqa s wawal!) 00 
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defeat: 

^ (v.) 

l.If you defeat someone, you win a 
victory over them. Nnru (amd. innra t y 
temmazla)00 ekk f (amd. ikka fell¬ 
as) 00 ut (amd. tarabbut n Ugadir tut 
tin Mrrak w c s smmust temssutin) 00 eg- 
d (amd. Tarabbut n Ugadir tega i tin 
Mrrak"c smmust temssutin) 00 eg 
iy"yal (amd. iga as iy"yal y 
tekkreda)00 ktur s iy"yal (amd. ktaren 
tarabbut n Inzggan s iy"yal)00 ssanef 
(amd. is akk" tessunef terabbut nney 
tiyyad)00 zri (amd. izri akk" tirubba n 
temazirt)00 fel (amd. is akk" if el 
imazzalen)00 eg/sres/ajj f usga (amd. 
is ten akk" isres f usga 00 ur sul ilia mad 
d-is igaddan)00 ecc tentt id (amd. 
tarabbut n Bi-ig"ra teccan tentt i tin w 
Anza mennawtt tikkal)00 ssder (amd. 
tarabbut n Tizi Uzzu tessder tin Bgayt s 
snatt n temsswa y umnid n umya)00 luh 
(amd. Tarabbut n Inzggan teggluh 
tarabbut n Ugadir) 00 bbej (amd. is ka 
tebbejt terabbut n Ugadir tin Teznit)00 
skrmed (amd. iskrmed tarrabut n 
Ugadir) 00 
S (n.) 

2.Defeat is the state of being beaten or 
of failing. Taduri, tiduriwin (amd. taduri 
nnes art t akk" adderan medden)00 
tirezi, tireziwin (amd. tirezi nnes tekka 
akk" imawwen n medden!)00 tayari, 
tiyariwin (amd. ad kullu ssfleden 
Imuslmen i teyari mum...)00 akrmed, 


ikrmeden (amd. akremed nnes iyama g- 
is)00 

3.A defeat is an occasion on which 
someone is beaten or fails to achieve 
something. Taduri, tiduriwin (amd. 
tudert tega tiduriwin d ilkkumen)00 
tirezi, tireziwin (amd. tudert tega 
tireziwin d ilkkumen)00 tayari, 
tiyariwin (amd. ad kullu sfleden imuslmen 
n teyari nnun...)00 akrmed, ikrmeden 
(amd. akrmed nnes iyama g-is)00 
defecate (v.): xxi (amd. ar ittexxi) 00 
sreb (amd. ar isrub!)00 sker 
ixxan/imqqas/imzran (amd. ar iskar 
imzran)00 mmass (amd. idda ad nn- 
immass) 00 fru-nn umzil (amd. idda ad 
nn-ifru i umzil) 00 
defence/defense (n.): 

1. Defence is action that is taken to 
protect someone or something from 
attack. Ajjnjem, ijjnjemen (amd. ajjnjem 
n temazirt iga tayawsa ittumnidn)00 
assnjem, issnjemen (amd. assnjem n 
temazirt iga tayawsa ittumnidn 
bahra!)00 afrag, ifragen (amd. afrag n 
temazirt iga bezzizfku yan)00 

2. A defence is the arguments that are 
used to support something that has 
been criticized. Anear, inearen (amd. 
Ansar Hi isker i Hmmu ifulki!) 00 afrag, 
ifragen (amd. afrag lli as isker ur g-is illi 
mad ittunnan)00 tiwisi, tiwisiwin n 
(amd. tiwisi n Hmmu tefulki!)00 
abeddad/tubedda, ibeddaden/tubeddiwin 
d (amd. abeddad d Hmmu ifulki!) 00 
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tannilt, tinnilin n (amd. tannilt n Hmmu 
tefulki!) 00 

defend (v.): 

l.If you defend someone or something, 
you protect them from harm or 
danger. Qil (amd. iqil t y mad igguten n 
tessasin)00 ari (amd. yuri t y mannawt 
tassasin) 00 bedd/bidd d (amd. ibedd d- 
is ur-d yat ura snatt)00 ekk 
tama/mind/amanid (amd. ikka bedda 
tama nnes)00 ut (amd. ar ikkat 
f timmuzya) 00 mmay (amd. ar ittemay 
ftemazirt nnes)00 near (amd. arfella- 
s ittenear iy ar t kkaten medden) 00 asi 
inkkayen (amd. asi inkkayen f g"tn-as ha- 
ti ifulki)00 

2.1f you defend a person or their ideas, 
you argue in support of them. Awes 
(amd. ar bedda ittawes i g"'ma-s)00 
bedd/bidd d (amd. ar bedda ittebddad d 
g"'ma-s)00 ekk tama n (amd. ar bedda 
ittekka tama n ulttma-s)00 near (amd. 
ar fella-s ittenear iy ar t kkaten 
medden) 00 asi inkkayen (amd. asi 
inkkayen f g"'m-as ha-ti ifulki)00 asi 
ssier (amd. is bedda yusi ssier i ayt-ma- 
s)00 ila ssier n (amd. is bedda g-is ilia 
ssier n ayt-ma-s)00 eg-nn iwaliwen 
(amd. iga-nn iwaliwen y umnid n 
unzzarfu)00 streu (amd. istrea fell-as 
bahra!)00 ut (amd. yut fell-as bahra, 
macc umezen t inn) 00 bedd d (amd. 
ibedd d-is bahra!) 00 mmay f (amd. 
immay fell-as bahra!) 00 
defensive (adj.): 


Untended or designd for protection. 

Itteqqiln (amd. llan dar-sen imrigen 
itteqqilen)00 ittarin (amd. llan dar-sen 
imrigen ittarin) 00 ittefragn (amd. ilia 
dar-sen ssleb ittefragn) 00 
2. Someone who is defensive feels 
unsure and threatened. Yumezn accbar 
(amd. ur ad nizwir s imayen, macc rad 
bedda neyama numez accbar) 00 
iskern/ihiyyeln/bedden f gar (amd. ur rad 
nizwir s umayen, macc medden iskeren f 
gar) 00 

defer (v.): ajj ar kiy (amd. ujjan tamyera 
ar kiy)00 smatti (amd. smattin tamyera 
nnesen ar imal)00 ssaggug (amd. ar nn 
ka sul issaggug tamayera nnes)00 ajj 
ar (amd. ujjan tawwuri ar azekka!)00 
ajj ar kiy (amd. ujjan tamyera nnesen ar 
kiy) 00 eg tizi/ass yadn (amd. iga ass 
yadn i temyera nnes)00 fel ar (amd. 
felen tawwuri ar assgg"'ass-ann d- 
yuckan)00 sker i (amd. isker i temyera 
ar assgg w ass-ann) 00 
deficiency (n.): tachut, tichutin (amd. 
tachut y Vitamin B)00 timxissit, 
timxissitin (amd. tella dar-s timxissit n 
Vitamin B)00 tirit, tiritin (amd. tella 
dar-s tirit n sskk"'ar)00 alkkum, ilkkum 
f(amd. ilia dar-s ulkkumfidammen)00 
tidrusi, tidrusiwin y (amd. tella dar-s 
tedrusi y idammen)00 asyawsa, 
isyawsaten y (amd. ilia dar-s usyawsa y 
waman)00 achu, ichuten (amd. ilia 
dar-s uchu y Vitmain B)00 
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defile (n.): azbzder, izbzderen/izbezdar 
(amd. izri y uzbzder) 00 tizi, tiziwin 
(amd. izri y tizi-ad)00 aqqa, aqqayen 
(amd. izri y waqqa-ad)00 imi, 
imawwen (amd. imi mqquren ilia y 
Ik"nka) 00 

define (v.): sissen (amd. iy rad nessissen 
ammukris lli dar-ney...)00 mel (amd. 
iy rad nemel ammukris lli dar- 
ney...) 00 zzgu (amd. ur-ta jju izzga 
tiyawsiwin lli f ar isawal mencekk ay- 
ad) 00 zzgu/ssdus/sbedd 

iwwutta/iggutta/ibuda (amd. ur-ta jju 
izzga iwwutta n uswingem mqqurn lliy t 
yiwi)00 eg iwaliwen/tiguriwin (amd. 
idles rad as neg iwaliwen s mannwt 
teyarasin) 00 swwuttu/sgguttu/sbadu 
(amd. ammukris-ad rad neswwuttu s 
mennawtt teyarasin) 00 eg 
iwwutta/iggutta/ibuda (amd. idles rad as 
neg iwwutta s mennawtt n id manikk) 00 
sbidd iwwutta/iggutta/ibuda (amd. idles 
rad as nesbidd iwwutta s mennawtt n id 
manikk) 00 eg tamagit/tamust* (amd. 
rad as neg tamagit s mennaw id 
manikk) 00 ssutel/brrem-d (amd. iy rad 
d-nebrrem i ummukris-ad rad ay ixissi 
mad iggutn n tizi) 00 
definite (adj.): 

1. Clear and unlikely to changed. Awal 
igg"ran (amd. ur-ta rad ak fekey awal 
igg"ran) 00 

2. True rather that being someone’s 
guess or opinion. Igan tidt/tiddt (amd. 
ur-ta jju ay d-ilkem kra igan tidt)00 


definitely (adv.) : urg-is acctt/ack-d ar y- 
id (amd. ha-ti nniy ak awal, ur g-is acctt 
ar y-id)00 ur sul g-is ma teskart (amd. 
wanna ha-nn immut ur sul g-is ma 
tskart) 00 ur g-is urri-d y wawal 00 
ur g-is ales i wawal ...$$£$$£ 
definition (n.): asissen, isissenen (amd. 
asissen n ummukris) 00 amel, umelan 
(amd. amel n ummukris)00 tazzgut, 
tizzgutin (amd. tazzgut n ummukris)00 
tufekka, tufekkiwin n unamek (amd. 
tufekka n unamek i ummukris...)00 
aswwuttu, iswwuttuen (amd. aswuttu n 
ummukris) 00 asgguttu, isgguttuten 
(amd. asgguttu n ummukris).. 
deflate (v.) : nes (amd. tenesa yyi tekurtt 
inu)00 Jfey (amd. ijfey unfits takurtt 
inu)00 

deform (v.): swwured (amd. iswwured 
uzzal)00 ssfrey (amd. issfrey 
uzzal)00 sckkuder (amd. isckkuder 
uzzal)00 sddumey (amd. issumey 
taggurt tines) 00 sluxcu (amd. islluxca 
waggur nnes)00 sluhcu (amd. isluhca 
aggur)00 sluxcu (amd. isluxca 
aggur) 00 

deformation (n.): tawwurdi, 

tiwwurdiwin (amd. iga akk"' 
tiwwurdiwin!) 00 afruy, ifruyen (amd. 
iga akk" ifruyen) 00 tifreyi, tifreyiwin 
(amd. iga akk w tifreyiwin!) 00 
addumey, iddumeyen (amd. llan g-is 
iddumeyen) 00 asluxcu, isluxcuten 
(amd. llan g-is isxluxcuten) 00 asluhcu, 
isluhcuten (amd. asluhcu n waggur)00 
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deflower (v.): kcem f (amd. ikcem fell¬ 
as) 00 zzger (amd. izzger tt)00 
ssxser* (amd. issxser tafruxt-ann)00 
zzri-nn (amd. izzri tt inn) 00 kkes 
amrwas/timdelt (amd. ikkes as 
timdelt) 00 kkes amrwas (amd. ikkes as 
amrwas) 00 sbaqqi (amd. isbaqqi tt) 
(pej.)00 

deft (adj.) : icremdn (amd. iga afrux 
icremdn) 00 ittiqqennn (amd. afrux 
ittiqqenn ad iga) 00 ilan afus (amd. 
argaz ilan afus ad iga) 00 igan adiwan 
(amd. iga urgaz adiwan s ifassen 
nnes)00 ittefukksn (amd. iga argaz 
ittefukksn)00 ihrecn (amd. iga argaz 
ihrecn)00 dar ifassen (amd. iga argaz 
dar ifassen) 00 igan bi-ifassen (amd. 
argaz-ad iga bi-ifassen) 00 illan d ixf 
nnes (amd. argaz illan d ixf tines ad 
iga) 00 
degree (n.): 

1. An amount of a feeling or quality. 

Aswir, iswiren (amd. rad ay ifekyan iswir 
iggutn n tirit)00 alkkum, ilkkumen 
(amd. rad ay ifek yan ulkkum imqqurn n 
tirit)00 ttemi, id ttemi (amd. ifeka yan 
ttemi iggutn n tirit i temazirt nnes) 00 

2. A unit of measurement for 
temperatures and angles. Task"felt, 
tisk'fal (amd. man task'felt ad 
ilkem?00 tafsna, tifsniwin (amd. man 
tafsna ad ilkem?)00 tikert, tiktar (amd. 
man tikert ad ilkem?)00 tasut, tisutin 
(amd. man tasut ad ilkem?)00 


3.A university qualification that you 
gain after completing a course of study. 

Tasufeyt, tisufuyin (amd. tasufeyt nnes ur 
tesker yat)00 tufuyt, tufuyin (amd. 
tufuyt nnes ur tesker yat!) 00 adiblum*, 
idiblumen (amd. adiblum nnes ur isker 
yat!) 00 agerdas, igardasen (amd. 
agerdas nnes ur isker yat!) 00 
dehorn (v.): kkes askiwen (amd. ikkes as 
askiwen) 00 eg d ug"'nfad (amd. iga iyid 
nnes d ug"nfad Hi ireza yan isk)00eg d 
ug w irar (amd. iga ankkur nnes d ug w irar 
lliy as ikkes sin waskiwen)00 
delator (n.): ackkam, ickkamen (amd. iga 
ackkam!) 00 
delay: 

^ (v.) 

l.If you delay doing something, you do 
not do it until a later time. At a (amd. ar 
bedda ittata tawwuri nnes) 00 matel 
(amd. ar bedda ittematel y tewwuri 
nnes) 00 yama ar tigira (amd. ar bedda 
itteyama ar tigira ira ad hiyyu tawwuri 
nnes) 00 ajj ar tigira (amd. ar bedda 
ittajja tawwuri ar tigira) 00 ifel/izri 
uzmez (amd. ar bedda itteskuyus ar kiy 
ifel uzmez ar ittazzal) 00 tefel/tezri tizi 
(amd. ar bedda tegiwir ar kiy tefel tizi ar 
ittazzal) 00 ilkem uzmez (amd. ar bedda 
tteyimi ar kiy as ilkem uzmez ar 
ittazzal) 00 telkem tizi (amd. ar bedda 
ttegiwir ar kiy as telkem tizi ar 
ittazzal) 00 

2.1f something delays you, it makes you 
late or slows down. Ttel/ttel (amd. ad ur 
ttelt i g"’ma-k s gar iwaliwen)00 amez 
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(amd. mad k inn yumezn lliy d ur tuckit y 
tizi?)00 y w i (amd. mad k inn iyiwin ar 
yil-ad?)00 hjjer (amd. ad yyi bahra ur 
tehjjert, ha-ti riy sul mani)00 smatel 
(amd. mad k inn ismateln ar yil-ad?)00 
eg-nn y tutela (amd. mad ak nil igan 
tutela lliy d ur tuckit zikk?)00 eg tt inn 
s iwaliwen/tejmmeat (amd. mad ak tt igan 
s iwaliwen ar yil-ad?)00 awi-nn (amd. 
mad k yiwi-nn ar yil-ad?)00 
y (n.) 

3.If there is a delay, something does not 
happen until later that planned or 
expected. Tutela, tuteliwin (amd. anzar 
assgg"'ass-ad ilia s tutela) 00 atata, 
itataten (amd. atata Hi Ulan y kra iga 
tasga y temazirt iggut bahra) 00 tutela, 
tuteliwin (amd. tella imikk n tutela) 00 
amuttel, imuttelen (amd. imuttelen gan 
winnes)00 amuttel, imuttelen (amd. 
imuttelen gan winnes)00 
delayed (adj.): amatul/amatul/amazuz 
(amd. tayafut tamatult)00 igan 
amatul/amatul/amazuz (amd. tayafut 
igan tamatult)00 nn-imateln (amd. 
anzar nn-imateln) 00 
delegate: 
v (v.) 

1.Entrust (a task or responsibility) to 
another person, typically one who is 
less senior than oneself. Smagel (amd. 
ismagel t ad isker tawwuri y dar- 
sen)00 swulu (amd. iswulu as tawwuri 
n berra)00 ari (amd. yuri yyi y 
unmuqqar-ann) 00 


S (n.) 

2.A person sent or authorized to 
represent others. Amwulu, imwuluten 
(amd. iga amwulu nnes y unmuqqar f 
waman)00 anmagel, inmagelen (amd. 
iga anmagel nnes y unmuqqar-ann) 00 
imari, imariyen (amd. iga amari nnes y 
unmuqqar-ann) 00 arqqas, irqqasen 
(amd. iga arqqas nnes s temazirt- 
ann)00 amazan, imazanen (amd. iga 
amazan nnes s temazirt-ann!) 00 
delegation (n.): akabar, ikabaren (amd. 
yuzen yan ukabar s Jabbun) 00 tawulut, 
tiswulutin (amd. yuzn yat teswulut s 
Jabbun) 00 tamagelt, timugal (amd. 
yuzn yat tamgelt s Jabbun) 00 
tamazant, timazanin (amd. yuzn yat 
temazant s temazirt n Jabbun) 00 
delete (v.): kkes (amd. ikkes awal nnes y 
tessfift)00 ut (amd. yut f wawal nnes y 
tessfift)00 ssfed (amd. issfed awal nnes 
y tessfift) 00 bbi-nn (amd. bbi-nn za ay- 
lli yyi tedfart)00 krrej (amd. krrej za f 
wassay inu!)00 sker akrraj (amd. sker 
za yan ukrrajf wassay inu!)00 
deleterious (adj.): iskarn attan/tamadunt 
(amd. tayawsa iskar attan ay-ad) 00 
ihrecn (amd. tayawsa ihrecn ad iga yay- 
ad)00 icqqan (amd. tayawsa icqqan ad 
iga yay-ad)00 isshracn (amd. tayawsa 
isshracn ad iga yay-ad)00 
deliberate (adj.): msmuc/bismma/mwa 
(amd. isker abkkad-ann msmue 
nnes) 00 amuttel, imuttelen (amd. 
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amutel-ad Hi tesker rad ak d inzel i 
immukrisen )00 

deliberately (adv.): besmma (amd. yut t 
besmma)00 msmue (amd. yut t msmus 
nnes)00 

delicacy (n.): tasddi, tisddiwin (amd. 
tasddi n tebbunkar tines) 00 
delicact (adj.): isdidn (amd. rar adwal 
nnek s ufcku-ad ur irez had tayawsa 
isdidn ad iga)00 

delicious (adj.): immin (amd. a wa ha 
yan ttajin immimn!)00yadfutn (amd. a 
wa ha aman yadfuten!)00 izidn/izadn 
(amd. ha-d yat tiremt izidn)00 isk"riyn 
(amd. ha-d tiyyni isk"’riyen)00 ilan 
tadfi/tamimt/izid (amd. tiram-ad akk" lant 
tamimt) 00 
delight: 

^ (n.) 

1.Delight is great pleasure or joy. 

Tumert, tumerin (amd. nella y 
tumert)00 asusm, isusmen (amd. isker 
ay umussu Hi teskert asusm iggutn)00 
amussu, imussuten (amd. imet Rebbi ad 
akk"’ gen ussan mum imussuten!) 00 
tamyera, timyriwin (amd. imet Rebbi ad 
akk" gen ussan nnun timyriwin!) 00 
timlli, timlliwin n ul (amd. imet Rebbi ad 
teg tudert yar timlliwin n ul!)00 
afjij/tifjjijt, ifjijen/tifjjijin (amd. riy tudert 
ad teg yar ifjijen!)00 arcuq, ircuqen 
(amd. ad ak teg tudert yar ircuqen!) 00 
tadfi, tidfiwin (amd. yufa g-is tadfi 
iggutn)00 tamimt, timimin (amd. yufa 
g-is tamimt iggutn)00 


^ (v.) 

2.1f something delights you, or if you 
are delighted by it, it gives you a lot of 
pleasure. Umer (amd. ar bedda ttumerey 
iy zriy)00 ssumer (amd. ar yyi bedda 
ssumaren iwaliwen nnek!) 00 eg-d 
tumert (amd. ar yyi bedda tteggan 
iwaliwen nnek tumert iggutn)00 rceqq 
(amd. nerceqq id-gam y dar umareg d 
uzawan ar-lliy ka)00 ssrceqq (amd. ar 
ay bedda issrcaqq Uslal inna y ilia) 00 
fjjij (amd. riy giwen ad tifjijen y iggi n 
teyart n Ugadir ass-ad) 00 ssifjij (amd. 
ar t bedda issifjij ssirk iy s-is idda)00 
ssusem (amd. issusemyyi bahra wawal Hi 
s yyi inna) 00 sker asusem (amd. isker 
yyi wawal Hi s yyi inna asusem 
iggutn) 00 zbu (amd tezbt tumert lliy d- 
irir kra n idrimen y tewwuri nnes)00 
delighted (adj.): yummern (amd. argaz 
yummern)00 illan d ixf/ugayyu (amd. 
argaz illan d ixf nnes)00 yufan ixf 
(amd. argaz yufan ixf nnes)00 iqqenn 
alien (amd. medden mu ur teqqent alien s 
gar tawwuri)00 ikkesn ayjjaj (amd. 
tawwuri-ad ur ikkesn ayjjaj i 
medden) 00 tezba tumert (amd. argaz 
tezba tumert) 00 
delinquent: 

^ (adj.) 

1. (typically of a young person) tending 
to commit crime, particularly minor 
crime. Iddsern (amd. afrux iddsern)00 
ibasln/idwin (amd. afrux ibasln)00 
afrux icmkern ad iga!)00 
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itteffuyn/iffayn (amd. afrux itteffayn 
ayaras)®% iffeyn ayaras (amd. afrux 
ijfeyn ayaras) 00 iffeyn ixf (amd. afrux 
iffeyn ixf lines) 00 

S (n.) 

2.A delinquent person. Amkesa, 
imkesawen (amd. a wa mun-d imkesawen 
y y-id!)00 assubbis, is subbisen (amd. 
yuru y issubbisen, igllin!)00 adwway, 
idwwayen (amd. yuru y ar 
idwwayen!)00 anfuy, infuuyen n 
uyaras (amd. yuru, igllin, yar infuyen n 
uyaras!)00 acmkar, icmkaren (amd. 
yuru yar icmkaren!) 00 bu-iskkreden, 
id bu-iskkreden (amd. wanna rad sul ig 
yar kra n bu-iskkreden!) 00 bu- 
tebaslit/uhlad, id bu-tebaslit/uhlad (amd. 
wanna iga yar kra n yan bu-uhlad)00 
arrad, arraden (amd. kra n warrad kad 
tegit!)00 

delirious (adj.): ishitrirrn (amd. argaz 
ishitrirn)00 isferddin (amd. argaz 
isferddin)00 isg'dlan (amd. argaz 
isg"!lan)00 ishtitirn (amd. argaz 
ishtitirn ad iga!) 00 isferffucn (amd. 
argaz isferffucn ad iga!) 00 isfergllan 
(amd. argaz isfergllan ad iga!) 00 
icihliln (amd. argaz icihliln)00 
insufuln (amd. argaz isnufuln)00 
ittebjwan (amd. argaz ittebjwan ad 
iga) 00 

delirium (n.): ahtiter, ihtiteren (amd. 
mad g-is skeren ithtiteren!) 00 ashtiter, 
ishtiteren (amd. mad g-is skeren 
ishtitiren!)00 ahtiter, ihtiteren (amd. 


mad g-is skeren ihtiteren!) 00 ashitrir, 
ishitriren (amd. mad g-is skeren 

ishitriren!) 00 acihlil, icihlilen (amd. 
ma g-is skeren icihlilen!)00 ahrired, 
ihririden (amd. mad g-is skeren 

ihririden!) 00 abju, ibjiwen (amd. iga 
akk" ibjiwen!) 00 
deliver (v.): 

l.If you deliver something, you take it 
there. Awi-d (amd. is d-yiwi ay-lli as 
nenna nyedd uhu?)00 zri (amd. is izri 
bu-tebratin nyedd ur-ta?)00 bdu (amd. 
is ibda bu-tebratin tibratin nyedd ur- 
ta?)00fek (amd. is ifeka tibratin nyedd 
ur-ta?)00 sslkem (amd. is ak d-isslkem 
tabratt nnek?) 00 

2.1f you deliver a lecture or speech, you 
give it. Sker (amd. isker yat tinawt bahra 
ifulkin)00 fek (amd. ifeka yat tinawt 
bahra ixatern)00 ini (amd. inna yat 
tinawt bahra idran)00 
3.1f someone delivers a baby, they help 
with the birth of the baby. Ssaru (amd. 
ma-s ad s-tt issarun)00 
delivery (n.): tufekka, tufekkiwin (amd. 
tufekka n tebratin)00 tikki, tikkiwin 
(amd. tikki n tebratin)00 tafat, tafatin 
(amd. tafat n tebratin)00 asslkkem, 
isslkkemen (amd. asslkem n 
tebratin)00 alkkum, ilkkumen(amd. 
alkkum n tebratin)00 tibdit, tibdiwin 
(amd. tibdit n tebratin)00 tittit, tittitin 
(amd. tittit n tebratin)00 
delouse (v.): zru (amd. ar as tezrru ma-s 
acku g-is tilkin)00 ney tilkin/iwtten 
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(amd. ar ineqqa tilkin yugayyu nnes ar- 
lliyka immukta) 00 sbaqqi iwtten (amd. 
ar isbaqqi iwtten yugayyu nnes ar-lliy 
ka!)00 

(Mousing (n.): azraw, azrawen (amd. 
azraw n tazzanin icqqa)00 azrru, 
izrruten (amd. izedad ar tt akkan yar 
uzrru!) 00 

deluge (n.): angi, ingiyen (amd. angi n 
wasif)00 affay, affayen (amd. llan 
waffayen n waman y temazirt)00 
izillid, izilliden (amd. llan izilliden y 
temazirt nney) 00 
demand: 

^ (v.) 

1 .If you demand something, you ask for 
it forcefully. Iri (amd. riy ad sseney) 00 
siggel (amd. siggel ad tessent!)00 suter 
(amd. isuter izrefan nnes) 00 
2.1f a situation demands a particular 
quality, it needs it. Iri (amd. tawwuri-ad 
tera ad nit bikest)00 bedd/bidd (amd. 
tawwuri-ad tebeddfad nn nit tegt tugg"as 
nnek)00 syawsa (amd. tawwuri-ad 
tesyawsa s irgazen illanin d ixfawen 
nnesen)00 xessu/xassa/xussu (amd. 
tawwuri-ad ixassa t irgazen 
ggutnin) 00 
y (n.) 

3.A forceful requestion for something. 

Asiggel, isiggilen (amd. asiggel n izrefan 
inu)00 asuter, isuteren (amd. isuteren 
n izrefan nney ur ad ig kra n tewwuri 
irxan)00 

4.1f there is demand for something, a 
lot of people want to buy it or have it. 


Iri (amd. ran akk" madden ad tesyen 
tiyawsiwin n Apple) 00 tirit (amd. tella 
tirit f teyawsiwin timaynutin n 
Apple) 00 

'A (n. pi.) 

5.The demands of a job or activity are 
the efforts that are needed in order to 

do it. Tugg"'as (amd. tawwuri-ad tera 
tugg"as ggutnin) 00 tayuni, tiyuniwin 
(amd. tiyuniwin n tewwuri cqqant 
bahra)00 
democracy (n.): 

1. Democracy is a system of government 
in which the people choose their 
leaders by voting for them in elections. 

Tadimukratit (amd. tadimukratit tega yan 
usttiflli bahra ifulkin)00 

2. A country in which the people choose 
their government by voting for it. 

Tadimukratit (amd. Fransa tega 
tadimukratit) 00 
democratic (adj.): 

1. Governed by representatives who are 
elected by the people. Adimukrat (amd. 
awnek adimukrat) 00 

2. A democratice system is one in which 
everyone is equally involved. Adimukrat 
(amd. asttif lli dar-ney y temazirt ur iga 
adimukrat) 00 

demon (n.): amdun, imdunen (amd. iksud 
y imdunen) 00 ahrkttus, ihrkttas (amd. 
ar t issiwid s ihrkttas) 00 amasan, 
imasanen (amd. ar tessiwiden 
imasanen)00 ggu id, aytwadan (amd. 
ar tessiwiden aytwadan) 00 adaymun, 
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idaymunen (amd. ar t tekka tezlagt iy as 
tesaweltf idaymunen )00 

demonstrate (v.): 

l.To demonstrate something means to 
show that it is true. Smmater (amd. 
ismmater masdd ay-lli is inna iga 
tidt)00 fek timitar/timatarin (amd. 
ifeka timitar masdd ay-lli s inna is iga 
tidt) 00 awi-d timitarZtimatarin/anzaten 
(amd. yiwi-d timitar masdd is ur ar 
iskirkis)00 

2Jf you demonstrate something to 
somebody, you show them how to do it 
or how it works. Mel (amd. imela yyi 
manikk as ar tezzigiz ttamubil)00 
3.1f people demonstrate, they march or 
gather together to show that they 
oppose or support something. Ffey s 
teswak/iyarasen/ibriden (amf. ffayen 
medden s teswakt ad suteren izrefan 
nnesen) 00 sker tawada, tiwadiwin 
(amd. ar skaren Imaziyen tiwadiwin ad 
melen masdd is sul llan)00 
demonstration (n.): 

1. A march or gathering in which 
people show their support for 
something or their opposition. Tawada, 
tiwadiwin (amd. tawada lli skeren 
tesmun-d mad iggutn n medden) 00 

2. A talk or explanation that shows how 
to do something. Tumela, tumeliwin 
(amd. tumela lli isker tefulki bahra!)00 
afraz, ifrazen (amd. afraz lli isker ifulki 
bahra!)00 assisfiw, issisfiwen (amd. 
assisfiw lli isker ifulki bahra!) 00 


3.A clear proof of something. Tamatert, 
timitar/timatarin (amd. is dar-k kra n 
tematert masdd nettan ad iskeren yik- 
ann?)00 anza, anzaten/anziwen (amd. 
is dar-k kra n wanza ?) 00 
den (n.): tasa, taswin (amd. tasa n 
ubayuy)00 tifrit, tifritin (amd. tifrit n 
ubayuy) 00 tansa, tansiwin (amd. tansa 
n ubayuy) 00 agujdi, igujdiyen (amd. 
agujdi n ubayuy) 00 ag'jdi, ig"jdiyen 
(amd. ag"jdi n ubayuy) 00 
denigrate (v.): jrrem (amd. ar ittejrram y 
medden) 00 nuwwec (amd. ar 
ittenuwwac aytma-s)00 sala 
akrad/ijrman/gar (amd. isala yar 
ijrman!)00 saw el y (amd. ar isawal y 
medden) 00 ini gar (amd. ar ittini gar y 
medden) 00 ini gar awal (amd. ar ittini 
gar awal y medden) 00 smuddu 
iwaliwen/ijrman (amd. ar ismuddu 
iwaliwen y medden) 00 rgem (amd. ar 
irggem medden waxxa ur llan)00 
ssimzi (amd. ar t ttaly"’ey, nettan ar 
issimzi)00 ney s wawal (amd. ar yyi 
bedda ineqqa s wawal!) 00 
denounce (v.): ckkem (amd. ickkem t inn 
dar ibulisen!) 00 zznez (amd. izzneza t i 
imxxaren!) 00 

denounciation (n.): tackkamt (amd. mad 
g-isen tesker teckkamt!)00 tiznezi 
(amd. mad g-isen tesker teznezi!)00 

dense (adj.): 

1. Thickly crowded or packed together. 

Iktarn (amd. almuggar iktarn ay-ad) 00 
ixxnnegn (amd. tagant ixxnnegn ad iga 
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Udmim) 00 illasn (amd. tagant illasn ad 
Ulan y tama n tegemmi nney)00 iqqenn 
(amd. azzar iqqenn ad dar-s)00 innirn 
(amd. tigemmi innirn s medden)00 

2.Difficult to see through. Illasn (amd. 
aggu illasn ad illan y unwal)00 igan 
tillas (amd. tagant igan tillas ay-ad 
nelkem) 00 

density (n.): taynugi, tixnugiwin (amd. 
taxnugi n tagant) 00 tixnegi, tixnegiwin 
(amd. tixnegi n tagant) 00 

dent: 

^ (v.) 

1. To dent something means to damage 
it by hitting it and making a hollow in 
its surface. Bku/bgu (amd. ibga 
ay"'rab)00 sbukku (amd. isbukk"’a 
ay"'rab)00 sker icnbbi (amd. isker 
icnbbi y uy"rab)00 sddumey (amd. 
isddumey aggur nnes)00 sluxcu (amd. 
islluxca aggur nnes)00 ili 
aluxcu/addumey (amd. ila waggur nnes 
addumey y tuzzumt nnes) 00 

y (n.) 

2. A hollow in the surface of something, 
caused by hitting it. Icnbbi, icnbbiyen 
(amd. iga akk" y-id icnbbiyen!)00 
tadbgit, tidbgitin (amd. tedra tedbgit- 
ad)00 tabukkut, tibukkutin (amd. tedra 
tebukkut-ad! )00 tig git, tiggitin (amd. 
tedra tiggit-ad!)00 tifrit, tifritin (amd. 
llantt y-id tefritin)00 

dentist (n.): amsifer, imsiferen n ux"'san 
(amd. tedda dar umsifer n ux"san) 00 
bu-ux w san, id bu-ux"san (amd. tedda dar 


bu-ux"’san) 00 bab n ux"'san, id bab n 
ux w san (amd. tekka-d dar bab n 
ux w san) 00 

deny (v.): 

l.If you deny something, you say that is 
not true. Eg d tekerkas/ix"'mmiren (amd. 
iga akk" ay-lli s inna umddak w el nnes d 
tekerkas)00 ssiskirkes (amd. issiskirkes 
ay-lli s inna umddak w el nnes) 00 brru 
(amd. ibrra ay-lli s inna umddak"’el 
nnes) 00 sx"mmer (amd. sx"mmer ay-lli 
s as nnan)00 ag"i ad ikk ayaras (amd. 
yug"’i ad ikk ayaras i baba-s)00 ut 
timqqit (amd. yut timqqirt s ay-lli dar-s 
illan lliy as nnan keyyin ad yuk"'ern 
idrimen ) 00 

2.1f you deny someone something, you 
refuse to give it to them. Kkes (amd. 
ikkes as ad ikcem)00 ag"'i (amd. yug"'i 
ad as ifek iqqariden)00 ini uhuy (amd. 
ad ur tinit a win-nu uhu...)00 eg uhu 
(amd. ad as ur tegt uhu a win-nu...1)00 
ut awwuttu (amd. tut as tefruxt awwuttu 
meqqar yad-lli skeren ad ttahlen)00 
deodorant (n.): timijjut, timijjutin00 
aman jjanin00 agnaw, ignawen00 
adu, idagg"'en ijjan 00 tanast, 
tanasin 00 tujjut, tujjtin 00 wijjan, id 
wijjan 00 tamjjut, timjjutin 00 
tafenda, tifendiwin 00 ajujju, 
ijujjan 00 awsryin, iwsryan 00 adus, 
idusen 00 

depart (v.): afud (amd. man agu ad 
yafud?)00 ddu (amd. man agu ad 
idda?)00 ftu (amd. man agu ad 
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ifta?)00 mmuddu (amd. immudda zikk 
n taylgi)00 eg adar y uyaras/ubrid 
(amd. man agu ad iga adar y 
uyaras?)00 gger as (amd. man agu ad 
as igger?)00 y"'i/amez ayaras/abrid 
(amd. man agu ad sul yumez 
ayaras?)00 gger/trem i uyaras/ubrid 
(amd. man agu ad sul igger i 
uyaras?) 00 hwu (amd. mani mu 
tehwit?)00 trem (amd. ur nessen mani 
mu itrem)00 

department (n.): tasga, lisgg'dn (amd. 
tasga-ad g-is yar isirraten!) 00 amnid, 
imniden (amd. amnid-ad g-is yar 
isirraten!) 00 mnid, id mnid (amd. 
mnid-ad g-is isirraten!) 00 
department store (n.): almuggar, 
ilmuggaren (amd. tedda s ulmuggar ad d 
g-is tesey kra)00 anmuggar, 
inmuqquren (amd. tedda s unmug gar ad 
d g-is tawi kra)00 ssuqq*, id ssuqq 
(amd. tedda s ssuqq ad d g-is tawi 
kra)00 agadaz, igadazen (amd. tedda s 
ugadaz ad d-teqqdu) 00 
departure (n.): tuddut, tuddutin (amd. y 
tuddut nnes ur akk w skeren amsifad!)^>^) 
afttu, ifttuten (amd. afttu nnes iyama akk"’ 
ymedden!)00 ufud, ufuden (amd. ufud 
nnes ur izri mek-lli t ira)00 tawada, 
tiwadiwin (amd. tawada nnes teyama y 
medden!)00 
depend (v.): 

1 .If one thing depends on another, it is 
influenced by it. Kur (amd. ufuy nney, 
azekka, rad nn-ikur y ufulki n uzmez)00 


yama(amd. ufuy nney, azekka, rad nn- 
yama y ufulki n uzmez)00 ili-nn (amd. 
ur akk"' nn-tella y taqqurt) 00 

2.1f you depend on someone or 
something, you trust them and rely on 
them. Sker(amd. yar skerfell-i, inna terti 
ilia dar-i)00 asi (amd. yusi yyi 
issgg"'assen ay-ad) 00 fles (amd. flesey 
t bahra)00 

depilate (v.): adef/atef (amd. arittadefixf 
nnes) 00 kkes azbalen (amd. ikkes 
azbalen y nger wallen nnes) 00 
deport (v.): awi (amd. iwin Inaziyen 
Udoyen s ifrranen ad ten neyen)00 
deportation (n.): awway, awwayen 
(amd. awway n Udayen s ifrranen iga 
uskkred mqqurn!) 00 
deposit (n.): 

1. A sum of money placed or kept in a 
bank account, usually to gain interest. 

Asms, isrusen (amd. ur ifeka kra n 
usrus!) 00 

2. A natural layer of sand, rock, coal, or 
other material. Azdag, azdagen (amd. 
felen-d temzin azdag nnesentt)00 
amlyayus, imlyayusen (amd. iga akk w y- 
id ilmyayusen)00 abluz, ibluzen (amd. 
ilia y-id ubluz) 00 tilkki, tilkkiwin (amd. 
tella y-id telkki)00 iluk, iluken (amd. 
iga akk"’ y-id iluk!) 00 amalus, imulas 
(amd. iga akk"'y-id amalus!) 00 tallayt, 
tallayin (amd. iga akk" y-id tallayt!) 00 
depot (n.): agadir, igadiren/igudar (amd. 
isres nn akk" tumzin nnes y ugadir!) 00 
Iheri, id Iheri (amd. isres-nn alim y Iheri 
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nnes) 00 asms, isrusen (amd. ur nn- 
isres amya y usrus nnes!) 00 atllis, 
itlesan (amd. iga-nn tumzin y utllis 
nnes) 00 

depravity (n.): acmuti, icmutiyen (amd. 
iskrey ay day acmuti mqqurn!)00 
aeurid, aeurid (amd. isker day aeurid 
mqqurn!)00 aferur/aferir (amd. aferir 
nnes imqqur)00 afdeis, ifdeisen (amd. 
afdeis Hi day isker imqqur!)00 asedsu, 
isedsuten (amd. tega tudert nnes 
isedsuten)00 tadsa, tadsiwin (amd. 
tega tudert nnes yar tadsiwin!) 00 
tabrrant, tibrranin (amd. isker ay 
tabrrant mqqurn) 00 
depreciate (v.): rez atig (amd. ireza atig 
nnes s gar iwaliwen)00 kkes y watig 
(amd. ar as ittekkes y watig menckk ay- 
ad!)00 

depreciation (n.): tirezi, tireziwin n 
watig (amd. tirezi n watig tega tinnesen) 
00 tawkkast, tiwkkasin y watig (amd. 
ifeka tt y i tewkkast y watig!) 00 
depress (v.): snnuycef (amd. isnnuycef 
yyi uzmez-ad)00 shnneqq (amd. 
ishnneqq yyi uzmez-ad)00 ssikrez 
(amd. issikrezyyi uzmez-ad)00 
depressed (adj.): 

1 .If you are depressed, you are sad and 
feel you connot envoy anything. 

Nnuycef (amd. nnuycefey ass-ad)00 
ihnneq/ikruz/i yuf/ikrruz/innu ycefuzmez s 
kra (amd. ihnneq s-i uzmez ass-ad) 00 
teyuf/tellas/tesggan tudert s kra (amd. 
teyufs-i tudert ussan-ad)00 


2.A depressed place has a lot of 
unemployed and poverty. Ittutn s 
tezleda/zzled (amd. tamazirt ittutn s 
tezleda ay-ad y nella)00 illan y tassast 
(amd. tamazirt illan y tassast ay-ad d- 
nelkem) 00 
depression (n.): 

1. A state of mind in which someone 
feels unhappy and has no energy or 
enthusiasm. Annuycef, innuycefen (amd. 
ilia g-is unnuycef y ass-cid) 00 tacaga, 
ticagiwin (amd. tella g-is tacaga n ma-s 
Hi immutn)00 tagudi, tigudiwin (amd. 
tella g-is tegudi n baba-s Hi ur izera lliy 
immut) 00 amareg, imurig (amd. ilia g- 
is imurig)00 tayufi, tiyufiwin (amd. 
tella g-is teyufi iggutn)%% a yjj a j, 
iyjjajen (amd. ay-lli as isker uyjjaj 
iggut!)00 tikrezi, tikreziwin (amd. 
teneya tt tekrezi igllin!) 00 

2. A time when there is a lot of 
unemployment and poverty. Tassast, 
tassasin (amd. nella y tassast) 00 
tiedemt, tiedemin (amd. nella y 
teedemt) 00 

3. A hollow place on a surface of the 
earth. Ag"mi, ig"miyen (amd. iga akk" y- 
id igumiyen!) 00 tafrawt, tifrewin (amd. 
iga akk w y-id tifrewin!) 00 ag"’ni, 
ig"'niyen (amd. ag"ni n lmyaren)00 
tayzut, tiyzutin (amd. tella y-id yat 
teyzut) 00 

deprive (v.): kkes (amd. ikkes as akk" ay- 
lli ittaf)00 bbi (amd. ibbi fell-asen 
idrimen mencekk ay-ad!) 00 ssak"'i 
(amd. issuk"’i ay imensi s unufel 
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titles) 00 sngara (amd. isngara ay d 
imnesi s unufel lines)00 

depth (n.): 

1. The depth of something is the 
measurement or distance between its 
top and bottom. Tidri, tidriwin (amd. 
tidri nnes teggut!)00 tadrut, tidrutin 
(amd. tadrut nnes teggut!)00 

2. The depth of something such as an 
emotion is its intensity. Ttemi, id ttemi 
(amd. ttemi n unufel ay-ad) 00 
deputize for (v.): ari (amd. yuri umssfru 
mqqurn y ammas n Ugadir)00 
deputy (n.): 

1. A parliamentary representative in 
certain countries. Anflus, inflas (amd. 
igan anflus n temazirt)00 ajmmae, 
ijmmaeen (amd. iga ajmmaeen nney y 
unfalis)00 

2. A person whose immediate superior 
is a senior figure within an 
organization and who is empowered to 
act as a substitute for this superior. 

Amaray, imarayen (amd. nettan ad igan 
amaray nnes) 00 amari, imariyen (amd. 
nettan ad igan amari nnes) 00 
derision (n.): tamllayit, timllayiyin (amd. 
mad g-ik tesker temllayit!)00 assundu, 
issunduten (amd. mad g-ik skeren 
issunduten!)00 tatnnazit, titnnazitin 
(mad. mad g-is tesker tetnnazit yurgaz- 
ad!)00 ax"’mmir, ix"mmiren (amd. mad 
g-is skeren ix"mmiren y urgaz-ad!) 00 
a}Xvay, iywayen (amd. g-isen skeren 
i ywayen!) 00 ammaz, ammazen (amd. 
mad g-isen skeren wammazen!)00 


tadsa (amd. mad g-isen tekser 
tadsa!) 00 

derive (v.): 

l.If you derive something from 
someone or something, you get it from 
them. Awi (amd. ar d dar-sen ittawi y gar 
tawwungimt) 00 kkes (amd. ikkes-d g-is 
iqqariden Hi as yad-lli ifeka)00 ikerr 
(amd. ass-nn dar-sen idda ikerr-d ur d 
imikk n teyawsiwin)00 
2.1f something is derived from 
something else, it comes from that 
thing. Ack-d (amd. awal-ad yucka-d y 
uzur-ad)00 Jfey-d (amd. taguri-ad 
teffay-d y uzur-ad)00 gg"'ez-d (amd. 
igg"ez-d wawal-ad y uzur-ad)00 
derogatory (adj.): ichan (amd. dar-s 
anamek ichan)00 ix w cenn (amd. dar-s 
anamek ix"'cenn) 00 ur 

ifulkin/iziln/icwan (amd. dar-s anamek ur 
ifulkin) 00 

descend (v.): gg"’ez (amd. rwah at ad 
negg"iz!)00 ader (amd. man agu ad 
yuder?)00 trem (amd. ur sseny mani 
mu itrem)00 sker izddar (amd. man 
agu ad isker izddar ?) 
descent (n.): azagug, izagugen (amd. 
azagug-ad icqqa bahra!)00 agg"’az, 
agg w azen (amd. agg"az-ad icaqqa!)00 
azagg"'ez, izazgg w ezen (amd. azagg"ez-ad 
icqqa) 00 agsar, agsaren (amd. agsar- 
ad icqqa!) 00 

describe (v.): snummel (amd. snummel at 
d za taduri n tafukt!)00 eg 
iwaliwen/tiguriwin (amd. eg ay za 
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tiguriwin i mad tezerit!) 00 glem (amd. 
glem taduri n tafukt ass-nna s-tt 
tezerit) 00 kkes aglam/asnummel (amd. 
am-k-lli ittekkes aglam i udmawen y 
ungal nnes ifulki bahra)00 
description (n.): tigawt, tigawin n 
iwaliwen/teguriwin (amd. tigawt n 
iwaliwen lli isker i uftas tefulki 
bahra!)00 aglam, iglamen (amd. 
algam lli isker i uftas n Ugadir ifulki 
bahra!)00 asnummel, isnummelen 
(amd. Akunad iga murran y usnummel s 
Temaziyt)00 
desert: 

v (n.) 

1. An area of land which has almost no 

water, rain, tree, or plants. Ifni, 
infyan 00 tanzruft, tinzrufin 00 
tanzruft, tinzrufin 00 tayart, 
tayarin00 tiniri, tinariwin00 tizzu, 
tizzuwin 00 azawa, izawaten 00 
tandruft, tindrufin 00 tamesna, 

timesniwin 00 

S (v.) 

2. To leave empty or alone; abandon. 

Fel (amd. if el tamazirt nnes mencekk ay- 
ad!)00 x"u (amd. ix w a tamazirt nnes 
mencekk ay-ad!) 00ajj (amd. is ka yujja 
ay da nnes issgg"assen ay-ad!) 00 ttu 
(amd. is ka ittu tamazirt nnes 
inyubu!)00nyubu (amd. inyubaftarwa 
nnes) 00 zug (amd. izug f tarwa nnes 
mecnekk ay-ad!) 00 yber (amd. iyber f 
tarwa nnes) 00 rzem i ssuqq (amd. 
irzem i ssuqq n tarwa nnes mecnekk ay- 


ad) 00 sllem y (amd. isllem y tam’a 
nnes, ilih t)00 ur tt yiwi (amd. ur tt 
akk w yiwi y tarwa nnes, izug ka!)00 
ssired if as sen (amd. issired ifassen y 
tam’a nnes, iddu izug) 00 all ifassen 
(amd. yull ifassen f tam’a nnes 
inyubu)00 bbi-nn (amd. ibbi-nn f ayt 
dar-s mencekk ay-ad!) 00 lah (amd. lah 
t mencekk ay-ad)00 udder (amd. 
yudder tamyart nnes) 00 fel tasardast 
(amd. if el tasardast) 00 rur/rwel y 
tesardast (amd. irwel y tesardast)00 
deserter (n.): amrur, imruren (amd. gan 
imruren)00 amrwel, imrwelen (amd. 
gan imrwelen) 00 amreza, imreza n 
imayen (amd. gan imreza n imayen)00 
deserve (v.): eg (amd. ur awddi iga i yik- 
ann lli as teskert)00 stahlla (amd. ur 
istahlla taqqurt lli as teskart)00 rar-d 
(amd. aw a terur-d akuray)- something 
negative- 00 zri (amd. keyyin ay zrin 
iqqariden lli terit ad yyi ten tefekt)00 
yzzu- something negative- (amd. iy w zza k 
lliy kyut)00 
design: 

^ (v.) 

l.If you design something, you plan 
what it should be like. Drres (amd. 
idrres yad tigemmi nnes)00zrirg (amd. 
izrirgyad tigemmi nnes)00rcem (mad. 
ircem ukan ay-lli rad teg tegemmi 
nnes) 00 eg udm (amd. iga udm i 
tegemmi nnes fadd ad s-tt issyli)00 
krrej (amd. ikrrej zwar udm n tegemmi 
nnes fadd ad issfal ad s-tt issyli)00 sker 
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(amd. sker kra izrirgen lli f rad nessyli 
tigemmi)00 hyyil (amd. ihyyel ay d kra 
n izrirgen lli rad nessyli tigemmi)00 
fssel (amd. ifssel as kra n ibrdan) 00 bbi 
(amd. ibbi as kra n ibrdan) 00 

S (n.) 

2. A drawing from which something can 

be built or made. Adrras, idrrasen 00 
azrirg, izrirgen 00 rrcem, id rrcem 00 
abrrcem, ibrrcemen 00 unuy, 
unuyh en 0 0 afssel, ifssel en 00 

tabbayt, tabbayin00 

3. A pattern of lines, colours, or shapes. 
Ak"lu, ik"lan (amd. iga udyar-ad 
ik w !an) 00 adrras, idrrasen (amd. iga 
udyar-ad idrrasen fulkinin) 00 izrirg, 
izrirgen (amd. iga udyar-ad 
izrirgen) 00 udm, udmawen (amd. iga 
udyar-ad udmawen fulkinin) 00 akrraj, 
ikrrajen (amd. iga udyar-ad ikrrajen 
fulkinin!) 00 

4.Intention. Tint, tiritin (amd. mad ak 
igan tirit?)00 awttas, iwttasen (amd. 
mad ak igan awttas?)00 tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. mad igan tayawsa nnek 
lli tesiggilit?)00 

designate (v.): smel (amd. aslmad ismel 
afrux lli icqqan) 00 mel (amd. imela ay 
afrux lli icqqan) 00 sken (amd. isken yyi 
y illi y rad skkusey)00 eg tamatert, 
timitar (amd. may-ad iga tamatert is ddan 
yad man agu!)00 eg anza, 
anziwen/anzaten (amd. may-ad iga anza 
lli s nn-ikka y-id)00 eg umel, umelan 


(amd. may-ad iga umel is nn-ikka y- 
id)00 

designation (n.): asmel, ismelen (amd. 
asmel n ufrux lli icqqan) 00 amel, 
umelan (amd. amel n ufrux lli 
icqqan) 00 

desirable (adj.): ira ycin (amd. iqqariden 
ira ten akk" kra iga tyan)00 ran/ittirin 
medden (amd. afulki ran t akk w 
medden)00 s ar jbuden medden (amd. 
iqqariden ar akk w s-isen jbuden 
medden) 00 siggilen medden (amd. 
afulki ar t akk"’ siggilen medden) 00 
illa-nn g-is ixf (amd. afulki illa-nn akk" g- 
is ixfi medden) 00 iwin/iccan ixf (amd. 
afulki iga yat teyawsa iwin ixf i 
medden ) 00 
desire: 

^ (v.) 

l.If you desire something, you want it. 

Iri (amd. riy ad d-ik muney a win- 
nu)00 yli-d (amd. ur d-yliy i yat!) 00 
hmel (amd. hemely yat terbat tella yyi nn 
y tuggugt)00 azzel (amd. ta-nna ka 
tezerit ar s-is ttazzalt)00 awi 
anaruz (amd. iwiy anaruz ad k 
zerey)00 eg anaruz (amd. iga akk w 
anaruz ad k izer)00 rgigi (amd. ad ka 
izer tayawsa ar fell-as ittergigi)00 
hbibid (amd. ad ka izer tayawsa ar fell-as 
ittehbibid)00 jbed (amd. ad ka izer kra 
n teyawsa ar s-is ijbucl)00 yaw el (amd. 
ad ka izer mad t issusem ar t 
itteyawal) 00 mnid (amd. nna yaggugn 
fyan ad t ur ittmnad00 ar d-ttawi i tasa 
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mafar tehhreg)00 eg y tasa d ul (amd. 
iga-nn y tasa d ul nnes ay-lli ur ilkem s 
ufus)00 hemimes (amd. zeriy t ar nn 
ukan ittehmimis s tiremt)00 rey (amd. 
ar nn-ireqqa s tedffuyin ar-lliy g-isentt 
yusi yat)00 iwi wadu tacaqqurt f kra 
(amd. is d wwanna s am yiwi wadu 
tacaqqurt?)00 ran as imnderen (amd. 
may-ad ad as ran immnderen nnes) 00 
eg d tazzela/idarren (amd. mad ak d igan 
idarren?)00 sitem (amd. ar sitimey ad 
d-yurri!)00 rruz (amd. rruzey ad d ka 
sul yack) 00 sikem (amd. isikem ad 
ifulki ussgg"'ass-ad)00 

S (n.) 

2.A strong feeling of wanting 
something. Tayri (amd. tella g-i/g-igi 
tayri n yat tefruxt macc taggug-nn)00 
tazzela/idarren (amd. mad ak d igan 
idarren?)00tirit, tiritin (amd. tiritnnes 
ad teg tamarat tella ka sul!) 00 asitti, 
isittiyen (amd. ur ak riy mar isittiyen 
ifulkin)00 asitem, isitemen (amd. 
asitem nnes ad teg tamarat ilia ka 
sul!)00azuzed, izuzeden (amd. azuzed 
n waman y tiniri-ad....)00 aylay, 
iylayen (amd. ur dar-s kra n uylay ka y 
ass-ad!) 00 amummi, imummiyen (amd. 
amummi iggutn ad dar-s ad ilkem) 00 
tayuri, tiyuriwin (amd. tayuri iggutn ad 
dar-s ad iddu)00 

desk (n.): asirra, isirraten (amd. iskkusf 
usirra nnes) 00 amaris, imarisen (amd. 
iskkus f umaris nnes)00 


desperate (adj.): iffey/izug/yuk"’i unaruz 
(amd. medden izug unaruz kad sul y-id 
illan!) 00 

despise (v.): nxxel (amd. nxxel akk w 
medden!) 00 ssimziy (amd. Lmxzen 
issimziy lmaziyen)00 eg walu/amya 
(amd. gan bedda Imaziyen amya dar ayt 
Lmxzen) 00 eg zund walu/amya (amd. 
Imaziyen gan bedda zund amya dar 
Lmxzen) 00 eg d walu/amya (amd. igan 
bedda Imaziyen d walu)00 
despite (prep.): meqqar (amd. ig"in 

meqqar iswa mad iggutn n watay)00 
waxxa (amd. ittas waxxa iswa atay ar-lliy 
ka)00 mad (amd. ma (d) iga tallat a 
tasa, asmun icqqa is rad kem id- 
ilkem)00 

despond (v.): sbedd (amd. ad k ur 
sbedden imudal!)00 y"’i (amd. ad k ur 
y"in imudal!)00 amez (amd. ad k ur 
amezen imudal!)00 rmi (amd. ur-ta 
akk"' rmiy waxxa fell-i zrintt)00 ssrmi 
(amd. ad k ur ssrmin imudal!) 00 kkes 
anaruz (amd. ad ak ur kkesen imudal 
anaruz)00 ffi (amd. is ka zeriy adrar- 
ann ffiy)00 ffin ifadden (amd. is ka 
zeriy angg"’u nuffin ifadden inu)00gan 
ifadden aman (amd. is ka zeriy angg"’u nu 
gen ifadden inu aman) 00 all afus (amd. 
yull afus nnes f tewwuri-ad) 00 
despondent (adj.): irmin (amd. argaz 
irmin)00 iffin (amd. argaz iffin)00 
yulln afus f (amd. argaz yulln afus f 
tewwuri-ad cqqan)00 mu ffin ifadden 
(amd. argaz muffin ifadden) 00 mu gan 
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ifadden aman (amd. argaz mu gan 
ifadden aman) 00 

dessert (n.): asg"ri, isg"riten (amd. ur 
icca asg w ri lines) 00 tasgrut, tisgrutin 
(amd. uricca tasgrut lines) 00 tasgrayt, 
tisgrayin (amd. ur icca tasgrayt 
lines)00asguri, isguriyen (amd. uricca 
asguri ivies) 00 

dessiminate (v.): sak (amd. isak akk"' 
amud i wakal tines!) 00 k"fes (amd. 
ik"fes akk"' amud i wakal lines) 00 eg 
(amd. iga akk" amaziri wakal nnes!)00 
sluzzu (amd. isluzza akk" amud y wakal 
lines!) 00j)i (amd.ffi akk"aman i wakal 
nnes) 00 
dessimulation (n.): 

destination (n.): awttas, iwttasen (amd. 
mani igan awttas tines?)00 iyiwel, 
iyiwal (amd. mani iga iyiwel nnes?)00 
askkir, iskkiren (amd. mad igan askkir 
nnes?) 00 tasga, tisgg"in (amd. man 
tasga ad isker?)00 amnid/mnid, 
imniden/id mnid (amd. man amnid as 
idda)00 

destined (n.): ittuyuran (amd. Imutt tega 
tayawsa itteyuranfku yan)00 
destiny (n.): tirra/tirra n Rebbi (amd. ad 
fell-ay issrxu Rebbi tirra tines!) 00 
arra, arraten (amd. arra n Rebbi ay- 
ad) 00 ayaras/abrid (amd. ku-yan s 
uyaras lines!) 00 

destitute (adj.): amzlud (amd. medden 
igan itnzlad) 00 aedim (amd. argaz igan 
aedim)00 bu-utnya (amd. iga bu- 
umya)00 war 


idrimen/iqqariden/timuzunin/yat (amd. 
iga war idrimen)00 ilkem uzmez (amd. 
gan medden ilkem uzmez) 00 ikcetn 
zzled (amd. gan medden ickcem 
zzled) 00 iffey uqqarid (amd. gan 
medden iffey uqqarid) 00 ilkemn (amd. 
gan medden ilkemen f kra iga tt 
tagahwsa)00 dar ur yat (amd. gan 
medden dar ur yat) 00 y izdey/illa zzled 
(amd. gan medden y izdey zzled) 00 
destroy (v.): rdem (amd. irdetn akk" 
tamazirt-ad!) 00 rdel (amd. nettan ad 
irdeln aywrab-ad)00 riyyeb (amd. is 
akk" riyyeben watnan yan usga y 
udwwar-ann)00 x"lu (amd. is akk" 
ix"la tigemmi nnesen)00 sxruru (amd. 
is akk" isxrura usun ad!) 00 srrummu 
(amd. anzar isrrumma i akk" iyerman n 
tamazirt ad) 00 snnstem (amd. isnnstem 
akk" tigemmi lines!) 00 smmreg (amd. 
lliy rad iffuy ar bedda ismmrega ifckan 
zund kra n ufunas)00 rez (amd. ireza 
akk" iftran n tegemmi!) sgadda d wakal 
(amd. asmdudi n 1960 isgadda i akk" 
Agadir d wakal) 00 eg d 
ugdrur/ig"zman (amd. iga akk" if can lines 
d ig"zman)00 eg d mad nn-izrin (amd. 
iga akk" if can n tegemmi tines d mad nii- 
izrin )00ur if el yan uy"rab ibiddn (amd. 
umayen lli y-id Ulan urfelen yan uy"rab 
ka ibeddn)00 eg mggu (amd. iga mggu 
i iftran n tegemmi!) 00 snhraqqi (amd. 
is akk" isnhraqqi amubil tines!)00 reg 
(amd. is akk" irega amubil tines!) 00 
yuti mad idem ma inkern (amd. lliy ix"la 
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Ugadir yuti g-is mad idem mad 
inkern) 00 sfraxci (amd. isfraxci akk"' 
ddllah Hi nn-nega)00 sfaxci (amd. 
isfaxci akk" ddllah) 00 
destruction (n.): arddum, irddumen 00 
ariyyeb, iriyyeben 00 asriyyeb, 
isriyyeben00 asxruru, isxruruten00 
ax'iu, ixHuten 00 asnnstem, 
isnnstemen 00 asmmerg, 

ismmergen 00 tirezi, tireziwin 00 
detail: 

^ (n.) 

1. A detail of something is one of its 
individual facts or features. Tamater, 
timitar/timatarin (amd. k w tiy akk"’ f 
temitar n udm nnes)00 tabbunkert, 
tibbunkar (amd. ur jju ttuy tibbunkar n 
udm nnes)00 tafrest, tifras (amd. tifras 
n udm nnes llant bedda y ixf inu)00 
azruy, izruyen (amd. k"’tiy akk"’ f izruyen 
n unmuqqar Hi nesker id-gam) 00 
askkir, iskkiren (amd. ur ttuy iskkiren n 
terabbut nney y unmuqqar n id-gam) 00 
taguri, tiguriwin (amd. tiguriwin n 
inymisen gantt mennawtt)00 azlluy, 
izlluyen (amd. izlluyen n inymisen gan 
mennaw)00 

S (pl* »•) 

2. Details about something are 
information about it. Tifawin (amd. ar 
ka bahra snimmirey f tifawin lli tefekit f 
ummukris-ad)00 taguri, tiguriwin 
(amd. tiguriwin n inymisen gantt 
mennawtt)00 azlluy, izlluyen (amd. 
izlluyen n inymisen gan mennaw)00 


3. Describe item by item; give the full 
particulars of. Fek/eg-d yan s yan (amd. 
rad awen d gey inymisen yan s yan) 00 
ssug"ez (amd. rad awen d zzug"'ezey 
inymisen) 00 ger (amd. rad awen gerey 
inymisen) 00 eg tawala (amd. iga 
tawala i inymisen ay-lliy ten id akkw 
izzri)00 

S (v.) 

4. Describe item by item; give the full 
particulars of. Zzug"ez (amd. izzug"'ez 
ay inymisen)00 frred awal (amd. rar-d 
amzzuy ad ak frredey awal!) 00 ger 
(amd. ad awen d-gerey inymisen n y ass- 
ad) 00 zli (amd. ad awen d-zliy 
inymisen n y ass-ad)00eg taguri/azlluy 
(amd. iga taguri i inymisen)00 fek 
tifawin (amd. ad ay ifek tifawin f inymisen 
nnes) 00 

detailed (adj.): igg"izn (amd. inymisen 
igg"izen ad nelkem yil-ad)00 igern 
(amd. inymisen igeren ad ay d-inna) 00 
akk"’ (amd. nefeka awen d akk" inymisen 
n y ass-ad!) 00 awal s wayyad (amd. 
neyera-d inymisen awal s wayyad) 00 
taguri s tayyad (amd. nega awen d 
inymisen taguri s tayyad) 00 
mqqurn/ixatem/iyzzifn (amd. yan unqqis 
ixatern f ummukris n waman)00 ifsern 
(amd. anqqis ifsern ad yura)00 yat s 
yat (amd. anqqis-ad igger-nn i 
teyawsiwin yat s yat) 00 imikk s imikk 
(amd. rad akk" sawley f mad illan y 
unqqis-ad imikk s imikk) 00 
agzzum/udm s wayyad (amd. rad akk w 
bderey mad illan y unqqis-ad agzzum s 
wayyad) 00 ur ifeln/ittun/yujjan 
amya/yat (amd. anqqis ur ifeln amya ad 
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ay teskert)00 nn akk w iggem i 
teyawsiwin (amd. yan unqqis nn akk"’ 
iggem i teyawasiwin!)00 y nn ur 
nefel/ittuffal ycit (amd. yil-ad nefeka awen 
d inymisen y nn ur ittuffal yat) 00 
detailer (n.): bu-tehanut, id bu-tehuna 
(amd. iga yar bu-tehanut!) 00 bab n 
tehanut, id bab tehuna (amd. iga yar bab 
n tehanut!) 00 
detain (v.): 

l.To detain someone means to force 
them to stay. Amez (amd. umezen t 
ibulisen)00 y w i (amd. y w in t 
ibulisen)00 eg ajus (amd. gan fell-as 
ibulisen afus)00 

2Jf you detain someone, you delay 
them. Amez (amd. ad yyi ur tamezt ha-ti 
ar sul tteyawaley mani)00 y w i (amd. 
mad k inn-iy"in ar yil-ad?) 00 ttel (amd. 
mad ak nn-itteln ar yil-ad?)00 smatel 
(amd. mad k inn-ismateln ar yil-ad?)00 
hjjer (amd. ad yyi bahra ur tehjjert, ha-ti 
riy sul mani)00 eg-nn y tutela (amd. 
mad ak nn-igan tutela lliy d ur tuckit 
zikk?)00 eg tt inn s iwaliwen/tejmmeat 
(amd. mad ak tt igan s iwaliwen ar yil- 
ad?) 00 

detangle (v.): snufcu (amd. isnufca 
tadutt)00 fsi/bsi (amd. isfi tadutt)00 
snucu (amd. ar isnucu tadutt)00 sri 
(amd. isri tadutt)00 
detect (n.): af (amd. ufan dar-s yat 
temadunt bahra icqqan)00 ssagg"-d 
(amd. issugg"a-d is dar-s yat temadunt 
ix w cenn)00 Idi-d (amd. ildi-d amxxar s 


yat tekklit!) 00qqcea (amd. qqceay t inn 
y tiger medden) 00 ak"'ez (amd. uk w ezey 
t inn y tiger medden) 00 mzalal (amd. 
mzalaley t inn) 00 anni (amd. unniy t 
inn) 00 zer (amd. zeriy t inn) 00 frek 
(amd. frekey unufel nnes mencekk ay- 
ad!)00 sfukker (amd. sfukkerey illi y 
ilia) 00 kkes turda (amd. kkesey as nn 
turda lliy izri y uyaras)00 af mmel 
(amd. ufiy sul mmel lliy ilia) 00 
detective (n.): amaf imafen (amd. iga 
amaf y temazirt nnesen)00 amssagg"', 
imssagg w en (amd. iga amssagg" y 
temazirt nnesen) 00 amsfukker, 

imsfukkeren (amd. iga amsfukker y 
temazirt nnesen) 00 amsiggel, 
imsiggilen (amd. iga amsiggel y temazirt 
tine sen) 00 anfrak, infraken (amd. iga 
anfrak y temazirt nnesen) 00 anfsay, 
inf say en (amd. iga anfsay y temazirt 
nnesen) 00 

deter (v.): rar-d(amd. immay d-is ar-lliy 
t id irur ad iddu s berra n tmazirt) 00 
surri-d (amd. immay d-is ad t id isurri ad 
ur iffay)00 ssadu-d (amd. mad as ur 
isker ad t issadu ad ur iddu) 00 ssayul- 
d (amd. mmayey d-is ad t id ssayuley, 
macc iqqur ixf nnes) 00 ssug"ez (amd. 
iy idda ar kiy inna awal, ur ad t id sul 
tessgg"'ezt)00 ssknu-d (amd. mmayey 
d-is behhra ubattah ur t id ssknwiy)00 
detergent (n.): aflufu, iflufuten (amd. 
iseya-d aflufu) 00 tasra, tasriwin (amd. 
iseya-d tasra) 00 
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deteriorate (v.): xmej/x"mej (amd. ar 
ittexmaj wadil) 00 ymel (amd. ar 
itteymal uyrum)00 rku (amd. ar irkku 
uyrum)00 gufsu (amd. ar ittegufsu 
uyu)00 llugmu (amd. llugman 
ibrin)00 xujmu (amd. xujma 
iqqurran)00 jju (amd. jjan waman- 
ad)00 zzummu (amd. zzumman 
waman-ad)00 ycu (amd. yean 
iqqurran)00 mmycu (amd. mmycan 
iqqurran)00 rkem (amd. irkem 
waddag-ad)00 rcu (amd. irca uy"rab- 
ad)00 ili adu/tujjut/tazamma (amd. 
tela-d tefyyi-ad tazamma)00 
determination (n.): tayart, tiyuriwin n 
ul/tasa (amd. ila tayar n ul)00 
assrqqeb, issrqqeben (amd. ila 
assrqqeb)00 tagizult, tigizulin (amd. 
ila tagizult) 00 tirit, tiritin (amd. ila 
tirit)00 tutra, tutratin (amd. ila 
tutra)00 amummi, imummiyen (amd. 
ila amummi) 00 asgnzi, isgnziyen (amd. 
ila agnzi) ('pej.J 00 
determine (v.): 

l.If something determines what will 
happen, it controls it. Kur-nn (amd. ufuy 
nney, azekka, rad nn-ikur y ufulki n 
uzmez)00 yama-nn(amd. ufuy nney, 
azekka, rad nn-yama y ufulki n 
uz,mez,)00 ili-nn (amd. ur akk" nn-tella 
y taqqurt)00 eg (amd. inna iga baba-k 
a rad tegt)00 fek (amd. imarrawen ad 
yakkan tayssa tajinitikt i tarwa)00 sker 
manikk (amd. imarrawen ad iskaren 


manikk a rad eg imal n tarwa 
nnesen)00 swulu (amd. ur sseney mani 
a mu rad ay teswulu tudert-ad)00 sker 
(amd. ur sseney mani s-iy tesker tudert- 
ad)00 awi/gli (amd. ur sseney mani s 
ay tegli/tiwi tudert-ad) 00 fek (amd. ur 
nessen ma mu rad ay tefek tudert- 
ad) 00 ssnbed (amd. nettan a rad 
issnbed y teyawsiwin am-k-lli rad 
gentt)00 

2. To determine something means 
discover the facts about it. Af (amd. ar 
nit sul siggilen ad afen mad izrin y y- 
inn)00 ssagg"-d(amd. mmayen nit sul 
ad d-ssagg"’en mad izrin y y-inn)00 
ssen (amd. nessen sul manikk ad tegga 
teyawsa n unzar y ignna)00 ger/luh-nn 
tifawt (amd. mmayen ad nn-geren tifawtf 
ummukris-ann Hi dar-sen)00 
ssutel/brrem-d (amd. iy rad d-nebrrem i 
ummukris-ad rad ay ixissi mad iggutn n 
tizi)00 

determined (adj.): ittiqqenn (amd. iga 
argaz ittiqqen. Rad ilkem ay-lli ira)00 
iqqur ul (amd. iqqur ul tines fadd iddu s 
temazirt)00 issrqebn (amd. iga iga 
issrqebn. Ur ad d akk" utturri) 00 illan 
d ixf (amd. tamyart illan d ixf nnes ay- 
nna. Iy tenna awal hiyya awal)00 ilan 
tirit (amd. argaz Han tirit iggutn ay- 
nna!)00 igan y ixf (amd. argaz igan y 
ixf ness ad iddu, macc ilia as unzar 
iggutn) 00 nit iran (amd. argaz nit iran 
ad yawes iggammi ma ad yaf ma mu 
ittawes)00 amaray/igan amaray (amd. 
argaz igan amaray ad iga) 00 
immummin (amd. igan nit argaz 
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immummin) 00 iron bahra (amd. iga nit 
argaz iran bahra ad ilkem)00 nit 
iran/immumin (amd. argaz nit iran ad 
ilkem)00 ilan tirit/amummi (amd. 
argaz ilan amummi (amd. iga argaz ilan 
amummi iggutn)00 igguln tagallit 
nnes mqqurn (amd. argaz igguln tagallit 
nnes mqqurn ar d-ilkem) 00 
detest (v.): hue a (amd. hacay tawwuri 
nnes)00 eif (amd. eifey 1)00 ksen 
(amd. iksen akk"’ medden, lliy a fella-s 
ttinin iwunnan)00 Hi 

akayad/akkad/talkawt/ayzzar/aksan 
(amd. ila ayzzar i iswingimen nnes)00 
ini a amar (amd. ur nniy a amar 
nnes) 00 

detour (n.): asutel, isutal (amd. ekk 
asulel-ad!) 00 asbrrem, isbrremen 
(amd. ekk asbrrem-ad!)00 abram, 
ibramen (amd. ekk abram-ad!)00 
devalorize tv.): rez atig (amd. ireza atig 
nnes s gar iwaliwen)00 kkes y watig 
(amd. ar as ittekkes y watig menckk ay- 
ad!)00 

devastate (v.): x"lu/xlu (amd. ix"la akk"' 
tamazirt nney)00 smrwi (amd. ismrwi 
akk"' tamazirt nney)00 eg ag"ri/mggu 
(amd. iga ag"'ri i temazirt nney!)00 
ssay i ug"di/ugsar (amd. issay tamazirt 
nney i ugsar) 00 ssay-nn i urwass (amd. 
issay-nn i urwass tamazirt n Umaziy 
igllin!)00 ecc (amd. tecca as akk"' 
temmuryi tumzin nnes) 00 
devastation (n.): axlu, ixluten (amd. axlu 
n temazirt nega as ukan inagan macc 
imqqur Rebbi!) 00 


develop (v.): 

l.When a person or thing develops, 
they grow or become more advanced. 

Imyur (amd. ar ukan ittimyur ufrux Hi 
nnek)00 xater (amd. ixater-d ufrux Hi 
nnek)00 sleh (amd. isleh wazzan Hi 
nnek)00 nker (amd. inker-d y dar id 
dadda-s)00 

2.1f you develop something, you help it 
to grow or succed. Ssimyur (amd. rad 
ifulki iy nessimyur izdayen nney d 
medden yadn)00 sxater (amd. yufay iy 
nesxater izdayen nney d medden 
yadn)00 ssnker (amd. ssnkeren-d 
mennaw igigilen)00 
3.When a photographic film is 
developed, photographs are produced 
from it. Sffey/sffuy-d (amd. isffay-d 
tiwlafin Hi nesker y temyera)00 di-d 
(amd. idi-d tiwlafin n umussu nnes) 00 
development (n.): 

1. Development is gradual growth or 
progress. Tamyuri, timyuriwin (amd. 
tamayuri n tedmesa nney urn n-tekkes 
yat)00 taxatert, tixutar (amd. taxatertn 
tedmesa nney urn n-tekkes yat)00 
tigmi, tigmiwin (amd. tigmi n tedmesa urn 
n-tekkes yat!)00 tasnkera, tisnkeriwin 
(amd. tasnkera n tedmesa nney urn ri¬ 
te kkes mani!)00 anfel, infelen (amd. 
anfel n tedmesa nney ur nn-tekkes 
yat!)00 tanflayt, tinflayin (amd. 
tanflayt n tedmesa nney ur tesker yat) 
00 

2. A development is a new stage in a 
series of events. Asggru, isggruten (amd. 
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asggru y inymisen ar issiwid)00 ay-lli 

d-igg w ran (amd. ay-lli d-igg"'ran y 

inymisen iggul!) 00 

deviate (v.): smatti (amd. ismatti ayaras 

s mani yadn)00 ssinef (amd. issinef 

ayaras s mani yadn) 00 

device (n.): tayawsa, tiyawsiwin (amd. 

tayawsa-ad tefulki bahra!) 00 imiss, 

imassen (amd. imiss-ad ifulki 

bahra!) 00 

devil (n.): amdun, imdunen (amd. iksud y 
imdunen)00 ahrkttus, ihrkttas (amd. ar 
t issiwid s ihrkttas) 00 amasan, 
imasanen (amd. ar tessiwiden 
imasanen)00 ggu id, ayt wadan (amd. 
ar tessiwiden ayt wadan) 00 adaymun, 
idaymunen (amd. ar t tekka tezlagt iy as 
tesawelt f idaymunen) 00 ikced, 
ikceden (amd. iksud y ikced) 00 
ibelis/iblis*, ibalisen (amd. iksud y 
ibalisen) 00 acitan*, icitanen (amd. iga 
akk"’ y-id icitanen!) 00 amillus, 
imillusen (amd. iksud y imillus)00 
adaymu, idaymuten (amd. iksud y 
udaymu)00 00 bu-uhddun, id bu- 
uhddun (amd. iksud y bu-uhddun) 00 
devilish (adj.) : bu-uxxu (amd. iga bu- 
uxxu) 00 bay bay (amd. iga 

baybay)00 bu-ueeu (amd. iga bu- 
ueeu)00 

devise (v.): af (amd. nufa sul manikk as 
rad nezzri ayaras y udrar)00 sker 
(amd. sker sul tigemmi nnes am-k-lli 
imsseqq)00 ssagg" (amd. is d- 
twsigg"ist tammukrist n ussidn lliy k 


saqsay?)00 ssak w i (amd. is tessuk w it 
lhsab?)00 Idi (amd. wanna d-ildin 
asafar iri t iw ugayyu nnes) 00 hiyyel-d 
(amd. ihiyyel-cl yat testratijit bahra 
ifulkin)00 eg-d (amd. iga-d yat 
testratigit bahra ifulkin)00 
devote (v.): fek/ef (amd. tizi Hi akkay i 
tewwuri nu ur teggut)00 zli (amd. 
udm-ad nezli t i teyawsiwin n udlis)00 
ajj (amd. yujja akk" tizi nnes i tewwuri Hi 
y tt yiwi)00 qqen (amd. iqqen as bedda 
y gar tiyawsiwin) 00 awi (amd. yiwi tt 
bedda y gar tiwwuriwin)00 sala (amd. 
isala sul yar iwnnan!)00 jlu tizi (amd. 
ar sul ijllu tizi nnes yar imurruyen)00 
fek/ef ixf/adwal (amd. ifeka sul adwal 
nnes yar tirra) 00 Ihu (amd. ilha sul yar 
d iqqariden)00 tiwi tizi (amd. yar 
ilulluyen ad as sul ittawin tizi nnes) 00 
devoted (adj.): anflus (amd. amddak"el- 
ad inu iga anflus) 00 bu-jjnjem awed 
(amd. Ayt Baemran gan id bu-jjnjem 
awal)00 bu-yan-w-awal (amd. 
Imaziyen gan id bu-yan-w-awal) 00 
amjjnjem, imjjnjem n wawal (amd. 
Imazighen gan imjjnjemen n 
wawal!) 00 ayaras-agahras (amd. 
Imaziyen gan ayaras-ayaras, yay-ann 
irwas af ad bedda g-isen ttacka)00 
amssufu n wawal (amd. Imaziyen gan 
imssufa n wawal) 00 
devour (v.): hawez (amd. ihawez t 
ugrzam)00 gzzer (amd. igzzer t 
ugrzam)00 shneer (amd. ishneer t 
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ugrzam)00 hncer (amd. is t ka 
ihncer!) 00 sferfddi (amd. isferfddi 1 
ugrzam)00 bzzer (amd. ibzzer akk"' 
aylal)00 adef (amd. yudef akk"' 
aylal!)00 hncer (amd. ihncer t 
ifis)00 durdu (amd. is ar ka ittedurdu 
murran!)00 Iqqi (amd. is ar ka ilqqi 
murran!) 00 

dew (n.): aman derenin (amd. iga akk"' 
wakal aman derenin) 00 imiriy, 
imiriyen (amd. iga akk w wakal 
imiriy) 00 tiyli, tiyliwin (mad. tega akk"' 
tiyli akal!)00 tidli, tidliwin (amd. iga 
akk"' wakal tidli!) 00 
dexterous/destrous (adj.): icremdn 
(amd. iga afrux icremdn) 00 ittiqqennn 
(amd. afrux ittiqqenn ad iga) 00 ilan 
afus (amd. argaz ilan afus ad iga) 00 
igan adiwan (amd. iga urgaz adiwan s 
ifassen nnes)00 ittefukksn (amd. iga 
argaz ittefukksn) 00 ihrecn (amd. iga 
argaz ihrecn)00 dar ifassen (amd. iga 
argaz dar ifassen) 00 igan bi-ifassen 
(amd. argaz-ad iga bi-ifassen) 00 illan 
d ixfnnes (amd. argaz illan d ixfnnes ad 
iga) 00 

diaper (n.): amkrud, imkrad (amd. tega 
temyart imkrad i iwi-s)00 taskurft, 
tiskura (amd. telesa as ma-s 
tiskuraf)00 tabassast, tibssasin (amd. 
tega as ma-s tibssasin) 00 agumat, 
igumaten (amd. tega as ma-s 
igumaten)00 agummet, igummeten 
(amd. tega as ma-s igummeten) 00 


digress (v.): ffey y wawal/tejmmast 
(amd. iffey ywawal ur d yat teklit ur d 
snatl) 00 

disclose (v.): di-d (amd. idi-d inymisen n 
tukkreda)00 sffay-d (amd. isffay-d 
inymisen n tukkred)00 
disentangle (v.): fsi/bsi (amd. fsi 
iziker)00 snufcu (amd. isnufca 
tadutt)00 snucu (amd. ar isnucu 
tadutt)00 sref (amd. ar isruf 
tadutt)00 sri (amd. isri tadutt)00 
dislocation (n.): amussu, imussuten 
(amd. amussu n udar)00 ammulez, 
immulezen (amd. ammulez n udar)00 
disparage (v.): snnkumu (amd. isnnukma 
yyi y mnid n medden)00 jder/ney 
idammen y udm n kra (amd. ijder 
idammen y udm inu lliy yyi inna awal- 
ann)00 ssrgem s (amd. issrgem s-i y 
mnid n medden)00 ney s iwaliwen 
(amd. ineya t s iwaliwen lliy t izera)00 
ssimziy (amd. ar t bahra issimziy)00 
ekk-d ddu teqqsmart i kra (amd. ikka as 
ddu teqqsmart macc ur inna yat) 00 
divulge (v.): di-d (amd. idi-d inymisen n 
tukkreda)00 sffay-d (amd. isffay-d 
inymisen n tukkred)00 
diabetes (n.): sskk"’r (amd. ilia g-is 
sskk"'ar menckk ay-ad!) 00 tamadunt, 
timudan n sskk"'ar (amd. tella g-is 
temadunt n sskh'ar menckk ay-ad!) 00 
diabetic (n.): bu-sskk"ar, id bu-sskk"ar 
(amd. is y-id Ilan id bu-sskk"ar i 
Rebbi?)00 
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diadem (n.): isni, isniyen (amd. tega-nn 
yan isni i ixf nnes)00 tazra, tazriwin 
(amd. teqqen tazra i ixf lines) 00 tassfift, 
tissfifin (amd. tega-nn tassfift i ixf 
nnes) 00 arncbuh, imcbuhen (amd. 
tega-nn i ixf ambuh)00 tacddadt, 
ticddadin (amd. tega-ann i ixf lines 
tacddadt ik'ian) 00 
diagnose (v.): sifer (amd. isiferyyi udbib 
acku udeney)00 agg"’ (amd. yugg"'a as 
macc ur nn dar-s yufa kra n temadunt 
icqqan) 00 

diagram (n.): adyagram, idyagramen 
(amd. adyagram-ad ar immal tadmesa 
nney ur tesker yat!) 00 

dial: 

^ (n.) 

l.The dial on a clock or meter is the 
part where time or a measurement is 
shown. Arqqas, irqqasen (amd. arqqas n 
tin-tizi ibeddftiss snattn uzal)00 udm, 
udmawen (amd. udm tines tin-tizi-ad 
ireza)00 

S (v.) 

2Jf you dial a number on a telephone, 
you press the button to select the 
number you went. Ut (amd. ut za aynun- 
ad y ttilifun!)00 sker (amd. sker za 
aynun-nna y ttilifun nnek!)00 ader 
(amd. ader i uttun n ttilifin lines ad nn s- 
is nesawel)00 

dialect (n.): tantala, tantaliwin (amd. 
tantala taclhit ar tt bahra sawalen 
medden) 00 

dialogue (n.): amsiswal, imsiwalen (amd. 
skeren yan umsiwal!)00 asnnfeka, 


isnnfekaten n wawal (adm. skeren yan 
usnnefakn wawal) 00 asnfel, insfelen n 
wawal (amd. skeren yan usnfel n 
wawal!) 00 asnnfeka, isnnfekaten (amd. 
asnnfeka Hi skeren ifulki!)00 asnfel, 
isnfelen (amd. asnfel lli skeren 
ifulki!)00 amriran, imriranen (amd. 
amriran lli skeren ifulki bahra!) 00 
diamond (n.): tufamal, id tufamal (amd. 
dar-s ihbuben n tufamal) 00 
diaper (n.): tabssast, tibssasin00 
tansrift, tinsrifin 00 taskuraft, 
tiskuraf00 task"raft, tisk"rafin 00 
amkrud, imkrad00 agumat, 
igumaten 00 agummet, igummeten 00 
adyar, idyaren00 ajeud, ijead.00 
diaphragm (n.): ileft, ileften (amd. izur 
ileft lines) 00 

diary (n.): tasyunt tawinant, tisyunin 
tiwinanin (amd. iga y ufus yat tesyunt 
tawinant)00 ajanda*, ijandaten (amd. 
iga y ufus yan ujanda ifulkin!)00 
tamssk"’tit, timssk"’tiyin (amd. iga y ufus 
yat temssk"tit ifulkin)00 tagbut, 
tigbutin (amd. iga y ufus yat tegbut 
ifulkin!) 00 

diarrehea/diarrehoea (n.): ahlig (amd. 
yayt uhlig!)00 tasra (amd. tehawel as 
tasra)00 agusmu (amd. ilia g-is 
ugusmu)00 asrab (amd. ilia as isker 
usrab!) (pej.)00 adrig (amd. ilia as 
isker udrig!) (pej.)00 
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dice (n.): talmdadt, tilmdadin (amd. ar 
ttehdar s telmdadt)00 tazqqat, 
tizqqatin (amd. ar ittehdar s tezqqat) 00 

dictate (v.): 

l.If you dictate something, you say it 
aloud for someone else to write down. 

Ssftu (amd. issfta fell-i ay-lli rad 
aray)00 yer(amd. iyera fell-i ay-lli rad 
aray)00 zzubt (amd. izzubt fell-i ay-lli 
rad aray) 00 

2Jf one thing is dictated by another, it 
is caused or influence by it. Awi (amd. 
ay-lli nelessa yiwi ay t id y illi y nezdey. 
Iy ikrem, ha-ti rad neles mad ireyan. Iy 
ireya, ha-ti ar nelessa mad ifssusn)00 
sreg (amd. isreg ay usmmid i mad iggutn 
n immukrisen n tedusi)00 nzel-d (amd. 
inzel-d i mad iggutn) 00 rzem-d (amd. 
irzem-d i mad iggutn) 00 Igem-d (amd. 
ilgem-d i mad iggutn) 00 yez-d (amd. 
iyez-d i mad iggutn) 00 
dictation (n.): asftu, isftuten (amd. sker 
ayyan usftu icqqan!)00 
dictator (n.): adiktatur*, idiktaturen 
(amd. iga adiktatur akk"’ mqqurn!) 00 
asnaraf isnarafen (amd. iga asnaraf akk"’ 
mqqurn!) 00 anzdam/anztam, 

inzdamen/inztamen (amd. anzdam akk"’ 
mqqurn!) 00 bu-uzddim/uzttim, id bu- 
uzddim/uzttim (amd. iga bu-uzddim akk"’ 
mqqurn!) 00 bab n uzddim/uzttim, id 
bab n uzddim/uzttim (amd. iga bab n 
uzddim akk" mqqurn!) 00 amqqshu, 
imqqshuten (amd. ikka-d afella i 


imqqsha!)00 amcqqu, imcqqa (amd. 
ikka-d agred i imcqqa) 00 
dictionary (n.): amawal, imawalen 
(amd. gguten imawalen n Temaziyt!)00 
diddle (v.): ecc (amd. ur issen ay-lliy t 
cciy)00 sker tt y kra (amd. isker tt g- 
isen)00 zrref (amd. izrref t ur akk"’ 
issen!) 00 miyyeh (mad. imiyyeh t ur 
akk w issen!) 00 zzri ttfkra (amd. izzri tt 
fell-as ur akk w issen) 00 gnu kra y 
teyrart (amd. ur issen ay-lliy t ig"’na y 
teyrart!) 00 yndef (amd. ur akk"' issen is 
t iyndef)00 
die (v.): 

l.When people, animals, or plants die, 
they stop living. Mmet (amd. immut id- 
gam) 00 qqar (amd. is akk"’ iqqur 
wargan!)00 gres (amd. is akk" gresentt 
temitac)00 ay-nn arwas (amd. is nn 
akk"' yay00 afud (amd. yafud id- 
gam) 00 ddu (amd. idda id-gam) 00 
bb"'ek ifrawen (amd. ibb"ek ifrawen 
igglin)00 bbi unfus (amd. ibbi g-is 
unfus mencekk ay-ad)00 ddu (amd. 
idda id-gam!) 00 afud (amd. yafud id- 
gam) 00 mmuddu dar Rebbi (amd. 
immudda dar Rebbi nnes)00 xsi (amd. 
ixsi s yat tekklit!)00 kkassi (amd. 
ikkassi s yat tekklit!) 00kcem ddu wakal 
(amd. ikcem ddu wakal mencekk ay- 
ad!)00 gg"’iz akal (amd. igg"iz akal 
mencekk ay-ad!) 00 ddu s ddu wakal 
(amd. idda s ddu waked mencekk ay- 
ad!)00 ddu s dar £li n ufza (amd. idda 
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s dar £li n uzfa mencekk ay-ad) 

(iron.)^p^p 

2. When things die or die out, they stop 
existing. Ddu/ftu/afud/nyubu (amd. tafud 
tifawtn itri Hi nezera id-gam) 00 

3. When something dies, dies away, or 
dies down, it becomes less intense and 
disappears. Nes (amd. tensa takat)00 
xsi (amd. texsi takat)00 kri (amd. tekri 
tifawt n itri) 00 kcef (amd. kcefen 
uk"lan n ijjigen Hi Ulan y ibrdan 
nnes)00 

diet (n.): 

l.You diet is the usual food that you 
eat. Tiremt, dram (amd. ur akk" icca 
tiremt n imkeli!) 00 
2.1f you are on a diet, you only eat 
certain foods because you are trying to 
lose weight. Tabbayt, tabbayin n 
tiremt 00 
differ (v.): 

l.If two or more things differ, they are 
unlike each other. Mnahya (amd. 
mnahya tarwa nnes)00 eg nahya (amd. 
gan tarwa nnes nahya) 00 snaky a (amd. 
isnahya yyi d-ik mad iggutn)00 bdu 
(amd. iggut mad ten ibdan)00 

2.1f people differ, they disagree about 
something. Bdu(amd. bdan medden y 
unfalis-ad) 00 ibda/illuzza/iffnjla 
wawal (amd. ibda wawal n 
lmaziyen!)00 mmzri (amd. mmzrin 
iswingimen nney!)00 nnzri (amd. 
nnzrin iswingimen nney!)00 ur iga 
wawal yan (amd. ur iga wawal nney 
yan!)00 mzagal/nzagal (amd. 
mzagalen akk" iswingimen nney!) 00 


difference (n.): 

1. The difference between thing is the 
way in which they are unlike each 
other. Nahya, id nahya (mad. llan g-isen 
id nahya) 00 amnahya, imnahyaten 
(amd. llan g-isen imnahyaten!) 00 
ammnzri, immnzriyen (amd. llan g-isen 
immnzriyen!) 00 ammnzi, immnziyen 
(amd. llan g-isen immnziyen!) 00 
tibdit/tittit, tibditin/tittitin (amd. iggut 
tibdit Hi g-isen) 00 tizli, tizliwin (amd. 
tizliwin Hi llan ger-at-sen ggutentt)00 
timzli, timzliwin (amd. timzliwin Hi llan 
ger-at-sen ggutentt) 00 

2. The difference between two amounts 
is the amount by which one is less than 
onother. Nahya, id nahya (amd. nahya lli 
illan ger-at-sen iga t ttam n idrimen)00 
tibdit/tittit, tibditin/tittitin (amd. tibdit lli 
ger-at-sen teggut)00 angara, 
ingaraten (amd. angara lli illan ger-at- 
sen iggut) 00 amyagal, imyagalen 
(amd. amyagal lli ger-at-sen iggut) 00 
tizli, tizliwin (amd. tizliwin lli llan ger-at- 
sen ggutentt) 00 timzli, timzliwin (amd. 
timzliwin lli llan ger-at-sen 
ggutentt) 00 

3.1f something makes a difference, it 
changes a situation. Nahya (amd. 
idrimen ar skaren nahya y kra iga tt 
tawwuri)00 azllay, izllayen (amd. 
idrimen ar skaren azllay y kra iga tt 
tayawsa y tudert)00 tizli/timzli (amd. 
idrimen ar skaren timzli y kra iga t 
mani)00 
different (adj.): 
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1 .If one thing is different from another, 
it is not like the other thing. Igan nahya 
(amd. gan akk w tarwa nnes nahya) 00 
mnnahya (amd. tarwa mnnahya ad dar- 
s)00 izlin (amd. tarwa izlin ad dar- 
s)00 istin (amd. tiyawsin istin ay- 
ad)00 y ilia nahya (amd. tarwa y ilia 
nahya) 00 yadn/yadnin (amd. argaz 
yadn ad isker tawwuri-ad)00 innzrin 
(amd. gan medden innzrin) 00 ur sw/ur 
igan yan (amd. medden ur igan yan)00 
2.Things that are different are distinct 
and separate, although of the same 
kind. Izlin (amd. tiy"siwin-ad zlint) 00 
nahya (amd. nahya ten akk"!) 00 
mmnahya (amd. ti jtiwsiwin 

mnnahya) 00 yadn/yadnin (amd. aman 
yadnin ay-ad!) 00 innzrin (amd. 
tiyawsiwin innzrin) 00 ur igan yan 
(amd. tiyawsiwin ur igan yan) 00 ur 
swa (amd. tiyawsiwin ur swa) 00 
differentiate (v.) : zli (amd. icqqa ad ten 
tezlit!)00 sti (amd. icqqa ad ten 
testit!)00 sngara (amd. icqqa ad ten 
sngarat!)00 snahya (amd. icqqa ad ten 
tesnahyat!)00 sker nahya (amd. icqqa 
ad g-isen teskert nahya!) 00 bdu (amd. 
rad icqqu ad ten tebdut!)00 mzalal 
(amd. imzlal ten inn) 00 anni (amd. 
yunni ten inn) 00 zer (amd. izera ten 
inn) 00 

differently (adv.): s manikk yadn/yadnin 
(amd. sker as manikk yadnin!) 00 
difficult (adj.): 


1. Something that is difficult is not easy 

to do, understand, or solve. Icqqan 
(amd. tawwuri icqqan ay-ad) 00 
iqqshan (amd. tawwuri iqqshan ad dar- 
i)00 immnean (amd. tayri tega yat 
teyawsa immnean) 00 ichhern (amd. 
azzray ichhern ad dar-ney ilia y bak n 
ussgg w ass-ad)00 amhhad (amd. 
amhhad ad iga uzzray n ussgg w ass- 
ad)00 igan amhhad (amd. azzray igan 
amhhad ad ay fekan)00 issrfufenn 
(amd. tayawsa issrfufunn ay-ad)00 
isshfufunn (amd. tawwuri isshfufunn ay- 
ad)00 iskarn ahfufu/atfufen (amd. 
tawwuri iskarn ahfufu ay-ad) 00 
immran (amd. tiyeri immran ay-ad!) 00 
ismrratn (amd. tiyeri ismrratn ay- 
ad)00 igan 

tammara/takrrayt/takctattaft (amd. tiyeri 
igan tammara ay-ad!) 00 immukresn 
(amd. timssiredin n ass-ad 
mmukrsentt)00 inxabbaln (amd. 
timssiredin inxabbalen ad dar-ney y ass- 
ad) 00 igan asawen (amd. tudert tega 
asawen)00 isakan afus (amd. 
ammukris isakan afus ad dar-s illan)00 
igan ammukris (amd. tawwuri igan 
ammukris mqqurn ay-ad!) 00 issiyurn 
imi n yan (amd. tawwuri issiyurn imi ad 
tega xtt-ad Hi yyi tefekit) 00 

2. Someone who is difficult behaves in 
an unresonable way. Icqqan (amd. 
medden icqqan ad akk"' tegam)00 gar 
(amd. gar medden ad gan wwi-d)00 
igan gar (amd. waynni afgan igan gar ad 
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iga!)00 issiyurn imi n yan (amd. afrux 
issiyurn imi n imarawn nnes ad iga. Ur ar 
ten ittajja ad ilin y ufra) 00 ifllesn (amd. 
ofgan ifllesn ar ttemi) 00 ittejearn (amd. 
afgan ittejearn ad iga) 00 
difficulty (n.): 

1. A difficulty is a problem. Ammukris, 
immkurisen (amd. ammukris nnes icqqa 
bahra!)00 asa, asawen (amd. tegaakk"’ 
tudert nnes asawen!) 00 

2. Difficulty is the fact or quality of 
being difficult. Tassast, tassasin (amd. 
nella y tassast) 00 tacqqawt, ticqqawin 
(amd. tacqqawt n tudert) 00 taqqshawt, 
tiqqshawin (amd. taqqshawt n 
tudert) 00 achher, ichheren (amd. 
achher n tudert) 00 tummera, 
tummeriwin (amd. tummera n 
tudert) 00 tammara, timmariwin (amd. 
tammara n tudert) 00 takrrayt, 
tikrrayin (amd. takrrayt n tudert) 00 
dig (v.): 

l.If you dig, or if you dig a hole, you 
make a hole in the ground, fez (amd. ar 
iqqaz tasila n tegemmi nnes) 00 sker 
ag"di/amgnhuz (amd. isker yan umnyuz 
mqqurn tama n tegemmi nnes) 00 sker 
icnbbi (amd. isker icnbbi y uy w rab)00 
bgu/gbu (amd. ibga akal s uqqryal)00 
fred (amd. ifred akal) 00 ares (amd. ar 
ittares akal ad g-is yasi tafza) 00 skukez 
(amd. ifullusen ar skukuzen ar ttelin s 
ibxxuyen d waqqayen)00 ssuk"'ef (amd 
issuk w ef-d izuran n wargan)00 


2.1f you dig one thing into another, of if 
one thing digs into another, the first 
thing presses hard against the second. 

Ddem (amd. iddem g-is tazzit)00 
sskcem (amd. isskcem g-is tissgnit)00 
Iqqem (am.d ilqqem iqqudas)00 
digger (n.): amyaz, imyazen (amd. amyaz 
ad iga) 00 

digital (adj.): amadad (amd. ttilivizyun 
tamadadt)00 adadan/awdadan (amd. 
ttilvizyun tadadant) 00 
dignity (n.): ag"’mmir, ig"mmiren (amd. 
ur ila igllin kra n ug"mmir) 00 ssier, id 
ssier (amd. ur ila igllin kra n ssier) 00 
tamuli, timuliwin (amd. ur ila igllin kra n 
temuli)00 addur, adduren (amd. ur g- 
is kra n waddur igllin!) 00 ul, ulawwen 
(amd. ur g-is ul nnes) 00 ul, ulawen 
(amd. immut ul nnes) 00 addur, 
adduren (amd. ur as ilia waddur) 00 
dilemma (n.): sin iyarasen (amd. ilia yyi 
udar y sin iyarasen. Ur ssiney man wa a 
rad amezey) 00 sin istayen (amd. liy sin 
istayen macc ur sseney man wa a rad yyi 
isffey)00 sin imawwen (amd. llan dar-i 
sin imawwen macc ur sseney man wa a 
rad yyi idi)00 

dilute (v.): eg aman (amd. eg za sul imikk 
n waman i ibrin-ad!)00Jfi aman (amd. 
ffi za sul aman i ibrin-ad!)00 ssu (amd. 
ssu za sul ibrin-ad!) 00 

dim: 

^ (n.) 

l.Not bright or not easy to see. Ikrin 
(amd. tifawt ikrin ad d-akkan itran y 
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ignwan)00 idrusn (amd. tifawt idrusn 
ad d-akkan itran id-ad) 00 igan imikk 
(amd. tifawt iga imikk ad d-akkan itran 
id-ad) 00 ikcefn (amd. tifawt 
ikcefn)00 

S (v.) 

2.1f you dim a light, or if it dims, it 
becomes les bright. Kri (amd. kra n yan 
ikri tifawt ar-lliy taz ad tenes)00 
dimension (n.): 

1. A particular aspect of something. 

Udm, udmawen (amd. udm nnes imqqur 
bahra!)00 tasga, tisgg w in (amd. tasga- 
ad temqqur bahra) 00 amnid, imniden 
(amd. amnid-ad imqqur bahra!) 00 
mnid, id mnid (amd. mnid-ad iyzzif)00 

2. The dimensions of something are its 
measurement or its size. Asyal, isyalen 
(amd. asyel n uyaras iggut)00tagadda, 
tigaddiwin (amd. tagadda n idukan nnes 
icqqa ad s-tt taft) 00 

diminish (v.): kri (amd. kri awal i 
ttilizyun!)00 kkes (amd. kkes sul yan 
mennaw g-isen)00 ader/kkes (amd. 
ader sul atig i sskk"ar iy terit dar-k 
seyey)00 ssimziy (amd. ar t ssimyurey 
ar yyi issimziy)00 gg"'iz (amd. igg"iz 
watig n ddular ass-ad)) 00 idrus (amd. 
ar ittidrus waman y wanu y unbdu)00 
dimple (n.): tisllit, tisllitin n udm (amd. 
iy ar tedssa ar g-is ttilintt tesllitin n 
udm) 00 

din (n.): taqqurt (amd. mad tega taqqurt 
Hi tessnkerem?)00 tasqqarbalt (amd. a 
wa ssnkeren tasqqarbalt!) 00 tamnsagt 


(amd. ssnkeren day tamsagt!) 00 tadiwt 
(amd. ssnekren day tadiwt!) 00 
tamntakkayt (amd. skren day 
tamntakkayt!)00 tazzyrbelt (amd. 
tazzyerblt lli isker teggut)00 tazazt 
(amd. isker day tazazt!) 00 tadakka, 
tadakkiwin (amd. isker tadakka) 00 
dine (v.): mmnes (amd. mani ay rad nn- 
nemmnes ass-ad) 00 ecc imnesi (amd. 
ccan imnesi) 00 gger i imnesi (amd. 
ggeren i imnesi) 00 
dingy (adj.): illasn (amd. amnzel n y ass- 
ad illas bahra) 00 ikruzn (amd. argaz 
ikruzn)00 ihnneqqn (amd. argaz 
ihnneqqn)00 innuycefn (amd. argaz 
innuycefn)00 illan y 

uhnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilia 
y unnuycef)00 ilan 

ahnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilan 
uhnneq)00 s ihnneq/ikruz/innuycef/ 
illas uzmez (amd. argaz s ihnneq 
uz.mez,)00 isnnuycufn (amd. amnzel 
isnnuycufn ad illan y ass-ad) 00 
dining room (n.): tahanut, tihuna n 
uskkuyes/igiwer (amd. tahanut n igiwer- 
ad ur temqqur) 00 
dinner (n.): 

1. The main meal of the day, taken in 
the evening. Imnesi, imnesiwen (amd. 
rad necc imnesi yil-ad nit) 00 tiremt, 
dram n imnesi (amd. ur tekka tiremt n 
imnesi) 00 

2. To have dinner. Mmnes (amd. man 
agu a rad nemmnes?)00 ecc imnesi 
(amd. man agu a rad necc imnesi!)® ® 
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dinner jacket (n.): timlesit, timlesa n 
imussuten (amd. timelsit n imussuten lli 
d-ilesa y ass-ad tefulki bahra!) 00 
dinner time (n.): imnesi, imnesiwin 
(amd. rad nn dar-un ackey dar 
imnesi) 00 tizi, tiziwin n imnesi (amd. 
rad dar-un ackey tizi n imnesi) 00 
dip (v.): 

1 .If you dip something into liquid, you 
put it in and then quickly take it out 
again. Ymmes (amd. iymmes ay rum y 
wargan)00 eg-nn (amd. iga-nn ifassen 
nnes y waman)00 ssnged (amd. 
issnged idarren nnes y waman)00 
ak"i-nn (amd. yuk w i-nn y waman n 
wasif) 00 

2.1f something dips, it makes a 
downward movement. Der (amd. ider 
yyi d y ufus)00 ak"i-nn (amd. tuk w i-nn 
tafukt)00 ruh (amd. teruh tafukt)00 
sker izddar/akal (amd. rzemey as ukan 
isker izddar) 00 mmiggir d wakal (amd. 
Igemey as ukan immiggir d wakal) 00 
diploma (n.): tasufyt, tisfuyin (amd. ila 
yat tesfuyt)00 tufuyt, tufuyin (amd. ila 
yat tufuyt) 00 adiblum*, idiblumen 
(amd. ila yan udiblum)00 agendas, 
igardasen (amd. ila yan ugerdas)00 
tugg"'a, tugg"'in (amd. ila yat tugg"a y 
tesdawit n Ugadir) 00 
diplomat (n.): ahuttab, ihuttaben (amd. 
iga ahuttab n temazirt nnesen)00 
adiblumat*, idibulmaten (amd. iga 
adiblumat n temazirt nnesen)00 


dipstick (n.): asqqul, isqqulen (amd. 
asqqul n uzatim ireza as) 00 

direct: 

^ (adj.) 

l.Direct means going somewhere in a 
straight line or by the shortest route. 

Igan nnican (amd. nnican ad iga uyaras- 
ad)00 yuydn (amd. ayaras yuydn ad 
iga win nger Tiznit d Ugadir) 00 
igaddan (amd. ayaras igaddan ay-ad 
nekka! )00 inmalan (amd. ayaras 
inmalan ay-ad nekka!) 00 
2.1f someones behaviour is direct, they 
are honest and say what they mean. 
If awn (amd. iga afgan if awn, ur g-is 
timuttal ur tikerkas)00 igan tidt (amd. 
iga argaz igan tidt) 00 y iggi udm (amd. 
nniy as tidt y iggi udm nnes) 00 ayaras- 
ayaras (amd. giy bedda d-is ayaras- 
ayaras) 00 war timuttal (amd. giy 
bedda g-is war timuttal) 00 igan nnican 
(amd. argaz igan nnican ad iga!) 00 
3.A direct relationship between two 
things or people is one which involves 
only those two things or people. Izdin 
(amd. Ian inyalkamen izdin mencekk ay- 
ad)00 innyalkamn (amd. nnyalkamen 
bedda medden-ad!)00 ilan 
azday/annyalkam (amd. medden ilan mad 
iggutn n izdayen!)00 

S (v.) 

4.1f you direct one thing at another 
thing, you aim or point it at that thing. 

Sker (amd. ad as ukan ilih ma y nn- 
ittey"ay isker yyi d)00 wades' wates 
(amd. ar yyi d bedda ittewadas iy rad 
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isaqqur)00 suttel (amd. ssutel agayyu 
nnek s tesga-ann!) 00 sbrrem (amd. 
isbrrem agayyu nnes s iff us) 00 
5Jf you direct someone somewhere, 
you tell them how to get there. Mel 
ayaras/abrid (amd. meliy ayaras n 
Ugadir) 00 fek tifawin (amd. ifeka as 
tifawint manikk s ilkkem Agadir) 00 
6.Someone who directs a film or play 
organizes the way it is made and 
pefermed. Bedd (amd. nettan ad ibeddn i 
usaru ar-lliy d-iffay)00 sffay-d (amd. 
Bi-izgaren ad d-isffayn Tamyart n 
Ury)00di-d (amd. Bi-izgaren ad d-idin 
Tamyart n Ury)00 
direct towards (v.): sker (amd. isker s-is 
tagut) 00 brrem (amd. ibrrem ixfnnes s 
tagut) 00 sbrrem (amd. isbrrem ixfnnes 
s tagut) 00 swulu (amd. iwala ixfnnes i 
tagut) 00 
direction: 

S (n.) 

1. The general line that someone or 
something is moving or pointing in. 

Tasga, tisgg"in (amd. tasga-ad ad 
isker) 00 amnid, imniden (amd. amnid- 
ad as idda)00 mnid, id mnid (amd. 
mnid-ad as idda)00 

y (pi. n.) 

2. Directions are instructions that tel 
you how to do something or how to get 
somewhere. Tifawin (amd. ar k bahra 
snimmirey f tifawin lli yyi tefekit)00 
inymisen (amd. inymisen lli yyi ifeka 
fulkin bahra!) 00 


directly (adv.): nnican (amd. inna as t 
nnican)00 qqam-qqray (amd. inna as t 
qqam-qqray)00 y udm (amd. inna as t 
y udm nnes) 00 ayaras-ayaras (amd. 
inna as awal ayaras-ayaras) 00 war 
timuttal (amd. inna as awal war 
timuttal) 00 
director (n.): 

1. The directors of a company are its 
senir managers. Ixf ixfawen (amd. 
ixfawen n temsart munnen ass-ad) 00 
anmyur, inmyuren (amd. nettan ad igan 
anmyur n temsart-ad)00 asmyur, 
ismyuren (amd. nettan ad igan asmyur n 
terns art-ad) 00 amyar, imyaren (amd. 
iga amyar n temsart-ad) 00 bab, id bab 
(amd. nettenin ad igan bab n temsart- 
ad) 00 

2. The director of a film or play is the 
person who decides how it is made and 
performed. Amsufey, imsufeyen (amd. 
iga amsufey n isura n Temaziyt)00 
imdi, imdiyen (amd. nettan ad iga imdi n 
usaru-ad)00 

directory (n.): adlis n tifawin (amd. 
agg w -nn za adlis n tifawin-nna) 00 arra 
n tifawin (amd. agg"-nn za arra n tifawin- 
nna!) 00 azmam, izmzmen n tifawin 
(amd. agg"-nn za azmam n tifawin- 
nna!) 00 
dirt (n.): 

l.Dirt is any substance such as dust, 
mud, or stains. Irkan (amd. iga as 
irkan)00 tajlxit (amd. iga as 
tajlxit)00 ulus (amd. irwi s ulus)00 
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ahniqqa, ihniqqaten (amd. ahniqqa gan t 
irkan lli d-ittekkan ibrdan iy ar 
tteliliyen) 00 akal, ikalwen (amd. iga as 
akal)00 agdrur, igdrar (amd. iga akk"' 
wakal igdrar) 00 abluz, iblezan (amd. 
iga as iblezan) 00 aluf iluftan (amd. 
aman-ad ar skaren aluf) 00 xixxic, id 
xixxic (chid. lge.)00 
2.You can refer to the earth on the 
ground as the dirt. Akal, ikaliwen (amd. 
yan wakal ad illan)00 agdrur, igdrar 
(amd. iga akkwakal igdrar) 00 abluz, 
iblezan (amd. iga as iblezan) 00 
dirtiness (n.): irkan (amd. iga as 
irkan) 00 tajlxit (amd. iga as 

tajlxit) 00 ulus (amd. irwi s ulus) 00 
ahniqqa, ihniqqaten (amd. ahniqqa gan t 
irkan lli d-ittekkan ibrdan iy ar 
tteliliyen)00 akal (amd. iga as 

akal) 00 agdrur, igdrar (amd. iga akk"’ 
wakal igdrar) 00 abluz, iblezan (amd. 
iga as iblezan) 00 aluf, iluftan (amd. 
aman-ad ar skaren aluf) 00 xixxic, id 
xixxic (chid. lge.)00 
dirty: 

^ (adj.) 

1.Marked or covered with dirt. Ikran 
(amd. tigemmi irkan) 00 ijlxn (amd. 
afgan ijlxn) 00 isalun i 
ix "/ i / en/ixrmuccan (amd. argaz isalun 
ix"lilen!) 00 igan ujlix (amd. afrux igan 
ujlix)00 igan bi-irkan/bu-tejlxit (amd. 
argaz igan bu-tejlxit)00 igan jujju 
(amd. afrux igan jujju!) 00 igan 
abrka/amrku (amd. argaz igan 


abrka)00 abrka/amrku (amd. argaz 
abrka)00 irdefn (amd. ajllabi 
irdefn)00 

2. Dirty jobkes or books refer to sex in 
a way that many people find shocking. 

Ix"cn (amd. arraten ix"'cnen)00 ur 
ifulkin (amd. tisyunin ur ifulkin)00 ur 
igan yat (amd. tamssedsat nnes ur tega 
yat)00 

3. Unfair or dishonest. Ix"cn (amd. 
umayen ix"cnen)00 

S (v.) 

4. To make dirty. Ssrku (amd. issrka 
ibrdan nnes) 00 eg irkan/tajlxit (amd. 
iga tajlxit i ibrdan nnes) 00 ssjlex (amd. 
issjlex akk"’ tigemmi nnes) 00 lies (amd. 
lies as ibrdan nnes) 00 lies (amd. illes 
ibrdan nnes) 00 ssrdef (amd. issrdef 
akk"’ ibrdan nnes!) 00 rdef (amd. irdef 
ujllabi-ad)00 

dirty grease/oil (n.): ik"lyan (amd. iga 
akk"’ unwal ikulyan!) 00 ik'fsan (amd. 
iga akk"' unwal ik'fsan) 00 ibrdigen 
(amd. iga akk" unwal ibrdigen!) 00 
imzan (amd. iga as imzan ur akk"’ 
issen)00 

dirty water (n.): aman riznin (amd. 
aman riznin ad Ulan y ifred-ad)00 
dis (pref.): mar/tar/war (amd. mar 
tafukt) 00 

dis grass (n.): ummad, ummaden (amd. 
ilia bahra ummad y tesga-ad)00 
disable (v.): skucem (amd. iskucem t yar 
ukrram)00 kucem (amd. ikucem s 
ukrram)00 krujjeb (amd. ikrujjeb s 
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ukrram) 00 skrujjeb (amd. iskrujjebt 
ukrram) 00 smmueder (amd. 
ismmueder t lliy t yut)00 eg d 
ufukal/umedur/ukucam (amd. iga t d 
iikucam) 00 mmueder (amd. immueder 
issgg"'assen ay-ad!) 00 eg 

akucam/afukal/amedur (amd. iga afukal 
mencekk ay-ad!) 00 
disabled (adj.): akucam (amd. argaz 
akucam)00 igan akucam (amd. argaz 
igan akucam) 00 afukcd (amd. argaz 
afukcd) 00 igan afukal (amd. argaz igan 
afukal) 00 amedur (amd. argaz 
amedur) 00 igan amedur (amd. argaz 
igan amedur) 00 ikucemn (amd. argaz 
ikucemn)00 immuedern (amd. argaz 
immuedern) 00 

disabled person (n.): akucam, ikucamen 
(amd. iga akucam zzey mzziy nnes)00 
amedur, imedar (amd. iga amedur) 00 
afukcd, ifukalen (amd. iga afukal zzey lliy 
imzziy)00 

disability (n.): taedurt, tiedurin 00 
ammueder, immuederen 00 akkuemu, 
ikkuemuten 00 taggammayt, 

tiggammayin 00 tiggimmit, 

tiggimitin 00 tannzayt, tinnzayin 00 
afray, ifrayen 00 tawwurdi, 
tiwwurdiwin 00 akucem, ikucemen 00 
disabled (n. & adj.): amedur, imeduren/ 
imedar (amd. medden ganin imedar dar- 
sen immukrisen)00 ikkueman (amd. 
argaz ikkueman ur sul yufa ad ka 
immass)00 


disadvantage (n.): tihreci, tiherciwin 
(amd. tega akk w tewwuri-ad Hi y as 
teqqent tihreciwin!)00 gar, id gar 
(amd. tega akk w tewwuri-ad nnek id 
gar!) 00 tix"ceni, tix w ceniwin (amd. 
tega akk w tewwuri-ad nnek 
tixwceniwin!) 00 tachut, tichutin ((amd. 
gguten techutin n teyawsa-nna!)00 
azawar, izawaren (amd. iga akk"’ 
izawaren) 00 
disagree (v.): 

l.If you disagree with someone, you 
have a different opinion to them about 
something. mmzri (amd. mmzrin 
iswingimen nney)00nnzri (amd. nnzrin 
iswingimen nney)00 ibda wawcd (amd. 
ibda wawal nney)00 ur iga wawal yan 
(amd. ur iga wawcd nney yan) 00 
mzagal/nzagal (amd. mzagalen akk"’ 
iswingimen nney) 00 eg zund ikzin d 
umucc (amd. gan beclda zund ikzin d 
umucc)00 ili tannayt yadn (amd. tella 
dar-i tannayt yadn f ummukris-ad) 00 
2.1f you disagree with an action or 
proposal, you believe is wrong. Ini uhu 
(amd. inna uhu i tesrtit nnes)00 
becld/bidd s (amd. ibedd s-is acku ur 
ihmel ay-lli ikssar)00 nker s (amd. 
inker s-is, ini as masdd is rad sul iskar 
inna as ittini)00 amez 
tiennuqqar/tanqqarfut (amd. yar yumez 
cl-i tiennuqqar)00 
disappear (v.): 

l.If someone or something disappears, 
they go where they cannot be seen or 

found. Lah (amd. lah t mencekk ay- 
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ad!)00 nyubu (amd. inyuba mencekk 
ay-ad) 00 yber (amd. iyber mencekk ay- 
ad)00 

2.1f something disappears, it stops 
existing or happening. Lah (amd. lah 
attan lli gi ilia s yat tekkelit)00 ddu 
(amd. tedda tegzazt lli g-i illan)00 
ayyel (amd. irwas is uyyelentt teyawsiwin 
lli y-id sresey)00bbi (amd. ibbi wattan 
lli yad-lli g-i illan)00 ftu (amd. tefta 
temadunt lli g-i yad-lli Ulan) 00 yli d 
ignna (amd. rad tennit is d tiyawsiwin lli 
y-id sresey is ylint d ignna) 00 
disappoint (v.): eg 

tacaga/ankkid/tagudi/atres/aggas/tamad 
unt (amd. iga tacaga i imarrawen 
nnes)00 sker 

tacaga/ankkid/tagudi/aggas/atres/tamad 
unt (amd. isker tacaga i imarrawen 
nnes)00 rez anaruz/inuraz (amd. ireza 
inuraz n imarrawen nnes)00 awi-d 
tacaga/ankkid/tagudi (amd. iwi-d tacaga 
y tarwa nnes)00eg tasbacjqayt ul (amd. 
tam’a nnes gan as tasbacjqayt n ul)00 
sbaqqi ul (amd. isbaqqi ul i ayt dar-s s 
immukrisen lli asen d-ittawi)00 
snngtes (amd. isnngtes ma-s)00 
disappointment (n. j; ankkid, inkkiden 
(amd. isker yyi ankkid iggutn)00 
tagudi, tigudiwin (amd. isker yyi tagudi 
iggutn)00 tacaga, ticagiwin (amd. 
isker yyi tacaga iggutn)00 asnngtes, 
isnngtesen (amd. isker as asngtes)00 
disapprove (v.): ini uhu (amd. inna uhu i 
tesrtit nnes) 00 bedd/bidd s (amd. ibedd 


s-is acku ur ihmel ay-lli ikssar) 00 nker 
s (amd. inker s-is, ini as masdd is rad sul 
iskar inna as ittini)00 brru (amd. ibrra 
akk"’ timitar lli as d-iga)00 krref(amd. 
ikrref as akk"’ timitar lli as d-iga)00 
amez tiennuqqar/tanqqarfut (amd. yar 
yumez d-i tiennuqqar. Iy nniy yik-acl, yini 
yik-ad)00 nnzri (amd. nnzriy d-is y 
menckkn teyawsa)00 
disarm (v.): kkes aburi/ssleb/uzzal (amd. 
ikkes as aburi nnes) 00 
disarmament (n.): tawkkast, tiwkkasin n 
ssleb/uzzal (amd. Mirikcin d Rusya 
mssuckan-df tewkkast n ssleb)00 
disaster (n.): 

1. A very bad accident such as an 
earthquake or a plane crach. Tagat 
(amd. tuten day tagat n uzirez)00 
amxix, imxixen (amd. ur ar ten sul kkaten 
yar imxixen) 00 tawayit, tiwiya (amd. 
ur ar sul nessflid yar i tiwiya y 
inymisen)00 tayyiti, tiyyitiwin/taytti, 
tayttiwin (amd. taytti lli asen igger takllit- 
ad rad s-isen tegel)00 tafsna, tifsniwin 
(amd. tafsna ay-ad!) 00 andal, andalen 
(amd. isker andcden y temazirt)00 
amdruxcu, imdruxcan (amd. isker unzar 
imdruxcan x"cennin) 00 

2. A complete failure. Tirezi, tireziwin 
(amd. ur ar sul izerra yar tireziwin) 00 
taduri, tiduriwin (amd. ur as sul tega 
tudert yar tiduriwin) 00 

disc/disk (n.): tittt, titttawin (amd. tittt n 
tafukt)00 iwtil, iwtilen (amd. dar-s sin 
iwtilen n umareg)00 attebsil, ittebsilen 
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(amd. dar-s sin ittebsilen n umareg)00 
annrar, innraren/innrura (amd. dar-s sin 
innraren n umareg) 00 taqqaridt, 
tiqqirad (amd. dar-s snat teqqaridin n 
uzref) 00 

disc jockey (n.): adisk juki, idisken 
jukiyen (amd. nettan ad iga adisk 
juki) 00 DJ, id DJ (amd. nettan ad igan 
DJ) 00 bu-uzawan, id bu-uzawan (amd. 
iwin-d Y ar y an bu-uzawan s temyera 
nnesen!) 00 

discard (v.): ssuss (amd. ggammiy ad 
tessussey, murran!)00 sitti-nn (amd. 
ggammiy ad t inn-sittiy, murran!)00 
jara-nn (amd. ggammiy ad t inn-jaray, 
murran!) 00 

discharge (v.): rzem (amd. rzemen i 
inkraf)00 Igem (amd. Igemen as) 00 
sdref (amd. sdrefen t id) 00 fsin (amd. 
fsin i izgaren)00 sjfey (amd. isjfeyen t 
id-gam) 00 
discipline: 

S (n.) 

l.Discipline is the practice of making 
people obey rules and punishing them 
when they break them. Tamunt, timunin 
d uyaras (amd. ur g-is kra n tamunt n 
uyaras!)00 tayudi, tiyudiwin (amd. ur 
g-is kra n teyudi!) 00 tay"da, tiy w diwin 
(amd. ur g-is kra n tey"da!) 00 ayaras, 
iyarasen (amd. ur g-is kra n 
uyaras!) 00 ayy"'ad, ayy"'aden (amd. ur 
g-is kra n wayy"'ad!) 00 asizgi/azizgi, 
isigziwen/izizgiwen (amd. asizgi n tarwa 
nnes ay tt sul yiwi) 00 


2. Discipline is the ability to behave and 
work in a controlled way. Tizgi, tizgiwin 
(amd. ila tizgi iggutn)00 tamunt, 
timunin d uyaras (amd. ur g-is kra n 
tamunt n uyaras!) 00 tayudi, tiyudiwin 
(amd. ur g-is kra n teyudi!) 00 tay w da, 
tiy"diwin (amd. ur g-is kra n 
tey"da!)00 ayaras, iyarasen (amd. ur 
g-is kra n uyaras!) 00 ayy"'ad, 
ayy"'aden (amd. ur g-is kra n wayy"'ad!) 
00 

S (v.) 

3. To discipline someone means to 
punish them. Ssay"’ed (amd. ha-nn iy ur 
teskart ay-lli s ak ttiniy, rad d-yack baba- 
k ad k issay"’ed)00 merrt (amd. rad k 
merrtey iy ur tehsit)00 nawel (amd. iy 
sul teskert yik-ann rad k naweley)00 
disclaim (v.): eg d tekerkas/ix"mmiren 
(amd. iga akk" ay-lli s inna umddak"el 
nnes d tekerkas)00 ssiskirkes (amd. 
issiskirkes ay-lli s inna umddak"el 
nnes) 00 brru (amd. ibrra ay-lli s inna 
umddak"el nnes) 00 sx w mmer (amd. 
sx"mmer ay-lli s as nnan)00 
discolose (v.): sjfey-d (amd. ur ad d-sjfey 
assayen n wwi-d Hi zrinin)00 di-d 
(amd. ur ad d-idi assayen n wwi-d Hi 
zrinin)00 mel-d (amd. ur ad d-imel 
assayen n willi zrinin)00 all 
addal/asntel/zzif/asdel/tasgurlt...f (amd. 
yull asntel f wassayen n willi ix'ianin 
ayaras) 00 

disco (n.): adisku, idiskuten (amd. ar 
iskar azawan n udisku)00 
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discomfort (n.): annukmu, innukmuten 
(amd. isker asen annukmu) 00 
asnnukmu, isnnukmuten (amd. isker asen 
asnnukmu iggutn)00 ajder, ijderen n 
idamen y udm (amd. isker yan ujder n 
idammen y udm yik-ann kad iga!)00 
tineyi, tineyiwin n idammen y udm (amd. 
tineyi n idammen y udm lli asen isker 
teggut!)00 afafa, ifafaten (amd. isker 
asen yan ufafa mqqurn) 00 
disconcert (v.): awi ixf/agayyu (amd. tiwi 
as tekurtt ixf) 00 

discount (n.): achu, ichuten y watig00 
tawkkast, tiwkkasin y watig 00 Tabbayt, 
tabbayin y watig 00 

discourage (v.): 

1 .If something or someone discourages 
you, they cause you to lose your 
enthusiasm for something. Ffin/bbin 
ifadden (amd. is as ka inna awal-nn jfin 
ifadden nnes)00 gan ifadden aman 
(amd. is as ka inna awal-ann gen ifadden 
nnes aman!) 00 teffu ytafasa (amd. is as 
ka inna awal-ann teffu yt tefasa 
nnes!) 00 bbi jjhed (amd. is as ka inna 
awal-ann ibbi jjhed nnes!) 00 
sbedd/y"i/amez (amd. ad k ur sbedden 
imudal!)00 ssrmi (amd. issrmi yyi 
unufel nnes) 00 kkes anaruz (amd. ad 
ak ur kkesen iwnnan ay-lli terit)00 
di/sffey anaruz (amd. ad k gik ur sffeyen 
immukrisen anaruz!) 00 ssrmi (amd. 
issrmi yyi unufel nnes) 00 ssx w a ifadden 
(amd. issx"’a ifadden inu lliy yyi inna 
tajmmaet-ann) 00 


2.1f you discourage someone from 
doing something, or if you discourage 
it, you try to persuade them not to do 

it. Mmay ad ikkes (amd. mmayey d-is ad 
ikkes garru, yag w i)00 mmay ad if el 
(amd. mmayey d-is ad if el garru ur 
ira)00 ur if el mad isker (amd. urfeley 
mad as ur skerey ad ingiri d garru, 
yag"'i)00 

discourse (n.): awal, iwaliwen (amd. 
awal nnes ur bahra ifaw)00 awnni, 
iwnnan (amd. awnni ifulki bahra!) 00 
inaw, inawen (amd. inawen nnesen fulkin 
bahra!) 00 

discover (v.): af (amd yufa yan usafar 
amaynu)00 ssagg"-d (amd. issugg"a- 
ad yan usafar amaynu)00 Idi-d (amd. 
ildi-d yan usafar amaynu)00 ssg"ru-d 
(amd. isgg w ra-dyan usafar amaynu) 00 
zuzzef (amd. izuzzef i temkilt fadd ad 
icc)00 kkes tasng w ert/timdelt (amd. 
ikkes timdelt i uttajin)00 
discovery (n.): tanyaft, tinyafin (amd. 
tanyaft nnes tefulki!)00 tafat, tafatin 
(amd. tafat nnes tefulki)00 tifit, tifitin 
(amd. tifit nnes tefulki)00 tiff tifiwin 
(amd. tifi nnes tefulki) 00 tufayt, tufayin 
(amd. tufayt nnes tefulki!) 00 talddayt, 
tilddayin (amd. talddayt nnes 
tefulki!) 00 tasgg"'rut, tisgg"rutin (amd. 
tasgg"’rut nens tefulki!) 00 tasagg w t, 
tisagg"in (amd. tasagg w t nnes tefulki 
bahra!) 00 tayafa, tiyafiyin (amd. isker 
yat teyafa)ffff tawafit, tiwafiyin (amd. 
isker yat tewafit bahra ittumnidn!) 00 
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discreet (adj.): itteskkaln (amd. iga 
argaz bedda itteskkaln) 00 ifissn (amd. 
iga afrux ifissn) 00 iqqenn (amd. iga 
afrux iqqenn) 00 ur ad akk w tessent is y- 
id ilia (amd. afrux-ad ur ad akk w tessent 
is y-id ilia) 00 ur iskarn taqqurt (amd. 
iga afurx jju ur iskarn taqqurt) 00 
isalan yar ixf/tawwuri (amd. argaz isalan 
yar tawwuri tines ad iga) 00 tt ittawin 
yar ixf (amd. iga argaz tt ittawin yar ixf 
nnes)00 ikcemn ssuqq ixf (amd. iga 
argaz ikcemn yar ssuqq n ixf ivies!) 00 
bu-tehlissit (amd. afrux bu-tehlissit) 00 
igan bu-tehlissit (amd. afux igan bu- 
tehlissit) 00 
discriminate (v.): 

1. To discriminate between things 
means to recongnize the differences 
between them. Zli (amd. ggammiy ad ten 
zliy) 00 smnnahya (amd. gammiyad ten 
smnnahyay)00 snuhyu (amd. ar 
isnuhyu y ger tarwa ivies) 00 bdu (amd. 
ggammiy ad ten bduy)00 sker 
nahya/azllay (amd. ur ufiy ad skrey 
nahya ger-at-sen) 00 

2. To discriminate against a person or 
group means to treat them unfairly, 
usually because of their race, colour, or 
sex. Smnnahya/snuhyu (amd. gammiy ad 
ten smnnahyay)00 sker nahya/azllay 
(amd. ur ufiy ad skrey nahya ger-at- 
sen) 00 sker udmawen (amd. ar iskar 
udmawen y nger/ger medden)00 
sinyafa (amd. ar ismafa y nger 


medden)00 sti (amd. ar istay y nger 
medden ) 00 

discuss (v.): mdakar f (amd. ar 
ttemdikiren f ummukris n waman) 00 ut 
awal (amd. nut kra n iwaliwen lliy 
nemmaggar)00 ssnnfeka 

awal/iwaliwen (amd. ssnnfekan iwaliwen 
f ummukris-ad) 00 snfel awal/iwaliwen 
(amd. snfelen iwaliwen f ummukris- 
ad) 00 gger-nn s wawal (amd. ggeren- 
nn s wawal immukris-ad)00 jbed 
awal/iwaliwen (amd. jbeden kra n 
iwaliwen f ummukris-ad) 00 ssnder 
iwaliwen (amd. nessnder kra n 
iwaliwen) 00 sawel (amd. ar sawelen f 
ummukris n waman) 00 msiwel (amd. 
nemsiwel f ummukris-ad) 00 jmmea 
(amd. jmmean f ummukris n waman) 00 
nzey/mzey (amd. ass-ad rad nenzey, 
ammukris n waman. Ma s g-is 
tennamt?) 00 

discussion (n.): amdikir, imdikiren00 
awal, iwaliwen 00 amsiwel, 
imsiwalen 00 asnfel/asnnfeka n 
wawal 00 astmfeka, issnfekaten 00 
asnfel, isnfelen 00 assnder, issnderen n 
iwaliwen 00 tuggera, tuggeriwin n 
iwaliwen 00 amsiqqir, imsiqqiren n 
iwaliwen/tuguriwin 00 amzay, 

imzayen 00 anzay, inzayen 00 
amyannan, imyannanen 00 amsiwal, 
imsiwalen 00 amriri, imriran 00 
ahukku/ajukku n wawal 00 amjiggir, 
imjiggiren 00 tazit00 taqqurt... 
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disease (n.): tamadunt, timudan (amd. g- 
is yat temadunt bahra ix w cenn!)00 
attan, attanen (amd. ilia g-is yan wattan 
issiwidn)00 tihreci, tihreciwin (amd. 
tella kra n tehreci ussan-ad kad 
tex w cen!)00 tay-kra, id tay-kra (amd. 
tella g-is yat tay-kra nit ix w cenn)00 
tallacunt, tillacunin (amd. tella g-is yat 
tellacunt ur ittussann)00 
disenchant (v.): eg 

tacaga/ankkid/tagudi/atres/aggas/tamad 
unt (amd. iga tacaga i imarrawen 
nnes)00 sker 

tacaga/ankkid/tagudi/aggas/atres/tamad 
unt (amd. isker tacaga i imarrawen 
nnes)00 rez anaruz/inuraz (amd. ireza 
inuraz n imarrawen nnes)00 awi-d 
tacaga/ankkid/tagudi (amd. iwi-d tacaga 
y tarwa nnes)00eg tasbaqqayt ul (amd. 
tarwa nnes gem as tasbaqqayt n ul)00 
sbaqqi ul (amd. isbaqqi ul i ayt dar-s s 
immukrisen Hi asen d-ittawi)00 
disenchantement (n.): ankkid, inkkiden 
(amd. isker yyi ankkid iggutn)00 
tcigudi, tigudiwin (amd. isker yyi tagudi 
iggutn)00 tacaga, ticagiwin (amd. 
isker yyi tacaga iggutn)00 
disgrace (v.): snnkumu (amd. isnnukma 
yyi y mnid n medden)00 jder/ney 
idammen y udm n kra (amd. ijder 
idammen y udm inu lliy yyi inna awal- 
ann)00 ssrgem s (amd. issrgem s-i y 
mnid n medclen)00 ney s iwediwen 
(amd. ineya t s iwaliwen lliy t izera)00 
ssimziy (amd. ar t bahra issimziy)00 


ekk-d ddu teqqsmart i kra (amd. ikka as 
ddu teqqsmart macc ur inna yat) 00 
disguise: 

^ (v.) 

1 .If you disguise yourself, you change 
you appearance so that people will not 
recognize you. Sker zund (amd. lliy 
tesker zund argaz ur tt yuk w ez kensis)00 
les zund (amd. lliy ilesa zund immnteri, ur 
t is sen yan) 00 ssxfu*(amd. issxfa s 
temlesit lli ilesa) 00 ssfer (amd. issfer s 
temlesit lli ilesa) 00 sawel zund (amd. 
iar isawal zund kra n tefqqirt)00 
2.1f you disguise a feeling, you hide it or 
pretend that it is something false. Hdu 
(amd. ihda issyafaten nnes) 00 hbu 
(amd. ihba issyafaten nnes) 00 sker 
zund (amd. isker zund iy ur ilia 
umya)00 ssntel (amd. iwi-d akk" udm 
ma issntl ul)00 ffer (amd. iffer 
iswingimen nnes) 00 gres/kres (amd. 
igres tannaynin nnes)00 

S (n.) 

3.A means of altering one's appearance 
or concealing one's identity. Udm, 
udmawen (amd. gan-nn akk w udmawen 
lliy ddan s imecar)00 
disgust: 

^ (n.) 

l.Disgust is a strong feeling of dislike or 
disapproval. Akayad (mad. isker yyi 
akayad)00 talkawt (amd. inzel-d g-i 
talkawt)00 akkad (amd. isker yyi 
akkad)00 ayzzar (amd. isker yyi 
ayzzar)00 akyad (amd. isker yyi 
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akyad)00 gar-assyafa (amd. iskeryyi 
gar assyafa) 00 ieif, ieifen (amd. isker 
ieif00 aseif, iseifen (amd. isker yyi 
aseif)00 ahaca, ihacaten (amd. isker 
yyi ahaca) 00 ashaca, ishacaten (amd. 
iskeryyi ashaca) 00 amuktu, imuktuten 
(amd. isker yyi amuktu) 00 iwriy, 
iwriyen (amd. iskeryyi iwriy)00iraran 
(amd. ikseryyi iraran) 00 
y (v.) 

2.1f something disgusts you, you 
strongly dislike it or disapprove of it. 

Haca (amd. hacay tiwwuriwin nnes)00 
sshaca (amd. isshaca yyi tamazirt 
inu)00 eif (amd. eifey iskkuyusen 
nnes)00 sseif (amd. is seif yyi tamazirt 
inu)00 ur nniy a amar (amd. ur nniy a 
amar ad t ka sul zerey)00 yli y ugayyu 
(amd. iyli y ugayyu s unufel nnes)00 
smuktu/smuklu (amd. ismukta yyi ay-lli 
z.eriy)00 sker 

amuktu/iwriy/iraran/amuklu (amd. tesker 
yyi tiremt nnes iwriy) 00 rar (amd. 
terur yyi tiremt nnes) 00 srara (amd. 
tesrara yyi tiremt nnes) 00 
dish (n.): 

1.A shallow container for cooking or 
eating from. Afcku, ifekan (amd. ur dar- 
s ifekan) 00 aruku, irukuten (amd. ur 
dar-s irukuten) 00 aftru, iftran (amd. ur 
dar-s iftran) 00 amuruk, imuruken 
(amd. ur dar-s imurukuten) 00 abeku, 
ibekan (amd. ur dar-s ibckan)00 


2.Food of a particular kind or food 
cooked in a particular way. Tiremt, 
dram 00 

dish drainer (n.): tastayt, tistayin n 
ifekan/iftran (amd. ur dar-s tastayt ma y 
ar tesrus ifekan nnes) 00 
dishonest (adj.): bu-cldy"'el (amd. iga bu- 
ddy"'el)00 bab n ddy w el (amd. iga bab 
n ddy w el)00 axndallas, ixndallasen 
(amd. gan akk" ixndallasen!) 00 
aknnad, iknnaden (amd. gan akk w 
iknnaden!)00 amattal, imattalen (amd. 
gan akk" imattalen) 00 

dishonesty (n.): ddg"’el, id ddy"’el (amd. 
ilia g-is ddy w el)00 tacitant, ticitanin 
(amd. awi tacitant nnek s mani 
yadn!)00 taxndallast (amd. ma g-is 
tesker texndallast!)00 takndawt, 
tiknnad (amd. iga akk"’ tiknnad!)00 
tamuttelt, timuttal (amd. iga akk w 
timuttal!)00 tabalist, tibalisin (amd. 
awi tabalist nnes s urwas!) 00 
dishonour/dishonor (v.): kkes 

uggug/addur/ag"mmir (amd. ikkes addur 
i ayt dar-s s gar Hi ukan iskar)00 
ssimziy (amd. ar bedda issimziy ayt dar- 
s!)00 

dislike (v): ssrmi (amd. ssrmintt yyi 
tiwwuriwin nnes) 00 haca (amd. hacay 
tiwwuriwin nnes) 00 eif (amd. eifey 
iskkuyusen nnes)00 ur nniy a amar 
(amd. ur nniy a amar ad t ka sul 
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zerey)00 yli y ugayyu (amd. iyli y 
ugayyu s unufel tines) 00 
dislocate (v.): mmullez (amd. immullez y 
udar nnes) 00 smmullez (amd. 

ismmullez-d adar nnes y tekurtt n 
udar) 00 swwured (amd. iswwured-d 
adar nnes y tekurtt) 00 sfrey (amd. 
isfrey-d adar nnes) 00 ftek (amd. iftek 
yyi ufus)00 nnuyzn/lluyzn (amd. 
Uluyzn y udar) 00 snnuyzn/slluyzn 
(amd. slluyzn y udar) 00 
dismay: 

^ (v.) 

1. Cause (someone) to feel 

consternation and distress. Dhcer (mad. 
idhcer lliy s-is saweley)00 
sqqurri/squqqi alien (amd. is as ka nniy 
awal-ann isqqurri g-i alien) 00 sker 
alien n uelluc telley ma-s (amd. a w asker- 
d s-i alien n uelluc telley ma-s) 00 

y (n.) 

2. Consternation and distress, typically 
that caused by something unexpected. 

Addhcer, iddhceren (amd. addhcer ay 
llan)00 asqqurri, isqqurriyen n wallen 
(amd. asqqurri n wallen ad isker lliy ay 
inna awal-ann) 00 asquqqi, isquqqiyen 
n wallen (amd. ur ay issiwed s usquqqi n 
wallen nnes) 00 
dismiss (v.): 

l.If you dismiss something, you decide 
that it is not important enough for you 
to think about. Brru (amd. ahh a tag"mat 
ura lahbab n yan ; wwa-d g-i sberen ur 
rad ten brruy) 00 ttu(amd. ittu yad ay- 
lli s nenna)00 sres (amd. sres awa 


anzgum nna lli ukan tessilit)00 sres f 
usga/tama (amd. ad ur tesrest f usga 
ammukris llifnesawel)00 nxxel (amd. 
nxxel ka tudert ar k tesiggil)00 zri 
(amd. izri yyi win-nu, ur d akk w g-i 
ismaqqel)00 

2.1f an employer dismisses an 
employee, they tell that person to leave 
their job. Sjfey (amd. isffey t id- 
gam) 00 di (amd. idi t y tewwuri 
nnes) 00 fek i waggur (amd. ifeka t i 
waggur)00 mel aggur (amd. imela as 
aggur)00 ini as ut aggur (amd. inna as 
ut aggur) 00 zzu (amd. izza g-is y 
tewwuri nnes) 00 sjfey/di tawwuri 
(amd. sjfeyen t tawwuri nnes) 00 zzu y 
tewwuri (amd. zzan g-is y tewwuri 
nnes) 00 

3.1f someone in authority dismisses 
you, they tell you to leave. Ajj (amd. 
ujjan ay ad neddu)00 rzem (amd. 
rzemen ay ad neddu!)00 Igem (amd. 
Igemen ay ad neddu!) 00 
disobey (v.): ag"i (amd. inna as nniy 
yag"'i ad t isker) 00 zeurri (amd. inna as 
nniy izeurri)00 eg bazerur (amd. inna 
as nniy ig bazerur) 00 
disobedient (adj.): bu-tebaslit (amd. iga 
iwi-s yan bu-tebaslit!) 00 bu-uhlad 
(amd. iga iwi-s yan bu-uhlad!) 00 
ibasln/ibseln/iddsern/idwin (amd. afrux 
ibseln ad ittaf)00 iskarn 
tabaslit/ahlad/tadwwayt/tabzzahmit 
(amd. tarwa iskaren tabaslit ad ila)00 
ijfeyn agayyu nnes (amd. ila ifrexan 
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iffeyen iguyya nnesen) 00gar (amd. gar 
ifrexan ad dar-s) 00 ur issflidn (amd. 
ila tazzanin ur issfliden)00 icqqan 
(amd. cqqan tarwa nnes zund ka 
mil!) 00 igan tagat (amd. tarwa nnes 
gan tagat, ur rad k ajjen ad teskert 
amya)00 iffeyn ixf (amd. afrux iffeyn 
ixf nnes ad tegit!) 00 s rad d ur terart 
ayyul (amd. iga afrux s rad d ur terart 
ayyul) 00 
disorder (n.): 

1. Disorder is a state of being untidy or 
badly organized. Ammrwi, immrwiyen 
(amd inker ummrwi y temazirt)00 
amrway, irmrwayen (amd. inker umrway 
y temazirt) 00 taraeit, tiraeiyin (amd. 
tenker day teradt!) 00 anhittef/anhittaf, 
inhittifen (amd. inker inhittaf y temazirt 
nnesen) 00 amyawad, imyawaden 
(amd. ilia umyawad y Tunes) 00 tadiwt, 
tidiwin (amd. tella tadiwt y temazirt n 
Tunes ussan-ad)00 tirit, tiritin (amd. 
tella tirit y temazirt nnesen) 00 

2. A disorder is a physical or mental 
problem or illness. Tamadunt, timudan 
(amd. tella g-is temadunt ur ittejjin)00 
attan, attanen (amd. ilia g-is yan wattan 
ur ilan asafar)00 tihreci, tihreciwin 
(amd. tella g-is yat tehreci icqqan) 00 
tay kra, id tay kra (amd. tella g-is yat tay 
kra!) 00 tallacunt, tillacunin (amd. tella 
g-is tellacunt)00 

disparage (v.): jrrem (amd. ar ittejrram 
y medden)00 nuwwec (amd. ar 
ittenuwwac aytma-s)00 sala 


akrad/ijrman/gar (amd. isala yar 
ijrman!)00 sawel y (amd. ar isawal y 
medden) 00 ini gar (amd. ar ittini gar y 
medden)00 ini gar awal (amd. ar ittini 
gar awal y medden) 00 smuddu 
iwaliwen/ijrman (amd. ar ismuddu 
iwaliwen y medden) 00 rgem (amd. ar 
irggem medden waxxa ur llan) 00 
ssimzi (amd. ar t ttaly w ey, nettan ar 
issimzi)00 ney s wawal (amd. ar yyi 
bedda ineqqa s wawal!) 00 
dispersal (n.): ak'fas, ik'fasen (amd. 
ak'fas n temzin)00 alwah, ilwahen 
(amd. alwah n temzin)00 taguri, 
tiguriwin n temzin)00 asaka, isakaten 
(amd. isakaten n temzin) 00 
disperse (v.): saka/sak (amd. isaka akk"’ 
arras ayaras)00 sluzzu (amd. isluzza 
idrimen nnes y uyaras)00 sfnnjlu 
(amd. isfnnjla idrimen nnes y usays)00 
snnizwi (amd. isnnizwi akk w idrimen nnes 
y usays)00 snnfsi (amd. isnnfsi medden 
lli y-id imunen)00 nnfsi (amd. nnfsin 
medden lli y-id imunen yad-lli)00 
displace (v.): 

1. Take over the place, position, or role 
of (someone or something). Ssanef 
(amd. tessunef tamaziyt mennawtt 
tutlayin y temazirt) 00 ekkf (amd. tekka 
temaziyt y mennawtt tutlayin y 
temazirt) 00 

2. Cause (something or someone) to 
move from its proper or usual place. 

Smatti (amd. smattin waman medden y 
tesga-ad y temazirt) 00 zzu (amd. zzan 
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imayen y medden) 00 silli (amd. isitt- 
inn medden lli t ukan izz.iwiz.en) 00jara 
(amd. jara-nn medden lli k 
izz.iwiz.en)00 sitti (amd. sitti ifckan-ad s 
y-inn!)00 awi (amd. awi ifckan-ad s y- 
inn!) 00 
display: 

^ (v.) 

l.If you display something, you show it 
to people. Mel (amd. ar immal i medden 
iqqariden lli dar-s)00 sken (amd. ar 
iskan i medden idrimen lli issinef)00 
fser (amd. ifser kra n idlisen)00 bser 
(amd. ibser kra n idlisn)00 
2.1f you display an emotion, you behave 
in a way that shows you feel it. G (amd. 
ur g-i kra n tekssad) 00 kcem (amd. ur t 
kcementt tekssad) 00 ili (amd. urfell-as 
llant tekssad) 00 ili timitar (amd. ilia 
timitar n tekssad) 00 asi (amd. yusi 
tawda)00 

S (n.) 

3.An arrangement of things designed to 
attract people’s attention. Animal, 
ammalen (amd animal n ibrdan n 
tenezi)00 asmal, ismalen (amd. asmal 
n ibrdan n tenezi)00 askan, iskanen 
(amd. askan n ibrdan n tenezi)00 
amskan, imskanen (amd. amskan n 
ibrdan n tenezi)00 afsar/absar, 
ifasren/ibseren (amd. afsar n ibrdan n 
tenezi)00 asfser/asbser, 

isfseren/isbseren (amd. asfser n ibrdan n 
tenezi)00 


dispose (v.): luh-nn (amd. Huh -nn arras 
y umnyuz)00 ger-nn (amd. iger-nn 
arms) 00 ffi (amd. ijfi-nn arras y 
umnyuz) 00 

dispute: 

^ (n.) 

l.An argument. Tazit (amd. wanna tega 
bedda tazit nnes!)00 taqqurt (amd. a 
wa taqqurt tega tennek!) 00 tibdit/tittit, 
tibditin/tittitin n wawal (amd. azmez n 
tibdit n wawal ad day nelkem!)00 
amsirid, imsiriden (amd. ikcem bedda 
imsiriden!) 

S (v.) 

2.1f you dispute a fact or theory, you 
say that it is incorrect or untrue. 

Luh/ger-nn turda (amd. iluh -nn turdaf 
inymisen lli as fekiy)00 smmqqsi (amd. 
ismmqqsa akk" inymisen lli as nniy)00 
luh/ger-nn aseqqsi (amd. iluh-nn aseqqsi 
f inymisen lli as nniy) 00 mjikkid (amd. 
ar nettemjikkid ar-lliy ka f inymisen lli as 
nniy) 00 mjukku (amd. ar ttemjukkun 
ar-lliy ka f inymisen lli as nniy!)00 
mjiggir (amd. ar bedda ttemjiggiren yar 
f ur d yat)00 mjiggir (amd. ar bedda 
ttemjiggiren f tewwuri nnesen) 00 
disqualify (v.): kkes (amd. kkesen as ad 
d sul ittay ttamubil nnes mennaw 
iyyiren)00 sbedd (amd. sbedden t ad 
iglli ttamubil nnes mennaw iyyiren)00 
sbedd i (amd. isbedden t i tegli n 
ttamubil) 00 

dissatisfaction (n.): anuger, inugeren 
(amd. anuger n ccahwa)00 
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disseminate (v.): zluzzu (amd. izluzza 
akk"’ amud i wakal) 00 sak (amd. isak 
akk"’ amud i wakal) 00 k'fes (amd. 
ik'fes akk" amud i wakal) 00 
dissidence (n.): taywwayt, tiywwayt 
(amd. tella teywwayt y temazirt) 00 
timyiweyt, timyiweyin (amd. tudert 
nnesen tega yar timyiweyin!) 00 
tarugit/tarugi, tirugiyin (amd. llan y 
terugil) 00 tankera, tinkeriwin (amd. 
llan y tenkera)00 

dissident (n.): aywway, iywwayen (amd. 
gan iy\\’wayen)00 arugi, irugiyen 
(amd. gan irugiyen) 00 anjmuh, 
injmuhen (amd. tega temazirt n Surya 
injmuhen!) 00 amnker, 

imnkar/amnkar, imnkaren (amd. 
imnkeren ad infeln anagraw asertan y 
temazirt n Libya) 00 anbedad, 
inbedaden (amd. anbedaden ad izzan y 
umyar n temazirt) 00 
dissolve ( \.):fsi/bsi (amd. tisent ar tefssi 
y waman)00 ssfsi/ssbsi (amd. takat ar 
tessfsay tudit) 00 

dissimulation (n.): ahbbu, ihbbuten 
(amd. ahbbu n issyafaten)00 ahddu, 
ihdduten (amd. ahddu n issyafaten)00 
addal, addalen (amd. addalen n 
issyafaten) 00 tark"sa/targ"'sa, 

tirk"siwin/tig"siwin (amd. tark"sa n 
issyafaten) 00 takndawt, tiknnad (amd. 
llantt g-is teknnad)00 taxndallast, 
tixdnallasin (amd. tella g-is 
texndallast)00 tamuttel, timuttal (amd. 
iga akk"' timuttal!) 00 


distaff (n.) : tasnayt, tisnayin (amd. iga 
yan imiss lli ttenawalen medden y 
uzetta)00 

distance (n.): 

1. The distance between two points is 
the amount of space between them. 

Amyagal, imyagalen (amd. amyagal lli d- 
is yaga ur iggut)00 amyagan, 
imyaganen (amd. amyagan lli d-is yaga 
ur iggut)00 amagar, imagaren (amd. 
yaga d-is imyagaren!)00 tuggugt, 
tuggugin (amd. tuggugt lli illan ger 
Ugadir d Bi-Ig"ra tega 30 n id km) 00 

2. Distance is the fact of being far away. 
Tuggut, tuggugin (amd. tuggugt lliy nn- 
illa teggut!) 00 

distant (adj.): 

1. Far away in space or time. Aggugn 
(amd. imarrawen inu aggugen)00 
ttelahn-nn (amd. imarrawen inu ttelahen- 
nn)00 nn-illan y maggug/tuggugt/y 
ttemi n umadal/ddunit (amd. illa-nn y 
maggug) 00 

2. A distant relative is one that you are 
not closely related to. Aggugn (amd. iga 
yyi kra yaggugn) 00 

3.Someone who is distant is cold and 
unfriendly. Isbuqqsn (amd. iga of gan 
isbuqqsn)00 iyubbjn (amd. of gan 
iyubbjn)00 isuffn (amd. iga afgan 
isujfn)00 ibzegn (amd. iga afgan 
ibzegn)00 ikresn (amd. iga yan ufgan 
bedda ikresen)00 ikresn ayrni/ignzi 
(amd. afgan ikresn ayrni ur iga i tamunt 
ura awal)00 
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distemper (v.): jiyyer (amd. ijyyer 
tigemmi nnes) 00 

distil (n.) : sti (amd. ar istay aman)00 

distinct (adj.): 

1 .If one thing is distinct from another, 
there is an important difference 
between them. Igan nahya (amd. 
medden igan nahya) 00 mnahya (amd. 
mnahya tarwa nnes) 00 
2.1f something is distinct, you can hear, 
smell, see, or sense it clearly. Ittusann 
(amd. adu nnes ittussan bahra)00 
distinctive (adj.): ittumzalaln (amd. 
tigemmi nney ttumzalaln y ammas iggi 
udrar)00 izlin (amd. rad saweley fyat 
teyawsa izlin) 00 izlin s (amd. tayawsa 
izlin s umara-ad ilia g-is mad 
ittunnan)00 

distinction (n.): Tamyuri, timyuriwin 
(amd. tamyuri n teyeri)00 taxatert, 
tixutar (amd. taxatert n teyeri)00 
tasugert, tisugar (amd. tasugert n 
teyeri)00 tawmnidt, timnidin (amd. 
tamnidt n teyeri)00 axfuluy, ixfuluyen 
(amd. nega as ccan d ixfuluyen) 00 
distinguish (v.): 

l.If you can distinguish one thing from 
another, you can see or understand the 
difference between them. Mzlal (amd. 
mzlaley tiyawsiwin-ad)00 smmnnahya 
(amd. smnnahyay tiyawsiwin-ad)00 zli 
(amd. ur ad tezli argaz d temyart iy 
munen...)00 bdu (amd. iggammi ad t 
ibdu d g"'ma-s)00 


2.1f you can distinguish something, you 
can see, hear, or taste it. Ssen (amd. 
sseney akk w tujjutin Hi izzenza)00 
smmnnahya (amd. smnnahyay 
tiyawsiwin-ad)00 zli (amd. ur ad tezli 
argaz d temyart iy munen...)00 anni- 
nn (amd. iggammi ad ten inn-yanni)00 
zer-nn (amd. iggammi ad ten inn- 
izer)00 qqcsa-nn (amd. iggammi ad t 
inn-iqqcsa)00 qqllsa (amd. iggammi 
ad t id qqllsa!) 00 
distort (v.): 

l.If you distort a statement or an 
argument, you change it so that is 
untrue. Nfel (amd. inf el akk" ay-lli as 
nniy) 00 swwured (amd. iswwured akk w 
awal Hi as nniy)00 sfrey (amd. isfrey 
akk"'awal lli as nniy)00sckkuder (amd. 
sckkuder adrras-ad!) 00 
2.1f something is distorted, it is 
changed so that it seems strange or 
unclear. Swwured (amd. iswwured akk w 
awal lli as nniy)00 ssfrey (amd. issfrey 
akk"’awal lli as nniy)00nfel (amd. infel 
akk"' wawal nney ttilifun) 00 
distorted (adj.): if re yi (amd. adrras 
ifreyn)00 iwwuredn (amd. a ywrab 
iwwuredn)00 immutteln (amd. ayaras 
immutteln)00 ickkudern (amd. ayaras 
ickkudern) 00 

distract (v.): awi/ecc ixf (amd. yiwi as 
day ixf s unufel nnes) 00 awi adwal 
(amd. yiwi adwal nnes lly ar d-is 
isawal)00 ttel (amd. ittel as s 
tejmmaet) 00 ttel (amd. ittel as s kra n 
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unufel ay-lliy yeran medden ay-lli rad 
yeren) 00 sngara d (amd. isngara t d 
tewwuri nnes s ihriren) 00 
distracted (adj.): ishan (amd. anlmad 
ishan)00 iddan (amd. anlmad 
iddan)00 iftan (amd. anlmad 
if tan) 00 irzemn/icbehn imi (amd. afrux 
ibehn imi) 00 y-id ur Man (amd. afrux 
y-id ur Man) 00 mu immudda/izug 
unlli/udwal (amd. afrux mu izug 
unlli)00 
distress: 

S (n.) 

l.Distress is extreme sadness, 
suffering, or pain. Aggas, aggasen 00 
attan, attanen 00 atres, itresawen 00 
tacaga, ticagiwin 00 tagudi, 
tigudiwin 00 awim’ir, iwirwiren 00 
uhul, uhulen00 uhul, uhulen00 
tawhelt, tiwhal00 tawhelt, tiwhal 00 
awahwa, iwahwaten00 anjiqqif 
injiqqifen 00 tammara, 

timmariwin 00 takcift, tikcifin 00 
takufant, tikufanin 00 takctataft, 
tikctatafin 00 tannukmut, 

tinnukmutin 00 tawingimt, 

tiwingimin 00 amareg, imurig 00 
tikrezi, tikreziwin 00 takrrayt, 

tikrrayin 00 tammara, timmariwin 00 
2Jf someone or something is in 
distress, they are in danger and need 
help. Idda g-isentt (amd. ha-ti tinawt 
tedda g-isentt iy ur nedda ad s-tt id 
nawi)00 iskar tagsart/ag"di (amd. ha- 


ti teskert day tagsart ur akk"' tessent)00 
tammara (amd. medden Man y 
temmara)00 takrrayt (amd. medden 
Man y tekrrayt)00 tassast (amd. 
medden Man y tassast) 00 

S (v.) 

3.1s something distress you, it causes 
you to be upset or worried. Ssiden (amd. 
issiden yyi ul)00 sker/ssay attan (amd. 
awal Hi yyi tennit issay yyi attan)00 
ssiges (amd. issigas yyi wawal Hi yyi 
tennit) 00 zziwez (amd. tezziwezyyi yat 
tegzazt tella yyi y udar)00 sker/ssay 
anzgum (amd. isker yyi anzgum 
iggutn)00 zed anzgum (amd. arzzadey 
anzgum ussan-ad)00 swirwir (amd. lliy 
yyi d ur yura iswim’ir yyi) 00 mrri 
(amd. mad k ukan imrrin?)00 mrret 
(amd. imrretyyi s wawal Hi yyi inna)00 
hul (amd. iwiy d ukan adar ar ka sawaley, 
imma amareg ur ay ihul ura salay t) 00 
ahel (amd. aheley Hi y s-i ur isawel 
iwi)00 ssihel (amd. issihel yyi wawal Hi 
yyi inna)00 rez agayyu (amd. ar yyi 
bedda itterezza agayyu s immukrisen 
nnes) 00 
distribute (v.): 

l.If you distribute things, you hand 
them out or deliver them. Fek (amd. 
fekiy asen tiremt)00 bdu f (amd. ibda 
idrimen)00 atta f (amd. ar yatta 
idrimen f medden) 00 akka (amd. ar 
yakka ayrum)00 

2.1f you distribute something among 
people, you share it among them. Bdu 
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(amd. bdiy asen akk w iqqariden) 00 bdu 
f (amd. ibda fell-asen ayrum)00 atta 
(amd. arfella-sen yatta a}rum)00 atta 
f (amd. ar yatta idrimen f medden)00 
akka (amd. ar asen yakka a yrum) 00fek 
tayamat/agzzum (amd. kra iga tyan ifeka 
as tayamt nnes!) 00 
district (n.): tasga, tisgg'in (amd. 
tisgg'in n Ugadir fulkintt akk")00 
amnid, imniden (amd. imniden n Ugadir 
fulkin akk"1)00 mnid, id mnid (amd. id 
mnid n Ugadir fulkin akk' '1)00 
disturb (v.): 

l.If you disturb someone, you interrupt 
what they are doing or interrupt their 
peace. Ssihel (amd. issihel yyi lliy d ur 
isawel)00 ahel (amd. uheley bahra 
ussan-ad lliy sseney mad as ijran)00 
hul (mad. ihul yyi s unufel nnes) 00 
zziwez (amd. izziwez yyi s taqqurt 
nnes) 00 brezt (amd. ibrezt yyi s taqqurt 
nnes) 00 ney (mad. ineya yyi s taqqurt 
nnes) 00 snwiwer (amd. aryyi isnwiwir 
s taqqurtnnes) 00 haw el (amd. ihawel 
yyi uzmez lliy yyi d-kemen inymisen 
nnes)00 ekk-nn (amd. kkan-nn dar-i 
uzmez lliy tezeriy manikk ad iga) 00 
cuwwec (amd. tecuwwec yyi yat temadunt 
tella g-i)00 rez agayyu (amd. ar yyi 
bedda itterezza agayyu s immukrisen 
nnes) 00 rez imzgan (amd. ireza imzgan 
inu s taqqurt nnes) 00 s)00 

sbbuzzi (amd. isbuzzi yyi t s unufel 
nnes) 00 gabel (amd. yar igabel yyi s 
tekerkas nnes!) 00 idfur (amd. yar idfar 


yyi s taqqurt nnes!) 00 snubuttel (amd. 
ar y ka isnubuttul)00 sdurder/sdurdel 
(amd. isdurder yyi bedda s taqqurt 
nnes) 00 bbi (amd. bbiy as awal lliy ar 
isawal) 00 ad ur yajj (amd. ur t ujjiy ad 
isawel) 00 stlef (amd. istlefyyi s taqqurt 
nnes) 00 

2.1f something disturbs you it, makes 
you feel upset or worried. Ssihel (amd. 
issihel yyi s ay-lli yyi ifeka ad t tawiy s 
temazirt)00 szziwez/zzziwez (amd. 
izimmer ur a tezziwizen waskiwen 
nnes) 00 hul (amd. ihul ay murran s 
unufel nnes!) 00 ssyli idammen (amd. 
ar yyi bedda issaqqlay idammen!) 00 
ssyli d ignna (amd. awal-aim ad t issylin 
d ignna) 00 cuwwec (amd. tecuwwec 
yyi temadunt Hi g-is Man) 00 zzuzi 
(amd. ur t zzuzin waskiwen nnes) 00 
disturbance (n.): 

1. Disturbance is the state of being 

disturbed. Azziwiz, izziwizen (amd. 
skeren ay azziwiz) 00 asnubuttel, 
isnubuttelen (amd. skeren 

asnubuttel) 00 

2. A disturbance is an incident in which 
people behave violently in public. 

Taqqurt, tiqqura (amd. ssnkeren 
taqqurt) 00 ashrdiz, ishrdizen (amd. 
ssnkeren ishrdizen) 00 ahrdiz, ihrdizen 
(amd. ssnkeren ahrdiz) 00 tamnsagt, 
timnsagin (amd. skeren tamnsagt) 00 
dderz, id dderz (amd. ssnkeren 
dderz)00 tamntakkayt, timtakkayin 
(amd. ssnkeren tamtakkayt00 
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tawngact, tiwngacin (amd. ssnkeren 
tiwngacin)00 azaza, izazaten (amd. 
skeren azaza) 00 abuy, ibuyen (amd. 
ssnkeren abuy) 00 tamterwit, 
timterwitin (amd. ssnkeren 

tamterwit) 00 taraeit, tiraeiyin (amd. 
ssnkeren taraeit) 00 tasqqarbalt, 
tisqqarbalin (amd. ssnekren 

tasqqarbalt) 00 tazit, tiza (amd. 
ssnkeren tazit iggutn)00 

amrwi/amrway/asmrway, 
immrwiyen/imrwayen/ismrwayen (amd. 
gguten imrwayen y Tunes ussan-ad)00 
anhittif/anhittaf, inhittifen/inhittafen 
(amd. llan inhittafen y Tunes ussan- 
ad)00 amyawad, imyawaden (amd. 
ilia umyawad y Tunes) 00 tadiwt, 
tidiwin (amd. tella tadiwt y temazirt n 
Tunes ussan-ad)00 taraeit, tiraeiyin 
(amd. tenker day teraeit!) 00 tirit, tiritin 
(amd. tella tirit y temazirt nnesen) 00 
taywwayt, tiywwayin (amd. tella 
teywwayt y temazirt nnesen) 00 

ditch (n.) : amnyuz, imnyaz (amd. ha-nn 
ad nn ur tedert y umnyuz!)00 ag"di, 
ig w dyan (amd. ha-nn ag"di ad nn g-is ur 
tedert!) 00 asaru, isura n 
uyaras/ubrid/tebrida (amd. llan waman y 
usaru n uyaras)00 luni, id luni (amd. 
iskeryan luni i uqqidun nnes)00 
dive: 

^ (v.) 

1 .If you dive, you jump head-first into 
water with you arms above your head. 


A k"i (amd. igider ad ittak w in d 
taddangiwin, imma udad iy ihawl ak"’in d 
wasif)00 nged (amd. inna ukan ttaqq 
inged y waman) 00 kcem (amd. inna 
ukan ttaqq ikcem nit aman ilih t!) 00 
ctrammi-nn (amd. ur nessen ar-lliy nn- 
ictrammi y waman riznin)00 ged (amd. 
iged y waman) 00 

2.1f you dive, you go under the surface 
of a sea or lake using special equipment 
to help you breathe. Nged (amd. inged y 
waman ar imi)00 kcem ddu waman 
(amd. ar bedda ikccem ddu waman acku 
ar isiggil islman drusnin)00 ged (amd. 
iged y waman) 00 

3. When birds or animals dive, they 
move quickly downwards through the 
air or water. Sker izddar/akal (amd. 
imikk ukan tesker temdda akal ad tamez 
yan wawtil)00 wades akal/izddar 
(amd. imikk ukan iwades ugdid 
akal!) 00 

S (n.) 

4. A plunge head first into water. Anged, 
ingeden (amd. ifeka tt yar ingeden y Sidi 
Wassay)00 igid, igiden (amd. ifeka tt 
yar igiden y Sidi Wassay)00 akccum, 
ikccumen (amd. akccum n waman) 00 
anggad, inggaden (amd. anggad y 
waman) 00 taduri, tiduriwin y waman 
(amd. taduri lli isker y waman tessiwed 
tazzanin)00 udum, udumen (amd. 
udum y waman) 00 

divert (v.): sli (amd. lliyyut takurtt ad s- 
tt issu, isli tt unadaf teffay nit) 00 gger 
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(amd. lliy yut takurtt ad s-tt issu, igger as 
unadaf tesker nit berra) 00 small i (amd. 
ibulisen smattiyen agahras) 00 

divide (v.): 

l.When you divide something or when 
it divides, it separates it into two or 
more parts. Belli (amd. bdan tamazirt n 
Umaziy skeren g-is ay-lli ran) 00 zli 
(amd. zlin ayt-ma-s)00 eg ig"z.man 
(amd. ider as ukan uttajin ig 
ig"zman)00 eg d ig w zman/takka (amd. 
iga akk" uttajin d igzwzam)00 
sfrukki (amd. sfrukki ay rum ad 

necc!) 00 bbi (amd. bbi ayrum ad 
need) 00 zuzn (amd. izuzn akk" akal 
nnes, isker g-is uzunen!) 00 frkec (amd. 
ifrkec ayrum!) 00 yref (amd. iqqrefarki 
ad nn-ig ayrum) 00 
2Jf something divides two areas, it 
forms a barrier between them. Bdu 
(amd. awwuttu Hi ibdan Mexico d 
Mirikan iyzzif bahra) 00 
3.1f you divide a larger number by a 
smaller number, you calculate how 
many times the larger number contains 
the smaller number. Bdu (amd. iy neb da 
ttamf sin ar ayyakka kkuz)00 
diving (n.): anged, ingeden (amd. ifeka tt 
yar ingeden y Sidi Wassay)00 igid, 
igiden (amd. ifeka tt yar igiden y Sidi 
Wassay)00 

divining rod (n.): asyar, isyaren n maf- 
aman (amd. yusi maf-aman asyar lines ar 
itteli y mani y llan waman) 00 

division (n.): 


1. Division is the act of separating 
something into two or more parts. 

Tibdit, tibditin/tibdiwin (amd. tibdit n 
uyurum)00 tittit, tittitin (amd. tittit n 
uyrum)00 titti, tittiwin (amd. tittiwin n 
wakal)00 

2. On of the parts into which an 
organization is divided. Tazuni, 
tizuniwin (amd. tazuniwin n 
wass)00amur, imuren (amd. tamgrawt- 
ad tela mennaw imuren!) 00 ili, ilan 
(amd. tamgrawt-ad tela mennaw 
ilan!) 00 

divorce: 

^ (n.) 

1. Divorce is the formal and legal 
ending of a marriage. Uluf, ulufen (amd. 
uluf n temyart lines) 00 arzzum, 
irzzumen (amd. arzzum n temyart 
lines) 00 alggum, ilggumen (amd. 
alggum n temyart lines) 00 tabratt, 
tibratin (amd. tabratn temyart lines) 00 

S (v.) 

2. When a married couple get divorced, 
or when one partner divorces the 
other, their marriage is legally ended. 

Bdu (amd. mencekk ay-ad ad bdan) 00 
lief (amd. illeg as mencekk ay-ad) 00 
rzem (amd. irzem i temyart lines) 00 
Igem (amd. i Igem i temyart nnes) 00fek 
tabratt (amd. ifeka as tabratt nnes 
mencekk ay-ad) 00 ssifed (amd. issafed 
s-tt mencekk ay-ad) 00 
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divulge (v.): di-d (amd. nettan ad d-idin 
inymisen-ad)00 sffay-d (amd. nettan 
ad d-isffayn inymisen-ad)00 
DIY : sker tt s ixfnnek 
dizziness (n.): timlillay (amd. llantt g-is 
temlillay)00 aduhdu, iduhduten (amd. 
ilia g-is km n uduhdu) 00 abbuqqllu, 
ibbuqqulluten (amd. ilia g-is kra n 
ubbuqqllu)00 

dizzy (adj.): imlallin (amd. argaz 
imlallin)00 ibbuqqlan (amd. argaz 
ibbuqqlan)00 iduhdan (amd. argaz 
iduhdan)00 ibbuhllan (amd. argaz 
ibbuhllan)00 iduhdan (amd. argaz 
iduhdan) 00 

DJ (n.): adisk Juki, idisken jukiyen (amd. 
nettan ad iga adisk Juki) 00 DJ, id DJ 
(amd. nettan ad igan DJ)00 bu- 
uzawan, id bu-uzawan (amd. iwin-d yar 
yan bu-uzawan s temyera nnesen!) 00 
do: 

v (v.) 

l.If someone does a task or activity, 
they perform it. Sker (amd. isker 
tawwuri Hi as fekiy)00 eg-nn (amd. 
igan-nn atay ad t nesu)00krez (amd. ur 
sseney mani y g-ik nekrez lear)00 
2Jf you ask someone what they do, you 
want to know what their job is. Sker 
(amd. ma rad teskart iy tessufeyt y 
tinmel?)00 eg tawwuri (amd. mad igan 
tawwuri nnek?)00 qqen as (amd. ur 
nessen mad yas iqqen)00 awi tt (amd. 
ur akk" nessen ma ytt yiwi)00 


3.1f you do well at something, you are 
succeful. Sker kra (amd. is isker kra y 
tinmel?) 00 

4.1f you do badly, you are unsucesseful. 

Sker/di/sffey/ili amya (amd. ur isker amya 
y tinmel) 00 

5. You use ‘do’ to say that something 
has a particular result. Sker (amd. anzar 
isker angi) 00 awi-d (amd. anzar yiwi-d 
angi)00 

6.1f you do something about a problem, 

you try to solve it. Sker (amd. ur feley 
mad ur skerey ad afey afssay i ummukris- 
ad Hi dar-i)00 sbbib (amd. iy dar-k kra 
n ummukris ixassa k ad as tesbbibt. Ad ka 
ur teskkust!) 00 

7.1f something will do, it is satisfactory. 

Udu (amd. is k iwda!)00 gum (amd. 
igum ay akk"'!) 00 kalla (amd. is akk"’ 
ikalla!)00 qqadda (amd. iqqadda akk"’ 
ay-lli teskert!)00 ur yay yat kra (amd. 
tawwuri-ad Hi teskert ur tt yay yat) 00 
8.1f one thing has something to do with 
another thing, or if it is something to do 
with it, the two things are connected. 
Nnyalkam (amd. ammukris-ad ur 
innyalkam d wwa-nn)00 zdi (amd. 
awal-ad ur izdi d wwa-nn) 00 sdu (amd. 
taguri-ad ur tesda d xetta-nn)00 ili 
annyalkam/asdaw/azday (amd. 

ammukris-ad ur ili annyalkam d 
teyawsiwin n kra iga ass/ku ass) 00 
9.A party or other social event. 
Anumqqar, inmuqqaren (amd. skeren yan 
unmuqqar ifulkin y Ugadir ussan- 
ad!)00 anmuggar, inmuggaren (amd. 
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skeren yan unmuggar ifulkin y Ugadir 
ussan-ad!) 00 almuggar, Umuggaren 
(amd. skeren yan ulmuggar y Ugadir 
ussan-ad!) 00 

10.When I do sb out of something, I 
stop him keeping or getting something 
in a dishonest way. Ecc (amd. ur issen 
ay-lliy t cciy) 00 kcet (amd. ur issen ay- 
lliyt kcetey!)00 awi (amd. ur issen ay- 
lli as iwiyidrimen nnes) 00 yndef(amd. 
yndefe yt ur akk"' issen!) 00 
do again (v.): ales (amd. yules i 
tewwuri)00 sker day (amd. ar day 
iskar tawwuri Hi) 00 
do up (v.): 

l.If you do something up, you fasten it. 

Qqen (amd. qqen tagg"est nnek!) 00 ass 
(amd. ass tagg"'est nnek!) 00 
2.To do up an old building means to 
repair and docorate it.: Suwweb (amd. 
ggammiy ad suwwebey tigemmi n 
baba) 00 seggem (amd. isyyi teseggem 
tigemmi nyedd ur-ta)00 sgadda (amd. 
isgadda day tigemmi nnes) 00 
sasttwa (amd. isasttwa day igemmi Hi 
nnes) 00 ssay"'ed (amd. ssay"'ed yyi 
ay"rab-ad, ha-ti iwwured)00 cellil 
(amd. tecellil akk" day immi tigemmi 
nney)00 edel (amd. iedel tigemmi 
nnes) 00 sfalki (amd. isfalki tigemmi 
nnes) 00 
dock: 

^ (n.) 

l.An area in a harbor where ships are 
loaded, unloaded, or repaired. Ibnek, 


ibnekiwen n uftas/usatti/usg"’n (amd. ar 
izzigiz y ibnek n uftas)00 tama, tamwin 
n uftas/usatti/usg"n (amd. ilia y tama n 
uftas)00 

S (v.) 

2.When a ship dock, it is brought into a 
dock. Bedd y uftas (amd. ibedd ukan yat 
tinawt y uftas) 00 qqen (amd. iqqen 
tinawt nnes) 00 sbedd (amd. isbedd 
tinawt nnes y uftas n Ugadir) 00 
docking (n.): tayuni, tiyuniwin (amd. 
tayuni n tinawt) 00 asbeddad, 
isbeddaden (amd. asbeddad n 
tinawt) 00 
doctor (n.): 

l.A person who is qualified in medicine 
and treats people who are ill. Aduktur, 
idukturen (amd. iga aduktur) 00 
amsijjay, imsijjayen (amd. iga 
amsijjay)00 amsifer, imsiferen (amd. 
iga amsifer) 00 adlib, idliben (amd. 
idliben n Suss ssenen ad qqddehen 
alien) 00 amsijji, imsijjiyen (amd. iga 
amsijji)00 
document: 

^ (n.) 

l.A piece of paper which provides an 
official record of something. Tanfult, 
tinfulin 00 tadggart, tidggarin 00 
arra, arraten 00 tatggart, 

titggarin 00 

S (v.) 

2.1f you document something you make 
a detailed record of it. Ara (amd. yura 
akk"' tiremin nnes) 00 zjnmim (amd. 
izmmim azrruyen n ussgg"’ass-ad) 00 eg 
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tirra/izmmimen (amd. iga akk"’ tirra i 
izrruyen n ussgg"ass-ad) 00 
documentary (n.): anfulan, infulanen 
(amd. isker mennaw infulanen f taysi n 
Imaziyen) 00 

dodge (n.): anef(amd. yunef i tukk'Hmt s 
tefssi)00 

dog (n.): aydi, idan (amd. llan dar-s 
idan) 00 ikzin, ikzinen (amd. ilia dar-s 
ikzin)00 abukzin, ibukzinen (amd. ilia 
dar-s ubukzin)00 adaf adafen (amd. 
ilia dar-s wadaf illan d ixf nnes)00 
haw-haw/jaw -jaw (amd. harm haw- 
haw! )(chld. lge.)00 
dog rose (n.): tiyfert, tiyferin (amd. ikkes- 
d yat tiyfert) 00 

doggie (n.): haw-haw (amd. hann haw- 
haw!) 00 jaw-jaw (amd. hann jaw- 
jaw!)00 

doll (n.): tislit, tislatin (amd. ar bedda 
itturar s teslatin Hi as d-iwi baba-s y 
ulmuggar)00 tislit, tislatin n 
uyalim/uyanim/ukccud (amd. dar-s 
mennawtt teslatin n uyalim)00 
dollar (n.): ddular, id ddular 
dolphin (n.): azyam, izyamen (amd. izera 
yan uzyam y tayart y ass-ad)00 
taerabt, tierabin n ill/waman (amd. zeriy 
yat tesrabt n ill y ass-ad)00 
dome (n.): adrbuz, idrbaz (amd. iyimmut 
kra n ug"rram ar fell-as ttalen medden 
adrbuz) 00 tamgut, timgutin (amd. 
ag w rram-ad ila tamgut) 00 akamur, 
ikamuren (amd. ag"rram-ad ila 
akamur) 00 
domestic: 


^ (n.) 

l.Happening or existing within one 
particular country. N ug"’nes (amd. 
immukrisen n ug"nes n temazirt 
gguten)00 n temazirt (amd. 
immukrisen n temazirt ur lantt 
afssay)00 

2.Involving or concerned with the 
home and family. N tegemmi (amd. 
iwaliwen n tegemmi ur ar nn-tteffayen 
tigemmi)00 n unwal (amd. ad nn ur 
ttayt awal n unwal s berra)00 n tewja 
(amd. ad ur tesawaltf immukrisen n tewja 
nnek y berra!)00 n ayt dar (amd. 
immukrisen n ayt dar-s nettan kad asen 
ilan asafar!) 00 

S (n.) 

3.Servant. Awqqaf iwqqafen (amd. dar- 
s awqqaf y tegemmi) 00 ahrraz, 
ihrrazen (amd. dar-s mennaw 
ihrrazen)00 amnawel, imnawelen 
(amd. dar-s mennaw imnawelen) 00 
asyum, isyumen (amd. dar-s mennaw 
isyumen) 00 imkiri, imkaran (amd. dar- 
skran imkiriyen)00 akayya, ikayyaten 
(amd. dar-s ikayyaten) 00 tawayya, 
tiwiwwin (amd. dar-s tiwiwwin)00 
domesticate (v.): ssg"red (amd. issg"red 
itbiren)00 eg d umgrud/ug w rad (amd. 
iga yan ikzin n berra d umgrud)00 
domesticated (adj.): ig"’rden (amd. atbir 
ig"'rden)00 igan amgrud (amd. atbir 
igan amgrud ar bedda itteyama y 
tegemmi!) 00 n tegemmi (amd. amaccu 
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n tegemmi) 00 igan win tegemmi (amd. 
amaccu igan win tegemmi) 00 

dominate(v.): 

l.To dominate a situation means to be 
to the most powerful or important. 

Amez (amd. ingmisen ur ten sul yumez 
yar ay-lli Ulan izrin y Mirikan)00 y"'i 
(amd. inymisen ur ten sul iy w i yar ay-lli 
illan y Mirikan)00 ssagg w (amd. iy 
tesugg"it immi tuqqert ay) 00 
2.1f one person dominates another, 
they have power over them. Ekkf (amd. 
ikka akk w fell-asen umarir)00 zri (amd. 
izri ten akk w umarir-ad)00 ssagg w 
(amd. a baba iy tessugg w it immi tuqqert 
ay!) 00 ili f (amd. ilia f mad iggutn n 
medden)00 ni (amd. itteni umyar i 
wakal ur igan winnes)00 syulf (amd. 
isyulf umyar f ayt-temazirt ay-lli y ka 
igg"ez akal)00 amez izmawen (amd. 
yumez izmawen y temazirt ar-lliy ka ira 
Rebbi ad nn-yitti)00 add (amd. udden 
Irumiyen i temazirt nney mencekk d 
issgg"assen)00 eg ahlayes/ahlas (amd. 
iga as ahlas menceckk ay-ad!) 00 
don (v.): les (amd. ilesa ibrdan 
nnes)00 mmles (amd. immles ibrdan 
nnes) 00 eg f ixf (amd. iga f ixf tines kra 
ibrdan fulkinin) 00 ssles (amd. isslesa 
as ibrdan) 00 
donate (v.): 

l.If you donate something to a charity, 
you give it to them. FekAef/ef (amd. 
ifeka akk" iqqariden i temsmunt Hi rad 
issyli tinmel)00 jmmel (amd. ijmmel s 


mad iggutn n iqqariden) 00 sker ajmil 
(amd. uryyi isker kra n ujmil ka!)00 

2.1f you donate your blood or a part of 
your body, you allow doctors to use it 
to help someone who is ill. Fek (amd. ar 
bedda yakka idammen nnes i 
imudan)00 
donkey (n.): 

1. A domesticated hoofed mammal of 
the horse family with long ears and a 
braying call. Ay n yul, iy"yal 00 asnus, 
isnas00 caeca, id caeca (chid. 
\ge.)00 bi-imzgan, id bi-imzgan 
(iron.) 00 bi-itrmah, id bi-itrmah 
(iron.)^p(p bi-itrmumrn, id bi- 
itrmumen( iron.) 00 

2. A young donkey. Asnus, isnas (amd. 
kad ifulki usnus-ad!) 00 

donor (n.): anfeka, infekaten (amd. 
anfeka n tewisi-ad iga yan ufgan bahra 
ifulkin!) 00 

donut/doughnut (n.): taccfnejt/tassfnejt, 
ticcfnejin/tissfnejin (amd. fek yyi yat 
teccfnejt i Rebbi!) 00 idrnan (amd. ccan 
icdrnan y ixf n ussgg w ass amaziy)00 
ahkuk, ihkuken (amd. tefka as ma-s yan 
uhkuk)00 
doom: 

^ (n.) 

l.Death, destruction, or some other 
terrible fate. Tamttant, timttanin (amd. 
tamttant a rad asen ikk ttemi)00 
tawayit, tiwayiyin (amd. taw ay it a rad ten 
id immiggir)00 amxix, imxixen (amd. 
amxix ad s-isen itteqqelen)00 andal, 
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andalen (amd. andal ad s-is iqqeln)00 
ag"'ri, ig"'riyen (amd. ag"ri ad ran) 00 
mggu, id mggu (amd. iga asen 
mggu) 00 asrrummu, isrrummuten 
(amd. asrrummu ad iqqeln s tiyremt- 
ad)00 

S (v.) 

2.Condemn to certain destruction or 
death. Ut (amd. yut unzar tamazirt-ad 
yawi 1)00 eg ag"'ri (amd. iga asen 
ag"’ri)00 eg mggu (amd. iga asen 
mggu) 00 

doomed (adj.): ur ifekan amya/walu/yat 
(amd. turemt lines ad ad as ig tilila ur 
tefeka amya)00 ur ifekan tayafut (amd. 
ur if el mad ur isker fadd ad s-tt ijjnjem, 
macc maya-nn ur ifeka tayafut) 00 g- 
isentt iddan (amd. tudert g-isentt 
iddan)00 ur rad ifek amya/walu/yat 
(amd. akal-ad ur rad ifek amya)00 
ittutn (amd. argaz ittutn ad iga lliy sul ur 
dar-s tadusi nnes)00 itterezan (amd. 
zzey lliy t ffayen idrimen ad iga argaz 
itterezan) 00 

door (n.): aggur, iggura (amd. irzem 
aggur)00 taggurt, tiggura (amd. ilgem 
taggurt)00 tiflut, tiflutin (amd. 

isduqqer tifult)00 imi, imawwen (amd. 
iffeyyimi n tegemmi)00 tifliwt, tifliwin 
(amd. tifliwt nnes tedus bahra!)00 
rriraw, id rriraw (amd. ila y-id yan 
rriraw mqqurn!) 00 
doorman (n.): atwwab, itwwaben (amd. 
iga atwwab n Ugadir)00 adwwab, 


idwwaben (amd. nettan ad igan adwwab 
n ugadir nney) 00 

doorway (n.): imi, imawwen n waggur 
(amd. mel as imi n waggur!) 00 
doppelganger (n.): imiddzi, imiddziyen 
(amd. imiddzi nnek ad iga) 00 amrwus, 
imrwas (amd. tegam imrwas)00 
ak"'nni, ik"nna (amd. tegam zund ukan 
ik"nna) 00 akunni, ikunna (amd. gan 
zund ikunna) 00 

dose (n.): imikk, id imikk (amd. asi-d 
imikk n usafar tesut)00 abbuniz, 
ibbunizen (amd. asi-d yan ubbuniz n 
usafar teslemt) 00 

dot (n.): takukkert, tikukkar (amd. iga 
akk"' warra nnes tikukkar!) 00 tadbgit, 
tidbgitin (amd. iga akk" yay-ad nnek 
tibgitin!)00 tabudt, tibudin (amd. iga 
akk" may-ad tibudin!) 00 
dotted (adj.): akrkad (amd. afrsad-ad 
iga akrkad) 00 abrbac (amd. addal-ad 
iga abrbac) 00 
double: 

^ (adj.) 

1. Twice the usual size. Sin n kra (amd. 
iga sin nnek y tiddi)00 igan sin (amd. 
tayawsa igan sin) 00 n sin (amd. rad 
amezey tahanut n sin) 00 

2. Consisting of two parts. Tayyuga 
(amd. isya-d tayyuga n idukan)00 
ikunna/ik"nna (amd. gan ikunna) 00 
asuknu, isuknuten (amd. asuknu n 
idrimen Hi as idfar ad as ifeka) 00 

S (v.) 
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3Jf something doubles, or if you 
double, it becomes twice as large. Snat 
tikkal (amd. inna yyi rad yyi ismed tiyrad 
s snatt tikkal) 00 suknu/suk w nu (amd. 
tesukna telluzt) 00 

4Jf one or thing doubles as another 
person or thing, they have a second job 
or use as well as their main one. Hi snatt 
tewwuriwin (amd. ila snatt tiwwuriwin y 
tinmel)00 sker ura (amd. tigemmi 
skeren g-is ura asirra n tewwuri 
nnesen) 00 eg ura (amd. tigemmi 
nnesen tega ura asirra n tewwuri 
nnesen) 00 suknu/suk w nu (amd. ar 
suknun waman y wasif tagrest)00 
y (n.) 

5. A double or a double room is a room 
that is intended to be used by two 
people. Tahanut n sin medden (amd. riy 
yat tehanut n sin medden) 00 n sin 
(amd. riy yat tehanut n sin) 00 n 
teyyuga n medden (amd. yumez tahanut n 
teyyuga n medden) 00 asuknu, 
isuknuten (amd. yumez tahanut n usuknu 
n medden) 00 

6. Your double is someone who looks 
exactly like you. Imiddzi, imiddziyen 
(amd. imiddzi nnekad iga)00 amrwus, 
imrwas (amd. tegam imrwas)00 
ak"nni, ik"nna (amd. tegam zund ukan 
ik"nna) 00 akunni, ikunna (amd. gan 
zund ikunna) 00 

7. Doubles is a game of tennis or 
badminton which two people play 
against two other people. Tayyuga, 
tiyygiwin (amd. tayyuga n medden mar 


tayyad)00 sin, id sin (amd. sin mar 
sin) 00 

double-edged (adj.): bu-usyres (amd. 
taglzzimt mmu-usyres)00 

doubt: 

^ (n.) 

l.Doubt is a feeling of uncertainty 
about whether something is true or 
possible. Turda, turdiwin (amd. ila turda 
is as inna tidt)00 afrak, ifraken (amd. 
ig akk" ifraken!) 00 

y (v.) 

2.1f you doubt something, you think 
that it is probably not true or possible. 

Hi turda (amd. ay-lli ila g-is turda) 00 
frek (amd. frekey is nettan ad iskern 
tabrrant-ad) 00 

doubtful (adj.): ilan turda (amd. 
inymisen Hi s inna lan turda) 00 
doughnut/donut (n.): taccfnejt/tassfnejt, 
ticcfnejin/tissfnejin (amd. fek yyi yat 
teccfnejt i Rebbi!) 00 idrnan (amd. ccan 
icdrnan y ixf n ussgg"'ass amaziy)00 
ahkuk, ihkuken (amd. tefka as ma-s yan 
uhkuk)00 

dove (n.): atbir, itbiren (amd. Ilan y-id 
itbiren)00 

dowel (n.): asarf isarfen (amd. yumez tt 
s yan usarf idusn)00 tagust, tigusin 
(amd. umezentt kra n tegusin dusnin)00 
tifrut, tifrutin (amd. iga tifrut i uggallu 
nnes) 00 tigzin, tigzinin (amd. iga yat 
tigzin)00 

dower (n.): amrwas, imrwasen (amd. 
ifeka as amrwas nnes) 00 tamazzalt, 
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timazzalin (amd. ifeka as tamazzalt lliy tt 
yiwi)00 atig, atigen (amd. ifeka as 
atiga lli tt ittahel)00 aruku, irukuten 
(amd. ifeka as aruku) 00 aggal, aggalen 
(amd. ifeka as aggal lines) 00 
down: 

S (prep, or adv.) 

l.Down means towards the ground, 
towards a lower level, or in a lower 
place. S izddar (amd. ismaqqel s izddar, 
iddu nit) 00 

y (prep.) 

2.1f you go down a reaod or river, you 
go along it. Mun d (amd. imun d uyaras 
mad iggutn)00 
S (adv.) 

3.1f you place something down you 
place it on a surface. Sres (amd. sres 
adlis-nna!) 00 

4.1f an amount of something goes 
down, it decreases. Igg w ez (amd. gg w zen 
waman y wanu)00 ddu (amd. idda ur d 
imikk y iqqariden tines) 00ftu (amd. ifta 
ur d imikk y idrimen n baba-s)00 
S (adj.) 

5.1f you are down, you feel depressed. 

Nnuycef (amd. innuycef ussan -ad)00 
^ (n.) 

6. Soft fine fluffy feathers. Azbalen 
(amd. agdid-ad ila yar azbalen lliy d- 
yuk w i) 00 

down-grade (v.): rez atig (amd. ireza 
atig nnes s gar iwaliwen)00 kkes y 
watig (amd. ar as ittekkes ywatig menckk 
ay-ad!) 00 

downhill (n.): tagsart, tigsarin (amd. 
isker tagsart s yat tewada iggutn) 00 


download (v.): all-d (amd. all-d za 
arraten-ad!)00 ssyli/ssy'ji-d (amd. 
ssyli-d za arraten-ad!)00 j be d-d (amd. 
jbed-d arraten-ad!)00 asi-d (amd. asi- 
d arraten-ad!)00 

downpour (n.): tijjijt, tijjijin n unzar 
(amd. tella yat tijjijt n unzar) 00 izillid, 
izilliden (amd. ilia izillid) 00 agusif 
igusifen (amd. illayan ugusifijhedn)00 

downstairs: 

S (adv.) 

l.If you go downstairs in a building, 
you go down the stairs towards the 
ground floor. S izddar (amd. idda s 
izddar) 00 

S (adj. & adv.) 

2.1f someone or something is 
downstairs in a building, they are on a 
lower floor or on the ground floor. 

Izddar (amd. sskuysen y izddar) 00 
downriver (adv.): s izddar n wasif(amd. 
idda s izddar n wasif)00 d izddar n 
wasif (amd. imun d izddar n wasif)00 
downstream (adv.): 5 izddar n wasif 
(amd. idda s izddar n wasif) 00 d izddar 
n wasif (amd. imun d izddar n wasif) 00 
downtown (adj. & adv.): 
tuzzumt/izzi/ammas n tiyermt (amd. ddan 
s tuzzumt n tiyermt n Ugadir)00 
downwards/downward(adj. & adv.): 5 
izddar (amd. ar ismuqqul s izddar 
tines) 00 

dowry (n.): amrwas, imrwasen (amd. 
ifeka as amrwas lliy ira ad d-is 
itahel)00 tamazzalt, timazzalin (amd. 
ifeka as tamazzalt lliy tt yiwi)00 atig, 
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atigen (amd. ifeka as atiga lli tt 
ittahel) 00 aruku, irukuten (amd. ifeka 
as aruku) 00 aggal, aggalen (amd. ifeka 
as aggal tines) 00 

doyen (n.): amyar, imyaren (amd. amyar 
n tesdawit n Ugadir ittiqqen bahra!) 00 
anmyur, inmyuren (amd. anmyur n 
tesdawit n Ugadir ittiqqen bahra!) 00 
asmyur, ismyuren (amd. asmyur n 
tesdawit n Ugadir ittiqqen bahra!) 00 
doze (v.): ssdiw-nn imikk ides/ittes (amd. 
ssdiwey-nn ukan imikk n ides) 00 g"’en 
imikk (amd. g"'iney-nn ukan imikk) 00 
qqen-nn tittt (amd. qqeney-nn ukan tittt 
yan imikk) 00 nnudem (amd. ar 
ittenuddum)00 gdu (amd. ar ittegday y 
iggi n usirra tines) 00 iwi ittes/ides 
(amd. ar t ittawi ittes)00 nuddem 
(amd. ar ittenuddum acku irmi bahra 
igllin!)00 

dozen (n.): sin d mraw (amd. ilia g-is sin 
d mraw n teglayt)00 zzint, id zzint 
(amd. yiwi-d zzint n teglay)00 
dozing (n.): ittes/ides (amd. inker-d y 
ittes)00 taguni (amd. iduy-d y 
teguni)00 ssha (amd. yiwi yyi nn kra n 
ssha!)00 anuddem, inuddemen (amd. 
ilia g-is unuddem)00 
draft: 

^ (n.) 

l.An early version of a piece of writing. 

Tassfalt, tissfalin (amd. tassfalt n 
temzgut-ad tega yik-ad!)00 asnti, 
isntiyen (amd. asnti n temzgunt-ad tega 


yik-ad!)00 tazwuri, tizwuriwin (amd. 
tazwuri n ungal nnes iga yik-ad!)00 

y (v.) 

2. When you draf a piece of writing, you 
write the first version. Ssfal (amd. issfal 
ar ittara ungal nnes amzwaru)00 
3.1f people are drafted somewhere, 
they are moved there to do some a 
particular job. Smatti (amd. smattiyen 
akk w ibulisen s Ugadir ad siggelen kra n 
imxxaren mqqurnin)00 
4.1f you are drafted, you are ordred to 
serve in the armed forces. Sskcem (amd. 
sskcemen t i tedusiwin ilan ilafen)00 
drag: 

^ (v.) 

l.If you drag a heavy object 
somewhere, you pull it there slowly and 
with difficulty. Ikerr (amd. ikerr igjdi ar 
imi n tegemmi nnes)00jbed (amd. ijbed 
igjdi ar imi n tegemmi nnes) 00 
jjikerr/jjukerr (amd. ijjikerr igjdi) 00 
Idi (amd. ar ilddi s ixf nnes igjdi ar-lliy 
irmi) 00 

2. Drag one’s feet. Smuccel (amd. ar ka 
ismucul)00 ikerr/jjikerr idarren (amd. 
ikerr day idarren nnes!) 00 

S (n.) 

3. Men in drag are male entertainers 
who wear women’s cloghing. Irganzen 
ilessan timlesa n temyarin (amd. irgazen 
ilesan timlesa n temyarin!) 00 irgazen 
ismyarnin/ismttudnin (amd. irgazen 
ismttudnin ad gan!)00 

dragon (n.): aw sat, iwsaten (amd. iksud 
iwsaten)00 ay"zenjy"zenen (amd. 
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iksud iy w zenen) 00xxu, id xxu (amd. 
iksud id xxu) 00 

dragonfly (n.): tawla, tiwliwin (amd. 
llantt y-id tiwliwin) 00 izdi, 
izdiyen/izdyan n tawla (amd. llan y-id izdi 
n tawla) 00 tatluyt, titluyin (amd. llantt 
y-id titluyin!) 00 
drain: 

^ (v.) 

1 .If you drain something or if it drains, 
liquid flows out of it or off it. Di (amd. 
ssreb ar ittay aman)00 sffey (amd. 
ssreb ar isffuy aman)00 zurru (amd. 
tafrawt ar tezurru aman)00 addum 
(amd. tazagurt ar d g-is ttaddumen 
waman)00 saddum (amd. tazagurt ar 
tesaddum aman)00 zri (amd. ay"rab- 
ad ar g-is zrayen waman)00 
2.1f something drains your strength or 
resources, it uses them up. Srfufn (amd. 
tawwuri-ad tesrfufn yyi)00 shfufu 
(amd. teshfufayyi tawwuri-ad) 00 ssrmi 
(amd. tessrmi yyi tewwuri-ad)00 nney 
(amd. teneya yyi tewwuri-ad)00 

S (n.) 

3.A pipe that carries water of waste 
products away from a place, or an 
opening in a surface that leads to the 
pipe. Tafrawt, tifrewin (amd. ur ila uzur 
lines tefrwin)00 aqqadus, iqqudas 
(amd. ur tela tegemmi lines 
aqqadus) 00 ssreb, id ssreb (amd. 
tigemmi nnesen ur tela ssreb) 00 
drama (n.): 


1. A serious play for the theatre, 
television, or radio. Tamzgunt, 
timzgunin (amd. yura mennawtt 
temzgunin!) 00 

2. Drama is plays and the theatre in 
general. Tadramat, tidramatin (amd. iga 
amara mqqurn y'tedramat) 00 amzgun, 
imzgunen (amd. iga murran y tirra n 
umzgun!) 00 

3. You can refer to the exciting aspects 
of a situation as drama. Issuhamn (amd. 
zeriy yan ufilm issuhamn) 00 ixtteln 
(amd. zeriy yan ufilm ixtteln) 00 
ittawin/icttan ixf (amd. llan g-is izmaz 
bahra ittawin ixf y dar igllin Dda Hmad 
Bu-tefunast)00 issrcaqqn (amd. llan 
izmaz issrcaqqen y dar igllin Dda Hmad 
bu-tefunast)00 ifjjijn/isfjjijn (amd. llan 
izmaz bahra isfjjijen y Dda Hmad Bu- 
tefunast)00 isadsan (amd. llan 
iwaliwen bahra isadsan y dar igllin n 
Dda Hmad Bu-tefunast) 00 
dramatic (adj.): issuhamn (amd. a wa 
maya-d iga tayawsa issuhamn) 00 igan 
ma y ittuham yan (amd. tawwuri-ad tega 
ma y ittuham yan) 00 

drastic (adj.): iqqshan (amd. hhera 
nelkem illi y rad nessfal tiwwuriwin 
iqqshan) 00 icqqan (amd. tiwwuriwin 
icqqan ad ilkemen) 00 immnean (amd. 
isker yat tewwuri immnean fadd ad ifru 
ay-lli fell-as illan)00 ittemrratn (amd. 
isker yat ittmerratn) 00 igan tammara 
(amd. isker yat tewwuri igan 
tammara) 00 
draught (n.): 


390 


1. A current of cold air. Asmmid, 
ismedan (amd. ilia usmmid ussan- 
ad)00 akrram, ikrramen (amd. ilia 
ukrram usssan-ad) 00 ssmer, id ssmer 
(amd. ilia ssmer ussan-ad)00 

2. Draughts is a game for two people 
played on a chessboard with round 
pieces. Dama, id dama (amd. hderen 
dama)00 asabuk, isabuken (amd. issen 
bahra i usabuk!) 00 

draw: 
v (v.) 

1. When you draw something, you use a 
pen or pencil to make a picture of it. 

K'iu (amd. ik w la akk" iy"rban n tegemmi 
nnesen) 00 rcem (amd. tercem if as sen s 
lhnna)00 ncu (amd. tenca udmawen n 
medden y tiferwin)00 krrej (amd. 
ikrrej yan udrras i}Zzifn)00 sker 
akMu/rrcem, uk'ian/id rrcem (amd. ar 
iskar uk'ian y yat tefrawt)00 brcem 
(amd. ar ittebrcam y tizi nna dar-s)00 
sker abrcam, ibracem (amd. ar iskar 
ibrcamen iy dar-s tizi) 00 

2. You can use ‘draw’ to show that 

something moves somewhere or is 
moved there. Ddu (amd. tedda 
ttamubil)00 ftu (amd. tefta 

ttamubil)00 smatti (amd. ismatti asirra 
nnes s tama n usksel)00 sitti (amd. isitti 
asirra nnes s tama n usksel)00 awi 
(amd. yiwi ttamubil s dar umikanik ad s- 
tt isgaddi)00 ag"m-d (amd. yug"m-d 
aman y wanu) 00 asi-d (amd. yusi-d 


aman y wanu) 00 awi-d (amd. yiwi-d 
aman y wanu) 00 

3.1f you draw a comparison or a 
conclusion, you decide that it exists or 
is true. Awi-d (amd. man taswingimt ad 
d-tiwit y turemt-nna?)00 asi-d (amd. 
man tifawt ad tusit y umsiwal-ann?)00 
kkes-d (amd. man tifawt ad d-tekkest y 
teyeri n udlis-ann?)00 
4.1f you draw money out of a bank 
account, you take it out. Asi-d (amd. 
yusi-d akk"' ay-Hi nn-isres y ugadir)00 
5.1f you draw the curtains, you pull 
them so that they cover or uncover the 
window. Jbed (amd. ijbeda asntel Hint nit 
tillas y tehanut)00 luh-d (amd. iluh-d 
asntel f usksel)00 ger-d (amd. iger-d 
asntel f usksel) 00 eg asntel (amd. iga 
asntel i usksel) 00 hbu s unstel (amd. 
ihba asksel s usntel)00 

6. Be the cause of a specified response. 

Awi-d (amd. nettan ad d-yiwin taqqurt- 
ad)00 nzel-d (amd. nettan ad d-inzeln 
taqqurt-ad)00 sreg-d i (amd. nettan ad 
d-isregn i taqqurt-ad)00 eg 
asrag/azakak/awway (amd. nettan ad 
igan azakak n tazit-ad Hi mu 
nessflid)00 

7. To pick unseen or at random, as from 

among marked slips of paper or 
numbered tickets. Eg-nn/luh-nn/ger-nn 
takccudt/tasyart/ilan (amd. nega asen nn 
tasyart) 00 kkes/ldi 

takccudt/tasyart/ilan (amd. kkesen asen 
takccudt)00 sker isyaren (amd. nesker 
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a.sen isyaren )00 ilan (amd. Idi 
ilan!) 00 

8 . T 0 bring, take, or pull out, as from a 
receptacle or source. Awi-d (amd. yiwi- 
d aman y wanu) 00 asi-d (amd. yusi-d 
aman y wanu) 00 ag"em-d (amd. 
ug w em-d aman) 00 

9. To draw lots. Ldi/asi/kkes 

tisyarin/takccudt/ilan (amd. nettan ad 
ildin tisyarin)00 ger/luh 

ilan/tisyarin/tikccudin (amd. nettan ad 
igern ilan) 00 

y (n.) 

10. The result of a game or competition 
in which nobody wins. Tagadda, 
tigaddiwin (amd. ihiyya unmuqqar n 
tewjja n udar s tegadda ger snatt 
terubba)00 

11. An act of selecting names randomly, 
typically by extracting them from a bag 
or other container, to match 
competitors in a game or tournament. 

Takccudt (amd. gan-nn takccudt ad 
ssenen man wa a radyawi tasmyurt)00 
tasyart (amd. gan-nn tasyart ad feken 
tasmyurt)00 taysyart (amd. gan-nn 
tasyart ad ssenen man wa a mu rad feken 
tasmyurt)00 ilan (amd. Idi ilan!)00 
draw up(v): hiyyel-d (amd. ihiyyel-d 
akk w umstan arraten) 00 ara (amd. yura 
akk w umstan arraten lli nebidd)00 
drawback (n.): tihreci, tiherciwin (amd. 
tega akk w tewwuri-ad lli y as teqqent 
tihreciwin!)00 gar, id gar (amd. tega 
akk"' tewwuri-ad nnek id gar!) 00 
tix"'ceni, tix"'ceniwin (amd. tega akk"' 
tewwuri-ad nnek tix w ceniwin!)00 


tachut, tichutin (amd. iga akk w 
tichutin)00 azawar, izawaren (amd. 
iga akk"' izawaren) 00 
drawer (n.): ackik, ickiken (amd. iga 
ackik)00 akan, akanen (amd. iga 
akan)00 imikerr, imikerren (amd. iga 
imkerr)00 imjjikerr, imjjikerr en (amd. 
iga imjjikerr) 00 amawen, imawenen 
(amd. iga amawen n izzkaren) 00 
drawing (n.): ak'iu, ik'ian (amd. yiwi tt 
y ik'ian) 00 ancaw, incawen (amd. yiwi 
tt y uncaw) 00 rrcem, id rrcem (amd. 
yiwi tt y rrcem) 00 brrcem, id brrcem 
(amd. yiwi tt y brrcem) 00 
drawing of lots (n.): takccudt (cimd. gan- 
nn takccudt) 00 tasyart (amd. tusit 
tesycirt)00 taysyart (amd. ger-nn 
taysyart) 00 
dread: 

^ (v.) 

l.Anticipate with great apprehension 
or fear. Iksud (amd. wanna ikkatn 
timyarin y tegemmi, ar ittiksud y 
berra)00 zmu (amd. izma lliy s-is 
isawel urgaz-ann) 00 gg"'t (amd. is ka s- 
is sawley igg"'t nit) 00 mmasentt/llantt 
tekssad (amd. mmasentt g-is tekssad lliy 
s-is isawel urgaz-ann) 00 usintt tekssad 
(amd. is t ka usint tekssad) 00 tella 
tewda/tezlagt (amd. tella g-is tewda)00 
tusi tewda (amd. is t ka tusi tewda)00 
tuki-d tasa (amd. tuki-d tasa nu lliy s-i 
isawel) 00 tekka tezlagt/tewda (amd. 
tekka k tezlagt)00 ili tasa n tefullust 
(amd. icqqa ad nn-iffey acku ila tasa n 
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tefullust) 00 ikka/iyir usrab/adrig (amd. 
is ka s-is isawel ikk t nit usrab)00 
tikssad/tiwdiwin gant tin kra (amd. ha-nn 
a wa tikssad gant tinnek)00 eg 
tikssad/tiw diwin (amd. iga akk"’ tikssad iy 
izera baba-s)00 nney s 
tawda/tekssad/tezlagt (amd. ineya ay s 
tewda!) 00 

S (n.) 

2. Great fear or apprehension. Taw da, 

tawdiwin (amd. llan y tewda) 00 
azzmuy, izzmuyen (amd. llan y 
uzzmuy)00 tikssad (amd. dderen y 
tekssad)00 amawaf imawafen (amd. 
llan y umawaf)00 tazlagt, tizlagin 
(amd. tekka ten tezlagt)00 targigat, 
tirgigatin(amd. tekka ten tergigat)00 
tahgg"’at, tihgg"atin (amd. tehawel as 
tehgg"al)00 tasa, taswin n tefullust 
(amd. ila tasa n ufullus)00 tihudit, 
tihudiyin (amd. tehawel as tehudit)00 
tizmi, tizmiwin (amd. ay-lli g-is tesker 
tezmi!) 00 

dreadful (adj): ix"cnn (amd. azwu n ass- 
ad ix"cnn bahra)00 ur igan yat (amd. 
azwu ur igan yat ad ilia ass-ad) 00 
iskarn tawdiwin/tikssad/tazlagt (amd. 
umiyyen iskarn tawdiwin) 00 ineqqan s 
tawdiwin/tekssad/tezlagt (amd. umiyyen 
ineqqan s tawdiwin) 00 issiwidn (amd. 
umiyyen issiwiden ad ay bedda 
ittegga)00 issiksudn (amd. umiyyen 
issiksuden a mu bedda ittales)00izy"'bn 
(amd. a wa tella sul g-i tayri izy"'bn)00 
dream: 


^ (n.) 

1. A series of events that you experience 

in your mind while asleep. Tawwargit, 
tiwwargiwin (amd. tiwwarigin 

fulkinin!)00 ijijjiw, ijijjiwen (amd. iga 
akk' v id ijijjiwen) 00 abrddic, 
ibrddicen (amd. iga yyi akk w id 
ibrddicen)00 

2. A situation or event which you often 
think about because you would very 
much like it to happen. Tawwargit, 
tiwwargiwin (amd. tella dar-s yat 
tewwargit: ad iddu s Fransa)00 tint, 
tiritin (amd. iga as umuddu-ann tirit 
mqqurn!) 00 

y (v.) 

3. When you dream, you see events in 
your mind while you are asleep. Wwarg 
(amd. ar bedda ittewarga iy ig"'n)00 
jijjiw (amd. ar ittejijjiw igllin!) 00 
brddic (amd. ar ittebrddic igllin) 00 

4. When you dream of something 
happening, you often think about it 
because you would very much like it to 
happen. Wwarg (amd. ar ittewarga ad 
iddu s Fransa)00 iri bahra (amd. ira 
bahra ad immuddu)00 

5.1f you say you would not dream of 
doing something, you are emphasizing 
that you would not do it. Wwarg (amd. 
ad akk" ur ttewargat is rad ak fekey 
iqqariden lli yyi tennit)00 jijjiw (amd. 
ad ka y-inna ur tejijjiwt a afrux!)00 
dreg (n.): astay, istayen (amd. astay n 
waman n wadil) 00 allay, allayen (amd. 
allayen n waman n wadil) 00 
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drench (v.): cider (amd. yuder ibrdan 
lines) 00 ssnged (amd. issnged ihdumen 
nnes y waman) 00 eg aman (amd. iga 
ibrdan nnes y waman) 0 0 ssdlu (amd. iy 
rad tessiredt ibrdan nnek, iqqan-d ad ten 
tessdlut mad iggutn)00 ssbzeg/ssfzeg s 
waman (amd. ssbzeg ibdran nnes s 
waman) 00 su aman (amd. iswa wakal 
aman) 00 jjiwn aman (amd. ijjawn 
wakal aman) 00 ssu s waman (amd. 
iswa akal s waman) 00 tied (amd. ar 
itted iflu)00 bdeg (amd. ibdeg ibrdan 
nnes) 00 suts (amd. istus t y waman 
smmumnin ) 00 
dress: 

^ (n.) 

1. A dress is a piece of clothing worn by 
woman or girl that covers her body and 
part or all of her legs. Aqqccab, 
iqqccaben (amd. ifulki uqqccab lli 
telesa)00 taqqccabt, tiqqcebin (amd. 
taqqccabt lli telesa id-ad tucka-d g-is 
bahra!) 00 

2. Dress is any clothing. Timlesit, 
timlesa00 aslesu, islesa00 ahruy, 
ihruyen 00 ibrdi, ibrdan 00 ahdum, 
ihdumen 00 ajway, ijwayen 00 ansrif 
insrifen00 amkrud, imkrad00 iktel, 
iktelan00 albad, ilbaden00 acrwid, 
icrwiden (pcj.)00 ahrragguc, 
ihrruggac (pej .)00 ahriwal, ihriwalen 
(pej.)00 

^ (v.) 

4.When you dress or get dressed, you 
put clothes on. Les (amd. ilesa ibrdan 


nnes) 00 mmles (amd. immles ibrdan 
nnes) 00 eg f ixf (amd. iga fixf nnes kra 
ibrdan fulkinin) 00 ssles (amd. issles as 
ibrdan) 00 kcem ibrdan (amd. ikcem 
yad ibdran lli as d-seyiy)00 
dress up (v.): hiyyel (amd. ihiyyel ad 
iddu s temyerci)00 bkes (amd. ibkes ad 
iddu s umussu)00 

dress up as (v.): les zund (amd. ilesa 
zund kra n unafal)00 
dress-making (n.): tigni (amd. tawwuri 
nnes tega tt tegni)00 
dressage (n.): annan, annanen (amd. 
annan n isan icqqa bahra!) 00 tunnunt, 
tunnunin (amd. tunnunt n isan tegci 
tawwuri icqqan bahra!) 00 
dressmaker (n.): agnnay, ignnayen 
(amd. iga baba-s agnnay) 00 bu-tegni, 
id bu-tegni (amd. iga baba-s bu- 
tegni!) 00 bab n tegni, id bab n tegni 
(amd. iga baba-s bab n tegni) 00 bu- 
ibrdan, id bi-ibrdan (amd. iga bi- 
ibrdan) 00 
dribble: 

^ (v.) 

1. (of a liquid) fall slowly in drops or a 
thin stream. Rzem/lgem i waman n 
imi/uladda (amd. irzem i uladda) 00 
smrmer (amd. ar ismrmur)00 sluffu 
(amd. ar isuluffu uram) 00 sker taluffit 
(amd. isker uram taluffit) 00 

S (n.) 

2. A thin stream of liquid; a trickle. 

Aladda (amd. yar irzem ikzin-ad 
uladda!) 00 imrmuren (amd. iga akk' v 
imi n ikzin-ad imrmuren!) 00 aman n 
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imi (amd. igci akk w imi nnes aman n 
iini!) 00 ilfzan (amd. iga akk w imi nnes 
ilfzan)00 imtman (amd. iga akk w imi 
nnes imtman! 

dried fish (n.) : tayrrust, tiyrrusin (amd. 
tega-nn kra n teyrrusin y ibrin y ass- 
ad) 00 

dried meat (n.): tayart, tayarin (amd. 
tega-nn ibrin d tayarin)00 acway, 
acwayen (amd. ar ictta acwayen y 
ibrin) 00 
drift (v.): 

1. When something drifts, it is carried 
along by the wind or by water. Gli 

(amd. is t glin waman!) 00 awi (amd. is 
t ka yiwin wadu!)00 negi (amd. is ka 
inegi y waman!) 00 ttelli (amd. is ar ka 
ittelli ywakal n Rebbi!) 00 ndillef (amd. 
is ar ka ittendillify wakal n Rebbi!) 00 
jlu (amd. is ka ijla y umadal n 
waman!) 00 udder (amd. is ka yudder y 
umadal!) 00 

2. When people drift somewhere, they 
move there slowly or without a plan. 

Negi (amd. is d ka sul negin 
medden!) 00 

drill: 

^ (n.) 

l.A tool for making holes. Tagust, 
tigusin 00 tibrrimt, tibrrimin 00 
timgdit, timgditin 00 tasflut, 

tisflutin 00 tamerk'% timerk"in 00 
akaynu, ikuyan 00 acenyar, 

icenyaren00 tasflut, tisflutin n 
ttrisinti/tifawt 00 


3. A machine for making holes. Tamrk w t, 
timkr'Hn (amd. texassat yat temrk w t) 00 
3.A routine procedure or routine 
training. Tasanunt, tisnunan (amd. ar 
iskar imikk n tesanunt)00 tanunt, 
tinunin (amd. ar iskar imikk n 
tanunt) 00 amussu, imussuten (amd. ar 
iskar imikk n imussuten) 00 

S (v.) 

4.1f you drill into something, or if you 
drill a hole, you make a hole using a 

drill. Yez (amd. yeziy smmus icenbba y 
uy w rab)00 bgu/gbu (amd. ibga ay"rab 
smmus tikkal)00 sker icenbbi (amd. 
isker icenbba y uyanim) 00 
drill bit (n.): azlu, izla/izlaten (amd. iy 
rad tebgut iflu rad k ixissi uzlu Man d ixf 
nnes) 00 Ifrram, id Ifrram (amd. iga as 
Ifr ram) 00 
drink: 

v (v.) 

l.When you drink a liquid, you take it 
into your mouth and swallow it. Su 

(amd. iswa akk w atay Hi as ffiy)00 
sfcirri (amd. is ka isfcirri atay nnes) 00 
zzri (amd. izzri akk"’ atay Hi nn-iga y 
imi) 00 jy w em (amd. ijy w em atay) 00 
slugttu (amd. is ka islugtta atay Hi as 
fekiy)00 Iqqi (amd. ar ka ilqqi aman 
smmumnin!)00 sker (amd. is tessent 
mad iskar i waman smmumnin!) 00 iri 
yat tug w mimt/tissi n waman (amd. riy yat 
tugmimt n waman i Rebbi) 00 gger 
(amd. ar ittegger i waman smmunin) 00 
bb"’a (amd. bb"a aman!) (chid. \ge.)00 
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2. To drink means to drink alcohol. Su 

(amd. ar ikmmi ar issa) 00 

S (n.) 

3. An amount of liquid that you drink. 

Tissi, tissiwin (amd. tissi n watay tega 
dar-ney tamyurt) 00 timsswit, 
timsswitin (amd. timsswit n watay tega 
dar-ney tamyurt mqqurn!)00 amsu, 
imsuten (amd. amsu n watay iga dar-ney 
amsu mqqurn)00 tisessi, tisessiwin 
(amd. tisessi n watay iga dar-ney tamyurt 
mqqurn) 00 

4. An alcoholic drink. Anziz, inzizen 
(amd. mad iskar i wanziz!)00 aman 
smmumnin/zggawynin/jjanin (amd. mad 
iskar i waman smmumnin!)00 aylmis, 
iylmisen (amd. mad iskar i uzlmis!)00 
timqqit, timqqa (amd. mad iskar i 
temqqit!) 00 

drinkable (adj.): n tissi (amd. aman n 
tissi) 00 igan win tissi (amd. aman igan 
win tissi) 00 

drinking trough (n.): uggug, uggugen 
(amd. awi-d izgaren s uggud ad g-is 
sun) 00 asgg"red, isgg"rad (amd. awi-d 
izgaren ad sun y usgg"red) 00 tafrawt, 
tifrewin (amd. swan izgaren ytefrawtay- 
lliy ka!) 00 tasalyut, tisilya (amd. swan 
izgaren y tasalyut) 00 asagg"em, 
isagg"'emen (amd. swan izgaren y 
usagg w em) 00 

drinking water (n.): aman n tissi (amd. 
aman-ad ur gan win tissi) 00 

drip: 

v (v.) 


1. When liquid drips somewhere, it falls 
in small drops. Addum (amd. ar ittaddum 
ignna)00 smiqqiy (amd. ar ismqqiy 
unzar ass mad ila)00 alia (amd. ar 
yalla ignna)00 sker timqqa/tisuddam 
(amd. ar iskar unzar timqqa) 00 
rzem/lgem i waman (amd. rzemen ibrdan 
i waman) 00 siffi (amd. ar itesiffi 
unzar) 00 der (amd. ar ittar unzar) 00 
ut (amd. ar ikkat unzar) 00 

2 . When an object drips, drops of liquid 
fall from it. Smiqqiy (amd. ar ismqqiy 
usalas)00 saddum (amd. ar 
saddumentt tegjda iy ilia unzar) 00 eg 
timqqa/tisuddam (amd. ar tteggant tegjda 
timqqa iy ilia unzar) 00 rzem/lgem i 
temqqa (amd. tigjda ar tterzumentt i 
temqqa iy ilia unzar) 00 

* (n.) 

3. A small, individual drop of liquid. 

Timqqit, timqqa (amd. timqqa n 
waman) 00 tasaddumt, tisuddam (amd. 
tisuddam n waman) 00 

4. A medical device for passing liquid 
into the blood of a patient. Bu-temqqa, 
id bu-temqqa (amd. gan as bu-temqqa ad 
ur immet)00 bu-tesuddam, id bu- 
tesuddam (amd. gan as bu-tesuddam ad 
ur immet) 00 

drip bread in butter, oil or any sauce: 

sxen-d (amd. isxen-d ayrum nnes s 
temudit) 00 

drive: 

^ (v.) 

l.If you drive a vehicle, you operate it 
and controls its movement. Gli (amd. 
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igli ttamubil nnes) 00 awi (amd. yiwi 
ttamubil nnes s dar umikanik)00 
2.If you drive someone somewhere, you 
take them there in a vehicle. Awi (amd. 
yiwi ulttma-s s tegemmi)00 asi (amd. 
yusi baba-s s temzgida) 00 
3.1f something or someone drives you 
to do something, they cause you to do 
it. A wi (amd. tasmin ar d-ttawin i medden 
ad neyen wiyyad)00 izwur (amd. netta 
ad as izwarn ar-lliy nn-ider y 
ugdwdi)00 dhi/ntu (amd. mad k idhin 
ad tedert?)00 sy"'i (amd. tamadunt n 
babas tesy"’i as ad nn s-is ittagg"a kra 
iga tt ass) 00 nzel (amd. yaya-d rad d- 
inzel i mad ix"cen)00 rzem/lgem (amd. 
yaya-d rad d-irzem i mad ix w cen)00 
4.1f you drive a post or nail into 
something, you push it in or hammer 
it in. Smmer (amd. ismmer mennaw 
imsmaren y ug"hrab)00 sskcem (amd. 
isskcem mennaw imsmaren y 
uy w rab) 00 eg-nn (amd. iga-nn mennaw 
imsmaren y uy w rab)00 sttey w i (amd. 
isttey w i-nn imsmaren y uy"rab)00 
5.1f something drives a machine, it 
supplies the power that makes it work. 
Smussu (amd. izregan ar ten tesmussu 
taferfart n wadu)00 
y (n.) 

6 .A journey in a vehicle. Amuddu, 
imudduten (amd. isker asen yan umuddu 
s umubil nnes) 00 talallayt, tilallayin 
(amd. isker yat telallayt s umubil 
nnes) 00 


7. A private a road that leads from a 
public road to a person’s house. 

Tayarast, tiyarasin (amd. ikka tayarast n 
ddu tegemmi)00 

8. The determination and ambition of a 
person to achieve something. 

tayuni, tiyuniwin (amd. isker tawwuri- 
ann s mad iggutn n teyuni) 00 amummi, 
imummi (amd. a wa ilia g-is 
umummi!)00 tagizult, tigizulin (amd. 
tagizult Hi g-is illan teggut!)00 
tacamrart, ticamrarin (amd. a wa tella g- 
is tacamrart!) 00 tamkkurart, 
timkkurarin (amd. tamkkurart Hi g-is 
illan teggut!)00 tafgract, tifgracin 
(amd. tella g-is tefgract!)00 tadusi, 
tidusiwin (amd. isuter izrefan nnes s 
tedusi iggutn 

drive in (v.): ddez (amd. iddez tafza y 
uy "'mb )<$)<<& bb"ek (amd. ibb"ek amsmar 
y uy"rab) 00 sskcem (amd. isskcem iflu 
y wakal)00 yut (amd. yut amsmar y 
wakal)00 

driver (n.): imgli, imgliyen (amd. imgli n 
umubil ad iga) 00 amglay, imglayen 
(amd. amglay n umubil ad iga) 00 

drizzle: 

^ (n.) 

l.Light rain falling in very fine drops. 

Arcac/arcic, ircac/ircicen (amd. ilia 
urcac)00 anfas, anfasen (amd. ilia 
unfas)00 isnfes, isnfesen (amd. ilia 
isnfes)00 aktfuf, iktfufen (amd. ilia kra 
n uktfuf)00 

S (v.) 
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2.Rain lightly. Smiqqi (amd. ar ismiqqi 
ignna) 00 smittiw (amd. ar smittiw 
ignna) 00 ekk as arcac/aktfuf (amd. 
ikka as ignna uklfuf) 00 eg as 
arcac/aktfufu (amd. iga as ignna 
arcac)00 

dromedary (n.): aram, iraman (amd. 
iraman gan tawala)00 aly"m, Hyman 
(amd. ily"man gan tawala)00 arem, 
iraman (amd. iraman gan tawala) 00 
drool (n.): aladda (amd. yar irzem ikzin- 
ad uladda!)00 imrmuren (amd. iga 
akk w imi n ikzin-ad imrmuren!)00 
aman n imi (amd. iga akk" imi nnes aman 
n imi!) 00 ilfzan (amd. iga akk"'imi nnes 
ilfzan) 00 imtman (amd. iga akk w imi 
nnes imtman!)®® ilbbizen (amd. iga 
akk"’ imi nnes ilbbizen!) 00 amlzddi 
(amd. iga as amlzddi) 00 
drop: 

^ (v.) 

l.If you drop something, or if it drops, 
it falls straight down. Luh (amd. iluh 
adlis nnes) 00 der (amd. ider yyi 
udlis)00 sker/wades akal (amd. isker 
akal lliy d yuk"'i y uzur)®® rzem (amd. 
fekiy as kra n idrimen irzem asen)00 
Igem (amd. feki y as kra n idrimen ilgem 
asen) 00 

2 .1f a level or amount drops, it becomes 
less. Gg"’ez (amd. gg"’ezentt tereqqa y 
temazirt)00 ader (amd. uderentt 
tereqqa y temazirt)00 der (amd. deren 
waman y wanu)00 kri (amd. krin 
waman y tenudfi s mad iggutn)00 sker 


izddar/akal (amd. idrimen nney skeren 
day izddar)00 ak"i s wakal/izddar 
(amd. uk w in day idrimen nney s 
wakal)00 

3.1f your voice drops, or if you drop 
your voice, you speak more quietly. 

Ader i wawal (amd. yuder i wawal lliy s- 
is isawel baba-s)00 sawel s imikk 
(amd. ar bahra isawal s imikk!) 00 
4.1f you drop something or someone 
somewhere, you deposit or leave them 
there. Awi (amd. iwi t s uzagg w ez n 
taylalin)00 fel-nn (amd. if el t inn y 
uzagg"'ez n tayalalin)00 sres-nn (amd. 
isres t inn y uzagg w ez n taylalin)00 eg- 
nn (amd. iga-nn ahkuk nnes yusksel ad 
as t ur ccen ifrexan yadn)00 ajj-nn 
(amd. yujja-nn tumzin nnes y 
ugadir) 00 

S (n.) 

5. A drop of liquid is a very small 
quantity of it. Timqqit, timqqa (amd. 
timqqit n idammen)00 tasuddemt, 
tisuddam (amd. tasuddemt n unzar) 00 

6 . A drop in something is a decrease in 
it. Agg"az, agg"’azen (amd. agg"az y 
usskcem n tewja iggut)00 

drop behind (v.): at a (amd. ittata bahra 
lliy isker cala d imddukk"al nnes) 00 
ggru (amd. igg"ra bahra i imddukkal 
nnes y tazzela!)00 ikerr/jurru (amd. is 
ka ikerr idarren nnes lliy nn-iga cala d 
imddukk w al nnes) 00 
drop by (v.): sli (amd. isli-d ma-s lliy d- 
yucka)00 bedd/bidd (amd. ibidd y 
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Ugadir lliy idda s Tefrawt)00 agg w -nn 
(amd. yugg"'a-nn s baba-s d ma-s lliy d- 
ikka tamazirt) 00 

drop off (v.): g"in (amd. ig"in mencekk 
ay-ad!) 00 ttes (amd. ittas zzey id- 
gam!) 00 awi (amd. yiwi I ittes/ssha 
mencekk ay-ad! 00 bb"'azi tt (amd. 
bb w ziy tt ar azal!) 00 qqen-nn tittt/allen 
(amd. ggammiy ad nn-qqenney alien id- 
ad) 00 

drop off sb somewhere: sslkem (amd. 
nettan ad yyi isslkemn i Ugadir) 00 awi 
(amd. yiwi yyi s Ugadir) 00 asi (amd. 
yusi yyi s Ugadir) 00 
drop out (v.): fed (amd. if el tinmel 
mencekk ay-ad!) 00 Jfey (amd. ijfey 
tiyeri tines) 00 

dropping (n.): ax"sas, ix"sisen (amd. llan 
y-id ix w sisen n ulli)00 alyay, alyayen 
(amd. isker alyay) 00 ttrec, id ttree 
(amd. ttrec igan win ifullusen)00 
ay"yay, iy'yayen (amd. iga akk" y-id 
iy w yayen!)00 

drought (n.): azirez, izirezen (amd. ilia 
uzirez)00 tayart , tayarin (amd. tella 
tciyart)00 izrig, izrigen (amd. ilia 
izrig)00 tazawa, tizawin (amd. tella 
tezawa)00 tazwut, tizwutin (amd. tella 
tezwut y temazirt nney)00 
drown (v.): lyi (amd. ily y Tefnit)00 
nged (amd. nged y waman)00 
mmet/qqar s waman (amd. immut s 
waman)00 ged (amd. yudd as nn y 
waman ay-lliy iged)00 ssxsi (amd. 


yudd as y waman ar-lliy t issxsi)00xsi 
(amd. ixsi y waman) 00 
drowning (n.): udum, udumen (amd. llan 
mennaw idumen y Tefnit)00 igid, 
igiden (amd. llan igiden ggutenin y Sidi 
Wassay)00 

drowsiness (n.): ittes/ides (amd. inker-d 
y ittes)00 taguni (amd. iduy-d y 
teguni)00 ssha (amd. yiwi yyi nn kra n 
ssha!)00 anuddem, inuddemen (amd. 
ilia g-is unuddem)00 
drug: 

^ (n.) 

1. A chemical that is given to people to 
treat illness or disease. Asafar, isafaren 
(amd. ur dar-s kra n usafar)00 ijji, 
ijjiyen (amd. ur ufiy ijji i temadunt inu!) 
00 

2. Drugs are substances that some 
people smoke, swallow, or inject 
because of their stimulating effects. 

Waylillu, id waylillu (amd. igger day i 
waylillu!)00 imsmlilli, imsmlilliten 
(amd. icca day i imsmlilli) 00 
amsduhudu, imsduhduten (amd. igger 
day i umsduhdu!) 00 amsnufel, 
imsnufelen (amd. igger day i 
umsnufel!) 00 ashelalli, ishelalliyen 
(amd. igger day i ushellali!)00 
amsbuqqel, imsbuqqal (amd. icca day 
umsbuqqel!) 00 

S (v.) 

3. To drug a person or animal means to 
give them a drug in order to make them 
unconscious. Bnnej (amd. bnnejen tfadd 
ad kkesen angaz n lmhenjr)00 ssislim 
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(amd. ssislimen as adar ad g-is kkesen 

tihbbit g-is Ulan) 00 

drug dealer (n.): abznaz*, ibznazen 

(amd. iga bedda abznaz ay-lliy t umezen 

ibulisen)00 

drugstore (n.): tasasfert, tisisfar (amd. 
idda ad d-isey kra y tesasfert)00 tin- 
isafaren, id tin-isafaren (amd. idda ad d- 
yawi kra y tin-isafaren!) 00 
drudge (v.): dmer (amd. idmer ay-lliy 
ka!)00 enfer (amd. ar itteenfar id d 
uzal)00 mrret (amd. imtterrat y 
tewwuri tines bahra!)00 ut 
takrrayt/tammara (amd. ar ikkat 
tammara ad ilkem ay-lli ira y tudert 
nnes) 00 

drum (n.): ganga, id ganga (amd. issen i 
ganga) 00 ag w al, ag"alen (amd. ar ikkat 
ag w al)00 ag"bal, ag"balen (amd. ar 
ikka ag"bal)00 agnnag, ignnagen 
(amd. ar ikka t agnnag) 00 
drummer (n.): bu-ganga, id bu-ganga 
(amd. llan y-id id bu-ganga) 00 bu- 
ug w bal, id bu-ug"'bal/ig w balen (amd. llan 
y-id id bi-ig"balen) 00 bu-ug"al, id bu- 
ug w al/ig"alen (amd. iga bu-ug"al y 
terabbut-ad) 00 
drunk: 

^ (adj.) 

l.If someone is drunk, they have 
consumed too much alcohol. Iswan 
(amd. argaz iswan ur iga mad 
tesawalt)00 iswan ay-lliy iga 
aqqa/aqq"lil (amd. argaz iswan ay-lliy 
iga aqq'iil) 00 izmmedn (amd. argaz 


izmmedn ur iga mad tesawalt)00 
iduhdan/ibbuqqllan/imlallin s temqqit 
(amd. argaz iduhdan s temqqit) 00 igan 
ffiww (amd. argaz igan ffiww!)00 
issug w tn/ihaweln y waman smmumnin 
(amd. argaz issug w ten y waman 
smmumnin) 00 

S (n.) 

2.A drunk is someone who is drunk, or 
who often gets drunk. Amsu, imsuten 
(amd. iga amsu) 00 anzmad, inzmaden 
(amd. iga anzmad) 00 uzmid, uzmiden 
(amd. iga uzmid) 00 bu-temqqit, id bu- 
temqqit (amd argaz igan bu- 

temqqit) 00 
dry: 

^ (adj.) 

1 .Something that is dry contains no 
water or liquid. Iqqurn (amd. anu iqqurn 
ixassa t ad iyez)00 izwan (amd. anu 
izwan ad dar-ney)00 jfuyen waman 
(amd. anu jfuyen waman ur iga i yat) 00 
isyern (amd. akccud isyern)00 igan 
asayur (amd. tuga igan asayur)00 
iriyyfn (amd. akal iriyyfn)00 ifudan 
(amd. akal ifudan) 00 ineya fad/irifi 
(amd. akal ineya irifi)00 yay fad/irifi 
(amd. akal yay fad)00 immutn s 
fadd/irifi (amd. addagen immuten s 
fad) 00 

2. Dry wine does not taste sweet. 

Izqqaqn (amd. anziz izqqaqn)00 

S (v.) 

3. When you dry something, or when it 
dries, liquid is removed from it. 
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Zzu/zzwu (amd. is tezzut ibrdan 
nnek?) 00 ssiyur/syer (amd. is tessiyurt 
kra n teknarit)00 yar/qqar (amd. 
taknarit Hi dar-ney teqqur akk") 00 ze in 
(amd. zem ibrdan nnek ead ad ten 
tefsert!)00 qqar (amd. iqqur 
xizzu)00 ney (amd. ineya usmmid 
tuga)00 ney s fad/irifi (amd. ineya t s 
fad) 00 srufu (amd. isrufu t ay-lliy 
ka!)00sfud/sfudu (amd. isfud-t ay-lli-y 
ka)00 

dry out (v.): qqar (amd. iqqur xizzu) 00 
syer (amd. isyer usmmid addagen)00 
ney (amd. ineya usmmid tuga)00 ney s 
fad/irifi (amd. ineya t s fad) 00 srufu 
(amd. isrufu t ay-lliy ka!)00sfud/sfudu 
(amd. isfud-t ay-lli-y ka) 00 zzu (amd. is 
t zzut ibrdan nnek?)00 isliw (amd. 
isllaw waddag)00 addum (amd. ar ka 
sul ittadum!) 00 

dry patch (n.): tafuri, tifuriwin (amd. iga 

akk"’ udm nnes tafuri!) 00 

dry up (v.): qqar (amd. iqqur uybalu- 

ad)00 yemm/yumm (amd. yummen 

waman y wanu)00 

dry-clean tv.)* ssired/slil/gg"’u s waman 

ikimiyen (amd. issired ibrdan nnes y 

waman ikimiyen!) 00 

dryness (n.): tayuri, tiyuriwin (amd. 

tayuri n ifassen)00 aizirez, izirezen 

(amd. ilia g-is uzirez)00 

dual (adj.): tayyuga, tiyygiwin (amd. 

dar-s tayyuga n turziyyin) 00 sin, id sin 

(amd. dar-s sin idukan)00 igan 


tayyuga/sin (amd. idukan lli iga y ufus 
gan sin) 00 

dubious (adj.): n ma y ilia kra (amd. 
salan kra n ma y ilia kra) 00 ix w cenn 
(amd. sala tiyawsiwin x"'cennin) 00 ma 
y ittini yan kra (amd. sala kra ma y ittini 
yan kra) 00 nna f tella turda (amd. isala 
kra n tewwuri nna f tella turda)00n gar 
kra (amd. salan kra n tewwuri n gar 
kra )(§)(§> igan gar (amd. salan kra n 
tewwuri iga gar) 00 
duck: 

^ (n.) 

l.A bird that lives in water and has 
short legs and a large, flat beak 

Ahjdam, ihjdamen 00 abarik, 
ibariken 00 tafullust waman, tifullusien 
waman 00 aycuk, iycuken 00 abrik, 
ibriken 00 takenjamumt, 

tikenjamumin00 abrak, ibraken00 
akenjamum, ikenjamumen00 abrgic, 
ibrgac00 
Z (v.) 

2.1f you duck, you move your head 
quickly downwards in order to avoid 
being hit or seen. Anef (amd. yunef ixf 
nnes i tayyiti)00 ntel (amd. intel ixf 
nnes i tayyiti)00 hbu (amd. ihba ixf 
nnes i tayyiti)00 hdu (amd. ihda ixf 
nnes ad ur ittut) 00 
duck pond (n.): tamda/tanda, 

timdiwin/tindiwin (amd. tamda n 
waman) 00 if red, if reden (amd. if reden 
n waman n unzar)00 agafay, igafayen 
(amd. agafay tella bedda tegzut y tama 
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tines) 00 awlg, iwlgan (amd. isker awlg 
ad issu addag-ad Hi iddan ad iyar)00 
tafrewt, tifrewin (amd. tafrawt tektar s 
waman) 00 

duct (n.): ajybub, ijybuben (amd. ixassa 
ay yan ujybub ad g-is nezzri aman)00 
ajebub, ijebuben (amd. izzri ajebub n 
waman) 00 aqqadus, iqqudas (amd. 
iqqan ay d yan uqqadus n waman!) 00 
ahnbub/aynbub, ihnbuben/iynbuben 
(amd. iqqan ay d yan uxnbub n 
waman!) 00 aslda, isldaten (amd. aslda 
n waman ad y-id izrin)00 
due (adj.): 

l.If something is due at a particular 
time, it is expected to happen or arrive 
at that time. Rad yack (amd. taylalt rad 
tack y tiss snatt n uzal) 00 rad yili (amd. 
anzar rad yili tadwggat-ad) 00 
2.Due to means because of. Nzel-d (amd. 
attan n ixf ar as d-tenzzel taqqurt 
iggutn)00 

dug (n.): tizi, tiziwin (amd. ar ittezzeg 
tafunast y tizi nnes)00 tamazzagt, 
timazzagin (amd. ar ittezzeg tafunast y 
temazzagt) 00 

dull (adj.): 

l.Not interesting. Issrmayn (amd. 
tawwuri issrmayn ay-ad) 00 isshrussun 
(amd. tawwuri ishrussun)00 iskarn 
ides/ittes (amd. afilm iskarn ides ay- 
ad)00 ur igan yat/amya (amd. 
tajmmaet nnek ur tega yat)00 ur iqqen 
ayjjaj (amd. tawwuri nnek ur teqqen 
ayjjaj)00 


2. Not bright, sharp, or clear. Ikcefn 

(amd. ibrdan ikcefen)00 

iggunfrran/iglemn/ihfan (amd. tuzzalt 
iggunfrran ) 00 

illasn/isggan/idlan/immuccan (amd. 

ignna illasn)00 

3. (of a person) slow to understand; 
stupid. Istteln (amd. afrux istteln)00 
ismmern (amd. afrux ismmern ad 
iga) 00 itemmesn (amd. afrux itemmesn 
ad iga) 00 idmmeyn (amd. afrux 
idmmeyn ad iga igllin!) 00 igan ayyul 
(amd. afrux igan ayyul ad iga igllin) 00 
dumb (n.): 

l.Unable to speak. Agnaw, ignawen 
(amd. iga agnawa zzey lliy imzziy)00 
aznzum, iznzumen (amd. iga yad-lli 
bedda aznzum!) 00 astataw, istatawen 
(amd. iga igllin astataw!) 00 aznzul, 
iznzulen (amd. iga igllin aznzul!) 00 
2.Stupid. Amkuf imkufen 00 baygli, id 
baygli00 ay"yul, iyywyal00 
baqq"ffa, id baqq"ffa00 cikrir, id 
cikrir00 abahlal, ibahlalen00 
abuhali, ibuhaliyen 00 amedur, 
imedar00 cikrir, id cikrir00 bi- 
imzgan, id bi-imzgan 00 
dumfounded (adj.): ifteln (amd. argaz 
ifteln ad iga lliy as nniy awal-ann)00 
ittuxtaln (amd. argaz ittuxtaln ad iga lliy 
issfeld i inymisen-ann!)00 yuhemn 
(amd. medden akk"' uhemen lliy ssfleden i 
inymisen) 00 iskern alien n way"'i telley 
ma-s (amd. a argaz iskern alien n way"'i 
telley ma-s!) 00 iskern alien n uelluc mu 
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tebedd tezgmmut (amd. is as ka nniy 
awal-ann isker alien mu tebedd 
tezgmmut!) 00 mu ibedd/lah wawal 
(amd. is as ka nniy awal-ann ig argaz mu 
ibedd wawal) 00 ixsern (amd. argaz 
ixsern) 00 
dummy (n.): 

1. A rubber or plastic object which a 
baby sucks on. Tabssumt, tibssumin 
(amd. iga y imi yat tebssumt 
tawrayt)00 

2. A model of a person, often used to 
display clothes. Argaz/tamyart n ublastik 
(amd. ilesa ibrdan n Imaziyen i urgaz n 
ublastik) 00 abanna, ibannaten (amd. 
ilesa ibrdan n Imaziyyen i yan 
ubanna)00 awuf, iwufen (amd. ilesa i 
wawuf ibrdan n Imaziyen) 00 wawuf id 
wawuf (amd. rad tennit is wawuf-ad iga 
afgan) 00 agguf iqqufen (amd. ifulki 
wagguf-ad s ibrdan n Imaziyen Hi 
ilesa) 00 

dump: 

^ (v.) 

l.If somewhere is dumped somewhere, 
it is put there because it is no longer 
wanted. Lull (amd. ittelahn warras y 
umdduz) 00 
v (n.) 

2.A place where rubbish is left. 

Amdduz, imdduzen (amd. ijfi-nn arras y 
umdduz) 00 tagudit, tigudiyin/tigudiwin 
(amd. ijfi-nn arras y tugidt)00 
dune (n.): aduz, idazzen n umlal (amd. 
fulkin idazzen-ad n umlal iwrayn)00 
igidi, igidiyen n umlal (amd. fulkin 


igidiyen-ad n umlal iwrayn)00 tirect, 
tirac/tarciwin n umlal (amd. tirac n umlal 
ad illan y tama n tayart) 00 
dung (n.): amazir/amzzur, imzeran (amd. 
ar ittegga amazir i tebhirt tines) 00 
tirfit, tirfitin (amd. tesker tefunast 
tirfit)00 ax"'sis, ix w sisen (amd. isker 
wayad ix w sisen)00 arffuc, irffucen 
(amd. iwi-d arffuc ytagant!)00 tisbnit, 
tisbnitin (amd. ismun tisbnit n 
tefunast) 00 timlzit, timlzay (amd. 
tesker tefunas timlzit) 00 ticcict, ticcicin 
(amd. tesker tefunast tic cict) 00 
dung beetle (n.): berreziz, id berreziz 
(amd. yufayan berreziz y berra)00 
dung hill (n.): amdduz, imdduzen n 
umazir (amd. ilia yan umdduz n umazir y 
mnid n tegemmi lines) 00 tagudit, 
tigudiyin n umazir (amd. tella yat tegudit 
n umazir y tama n tegemmi lines) 00 
dungeon (n.): tasraft, tisrefin (amd. gan 
t inn ytesraft)00 

during (prep.): y (amd. ilia unzar y 
ussgg"’ass Hi izrin)00mad ila (amd. ilia 
unzar mad ila ussgg w ass izrin)00 
dusk (n.): timdllest, timdllesin (amd. 
iffuy timdllest) 00 tamdallat, 
timdallasin (amd. iffuy tamdallast)00 
tigira, tigciriwin n wass (amd. tigira n 
wass ad d-yucka) 00 
dust: 

^ (n.) 

l.Dust is very small, dry particles of 
earth, sand, or dirt. Agdrur, igdruren 
(amd. ilia y-id ugdrur)00 akdrur, 
ikdruren (amd. ilia y-id ukdrur 
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iggutn)00 abdrur, ibdruren (amd. ilia 
y-id ubdrur iggutn)00 amryayd, 
imryayden (amd. ma y-id isker 
umryad!) 00 amruyd, imruyden (amd. 
ma y-id isker umruyd!)00 tasit, tasitin 
(amd. tasit ur ad s-tt tannit yar iy tella 
tifawt!)00 tanyda, tinydiwin (amd. 
wanna iran tinydiwin izzel asent 
idarren) 00 

S (v.) 

2.When you dust furniture or other 
objects, you remove them using a dry 

cloth. Sffed (amd. isffed iy"rban 
nnes) 00 sillef (amd. isillef i usu 
nnes) 00 eg tassfedt (amd. iga tassfedt i 
ugdrur)00 ssuss (amd. issuss ihnbed y 
imi n tegemmi)00 kkes agdrur (amd. 
ikkes agdrur i ihnbel nnes)00zwi (amd. 
izwi ihnbel nnes ad as ikkes agdrur) 00 
dustbin (n.): attarru, itturra n 
warms 00 

duster (n.): ajeud, ijsaden 00 acwih , 
icwih en00 acelliq, icelliqen00 
acrwid, icrwiden 00ajyay, ijyayen00 
adyar, idyaren00taxzuzt, tixzuzin00 
iktel, iktelan 00 acrmid, icrmiden 00 
abderdi/iberdi, iberdan 00 aberduz, 
iberdaz00 ahrrud, ihrruden00 
aceddad, iceddaden 00 adyaz, 
idyazen 00 ajway, ijwayen 00 
tayzuzt00 tadyart, tidyarin00 
tiberdit, tiberdatin 00 asammes, 
isumas 00 ahzuz, ihzuzen 00 


dustman (n.): bu-warras, id bu-warras 
(amd. iga bu-warras) 00 bab n warms, 
id bab n warms (amd. iga bab n 
warms) 00 

dusty (adj.): igudern (amd. asarag 
igudern ad dar-s acku zrin ijawwan 
ggutnin)00 ilan agdrur (amd. ay"'rab 
ilan agdrur ira mad t issfudn)00 
Dutch: 

^ (adj.) 

1. Belonging or relating to Holland. N 

Hulanda (amd. tiyawsiwin n Hulanda ad 
y-id inezzan)00 igan win Hulanda 
(amd. Ig"mma-ad gan win Hulanda) 00 
S (n.) 

2. Dutch is the main language spoken in 

Holland. Tahulandit (amd. ar isawal 

tahulandit) 00 

duty: 

^ (n.) 

l.If something is your duty, you believe 
that you ought to do it because it is your 
responsibility. Tawwuri, tiwwuriwin 
(amd. ur dar-s kra n tewwuri ka!)00 
tagguri, tigguriwin (amd. ur liy tawwuri 
y ass-ad) 00 izli, izliyen/izlan (amd. 
mad as igan izli?) 00 tazzela, tazzeliwin 
(amd. ila bedda tazzela) 00 asmmigel, 
ismmigelen (amd. ifeka as yan usmmigel 
ad t isker) 00 

2.1f a someone such as a policeman or 
nurse is on duty, they are working. 

Tawwuri, tiwwuriwin (amd. ilia y 
tewwuri nnes) 00 tagguri, tigguriwin 
(amd. ur ar iskar tagguri nnes) 00 
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3Jf someone is off duty, they are not 
working. Tawwuri, tiwwuriwin (amd. 
iffey/ihiyyci tawwuri nnes)00 

S (pl- n-) 

4.Your duties are the tasks which you 
do as part of your job. Tawwuri, 
tiwwuriwin (amd. ur dar-s kra n tewwuri 
ka!)00 tagguri, tigguriwin (amd. ur liy 
tawwuri y ass-ad) 00 izli, izliyen/izlan 
(amd. mad as igan izli?)00 tazzela, 
tazzeliwin (amd. ila bedda tazzela) 00 
asmmigel, ismmigelen (amd. ifeka as yan 
usmmigel ad t isker)00 
duty-free (adj.): i/fey tezettat (amd. 
tiyawsiwin teffey tezettat ar nezzant y 
teddiwant)00 war tazettat (amd. 
tiyawsiwin war tazettat ur akk"' 
y"lant)00 ur ilan tazettat (amd. 
tiyawsiwin ur illan tazttat ad y-id 
inezzan) 00 

duty doctor (n.): amsifer, imsiferen y 
tewwuri (amd. amsifer y tewwuri iga t Ayt 
Bihi)00 aduktur, idukturen y tewwuri 
(amd. aduktur y tewwuri iga t Ayt 
Bihi)00 
dwarf (n.): 

1. An abnormally small person. 

Agzzaylu, igzzuyla (amd. agzzaylu ad 
iga) 00 ag w zzal, ig w zzal (amd. iga 
ag w zzal)00 k"mez/kumez, id 
k"mez/kumez (amd. iga yan k"’mez)00 
amidrus, imidrusen (amd. gan akk w 
imidrusen!) 00 azbaybbuh, 

izbaybbuhen (amd. iga yan 
uzbaybbuh ) 00 agzzum, 

igzzumen/ig"zman (amd. yan ugzzum kad 
iga!) 00 akurtih, ikurtihen (amd. iga 


yan ukurtih)00 amuker, imukeren 
(amd. Ilan y-id yar imukeren!) 00 
ukzaz, ukzazen (amd. gan akk" ukzazen y 
tegemmi nnesen)00 
2.To be dwarf. Igzul (amd. igzzul urgaz- 
adjffff eg agzzaylu/ag w zzal (amd. argaz 
igan agzzaylu) 00 izbub (amd. argaz-ad 
izbub)00 ili/eg uncekk n k"mez (amd. 
ila uncekk n k"'mez)00 muker (amd. 
imuker urgaz-ad)00 eg 

azbaybbuh/aku rtih/amuke r/ukzaz (amd. 
iga ukzaz) 00 

dwarf palm (n.): iznir, izniren (amd. 
ifulki iznir) 00 agzmir, igzmiren (amd. 
iga akk"’ y-id igzmiren!) 00 
dwarfism (n.): mzzi, id mzzi (amd. mzzi n 
teyawsa-ad)00 tamzayt, timzayin 
(amd. tamzayt n teyawsa-ad)00 
tag w zla, tig w zliyin (amd. tag"zla nnes ar 
bedda tesadsa medden)00 tagzuli, 
tigzulin (amd. tella dar-sen bahra tegzuli 
y takat nnesen) 00 

dwell (n.): zdey (amd. izdey y tama n 
temzgida)00 ili (amd. ilia y Ugadir 
issgg"'assenfissgg"’assen) 00 ekk (amd. 
ikka y Ugadir issgg"assen f 
issgg"’assen!) 00 

dweller (n.): amzday, imzdayen (amd. 
imzdayen n temazirt-ad gan akk"’ 
Imazi yen!) 00 

dwelling (n.): tigemmi, tig"mma (amd. ur 
dar-s tigemmi) 00 taddart, taddarin 
(amd. ur dar-s taddart) 00 ahmmas, 
ihmmasen (amd. ur dar-s ahmmas) 00 
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tazduyt, tizduyin (amd. tazduyt nnes tella 
y tama n temzgida) 00 

dye: 

^ (v.) 

1 .If you dye something, you change its 
colour by soaking it in a special liquid. 

Nfel ak'iu (amd. inf el ak'iu n uslham 
nnes) 00 eg ak'iu yadn (amd. iga ak'iu 
yadn i uslham nnes)00 msel (amd. rad 
mseley iberdan inu)00 yum (amd. yum 
ifassen nnek s unella)00 y"mu (amd. 
y"’mu azzar nnek!) 00 yems (amd. yems 
taskarin nnem!) 00 

S (n.) 

2.A substance which is used to change 
the colour of something such as cloth or 


hair. Tiymi, tiymiwin00 uymi, 
uymiwen 00 taymest, tiymesin 00 

tazzfi, tizzfiwin 00 tunniyt, 

tunniyin 00 talza, talziwin 00 

tasnuyt, tisnuyin 00 
dyer’s madder (n.): tiymit, tiymitin 
(amd. ibbi-d kra n teymit)00 
dyke (n.): ardad, ardaden (amd. iga 
ardaden i uzun nnes) 00 amalal, 
imalalen (amd. iga imalalen i wasif)00 
asak'i, isak w len (amd. iga isak'ien i 
wasif) 00 

dysentery (n.): tammundi, timmundiwin 
(amd. tella g-is temmundi)00 
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E/e 


each: 

•S (adj., adv., or pron.) 

1. Each thing or person in a group is 
every one of them, considered as 
invidividuals. Kra iga tt (amd. kra iga tt 
tizi nna iffey, iqqan-d mad d-ittawi)00 
ku-yan (amd. ku yan g-isen ar iskar ttam 
n idrimen) 00 ki-wan (amd. ki-wan iy w i 
tayamt nnes)00 

S (pron.) 

2Jf people do something to each other, 
each person does it to the other or 
others. S ger/nger-at-sen (amd. ar dssan 
s ger-at-sen)00 

eager (adj.): izbbiyn (amd. iga argaz 
izbbiyn ad isker inna s as tenna temyart 
nnes)00 ittazzaln (amd. ilia dar-s yan 
g"ma-s ittazzaln ad isker tawwuri 
nnes)00 bahra iran (amd. iga argaz 
bahra iran ad isker aqqarid)00 
eagle (n.): igidr, igadren (amd. llan y-id 
igidren)00 iyiwer, iyiweren (amd. 
yumez yan iyiwer) 00 
ear (n.): 

2. The organ of hearing. Amzzuy, 
imzzay/imzgan (amd. yuden imzgan)00 

2. The seed-bearing head or spike of a 
cereal plant. Taydert, tiyderin (amd. 
ibbi-d yat taydert!) 00 tazleftt, tizlefin 
(amd. ar ictta tizlefin) 00 

3. The ear of barley, wheat or corn. 
Taydert, tiyderin (amd. ikkes-d kra 
tiyderin) 00 tazleft, tizlefin (amd. ikkes- 


d kra n tezlefin)00 tamrunt, timrna 
(amd. iga tezqqurt n usngar ur ilan 
aqqayen)00 tazqqurt, tizqqurin (amd. 
tega tt tezqqurt n unsgar ur ilan 
aqqayen)00 tasngart, tisngarin (amd. 
tega tt tezqqurt n usngar s waqqayen 
nnes)00 tak"balt, tik"balin (amd. tega 
tt tesngart)00 taTbalt, tiTbalin (amd. 
taT'balt tega tt tesngart) 00 
ear ring (n.): tax w restt, tix w resin (amd. 
tega-nn tix w resin)00 tawinnest, 

tiwinnas (amd. tega-nn tiwinnas)00 
tabzgut, tibzgutin (amd. tega-nn 

tibzgutin!) 00 

earache (n.): attan, attanen n 
imzzay/imzgan (amd. ilia g-is wattan n 
imzgan) 00 

earless (adj.): aguri (amd. tayadt 
tagurit)00 igan aguri (amd. tayadt 
igan tagurit)00 

earlobe (n.): takurrit, tikurritin n umzzuy 
(amd. tezgg"’ay tekurrit n umzzuy 
nnes)00 takurrut, tikurrutin n umzzuy 
(amd. yudn takurrut n umzzuy nnes)00 

early (adj. & adv.): 

l.Before the arranged or expected 
time. Zikk (amd. yucka-d zikk)00 n 
umnzuy/zikk (amd. anzar ay-ad 
Man) 00 s umnzuy (amd. anzar Man s 
umnzuy)00 iggi (amd. yucka-d iggi n 
taylgi)00 zikkuk (amd. inker-d zikkuk y 
ass-ad) 00 
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2.Near the beginning or a period of 
time or an event. Y tezwuri (amd. y 
tezwuri n issgg"assen n 1990 ad tessfal 
tassast y Fransa)00 
earmark (n.): tibritt, tibritin (amd. 
tibritin ad igan i imzgan n ulli nnes)00 
earn (v.): 

l.If you earn money, you get it in 
return for work that you do. Sker (amd. 
ar iskar ttam id mlyun n idrimen y 
ussgg w ass)00 kkes (amd. ar d ittekkes 
ttam id mlyun y ku assgg"'ass)00 bbi-d 
(amd. ibbi-d mad iggutn iqqariden)00 
rar-d (amd. inna d-ruren medden ar 
tecettan)00 syrrem (amd. ay-lli d 
isyrram n uqqarid iggut)00 awi (amd. 
ay-lli d-ittawi d uqqarid ur ila ttemi)00 
swwer (amd. rad swwerey ubbic n 
uyrum)00 sskcem (amd. ay-lli isskcum 
d uqqarid ur ila ttemi)00 smun (amd. 
ismun aqqarid iggutn y ass-ad)00 ut 
(amd. yut g-is mad iggutn n 
idrimen!) 00 bberqes (amd. ibberqes 
ukan imikk)00 

2.1f you earn something such as praise, 
you receive it because you deserve it. 

Awi (amd. yiwi tasmyurt n tirra Hi 
ittuskarn y Ugadir) 00 
earnings (pi. n.): askkir, iskkiren00 
tawkkat, tiwkkasin 00 tukkesa, 

tukkesin 00 tabbayt, tabbayin 00 
tubbeya, tubbeyatin 00 taruri, 

tuririwin 00 asyrrem, isyrremen 00 
away, awayen00aswar, iswaren00 


earring (n.): tax w rest, tix w rsin (amd. 
tega-nn tix"'rsin) 00 lay "rest, tiy w resin 
(amd. tega-nn tiy"'resin)00 tawinnest, 
tiwinnas (amd. tega-nn tiwinnas)00 
tabzegut, tibzeg"a/tibzegutin (amd. tega- 
nn tibzeg"'a)00 aglef iglefen (amd. 
tega-nn iglefen) 00 
earth (n.): 

1. The Earth is the planet on which we 
live. Akal, ikaliwen (amd. akal nney 
izgzaw)00 amadal, imadalen (amd. 
amadal nney izgzaw)00 

2. The earth is the surface of the Earth. 
Udm n wakal (amd. udm wakal iga akk"' 
idraren!) 00 

3. Earth is the substance on the surface 
of the earth in which plants grow. Akal, 
ikaliwen (amd. zzu taddagt-ad y 
wakal!) 00 amlal, imlalen (amd. zzu 
taddagt-ad y umlal!) 00 
earthenware (n .): faruz, id faruz (amd. 
timkilt n faruz) 00 

earthenware jar (n.): ay w rraf, iy w rrafen 
(amd. riy yan uy"’rraf n waman)00 
acrrabi, icrrabiyen (amd. riy yan ucrrabi 
n waman)00 tabuqqalt, tibuqqalitn 
(amd. mmimen waman n tebuqqalt- 
ad)00 taqq"lilt, tiqq'iilin (amd. 
mmimen waman n teqq"’lilt-ad)00 
tagdurt, tig"dar (amd. mmimen waman n 
tegdurt-ad)00 

earthquake (n.): amdudi, imdudiyen n 
wakal 00 andudi, indudiyen n 
wakal 00 asmdudi, ismdudiyen n 
wakal 00 targagayt, tirgagayin n 
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wakal00 iggig, nggagen n wakal00 
ammuss, immussen n wakal00 
wargiga, id wargiga n wakal 00 
earwax (n.): tilqqi, tilqqa n umzzuy (amd. 
tella g-is telqqi n umzzuy) 00 
earwig (n.): Musa, id Musa n tuzlin (amd. 
ibbi Musa n tuzlin y ufus)00 
ease: 

^ (n.) 

1. The ease of something is how easy it 

is. Tifssi, tifssiwin (amd. tifssi n uzzray 
ixtel akk w imhdaren!)00 tarxawt, 
tirxawin (amd. tarxawt n uzzray-ad tega 
dar-ney tartanatamt)00 aman (amd. 
aman ad dar-s tega tecinwit) 00 
y (v.) 

2. When something eases, or when you 
ease it, it becomes less intense. Kri 

(amd. ikri unzar)00 
easel (n.): tayyult, tiy"yal (amd. texassa k 
teyyult iy rad teskert lutar)00 
easily (adv.): 

1. Without difficulty. Zund aman (amd. 
zund aman ad dar-s tega tinglizt)00 
zund iy tekkest kra n izbel/inzid y urktu 
(amd. ad isawel tinglizt iga dar-s zund iy 
tekkest kra n inzid y urktu) 00 zund 
amya (amd. ad isawel tinglizt iga dar-s 
zund amya) 00 s terxawt (amd. ar 
isawel tinglizt s terxawt) 00 war 
asawen (amd. tudert nnes tega tar 
asawen!)00 ffuyen wasawen (amd. 
tudert ffuyen wasawen!) 00 

2. Without a doubt. S tidt (amd. s tidt rad 
bahra iy"'lu wakal-ad)00 ur g-is mad 


ttinit (amd. ur g-is mad tinit, rad bahra 
iy"lu wakal-ad)00 tejfuy turda (amd. 
teffuy t turda is d akal-ad rad ig 
fuffu) 00 war turda (amd. inymisen igan 
war turda) 00 
east: 

^ (n.) 

1. The east is the direction in which you 
look to see the sun rise. lining (amd. 
tafukt ar d-taqqlay y iming)00 aylluy 
(amd. tafukt ar d-teffu y uylluy)00 
asammer/annamer (amd. ar d-lagg"a 
tafukt y usammer) 00 

2. The east of a place is the part which 
is towards the east. lining (amd. ur ar 
bahra ittili unzar y iming n temazirt 
nney) 00 aylluy (amd. aylluy n temazirt 
ur g-is llan idraren)00 
asammer/annamer (amd. asammer n 
temazirt ay tella teyermt n Tinyir)00 

Z (adj. & adv.) 

3.1n or towards the east. lining (amd. 
aggur iwala iming) 00 aylluy (amd. imi 
n tegemmi iwala aylluy) 00 
asammer/annamer (amd. neffay ka 
nesker anammer ad nn-mmurri y 
Tenyir)00 

Easter (n.): tafsut, tifsutin (amd. amussu 
n tefsut ur isker yat y assgg w ass-ad) 00 


eastern (adj.): n 

iming/uylluy/usammer/unammer (amd. 
tiyyni n usammer n temazirt ur ilia mad s- 
tt idarean)00 n/ggu- 

iming/uylluy/usammer/unammer, ayt- 
iming/uylluy/usammer/unammer (amd. 
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ayt-iming gan medden y llan ulawwen 

nnesen) 00 

easy: 

^ (adj.) 

l.If something is easy, you can do it 
withtout difficulty. Irxan (amd. tawwuri 
irxan ay-ad) 00 zund aman (amd. 
tawwuri-ad tega zund aman) 00 zund iy 
tekkest kra n izbel/inzid y urktu (amd. 
tawwuri-ad tega zund iy tekkest kra n 
inzid y urktu) 00 

2.An easy life or time is comfortable 
and without any problems. N 

usunfu/uterreh/uttebrree (amd. zrin ussan 
n usunfu)00 ffuyen 

inzgumen/ismammiyen (amd. izzri ussan 
ffuyen inzgumen)00 

•ri (adv.) 

3.1f you take it easy, you relax and do 
not do very much. Teswa dar kra (amd. 
teswa dar-s. Ur nn ikesa kensis ka)00 
asi tt illi y tefssus (amd. asi tt a wa illi y 
tefssus!) 00 iskkus umucc f temyilt y dar 
kra (amd. iskkus bedda dar-s umucc f 
temyilt. Ur jju dar-s ilia kra n uzgum 
ka!)00 

easy chair (n.): asamu, isuma (amd. 
itrreh y usamu) 00 attag, attagen (amd. 
iskkus f wattag )00 

eat (v.): 

l.When you eat food, you chew it and 
swallow it. Ecc (amd. icca ayrum)00 
eg imi/ux"san (amd. iga imi i uyrum Hi as 
fekiy)00 sker (amd. mad isker i 
tamimt!)00 fred (amd. yar ifred 
murran!) (iron.) 00 


2. When you eat, you have a meal. Ecc 

(amd. ar bedda necetta y ti-yyides)00 
hawz (amd. hawz ayrum)00 gger i 
tiremt (amd. igger i tiremt Hi as 
sresey)00 gger i laz (amd. ur sseney 
man agu rad negger i laz) 00 ecc imikk 
(amd. ur sseney man agu rad necc 
imikk) 00 gger i ugg"ern (amd. ur 
sseney man agu rad negger i kra n 
ugg"ern) 00 

3. When you eat greedily/voraciously, 

you eat a lot. fred (amd. ifred ka 
murran) 00 Iqqi (amd. ar ka ilqqi 
murran!) 00 sdelfu (amd. ar ka isdelfu 
murran!) 00 ut (amd. ar ka ikkat dram 
nna yufa murran!) 00 durdu (amd. ar 
ka itterdud murran!) 00zed (amd. ar ka 
izzad murran agg"'rn!)00 shencer 
(amd. ar ishencar ayrum!)00 zzelullef 
(amd. arka izzelulluf inna yufa!) 00 zzri 
(amd. inna yufa is t izzri 
murran!)00ecc s ifassen cl idarren 
(amd. ar ictta murran s ifassen d idarren 
zund iy jju ur icca tiremt) 00 eg-nn 
ifassen cl idarren (amd. iga-nn ifassen d 
idarren s tiremt lli as d-sresey)00 ecc 
zund iy jju ur izera agg"ern (amd. ar ictta 
zund iy jju ur izera agg w ern) 00 

4. To eat any food that is powder. Slem 
(amd. islem agg"ren ijjan) 00 

5. When you eat until you are full. Jjiwn 
(amd. ar ictta ay-lliy ijjawn)00 ssfat 
(amd. issfat y uyrum) 00 

6. To eat together. Dru (amd. dran ibrin 
y dar-s) 00 
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eat up (v.): durdu (amd. is arka ittedurdu 
murran!) 00 Iqqi (amd. is ar ka ilqqi 
murran!) 00 ecc (amd. ar ka ictta 
murran!) 00 zed (amd. ar ka izzad 
murran!) 00 smun imi d wakal (amd. 
ismun ka imi d wakal murran!) 00 
eatable (adj.): ar ittutca (amd. ayrum-ad 
ar ittutca) 00 igan i tied (amd. ayrum 
igan i tied ay-ad) 00 iga mad ittutecan 
(amd. a yrum iga mad ittutecan) 00 igan 
i tiremt/utcu/temacca (amd. ayrum igan i 
tiremt) 00 

ebony (n.): asbu, isbuten (amd. isggan 
zund asbu) 00 

eccentric (adj.): ur igan zund medden 
(amd. afgan ur igan zund medden ad 
tegit)00ur irwasn medden (amd. afgan 
ur irwasn medden ad iga) 00 ur iskarn 
zund medden (amd. afgan ur iskarn zund 
medden ad iga) 00 ur yan y medden 
(amd. afgan ur igan yan y medden ad 
iga) 00 
echo: 
v (n.) 

1.A sound caused by a noise being 
reflected off a surface. Taylayalt, 
tiylayalin (amd. ad ukan saweley ar yyi 
d-terra teylayalt awal)00 ididi, 
ididiyen (amd. ad ukan utteys uzg"i-ad ar 
iskar ididiyen) 00 tanalt, tanalin (amd. 
ar iskar wawal nnes tanalt) 00 
S (v.) 

2.1f a sound echoes, it is reflected off a 
surface so that it can be heard again. 

Ylayel/yliyel (amd. ar tteylayal tey"'rit y 


mmel-ad)00 sker 

taylayalt/ididi/tanalt(amd. tay"’rit ar 
teskar taylayalt) 00 didi (amd. ar 
ittedidi wawal nnes) 00 
eclipse: 

^ (n.) 

l.An obscuring of the light from one 
celestial body by the passage of another 
between it and the observer or between 
it and its source of illumination. 

Tamadunt, timudan n wayyur (amd. 
tamadunt n wayyur ad bedda tessiwid 
medden) 00 afsax, ifsaxen (amd. afsaxn 
wayyur ar bedda ittili!)00 

S (v.) 

2.0bscure the light from or to another 
celestial body. Aden (amd. iy yuden 
wayyur ar issiwin medden) 00 fsex 
(amd. tefsex tafukt!)00 ilia ufsax (amd. 
iy ilia ufsax ar bahra ttiksuden 
medden!) 00 

ecological (adj.): n ikulujya (amd. 
immukrisen n ikulujya) 00 igan win 
ikulyujya (amd. win ikulujya ad gan 
immukrisen-ad) 00 
economic (adj.): n tedmesa (amd. llan 
immukrisen n tedmesa y temazirt)00 
igan win tedmesa (amd. win tedmesa ad 
gan immukrisen Hi llanin y temazirt)00 
admesan (amd. immukrisen 

idmesanen)00 

economical (adj.): yumezn afus (mad. 
argaz yumezn afus nnnes)00 yusin 
tiyit/anzgum (amd. argaz yusin tiyit ad 
iga)00ur ijllun (amd. argaz ur ijllun ad 
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iga)00 ur ittefwwatn bahra (amd. 
tamyart ur ittefwwatn bahra!) 00 
economics (n.): tussena/tawssena n 
tedmesa (amd. iyera tussena n tedmesa y 
tesdawit n Ugadir) 00 
economize on (v.): ajj (amd. ujjiy mad 
iggutn n tizi)00 fel (amd. feley as mad 
iggutn n idrimen)00 zli (amd. zliy as 
kra n indrimen)00 Ssinef (amd. 
ssinefey ukan kra n idrimen ad isey 
amubil)00 smun (amd. ismun ukna kra 
n idrimen ad isey amubil)00 hbu/hdu 
(amd. hdu kra idrimen ad teseyt 
amubil!)00 sker tidmesiwin (amd. ar 
ikser tidmesiwin ad isker tigemmi)00 
sker ammaz, ammazen n ufus (amd. isker 
ammazen n ufus ad issyli tigemmi 
nnes)00 eg y tama nnek (amd. eg y 
tama nnek imikk-ad n iqqariden!)00 
amez afus (amd. yumez afus nnes 
mencekk ay-ad!) 00 hader (amd. ihader 
imikkn idrimen!) 00 dmes (amd. idmes 
imikk n idrimen) 00 awd (amd. yuwd 
imikk n idrimen!) 00 sres (amd. isres 
kra n idrimen ar-kiy)00 
economy: 
v (n.) 

l.The economy of a country is the 
system by which money, industry, and 
trade are organized. Tadmesa, 
tidmesiwin (amd. tadmesa n temazirt ur 
tesker yat!) 00 
y (adj.) 


2.Economy goods or serices are 
cheaper that usual. Irxesn (amd. isya-d 
yar tiyawsiwin irexesen)00 
eczema (n.): tafuri, tifuriwin (amd. tella 
g-is tefuri)00 
edge (n.): 

1. The edge of something is a border or 
line where it ends or meets something 
else. Tama, tamwin (amd. tella tagant n 
wargan y tamwin n teyremt n 
Ugadir) 00 ttemi, id ttemi (amd. tella 
tagant y ttemi n Ugadir) 00 awwuttu, 
iwwutta (amd. iwwutta n wakal nnes 
aggugen)00 agguttu, iggutta (amd. 
agguttu n wakal nnes yaggug!)00 
agganza, agganziwen (amd. ix"la 
wagganza n wanu)00 

2. The edge of a blade is its thin, sharp 

side. Ilmzi, imlziyen (amd. iga as yar 
ilmzi lliy as iyres)00 asyres, isyras 
(amd. taglzzimt mmu usyres)00 tama, 
tamwin (amd. tama n tuzzalt ifres 
bahra) 00 tasga, tisgg"in (amd. tasga n 
tuzzla temsad bahra) 00 tama 
ifresn/ittebbin/imsadn (amd. tama ifresn 
as t yut)00 tasga 

ifresen/ittebbin/imsaden (amd. tasga 
ifresn as t yut)00 amsad, imsaden 
(amd. amsad as t yut)00 afras, ifrasen 
(amd. afras as tyut)00 

3.1f something sets your teeth on edge, 
you feel them very weird, they are not 
anymore normal especially when you 
eat citron for example. Ggrnunes (amd. 
ggrnunesen ux w san inu lliy cciy mad 
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ismmumn)00 ggrures (amd. ggruresen 
ux"'san inu) 00 

edible (adj.): iga mad ittutecan (amd. 
ayrum iga mad ittutecan)00 igan i 
tiremt/utcu/temacca (amd. ayrum igan i 
tiremt) 00 ar ittutca (amd. ayrum-ad ar 
ittutca) 00 igan i tied (amd. ayrum igan 
i tied ay-ad) 00 

edification (n.): allal (amd. allal n 
tegemmi) 00 assyli/assy"li (amd. assyli 
n tegemmi nnes)00 asbidd/asbedd 
(amd. asbedd n tegemmi tines) 00 
asyrrem (amd. asyrrem n tegemmi 
ivies) 00 asyudid (amd. asyudid n 
tegemmi tines) 00 

edify (v.): ssyli/ssy'ii (amd. issyil 
tigemmi nnes y ussgg w ass)00 
sbidd/sbedd (amd. isbedd tigemmi tines y 
tnennaw issgg"'assen)00 all (amd. yull 
mennawtt teg w mma y Ugadir)00 sker 
(amd. isker mennawtt teg"'mma)00 
syrrem (amd. isyrrem tnennaw 
igumtna)00 syudid (amd. ar bedda 
isyudid!) 00 
edit (v.): 

l.If you edit a piece of writing, you 
connect it so that is suitable for 
publication. Gadda (amd. yat udm y 
tenzgumt igaddan)00 bedd/bidd (amd. 
nettan ad ibeddn i udlis-ann ar-lliy d- 
iffay)00 

2.To edit a book means to collect pieces 
of writing by different authors and 
prepare them for publication. Ffey 


(amd. iffuy-d mennawtt tenzgumin ussan- 
ad)00 

3.To edit a film or television 
programme means to select different 
parts of it and arrange them in a 
particular order. Sgadda (amd. imela 
yyi manikk as ar sgadday isura fadd ad 
ten diy)00 sasswa/sasttwa (amd. ifeka 
yyi kra n tifawin n manikk as sassway 
isura n ssinitna)00 ger (amd. nettan ad 
igera assfif-ad)00 sini (amd. nettan ad 
isinin assfif-ad)00 
editing (n.): taguri, tiguriwin (amd. 
taguri n ussfif-ad tern tizi iggutn)00 
tinawt, tinawin (amd. tinawt n ussfif-ad 
tera tizi iggutn)00 tasinit, tisiniwin 
(amd. tasinit n ussfid-ad ira tizi 
iggutn)00 asmun, ismunen (amd. 
asmun n ussfif-ad ira tizi iggutn)00 
edition (n.): 

1. An edition of a book or magazine is a 
particular version of it that is printed 
at one time. Ufuy, ufuyen (amd. ufuy n 
tesyunt ur nn-yaggug)00 asufuy, 
isufuyen (amd. usufuyen n tesyunin ur sul 
iggut ussan-ad)00 tidit, tiditin (amd. 
tiditin n tesyunt iga tayawsa n kra n 
us san) 00 

2. An edition of a television or radio 
programme is a single programme that 

is one of a series. Ayudu, iyudan (amd. 
ayudu n usasys n inyimsen rad yili ass- 
ad) 00 tandert, tindar (amd. tandert n 
usays n inymisen rad yili tadwggat- 
ad) 00 
editor (n.): 
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1. A person who is in charge of a 
newspaper or magazine. Amsgaddi, 
imsgaddiyen n tirra (amd. iga amsgaddi 
n tirra y yat tesyunt)00 anbedad, 
inbedaden i tirra (amd. iga anbedad i 
tirra) 00 asbedad, isbedaden i tirra 
(amd. nettan ad igan asbedad i tirra y 
tesyunt-ad)00 anadaf inadafen n tirra 
(amd. nettan ad iga anadaf n tirra y 
tesyunt-ad)00 adaf, adafen n tirra 
(amd. nettan ad igan adaf y tirra y 
tesyunt-ad) 00 amsnmala, imsnmalaten 
(amd. iga amsnmala n tirra) 00 

2. A person who checks and corrects 
texts before they are published. 
Amsgaddi, imsgaddiyen (amd. iga 
amsgaddi n tirra) 00 amsnmala, 
imsnmalaten (amd. iga amsnmala n 
tirra) 00 anbedad, inbedaden (amd. iga 
anbedad i tirra) 00 asbedad, isbedaden 
(amd. iga asbedad i tirra) 00 imzeri, 
imzeriyen (amd. iga imzeri n tirra) 00 
amagg w , imaggawen (amd. iga amagg" n 
tirra) 00 amggus, imggusen (amd. iga 
amaggus n tirra) 00 amzzray, 
imzzrayen (amd. iga amzzray f tirra) 00 

3. A person who edits a film or 
television programme. Amsgaddi, 
imsgaddiyen (amd. iga amsgaddi n 
isura)00 amsnmala, imsnmalaten 
(amd. iga amsnmala n isura)00 
amsufey, imsufeyen (amd. amsufey n 
isura)00 imdi, imdiyen (amd. imdi n 
isura ad iga) 00 

editorial: 


^ (adj.) 

l.Involved in preparing a newspaper, 
book, or magazine for publication. N 

usgadda n tirra (amd. tarabbutn usgadda 
n tirra ur bahra teggut)00 tubedda i 
tirra (amd. tarabbut n tubedda n tirra ur 
teggut)00 

S (n.) 

2.An article in a newspaper or 
magazine which gives the opinion of 
the editor or publisher on a particular 
subject. Asatur, isutar (amd. ar ittara 
asatur y tesyunt-ad) 00 tigjdit, tigjda 
(amd. ar ittara tegjdit y tesyunt-ad) 00 
tanbedadt, tinbedadin (amd. ar ittara 
tanbedadt y uymis-ad)00 tasbedadt, 
tisbedadin (amd. ar ittara tasbedadt y 
uymis)00 
educate (v.): 

l.When someone is educated, they are 
taught at a school or college. Y er (amd. 
tarwa nnes yeran akk w )00 ekk tinmel 
(amd. tarwa nnes kkan akk"' tinmel) 00 
zri y tinmel (amd. ayyawen nnes zrin akk"’ 
y tinmel) 00 

2.1f you educate people, you improve 
their understanding of a particular 
subject. Ssyer (amd. ar issaqqera 
tazzanin)00 lined (amd. ar ittelmad 
tazzanin) 00 mel tifawin (amd. arimmal 
tifawin i tazzanin) 00 
education (n.): almmud, ilmmuden (amd. 
almmud ar ittiri tugg w as) 00 aslmed, 
islmeden (amd. aslmed ar ittiri 
tugg"as)00 assyer, issyeren (amd. 
assyer ar ittiri tugg"as)00 tiyeri, 
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tiyeriwin (amd. tiyeri ar ttiri 

tugg"as) 00 tayuri, tiyuriwin (amd. 

tayuri ar ittiri tugg"as) 00 

eel (n.): tazlmett, tizlemin (amd. yumez 

umucc yat tezlmett)00 

effect (n.): 

1. A change or reaction that is caused 
by something or that is the result of 
something. Tadfuri, tidfuriwin (amd. 
tadfuri n uzirez Hi yutten tamazirt iga t 
immukrisen n tidersi n waman)00 
tiggert, tiggar/tuggera, tuggerin (amd. 
tiggert n uzirez teggut)00 askkir, 
iskkiren (amd. iskkiren tines gguten) 00 
asglul, isglulen (amd. as gluten Hi isker 
gguten!) 00 

2. The overall impression that someone 
or something creates. Tillawt, tillawin 
(amd. tillawt lines ar akk w tekka inna y 
izri)00 afreg, if re gen (amd. afreg Hi 
dar-s ifulki bahra)00 annrar, 
innraren/innrura (amd. annrar Hi iskar 
ifulki bahra)00 

effective (adj.): irwan (amd. asafar 
irwan ad iga wwa-d Hi yyi tefekit. Jjiy s 
yat tekklit!)00 isijjiyn (amd. asafar 
isijjiyn ay-ad!) 00 iskaren tawwuri 
(amd. Anir iga amazzal iskarn tawwuri 
lines) 00 izzigizn (amd. tawwuri izzigizn 
ay-ad!)00 ismdaran (amd. asafar 
ismdaran a yyi d-yiwi)00 irwan (amd. 
fekiy inymisen irwan) 00 ifulkin (amd. 
tayawsa ifulkin i usmmid aynna!)00 
isijjin (amd. asafar isijjiyn ay-ad!) 00 
ismdurun (amd. asafar ismudurun ay- 


ad)00 nn-illan (amd. tawwuri nn-illan 
ay-ad!) 00 

efficient (adj.): iqqenn ayjjaj (amd. ilia 
dar-i yan umddak"el iqqenn ayjjaj. Ass 
nna t riy, ar bedda d-i ittebeddad)00 
iskaren tawwuri (amd. Anir iga amazzal 
iskarn tawwuri lines) 00 izzigizn (amd. 
tawwuri izzigizn ay-ad!) 00 igan/ilan 
asafar/ijji (amd. taswingitm nnek ad igan 
asafar i immukris-ad nney)00 irwan 
(amd. fekiy inymisen irwan)00 ifulkin 
(amd. tayawsa ifulkin i usmmid 
aynna!)00 isijjin (amd. asafar isijjiyn 
ay-ad!) 00 ismdurun (amd. asafar 
ismdurun ay-ad) 00 
effort (n.): 

1. Effort is the physical or mental 
energy that is needed to do something. 

Tugg"'as (amd. iga-nn tugg"as fadd izri y 
izzrayen n tesdawit) 00 iman (amd. iga- 
nn akk w iman nnes fadd ad issu 
takurtt)00 jjhed, id jjhed (amd. iga-nn 
jjhed iggutn)00 

2. An attempt to do something. Turemt, 
turemin (amd. turemin Hi isker fadd ad 
izri urfekant amya) 00 asirem, isiremen 
(amd. ar bedda iskar isiramen ad 
izri...) 00 

3. To make efforts. Mmay (amd. nemmay 
ay-lliy nehiyya tayyireza)00 eg-nn 
tugg"as/iman (amd. nega-nn lugg"as ay- 
lliy nehiyya tawwuri) 00 null f ifassen 
(amd. null f ifassen nney ay-lliy nehiyya 
tawwuri) 00 kaber (amd. nekaber ay- 
lliy nehiyya tawwuri nney) 00 bkes 
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(amd. nebkes ay-lliy neqqada y tewwuri 
nney)00 bbi y tejllabit (amd. ibbi y 
tejllabit ay-lliy issyli tayrart n tumzin s 
uz.ur) 00 ut (amd. ar ikkat ad ihyyu 
tawwuri y tizi)00 dd ere J (amd. ar 
iqqeref ar lli-y ka, macc ur nn ikes 
man) 00 eg-nn tugg"as/ay-lli dar-k 
(amd. eg-nn tugg"'as ad tehyyut tawwuri 
nnek!) 00 ecc/ut 

tammara/takerrayt (amd. necca, nut 
tammara ar lli-y ka, macc tayafut ur 
tella)00 ut s aynna dar-k (amd. rad 
utey s aynna dar-i, macc ad ur tteqqelt s 
kra ma iggutn) 00 

e.g.: s umdya (amd. iy awenfekiy s umdya 

yat teswingimt, rad iniy...)00 

egg (n.): taglayt, tiglay (amd. ur ar ictta 

tiglay)00 aqqa, aqqayen (amd. iga 

akk"’ y-id aqqayen n 

temmuryi/islman...!) 00 

egg timer (n.): tanast, tanasin (amd. ar 

tezzigiz tanasat-ad)00 

egg white (n.): ba-mllul, id ba-mllul 

(amd. ar izlay ba-mllul d bawjj)00 

mumma, id mumma n teglayt (amd. ur ar 

ictta mumma n teglayt) 00 

egg yolk (n.): bawjj, id bawjj (amd. ur ar 

ictta bawjj) 00awray, iwrayen (amd. ur 

ar ictta awray n teglayt) 00 iry, iryen n 

teglayt (amd. ur ar ictta iryen n 

teglyat)00 miwriy, id miwriy n teglayt 

(amd. ur ihmel miwriy n teglayt) 00 

adres, idresan teglayt (amd. ur ihmel 

idresan n teglayt) 00 


eggplant (n.): bitljan, id bitljan (amd. ur 
ar ictta bitljan) 00 
Egypt (n.): Misr/Misra00 tamazirt n 
Misr/Misra 00 

Egyptian: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to Egypt. N 

Misr (amd. tiyawsiwin n Misr ad y-id 
inezzan)00 igan win Misr (amd. 
Ig"mma-ad gan win Misr) 00 
y (n.) 

2.Someone who comes from the United 
States of America. 

a. mas. sg.: ggu/u-Misr (amd. iga ggu- 
Misr)00 

b. mas. pi.: ayt-Misr (amd. gan ayt- 
Misr) 00 

c. fem. sg.: ultt-Misr (amd. tega ultt- 
Misr) 00 

d. fem. pi.: istt-Misr (amd. istt-Misr ad 
gantt)00 

eight (n.): 

a. mas.: ttam , id ttam (amd. ttam 
irgazen)00 

b. fem.: ttamtt, id ttamt (amd. ttamtt 
temyarin) 00 

eighteen (n.): 

a. mas.: ttam-d-mraw, id ttam-d-mraw 
(amd. ttam-d-mraw irgazen) & (amd. 
ttam-d-mraw n urgaz)00 

b. fem.: ttamtt-d-mraw (amd. ttamtt-d- 
mraw temyarin) & (amd. ttamtt-d-mraw n 
temyart)00 

eighteenth (adj.): 

a.mas.: wiss ttam-d-mraw (amd. wiss 
ttam-d-mraw ad iga y tazzela)00 
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b.fem.: tiss ttamtt-d-mraw (amd. tiss 
ttamtt-d-mraw ad tega y tazzela) 00 

eighth: 

^ (adj.) 

l.The eight item in a series is the one 
counted as number eight. 

A. mas.: wiss ttam (amd. wiss ttam ad iga 
y tazzela 

a.fem.: tiss ttamtt (amd. tiss ttamtt ad 
tega y tazzela) 00 
y (n.) 

2,One of eight equal parts. Yan y/f ttam 
(amd. yan y ttam medden ur dar-sen 
yat!) 00 ku yan/kiwan y/f ttam (amd. ku 
yan y ttam medden ur dar-sen yat!) 00 
kra iga tyan y/f ttam (amd. kra iga tyan 
y ttam medden ur dar-sen yat!) 00 
wattam, id wattam (amd. ifeka wattam y 
temzin nnes) 00 
eightieth (adj.): 

a. mas.: wiss ttam-n-imrawen (amd. wis 
ttam-n-imrawen ad iga y tazzela) & wiss 
kkuz-n-ignaren (amd. wiss kkuz-n- 
ingaren ad iga y tazzela) 00 

b. fem.: tiss ttamtt-n-imrawen (amd. tiss 
ttamtt-n-imrawen ad tega y tewada.)00 
tiss kkuzt-n-ignaren (amd. tiss kkuzt-n- 
imrawen ad tega y tewada)00 
eigthy (n.): ttam-n-imrawen (amd. ttam- 
n-imrawen n medden ay id Ulan)00 
kkuz-n-ignaren (amd. kkuz n ignaren n 
medden ay id Man) 00 

either: 

S (adj. & pron.) 


1. You can ‘either’ to refer to each of 
two possible alternatives. S snatt (amad. 
Rad tinit taguri-ad s snatt teyarasin) 00 

y (conj.) 

2. You can use ‘either’ in front of the 
first of two alternatives or possible 
options linked by’or’. Ad (amd. tufit ad 
teddut nyedd ad teskkust) 00 
ejaculate (v.): fft-nn (amd. ijfi-nn g- 
is)00ffi ala yu/a yu (amd. iffi ayu)00 
eg d alayu/ayu (amd. iga imyil nnes 
alayu)00 rzem/lgem ala)li/a}4i (amd. 
ilgem i ulayu)00ssngi alayu!ayu)00 
kkes It inn (amd. ikkess tt inn g-is)00 
elastic: 

^ (n.) 

1. Cord, tape, or fabric, typically woven 
with strips of rubber, that returns to its 
original length or shape after being 
stretched. Amlwiwed, imlwiweden (amd. 
iga amlwiwed i utbban nnes) 00 
aslwiwed, islwiweden (amd. yumez 
atbban nnes s uslwiwed)00 alwawad, 
ilwawaden (amd. iy w i atbban nnes s s 
ulwawad)00 

S (adj.) 

2. Able to resume its normal shape 
spontaneously after contraction, 
dilatation, or distortion. Ittelwiwidn 
(amd. tayawsa ittelwiwidn) 00 
ittenudun (amd. ibrdan ittendun fulkin 
bedda)00 ittemunan (amd. dar-s 
mennaw iqq w idan ittemunan) 00 
ilgg"’ayn (amd. adyar ilgg"’ayn)00 
idean (amd. adyar idean)00 imlan 
(amd. adyar imlan) 00 idean (amd. akal 
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ichan )00 ittulwun (amd. tayawsa 
ittulwun) 00 

elbow (n.): tiy"mert, tiy"'merin n ufus 
(amd. isres tiymert f uy"rab) 00 
elder (adj.): mqqurn (amd. g"ma-s 
mqqurn ad d dar-s yuckan)00 
elder brother (n): dadda, id dadda (amd. 
daddar ur ar iskaryat y tudert nnes)00 
elder sister (n.): lalla, id lalla (amd. lalla 
ur ar teskar yat) 00lall, idlall (amd. lall 
Fatim tettahel s Ugadir)00 ibba, id 
ibba (amd. dar-s snatt id ibba-s)00 
elder tree (n.): timrmnna, timrmnniwin 
(amd. ikkes-d yat temrmnna) 00 
elderly (adj.): yussern (amd. argaz 
yussern ur sul ur izedar i umya)00 
awssar (amd. argaz igan awssar ur iga 
yat) 00 afqqir (amd. afgan igan afqqir 
ilkem f tarwa nnes) 00 
eldest (adj.): akk w mqqurn/imqqurn (amd. 
nettan ad akk"' imqqurn y tarwa 
nnes) 00 

elect (v.): all (amd. ullen t medden y 
istayen-ad zrinin)00 ssyli (amd. ssylin 
t medden y istayen-ad zrinin)00 sti 
(amd. stin t medden ad ig anflus 
nnesen)00 asi (amd. usin t medden ad 
as ig anflus y unfalis)00 sref (amd. 
nettan ad nesref) 00 
election (n.): astay, istayen (amd. istayen 
ur llan assgg"’ass-ad)00 afran, ifranen 
(amd. ifranen ur llan issgg"'assen- 
ad)00 alal, alalen (amd. alalen ur llan 
assgg w ass-ad)00 assylay, issylayen 
(amd. iss)iayen ur llan assgg"'ass- 


ad)00 asruf isrufen (amd. ass n isrufen 
ay-ad!) 00 

electric (adj.): n ttrisinti (amd. amazzel n 
ttrisinti) 00 igan win ttrisinti (amd. win 
ttrisinti ad iga umazzel-ad)00 
electrical (adj.): n ttrisinti (amd. 
tiyawsiwin n ttrisinti) 00 tin trisinti 
(amd. tin ttrisinti ad gant teyawsiwin- 
ad)00 

electrician (n.): bu-ttrisinti, id bu- 
ttrisinti00 bab n ttrisinti, id bab n 
ttrisinti 00 

electricity (n.): ttrisinti00 tifawt00 
tismi 00 tismt00 

electronic (adj.): iliktrunik (amd. 

tiyawsiwin tiliktrunikin) 00 
elegant (adj.): ihiyyeln (amd. tamyart 
ihiyyeln s temyera)00 ibkesn (amd. 
tumyarin ibkesen s temyera)00 

ihzzemen (amd. tumyarin ihzzemen s 
temyera)00 ilesan (amd. argaz bahra 
ilesan)00 iffin aman s berra (amd. 
argaz iffin aman s berra) 00 ittefrkesn 
(amd. argaz ittefrkesn ad iga y ass- 
ad) 00 ibrubbin (amd. argaz ibrubbin 
ad day iga y ass-ad!) 00 nit ilesan 
(amd. argaz nit ilesan ad day iga y ass- 
ad!) 00 

element (n.): tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
llan kra n teyawsiwin Hi f rad 
nesawel) 00 (amd. asga, tisgg'dn (amd. 
yat tesga y usnfar-ad nney tejulki 
bahra) 00 udm, udmawen (amd. yan 
udmen y usnfar-ad nney ifulki 
bahra) 00 ag"mam, ig"mamen (amd. 
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ig"mamen n terabbut Ilan cikk"’ y-id)00 
afrdis, ifrdisen (amd. yan ufrdis y 
ummukris-ad ur t akk w ibder)00 afllu, 
iflluten (amd. iy terit ad teskert tayyuga 
ar k texissin sin iflluten) 00 
elemental (adj.): izwarn (amd. aman ad 
izwarn ad ilin y tegemmi n yan) 00 
ittumnidn (amd. aman ad ittumnidn ad 
ilin ytegmmi n yan) 00 
elementary (adj.): izwarn (amd. aman 
ad izwarn ad ilin y tegemmi n yan) 00 
ittumnidn (amd. aman ad ittumnidn ad 
ilin ytegmmi n yan)00 
elephant (n.): ilu, iluten (amd. idda nit 
ilu yafud!)00 iluw, uluwten (amd. idda 
nit iluw yafud!) 00 alu, iluten (amd. ida 
nit walu ifdda!) 00 
elevator (n.): isk'fal (amd. dar-ney 
isk'fal y tegemmi!) 00 isillinen (amd. 
tegemmi ilan isillinen) 00 amsili, 
imsiliyen (amd. tigemmi ilan 
imsiliyen)00 ifsken (amd. tigemmi ilan 
ifsken)00 asms, isms (amd. tigemmi 
ilan isras) 00 amssyli, imssyliyen (amd. 
ikka as amssyli) 00 amssall, imssallen 
(amd. ikka as amsall)00 amssalay, 
imssalayen (amd. ikka as amssalay) 00 
amssali, imssaliyen (amd. ikka as 
amssali) 00 amsattuy, imsattuyen (amd. 
ikka as amsattuy) 00 
eleven (n.): yan-d-mraw00 
eleventh (adj.): 

a. mas.: wiss yan-d-mraw (wiss yan-d- 
mraw ad iga.)00 


b.fem.: tiss yat-d-mraw (tiss yat-d-mraw 
ad tega)00 

eligible (adj.): igan i (amd. aezri igan i 
littihal ur dar-s iqqariden ma s ar iskar 
amya)00 dar azref(amd. dar-s azrefad 
yawes y istayen n inflas)00 illan s uzref 
(amd. aezri illan s uzref ad yawes y 
istayen n inflas)00 
eliminate (v.): 

l.If you eliminate something or 
someone, you remove them completely. 

Kkes (amd. kkesen t ibulisen y medden Hi 
siggilen)00 bred (amd. bred amssu, 
bred akal ...)00 fddu (amd. ifdda 
ammukris Hi dar-s illan) 00 sitti-nn 
(amd. isitti-nn ammukris lli dar-s 
illan) 00 jara-nn (amd. ijara-nn 
ammukris lli dar-s illan) 00 ssay-nn i 
urwas (amd. issay-nn immukrisen lli dar- 
s i urwas) 00 ekk ttemi (amd. ikka ttemi 
i ummukris n waman ytemazirt)00 
2.1f a team or personis eliminated from 
a competition, they are defeated and 
take no further part. Ssanef (amd. 
tarabbut n Inzggan tessunef tin Bi- 
ig"'ra)00 nnru (amd. tennra terabbut n 
Inzggan tin Teznit)00 
ell (n.): tizyet, tizay (amd. addag n 
tizyet) 00 
else (adv.): 

l.‘Else’ maens other that the thing you 
are talking about or more than the 
thing you are talking about. Yadn (amd. 
urn niy a amar ad iliy y kra n mmel 
yadn ) 00 
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2.You say or else to introduce a 
possibility or alternative. Nyedd (amd. 
iga ay"yul nyedd kra n unammar) 00 
elsewhere (adv.): kra n mani/mmel 
yadn/yadnin (amd. idda s kra mani yadn, 
acku ur y-id yufa tawwuri)00 s 
mani/mmel yadn/yadnin (amd. idda s 
mani yadn) 00 
e-mail/email: 

^ (v.) 

l.If you e-mail someone, or if you e- 
mail something to them, you send them 
a message from your computer. Ara 

yan email/yat tebrat tiliktrunit (amd. uriy 
as yan email, macc ur yyi d-irur)00 
skeryan email/yat tebrat tiliktrunit (amd. 
skerey yan email id-gam) 00 email 
(amd. emailey as akk w ay-lli s yyi d- 
inna)00 tabratt, tibratin n Internet 
(amd. yura yyi d yat tebrat n Internet id- 
gam) 00 

S (n.) 

2. E-mail is a system of sending 
messages from one computer to 
another. Email/e-mail (amd. yar email as 
ar sul Ikkemey d imddukal inu)00 

3. A message sent from one computer to 
another. Email, id email (amd. uzeney as 
mennaw id id e-mail) 00 e-mail, id e- 
mail (amd. uriy as yan e-mail)00 
tabratt tiliktrunit, tibratin tiliktrunitin 
(amd. uriy as yat tebrat tiliktrunit, macc 
taruri ur tella)00 

emasculate (v.): zrbeh (amd. izrbeh 
t)00 eg d azrbuh/umzal (amd. iga t d 
uzrbuh)00 qqen (amd. iqqen amucc 


nnes)00 kk w em (amd. kk w emen amuck 
nnesen ura nettan)00 zuzzel (amd. 
izuzzel izgaren nnes)00 
emasculation (n.): azrbeh, izrbehen 
(amd. azrbeh n medden ur sul ilia) 00 
tuqqena, tuqqeniwin (amd. skeren as 
tuqqena)00 azuzzel, izuzzelen (amd. 
azuzzel n umucc nnes)00 
embankment (n.): ardad, ardaden (amd. 
iga ardaden i uzun nnes)00 amalal, 
imalalen (amd. iga imalalen i wasif)00 
asak"'l, isak"len (amd. iga isak"len i 
wasif)00 

embark (v.): sni (amd. snin akk w 
tinawt!)00 ssudu (amd. s sudan 
tinawt)00 }4i (amd. fin s taylalt)00 
embarrass (v.): snnkumu (amd. 
isnnukma yyi y mnid n medden) 00 
jder/ney idammen y udm n kra (amd. ijder 
idammen y udm inu lliy yyi inna awal- 
ann)00 ssrgem s (amd. issrgem s-i y 
mnid n medden) 00ssrur idammen y 
udm n kra (amd. issrur idammen y udm 
tines lliy as inna gar awal-ann) 00 sfafa 
(amd. isfafa 1)00 ssizgdy udm (amd. 
issizg"iy udm tines lliy as inna awal-ann 
ix"cenn) 00 sker annukmu/afafa (amd. 
isker as afafa ur akk"’ is sen) 00 
embarrassed (adj.): innukman (amd. 
afrux innukman lliy isker tabaslit)00 
if of an (amd. argaz ifafan )00 ilan tazuyi 
y udm (amd. afrux ilan tazuyi y udm) 00 
mu izgg"ay udm (amd. argaz mu izgg"'ay 
udm tines) 00 ilan afafa/annukmu (amd. 
argaz ilan annukmu)00 y ilia 
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unnukmu/ufafa (amd. argaz y ilia 
ufafa)00 

embarrassment (n.): annukmu, 

innukmuten (amd. isker asen 
annukmu) 00 asnnukmu, isnnukmuten 
(amd. isker asen asnnukmu iggutn)00 
ajder, ijderen n idamen yudm (amd. isker 
yan ujder n idammen y udm yik-ann kad 
iga!) 00 tineyi, tineyiwin n idammen y 
udm (amd. tineyi n idammen y udm Hi 
asen isker teggut!)00 afafa, ifafaten 
(amd. isker asen yan ufafa mqqurn)00 
asfafa, isfafaten (amd. asfafa Hi as ikerur 
ad ittu)00 

embassy (n.): tanafudt, tinafudin (amd. 
idda s tenafudt n Mirikan ad g-is yawi 
infulen n umuddu lines) 00 tasafudt, 
tisafudin (amd. idda s tesafudt n Mirikan 
ad d g-is yawi tazzryat n umuddu) 00 
tamsqadt, timsqadin (amd. idda s 
tesmaqadt n Mirikan ad d g-is yawi kra n 
infulen) 00 

embed (v.): qqim (amd. iqqim akk" aburi 
nnes)00 klu (amd. ik'd a akk" aburi 
lines) 00 

ember (n.): asafu, isufa (amd. iga yan 
usafu y ufus ar izzigiz)00 azli, izlay 
(amd. issreyayan uzli)00 
embezzle (v.): ak"er idrimen (amd. yuk"'r 
idrimen)00 qqed i idrimen (amd. iqqed 
i idrimen lli yufa)00 asi idrimen (amd. 
yusi idrimen n tegemmi)00 gger 
idrimen (amd. igger idrimen n 
meddeneg d win (amd. iga akk"’ 
idrimen lli d winnes /)<§><§} 


embroider (v.): klu/k w lu (amd. ar tekllu 
yan udyar s tegni)00 sker ik w lan (amd. 
ar teskar ik"lan y yan udyar) 00 sdres 
(amd. ar day isdras yan udyar) 00 sker 
tadresa/talma (amd. ar as iskar 
tadresa) 00 

embroiderer (n.): bu-tedresa/talma, id 
bu-tedresa/talma (amd. murran ad iga 
yan bu-tedresa-ad)00 amsdras, 
imsdrasen. (amd. iga yan umsdras issen i 
tewwuri tines) 00 

embroidery (n.): tadresa, tidresiwin 
(amd. tadresa lli skartefulki bahra!)00 
talma, talmiwin (amd. talma-ad tefulki 
bahra!)00 

emend (v.): sgadda (amd. man agu za a 
rad tesgaddat tawwuri nnek?)00 
smgadda (amd. rad s-tt smagadday 
azekka lli tin ur yaggugn)00 ssack-d 
(amd. rad ifulki iy tt id tessuckit yil-ad 
nit) 00 snmala (amd. isnmala tawwuri n 
tirra lli as fekiy)00 zzri (amd. izzri f 
talluht inu!) 00 
emerge (v.): 

l.If someone emerges from a place, 
they come out of it so that they can be 
seen. Agg"-d (amd. yugg"a-d y ddu 
waman)00 Jfey-d (amd. iffey-d y 
waman)00 yli-d (amd. iyli-d y 
woman) 00 

2.1f something emerges, it becomes 
known. Agg"'-d (amd. yugg"a-d sul is t 
ineya)00 ssen (amd. ittussan sul is t 
ineya)00 
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emergence (n.): ufuy, ufuyen (amd. ufuy 
nnes y temazirt iga ammukris mqqurn 
bahra!) 00 tugg w a, tugg w in (amd. 
tugg"’a nnes y ignna issiwed medden 
bahra!) 00 tiskeni, tiskeniwin (amd. 
tiskeni nnes y ignna tessiwed nnes 
medden bahra!) 00 akkuttu, ikkuttuten 
(amd. akkuttu nnes issiwed medden 
bahra) 00 tixteri, tixteriwin (amd. 
tixteri nnes tezzma medden bahra!) 00 
tizzut, tizzutin (amd. tizzut nnes tessuhem 
medden!) 00 alkkum, ilkkumen (amd. 
alkkum nnes n temazirt iga ammukris 
mqqurn!) 00 talalit, tilila (amd. talalit 
nnes tega ammukris mqqurn) 00 
emergency (n.): tamhurrut, timhurrutin 
(amd. tamhurrut ad iga waddad n 
umadun-ad!) 00 tamzrubt, timzrubin 
(amd. tamazrubt ad iga waddad n 
umadun-ad) 00 

emergency service (n.): ayt telila (amd. 
ur y-id llan ayt telila) 00 

eminence (n.): 

1.A piece of rising ground. Tawrirt, 
tiwririn (amd. yuwn i twerirt)00 
amadel, imudal (amd. iyli d umadel)00 
takuyt, tikyin (amd. izdey f iggi n yat 
takuyt)00 tafat, tafatin (amd. tigemmi 
nnes tellafyat tafat) 00 igiliz, igilizen 
(amd. tigemmi nnes tellafyan igiliz) 00 
anfa, anfaten (amd. isker tigemmi f yan 
wanfa)00 tadrart, tidrarin (amd. isker 
tigemmi f yat tadrart) 00 i)4l, iyallen 
(amd. isker tigemmi f yan iyil ilan 
imikk)00 aridan, iridanen (amd. iga y- 


id iridanen!) 00 tasawnt, tisawnin 
(amd. iyli d tasawnt) 00 atwant, 
itwantin (amd. iyli d utwant)00 azilal, 
izilalen (amd. iyli s uzilal)00 
2. Fame or recognized superiority, 
especially within a particular sphere or 
profession. Tamyuri, timyuriwin (amd. 
tamyuri n teyeri)00 taxatert, tixutar 
(amd. taxatert n teyeri)00 tasugert, 
tisugar (amd. tasugert n teyeri)00 
tawmnidt, timnidin (amd. tamnidt n 
teyeri) 00 axfuluy, ixfuluyen (amd. nega 
as ccan d ixfuluyen) 00 
eminent (adj.): mqqurn (amd. argaz 
mqqurn) 00 isug w em (amd. argaz 
isug w ren)00 ixatern (amd. argaz 
ixateren)00 igan axatar (amd. argaz 
igan axatar)®® ittubdarn (amd. argaz 
ittubdarn) 00 

emissary (n.): arqqas, irqqasen (amd. 
yuzen as tin arqqas) 00 amazan, 
imazanen (amd. yuzen as nil 
amazan) 00 argaz, irgazen n udar 
(amd. yuzn yan urgaz n udar s 
Mirikan) 00 

emotion (n.): ay"'ni, iy"'niyen (amd. iga 
as uy"ni taqqayt)00 assyafa, issyafaten 
(amd. iga akk w issyafaten igllin!) 00 
emotional (adj.): 

1.Relating to feeling and emotions. N 

uy w ni (amd. dar-s immukrisen n 
uy w ni)00 igan win uy"ni (amd. win 
uy w ni ad gan immukrisen nnes) 00 n 
ussyafa/issyafaten (amd. dar-s 
immukrisen n ussyafa)00 igan win 
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ussyafa/issyafaten (amd. win ussyafa ad 
gan immukrisen lines) 00 
2.1f someone is emotional, they show 
their feelings openly. Bu-uy"'ni (amd. iga 
kra n bu-uy w ni)00 bi-issyafaten (amd. 
iga kra n bi-issyafaten) 00 bi-imttawen 
(amd. kra n bi-imttawen ad iga. Ad ka izer 
idammen ar yalla)00 
emphasis (n.): assimyur, issimyuren 
(amd. assimyur ad ittufeka s usiggel y 
tussna Tamaz,iyt)00 
emphasize (v.): ssimyur (amd. issimyur 
bahra nahya ger snatt teyarasin) 00 
empire (n.): tambraturt, timbraturin 
(amd. tekka tt inn tembrarut y dar 
Imaziyen!) 00 
employ (v.): 

l.If you employ someone, you pay them 
to work for you. Swwuri (amd. iswwuri 
mad iggutn n irgazen)00 ili 
tawwuri/tagguri (amd. liy as tawwuri 
macc ur tt ira)00 fek tawwuri/tagguri 
(amd. fekiy as tawwuri macc ur tt 
ira)00 af tawwuri/tagguri (amd. ufiy 
tawwuri y dar-i macc ur tt ira)00 
2.1f you employ something for a 
particular purpose, you make use of it. 
Sker (amd. mafisker yik-ann? Ad d-yawi 
imikkn uqqarid)00 
employee (n.): amwwuri, imwwuriyen 
(amd. iga amwwuri y uftas n 
Ugadir)00 amgguri, imgguriyen (amd. 
iga amgguri y uftas n Ugadir) 00 bu- 
teyrad, id bu-teyrad (amd. nettan ad 
suwwrin akk"’ id bu-teyrad-ad!)00 


employer (n.): amswwuri, imswwuriyen 
(amd. nettan ad iga amswwuri n medden 
akk") 00 amsgguri, imsgguriyen (amd. 
nettan ad iga amsgguri n medden 
akk"’!) 00 bu-tewwuri, id bu-tewwuri 
(amd. nettan ad iga bu-tewwuri nu)00 
bu-tegguri, id bu-tegguriwin (amd. nettan 
ad iga bu-tegguri nu)00bab n tewwuri, 
id bab n tewwuri (amd. nettan ad igan bu- 
tewwuri nu)00 bab n tegguri, id bab n 
tegguri (amd. nettan ad igan bu-tegguri 
nu)00 

employment (n.): aswwuri, iswwuriyen 
(amd. aswwuri ur isker yat assgg"’ass- 
ad)00 asgguri, isgguriyen (amd. 
asgguri ur ilkem mani assgg"’ass- 
ad!)00 tawwuri, tiwwuriwin (amd. 
tawwuri ur akk" tella assgg"’ass-ad!) 
00 tagguri, tigguriwin (amd. tagguri 
ur teg gut y temazirt-ad) 00 
emptiness (n.): axwu, ixwuten (amd. 
axwu lli illan y ignna iggut!) 00 azwu, 
izwuten (amd. azwu lli illan y ger wakal d 
ignna iggut) 00 ugu, uguten (amd. ugu 
lli illan y ignna iggut) 00 agrgabbu, 
igrgabbuten (amd. agrgabbu lli illan y 
ignna iggut) 00 
empty: 

^ (adj.) 

1. Something that is empty has nothing 
or nobody inside it. Ix"an (amd. agddu 
ix"’an)00 izwan (amd. agddu 
izwan)00 yugan (amd. agddu 
yugan)00 y isud/ittesud wadu (amd. 
aqq"’rab ties y ittesud wadu ad dar-s) 00 
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y ur ilia yat (amd. tayrart y ur ilia 
yat)00 igan agrgabbu (amd. tayawa 
igan tagrgabbut)00 igrgubban (amd. 
tayawsa igrgubban (amd. tayawsa 
igrgubban) 00 ixruccan (amd. tayawsa 
ixruccan) 00 

2.Without purpose, value, or meaning. 

lx"an (amd. iwaliwen x"'anin)00 izwan 
(amd. iwaliwen izwan) 00 yugan (amd. 
iwaliwen yugan) 00 y izri wadu (amd. 
iwaliwen y izri wadu) 00 y isud/ittesud 
wadu (amd. iwaliwen y isud wadu) 00 

S (v.) 

3Jf you empty something, or if you 
empty its contents, you remove the 
contents. Ssugu (amd. ssugu za tayrart y 
tumzin Hi g-is illan) 00 x w u/ssx w u (amd. 
x"u za tayrart y tumzin lli g-is illan) 00 
zzwu (amd. izzwa akka timkilt n tudit lli 
as d-sresey!) 00 

emulator (n.): angg"’u, ingg"a (amd. iga 
angg w u nnes mencekk ay-ad!) 00 
enable (v.): awes (amd. titiknikin 
timaynutin ar ttawesentt i id bi-isafaren 
ad afen isafaren i temdun cqqanin)00 
llil (amd. llil ay s tussna nnek!)00 nnil 
(amd. nnil at ay s tussna nnun!)00 
bedd/bidd (amd. ibidd bedda diney iy fell¬ 
as nelkem)00 fek/eg 

afus/tiwisi/tallilt/tannilt (amd. egyyi afus 
ad afey tasarut i ummukris-ad nney)00 
enchant (v.): 

l.Fill (someone) with great delight; 
charm. Ssusem (amd. issusem yyi bahra 
wawal lli s yyi inna)00 sker asusem 


(amd. isker yyi wawal lli s yyi inna 
asusem iggutn)00 ecc ixf(amd. icca as 
ixf tegllint!) 00 

2. Put (someone or something) under a 
spell. Sker (amd. ar as teskar ar-lliy 
termi) 00 sk"mes (amd. ar as tesk"mmis 
ar-lliy ka!)00 ara (amd. ar as ttara ar- 
lliy ka termi!) 00 sker 
ik"’mmisen/iskkiren/tamkkurart (amd. 
tesker as tamkkurart) 00 zzezem (amd. 
tezzem as ay-lliy tt idfar) 00 
encircle (v.): ssutel (amd. ssutelen as 
imakaren) 00 brrem (amd. brremen as 
imakaren) 00 kres (amd. tekres ixf nnes 
s yan zzif) 00 bikes/bkres (amd. ibikes s 
yan iziker)00 
enclose: 

^ (v.) 

1. Surround or close off on all sides. 

Ssutel (amd. ssutelen ay iynan)00 
brrem (amd. brremen ay iynan)00 
gllea (amd. igllea akk" ayda nnes!) 00 
qqen (amd. iqqen akk"’ ayda nnes!) 00 
freg (amd. ifreg akk" ayda nnes!) 00 eg 
ifregan (amd. iga akk"’ ifregan i wayda 
nnes) 00 g w del (amd. ig"'del akk" ayda 
nnes!) 00 

2. Place (something) in an envelope 
together with a letter. Smun (amd. ismun 
kra tewlafin d tebrat nnes) 00 eg-nn 
(amd. iga-nn kra n tewlafit d tebrat 
nnes) 00 

enclosure (n.): ag"dal, ig"dalen (amd. y- 
id iga ag"'dal n Ayt Bihi)00 tayuni, 
tiyuniwin (amd. tela tebhirt nnes 
tayuni) 00 agllay, igllayen (amd. tela 
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tebhirt nnes agllay)00 aglluy, iglluyen 
(amcl. tela tebhirt nnes aglluy)00 
adrras, idrrasen (amd. iga i tebhirt nnes 
adrras)00 tay w rabt, tiy"'rbin (amd. iga 
i tebhirt nnes tay"'rabt)00 asutel, 
isutelen (amd. iga i tebhirt nnes asutel s 
ifrgan)00 afrag, ifregan (amd. iga i 
tebhirt nnes ifregan) 00 
encounter: 

^ (v.) 

l.If you encounter someone or 
something, you meet them or are faced 
with them. Mmiggir (amd. mmaggarey y 
temazirt)00 mmiqqir (amd. 

mmaqqarey t y temazirt)00 mnaggar 
(amd. mnaggarey t y Ugadir)00 
mniggir (amd. mniggirey t y Ayt 
Mllul)00 zer (amd. zeriy t y 
Teznit)00 zri (amd. zzrin fell-i mad 
iggutn n immukrisen)00 
y (n.) 

2.A meeting, especially when it is 
difficult or unexpected. Anmuqqar, 
inmuqqaren (amd. skeren mennaw 
inmuqqaren!) 00 anmugger, 

inmug geren (amd. skeren mennaw 
inumuggeren!) 00 amugger, imuggeren 
(amd. skeren mennaw imuggeren!) 00 
encourage (v.): ssiwes (amd. ssiwes as y 
ufulki)00 eg tiwisi/tiziwi/assiwes i 
(amd. iga tiwisi y ufulki)00 ini 
accek/ayyuz/ajad (amd. ar bedda ittini i 
tarwa nnes acck at!)00 00 seaqqed 
(amd. ar t seaqqecley ar-lliy rmiy ajjey 
t)00 ssisrqqeb (amd. ar t ssisrqqebey, 


macc amya ur illi)00 awes (amd. ar as 
ttawest y unufl)00 ssigzul (amd. ar 
issigzul g"ma-s)00 eg tagizult (amd. ar 
g-is teggay tagizult ur d imikk, macc 
amya ur illi)00 ut allun/rrec/tasurit n 
ufulki (amd. keyyin ar tsawalt nettan ar a 
k ikkat allun)00 sud tayanimt (amd. ur 
nn g-is tegit keyyin abla sud a 
tayanimt!) 00 mmay (amd. mmayey d- 
is ur d imikk ad yamez ayaras, macc 
yug"’i)00 ssfles (amd. immay ad t issfles 
macc walu!)00 fek/eg-d taflest (amd. 
immay ad as d ig taflest macc walu!) 00 
beclcl/bidd d (amd. ibedd bedda d wanna 
as t innan)00 llil (amd. llil ay s tussena 
nnek!) 00 nnil (amd. nnil at ay s tussena 
nnun!)00 

encouragement (n.): assiwes, 

issiwesen/issiwisen (amd. ar as bedda 
isker isiwesen!) 00 tiwisi, tisiwin (amd. 
ar asen bedda iskar tiwisi!) 00 tiwizi, 
tiwiziwin (amd. ar asen bedda iskar 
tiwiziwin!) 00 
end: 

^ (n.) 

l.The end of a period of time or an 
event is the last part of it. Ttemi, id ttemi 
(amd. ttemi n ussgg w ass ur as sul iyama 
yat)00 ixf, ixfawen (amd. rad d-yack 
ixf n ussgg"’ass-ann d-yuckan)00 
atemmu, itemmuten (amd. atemmu n 
tessfifit-ad ur bahra tefulki!)00 tigira, 
tigaariwin (amd. ayyis ar yalla tigira n 
tiwwutec...)00 
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2. The end of something is the farthest 
point of it. Ttemi, id ttemi (amd. ttemi n 
umadal ur jju I izera yan)00 tama, 
tamwin (amd. tama n umadal ur nniy is 
rad s-tt nezer kra n wass)00 ixf, 
ixfawen (amd. ixf n iziker idda ar y- 
inn)00tigira, tigaariwin (amd. ayyis ar 
valla tigira n tiwwutec...) 00 

3. The purpose for which something is 
done. Tawwuri, tiwwuriwin (amd. 
tawwuri n imiss-ad iga tt tayyirza)00 
tagguri, tigguriwin (amd. tagguri n imiss- 
ad iga tt teyyirza)00 

S (v.) 

4.1f something ends, or if you end, it 
finishes. Mdu (amd. iy temda tudert, rad 
kullu neddu...) 00qqada (amd. teqqada 
tayri nnesen)00jfey (amd. iffey wayyur 
n Mars)00 fddu (amd. is d-is tefddit 
neyedd ur-ta?)00 sala (amd. is tesalat 
tawwuri?)00 tmmu (amd. is tetmmit 
tawwuri lli akfekiy?)00smed (amd. is 
t tesmedt tawwuri?)00 Ikem ttemi 
(amd. ur-ta jju Ikemey ttemi n usaru n 
Dda Hmad)00 ekk-d ttemi (amd. ur jju 
d-kkiy ttemi n uyaras-ad!)00 ddu ar 
ttemi (amd. urjju ddiy ar ttemi n uyaras- 
ad!) 00 idfur/cukku ar ttemi (amd. urjju 
dfarey ar ttemi ayaras-ad!)00 fsi/bsi 
(amd. fsin t medden ur d akk"' ilia 
umyar)00 temmu (amd. itemma 
uqqryal, itemma wawal)00 
encroach up (v.): href (amd. ihref f 
wakal nnesen)00 add (amd. yudd i 
wakal ur igan winnes)00 


endeavour (v.): Minay (amd. nemmay 
ay-lliy nehiyya tayyireza)00 eg-nn 
tugg"as/iman (amd. nega-nn tugg"'as ay- 
lliy nehiyya tawwuri) 00 null f ifassen 
(amd. null f ifassen nney ay-lliy nehiyya 
tawwuri) 00 kaber (amd. nekaber ay- 
lliy nehiyya tawwuri nney) 00 bbi y 
tejllabit (amd. ibbi y tejllabit ay-lliy issyli 
tayrart n tumzin s uzur)00 ut (amd. ar 
ikkat ad ihyyu tawwuri y tizi)00qqeref 
(amd. ar iqqeref ar lli-y ka, macc ur nn 
ikes man) 00 eg-nn tugg"'as/ay-lli dar-k 
(amd. eg-nn tugg"as ad tehyyut tawwuri 
nnek!)00 bkes (amd. bkes ad ka ur 
tegunt...)00 ecc/ut 

tammara/takerrayt (amd. necca, nut 
tammara ar lli-y ka, macc tayafut ur 
tella)00 ut s aynna dar-k (amd. rad 
utey s aynna dar-i, macc ad ur tteqqelt s 
kra ma iggutn)00 

ending (n.): ttemi, id ttemi (amd. 
mencekk ay-ad ar smuqquley Dda Hmad 
Bu-tefunast ur-ta jju Ikemey ttemi 
nnes)00 

endless (adj.): war ttemi (amd. agahras- 
ad iga war ttemi) 00 ur ilan ttemi (amd. 
tussna ur ilan ttemi ad ila)00 
endure (v.): zzider (amd. izzider i mad 
iggutn)00 ili tazzidera (amd. ila bedda 
tezzidera iggutn!)00 mihel (amd. ar 
bedda ittemihil!)00 mmay (amd. 
nemmay ay-lliy nehiyya tayyireza)00 
eg-nn tugg"as/iman (amd. nega-nn 
tugg"'as ay-lliy nehiyya tawwuri) 00 
null f ifassen (amd. null f ifassen nney ay- 
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lliy nehiyya tawwuri) 00 kaber (amd. 
nekaber ay-lliy nehiyya tawwuri 
nney) 00 bbi y tejllabit (amd. ibbi y 
tejllabit ay-lliy issyli tayrart n tumzin s 
uzur)00 ut (amd. ar ikkat ad ihyyu 
tawwuri y tizi)00 dd ere J (amd. ar 
iqqeref ar lli-y ka, macc ur nn ikes 
man) 00 eg-nn tugg"as/ay-lli dar-k 
(amd. eg-nn tugg"'as ad tehyyut tawwuri 
nnek!)00 bkes (amd. bkes ad ka ur 
tegunt...)00 ecc/ut 

tammara/takerrayt (amd. necca, nut 
tammara ar lli-y ka, macc tayafut ur 
tella)00 ut s aynna dar-k (amd. rad 
utey s aynna dar-i, macc ad ur tteqqelt s 
kra ma iggutn)00 

enemy (n.): ayni, iynan (amd. a wa rad 
ili iynan d ixfawen lliy d ur tiwit 
tasmyurt)00 afna, ifnaten (amd. llan 
dar-s ifnaten ggutnin)00 asafar, 
isafaren (amd. ad ak d ig Rebbi asafar 
nnek!) 00 

energetic (adj.): idusn (amd. ay"rab 
idusn ay-ad) 00 ilumman (amd. argaz 
ilumman ad iga)00 illan d ixf nnes 
(amd. argaz illan d ixf nnes) 00 ijhedn 
(amd. argaz ijhedn) 00 argaz 
imkkenn) 00 

energy (n.): tadusi, tidusiwin (amd. ur g- 
is kra n tedusi ka!)00 tamsumussut, 
timsmussutin (amd. ur g-is kra n 
temsumussut ka!)00 tafasa, tifasiwin 
(amd. ur sul g-is kra n tefasa 
ka!)00jjhed, id jjhed (amd. ur g-is kra 
n jjhed ka!) 00 


engage (v.): kcem (amd. ha-nn a wa yay¬ 
nna lli mu tekcemt ur rad k issjfay)00 
engaged: 

^ (adj.) 

l.When two people are engaged, they 
have agreed to marry each other. Rad 

ttahelen (amd. sin-acl rad ttahelen y mad 
nn ur yaggugn) 00 isigglen (amd. argaz 
isiggeln)00 ittusiggeln (amd. tafruxt 
ittusiggeln)00 

2.1f a telephone line is engaged, it is 
already being used. Amez/y"i (amd. 
tteyamazen yad ifalan! Qqel imikk ukan 
zzriiy ak t inn!) 00 yug"i ad izrii (amd. 
tug"i ttilifun ad yyi tezrii acku iggut mad 
s-tt iskarn)00 
engagement (n.): 

1. An appointment that you have with 
someone. Anmuqqar, inmuqqaren (amd. 
anmuqqar ur sul ittuskar)00 amzeri, 
imzeriyen (amd. amzeri ur sul 
ittuskar) 00 

2. An agreement that two people have 
made to get married. Asiggel, isiggilen 
(amd. isker asiggel nnes) 00 asyurt, 
isyurten (amd. isker asyurt) 00 asras, 
israsen (amd. isker asras) 00 
engine (n.): imiss, imassen (amd. imiss n 
umubil ur sul irad ad izzigiz)00 
msyirri, imsyirriyen (amd. imsyirri n 
umubil ur sul iga yat)00 amsmuussu, 
imsmussuten (amd. amsmussu n umubil 
ur sul iga yat) 00 

English: 

^ (adj.) 
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1. Belonging or relating to England. 

Win Ingliz (amd. tin Ingliz ad tega 
teyawsa yad) 00 ggu/u-, ayt-Ingliz 
(amd. ggu-Ingliz ad iga urgaz-ad) 00 

S (n.) 

2. The language. Tingliz.t 00 awal n 
Tinglizt00 tutlayt n Tenglizt 00 
engrave (v.): kker (amd. ikkers assay 
nnes y uzru)00 

engraver (n.): amkkar, imkkaren (amd. 
iga baba-s amkkar) 00 

enjoy (v.): 

l.If you enjoy something, it gives you 
pleasure. Ssrceqq (amd. ar yyi issrcaqq 
ujmak)00 ssifjjij (amd. ar yyi issifjij 
ujmak)00 ssusem (amd. issusem ad 
tehuce yajmak!) 00 
2.It you enjoy yourself, you are happy 
and have fun. Rceqq (amd. ar ttercaqqey 
y ujmak) 00 fjjij (amd. ar ttifjijey y 
ujmak)00 ili d ixf(amd. ar ttiliy d ixfin 
y ujmak) 00 xaxa (amd. ar t xaxay y 
uhwac)00 zher (amd. ar ttezharey y 
uhiyyad)00 

enjoyable (adj.): issrcaqqn (amd. 
tamazirt issrcaqqn ay-ad!) 00 
issifjjijn/issfjjijn (amd. tamazirt issfjjijn 
ad tega xett-ad)00 isxaxan/isbun (amd. 
amareg isbuhn ay-ad!) 00 
enlarge (v.): ssimyur (amd. rad 
ssimyuren tigemmi nnesen)00 ssiyzif 
(amd. rad ssiyzif'ey tajllabit-ad)00 
ssaggug-nn tit git (amd. ssaggug-nn tit git 
n usmed n tenfult nnes tanamurt)00 
smyer (amd. smyer sul adrras-ad!)00 


enlargement (n.): assimyur, issimyuren 
(amd. assimyur n usun-ad rad iri mad 
iggutn n idrimen)00 assimyer, 
issimyeren (amd. assimyer n usun-ad rad 
iri tizi iggutn) 00 asxiter, isxitiren 
(amd. asxiter n tegemmi nnes rad iri mad 
iggutn n tizi d idrimen)00 
enormous (adj.): imqqurn (amd. adrar 
imqqurn ad d-kkiy)00 ixatern (amd. 
adrar ixatern ay-ad) 00 ilan uncekk n 
mit (amd. isker iy"rban ilan uncekk n 
mit)00 ila uncekk n anefad zriiy (amd. 
isker ig"rban n uncekk ad anef ad 
zriiy) 00 
enough: 

S (adj. & adv.) 

1. As much or as many as required. 

Iqqaddan/igumn/ikallan/iwdan/yudan 
(amd. ur dar-ney atay ay iqqaddan)/ ur 
dar-ney idrimen ay ikallan!)00 

S (n.) 

2. Enough is the quality that is 
necessary for something. Mad/ay-lli 
iqqaddan/ikallan/iwdan (amd. ilia dar-s 
mad iqqaddan n ufulki)00 winnes 
(amd. afulki ur t ixassa, ilia dar-s 
winnes) 00 

S (interj.) 

3. Used to express impatience or 
exasperation. Iwda/yuda (amd. 
iwda!) 00 baraka (amd. baraka!)00 
enquire (v.): saqqsa (amd. ar isaqqsa f 
temadunt n ul)00 siggel 
tifawin/inymisen (amd. ar isiggil tifawinf 
temadunt n ul)00 

enquiry (n.): 
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1. A question that you ask in order to 
get information. Aseqqsi, iseqqsiyen 
(amd. iseqqsiyen nnes lli ay ifeka zdin d 
ummukris n tewwuri n Wanir)00 

2. An official investigation. Asnusu, 
isnusuten (amd. ar iskar asnusu f yat 
tukkreda ttuskar y Ugadir) 00 asiggel, 
isiggilen (amd. asiggel lli isker 
ifulki!)00 asnubbec, isnubbucen (amd. 
asnubbec lli isker inna tt!) 00 acabba, 
icabbaten (amd. icabbaten f taysi 
Tamaziyt gguten)00 amaca, imacaten 
(amd. amaca f temaziyt ifulki)00 
enraged (adj.): izefn (amd. argaz 
izefn)^j^j ikkuzban (amd. azzan 
ikkuzban)00 ikkatn s ifuzuzen (amd. 
argaz ikkatn s ifuzuzen) 00 isfurrugn 
(amd. argaz isfurrugn) 00 mu ylin 
idammen (amd. argaz mu ylin 
idammen)00 igan bi-ifzuzen/imnusen 
(amd. argaz igan bi-imnusen) 00 ikkatn 
s ifzuzen/imnusen (amd. argaz ikkatn s 
ifzuzen)00 d-ibberbern/isisn (amd. 
argaz d-ibberbern) 00 isfuzzegn (amd. 
argaz isfuzzegn) 00 

enslave (v.): eg d ismeg (amd. iga iwi-s d 
ismeg) 00 ssismig (amd. issismig 
taraw nnes) 00 

enslavement (n.): assismig, issmigen 
(amd. assismig n medden ur iga mad 
iskar urgaz)00 

ensure (v.): bedd/bidd (amd. nebedd ar- 
lliy k"en inn-lkem inymisen)00 
zzga/sdus (amd. iga-nn tuggas nnes ad 
izzga inymisen lli ay ifeka) 00 eg d 


tillawt/tidt (amd. ur nefel mad ur nesker 
ad neg d tillawt inymisen lli awen 
nefeka)00 

entangle (v.): nxabbal (amd. nxabbalen 
ifalan)00 nnckel (amd. nnckelen 
ifalan)00 zleg (amd. zlegen 
ifalan)00 mmrkes (amd. mmrkesen 
ifalan) 00 
enter (v.): 

l.When you enter a place, you go into 

it. Kcem (amd. tesduqqer ukan tekcem-d 
nit) 00 ekk aggur (amd. afgan lli t igan 
ar ittekka aggur iy rad iddu dar 
medden ) 00 

2.1f you enter an organization or 
institution, you become a member of it. 

Kcem (amd. ikcem amussu adlesan 
Amaziy)00 eg yan (amd. eg yan y 
ig"mamen n ukabar Amaziy) 00 

3.Penetrate something. Kcem (amd. 
ikcem g-is uzzal y ufus) 00 dclem (amd. 
iddem g-is uzzal y ufus) 00 
entrepreneur (n.): amwel, imwelen 
(amd. iga amwel y umnid n ssinima)00 
enterprise (n.): tawelt, tiwelin (amd. 
isker yat tawelt yadn!)00 tamwelt, 
timwelin (amd. isker yat temwelt y 
Ugadir) 00 
entertain (v.): 

l.If you entertain people, you do 
something that amuses or interests 
them, ssrceqq (amd. ar ay bedda 
issrcaqq Uslal inna y ilia) 00 
ssifjij/sfjjij (amd. ar t bedda issifjij ssirk 
iy s-is idda)00 sadsa (amd. ar isadesa 
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baqqcic medden cir-lliy ka)00 hder 
(amd. ihder ay ar azal!) 00 
2.1f you entertain guests, you invite 
them to your home and give them food 
or drink. Hllu (amd. ittehlla g-isen ar- 
lliy ka lliy asen iyera s dar-s) 00 
entertainment (n.): assrceqq, issrceqqen 
(amd. isker ay yan ussrceqq ifulkin!) 00 
asfjjij, isfjjijen (amd. isker ay yan usfjjij 
bahra ifulkin!) 00 

enthusiasm (n.): tukksi, tukksiwin (amd. 
iga-d s-is yat tukksi ur ilin ttemi)00 
tireyi, tireyiwin (amd. iga-d s-is yat tireyi 
ur iga imikk)00 

enthusiastic (adj.): ireyan (amd. ireyan 
akk" medden. Is akk w ran ad hucen!)00 
iqqurn (amd. afrux iqqurn f tekurtt yuf ad 
t ka tajjt)00 iqqur ul (amd. iqqur ul 
nnes f tekurtt) 00 tehma/tereya teglayt y 
kra (amd. a wa tehma gik teglayt n 
tekurtt!) 00 ihiyyeln (amd. argaz 
ihiyyeln ad isker inna as tennit)00 
iskern (amd. argaz iskern ad iddu s inna 
terit)00 ihmuqqin (amd. argaz 
ihmuqqin) (pej.)00 immummin (amd. 
argaz immummin ad iga) 00 ibeddn f 
yan udar (amd. argaz ibeddan f yan udar 
ad igan. Inna as tennit a rad isker) 00 
entire (adj.): akk"' (amd. ijla-nn akk" tizi 
nnes y ur yat) 00 s ma ila (amd. ijla 
tudert nnes s ma tela y ur yat) 00 
entirely (adv.): akk"’ (amd. yiwi ay d yan 
usmmaqqel akk"’ bahra idran f idles 

Amaziy) 00 

entitle (v.): 


l.If you are entitled to do something, 
you have the right to have it or to do it. 

Hi azref/tayamt (amd. ila azref ad 
izrii) 00fek azref/tayamt (amd. tawwuri 
n issgg"’assen Hi isker ar as takka azref f 
imikk n iqqariden ad as ttufekan kra iga 
tt ixfn wayyur)00 

2.1f a book, film, or other work of art is 
entitled something, that is its name. 

Ssay (amd. issay udlis nnes amaynu: 
timmuzya d tedimkratit) 00 eg s wassay 
(amd. iga i ungal nnes igg"ran s wassay: 
tidi d ijjigen)00 fek s wassay (amd. 
ifeka i udlis nnes igg"ran s wassay: tidi d 
ijjigen)00 

entrail (n.): ilawan (amd. ur ar ictta 
ilawan)00 tadwwart (amd. ur ar ictta 
tadwwart)00 adan (amd. yuden adan 
nnes) 00 ilukdisen (amd. icca 
ilukdisen)00 
entrance (n.): 

1. The entrance of a building or area is 
its doorway or gate. I mi, imawwen (amd. 
imi n urti)00 asdrem, isdram (amd. 
adrem n ugrur) 00 

2. A person’s entrance is their arrival in 
a place, or the way in which they 
arrive. Akccum, ikccumen (amd. akccum 
nnes isnnker takat y medden) 00 
alkkum, ilkkumen (amd. alkkum nnes 
issnker takat y medden) 00 
entreaty (n.): tahzzart, tihzzarin (amd. 
tahzzart ur ad k tesslkem i mani)00 
ashurmu, ishurmuten (amd. ura 
ishurmuten ur ad k sslkemen i mani)00 
entry (n.): 
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1.Entry is the act of entering a place. 

Akccum, ikccumen (amd. akccum s 
tegemmi)00 

2.Someone’s entry into an organization 
is the act of joining. Akccum, ikccumen 
(amd. akccum s Temaynut)00 
3.Something which your write in order 
to take part in a competition. Azmmim, 
izmmimen (amd. azen ay d azmmim iy 
terit ad tawest y tesmyurt n tazzela)00 
4.Something written in a diary or list. 
Tirra (amd. tirra n izrruyen n ku ass) 00 
enumerate (v.): bder yan s yan (amd. 
ibder yan s yan immurkisen n 
temazirt)00sawelf... yan syan (amd. 
isawel f immukrisen n temazirt yan s 
yan) 00 eg tawala (amd. iga tawala i 
immukrisen n temazirt ay-lli ten akk w 
ibder) 00 

enumeration (n.): tawala, tiwaliwin 
(amd. tawala n immukrisen ad ay 
inna)00 

envelop (v.): mmuttel (amd. immuttel y 
ufrsad)00 smuttel (amd. smuttel y 
ufrsad)00 kk w nk w rri (amd. ikk"nk"rri y 
ufrsad)00 skk"nk"'rri (amd. skk"nk"rri 
y ufrsad)00 

envelope (n.): jjwa, id jjwa (amd. iga 
tabratt nnes y jjwa) 00 ajway, ijwayen 
(amd. iga tabratt nnes yujway nnes) 00 
environment (n.): 

l.Your environnement is your 
surronding, especially the conditions in 
which you live or work. Mmel, id mmel 
(amd. mmel lliy d-imqqur ifulki 
bhara)00 ammas, ammasen (amd. 


izdey y yan wammas bahra ifulkin)00 
asatel, isutal (amd. asatel lliy d-inker 
ifulki bahra) 00 

2.The environnement is the natural 
world around us. Berra, id berra (amd. 
berra n tegemmi iga akk w tazgzut)00 
tayara, tiyariwin (amd. tayara n temazirt 
tefulki bahra) 00 amnad (amd. 
immukrisen n umnad y-id gguten)00 
tawnnadt (amd. immukrisen n tawnnadt 
gguten y-id) 00 tikulujit (amd. 
immukrisen n tekulujit gguten y-id) 00 
environmental (adj.): n 

teyara/berra/umnad/tewnnadt... (amd. 
immukrisen n teyara)00 ikulujikn 
(amd. immukrisne ikulujiken 

gguten) 00 

envious (adj.): yusin 

taynnant/taeunkrit/tasmin/azllug (amd. 
afgan yusin taynnant ur ifulki) 00 igan 
anuwwac (amd. afgan igan anuwwac ur 
ifulki bahra!)00ilan azllug (amd. argaz 
ilan azllug ad iga) 00 igan bu-uzllug 
(amd. argaz igan bu-uzllug) 00 y ilia 
uzllug (amd. argaz y ilia uzllug)00 
envoy (n.): arqqas, irqqasen (amd. yuzen 
as nn arqqas) 00 amazan, imazanen 
(amd. yuzen as nn amazan) 00 argaz, 
irgazen n udar (amd. yuzn yan urgaz n 
udar s Mirikan) 00 
envy: 

^ (v.) 

l.If envy someone, you wish that you 
had what they have. Nyez (amd. ar 
bahra ittenyaz medden, ur akk w ifulki may 
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a-n)00 nkez(amd. inkez g"'ma-s)00 
yawel (amd. ar bedda itteyawal tci-d ur 
igan tin-nnes)00 ecc s wallen/uzllug 
(amd. ar bedda s uzllug ta-d ur igan tin- 
nnes)00 ili tasmin (amd. ila bedda 
tasmin n medden)00 eg anwwac (amd. 
iga anwwac tines) 00 ili tiwuci (amd. ila 
bahra tiwuci iggutn!)00 ili azllug 
(amd. mad g-is isker uzllug!) 00 
S (n.) 

2.Envy is the feeling of wanting to have 
what someone else has. Tasmin (amd. 
llantt g-is tasmi!)00 azllug, izllugen 
(amd. ilia g-is uzllug!) 00 iyiwel, 
iyiwilen (amd. ilia g-is iyiwel 
iggutn)00 anyaz, inyazen (amd. ilia g- 
is unyaz) 00 ankaz, inkazen (amd. ilia 
g-is unkaz)00 tiwuci, tiwuciwin (amd. 
tella g-is tewuci iggutn)00 
epidemic (n.): tamdunt, timudan 
itteyisiyen/itte yummen (amd. asmmid iga 
yat temadunt itteyisin)00 bayyur, id 
bayyur (mad. bayyur ay-ad Man y 
temazirt) 00 

epilepsy (n.): tamaymunt, timaymunin 
(amd. hann tella g-is temaymunt!)00 
tamimunt, timimunin (amd. tella g-is 
temimunt)00 

epileptic fit (n.): tamadunt, timudan n 
temaymunt (amd. tella g-is temadunt n 
temaymunt) 00 

episode (n.): 

l.An event or period of time, especially 
one that is important or unusual. Azruy, 
izruyen (amd. naf n uzruy-ad, tudert ur 


rad sul teg am-k-lli yad-lli s-tt inn- 
tekka)00 imjri, imjriyen (amd. naf n 
imjri-ad....)00 tamsart, timsarin (amd. 
naf n temsart-ad...)00 asar, asaren 
(amd. nafn wasaren-ad...)00 
2.0ne of the programmes in a series on 
television or radio. Ayudu, 
iyudan/iyuduten (amd. asaru iga sin 
uyuduten!)00 tandert, tindar (amd. 
asaru iga snat tendar!) 00 
epoch (n.): tiwwt, tiwwtin (amd. tiwwt 
nney ad tex"cen bahra) 00azmez, izmaz 
(amd. azmez-ad nney ur bahra isker 
yat)00tizi, tiziwin (amd. tizi-ad nney ur 
bahra tesker yat!) 00 
equal: 

^ (adj.) 

l.If two things are equal, or if one thing 
is equal to another, they are the same 
in size, number, or value. Igaddan (amd. 
ifrexan igaddan ad dar-s)00 imgaddan 
(amd. ifrexan imgaddan ad dar-s)00 
igan yat tegadda (amd. medden igan yat 
tegadda)00 igan saswa (amd. medden 
igan saswa) 00 msaswa (amd. medden 
msaswa)00 saswa (amd. medden 
saswa) 00 

2.1f people are equal, they all have the 
same rights and are treated in the same 
way. Igaddan (amd. gaddan akk"’ dar-i 
medden) 00 imgaddan (amd. mgaddan 
akk"’ dar-i medden) 00 igan saswa 
(amd. medden igan saswa) 00 msaswa 
(amd. medden msaswa) 00 saswa (amd. 
medden saswa) 00 
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^ (v.) 

3.To equal a score or record means to 
be as good as it is. Gadda (amd. igadda 
d usiden amdelan)00 Ikem (amd. ilkem 
asiden amdelan) 00 
equalize (v.): gadda/giddi (amd. gaddan 
Y umugger lli skeren id-gam) 00 
equastrain display (n.): azreg, izregan 
(amd. azreg n isan)%% azrag, azragen 
(amd. azrag n isan) 00 
equip (v.): eg (amd. iga i tegemmi inna 
mu teyeri n tifawt)00 sres (amd. isres y 
tegemmi kra iga tt anaw n imiss)00 eg 
imassen (amd. iga i tegemmi nnes kra iga 
tt anaw y imassen) 00 ssimes (amd. 
issimes tigemmi nnes s kra iga tt anaw n 
teyawsa tatrart)00 
equipment (n.): imiss, imissen (amd. ur 
dar-sen kra n imissen!) 00 
equitation (n.): tanaka, tinakiwin (amd. 
tanaka ad igan tawwuri nnes) 00 
tasudut, tisudutin n isan (amd. tasudut n 
isan ad igan tawwuri nnes) 00 aylay, 
aylayen n isan (amd. aylay n isan ad igan 
tawwuri nnes) 00 tasnayt, tisnayin n 
isan (amd. tasnayt n isan ad bahra 
ihmel) 00 

equivalent (adj.): igan tagadda (amd. 
ifeka yyi yan ulqqay igan tagadda n wa- 
lli yad-lli as fekiy)00 igaddan (amd. 
fekiy as iqqariden igaddan d willi yad-lli 
yyi irdel)00 

era (n.): tiwwt, tiwwtin (amd. tiwwtnney 
ad tex"'cen bahra) 00 azmez, izmaz 
(amd. azmez-ad nney ur bahra isker 


yat)00tizi, tiziwin (amd. tizi-ad nney ur 
bahra tesker yat!) 00 
eradicate (v.): mhed (amd. ixassa ay ad 
nemhed tamadunt-ad)00 ssuk"ef (amd. 
ran ad ssuk"'efen tamaziyt macc nettenin 
ad yak"ufen) 00 feddu (amd. ran ad 
feddan tamaziyt macc nettenin ad 
ifeddan)00 smmet (amd. ran ad 
smetten tamaziyt macc nettenin ad s-tt 
izwarn)00 ekk ttemi (amd. ran ad kken 
ttemi i temaziyt macc zwarentt)00 kkes 
(amd. ixassa ay ad nekkes ammukris- 
ad)00 ssfed (amd. ixassa ay ad ne ssfed 
ammukris-ad)00 eg tassfedt/tarrast 
(amd. eg at ay tarrast i ummukris-ad n 
waman!) 00 

eradication (n.): amhed, imheden (amd. 
amhed n ummukris n waman y temazirt 
ira mad iggutn n tizi)00 afeddu, 
ifedduten (amd. afeddu n ummukris n 
waman y temazirt rad iri tizi iggutn) 00 
assuk w ef, issuk w efen (amd. assuk"ef n 
temaziyt y temazirt nnes icqqa ad ig tidt i 
iynan nnes) 00 

erase (v.): ssfed (amd. issfed akk w tirra lli 
illan y tifert)00 kkes (amd. ikkes akk w 
tiwlafin nnes y umssiden nnes!) 00 ares 
(amd. yures talluht nnes) 00 
eraser (n.): tas sffedt, tissffedin (amd. 
texass a ay tessfedt)00 tarns sffedt, 
timssffedin (amd. texass a ay 

terns sffedt) 0 0 tasmsut, tismsutin (amd. 
texassa ay tesrnsut)00 
erect: 

^ (v.) 
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l.To erect something means to build it. 

Yrrem (amd. iyrrem mennawtt 
teg"mma)00 syrrem (amd. isyrrem 
mennawtt teg"mma) 00 yull (amd. yulla 
mennaw iy w rban)00 ssyli (amd. issyli 
yad mennaw iy"'rban)00 sker (amd. 
isker tigemmi nnes y temazirt)00 
y (adj.) 

l.Straight and upright. Ibiddn (amd. 
agumi ibiddn) 00 inkern (amd. agumi 
inkern) 00 

erection (n.): assnker, issnkeren (amd. 
dar-s ammukris d ussnker!) 00 tasnkert, 
tinskar (amd. dar-s ammukris n 
tesnkert)00 

ergot fungus (n.): amgnun, imgnunen 
(amd. ilia umgnun y temzin-ad)00 
wamgnun, id w amgnun (amd. ilia 
wamgnun y temzin-ad)00 
erodium (n.): idarren n temucca (amd. 
ifulki immy n n idarren n temucca) 00 
erotic (adj.): igan asfsawi (amd. izera 
yan usaru igan asfsawi) 00 issreyan 
(amd. izera yan usaru issreyan) 00 
issnkarn takat (amd. izera yan usaru 
issnkarn takat y ufgan) 00 
error (n.): tazgelt, tizgal (amd. iga akk" 
warra-ad nnek tizgal)00 tajlut, tijlutin 
(amd. iga akk"’ warra-ad nnek tijlutin) 
00 annzay, innzayen (amd. iga akk"’ 
warra-ad nnek innzayen!) 00 taxdut, 
tixdutin (amd. iga akk" warra-ad nnek 
tixdutin!)00 tannezrit, 

tinnez.ritin/tinnzritin (amd. iga akk"’ 
warra-ad nnek tinnzritin) 00 gar kra, id 


gar kra (amd. skery gar kra) 00 
tucceda, tuccediwin (amd. iga akk" 
warra-ad nnek tuccediwin) 00 taduri, 
tiduriwin (amd. iga akk" warra-ad nnek 
tiduriwin!) 00 tirezi, tireziwin (adm. iga 
akk"’ warra-ad nnek tireziwin) 00 
azawar, izawaren (amd. iga akk" warra- 
ad nnek izawaren!) 00 aseudud, 
iseududen (amd. iga akk" warra-ad nnek 
iseududen!) 00 
erupt (v.): 

1. When a volcano erupts, it throws out 
a lot of hot rock and ash. Nsed-d (amd. 
insed-d yan uburkan is akk" ijder yat 
temazirt)00 bbaqqi-cl (amd. ibbaqqi-d 
yan uburkan is akk" isker tawayit 
iggutn)00 ut-cl (amd. yut-d 
uburkan...)00 rzem-d i umhhad (amd. 
irzem-d uburkan i umhhad) 00 

2. When a situation erupts, it begins 
suddenly and violently. Nker (amd. 
imikk ukan tenker g-isen taqqurt) 00 
escalator (n.): isk"fal (amd. dar-ney 
isk'fal y tegemmi!)00 isillinen (amd. 
tegemmi ilan isillinen) 00 amsili, 
imsiliyen (amd. tigemmi ilan 
imsiliyen)00 ifsken (amd. tigemmi ilan 
ifsken)00 asms, isras (amd. tigemmi 
ilan isras) 00 amssyli, imssyliyen (amd. 
ikka as amssyli) 00 amssall, imssallen 
(amd. ikka as amsall)00 amssalay, 
imssalayen (amd. ikka as amssalay) 00 
amssali, imssaliyen (amd. ikka as 
amssali) 00 amsattuy, imsattuyen (amd. 
ikka as amsattuy) 00 
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escape: 

^ (v.) 

l.If you escape from someone or 
something, you succeed in getting away 
from them. Rur (amd. irur imiker!) 00 
r"el/l"er (amd. ir w el wawtil!)00 ekk 
(amd. ur ad s-tt ik-tekket i baba-k)00 
ssuk w ef (amd is ka izera aqqryal, issuk"'ef 
nit) 00 gger as (amd. ur sseney ar-lliy 
as igger)00ssus (amd. is ka izera tiddt 
issus)00 asi idarren (amd. idda, yusi 
idarren nnes)00 skatti (amd. skattiyen 
izgaren...)00 sfukk (amd. yar is yyi 
izera isfukk nit) 00 ini ffukk (amd. ur 
sseney ar-lliy inna ffukk) 00 mel-d 
timlli n idarren/turziyyin (amd. imela yyi 
d timlli n idarren nnes)00 eg as 
tazzela/tukya (amd. is ka izera baba-s ig 
as tuk'ya) 00 fel-d tagdrurt (amd. is nn 
ka yunni baba-s ifel-d nit tagdrurt) 00 
frttel (amd. ur sseney ar-lliy ifrttel)00 
slet (amd. icuwwer ukan islet) 00 htitec 
(amd. imikk ukan ihtitec) 00njem (amd. 
injem i imxxaren)00 ferttel (amd. 
iferttelen asen umxxar) 00 
2Jf you escape something unpleasant 
or difficult, you succeed in avoiding it. 
Njem (amd. injem ur immut)00 anef 
(amd. yunefi mad iggutn n taqqurt)00 
rur/r"el/l"er (amd. il"'er i taqqurt 
nnesen) 00 slet (amd. islet i taqqurt 
nnesen) 00 ffrttel (amd. ijfrttel as y 
ifassen)00 

^ (n.) 


3. A situation or activity which distracts 
you from something unpleasant. Mani 
(amd. ikka mani i taqqurt nnes)00 
tassr w elt, tissrrwalin (amd. ur rad taft 
tassr"’elt!)00 tassrurt, tissrurin (amd. 
ur rad taft tassrurt!) 00 tarula, tiruliwin 
(amd. ur rad taft tarula!) 00 tarura, 
tiruriwin (amd. ur rad taft tarura!) 00 
escapee (n.): amrur, imruren (amd. gan 
imruren)00 amrwel, imrwelen (amd. 
gan imrwelen)00 

escort (v.): mun (amd. imun d-is ar 
Agadir) 00 

esophagus/oesophagus (n.): timijja, 
timijjawin/timijjiwin (amd. yuden timijja 
nnes) 00 

esparto grass (n.): talamt, talamin (amd. 
llantt y-id taddagin n talamt) 00 agguri, 
igguriyen (amd. isker iziker n 
ugguri)00 

especially (adv.): slawattinn (amd. ifulki 
iy ar bedda izzray yan i wallen nnes, 
slawattinn iy imqqur)00 slawann 
(amd. tawwuri tecqqa f medden, slawann 
ayt temazirt nney)00 swadd akk"’ (amd. 
tawwuri tecqqa f medden, swadd akk"' ayt 
temazirt nney)00 bahra (amd. ma 
bahra hmeley islman n Ugadir) 00 
espionage (n.): asfuru, isfuruten (amd. 
asfuru ilia bahra y n Mirikan)00 
essay (n.): a ram, iramen (amd. yura yan 
uram ifulkin!)00 irem, iremen (amd. 
yura yan irem ifulkin!)00 asirem, 
isiremen (amd. yura yan usirem 
ifulkin!) 00 
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essential (adj.): 

l.Something that is essential is 
absolutely necessary. Ittumnidn (amd. 
taghawsa ittumnidn ad gan waman) 00 
bezziz/ccil (amd. ayaras yuyedn iga 
bezziz i ku yan iy ira ad ilkem)00 iqqan 
(amd. ayaras yuyedn iqqan-d akk"’ 
medden iy ran ad lkemen)00 mu ur 
tekkitman (amd. ur tekkit mani i tewwuri- 
ad n wagg w am)00 

2.The essentials are things that are 
absolutely necessary. 

Tiyawsiwin ittumniden (amd. tudertnna y 
ur llantt teyawsiwin ittumniden ar ttecqqu 
bahra!) 00 

establish (n.): 

l.If someone establishes an 
organization or system, they create it. 

Sker(amd. ttuskar y-id tinmel yussgg"'ass 
n 1970)00 eg (amd. gan y-id tinmel 
zzey 1970)00 yrrem (amd. iga y 
medden lli iyrremen Tamaynut)00 
awes ad tili (amd. iga y medden lli 
yiwesen y Temaynut ad tili) 00 
2.1f you establish a fact, or if you 
establish that something is true, you 
discover that it is definitely true. Af 
(amd. ufan-nn masdd tarwa nnes ur ten 
gan) 00 ssagg w -d (amd. ssugg"'an-d sul 
masdd tarwa nnes ur ten gan) 00 Idi-d 
(amd. ildi-d sul tidt nnes) 00 
establishment (n.): 

l.The establishment of an organization 
or system is the of setting it up. Askkir, 
iskkiren (amd. askkir n yat temagrawt n 
izrefan n ufgan) 00 asyrrem, isyrremen 


(amd. asyrrem n yan unagraw n 
innyalkamen!) 00 ayram, iyramen 
(amd. ayram n unagraw n innyalkamen y 
temazirt)00 tigawt, tigawin (amd. 
tigawt n yat temagrawt n izrefan n 
ufgan) 00 

2.A shop, business, or other 
organization or institution. Tamsart, 
timsarin (amd. ila yat temsart)00 
tasart, tasarin (amd. ila yat tasart y 
Ugadir)00 tahanut, tihuna (amd. ila 
yat tehuna y Ugadir)00 tamagrawt, 
timgrawin (amd. llantt mennawtt 
temagrawin n izrefan n ufgan y temazirt) 
00 tawwuri, tiwwuriwin (amd. ila 
tawwuri y Ugadir)00 tirselt, tarsal 
(amd. tarsal n yat ur-ta llantt y temazirt 
nney)00 
estate (n.): 

1. A large area of land in the country 
that is owned by one person or 
organization. Ay da (amd. dar-s ay da 
iggut)00 akal, ikaliwen (amd. dar-s 
akal)00 

2. An area of land which has been 
developed for housing or industry. 

Amttul, imttulen (amd. amttul-ad iga 
usyrrem)00 asqqul, isqqulen (amd. 
asqqul-ad rad g-is ttuskarentt teg"mma) 
00 

estate agent (n.): asbbab, isbbaben y 
ig"'mma (amd. asbbab y ig w mma ad 
iga) 00 
esteem: 

^ .(n.) 
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1. Respect and admiration, typically for 
a person. Assimyur, issimyuren (amd. 
iggut ussimyur tines dar medden) 00 
uggug, uggugen (amd. rad nail uggug i 
lmaziyen)00 udm, udmawen (amd. ur 
sul ila udm dar medden!) 00 

S (v.) 

2. Respect and admire. Ssimyur (amd. ar 
t bedda ssimyuren medden) 00 all 
uggug (amd. as bedda nttal uggug!) 00 
ili udm (amd. ur sul ila udm y temazirt 
lines izug nit) 00 

estimate: 

^ (v.) 

l.If you estimate an amount or quality, 
you calcalute it approximatively. Stel 
(amd. istel zwar alqqay mencekk ad g- 
is)00 smuqqel/ut s tittt (amad. is ka 
ismuqqel igr s tittt lines ini masdd is rad 
nasi 18 n teyrart n tumzin)00 ades 
(amd. ades mencekk ads d seyiy ttamubil- 
ad!)00 akes (amd. yukes mencekk n 
medden ar dar-s yack ass n tmayera) 00 
dwen (amd. idwen mencekk a rad ifek igr 
n tumzin) 00 lfu(amd. ilfa mencekk ad 
t ttirin n medden) 00 

S (n.) 

2.An approximate calculation of an 
amount or quality. Astal, istalen (amd. 
astal n iyid ifeka ay is bahra imda)00 
adas, adasen (amd. adas n iyid imela ay 
is balm imda) 00 akas, akasen (amd. 
akas n iyid imela ay is bahra imda) 00 
adwan, idwanen (amd. adwan n medden 
y y-id)00 cilfu, ilfuten (amd. cilfu n 
medden y y-id)00 


etc. (adv.): ar ttemi (amd. isawel f 
ummukris n waman, win wakal, win 
iyagharsen, ar ttemi) 00 
eternal (adj.): igan war ttemi (amd. 
tudert nnes tega tar ttemi) 00 ur 
ilan/issen ttemi/ixf (amd. tudert ur ilan 
ttemi) 00 itte}\vayn (amd. tayri 
itte ywayn) 00 itteyaman (amd. tayri 
itteyaman)00 ittebeddadn (amd. afulki 
ittebeddadn)00 izzug"'azn (amd. 
tayawsa izzug"azn ad tega tudert n 
idraren-ad) 00 

eternity (n.): tizug"zi, tizug"'ziwin (amd. 
tudert mines rad tekkyat tizug"'zi) 00 
ethical (adj.): n ithiken/uthik/tathikt 
(amd. tiyawsiwin n ithiken)00 
ethics (n.): ithiken (amd. ur g-is kra n 
ithiken!) 00 tithikt/tathikt (amd. ur g-is 
kra n tithikt!) 00 

ethnic (adj.): n tithnit (amd. immukrisen 
n tithniyin y temazirt cqqan) 00 
ethny (n.): tithnit, tithnitin (amd. llantt 
mennawtt tithnitin y temazirt n 
Mirikan) 00 

EU: Tamunt n Eurubba/Euruppa (amd. 
tamunt n Eurubba tedus bahra!) 00 
euphorbia (n.): tikiwt, tikiwin (amd. icca 
imikk n tamment ider-d ils nnes) 00 
euro (n.): euro, id euro (amd. iseya-d 
ttamubil nnes s 5000 n euro) 00 
Europe (n.): Eurubba/Euruppa (amd. 
Eurubba ur bahra temqqur macc tedus 
bahra!) 00 amnzaw n Euruppa (amd. 
amnzaw n Euruppa ur bahra imqqur 
macc medden nnes hrecen bahra!) 00 
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European: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to Europe. N 

Eurubba/Euruppa (amd. immukrisen n 
tedmesa n Eurubba cqqan)00 igan win 
Eurubba/Euruppa (amd. win 

Eurubba/Euruppa ad gan immukrisen- 
nna)00 

S (n.) 

2.Someone who comes from Europe. 

a. mas. sg.: ggu/u-Eurubba/Euruppa 

(amd. iga ggu-Euruppa) 00 

b. mas. pi.: ayt-Eurubba/Euruppa (amd. 
gan ayt-Euruppa) 00 

c. fem. sg.: ultt-Eurubba (amd. tega ultt- 
Eurubba) 00 

d. fem. pi.: istt-Eurubba (amd. gantt istt- 
Eurubba) 00 

European barberry (n.): ayzzur, 
iyzzuren (amd. llan y-id waddagen n 
uyzzur)00 atar, ataren (amd. iga akk w 
y-id ataren!) 00 aryis, iryisen (amd. iga 
akk"' y-id iryisen!) 00 
European Union: Tamunt n 

Eurubba/Euruppa 00 
evacuate (v.): 

l.If someone is evacuated, they are 
removed from a place of danger to a 
place of safety. Smatti (amd. smattin 
irgazen n ujjnjem medden s mani ur 
Ikemen waman n ingi)00 awi (amd. 
iwin irgazen n ujjnjem medden s mani y 
ur llan waman n ingi)00 
2.1f you evacuate a place, you move out 
of it for a period of time, usually, 
because it is dangerous. X"u (amd. x"’an 


akk"’ medden tamazirt!)00 Jfey (amd. 
jfeyen akk"’ medden tig w mma 
nnesen)00 fel (amd. felen akk" ayt- 
temazirt tig"mma nnesen)00 
evaporate (n.): eg iragg w en (amd. gan 
waman n ugdur iragg"'en)00 yli d 
ignna (amd. ylin waman n umda d 
ignna)00 su (amd. teswa tafukt aman n 
umda) 00 eg aggu (amd. gan waman n 
ugdur aggu)00 

eve (n.): nnifn wass-ann (amd. y nnifn 
wass lliy rad d-yack ad Ulan unzar 
iggutn)00 id n wass-ann (amd. id n 
wass-ann ad d-yucka)00 
evasion (n.): tarula, tiruliwin (amd. ur 
rad taft tarula!) 00 tarura, tiruriwin 
(amd. ur rad taft tarura!) 00 
evasive (adj.): itteruran (amd. argaz 
itteruran ad ay inni mad Ulan) 00 
itterwaln (amd. argaz itterlwan ad ay inni 
mad illan)00 ittanefn (amd. argaz 
ittanefn i teruri f ummukris n 
waman) 00 ur iran ad ay d-irar (amd. 
argaz ur iran ad ay d-irar awal f 
ummukris n waman) 00 
even: 

^ (adj.) 

1. An even surface is smooth and flat. 

Ihlullfn (amd. asarag ihlullfn)00 
idllekn (amd. azur idllekn)00 igaddan 
(amd. azur igaddan) 00 imgaddan 
(amd. asarag imgaddan) 00 

2. An aven measurement or rate stays 
at about the same level. Izzug"’azn (amd. 
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ixassa ad bedda tili tereqqa 
izzug"'azn)00 

3.An even number is one that can be 
divided exactly by two, such as 2,4 and 

6. Gutt, id gutt (amd. kkuz iga gutt)00 
gutt (amd. gutten id kkuz) 00 igugn 
(amd. id wiss igugen)00 

4Jf there is an even distribution of 
something, all the parts of it are equal 
in size or amount. Igaddan (amd. fek 
asen tayamin gaddanin/igaddan)00 
imgaddan (amd. fek asen tayamin 
mgaddanin/imgaddan) 00 
S (adv.) 

5. You use ‘even’ to suggest that 
something is unexpted or surprising. 

Akk w (amd. ur d akk"’tiwi iqqariden Hi as 
nniy!)00 

6. You use ‘even’ to indicate that 
something is greater in degree than 
something else. Bahra (amd. ar bahra 
isawal ass-ad. Ur kk" g-is nemyar mek- 
ann)00 

7. You use even if or even though to 
introduce something that is surprising 
in relation to the rest of the sentence. 

Meqqar (amd. meqqar ur ar bahra ictta 
is bedda ila tadusi nnes)00 waxxa 
(amd. waxxa ur dar-s iqqariden ur jju d 
nettan ad ismummuyn) 00 
evening (n.): 

l.The period of time at the end of the 
day, usually from about 6 p.m. to 
bedtime. Tazzwit, tizzwitin (amd. 
nemmaqqar tazzwit) 00 tadwggat, 


tidwggatin (amd. nemmaqqar 
tadwggat) 00 

2.Good evening. Timnesiwin fulkin! 
(amd. timnesiwin fulkin a g"ma!) 00 
timnesiwin (amd. timnesiwin a 
g"'ma!)00 

evening dress (n.): aqqccab, iqqccaben n 
id (amd. aqqccab n id Hi d-teseya ifaw 
bahra!) 00 timlest, timlesa n id (amd. 
timlesitn id Hi cl-tiwi tefulki bahra!) 00 

event (n.): 

1. Something that happens especially 
when it is unusual or important. Azruy, 
izruyen (amd. naf n uzruy-ad, tudert ur 
rad sul teg am-k-lli yad-lli s-tt inn- 
tekka)00 imjri, imjriyen (amd. naf n 
imjri-ad....)00 tamsart, timsarin (amd. 
nafn temsart-ad, ur ilia umya)00 asar, 
asaren (amd. nafn wasaren-ad, ur ilia 
umya)00 tillawt, tillawin (amd. tillawt 
tines tega ammukris!) 00 tilawt, tilawin 
(amd. tilawt lines tega ammukris 
mqqurn!)00 ufuy, ufuyen (amd. ufuy 
tines y temazirt iga ammukris mqqurn 
bahra!) 00 tugg w a, tugg"in (amd. 
tugg"a tines y ignna issiwed medden 
bahra!) 00 tiskeni, tiskeniwin (amd. 
tiskeni nnes y ignna tessiwed nnes 
medden bahra!) 00 akkuttu, ikkuttuten 
(amd. akkuttu nnes issiwed medden 
bahra) 00 tixteri, tixteriwin (amd. 
tixteri nnes tezzma medden bahra!) 00 
tizzut, tizzutin (amd. tizzut nnes tessuhem 
medden!) 00 alkkum, ilkkumen (amd. 
alkkum nnes n temazirt iga ammukris 
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mqqurn!)00 amxix, imxixen (amd. 
amxix-ad isker ay immukrisen!)00 
amyiy, imyiyen (amd. amyiy-ad isker ay 
immukrisen!)00 tunant, tunanin (amd. 
tunant-ad tesker ay immukrisen!) 00 
2.An organized activity, such as a 
sports match. Amussu, imussuten (amd. 
imussuten lli ttuskar y temazirt fulkin 
bahra)00 

eventually (adv.): y tegira/issgg"'ra 
(amd. nemmay d-is ar-lliyka, macc tigira 
kad inna yah) 00 bhhera ubattah (amd. 
bhhera ubattah kad ur inna yah) 00 sul 
(amd. idda sul!) 00 
ever (adv.): 

1. At any time. Jju (amd. is d jju tekkit 
Mirikan ?) 00 

2. You use ever since to emphasize that 
something has been true since the time 
mentioned, and is still true. Zzey (amd. 
ihmel bedda tazzel zzey mzziy nnes)00 

3. Ever so means very. Bahra (amd. 
tanmmirt nnek bahra!) 00 hawla (amd. 
tanmmirt nnek hawla) 00 

every (adj.): 

1. You use ‘every’ to refer to all the 
members of a group or all the parts of 
something. Kra iga It (amd. kra iga tt 
tegemmi y tiyremt n Teznit)00 ku-yan 
(amd. ku tahanut y Teznit teqqen as n 
usamass)00 ki-wan (amd. ki-wan iy w i 
tayamt nnes)00 

2. You use ‘every’ to indicate that 
something happens at regular 
intervals. Kra iga tt(amd. kra iga tt ass 
tella dar-ney tukkreda) 00 ku (amd. ku 


ass iqqan-d ad dar-ney tili tukkreda) 00 
bedda (amd. tella bedda dar-ney 
tukkreda) 00 

3.You use ‘every’ before some nouns to 
emphasize what you are saying. Akk w 
(amd. ilia akk" dar-s ay-lli ira)00 
4.1f something happens every other day 
or week, it happens on alternate days 
or week. Kra iga sin (amd. ar d-ittacka 
kra iga tt sin ussan/imalassen) 00 
everbody (pron.): 

1. A11 the people in a group. Medden 
akk"' (amd. medden akk w llan y-id ass- 
ad) 00 akk"' medden (amd. uckan-d akk"’ 
medden ) 00 

2. A11 the people in the world. Medden 
akk"' (amd. medden akk w ar ttirin ad 
sunfun)00 akk"' medden (amd. ar 
ttesunfun akk" medden) 00 
everyone (pron.): 

1. A11 the people in a group. Medden 
akk"' (amd. medden akk w llan y-id ass- 
ad) 00 akk"' medden (amd. uckan-d akk"’ 
medden ) 00 

2. A11 the people in the world. Medden 

akk"' (amd. medden akk"’ ar ttirin ad 
sunfun)00 akk"’ medden (amd. ar 
ttesunfun akk" medden) 00 
everything (pron.): akk"’ (amd. ilia akk"’ 
dar-ney ay-lli f nelkem) 00 
everywhere (adv.): kra iga ttrnani (amd. 
ilia warras y kra iga tt mani)00 
eviction (n.): asufey/asffey, 

isufyen/asffeyen (amd. asufeyn imhdaren 
ur ifulki)00 tattayt/tidit tattayin/tiditin 
(amd. tattayt n imhdaren ur ifulki)00 
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ahuwwez, ihuwwezen (amd. ahuwwez n 
imhdaren ur ifulki)00 tazawt, tazawit 
(amd. tazawt n imhdaren ur ifulki)00 

evidence (n.): 

1. Evidence is anything that causes you 
to believe that something is true or 
exists. Tamatert, timitar/timatarin (amd. 
ur dar-i kra n tematert immaln massd is 
ar ittini tidt)00 anza, anziwen/anzaten 
(amd. ur dar-i kra wanza is nn-ikka y- 
id)00 arra, arraten (amd. is dar-k 
arraten ma s gan ikaliwen-ad 
winnek?)00 umel, umelan (amd. may- 
ad iga umelan is nn-ikka y-id)00 

2. Evidence is information that is used 
in a court of law to try to proe 
something. Tamatert, timitar/timatarin 
(amd. tella dar-ney tematart masdd 
nettan ad i ineyan)00 anza, 
anziwen/anzaten (amd. ilia dar-ney anza 
masdd nettan ad nn-ikkan y-id)00 
animal, ammalen (amd. ilia dar-ney00 
umel, umelan (amd. may-ad iga umelan is 
nn-ikka y-id)00 

evident (adj.): i fie In (amd. tayawsa ifleln 
ad tega)00 if awn (amd. tayawsa if awn 
aynna)00 

ittuzerran/ittuyunnan/ittumzlaln (amd. 
tayawsa ittumzalaln ad tega ay-lli s 
tennit)00 iskenn (amd. tagudi 
iskenn)00 d-yugg"an (amd. tafukt d- 
yugg"an) 00 ttannay/ttemnid/telkem 
tittt (amd. iga yat teyawsa ttannay 
tittt) 00 

ttannay entt/ttenmidentt/lkkementt wallen 
(amd. iga yat teyawsa Ikkementt 


wallen) 00 tessugg"a tittt (amd. iga yat 
teyawsa tessugg"'a tittt) 00 ssugg"'antt 
wallen (amd. tayawsa ssugg w antt 
wallen) 00 iskkusn (amd. acmuti nit 
skkusn ay-ad!) 00 

evil (n.): gar, id gar (amd. ur as sul 
ittejru yar gar) 00 tagat, tagatin (amd. 
tut ay tagat!) 00 tawwungimt, 
tiwwungimin (amd. tega akk" tudert inu 
tiwwungimin!) 00 

evil eye (n.): azllug, izllugen (amd. ar g- 
is ismuqqul s uzllug)00 temyadt, 
timyadin (amd. skeren g-i alien n 
temyadt) 00 tittt, alien ittemyyaden 
(amd. isker g-is tittt nnes 
ittemyyaden) 00 

evocation (n.): abdar, ibdaren (amd. 
abdar Hi isker f ummukris n waman 
ifulkin)00 tubdera, tubderiwin (amd. 
tubdera Hi isker f waman tefulki 
bahra!)00 taddera, tidderiwin (amd. 
taddera Hi isker f waman tefulki 
bahra!) 00 

evoke (v.): bder (amd. ibder mennaw 
immukrisen!) 00 sawel f (amd. isawel f 
mennaw immukrisen!) 00 gger-nn 
(amd. igger-nn i mennaw n immukrisen y 
inaw nnes) 00 Ikem y wawal/tejmmaet 
(amd. ilkem y wawal nnes ammukris n 
waman Hi illan y temazirt) 00 skk"ti-d 
(amd. issk"'ti-d medden mennaw n 
teyawsiwin Hi ttun)00 
ewe (n.): tayla, tayliwin/tiylewin (amd. 
ur ar ictta tifyyi n tayla) 00 tili, fatten 
(amd. ur ar ictta tifyyi n tili) 00 tahruyt, 
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tihray (amd. ur ar ictta tifyyi n 
tehruyt!) 00 tafaska, tifaskiwin (amd. 
ila yat tefaska)00 tiyresi, tiyresiwin 
(amd. ilayat teyresi)00 
ex- (pref.): izwarn (amd. argaz nnes 
izwarn immut)00 

ex-husband (n.): argaz izwarn, irgazen 
izwaren (amd. ur jju temmaqqar argaz 
nnes izwarn!) 00 

ex-wife (n.): tamyart izwarn, timyarin 
izwaren (amd. temmut temyart nnes 
izwarn) 00 

exact (adj.): 

1. Correct and complete in every detail. 

D-yuckan (amd. Ihsab d-yuckan ad ad 
isker) 00 

2. Precise. Am-k-lli /y am-k-lli (amd. ur 
sul k"tim am-k-lli s tenna)00 
exactly (adv.): 

1. Exactly means precisely, and not just 
approximately. Nit (amd. yucka-d tiss 
smmust nit) 00 

2. You say ‘exactly’ when you are 
agreeing with someone or emphasizing 
that what they are saying is true. Yah 

(amd. ittata-nn? Yah.)00 
exaggerate (v.): ssug w t (amd. ad bahra 
ur tessugut i uyu nnek aman!) 00 ssug w t 
i uyu aman (amd. issuy w t i uyu nnes 
aman!) 00 

exam (n.): asshsu, isshsuten (amd. 
asshsu nnes rad yili azkka)00 azzray, 
izzrayen (amd. azzray nnes rad yili 
azkka) 00 
examination (n.): 


l.Exam. Asshsu, isshsuten (amd. ilia dar- 
s usshsu imalass-ann d-yuckan) 00 
azzray, izzrayen (amd. azzray nnes rad 
yili azkka) 00 

2.1f you make an examination of 
something, you inspect it very 
carefully. Azruy, izruyen (amd. azruy n 
warra-ad)00 agg w as, agg"'asen (amd. 
agg"’as n ucwari)00 tugg'% tugg"’a 
(amd. tugg"'a n ucwari) 00 asifer, 
isiferen (amd. asifer n ufgan)00 
acabba, icabbaten (amd. acabba n 
teyrart) 00 

examine (v.): z.ri (amd. izri-d dar bi- 
isafaren)00 sifer (amd. isifer as bi- 
isafaren)00 agg" (amd. yugg"a t akk w 
bu-tediwant) 00 ggus (amd. iggusen t 
akk w ibulisen)00 cabba (amd. cabbant 
akk w ibulisen)00 smaqqel (amd. is t 
akk"’ smaqqelen ibulisen) 00 
example (n.): 

1.Something which represents or is 
typical of a particular group of things. 

Amdya, imdyaten (amd. amdya n uzawan 
n Fransa) 00 

2.1f you say someone is an example to 
people, you mean that they behave in 
a good way which people should copy. 

Amdya, imdyaten (amd. Seid Actuk iga 
amyda i akk w imdyazen Suss) 00 

3.You use for example to give an 
example of something you are talking 
about. S umdya (amd. rad ak fekey s 
umdya tayawsa n waman...)00 

excavate (v.): 
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1. Make (a hole or channel) by digging. 

Yez (amd. ar iqqaz y tama n ismdal ad yaf 
kra n teyawsiwin tiqqburin)00 

2. Remove earth carefully and 
systematically from (an area) in order 
to find buried remains. Maca (amd. ar 
tt macan f kra n ifckan iqqburen y ay-lli 
yezen)00 cabba (amd. ar tecabban f 
ifckan iqqburen) 00 siggel (amd. ar 
siggilen ifckan iqqburen) 00 

excavation (n.): tayuzi, tiyuziwin (amd. 
ar y-id sakren yat teyuzi mqqurn acku ar 
ttellin s kra n ifckan iqqburen) 00 
exceed (v.): ekk f (amd. kkan fell- 
asen)00 zri (amd. zrin t s mad 
iggutn)00 af (amd. yuf ten akk"!) 00 
fel (amd. if el ten akk w !)00 nnru (amd. 
inrra ten akk w !) 00 ssinef (amd. issinef 
ten akk") 00 ekk-d agred (amd. kkan as 
d agred) 00 ssagg"’ (amd. a baba iy 
tessugg"it immi tuqqert ay!)00 ili f 
(amd. ilia f mad iggutn n medden)00 
fsi/bsi (amd. is akk" ifsi immukrisen lli 
dar-s!)00 ati (amd. utin ay s mencekk 
iggutn!) 00 ag"'er (amd. ug"'eren ay s 
mencekk) 00 darea (amd. idarsa g"ma- 
s y taqqurt)00 sarsa (amd. isarsa 
g"ma-s y taqqurt)00 ecc tentt id (amd. 
iccan tentt id i g"ma-s y kra iga t 
mnid)00 ati (amd. yuti t y 
idrimen)00 imqqur (amd. temqqur 
taffa tines f tin medden)00 
excellent (adj.): ifulkin bahra (amd. 
tesker yat tewwuri ifulkin bahra) 00 


Bahra 

ifulkin/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/issusam 
n (amd. tesker yat tewwuri bahra 
ifulkin) 00 

except (prep.): yar (amd. yar nettan ad d 
ur yuckan)00 amr (amd. ur y-id yan 
amr keyyi a wa-lli tern tasa)00 
abra/abla (amd. ccan akk w medden abra 
Masin n ayt- Wakrim)00ar(amd. (amd. 
ur sar ddiy s dar kra n temyart yadn, ar 
tinu)00 aysiladd (amd. llan akk"’ y-id 
medden aysiladd win-nu!)00 
exception (n.): aslid, isliden (amd. y ass- 
ad iga aslid) 00 imzli, imzliyen (amd. y 
ass-ad iga imzli y ussan)00 
exceptional (adj.): 

1. Exteremely clever or skilful. Waz 

(amd. argan-nna iga waz. Ur ilia ma rad 
as d-ikk agred) 00 

2. Unusual and likely to happen very 
rarely. Idrus (amd. idrus ma y ar d- 
ittacka)00 

excess (adj.): 

l.More than is needed or allowed. 

Iggutn (amd. tiremt iggutn ay-ad) 00 
2.1n excess of particular amount means 
more than that amount. Ugg"'ar (amd. 
terurtyyi d ugg"'ar n ay-lli ak dfarey) 00 
excessive (adj.): iggutn (amd. ad a wa ur 
takkat akuray iggutn i tarwa nnek!) 00 
ur igan imikk (amd. anufel ur igan 
imikk)00 ur idrusn (amd. anufel ur 
idrun)00 
exchange: 

^ (v.) 
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1 .If people exchange things, they give 
them to each other at the same time. 

Snnfeka (amd. snnfeka illi y zdeyen s sin 
itsen) 00 snfel (amd. snfelen 
iqqariden) 00 smwala (amd. Smwalan 
akal)00 

2.1f you exchange something for 
something else, you replace it with that 
thing. Nfel-d (amd. infel-d turziyyin 
tiqqburin s ti-d igan timaynutin) 00 
v (n.) 

3.The act of giving or receiving 
something in return for something else. 

Asnfel, isnfelen (amd. asnfel n 
tesbbabt) 00 asnnfeka, isnnfekaten 
(amd. asnnfeka n iwaliwen)00 
asmwala, imswalaten (amd. asmwala lli 
iskeren ifulkin)00 

excite (v.): ssumer (amd. issumer yyi 
awal lli yyi tennit) 00 of ixf/iman (amd. 
ar skarey yar tawwuri lliy ar ttafay ixf 
inu)00 sker tumert (amd. awal lli yyi 
tennit iskeryyi tumert iggutn)00 siyyes 
(amd. isiyyes medden)00 
excite a dog: ssass (amd. issus g-is 
idan)00 

excitement (n.): tumert, tumerin (amd. 
Ian tumert lliy rad mmuddun)00 
asumer, isumeren (amd. llan y usumer 
lliy rad mmuddun)00 tafat, tafatin n 
ixf/iman (amd. tafat n ixf ay llan lliy rad 
mmuddun)00 asiyyes, isiyyesen (amd. 
llan y usiyyes iggutn lliy rad ddun)00 
afjuj, ifjujen (amd. llan y ufjuj iggutn lliy 
rad mmuddun)00 


exclaim (v.): ini ah/ayy (amd. is t ukan 
izera inna ah!) 00 all 

awal/imi/amggred/taqqayt (amd. izera tt 
ukan yall nit awal, ini as manikk ad 
tefulkit!)00 sbrreh (amd. izera tt ukan 
isbrrreh nit, manikk ad tefulkit!)00 
sawel/ini s ubrrah/utaram (amd. is tt ka 
yunni inna s ubrrah, manikk ad 
tefulkit!)00 sdulryu (amd. is tt ukan 
izera isduhyu nit, manikk ad 
tefulkit!)00 eg as asbrreh/asduhyu 
(amd. iga as nit asbrreh lliy inna manikk 
ad tefulkit!) 00 

exclamation (n.): abrrah, ibrrahen 
(amd. tega akk w tejmmaet nnes 
ibrrahen) 00 ataram, itaramen (amd. 
iga akk"’ wawal nnes itaramen!) 00 
asbrrih, isbrrihen (amd. iga unqqis nnes 
isbrrihen!)00 tayyayt, tayyayin (amd. 
iga akk"’ warra nnes tayyayin!) 00 
uhum, uhumen (amd. iga akk" warra nnes 
uhumen!)00allal, allalen n 

wawal/taqqayt/imi (amd. iga akk"’ 
umagrad nnes allalen n wawal!) 00 
asduhyu, isduhyuten (amd. iga akk w 
umagrad-ad nnes isduhyuten!) 00 
exclamation mark (n.): anza/tamatert n 
uhum/tayyayt/ubrrah/utaram(amd. gantt 
akk"' tirra nnes 

itaramen!) 00anza/tamatert n 

usbrreh/usbrrih/usduhyu (amd. iga akk w 
usga-ad anziwen n usbirrih!) 00 
exclude (v.): 

l.If you exclude something, you choose 
not to include or consider it. 

Ssinef/ssanef (amd. issunef akk"' timitac 
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lli xmejnin) 00 sres f tesga (amd. isres 
akk" timitac xmejnin f tesga)00 
2.If you exclude someone from a place 
or activity, you prevent them from 
entering or taking part. Kkes (amd. 
ittukkas i tarwa ad sul ttejfayen s 
berra)00 huwwez (amd. ihuwwez ay y 
tegemmi nney)00 di (amd. idi ay y 
tegemmi nney)00 sjfey (amd. isjfey ay 
y tegemmi nney)00 zug (amd. zugen t 
medden) 00 fek i waggur (amd. ifeka t 
waggur) 00 amez/y"’i aggur (amd. inna 
as amez aggur!) 00 ut aggur (amd. inna 
as ut aggur) 00 zzu (amd. zzan g-is y 
tinmel) 00 ssifed (amd. ssafeden t id y 
tinmel) 00 zli-nn (amd. zlin ay tin acku 
ur ran ad d-isen sul nedder)00 
exclusion (n.): asufey/asjfey, 

isufyen/asffeyen (amd. asufey n imhdaren 
ur ifulki)00 tattayt/tidit tattayin/tiditin 
(amd. tattayt n imhdaren ur ifulki)00 
ahuwwez, ihuwwezen (amd. ahuwwez n 
imhdaren ur ifulki)00 tazawt, tazawit 
(amd. tazawt n imhdaren ur ifulki)00 
asifed, isifiden (amd. skeren as d asifed y 
tinmel nnes)00 tizli, tizliwin (amd. 
skeren ay tizli) 00 
exclusive (adj.): 

1.Available only to people who are rich 
or important. I van mennaw (amd. y-id 
ur iga abra i yan mennaw) 00 izlin i/s 
(amd. may-ad iga tayawsa izlin i medden 
Hi dar idrimen)00 ittayn (amd. amun 
ittayn ad illan y Mirikan)00 issffayn 
(amd. amun isjfayn ad illan y 


Mirikan)00 isrusn f usga (amd. amun 
isrusn f usga ad dar-ney illan y 
Mirikan) 00 

2.Used or owned by only one person or 
group. Ka (amd. nekknwin ka rad ikkrez 
igr-ad)00 igan yar win (amd. tayawsa 
tega tin yar medden Hi ilan idrimen)00 
izlin s/i (amd. tayawsa izlin s medden Hi 
dar idrimen) 00 

excrement (n.): ax"sas, ix w sisen (amd. 
Ilan y-id ix"sisen n ulli)00 alyay, 
alyayen (amd. isker alyay) 00 ttrec, id 
ttrec (amd. ttrec igan win ifullusen)00 
ay w yay, iy"yayen (amd. iga akk" y-id 
iy"yayen!) 00 amqqus, imqqas (amd. ar 
iskar imqqas) 00 ixxan (amd. ar iskar 
ixxan)00 imzran (amd. ar iskar 
imzran)00 aq"nnis, iq"nnisen (amd. ar 
iskar iq"'nnisen)00 amazir, imaziren 
(amd. ar ittegga amazir i tebhirt 
lines) 00 tirfit, tirfiyin (amd. tirfit tega 
tin izgaren)00 arjfuc, itjfucen (amd. 
arjfuc iga tirfit iqqurn)00 timlzit, 
timlziyin (amd. timlzit tega tin 
izgaren) 00 ticcict, ticcicin (amd. ticcict 
tega tin izgaren) 00 abluz, iblezan 
(amd. 

abluz ilia y tegrurt) 00 amzzur, imzeran 
(amd. amzzur igan win iy'yal, isrdan d 
is an) 00 taq"’raqvt, tiq"rqayin (amd. 
tiq w rqayin igantttin iraman) 00 rrmi, id 
rrmi (amd. rrmi iga win izan, 
tizzw>a...)00 

excursion (n.): amuddu, imudduten 
(amd. idda s yan ymuddu) 00 ulluy, 
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ulluyen (amd. ifeka II yar i ulluyen!) 00 
amurruy, imurruyen (amd. ifeka tt yar i 
imurruyen!) 00 talallayt, tilallayin 

(amd. isker yat telallayt y tebhirt)00 
tamarrayt, timarrayin (amd. ar iskar 
tamarrayt y lnzggan)00 tamllayt, 
timallayin (amd. ar iskar tamallayt y 
Teznit)00 amurri, imurriyen (amd. 
ddan s yan umurri)00 
excuse: 

^ (n.) 

1.A reason which you give to explain 
why something has been done or not. 

Asuref isurefen (amd. asureflli s inna ur 
bahra isker yat) 00 asrag, isragen 
(amd. asrag lli s inna ur tt inn ikka)00 
azakak, izakaken (amd. azakak lli s inna 
ur tt inn ikka)00 

S (v.) 

2.1f you excuse someone’s behaviour, 
you give reasons for why they behaved 
in that way. Kkes tumela (amd. may-ad 
lli isker ur ad as ikkes tumela) 00 suref 
(amd. isurefas waxxa t irgem)00 zzri tt 
(amd. izzri as tt takklit-ad waxxa as inna 
isuriden)00 sti tt (amd. isti as tt takklit- 
ad waxxa ijja imi nnes)00 zri y udm 
(amd. takklit-ad izri y udm n baba-s 
waxxa izzumma imi nnes)00 
3.1f you excuse somebody for 
something wrong they have done, you 
forgive them for it. Suref (amd. ddu, ha- 
ti surefey ak takklit-ad!) 00 zzri (amd. 
ddu, ha-ti zzriy ak t takklit-ad!) 00 sti 
(amd. ur rad as tt stiy takklit-ad!) 00 


4.1f someone is excused from a duty or 
responsibility, they are told that they 
do not have to do it. Ssak"i (amd. tufit ad 
tessak"it tawwuri-ad) 00 
5.You say excuse me when you want to 
ge somebody’s attention or to apologize 
for an interruption. Suref (amd. suref 
yyi iy nniy awal-ad)00 
execute (v.): 

l.If someone is executed, they are killed 
as a punishment for a crime. Ny (amd. 
inya g"'ma-s)00 ssismid (amd. ur issen 
ar-lliy t issismid)00 ssxsi (amd. imikk 
ad t ssxsiy)00 bbi latlah (amd. ha-nn 
rad ibbi latlah nnek!)00 ekk ttemi iw 
usssan (amd. ikka ttemi iw ussan 
nnes) 00 asi-d iman (amd. iy ka sul 
tesawelt rad d-asiy iman nnek)00 eg 
ttemi (amd. rad gey ttemi iw ussan 
nnek)00 awi s wakal (amd. uzzal ifulki 
macc iggut mad yiwi s wakal) 00 syer 
(amd. iy ur tefisst rad k syerey) 00 kkes 
iman (amd. ikkes as iman nnes) 00 
2.1f you execute something such as a 
plan or an action, you carry it out or 
perform it. Sker (amd. isker tawwuri lli 
as fekiy)00 nbber (amd. inbber 
tawwuri lli as fekiy)00 sgadda (amd. is 
tesgaddat tawwuri lli ak fekiy?)00 
sasttwa (amd. is tesasttwat tawwuri 
lli?)00 hiyyu (amd. is tehiyyit tawwuri 

lli?) 00 

executioner (n.): amnay, imnayen (amd. 
iga amnay) 00 aziyyan, iziyyanen (amd. 
iga aziyyan) 00 
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executive (n.): amsggar, imsggaren 00 
amasay, imasayen 00 amyar, 

imyaren 00 asmyur, ismyuren 00 
anmyur, inmyuren 00 akader, 

ikaderen 00 
exercise: 

^ (n.) 

1. Exercice is any acticity which you do 
in order to get fit or remain healty. 

Tunnunt, tunnin (amd. ar iskar 
tunnunt)00 amussu, imussuten (amd. 
ar iskar kra n imussuten y berra)00 
anucceg, inuccegen (amd. ar iskar kra n 
inuccegen) 00 assidi, issidiyen (amd. ar 
iskar kra n issidiyen y berra)00 

2. Exercices are activities which you do 
in order to practice a particular skill. 
Tunnunt, tunnin (amd. ar iskar tunnutn 
ussan-ad ad ig aslmad)00 asirem, 
isiram (amd. ar iskar isirim ad ig 
aslmad)00 assirem, issiram (amd. ar 
iskar issiremen ad ig aslmad)00 

y (v.) 

3. When you exrcise, you do activities 
which help you to get fit and remain 
healthy. A nun (amd. ar ittanun ad ikkes 
kra n id kilu)00 mmuss (amd. ar 
ittemussu ad ikkes kra n id kilu)00 
nucceg (amd. ar ittenuccug ad ikkes kra n 
id kilu)00 idi (amd. ar ittidi ad ikkes 
kra n id kilu) 00 ili tidi (amd. ar ittili tidi 
ad ikkes kra n id kilu) 00 

exhaust: 

^ (v.) 


l.If something exhausts you, it makes 
you very tired. Ssrmi (amd. ar yyi 
ssrmayen isk'fal-ad) 00 shfufu (amd. ar 
yyi ishfufun isk'fal) 00 ny (amd. ar yyi 
ineqqan isk'fal-ad nnun)00 
ssrfufn (amd. ar yyi ssrfufun isk"'al-ad n 
tegemmi nnun)00 

2.1f you exhaust a supply of something 
such as money or food, you use it up 
completely. Hiyyu (amd. ihiyya akk w 
uyrum!)00 smed (amd. ismed akk"’ 
ayrum!)00 ecc (amd. icca akk"’ 
iqqariden Hi as feley)00 jlu (amd. ijla 
akk" iqqariden lli as fekiy)00 

S (n.) 

3.The exhaust is the pipe which carries 
the gas or steam out of the engine of 
vehicle. Tanezlla, tinezlliwin n 
ttamubil 00 

exhausted (adj.): inrun (amd. argaz 
irmin)00 ihfufan (amd. argaz 
ihfufan)00 iedemn (amd. argaz 
iedemn)00 inhukkemn (amd. argaz 
inhukkemn)00 irfufn (amd. argaz 
irfufn) 00 ur isin idarren (amd. argaz ur 
usin idarren nnes)00 mu ix"'an idarren 
(amd. argaz mu x"an idarren nnes)00 
mu derentt tesaliwin (amd. iga argaz mu 
derentt tesaliwin!) 00 mu irmi wafud 
(amd. argaz mu irmi wafud) 00 
exhibit: 

S (v.) 

l.If you exhibit you feelings or abilities, 
you show them. Mel (amd. mel ay ma mu 
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tessent!)00 sken (amd. sken ay ma mu 
tessent!) 00 

2.When an object of interest is 
exhibited, it is put in a public place for 
people to look at. Sres-d (amd. is d akk w 
isres i medden tiwlafin Hi dar-s)00 di- 
d (amd. idi-d tiwlafin nnes i medden) 00 
ssffey-d (amd. isffey-d i medden tiwlafin 
nnes)00mel (mad. imela akk"’i medden 
tiwlafin nnes) 00 sken(amd. isken i 
medden ay-lli dar-s)00 ssagg w -d (amd. 
issugg"'a-d akk"' ay-lli dar-s i 
medden!) 00 
S (n.) 

3.Something which is displayed in 
museum or art gallery. Tanmalt, 
tinmalin (amd. g-is tinmalin 
ggutnin!)00 tamsufeyt, timsufeyin 
(amd. g-is timsufeyin ggutnin!)00 
tamskant, timskanin (amd. g-is timskanin 
ggutnin!) 00 tamsfsert, timsfserin (amd. 
g-is timsferin ggutnin!) 00 tamsbsert, 
timsbserin (amd. g-is tismbserin 
ggutnin!) 00 

4.An exhibition. Asmal, ismalen (amd. 
asmal n idlisen n Temaziyt)00 amel, 
imelen (amd amel n idlisen n 
Temaziyt)00 ammal, ammalen (amd. 
animal n idlisen n Temaziyt)00 askan, 
iskanen (amd. askann idlisen n 
Temaziyt)00 asisken, isiskenen (amd. 
asisken n idlisen n Temaziyt) 00 asufey, 
isufeyen (amd. asufey n idlisen n 
Temaziyt) 00 tattayt, tattayin (amd. 
tattayt n idlisen n Temaziyt) 00 asfser, 


isfseren (amd. asfser n idlisen n 
Temaziy)00 afser/abser, 

ifseren/ibseren (amd. afser n idlisen n 
Temaziyt) 00 asbser, isbseren (amd. 
asbser n idlisen n Temaziyt) 00 
exhibition (n.): asmal, ismalen00 
ammal, ammalen 00 askan, 

iskanen 00 asisken, isiskenen 00 
asufey, isufeyen 00 tattayt, 

tattayin 00 asfser, isfseren 00 asbser, 
isbseren00 afsar, ifsaren00 absar, 
ibsaren 00 
exile: 

^ (n.) 

1. The state of being barred from one's 
native country, typically for political or 
punitive reasons. Azwag, izwagen (amd. 
ilia y uzwag issgg"assen ay-ad!) 00 
azawag, izwagen (amd. ifeka tt igllin yar 
izawagen!)00 

2. A person who lives away from their 

native country, either from choice or 
compulsion. Amzwag/amzwug, 

imzwagen/imzwug (amd. amzwag ad 
giy)00 amjlu, imjla (amd. ahh inu nega 
imjla y temazirt n wiyyad)00 amudder, 
imudderen (amd. ahh inu giy amudder y 
temizart n medden) 00 

S (v.) 

3. Expel and bar (someone) from their 
native country, typically for political or 
punitive reasons. Zzug (amd. zzugen t 
igllin) 00 fek i uzwag (amd. fekan t i 
uzwag) 00 eg d umzwag (amd. gan t d 
umzwag)00 zzu (amd. zzan g-is y 
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temazirt nnes) 00 kakel (amd. kakelen t 
Y temazirt nnes) 00 di (amd. din 1 
tamazirt nnes) 00 sffay (amd. sffayen t 
tamazirt lines) 00 kke.s (amd. kkesen as 
tamazirt nnes) 00 ini ixwu (amd. nnan 
as xwu tamazirt) 00 
exiled (adj.): izugn (amd. argaz 
izugn)00 igan amzwag/amzwug (amd. 
argaz igan amzwag)00 illan y uzwag 
(amd. argaz illan y uzwag) 00 tt ifekan 
i uzwag (amd. argaz tt ifekan i 
uzwag) 00 

exist (v.): ili (amd. ilia urgaz-nna!)00 
sul (amd. sulentt sul temyurin nney)00 
dder (amd. dderentt sul temyurin 
nney)00 

existence (n.): 

1. The existence of something is the fact 
that it is present in the world as a real 
thing. Tudert, tuderin (amd. sin ussan 
izwaren y tudert nnes) 00 tasult, tisulin 
(amd. tasult nnes tella sul g-is kra n 
ussan) 00 ussan (amd. ussan nnes gan 
yan mennaw)00 akal, ikaliwen (amd. 
nella sul y iggi wakal)%% tillawt, 
tillawin (amd. tillawt nnes ur tega 
yat!)00 tillit, tillitin (amd. tillit nnesen 
ur tega yat!)00 tilawt, tilawin (amd. 
tilawt nnesen ur tega yat!) 00 tilit, tilitin 
(amd. tilit nnesen ur tega yat!) 00 

2. A way of life. Tudert, tuderwin (amd. 
izzri yat tudert bahra ifulkin) 00 

exit (n.): 


1. A doorway through which you can 
leave a public place. Imi, imawwen 
(amd. ilgem aggur n imi ijfey nit) 00 

2. A place where traffic can leave 
motorway. Ufuy, ufuyen (amd. ufuy n 
uyaras ilia y y-id)00 

3.1f you refer to someone’s exit from a 
place, you mean that they have left it. 
Ufuy, ufuyen (amd. ufuyen n medden y 
temzigda cqqan)00 tafuli, tifuliwin 
(amd. tafuli nnes ur as ifrekyan ka)00 
exorcize (v.): ssifed (amd. nettan ad as 
isifedn)00 sffey/di imnderen (amd. idi 
g-is imnderen lli yad-lli g-is illan) 00 
exorcizing (n.): asifed, isifiden (amd. 
nettan ad as iskern asifed) 00 
asufey/tattayt, isufeyen/tattayin n 
imnderen (amd. nettan ad as iskern 
tatttayt n imnderen lli yad-lli g-is 
izdeyen)00 

expand (v.): myer (amd. ar ittimyur 
wammaz n udfel y udrar)00 xater 
(amd. ar ittexater wammaz n udfel y 
tegrest)00 

expansion (n.): tamyuri, timyuriwin 
(amd. tamyuri n tedmesa tega 
tillawt) 00 taxutri, tixutriwin (amd. 
taxutri n tedmesa tega tillawt) 00 
assimyur, issimyuren (amd. assimyur n 
usun-ad rad iri mad iggutn n 
idrimen) 00 assimyer, issimyeren (amd. 
assimyer n usun-ad rad iri tizi 
iggutn) 00 asxiter, isxitiren (amd. 
asxiter n tegemmi nnes rad iri mad iggutn 
n tizi d idrimen) 00 tanufli/tanuflayt, 
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tinufliwin/tinuflayin (amd. tanufli n 
tedmesa tega tillawt) 00 

expect (v.): 

l.If you expect something to happen, 
you believe that it will happen. Qqel 
(amd. iqqel s unzar)00 sker (amd. isker 
f unzar)00 ini (amd. ittunna is rad 
ihiyyu umsirid nnes)00 nnan medden 
(amd. nnan medden is rad ihiyyu umsirid 
nnes)00 

2Jf you are expecting someone or 
something, you beliee that they are 
going to arrive or to happen. Qqel 
(amd. iqqel s g"'ma-s)00 hetil (amd. 
awa yar hetil, ur ad g-is tezert aqqarid lli 
s teunit) 00 hiyyel (amd. ihiyyel i iwi- 
s)00 sagg"'em (amd. sagg"em arkiyd- 
urriy!)00 cuwwer (amd. cuwwer za ar 
d-urriy!)00 yama (amd. yam za y-id ar 
d-urriy!)00 bedd/bidd (amd. bedda za 
y-id ar d-urriy!)00 mhel* (amd. mhel 
s-i ar kiy d-urriy!)00 bedd/bidd f yan 
udar (amd. yar tebedd f yan udar acku 
iwi-s rad d-yack)00 
3Jf you expect something, you believe 
that is your right to get it or have it. 
Qqel (amd. neqqel imil s-ik ad ay 
tawest!)00 

expectation (n.): tuqqela, tuqqeliwin 
(amd. ur dar-i kra n tuqqela!) 00 
asagg"m, isagg"'men (amd. ur dar-i kra n 
usagg"m) 00 

expel (v.): huwwez (amd. ihuwwez ay y 
tegemmi nney)00 di (amd. idi ay y 
tegemmi nney)00 sffey (amd. isffey ay 


y tegemmi nney)00 zug (amd. zugen t 
medden) 00 fek/mel i waggur (amd. 
ifeka t waggur) 00 amez/y"'i aggur 
(amd. inna as amez aggur!) 00ut aggur 
(amd. inna as ut aggur) 00 zzu (amd. 
zzan g-is y tinmel)00 ssifed (amd. 
ssafeden t id y tinmel)00 
expense: 

^ (n.) 

1. Expense is the money that something 
costs. Atig, itigen (amd. atig n 
ttamubil)00 aswu, iswuten (amd. aswu 
n ttamubil) 00 

y (pi. n.) 

2. Expenses are the money that 
someone spends in connection with 
their work, which is paid back to them 
by the employer. Afwat, ifwaten (amd. 
afwat n idrimen) 00 

expensive (adj.): ur ilan atig (amd. 
tayawsa ur ilan atig ad tega xtt-ad acku 
ur ilan idrimen lli s rad s-tt ise y) 00 ilan 
atig (amd. tayawsa ilan atig ad tega xtt- 
ad) 00 ilan atig iggutn/iylin (amd. 
tayawsa ilan atig iggutn)00 mu 
iggut/iyli watig (amd. tayawsa mu iggut 
watig ad tega xtt-ad) 00 iy"lan (amd. 
ttamubil iy'ian) 00 igan fuffu (amd. 
ttamubil igan fuffu) 00 ilan atig iggutn 
(amd. ttamubil ilan atig iggutn) 00 
experience: 

^ (n.) 

l.Experience is all the things that you 
have done or that yave happened to 
you. Turemt, tiremin (amd. turemin ad 
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iskaren irgazen)00 tizerit, tizeritin 
(amd. tizeritin ad iskaren irgazen y 
niedden) 00 tizrit, tizritin (amd. tizrit- 
ann temela yyi mad iggutn) 00 tikkit, 
tikkitin (amd. tikkit-ann temla yyi mad 
iggutn n tifawin) 00 takkawt, takkawin 
(amd. takkawt-ann temela yyi tifawin 
ggutnin)00 

2.Experience is knowledge or skill in 
particular job or activity, which you 
have gained from doing that job or 
activity. Turemt, turemin (amd. dar-s 
turemt iggutn y uslmed)00 tussena, 
tusseniwin (amd. dar-s tussena iggutn y 
uslmed)00 tawssna, tiwssiniwin (amd. 
dar-s tawssna iggutn y uslmed) 00 afus, 
ifassen (amd. ila afus iggutn y 
uslmed) 00 

S (v.) 

3Jf you experience something, it 
happens to you or you are affected by 

it. Zer (amd. ay-lli zeriy y tudert 
iggut)00 dder (amd. ay-lli dderey 
iggut)00 zri (amd. ay-lli fell-i izrin 
iggut) 00 ekk (amd. kkan fell-i)00 
experienced (adj.): / zrint (amd. iga 
argaz f zrint)00 ten izeran (amd. iga 
argaz ten izeran) 00 ten iddern (amd. 
iga argaz ten akk w iddern) 00 ilan 
turemin/tizeritin/tizritin (amd. iga argan 
ilan turemin) 00 
experiment: 

S (n.) 

1.A scientific test. Turemt, tiremin (amd. 
turemt lli sker temlea as is iy"'zan)00 


tazzrayt, tizzrayin (amd. tazzryat lli isker 
temela ay is iy w zan)00 
Z (v.) 

2.1f you experiment on something, you 
do a scientific test on it. Arem (amd. 
amssan lli taremen y iyrdayen)00 sker 
turemin (amd. amssan lli iksarn turemin f 
iyrdayen)00 zzri (amd. amssan izzrayn 
i idammen)00 

expert (n.): awzzan/awssan, 

iwzzanen/iwssanen (amd. awzzan y 
umzruy n Imaziyen) 00 imzzli, imzzliyen 
(amd. imzzli y tigehri n umzruy)00 
amssan, imssanen (amd. iga amssan n 
immukrisen n waman)00 amyassan, 
imyassanen (amd. iga amyassan n 
immukrisen n waman) 00 bu-tussena, id 
bu-tussena (amd. iga bu-tussena n 
immukrisen n waman) 00 
expire (v.): zri (amd. zrin as infulen n 
temagit tines s menckk ay-ad!) 00 mmet 
(amd. mmuten as infulen n temagit 
menckk ay-ad!) 00 
explain (v.): frez (amd. frez ammukris- 
ad!)00 ssisfiw (amd. ssisfiw ay 
ammukris-ad!) 00 fek tifawin (amd. fek 
tifawin f ummukris-ad!) 00 ger-nn/luh- 
nn tifawt f (amd. luh -nn za kra tifawt f 
ummukris-ad) 00 fru (amd. fru ay za 
imikk n Lqquran!) 00 sfru (amd. sfru ay 
imikk n Lqquran!) 00 awi-d kra n 
tifawin (amd. awi-d za kra n tifawin f 
ummukris-ad!) 00 sfinney (amd. 
sfinney za iwaliwen-ad!)00 zzri i (amd. 
izzri i ma-s tabratt lli d-yuzn baba-s) 00 
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zz.ug"ez (amd. izzug w ez as ay-lli llan y 
tebrat)00 

explanation (n.): afraz, ifrazen00 
assisfiw, issisfiwen00afru, ifruten00 
asfru, isfruten 00 asfinney, 
isfinneyen 00 azzray, izzrayen 00 
azzug w ez, izzuguzen 00 
explode (v.): ttaqqi (amd. ur issen ar-lliy 
as ttaqqi tekurtt)00 bbaqqi (amd. 
tebbaqqi ay tebutayt)00 baqqa (amd. 
ur nessen ar-lliy ibbaqqa)00 
bberbaqqi (amd. ttebberbaqqi 
tesmsbaqqayt) 00 sbaqqi (amd. isbaqqi 
tigemmi lines s ddinamit)00 bbukku 
(amd. tebbukka tebutayt)00 sbukku 
(amd. isbukka akk w yan umadl n udrar s 
ddinamit)00 eg d man izrin (amd. iga 
tigemmi lines d man izrin) 00 ffnzzer 
(amd. ur nessen ar-lliy tejfnzzer 
tebutayt)00 sfnzzer (amd. isfnzzer akk"' 
adrar s ddinamit)00 ffrezzu (amd. 
tefrezza taylalt d ixf lines) 00 eg ifrezza 
(amd. ur nessen ar-lliy tega taylalt 
ifrezza) 00 

exploit (n.): tarnnawt, timnawin (amd. 
ggutentt ternnawin lli isker y tudert 
lines) 00 tannrut, tinnrutin (amd. isker 
mennawtt tennrutin y tudert nnes)00 
tawwuri/tagguri, tiwwuriwin/tigguriwin 
(amd. isker yat tegguri ifulkin 
bahra!) 00 tiskirt, tiskirin (amd. tiskirin 
lines fulkintt bahra!) 00 tamskirt, 
timskirin (amd. timskirin ivies fukintt 
bahra!) 00 asmad/asmed/asmud/amud, 
ismaden/ismeden/ismuden/imuden (amd. 


ivies gan mad issusamn 
alkkum, ilkkumen (amd. 
lines kkan akk w tamazirt 
9 azzray, izzrayen (amd. 
lines ar ttubdaren!) 00 


ismuden 
yan) 00 
ilkkumen 
lines!) 0i 
izzrayen 

annurzem, innurzemen (amd. innurzemen 
lines fulkin!) 00 asflad, islfaden (amd. 
tega akk"’ tudert lines isfladen)00 
explore (v.): cabba (amd. ar ka ttecabba 
y taganin)00 ttelli (amd. ar ittelli y 
taganin. Ur sseney mad isiggil)00 

(n.): 


explosion 

isberbaqqayen 
ibaqqayen 0$ 
isbaqqayen 0i 
idaddayen 0$ 
isdaddayen 0( 
asbukku, isbukkuten 
export: 


asberbaqqay, 
0 abbaqqay, 

asbaqqay, 
adadday, 
asdadday, 
abukku, ibukkuten00 


S (v.) 

1. To export goods means to sell them to 
another country. Zzenz-nn y berra (amd. 
Ayt Suss ar ssenzan timitac i Fransa 
bahra) 00 awi/ssifed/azen s berra (amd. 
iwi-nn akke matica linesen s berra) 00 

Z (n.) 

2. Exports are goods which are sold to 
another country. Tizenzi, tizenziwin y 
berra (amd. tizenzin y berra tedrus 
sul)00 

expose (v.): 

l.To expose something means to 
uncover it and make it visible. Zzef 
(amd. tezzef teslit f udm tines!) 00 kkes 
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aYnbur/addal/zzif/tasbnit... (amd. tekkes 
addal f udm nnes)00 

2.To expose a person to something 
dangerous means to put them in a 
situation in which it might harm them. 

Sre.s (amd. tesres iwi-s y tama n 
takat)00 swulu (amd. iswala y nn i 
takat) 00 
express: 

^ (v.) 

1. When you express an idea or feeling, 
you show what you think or feel by 
saying or doing something. Ini (amd. 
inna yyi ay-lli issyafa)00 sawel (amd. 
isawel f ay-lli issyafa)00 eg 
iwaliwen/tiguriwin (amd. iga akk w 
iwaliwen i ay-lli issyafa)00 

y (adj.) 

2. Very fast. Ifttun (amd. nessuda akabar 
n uzzal bahra ifttun) 00 
expression (n.): 

1. The expression of ideas or feelings is 
the act of showing them through 
words, actions, or art. Animal, ammalen, 
amal, amalen (amd. animal lli isker i 
iswingimen nnes ifulki bahra!) 00 
asmal, asmalen (amd. asmal lli isker i 
iswingimen nnes ifulki bahra) 00 asken, 
iskenen (amd. asken lli isker i iswingimen 
nnes ifulki bahra!) 00 

2. You expression is the look on your 
face which shows what you are 
thinking or feeling. Udm, udmawen 
(amd. udm nnes ass-as ur iga mad 
tezerrat) 00 


3.A word or expression. Awal, iwaliwen 
(amd. awal lli s inna ifulki) 00 toy ftart, 
tiyffarin (amd. tayffart lli s inna 
tefulki)00 tawillawt, tiwillawin (amd. 
tawillawt lli s inna tefulki s imikk)00 
tawnnit, tiwnnitin (amd. tawnnit lli s inna 
tefulki) 00 tinit, tinitin (amd. tinit lli s 
inna tefulki bahra!) 00 tifert, tifar (amd. 
tifert lli s inna tefulki bahra!) 00 
tasawelt, tisawelin (amd. tasawelt lli s 
inna tefulki bahra!) 00 
expulsion (n.): asufey, isufyen (amd. 
asufey n imhdaren ur ifulki) 00 
tattayt/tidit tattayin/tiditin (amd. tattayt n 
imhdaren ur ifulki) 00 ahuwwez, 
ihuwwezen ( amd. ahuwwez n imhdaren ur 
ifulki) 00 tazawt, tazawit (amd. tazawt n 
imhdaren ur ifulki) 00 asifed, isifiden 
(amd. teg"'razt f usifed lli isker i temyart 
nnes) 00 
extend (v.): 

l.If something extends for a particular 
distance or time, it continues for that 
distance or time. Ddu (amd. idda 
uyaras-ad ar Agadir) 00 ftu (amd. ifta 
uyaras-ad ar TUnit) 00 z.z.ug"az, (amd. 
izzug"’az uyaras-ad ar Ayt Bahra n 
udrar)00 ut (amd. yut uyaras-ad ar 
Tafrawt)00 yrred (amd. iyrred uyaras 
ar Inzggan) 00 

2.1f you extend something, you make it 
larger or longer. Ssimyur (amd. rad 
ssimyuren tigemmi nnesen)00 ssiyzif 
(amd. rad ssiyzifey tajllabit-ad)00 
ssaggug-nn tit git (amd. ssaggug-nn titgit 
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n usmed n tenfult nnes tanamurt)00 
smyer (amd. smyer sul adrras-ad!)00 
sxiter (amd. ar isxitir tigemmi nnes) 00 
extension (n.): assimyur, issimyuren 
(amd. assimyur n usun-ad rad iri mad 
iggutn n idrimen)00 assimyer, 
issimyeren (amd. assimyer n usun-ad rad 
iri tizi iggutn) 00 asxiter, isxitiren 
(amd. asxiter n tegemmi nnes rad iri mad 
iggutn n tizi d idrimen)00 
extent (n.): tamyuri, tiymuriwin00 
asyrred, isyrreden 00 ayrred, 
iyrreden 00 tuddut, tuddutin 00 taytti, 
tayttiwin 00 taguri, tiguriwin 00 tiyzi, 
tiyziwin00 tiyzi d turrut, tiyziwin d 

turrutin...'^ ( c&> 

external (adj.): aberran (amd. iy"rban 
ibrran n tegemmi) 00 n berra (amd. 
iy w rban n berra n tegemmi) 00 win 
berra (amd. win berra ad iga uzawan- 
ad)00 

extinct (v.): ssnes (amd. issnesa 
takat)00 ssxsi (amd. issxsi takat)00 
ffi aman f takat (amd. ijfi aman f 
takat)00 

extinction (n.): axsay, ixsayen (amd. 
axsay n tudert y wakal)00 assxsay, 
issxsayen (amd. assxsay n takat) 00 
tixsi, tixsiwin (amd. tixsi n takat) 00 
assnes, issnesen (amd. assnes n 
takat) 00 anes, anesaten (amd. anes n 
takat) 00 tinesi, tinesiwin (amd. tinesi n 
takat) 00 


extinguish (v.): ssnes (amd. issnesa 
takat) 00 ssxsi (amd. issxsi takat) 00 
ffi aman f (amd. iffi aman f takat) 00 
extinguishment (n.): Assxsay, issxsayen 
(amd. assxsay n takat) 00 asnnes, 
issnesen (amd. assnes n takat) 00 affay, 
affayen n waman (amd. affay n waman f 
takat) 00 assnes, issnesen (amd. assnes 
n takat) 00 anes, anesaten (amd. anes n 
takat) 00 tinesi, tinesiwin (amd. tinesi n 
takat) 00 

extra (adv. & adj.): yadn/yadnin (amd. 
riy yat tengult yadn) 00 
extract (v.): kkes-d (amd. kkes-d 
tamment y tassel n ug"’lif)00 ssfed-d 
(amd. issffed-d ifulu y temlesit nnes) 00 
asi-d (amd. ar d g-is ttasin amlal ar-lliy 
sul g-is ur ilia) 00 yez-d (amd. iyeza-d 
tazult y umyez)00 di-d (amd. manikk ad 
teskert ar-lliy d g-is tedit tamment?) 00 
zem-d (amd. izema-d argan y 
tezgmmut)00 Idi-d (amd. mladd is ufiy 
ad d-ldiy tasa inu s ufus, ad g-is nemel iw 
usmmun y illi y llan) 00 sffey-d (amd. 
issffey-d tamment y waddag)00 jbed-d 
(amd. ijbed-d g-is mad iggutn n 
waman) 00 ssumm-d (amd. issumm-d g- 
is mad iggutn n teg'fayt) 00 zzeg-d 
(amd. izzeg-d g-is mad iggutn n 
teg'fayt) 00 

extraordinary (adj.): isnufuln/issxlawn 
(amd. afulki isnufuln ad dar-s illan)00 
iskarn anufel (amd. afulki iskarn 
anufel)00 ur ikccemn ixf (amd. 
tayawsa ur ikccemn ixf ay-ad!) 00 ur 
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ittuflasn (amd. tayawsa ur ittuflcisn ay- 
ad!)00 iffaln war ixf/awal (amd. may- 
ad ar iffal war ixf) 00 ittawin ixf(amd. 
afulki ittawin ixf i medden ay-ad!) 00 
ittajjan war awal (amd. may-ad iga mad 
ittajjan yan war wal)00 issdhcarn 
(amd. izera yat temdayt issdhacrn)00 
ittebbin awal/ufnuss yyan (amd. izera yat 
temdayt ittebbin awal y yan) 00 
issuhamn (amd. yay-ad iga mad 
issuhamn)00 d-issffayn/ittayn ixef 
(amd. may-ad iga mad isffayn ixf n 
yan) 00 iffeyn tamyurt/tidt/tillawt (amd. 
may-ad ad iffeyn tamyurt)00 zund iy 
turn tesrdunt (amd. may-ad iga zund iy 
turn teserdunt)00 zund iy teffay tukk"’a 
y tisent (amd. may-ad iga zund iy teffay 
tukk"'a y tisent) 00 icttan/ittawin ixf 
(amd. maya-d ar ittawi ixf n yan) 00 ur 
ilin awal (amd. yaya-d ur ili awal) 00 
ur igan tamyurt (amd. tayawsa ur igan 
tamyurt ay-ad!)00isbddadn izeri yyan 
(amd. tayawsa isbddadn izeri y yan ay- 
ad)00 isyarn izeri y wallen (amd. 
tamdayt isyarn izeri y wallen ay- 
ad!) 00 

extraterrestrial (adj.): n berra n wakal 
(amd. medden n berra n wakal) 00 Ulan 
y berra n wakal (amd. medden Ulan y 
berra n wakal) 00 igan u berra n wakal 
(amd. medden igan ayt berra n 
wakal) 00 
extreme: 

^ (adj.) 


1. Very great in degree or intensity. 

Iggutn (amd. ilia y zzled iggutn) 00 iktin 
(amd. takat iktin) 00 igan amhhad 
(amd. a wa takat igan amhhad ay- 
ad!) 00 ittesisn/itteflufun/ittebrburn 
(amd. aman ittesisen ay-ad!) 00 

2. At the furthest point or edge of 
something. Ttemi (amd. izdey-nn y ttemi 
n wakal) 00 yaggugn (amd. izdey y 
mani nn-yaggugn)00 y tittt (amd. 
izdey-nn y tittt n ddunit/umadal) 00 

S (n.) 

3. The hight or furthest degree of 
something. Ttemi (amd. ttemi n unufel 
ay-ad!) 00 

extremely (adv.): bahra/hawla (amd. yat 
terbat ifulkin bahra)00 ar ttemi (amd. 
iflles ar ttemi) 00 

extremity (n.): 

1. The furthest point or limit of 
something. Ttemi, id ttemi (amd. ar 
izzigiz ar ttemi n umadal)00 ixf, 
ixfawen (amd. ikka ahanu zzey ix far 
ixf) 00 imi, imawwen (amd. imi n 
udad)00 ils, alsiwen (amd. ils n 
tazzit)00 afar, afaren (amd. afar n 
udrras) 00 

2. The extreme degree or nature of 
something. Ttemi, id ttemi (amd. ttemi n 
tagat ay-ad) 00 tagg"’at, tagg"’atin 
(amd. tagg"’at n tekrrayt ad dar-ney 
Ulan) 00 amhhad, imhhaden (amd. 
amhhad ad tega takat-ad)00 
extroverted (adj.): isaweln (amd. iga 
argaz isawaln bahra)00 nn-illan s 
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medden (amd. argaz nn-illan s medden ad 

iga)00 

eye (n.): 

1. Each of a pair of globular organs in 
the head through which people and 
vertebrate animals see. Tittt, alien (amd. 
mqqurentt wallen lines) 00 

2. Bad eye tittt (amd. harm tittt n 
medden!)00gar tittt (amd. hann gar 
tittt n medden!) 00 azllug (amd. hann 
azllug n medden!) 00 

eye socket (n.): ay "HI, iy'iilen n 
tittt/wallen (amd. yuden ay'iil n tittt) 00 
tagemmut, tig"mma n tittt/wallen (amd. 
yuden tagemmut n tittt) 00 ag"di, 
ig"diyan n tittt/wallen (amd. yuden ag"di 
n tittt) 00 tay'ialt, tiy'ialin n 

tittt/wallen (amd. yuden tiy'ialin n 
wallen) 00 

eye specialist (n.): awzzan, iwzzanen n 
wallen (amd. awzzan n wallen ad 
iga)00 


eyebrow (n.): timiwtt, timiwa (amd. 
mqqurentt temiwa lines) 00 
eyebrow pencil (n.): asyar, asyaren n 
tazult (amd. ar nn-ttegga tazult s 
usyar)00 azaywal, izaywalen (amd. 
iga azaywal i imiwa lines) 00 
eyelash (n.): tasettat, tisetewin n wallen 
(amd. tefulki testtat n wallen lines) 00 
acfri, icfray n wallen (amd. fulkin icfray 
n wallen nnes)00abliw, abliwen (amd. 
fulkin wabliwen lines) 00 izula (amd. 
fulkin izula lines) 00 ifr, ifrawen tie 
wallen (amd. yzzifen ifrawen n wallen 
tines) 00 

eyelid (n.): irgel, argliwen n wallen 
(amd. yuden irgel n wallen nnes)00 
abliw, ibliwen/abliwen n wallen (amd. 
yuden abliwen n wallen lines) 00 
eyesight (n.): izeri (amd. izeri ivies 
idrus)00 
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F/f 


fabric (n.): ibrdi, ibrdan 00 tazetta, 
tizettiwin 00 tizetti, tizettiwin 00 

azetta, izettaten/izetwan 00 tizawtt, 
tizawtin 00 acrwid, icrwiden 00 

alkak, alkaken00 ajeud, ijead.00 
adyar, idyaren 00 asetta, isetwan 00 
asetta, isetewan 00 
fabulous (adj.): isnufuln (amd. dar-s yan 
uqqccab isnufuln) 00 luhman (amd. 
aqqccab lines iga luhman!) 00 

icttan/ittawin ixf (amd. maya-d ar ittawi 
ixfn yan) 00 ur ilin awal (amd. yaya-d 
ur ili awal) 00 issuhamn (amd. yay-ad 
iga mad issuhamn) 00 d-issffayn/ittayn 
ixef (amd. may-ad iga mad isffayn ixfn 
yan) 00 iffeyn tamyurt/tidt/tillawt (amd. 
may-ad ad iffeyn tamyurt)00 zund iy 
turn tesrdunt (amd. may-ad iga zund iy 
turn teserdunt)00 zund iy teffay tukk'a 
y tisent (amd. may-ad iga zund iy teffay 
tukk"’a y tisent) 00 

facade (n.): udm, udmawen (amd. udm n 
tegemmi-ad ur ifulki)00 tasga, 
tisggiwin (amd. tasga-ad n tegemmi ur 
tefulki!) 00 
face: 

^ (n.) 

l.The front part of your head. Udm, 
udmawen (amd. ifulki udm lines) 00 
azlaf izlafen (pej.)00 aqqjjun, 
iqqjjunen (pe,j.)00 afan, afanen 
(pej.)00 axncuc, ixncucen (pej.)00 


ag"'mmu, ig"mmuten (pej.)00 afan, 
afanen (pe\.)00 afllun, ifllunen 
( pej. j 00 aqqrnif iqqrnifen (pej.)00 
2. A surface or side of something. Tasga, 
tisgg"in (amd. tasga lli nn-iwalan izzlmed 
n udrar)00 udm, udmawen (amd. udm 
n tegemmi nnek ifulki bahra!)00 
y (v.) 

3.1f you face something or someone, 
you are opposite them and look in their 
direction. Ngabel* (amd. ngabaley d- 
is)00 ili y mnid/umnid/umzizal/umddur 
(amd. lliy y mnid lines) 00 
4.1f you are faced with something, 
difficult or unpleasant, you have to 
deal with it. Zer (amd. zeriy mad iggutn 
n immukrisen) 00 dar (amd. iy dar-k 
kra ummukris, tinit ay t!) 00 ili (amd. iy 
telit kra ummukris, tinit ay t!)00 
facility (n .): imiss, imassen (mad. urdar- 
sen imassen n yat!)00 asms, isrusen 
(amd. ur dar-sen isrusen n yat!)00 
fact (n.): 

l.A piece of information that is true or 
something that has actually happened. 

Askkir, iskkiren (amd. iga askkir)00 
anymis, inymisen (amd. iga anymis)00 
amjru, imjruten (amd. iga amjru)00 
imili, imiliten (amd. tayawsa igan 
timilit)00 azrruy, izrruyen (amd. may- 
ad iga azrruy y dar-sen) 00 
2.1f fact and as a matter of fact mean 
‘actually’ or ‘really’ and are used for 
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emphasis or when making an 
additional comment. S tidt (cimd. may- 
ad iga, s tidt, yat teyawsa ix w cenn) 00 s 
tillawt (amd. may-ad iga, s tillawt, yat 
teyawsa ix"cenn bahra!) 00 mek-lli iga 
wawal taguri (amd. iga amynas mqqurn 
mek-lli ila wawal taguri) 00 mek-lli s 
ilia wawal (amd. iga argaz mek-lli s ilia 
wawal) 00 mek-lli igan awal (amd. iga 
mek-lli igan awal) 00 
faction (n.): aman, amanen (amd. 
mmayen sin wamanen-ad ay-lliy 
ka!)00 afus, ifassen (amd. mayen sin 
ifassen-ad ay-lliy ka!) 00 
factor (n.): amskar, imskaren (amd. 
amskar n teyafut nney iga t tawwuri 
iggutn)00 

factory (n.): amid, inuden (amd. ur 
bahra y-id llan inuden!) 00 
factual (adj.): illan (amd. tayawsa 
illan)00 ijran (amd. tayawsa 
ijran)00 igan 

tidt/tillawt/azrruy/imjri/imsri (amd. 
tayawsa igan tillawt) 00 ittunsan (amd. 
tayawsa ittunsan y dar-ney ad tega)00 
isran (amd. may-ad iga tayawsa 
isran) 00 illan s 

tidt/tillawt/azrruy/imjri/imsri (amd. may- 
ad iga tayawsa illan s tidt) 00 izrin 
(amd. may-ad iga tayawsa izrin) 00 
isran (amd. tayawsa isran ad tega)00 
askaran (amd. tayawsa taskarant ad 
tega)00 

fade (v.): kcef (amd. ikcef akk w udm 
nnes)00 kri (amd. mek-nna s ar nn- 


ttaggug taylalt ar ikrri udida lli 
teskar)00 isliw (amd. isllaw akk"' 
wajjig)00 iwrig (amd. iwrray udm 
nnes)00 

faggot (n.): tagg w at, tagg w atin (amd. tiwi- 
d yat tegg w at n ikccuden) 00 tazddimt, 
tizddimin (amd. tiwi-d yat tezddimt n 
ikccuden ) 00 

fail (v.): 

l.If you faill an exam, your marks are 
too low and you do not pass. Der (amd. 
ider y usshsu n Bak)00 krmed (amd. 
ikrmed y uzzray!)00rez (amd. ittereza 
y usshsu n Bak)00 sker amya (amd. ur 
isker amya y usshsu n Bak)00 zgel 
(amd. izgel ashssu nnes)00 x w du (amd. 
ix"da ashssu nnes) 00 filet (amd. ifllet 
ashssu nnes) 00 njem (amd. injem as 
ushssu nnes) 00 ssak"i-nn (amd. 
issuk"i-nn assgg"as) 00 ssak"i-nn kra n 
ug"'di (amd. issak w i-nn assgg"’ass nnes d 
ug w di)00 nnugger (amd. innugger y 
tudert nnes) 00 

2.1f someone or something fails to do 
something, they do not do it. Ggammi 
(amd. iggammi ad ismun uncekk lli 
iqqariden lli t ixassan)00 zgel (amd. 
izgel ashssu nnes) 00 x w du (amd. ix"da 
ashssu nnes) 00 filet (amd. ifllet ashssu 
nnes) 00 

3.1f something fails, it stops working 
properly. Bedd (amd. ar ikkat s ttamubil 
ar-lliy ka tebidd)00 

failure (n.): 
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1. Failure is a lack of success in doing 
something. Taduri, tiduriwin (amd. 
taduri n terabbut n Ugadir y tegemmi- 
tumlilt) 00 tirezi, tireziwin (amd. tirezi 
n terabbut n Ugadir tela tirezi y 
Usfi)00 azgal, izgalen (amd. azgal n 
terabbut n Ugadir y Teznit)00 
taxdut/tax w dut, tixdutin/tix"dutin (amd. 
taxdut n terabbut n Ugadir y Teznit)00 
afellat, ifellaten (amd. afellat n terabbut 
n Ugadir y Teznit)00 akrmad, 
ikrmaden (amd. akrmad nnes y uzzray 
iyama g-is)00 tisikit/tasak"it, 
tisikitin/tisak"itin (amd. tasak"it n 
uuzzray nens teyama g-is bahra)00 
tannuggert, tinnuggerin (amd. tega akk"' 
tdert nnes tinnuggerin!) 00 

2. Your failure to do something that you 
were expected to do is the fact that you 
do not do it. Taggammit, tiggammitin 
(amd. taggammin nnes ad iyli d 
udrar)00 tiggummit, tiggummitin 
(amd. tiggummit ad isker yat y tudert 
nnes!) 00 

3. An unsucceful person, thing or 
action. Ag"di, ig"diyan (amd. wwa-nna 
ag"di ad iga)00 amedur, imeduren 
(amd. kra n umedurad iga urgaz-ad)00 
faint: 

y (adj.) 

l.A sound, colour, or feeling that a 
faint is not strong or intense. Idrusn 
(amd. yut-dyan uzuzwu idrusn) 00 igan 
imikk (amd. yut yyi d s yat tifawt igan 
imikk)00 


2.1f you feel faint, you feel dizzy and 
unsteady. Imlallin (amd. argaz 
imlallin)00 iduhdan (amd. argaz 
iduhdan)00 ibbuqqllan (amd. argaz 
ibbuqqllan)00 iduwwxn (amd. afrux 
iduwwxn ) 00 

* (v.) 

3.1f you faint, you lose consciousness 
for a short time. Qqleb (amd. iqqleb 
ukan nenna is immut)00 
yaca/xaca (amd. arbedda itteyaca!)00 
luhen texciwin/teyciwin(amd. luhen tt 
texciwin) 00 
fair: 

^ (adj.) 

1. Reasonable and fair, lydemn (amd. 
amsirid iydemn)00 ilan tiydemt (amd. 
argaz ilan tiydemt ad iga!)00 imdaran 
(amd. ifeka as kra n idrimen 
imdaran) 00 isllekn (amd. ifeka as kra n 
idrimen islleken)00 ur yay yat (amd. 
ifeka as kra n idrimen ur yay yat) 00 
igan manikk (amd. ifeka as kra n idrimen 
igan manikk!) 00 

2. A fair amount, size or distance is 
quite large. Nit iggutn (amd. ar iskar 
iqqariden nit ggutnin/iggutn)00 mad 
nit iggutn (amd. ar iskar mad nit iggutn n 
idrimen) 00 

3. Fair hair or skin is light or pale. 

Imlluln (amd. tesker yan udm 
imlluln)00 igan umlil/amllal (amd. 
udm igan umlil)00iwrrayn (amd. azzar 
iwrrayn ad dar-s)00 igan awray (amd. 
azzar igan awray) 00 izern (amd. azzar 


459 


izern ad dar-s) 00 igan azsri (amd. 
azzar igan azsri ad dar-s) 00 ichben 
(amd. azzar ichben) 00 igan achbun 
(amd. azzar igan achbun) 00 

5. When the weather is fair, it is not 
cloudy or raining. Ifulkin/iyudan (amd. 
azmez ifulkin ad illan ass-ad) 00 
ifuwwjn (amd. azmez ifuwwjn ay-ad) 00 
idsan (amd. izmez idsan ay-ad)00 
izuzwan (amd. azmez izuzwan ad illan y 
ass-ad)00 

S (n.) 

6. A form of outdoor entertainement in 
which people pay to ride on machines 
or try to win prizes in games. Almuggar, 
ilmggaren (amd. almuggar n Sidi Bibi ad 
ilkemn)00 anmuggar, inmug garen 
(amd. Anmuggar n Sid Hmad u Musa ad 
illan ussan-ad)00 

7. An event at which people diplay or sel 
goods. Almuggar, ilmggaren (amd. tega 
akk"' temazirt ilmuggaren) 00 
anmuggar, inmug garen (amd. tega akk"' 
temazirt inmug garen) 00 ssuqq*, id 
ssuqq (amd. iga akk" y-id id ssuqq) 00 
tassuqqt*, tissuqqin (amd. tassuqqt ay-ad 
illan) 00 agadaz, igadazen (amd. ilia 
ugadaz y ass-ad)00 

fair-haired (adj.): azzar iwrrayn (amd. 
azzar iwrrayn ad dar-s) 00 azzar igan 
awray (amd. azzar igan awray)00 
azzar izern (amd. azzar izern ad dar- 
s) 00 azzar igan azsri (amd. azzar igan 
azsri ad dar-s) 00 azzar ichebn (amd. 
dar-s azzar ichebn) 00azzar igan 


achebun (amd. dar-s igan achbun) 00 
bu-wazzar iwrrayn/izsrn/ichben (amd. 
argaz bu-wazzar igan achbun) 00 igan 
bu-wazzar ichben/izsrn/iwrrayn (amd. 
argaz igan bu-wazzar ichben) 00 bu- 
wazzar achbun/awray/azsri (amd. argaz 
bu-wazzar awray) 00 
fairly (adv.): 

l.To a quite a large degree. Nit (amd. 
iga nit umlil)00 s mad iggun nit (amd. 
yug"er t s mad iggutn nit!) 00 s ur d 
imikk nit (amd. yug"er t s ur d imikk 
nit!) 00 

2.1n a just and reasonable way. S yan 

imikk (amd. ilia ukan ukrram s yan 
imikk) 00 s imikk/imiskukk (amd. 
yug"er t s imikk) 00 s mad idrusn (amd. 
yug"’er t s mad idrusn)00 
fairness (n.): tiydemt, tiydemin (amd. ur 
g-is kra n tiydemt yurgaz-ad!)00 
fairy (n.): tanirt, tinirin (amd. tucka-d 
dar-s yat tanirt bahra ifulkin) 00 
tay"zent, tiy"’zenin (amd. tay"zent ar 
tessiwid tazzanin acku tecqqa)00 
taryal, id taryal (amd. taryal ura nettatar 
tesswid tazzanin) 00 
fairy tale (n.): umiyyen/umin (amd. aryyi 
ttini immi umiyyen)00 ddmin (amd. ar 
yyi ttini immi ddmin) 00 umind (amd. ar 
islla i kra n umind) 00 
faith (n.): 

l.Fait is a feeling of confidence or trust 
in something. Taflest (amd. nela taflest 
iggutn y umyar nney)00 
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2.A particular religion. Asged, isgeden 
(amd. asged n Lislam ilia y akk w 
umadal)00 tayaldt, tayldtin {amd. kra 
iga tt afgan dar-s tiyaldin nnes)00 
ayal, ayalen {amd. kra iga t yan ila 
ayalen nnes)00 ayaras, iyarasen {amd. 
yumez ayaras n Lislam) 00 abrid, 
ibriden {amd. iy"i abrid n Lislam) 00 
faithful (adj.): 

1.Loyal to someone or something and 
continuing to support them. Anflus, 
inflas {amd. iga y yan y inflas n 
umyar)00 andfur, indfar {amd. iga y 
yan undfar n Abdeslam Yasin)00 
amuccukku, imccukkuten (amd. Iga yan y 
yan imccukkuten n teyarast n 
Ikulujiyen) 00 

fake (adj.) : ittasn {amd. ury ittasn) 00 
falcon (n.): cifcdku, ifulka00 amstey, 
imsteyen 00 bi-iyrdayen, id bi- 
iyrdayen00 tayninna, 

tayninnawin 00 taeninna, 

tieninnawin 00 
fall: 

v (v.) 

l.If someone or something falls, they 
move quickly downwards. Der (amd. 
ider imikk ad irez)00 hlulli (amd. ur 
issen ay-lli y iy ihlulli)00 hlalli (amd. 
ur issen ar-lliy ihlalli)00 gnunni (amd. 
gnnunin-d ibbankiken y ufella 
udrar)00 ggunti (amd. ur issen ay-lliy 
iggunti)00 gnuggi (amd. gnuggin-d 
ibbankiken y udrar)00 sker akal (amd. 
ur issen ar-lliy isker akal) 00 ggenger d 


wakal (amd. ur issen ar-lliy iggenger d 
wakal)00 mmiqqir d wakal (amd. ur 
issen ar-lliy immaqqar d wakal) 00 
asus (amd. yasus akk w wargan)00 
ssudm akal (amd. utey t ukan issudm nit 
akal) 00 kdu i wakal (amd. is ka ggerey 
ikdu/igdu nit i wakal)00 mrrey (amd. is 
as ka ggerey immrrey nit) 00 gguntu 
(amd. ur issen ar-lliyiggunta)00(amd. 
yasus-d lictin y waddag nnes)00 
2.1f someone or something falls down 
or falls over, they move from an 
upright position, so that they are lying 
on the ground. Der (amd. ider imikk ad 
irez) 00 hlulli (amd. ur issen ay-lli y iy 
ihlulli)00 hlalli (amd. ur issen ar-lliy 
ihlalli)00 gnunni (amd. gnnunin-d 
ibbankiken y ufella udrar)00 ggunti 
(amd. ur issen ay-lliy iggunti)00 
gnuggi (amd. gnuggin-d ibbankiken y 
udrar)00 sker akal (amd. ur issen ar- 
lliy isker akal) 00 ggenger d wakal 
(amd. ur issen ar-lliy iggenger d 
wakal) 00 mmiqqir d wakal (amd. ur 
issen ar-lliy immaqqar d waked) 00 
asus (amd. yasus akk w wargan)00 
ssudm akal (amd. utey t ukan issudm nit 
akal) 00 kdu i wakal (amd. is ka ggerey 
ikdu/igdu nit i wakal) 00 mrrey (amd. is 
as ka ggerey immrrey nit) 00 
3.1f something falls, it decreases in 
amount, value or strength. Der (amd. 
ider watig n temitac y ass ad) 00 kri 
(amd. kri i Radio nna, ha-ti isdurder 
ay!) 00 gg w ez (amd. igg"'iz Euro ussan- 
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ad) 00 ak"’i (amd. yuk"i day Dollar y 
ass-ad) 00 sker izddar/tagasart (amd. 
isker Euro tagsart ussan-ad)00 

4.When rain or snow falls, it comes 
down from the sky. Der (amd. ar ittar 
unzar ar-lliy ka)00 ut (amd. ar ikkat 
unzar id mad ila)00 y"i (amd. iy w i tt 
unzar id mad ila)00 amez (amd. yumez 
tt unzar akk w id) 00 
5Jf, for example, you fall ill, fall asleep, 
or fall in love, you become ill, or begin 
to sleep, or begin to love someone. Yiwi 
ides/ittes kra (amd. ur issen ar-lliy t yiwi 
ides) 00 ili tayri (amd. ur issen ar-lliy 
g-is tella tayri n Tanirt, illi-s n 
waddjaren) 00 
v (n.) 

6.1f you have a fall, you fall over. 

Taduri, tiduriwin (amd. isker yat teduri y 
usarag imikk ad iqqleb)00 ahlalli, 
ihlallayen (amd. ahlalli lli isker 
icqqa)00 ahlulli, ihlulliyen (amd. 
ahlulli lli isker imikk ad t inn issay i 
urwas) 00 agnunni, ignunniyen (amd. 
agnunni lli isker icqqa!)00 aggunti, 
iggundyen (amd. aggunti lli isker ur 
ifulki!)00 dday/dahha (amd. isker 
ddayl) (chid. lge.)<§><§> 

7.A fall in something is a reduction in 
its amount, value or strength. Tawkkast, 
tiwkkasin (amd. tawkkast lli yyi teskert y 
watig tessusem yyi bahra)00 tabbayt, 
tabbayin (amd. tabbayin lli yyi teskert y 
watig ssusementt yyi bahra)00 


8.1n American English, the autumn is 
called the fall. Amnzuy, imzuyen00 
tamnzuyt, timnzuyin 00 amwan, 
imwanen 00 amway, imwayen 00 
amiwan, imiwanen 00 amawan, 
imawanen 00 afulman, ifulmanen 00 
amwal, imwalen 00 
fall ill (v.) : sker attan/tamadunt/tihreci 
(amd. isker yyi tamadunt) 00 sshrec 
(amd. isshrec yyi wadu-ad lli illan)00 
ssaykra (amd. issayyyi wadu-ad lli illan 
kra) 00 hbu tamadunt (amd. ihba yad- 
lli tamadunt n ul)00 
fall in (v.) : der (amd. teder tegemmi 
nnes)00 rrummu (amd. terrumma 
tegemmi nnes)00 x"lu (amd. tex"la 
tegemmi lines) 00 giddi d wakal (amd. 
tegadda tegemmi nnes d wakal) 00 
kk"nkerri (amd. ikk"nkerri uy"'rab)00 
gnunni (amd. ignunni uy"'rab)00 
ggunti (amd. ur issen ay-lliy iggunti)00 
ggr"genni (amd. igg"rgenni uy w rab)00 
riyyeb (amd. iriyyeb uy w rab)00 gnuggi 
(amd. ignuggi uy w rab)00 
fall loose (v.): fsi/bsi (amd. tefsi azzar 
nnes) 00 

fall down (v.): der (amd. teder tegemmi 
nnes) 00 rrummu (amd. terrumma 
tegemmi nnes) 00 x"lu (amd. tex w la 
tegemmi nnes) 00 giddi d wakal (amd. 
tegadda tegemmi nnes d wakal) 00 
kk"nkerri (amd. ikk"nkerri uy w rab)00 
gnunni (amd. ignunni uy"rab)00 
ggunti (amd. iggunti uy"'rab)00 
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ggr"genni (amd. igg"’rgenni uy w rab)00 
riyyeb (amd. iriyyeb uy w rab)00gnuggi 
(amd. ignuggi uy"'rab)00 gguntcellu 
(amd. igguntcella imikkad immet) 00 
fall out (v.) : luh (amd. tamadunt Hi g-is 
Ulan teluh as akk" azzar)00 der (amd. 
is akk"’ deren ux"’san)00 kkes (amd. is 
as ikkes wattan lli g-is ux"'san)00 
fall over (v.): gnunni (amd. ignunni 
ixibi)00 gnuddem (amd. ignuddem 
ixibi)00 

fallow land (n.): isiki, isakan (amd. 
isakan-ad mqquren bahra!)00 
false (adj.): 

1. Not true or not correct. Takerkest 
(amd. inymisen-ad gan tikerkas)00 
ittuzgaln (amd. taruri ittuzgaln ad ay d- 
ifeka)00 

2. Not real or genuine but intended to 
seem real. Urjin (amd. dar-s tinfulin 
yurjinen)00 amrjun (amd. dar-s 
tinfulin timrjunin)00 idrrehn (amd. 
dar-s tinfulin idrrehen)00 

fame (n.): tabudert, tibudar (amd. ila 
tabudert iggutn)00 addur, adduren 
(amd. ila addur iggutn)00 taddurt, 
tiddurin (amd. ila taddurt iggutn)00 
tussena, tusseniwin (amd. ila tussena 
iggutn) 00 tawssena, tiwsseniwin (amd. 
ila tawssena iggutn) 00 
familiar (adj.): 

l.Well-known or easy to recongnize. 

Ittussann (amd. tamazirt ittussanen ay- 
ad)00 itteyuk"’ezn (amd. mmel 
ittyuk"'ezn ad iga y-id)00 


2.1f you are familiar with something, 
you know it or understand it well. 

Ittumyarn (amd. tiyawsin ittumyaren ay- 
ad)00 ittussann (amd. tamazirt 
ittussanen ay-ad) 00 ittyuk"’ezn (amd. 
mmel ittyuk"’ezn ad iga y-id)00 
family (n.): tawja, tawjiwin (amd. ilia d 
tawja nnes)00 takat, takatin (amd. 
mennawtt takatin ad d-tegam?)00 
tarwa (amd. imun d tarwa tines) 00 
afus, ifassen (amd. mennaw if as sen ad 
gan!) 00 ixess/iyess, ixesan/iyesan 
(amd. ixess nnesen itnqqur!) 00 ayt- 
tegemmi (amd. imun d ayt tegemmi 
nnes)00 ayt-dar-i (amd. imun d ayt ayt 
dar-s) 00 

famine (n.): laz (amd. yay yyi laz)00 
ay"'ni (amd. ikka as d uy"’ni alien)00 
hayfuf (amd. ineya yyi hayfuf)00 bu- 
uhyyuf (amd. ineya t bu-uhyyuf) 00 gar 
assgg"'ass, id gar assgg"'ass (amd. 
assgg"’as-ad iga gar assgg"’ass) 00 
famous (adj.): ittubdam (amd. Amdyaz 
ittubdarn ad iga igllin Seid Actuk)00 
ittussann (amd. Amarir ittussann ad iga 
igllin n Ulbnsir)00 ilan 
tabudert/tussena (amd. argaz ilan 
tabudert ad iga) 00 
fan: 

^ (v.) 

l.An apparatus with rotating blades 
that creates a current of air for cooling 
or ventilation. Tafrfart, tifrfarin (amd. 
iseya-d tafrfart acku ar t telkkem teyufi 
iggutn) 00 
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2.1f you are a fan of someone or 
something, you admire them. Imiri, 
imiriyen/imiriten (amd. imiri n Iznzaren 
ad giy) 00 andfur, indfar (amd. andfur 
n Udaden ad giy)00 amccukku, 
imccukkuten (amd. amccukku n Usman 
ad yad-lli giy)00 
S (v.) 

3. Cool (esp. a person or a part of the 
body) by waving something to create a 
current of air. Sud (amd. ar ittesud i 
takat)00 sskti (amd ar issktay 
takat)00 smmkti (amd. ismmkti 
takat)00 
fancy: 

^ (v.) 

l.If you fancy something or somebody, 
you want to have it or do it. Iri (amd. riy 
yan ug"mim n waman)00 af (amd. 
mladd is ka ufiy kra n waman 
zuzwanin!) 00 wwarg (amd. ar bedda s- 
is ittwarga igllin!)00 jijjiw (amd. ar 
bedda s-is ittejijjiw igllin!)00 zuzed 
(amd. zuzedey kra n waman 
zuzwanin) 00 ssusem (amd. issusemyyi 
bahra!)00 ecc/awi ixf/agayyu (amd. 
icca yyi ixf)00 mun d ixf/ugayyu (amd. 
imun yyi d ugayyu nu)00 fel war 
agayyu/ixf (amd. if el yyi war ixf)00 
sker (amd. iga yay-ad inu zund iy yyi 
isker)00 qqen alien (amd. iqqen yyi 
alien s ufulki nnes)00 ecc 
ibbankiken/izeran/uzzal.. (amd. icca fell¬ 
as ibbankiken macc nettat ur t tern) 
(iron.)^p^p 


^ (adj.) 

2.Special or unusual. Izlin (amd. 
tayawsa izlin ay-ad) 00 igan yat (amd. 
tayawsa igan yat ay-ad) 00 ur ilan 
anaw (amd. tayawsa ur ilan anaw ad 
tega)00 tt inn jju ur ikkan (amd. 
tayawsa tt inn jju ur ikkan) 00 izwarn 
(amd. tayawsa akk" izwarn ad tega)00 
ittukcad uzmez (amd. ibrdan nnes 
ittukcad ten uzmez) 00 ittukcadn (amd. 
ilesa timelsa ittukcaden)00 
imqqurn/ixatern bahra/hawla (amd. dar- 
sen yat tegemmi imqqurn bahra)00 
ifulkin/iziln/ihiyyan/ihlan bahra/hawla 
(amd. tawwuri ihlan bahra ad isker)00 
isug w ern (amd. tayawsa isug"'ern ad 
isker)00 

fang (n.): afanka, ifankiwen (amd. 
ifankiwen n wa)\vi n tagant)00aznzey, 
iznzeyen (amd. aznzey n ilf)00 
uk"d/uked, uk w dan/ukaden (amd. uk"dan 
n ilu)00 

fantasia (n.): amawal, imawalen (amd. 
ilia umawal y ulmuggar y ass-ad) 00 
tayzut, tiyzutin (amd. tella teyzut y 
temazirt)00 asbahi, isbahiyen (amd. 
ilia usbahi y temazirt y ass-ad) 00 
fantasize (v.): wwarg (amd. ar ittewarg 
is d-is imun) 00 jijjiw (amd. ar ittejijjiw 
is d-is imun) 00 
fantastic (adj.): 

l.Wonderful and very pleasing. Igan 
luhman (amd. taduri-ad n tafukt iga 
luhman)00 issuhamn (amd. ar ay 
ittales i umiyyen issuhamen ar-lliy d- 
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tugg"a tafukt)00 ittawin ixf (amd. 
nezera kra n teyawsiwin ittawin ixf y 
Warzazat)00 

2.Extremely large in degree or amount. 

Iga igudiyen/ierramen (amd. litcin iga 
igudiyen)00 iggutn bahra (amd. ar d- 
ittekkes idrimen iggutn bahra) 00 mad 
d ur igli/ismun imi (amd. ar d-ittekkes 
iqqariden Hi d ur iglli imi) 00 
fantasy (n.): 

1. Fantassay is an imagined story or 
situation. Ijijjiw, ijijjiwen (amd. yar 
ijijjiwen ad ittini)00 tawwargit, 
tiwwargiwin (amd. ar ittales yar i 
tewwurigiwin) 00 

2. Fantasy is the activity of imagining 
things. Ijijjiw, ijijjiwen (amd. ur issen ad 
isker nahya ger ijijjiw n tidt)00 
tawwargit, tiwwargiwin (amd. ur issen ad 
ibdu tawwargit d tidt)00 

far: 

■f (adv.) 

l.If something is far from other things, 
there is a great distance. Yaggug (amd. 
taggug temazirt nney)00 ittelah-nn 
(amd. ittelah-nn sul Bi-ig"ra)00 yittin- 
nn (amd. illa-nn y yat temazirt nn- 
yittin)00 ili-nn y ur d 
imikk/tuggugt/maggug/y ttemi n 
umadal/ddunit (amd. Agadir illa-nn sul y 
ur d imikk)00 aga (amd. yaga Ugadird 
Bi-ig"'ra 30 km) 00 
2.You use ‘far’ in question and 
statements about distances. Aggug 
(amd. mencekk as yaggug 
Ug"lmim?)00 ay nn-illa (amd. 


mencekk ay nn-illa Ifni?)00 ittelah-nn 
(amd. mencekk as nn-ittelah Uzru?)00 
ar (amd. imun d-is ar Tiznit)00 aga 
(amd. mencekk ad yaga Ugadir d Bi- 
ig"’ra?)00 

3. Very much or to a great extent. Bahra 
(amd. ar bahra ictta) 00 hawla (amd. ar 
ictta hawla) 00 ttemi (amd. ttemi n 
ufulki ad tega tewwuri Hi isker) 00 

4. As for means till the present moment. 
Ar yil-ad (amd. Ar yil-ad, ur nn-nfel y ay- 
lli nesker)00 

5. You can say as far as I know or so far 
as I recall to indicate that you are not 
sure of. Ay-lli (amd. ay-lli sseney/mu 
sjfldey/illan y ixf inu/d-ilkemn imzgan 
inu, nekkin, iga ma s inna is rad d sul ur 
yurri)00 

S (adj.) 

6. Far means very distant or the more 
distant of two things. Yaggugn (amd. 
tamazirt inu taggugn sul) 00 ittelahn- 
nn (amd. ittelahn-nn sul Bi-ig"ra)00 
ili-nn y maggug/ur d imikk (amd. Agadir 
illa-nn sul y ur d imikk) 00 ittin-nn 
(amd. Agadir ittin-nn f Teznit) 00 
far-sighted (adj.): 

l.Unable to see things clearly, 
especially if they are relatively close to 
the eyes. Ibukedn/iddre)In (amd. argaz 
ibukedn ad iga) 00 igan abukad/adryal 
(amd. argaz igan abukad ad igan)00ur 
ittannayn mad yggugn (amd. iga yan 
urgaz ur ittannayn mad yaggugn) 00 ur 
ittemzalaln mad yaggugn (amd. argaz ur 
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ittemzalaln mad yaggugn) 00 ur 
issfawn mad yaggugn (amd. argaz ur 
issfawn mad yaggugn) 00 ur 
ittannayn/ittemzalaln tuggugt (amd. 
argaz ur ittannayn tuggugt ad iga) 00 
2.To be far-sighted Buked/ddryel (amd. 
ibuked mencekk ay-ad!) 00 eg abukad 
(amd. iga abukad mencekk ay-ad) 00 
ddreyel (amd. iddryel mencekk ay- 
ad!)00 eg adryal (amd. iga adryal 
mencekk ay-ad!) 00 
far-sightedness (n.): abuked (amd. 
tamadunt n sskk"'ar tesker as 
abuked) 00 addryel (amd. ilia g-is 
uddryel) 00 abuked n tuggugt (amd. ilia 
g-is ubuked n tuggugt)00 addryel n 
tuggugt (amd. ilia g-is uddryel n 
tuggugt) 00 
fare: 

^ (n.) 

1. The fare is the money that you pay 
for a journey on a bus, train, taxi, boat 
or plane. Atig n tanfult n umuddu (amd. 
mencekk ad iga watig n tenfult n umuddu 
nyedd ur-ta ?) 00 

v (v.) 

2. How someone fares in a particular 
situation is how successful they are. 

Sker (amd. tarabbut n Ugadir ur tesker 
amya assgg"'ass-ad)00 
farewell (n.): 

1. An act of parting or of marking 
someone's departure. Amsifad, 
imsifaden (amd. nnan amsifad) 00 

2. To bid farewell. Nsifed/msifed d (amd. 
imsifad d g"'ma-s)00 ini amsifad (amd. 


inna as amsifad) 00 bedcl/bidd (amd. 
ibidd umsifad, rad negiri)00 
farm (n.): tibhirt, tibhirin (amd. dar-s 
tibhirt) 00 urti, urtan (amd. dar-s 
urtan)00 amttul, imttulen (amd. igan 
matica y umttul-ann n imi n tegemmi 
nnes) 00 targ w a, tirgg"in (amd. iga-nn 
matica y terg"’a) 00 
farmer (n.): abhhar, ibhharen (amd. gan 
ibhharen)00 bu-tebhirt, id bu-tebhirt 
(amd. gan id bu-tebhirt) 00 bab n 
tebhirt, id bab n tebhirt (amd. gan id bab 
n tebhirt) 00 bu-urti, id bu-urti (amd. 
iga bu-urti) 00 bab n urti, id bab n urti 
(amd. gan id bab n urti) 00 amkraz, 
imkrazen (amd. gan imkrazen)00 
farming (n.): tawwuri, tiwwuriwin n 
wakal (amd. tudert nnes izzri tt yar y 
tewwuri n wakal) 00 tayyireza, 
tiyyireziwin (amd. tayyireza ayakk" izzri 
tudert nnes!) 00 amud (amd. amud 
izwarn d w-ad igg"'ran nahya ten 
bahra!)00 tayyuga, tigiwin (amd. 
tayyuga tamnzuyt/tamazuzt)00 tifnyin 
(amd. isala tifneyin)00 
farrier (n.): amzil, imzilen (amd. iga 
amzil tudert nnes akk w !) 00 
fart: 

^ (v.) 

l.To expel intestinal gas through the 
anus; break wind. Skucci (amd. ar 
bedda iskucciy!)00 skuzzi (amd. ar 
ishuzziy!)00 zhuzzi (amd. ar issen ar- 
lliy izhuzzi)00 zzaqqi (amd. ar bedda 
itteziqqiy murran!)00 sker ikuccan 
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(amd. ar bedda iskar ikuccan!) 00 
Igem/rzem i ikuccan/izaqqayen/waggu 
(amd. ar bedda ittelgum i ikuccan) 00 
Igem/rzem i tezamma/tujjut (amd. irzem 
day i tezamma)00 ini 
ttezz/hezz/hday/dday (amd. ur issen ar- 
lliy inna hezz!)00 nes s 
ikuccan/izaqqayen (amd. ar ka inessa s 
ikuccan!)00 nes (amd. ark a inessa 
murran!)00 jju/zzummu s ikuccan 
(amd. tejja tehanut s ikuccan nnes)00 
y (n.) 

2.An often audible discharge of 
intestinal gas. Akucci, ikucciyen (amd. 
mad iskar i ikuccan!)00 iziqqi, izaqqan 
(amd. gguten g-is iziqqiyen!)00 
ihziqqi, ihzaqqan (amd. mad iskar i 
ihziqqiyen)00 azhuzzi, izhuzziyen 
(amd. mad iskar izhuzziyen!) 00 akuzzi, 
ikuzziyen (amd. mad g-is skaren 
ikuzziyen!) 00 

farther (comp.): yaggugn f (amd. Agadir 
ad yaggugn fMrrak w c)00 
farthest (super.): akk w yaggugn (amd. 
Agadir ad nn akk" yaggugn) 00 akk"’ 
yittin (amd. Agadir ad nn akiC' y ill in )00 
akk"’ ittelahn (amd. Agadir ad nn akk w 
ittelahn) 00 

fascinate (v.): ssusem (amd. issusem yyi 
bahra!)00 ecc/awi ixf/agayyu (amd. 
icca yyi ixf)00 mun d ixf/ugayyu (amd. 
imun yyi d ugayyu nu)00 fel war 
agayyu/ixf (amd. if el yyi war ixf)00 
sker (amd. iga yay-ad inu zund iy yyi 


isker)00 qqen alien (amd. iqqen yyi 
alien s ufulki nnes)00 
fascinating (adj.): ittawin/icttan ixf 
(amd. afulki ittawin ixf ad as ifek 
Rebbi!)00 izttemn (amd. afulki 
izttemen ad dar-s illan)00 itteqqenn 
alien (amd. afulki itteqqenn alien ad 
tela) 00 iffaln war ixf (amd. a wa ha 
afulki ittawin ixf) 00 issusamn (amd. a 
wa had yat temdayt issusamn) 00 iskarn 
(amd. a wa had yat temdayt iskarn i 
yan)00 imunn d ixf/ugayyu (amd. imun 
yyi y-id d ugayyu cicku ifulki bahra!) 00 
fashion (n.): adu, idagg w en (amd. adu 
nna illan yawi argciz-ad)00 tamggrut, 
timggrutin (amd. idfar tamggrut y 
ibrdan)00 tasggrut, tisggrutin (amd. 
yar iccukkan tisggrutin!) 00 tiyawsiwin 
timaynutin/d-igg"ran (amd. yar iccukka 
tiyawsiwin timaynutin!) 00 
l.A fashion is a style of dress or way of 
behaving that is popular at a particular 
time. Azmez, izmaz (amd. maya-d if el t 
uz.mez)00 awal, iwaliwen (amd. may- 
ad izri t wawal)00 tizi, tiziwin (amd. 
tezrii k tizi!) 00 

2.1f you do something in a particular 
fashion, you do it that way. Am-k-lli 
(amd. am-k-lli teskert i tegemmi nnek 
ifulki bahra) 00 tayarast (amd. tayarast 
Hi tedfart y tewwuri nnek ur rad k 
tessffay)00 mek-ad/y mek-ad (amd. 
isker tt s mek-ad!) 00 
fashionable (adj.): n yil-ad (amd. ibrdan 
n yil-ad ka inzzan)00 n 
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tuwmt/uzmez/tizi-ad (amd. ibrdan n 
uzmez-adfulkin bahra) 00 igan amaynu 
(amd. ar ilessa yar ibrdan igan 
imaynuten) 00 hhera/bhhera d-igg"'ran 
(amd. ar ilessa ibrdan hhera d- 
igg"ran) 00 
fast: 

•S (adj. & adv.) 

1. Moving, acting, or happening with 
great speed. Izrebn (amd. medden 
izreben ad illan y uzmez-ad nney)00 
ittazzaln (amd. dar yat ttamubil 
ittazzaln)00 ittaylalan (amd. dar-s yat 
ttamubil ittaylaln y iyarasen)00 
itteyirn (amd. dar-s yan ttamubil 
itteyirn)00 ittyirriyn (amd. dar-s yat 
ttamubil ittyirriyn) 00 ittfizziyn (amd. 
ttamubil ittfizziyn ad d-iseya)00 
itteyiwwiyn (amd. ttamubil itteyiwwiyn 
ad d-yiwi)00 

S (adv.) 

2. You use ‘fast’ to talk about the speed 
of someone or something. Mencekk 
(amd. mencekk as izzigiz/iga y 
uyaras)00 

y (adj.) 

3.1f a clock is fast, it shows a time that 
is later that the real time. Izrebn (amd. 
tin-tizi isbrebn s kra n tusdadin)00 

S (v.) 

4.1f you fast, you eat no food for a 
period of time, usually for religious 
reasons. Azum/uzum (amd. ar bedda 
ttazumey ayyur n uzum)00 bbi tiremt 
(amd. ar bedda bbiy tiremt iy 
mmuddiy)00 kkes tiremt (amd. ar 


bedda tekkesey tiremt i ixf inu iy lliy y 
uyaras)00 

S (n.) 

5.A period of time during which 
someone does not eat food. Uzum (amd. 
isker uzum ussan-ad)00 

tabbayt/tawkkast n tiremt (amd. tawkkat 
n tiremt ad day isy w i i ixfnnes)00 
fasten (v.): qqen (amd. qqen tajarrayt 
nnek!)00 ass (amd. ass ifalan n idukan 
nnek!)00 kres (amd. kres ifalan n 
idukan nnek!) 00ziyyer (amd. iziyyer as 
tayrart ar-lliy tega afus n waryal) 00 eg 
iziker/ifulu (amd. iga ifulu i idukan 
nnes)00 eg lagg"esl (amd. iga tagg"est 
lliy issuda amubil n g w ma-s)00 
fat: 

^ (adj.) 

1. Someone who is fat weights too much. 

Idnan (amd. argaz idnan)00 ihlubbzn 
(amd. azzan ihlubbzn) 00 ijjin (amd. 
argaz ijjin) 00 ittubbezn (amd. yan 
urgaz ittubbezn ad iga) 00 igan 
anddad/attebbuz/udnay/abnzayru/azuray 
(amd. argaz iga attebbuz)00 yudnn 
(amd. afunas yudnn) 00 ibzegn (amd. 
argaz ibzegn) 00 abraray (amd. alqqay 
abraray a mu nyres y tefaska)00 yujfn 
(amd. uffnen medden n y-id acku ar bahra 
cttan)00 ibzegn (amd. argaz ibzegn ad 
iga acku ar bahra ictta tadunt!)00 
azuray/udnay (amd. ay"rab-ann 
azuray)00 igan azuray/udnay (amd. 
ay"rab-ann igan azuray)00 
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2. A fat object is very thick or wide. 

Ibzegn (amd. dar-s yan uqq w rab ibzegn s 
iqqaridn) 00 yujfn (amd. da aqq w rab 
yuffn s idrimen)00 izurn (amd. ilm 
uzurn ad d-iseya)00 
y (n.) 

3. Fat is the extra flesh that animals or 
humans have under their skin, which is 
used to store energy. Tadunt (amd. 
alqqay-ad iga akk w tadunt!) 00 

4. Fat is a substance obtained from 
animals and plants and used in 
cooking. Tadunt (amd. ur inni a amar n 
tadunt!) 00 lidam (amd. ilia bahra g-is 
lidam)00 

fatal (adj.): 

1. A fatal accident or illness causes 
someone’s death. Ineqqan (amd. tella g- 
is yat temadunt ineqqan) 00 isrusn f 
Imutt (amd. tella g-is yat temadunt isrusn 
flmutt)00isakan Imutt (amd. tamadunt 
isakan Imutt ad g-is illan)00 

2. A fatal action has harmful results. 
Itteggan mggu/ag w ri (amd. asmmid 
itteggan mggu i temitac)00 issayn i 
um’ass/tegsart (amd. anzar nil issayn i 
urwass temitac ad illan)00 

fate (n.): 

l.Fate is a power that some people 
believe controls everything that 
happens. Tirra/tirra n Rebbi (amd. ad 
fell-ay issrxu Rebbi tirra tines!) 00 
arra, arraten (amd. arra n Rebbi ay- 
ad) 00 ayaras/abrid (amd. ku-yan s 
uyaras nnes!) 00 
father (n.): 


l.Your father is your male parent. 

Baba, id baba (amd. baba ad dar-i)00 
bab, id bab (amd. hmeley k a bab)00 
dadda, id dadda (amd. idda dada s 
tewwuri nnes) 00 dad, id dad (amd. 
immudda dad)00 ibb"'a, id ibb"’a (amd. 
imun d ibb w a-s)00 afqqir, ifqqiren 
(amd. ihmel afqqir nnes bahra) 00 
2.1s some Christian churches, priests 
are referred as ‘father’. Baba00 
bab 00 

father-in-law (n.): adgg w al, 

idgg"alen/idulan (amd. kad icqqa 
udgg"al nnes!) 00 baba-s n 
temyart/lall/lahl n, id baba-s n 
temyart/lall/lah n (amd. kad icqqa baba- 
s n lalla nnes!) 00 

fatigue (n.): ahfufu, ihfufuten (amd. ilia 
g-is uhfufu)00 tarmmuyt, tirmmuyin 
(amd. tella g-is termmuyt iggutn)00 
fatten (v.): ssdnu (amd. ar issdnu tarwa 
nnes s tram Hi asen yakka)00 ssizur 
(amd. may-ad ar issizur afgan)00 sker 
attbbuz/udnay/ubnzayru (amd. tiram-ad 
ar skarentt ymedden ittbbuzen)00 
fatty (n.): inddedn (am. fityyi 
inddedn)00 ilan/igan tadunt (amd. 
tifyyi ilan tadunt) 00 
faucet (n.): abud, ibuden (amd. irzem i 
wabud n waman ad suy)00 abzbuz, 
ibzbuzen (amd. ilgem i ubzbuz n waman 
ad suy yat teg"mimt)00 tasnfert, 
tisnfar (amd. iswa aman n tesnfert)00 
fault: 

^ (n.) 
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l.If something bad is your fault, you 
are to blame for it. Ekk-d (amd. nekki ad 
d-ikka lliy ur gaddantt teyawsiwin) 00 
tazgalt, tizgalin (amd. tazgalt tinu ad 
tega) 00 taxdut, tixdutin (amd. taxdut 
tinu ad tega) 00 abkkad, ibkkaden 
(amd. abkkad winu ad iga!) 00 
2.A weakness or flaw in someone or 
something. Azawar, izawaren (amd. iga 
akk"' izawaren!) 00 azwar, izwaren 
(amd. iga akk"’ izwaren!) 00 garkra, id 
gar kra (amd. iga akk" id gar kra!)00 
tabnikt, tibnikin (amd. iga akk"’ 
tibnikin!)00 tachut, tichutin (amd. iga 
akk" tichutin!) 00 tafllat, tifllatin (amd. 
tudert nnes tega akk w tifllatin!) 00 
thrift, tisrifin (amd. tudert nnes tega akk"’ 
tisrifin!) 00 

S (v.) 

3.1f you cannot fault someon or 
something, you cannot find any reason 
to criticize them. Ini (amd. ur dar-k mad 
ttinit y tewwuri nnes) 00 

favour/favor: 

^ (n.) 

l.If you regard someone or something 
with favour, you like or support them. 

Tiwisi, tiwisiwin (amd. yufa-nn y 
imddukk'al nnes tiwisi iggutn)00 
tannilt, tinnilin (amd. iga as umddak"el 
nnes tannilt iggutn)00 

2.1f you do someone a favour, you do 
something which helps them. Ajmil, 
ijmilen (amd. isker ay ajmil iggutn)00 
udm, udmawen (amd. sker as s udm nney 


tiklit-ad!) 00 afulki, ifulkiyen (amd. sker 
g-is afulki, fek as imikk n uqqarid)00 
3.Something that is in your favour is a 
help or advantage ot you. Amnid, 
imniden/mnid, id mnid (amd. timitar Hi d- 
iwin kkan s-is amnid nnes) 00 tama, 
tamwin (amd. timitar Hi d-iwin kkant 
tama nnes) 00 tasga, tisgg"'in (amd. ilia 
ytesga nnes) 00 tasufut, tisufutin (amd. 
iga tasufut nnes) 00 
4.1f you are if favour of something, you 
agree with it and think it should 
happen. Amnid/mnid, imniden/id mnid 
(amd. kkiy amnid n ay-lli s inna)00 
tama, tamwin (amd. kkiy tama n ay-lli s 
inna)00 tasga, tisgg"'in (amd. kkiy 
bedda tasga n tesertit nnes) 00 

S (v.) 

5.1f you favour something or someone, 
you prefer that person or thing. Ekk 

amnid/mnid/tama (amd. ikka bedda tama 
nnes) 00 bedd/bidd (amd. ibedd bedda 
d-is)00 ili d (amd. ilia bedda d-is)00 
awes (amd. yuwes as bedda) 00 ili 
(amd. lliy d-is f may-ann!)00 ekk 
tama/tasga (amd. ikka bedda tasga 
nnes!) 00 hmel (amd. ihmel iwi-s 
mqqurn!) 00 

6. Give someone (something that they 
want). Jmmel (amd. ur yyi ijmmel s 
yat!)00 sker ajmil (amd. ur yyi isker 
kra n ujmil ka!) 00 sker afulki (amd. ur 
g-i isker kra n ufulki ka!) 00 
favourite: 

v (adj.) 
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l.You favourite person or thing is the 
one you like best. Ittuhmaln (amd. agdud 
ittuhmaln iga t wwa-d Hi ishssun)00 

S (n.) 

2.Someone’s favourite is the person or 
thing they like best. Uhmil, uhmilen 
(amd. takurtt n udar ad igan tunnunt 
tuhmilt nnes)00 

3.The animal or person that is expected 
to win a race or contest. Aqnuc, iqnucen 
(amd. nettan ad igan aqnuc) 00 

fax: 

^ (n.) 

1. A machine that sends and receives 
documents. Tafakst, tifaksin (amd. ywiy 
yan tefakst id-gam) 00 afaks, ifaksen 
(amd. umezeyyan ufaks id-gam) 00 

2. A copy of a document sent or 
received by fax. Afaks, ifaksen (amd. 
yuzen yan ufaks i g"'ma-s)00 

S (v.) 

3.1f you fax a document, you sent it by 
fax. Faksi (amd. ifaksi as tawlaft n tenfult 
n temagit nnes)00 
fear: 

v (n.) 

l.Fear is the feeling of worry you have 
when you think that you are in danger. 

Tikssad 00 tawda, tiwdiwin00 
tazzmut, tizzmutin 00 tazlagt, 
tizlagin 00 targigat, tirgigatin 00 
tahgg w at, tihgg"'atin00 tasa, taswin n 
tefullust00 
v (v.) 

2.1f you fear something unpleasant, 
you are worried that it might happen. 


Iksud (amd. iksud baba-s) 00 gg"’t 
(amd. igg"’t lliy s-is sawaley)00 zzmu 
(amd. izzma ten lliy d s-is nn-yugg"a y 

iggi)00 Hi 

taz.lagt/targigat/tahgg"at/tasa n tefullust 
(amd. ila n tasa n tefullust. Ur rad nn- 
iffay) 00 ssiwed (amd. issiwed ay) 00 
ssuged (amd. issuged tazzanin tines) 00 
nney s tawda (amd. ineya ten s tawda lliy 
ten issiwed) 00 ikka udrig/usrab (amd. 
ikka ten usrab lliy t mmaggaren)00 
gg"’t (amd. is ka s-is sawley igg"’t nit) 00 
mmasentt/llantt tekssad (amd. mmasentt 
g-is tekssad lliy s-is isawel urgaz- 
ann) 00 usint tekssad (amd. is t ka usint 
tekssad) 00 tella tewda/tezlagt (amd. 
tella g-is tewda)00 tusi tewda (amd. is 
t ka tusi tewda) 00 tuki-d tasa (amd. 
tuki-d tasa nu lliy s-i isawel) 00 tekka 
tezlagt/tewda (amd. tekka k tezlagt)00 
ikka/iyir usrab (amd. is ka s-is isawel ikk 
t nit usrab) 00 tikssad/tiwdiwin gant tin 
kra (amd. ha-nn a wa tikssad gant 
tinnek)00 eg tikssad/tiwdiwin (amd. 
iga akk"’ tikssad iy izera baba-s)00 
teder-nn tasa y kra (amd. ad t ukan zerey 
teder-nn tasa nu)00 
fearful (adj.) : ittiksadn (amd. iga argaz 
ittiksadn)00 iksudn (amd. argaz 
iksudn)00 igan 

amksud/hrbub/ahinuc/ahrbub (amd. 
argaz igan amksud)00 izzman (amd. 
argaz izzman) 00 tekka/tusi 
tewda/tezlagt (amd. lliy rad s-is isawel 
tekkat akk"’ tezlagt!) 00 
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kkantt/usintt/irban tekssad (amd. lliy rad 
d-is isawel kkantt tekssad) 00 yuwdn 
(amd. argaz yuwdn) 00 igg w tn (amd. 
argaz igg w tn ad iga lliy nn-yugg w a y 
wanu)00 igan bu-tasa n tefullust/bu- 
tawdiwin/tekssad (amd. argaz igan bu- 
tawdiwin) 00 ilan tasa n tefullust (amd. 
afrux ilan tasa n tefullust ur ar nn- 
itteffay)00 igan tahruyt (amd. argaz 
igan tahruyt ur arfell-as iskar yan) 00 
fearless (adj.): icqqan (amd. argaz 
icqqan ad iga) 00 igan 
murran/agizul/acamrar/argaz (amd. 
argaz igan murran ad iga) 00 icerran 
(amd. argaz icerran) 00 jfeyentt 
tekssad (amd. argaz Jfeyentt 
tekssad) 00 y ur llantt tekssad (amd. 
argaz y ur llantt tekssad) 00 ur issenn 
tikssad)00 ilan/igan 

tagizult/tacamrart/temurrant (amd. 
irgazen ilan tagizult a y-id illan) 00 
illan s tegizult/tecamrart/temurrant 
(amd. argaz ilia s tecmarart a y-id 
illan) 00 

feast (n.): tiwilt, tiwilin00 tinnubga, 
tinnubgiwin 00 tinubga, 

tinubgiwin 00 tamyera, timyeriwin 00 
adaraw, idarawen 00 tanearift, 
tinearifin00 Imeruf id lmeruf00 
zzreda, id zzreda*00 
feather (n.): ifr, ifrawen00 abejjir, 
ibejjiren 00 abezzir, ibezziren 00 ijjij, 
ijjijen00 ijbir, ijbiren00 taymamt, 


tiymamin00 tifrt, tifrawin00 tifrtt, 
tifrttin 00 albzzer, ilbzziren 00 
feather-grass (n.): agumat, igumaten 
(amd. agumat n tayniwt ad d-ikkes) 00 

feature: 

^ (n.) 

1. A particular feature of something is 
an interesting or important part of it. 

Tasga, tisgg"in (amd. tasga Hi ifulki y 
tewwuri-ad iga tt tigira nnes)00 

2. Your feature are your eyes, nose, 
mouth, and other parts of your face. 

Tibbunkar (amd. dar-s tibbunkar n 
Imaziyen n Suss) 00 tifraz (amd. ila 
tifraz n Ayt Suss) 00 idammen (amd. 
llanfell-as idammen n Imaziyen) 00 
S (v.) 

3. When a film or exhibition features 
someone or something, they are an 
important part of it. Eg-d (amd. afilm 
iga-d mad iggutn n itran n ssinima n 
Imaziyen) 00 zzri-d (amd. asaru-ad 
izzri-d mad iggutn n itran n ssinima) 00 
ili g (amd. ilia y usaru-ad mad iggutn n 
itran n ssinima) 00 

February ( n.):fbrayl, idfbrayl (amd. rad 
d-yack fbrayl) 00 brayr, id brayr (amd. 
rad d-yack brayr) 00 ayyur, iyiren wiss 
sin (amd. rad d-yack ayyur wiss sin) 00 
fed up (adj.): ssyli idammen (amd. 
argaz-nn issyli yyi idammen) 00 ssrmi 
(amd. issrmi yyi urgaz-nna)00 
federal (adj.): afidiral (amd. tamazirt 
tafidiralt) 00 
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federalism (n.): tafidiralit, tifidiraliyin 
(amd. tafidarilt ad igan i temazirt 
nney)00 

federation (n.): tafidiralit, tifidiralyiin 
(amd. tafidiralit ad tega Kanada)00 
fee (n.): tafrut, tifrutin (amd. dar-k yat 
tafrut iy rad tekcemt s unzgum)00 
timlli, timlliwin (amd. is tefekit i bi- 
isafaren timlli nnes?)00 timillut, 
timilliwin (amd. is tefekit i bi-isafaren 
timillut nnes?) 00 tiyrad (amd. is tefekit 
i bi-isafaren tiyrad nnes)00atig, atigen 
(amd. atig n teyawsa-ad iggut)00ssum, 
id ssum (amd. ssum n teyawsa-ad 
teggut!)00 
feed (v.): 

l.If you feed a person or animal you 
give them food. Fek ad icc (amd. ifeka i 
iwi-s ad icc) 00 fek tiremt/uttcan (amd. 
ifeka i tarwa nnes tiremt) 00 fek ad 
issum (amd. ifeka i bjjuk nnes ad 
issumm)00 smkil (amd. ismkil akk"’ 
tarwa nnes) 00 ssicc (amd. issicc akk"’ 
tarwas nnes) 00 

2.When an animal or baby feeds, it 
eats. Ecc (amd. is ccan izgaren?)00 
gger (amd. ur nagger i walu zzey 
taylgi)00 sak taqqayt/imi (amd. ur 
nesak amya i imawwen nney)00 
3.1f you feed something into a 
container or machine, you put it there. 
Eg-nn (amd. iga-nn akk"' ay-Hi yura y 
uslkim)00 
feel: 
v (v.) 


l.If you feel an emotion or a sensation, 
you experience it or become aware of 

it. Ssyafa (amd. ssyafay attan iggutn y 
uhlig inu)00 yay (amd. yay yyi 
usmmid)00 Ikem (amd. ilkem yyi 
usmmid) 00 af (amd. yufa s ixfnnes zzey 
lliy d-ikka berra)00 
2.1f you feel something, you touch it. 
Gger (amd. igger i ixf inu) 00 sslkem 
afus (amd. isslkem afus i ugayyu nu)00 
Ikem (amd. ur Ikemey tagust-ann)00 
hkem (amd. ur hkemey tagust-ann)00 
frek (amd. frekey as lliy yyi igger y 
ufus)00 

3.1f you talk about how something 
feels, you are describing the emotions 
connected with it. Sker (amd. amuddu ad 
isker yyi tumert iggutn) 00 
4.1f something feels warm or cold, for 
example, you notice that it is warm or 
cold when you touch it. Eg (amd. aman- 
ad gan imsmaren/takat)00 re y (amd. 
reyan waman)00 krem (amd. kremen 
waman)00 ismid (amd. smmiden 
waman) 00 

5.1f you feel that something is the case, 
you believe that is the case. Ini (amd. 
nekki nniy is rad d-yack)00 ssyafa 
(amd. ssyafay is rad d ur yack) 00 
6.1f you feel like something or feel like 
doing something, you want to have it 
or do it. Iri (amd. riy ad ffayey s 
berra) 00 

S (n.) 
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6.The feel of something is how it feels to 
you when you touch it. Assyafa, 
issyafaten (amd. assyafa n uzru-ad ihrec 
bahra) 00 

feel around (v.): sdelfu (amd. ar ka 
isdelfu murran!) 00 

feeling: 

S (n.) 

1. An emotion. Assyafa, issyafaten (amd. 
assyafa n tumert ad g-i illan)00 

2. A physical sensation. Assyafa, 
issyafaten (amd. if el yyi d yan ussyafa n 
terzgawt y imi)00 

y (pi. n.) 

3. Your feelings are your attitudes or 
emotions. Issyafaten (amd. ur riy ad t 
briy y issyafaten nnes)00 

fellatio (n.) : assumm, issummen (amd. 
assumm ur bahra ifulki!) 00 
felllation (n.) : assumm, issummen (amd. 
assumm ur bahra ifulki!) 00 
fellow (adj.): angg"u, ingg w a (amd. 
ingg"a nnek is akk" ff ay en, teskkust y-id 
keyyin)00 id awa (amd. is akk" ff ay en 
id awa nnek) 00 

fellow contryman (n.): u dar-ney, ayt 
dar-ney (amd. ur y-id ayt dar-ney) 00 
u temazirt, ayt temazirt (amd. mmaggarey 
yan u temazirt nney) 00 
fellow friend (n.): amddak w el, imddukal 
(amd. amddak"el inu mencekk ay- 
ad!)00 asmun, ismumen (amd. asmun 
inu ad iga!)00 asmmun, ismmunen 
(amd. asmmun inu ad iga)00 
female: 

^ (n.) 


1. A woman or girl. Tawtemt, tiwtemin 
(amd. tega tawtemt) 00 

S (adj.) 

2. Concerning or relation to females. N 

tewtemt (amd. immukrisen n 
tewtemt)00 igan win tewtemt (amd. 
win tewtemt ad gan immukrisen-ad) 00 

feminine: 
v (adj.) 

1. Having qualities or appearance 
traditionally associated with women, 
esp. delicacy and prettiness. N tewtemt 
(amd. immukrisen n tewtemt) 00 igan 
win tewtemt (amd. win tewtemt ad gan 
immukrisen-ad) 00 

S (n.) 

2. The female sex or gender. Tawutemt, 
tiwutemin (amd. tiwutemin ad 
gantt)00 

feminism (n.): tawutemant (amd. 
tawutemant tega yan umussu bahra idusn 
y temizar n Tagut) 00 

fence: 
v (n.) 

l.A barrier, railing, or other upright 
structure, typically of wood or wire. 

Afrag, ifragen 00 ifrig, ifregan 00 
adrras, idrrasen 00 aglluy, 

iglluyen00 iziki, izikiyen00 iziki, 
izikiyen00 agal, igalen00 aggal, 
aggalen00 igil, igilen00 asgul, 
asgulen00 asgal, asgalen00 idri, 
idriyen 00 adru, idruten 00 tadderst, 
tiddersin 00 zzreb, id zzreb 00 astur, 
isturen 00 iziki, izikiyen 00 

v (v.) 
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2. Surround or protect with a fence. 

Freg (amd. ar iffreg tibhit nnes)00zreb 
(amd. ar izrub tibhirt nnes)00 ziki 
(amd. ar itteziki tibhirt tines) 00 eg 
afrig/iziki/zzreb (amd. iga afrig i tebhirt 
tines) 00 

fennel (n.): wamsa, id wamsa (amd. 
ikkes-d wamsa y terg"a nnes) 00 
fenugreek (n.): tifidas (amd. ar ictta 
tifidas)00 

ferment (n.): tamttent, timttan (amd. iga 
i ugg"rn tamttent) 00 tamttunt, 
timttunin (amd. iga i ugg"rn 
tamttunt) 00 tasmmi, tismmiwin (amd. 
arkti ila tasmmi) 00 
ferret (n.): abrran, ibrranen (amd. 
unniy-nn kra n ibrranen) 00 
ferry: 
v (n.) 

1. A boat that carries people and 
vehicles across short stretches of water. 

Tinawt, tinawin (amd. tinawt ad as 
teggan iy ad bbin asif)00 tanbbayt, 
tinbbayin (amd. tanbbayt ad as teggan iy 
rad zrin y wasif) 00 tamzzgert, timzzgar 
(amd. tamzzgert ad as teggan iy rad bbin 
asif) 00 
y (v.) 

2. To ferry people or goods somewhere 
means to transport them there, usually 
on a short, regular journey. Asi (amd. 
arttasi tinawt-ad mad itteggan iggi n 100 
n medden)00 awi (amd. arttawi tinawt 
kra tattwalt mad itteggan 100 n 
medden)00 


fertile (adj.): ismmyayn (amd. akal 
ismmyayn ad iga) 00 ittarun (amd. 
addag ittarun) 00 iga mmu warraw 
(amd. tafunast-ad tega mmu 
warraw) 00 ittilin tarwa (amd. argaz 
ittilin tarwa ad iga) 00 ijhedn (amd. 
akal ijhedn ad dar-sen) 00 
fertilize (v.): dkker (amd. idkker tayniwin 
nnes) 00 zzezem (amd. izzszem tafunast 
nnes) 00 zmzzer (amd. izmzzer akal 
nnes) 00 

fertilizer (n.): amazir, imaziren (amd. 
iga amazir i igr nnes) 00 
festival (n.): almuggar, ilmuggaren 
(amd. almuggar n Temitar)00 
anmuggar, inmuggaren (amd. anmuggar 
n imurig n Bi-ig w ra)00 almuqqar, 
ilmuqqaren (amd. almuqqar n Tifawin n 
Tefrawt)00 anmuqqar, inmuqqaren 
(amd. anmuqqar n uram n Ug'imim) 00 
festival of the sacrifice (n.): tafaska, 
tifaskiwin (amd. rad tili tefaska y mad nil 
ur yaggugn ) 00 
fetch (v.): 

l.If you fetch something, you go to 
where it is and bring it back. Awi-d 
(amd. yuwi-d afrsad)00 gli-d (amd. 
igli-d s ufrsad)00 

2.1f something fetches a particular sum 
of money, it is sold for that amount. 

Sker (amd. tigemmi-ad ar teskar smmus 
id milyun)00 swu (amd. tigemmi-ad 
teswa mad iggutn n uqqarid)00 yli 
(amd. teyli fell-i tegemmi s smmus id 
milyun)00 eg (amd. tega tegemmi-ad 
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smmus d milyun) 00 nez (amd. teneza 
tegemmi-ad s smmus n id milyun) 00 
fetter (n.): askref iskraf (amd. iga as 
askref ad ur irur)00 cckal, id cckal 
(amd. iga as cckal ad as ur irur)00 
toyffart, tiyffarin (amd. iga as tayffart ad 
as ur irur)00 amawwus, imawwusen 
(amd. iga as yan umawwus nit 
idusn!) 00 

fellow-wife (n.): takna, takniwin (amd. ur 

tehmel takna tines) 00 

felt (n.): Ibda, id Ibda (amd. iseya-d kra 

n udyar n Ibda) 00 

fever (n.): tireyi (amd. tella g-is 

tireyi)00 tammundi (amd. tella g-is 

tammundi)00 tawla (amd. tella g-is 

tawla)00 

few: 

^ (adj.) 

1. You use ‘few’ to refer to a small 
number of things or people. Imikk (amd. 
imikk n imddukk'al ad dar-s)00 

2. You use ‘few’ to indicate that a 
number of things or people is smaller 
than expected or desired. Imikk (amd. 
imikk n imddukk w al ad dar-s)00 

S (pron.) 

3. A few of means a small number of. 

Imikk (amd. rad yerey i yan imikk 
imiddukk"al) 00 

4. Few of means a smaller number than 
expected or desired. Imikk (amd. imikk n 
teg"mma ad y-id)00 mad idrusn (amd. 
mad idrusen n teg"mma ad y-id 
illan) 00 


fiance (n.): amsiggel, 

imsiggilen/imsiggelen (amd. amsiggel 
nnes ad iga) 00 

fiancee (n.): tamsiggelt, 

timsiggelin/timsiggilin (amd. tamsiggelt 
nnes ad tega!)00 

fickle (adj.): ittenfaln (amd. argaz 
ittenfaln ad iga) 00 y ittenfal uzmez 
(amd. iga argaz y ittenfal uzmez) 00 ur 
itteyaman y yan wawal (amd. argaz ur 
tteyaman y yan wawal) 00 igan zund 
timyilt n ufullus (amd. argaz igan zund 
timyilt n ufullus. Ad nna ilia yawi 1)00 
igan izmaz (amd. had argaz-ad iga yar 
izmaz!) 00 

fiction (n.): tawwargit, tiwwargiwin 
(amd. tawwargit ad iga may-ad) 00 
ijijjiw, ijijjiwen (amd. ijijjiw ad iga 
warra-acl)00 

field (n.): 

1. An area of land where corpse are 
grown or animals are kept. Igr, 
igran00 amttul, imttulen00 asqqul, 
isqqulen 00 ahrrud, ihrruden 00 
tayultt, tiyula00 ill, alliwen00 
tasarut, tisura00 tifneyt, tifneyin00 

2. An area of land where sports are 
played. Abaraz, ibarazen (amd. idda s 
ubaraz n Udrar y Ugadir)00 asayes, 
isuyas (amd. idda s usayes n Udrar y 
Ugadir)00 asrir, isriren (amd. idda s 
usrir n Udrar y Ugadir)00 asadel, 
isadelen (amd. idda s usadel n Udrar y 
Ugadir)00 amdduz, imdduzen (amd. 
idda s umdduz n Udrar y Ugadir) 00 
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3.A particular subject or area of 
interest. Tasga, tisgg"'in (amd. tasga n 
tussna ur ar tt inn ilkkem)00 amnid, 
imniden (amd. iga murran y umnid n 
ussiden)00 

fiend (n.) : amdun, imdunen (amd. iksud y 
imdunen)00 ahrkttus, ihrkttas (amd. ar 
t issiwid s ihrkttas) 00 amasan, 
imasanen (amd. ar tessiwiden 
imasanen)00 ggu id, aytwadan (amd. 
ar tessiwiden ayt wadan) 00 adaymun, 
idaymunen (amd. ar t tekka tezlagt iy as 
tesawelt f idaymunen) 00 ikced, 
ikceden (amd. iksud y ikced) 00 
ibelis/iblis*, ibalisen (amd. iksud y 
ibalisen)00 acitan*, icitanen (amd. 
gan akk w icitanen!) 00 amillus, 
imillusen (amd. iksud y imillus)00 
adaymu, idaymuten (amd. iksud y 
udaymu)00 00 bu-uhddun, id bu- 
uhddun (amd. iksud y bu-uhddun) 00 
fierce (adj.): icqqan (amd. ha-nn ilia y- 
id ikzin icqqan!) 00 ittebbin (amd. ha- 
nn ikzin ittebbin ilia y tegemmi-ad!)00 
ittak"in (amd. ha-nn y-id ikzin ittak"in y 
medden)00 iktin (amd. takat iktin ay- 
ad!)00 

fidel (n.): u Rebbi, ayt Rebbi (amd. gan 
akk w medden-ad ayt Rebbi) 00 
fidgety (adj.) : iskarn zund zedud (amd. 
afrux iskarn zund zedud) 00 ibasln 
(amd. afurx ibasln) 00 idsern (amd. 
afrux idsern (amd. afrux idsern ad 
iga) 00 idwin (amd. afrux idwin ad 
iga) 00 


fifteen (n.): smmus-d-mraw (amd. 
smmus-d-mraw n medden a y-id 
illan)00 

fifteenth (adj.): wiss smmus-d-mraw 
(amd. wiss smmus-d-mraw ad igan y 
tazzela)00 

fifth: 

^ (adj.) 

l.The fifth item in a series is the one 
counted as number five. Wiss smmus 
(amd. wiss smmus ad iga y tazzela)00 

S (n.) 

2.0ne of five equal parts. Yan y/f smmus 
(amd. yan y smmus medden ur dar-sen 
walu n uqqarid)00 ku yan/kiwan y/f 
smmus (amd. ku yan y smmus medden ur 
dar-sen walu n uqqarid)00 kra iga t 
yan y/f s minus (amd. kra iga t yan y 
smmus medden ur dar-sen walu n 
uqqarid)00 wasmmus, id wasmmus 
(amd. ifeka as wasmmus n temzin lli 
imger) 00 

fiftieth (adj.) : wiss smmus-n-imrawen 
(amd. wiss smmus-n-imrawen ad igan y 
tazzela)00 wiss sin ignaren-d-mraw 
(amd. wiss sin ignaren-d-mraw ad iga y 
tewada)00 

fifty (n .): smmus-n-imrawen (amd. 
smmus-n-imrawen n medden) 00 sin 
ignaren-d-mraw (amd. sin ignaren-d- 
mraw n medden) 00 
fig (n.): 

l.A soft pear-shaped fruit with sweet 
dark flesh and many small seeds, eaten 
fresh or dried. Aqqurri, iqqurran (amd. 
ar ictta iqqurran) 00 tazart, tazarin 


All 


(amd. ar ictta tazart)00 abuzzig, 
ibuzzigen (amd. ar ictta ibuzzigen) 00 
akurru, ikurran (amd. ar ictta 
ikurran) 00 tucriht, tucrihin (amd. icca 
tucrihin)00 ag"mmu, 

ig"mma/ig"mmuten (amd. mqquren 
ig"mma n tuzut-ad/wargan- 

ad/taqqayt) 00 ay"ndaf iy"ndafen 
(amd. icca kra n iy"ndafen waxxa sul 
smmumen)00 akuzar, ikuzaren (amd. 
icca kra n ikuzaren) 00 tabrhuct, 
tibrhac (amd. icca kra n tebrhac y 
tuzut)00 

2.Green fig. Akkurmis, ikkurmas (amd. 
ar nn-ittegga ikkurmas y ibrin!)00 
amwrmuc, imwrmac (amd. icca ibrin d 
imwrmac)00 

2.Green argan. Belziz, id belziz (amd. ar 
ictta belziz) 00 ag"'mmu, 

ig w mma/ig w mmuten (amd. mqquren 
ig w mma n wargan-ad) 00 
fig tree (n.): tuzut, tuzutin (amd. dar-s 
mennawtt tuzutin!) 00 tazart, tazarin 
(amd. dar-s mennawtt tazarin!) 00 
imrsid, imrsiden (amd. dar-s yan sin 
imrsiden y tebhirt nnes)00 
fight: 
v (v.) 

l.When people fight, they take part in 
a battle, a boxing match, on in some 
other attempt to hurt or kill someone. 

Mmay (amd. ar bedda ittemay d ingg"’a 
nnes!)00 smrwi (amd. smrwin tt 
mencekk ay-ad) 00 cerri (amd. neki, ixf 
inu kad ukan cerriy, inna y zeriy ajddig 


iriy tamment) 00 mihirris (amd. ar ka 
tmhirrisen idan n waddjarren) 00 eg 
idammen (amd. wanna izrin igg idamen i 
wiyyad)00 ffi idammen (amd. is bedda 
ffin idammen iy mmaggaren) 00 eg-nn 
ifassen (amd. ar nn bedda teggan ifassen 
s ger-at-sen!)00 smass 

tukkimin/akuray/tayllabt/aqqryal/agdrur 
(amd. is bedda smussun aqqryal!)00 
ssnker agdrur/anddahmu (amd. is bedda 
ssnkeren anddahmu!)00 inker bbaqq- 
sres (amd. is bedda g-isen inker bbaqq- 
sres!)00 mmtwi (amd. ar ttemtwiyen 
inn y mmaggaren) 00 der-nn y wallen 
(amd. iy ka isawel rad nn-ider y wallen 
nnes)00 sxrazzi (amd. sxrazzin tt akk w 
id-gam) 00 harka (amd. ar itteharka 
zund izm)00 mmrdkku (amd. 
mmrdukkan bedda) 00 mcittih (amd. 
imcattag d g"ma-s)00 eg-nn ifassen 
(amd. gan-nn sul ifassen ar-lli kullu 
zzrzin ixfawen nnesen)00 hiyyen (amd. 
ihiyyen d aytma-s)00 
2.1f you fight something, or if you fight 
against it, you try in a determined way 
to stop it happening. Mmay mar (amd. 
mmayey bedda mar azddim inna 
kkiy)00 ut mar (amd. ar bedda kkatey 
mar azddim inn s ddiy)00 
3.1f you fight for something, or if you 
fight to do it, you try in a determined 
way to achieve it. Mmay f (amd. mmayey 
bedda f timmuzya)00 ut f (amd. ar 
bedda kkatey f timmuzya) 00 mmrdkku 
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(amd. is bedda immrdkk w a f tarwa 
nnes) 00 
y (n.) 

4. A situation in which people hit or try 
to hurt each other, hniy, imayen (amd. 
skaren imayen igguten!) 00 icirri, 
icirriyen (amd. skeren icirriyen)00 
imcirri, imcirriyen (amd. skeren 
imcirriyen ggutenin!) 00 aqqeryan, 
iqqeryanen (amd. rzemen i uqqryan) 00 
aqqeryal, iqqeryalen (amd. inker 
uqqeryal)00 acayyar, icayyaren (amd. 
inker ucayyar)00 tihiyent, tihiyenin 
(amd. tenker tehiyent)00 aswag, 
iswagen (amdm. inker uswag)00 
amcittih, imcittihen (amd. nkeren 
imcittihen) 00 taqqurt, tiqqura (amd. 
tinker taqqurt) 00 tazit, tiza (amd. 
tenker tazit ger-at-sen)00 

taduyt, tiduyin (amd. ssnekren taduyt y 
ulmuggar)00 cerr, id cerr (amd. 
ssnkeren ccerr) 00 amrdukku, 
imrdukkuten (amd. ssnkeren 

amrdukku) 00 ammtwi, immtwiyen 
(amd. ssnkeren ammtwi 00 takat, 
takatin (amd. ssnkeren takat 
tazgzawt)00 agdrur, igdruren (amd. 
snnkeren agdrur) 00 affay, affayen n 
idammen (amd. ssnkeren affay n 
idammen)00 amcittih, imcittihen 
(amd. ssnkeren amcittih) 00 tad ur 
ssnesan waman (amd. ssnkeren day tad 
ur ssnesa waman!) 00 

5. A determined attempt to prevent or 
achieve something, hniy, imayen mar 


(amd. imayen nnes mar azddim is ar 
ttubdaren)00 imiy, imayen f (amd. 
imayen nnes f teydemt ttussanen 
bahra)00 abeddad, ibeddaden d (amd. 
abeddad d iynan ad ur skaren ay-lli 
ran) 00 
figure: 

^ (n.) 

1. A written number or the amount a 
number stands for, especially when 
expressed as a statistic, azwil, izwilen 
(amd. azwil nnes ur iggut)00 
ancekk/uncekk/acekk/ancett/uncett (amd. 
ancekk Hi g-is ur iggut)00 aynun, 
iynunen (amd. aynun nnes ur iggut!)00 
uttun, uttunen (amd. uttun nnes ur 
iggut)00 

2. The shape of a person whom you 
cannot see clearly. Asklu, iskluten (amd. 
zeriy asklu nnes) 00 amalu, imula (amd. 
zeriy amalu nnes) 00 tili, tiliwin (amd. 
zeriy tili nnes) 00 tidcli, tiddiwin (amd. 
zeriy tiddi nnes) 00 

3. Your figure is the shape of your body. 
Tiddi, tiddiwin (amd. tiddi nnes 
temqqur!)00 taskka, tiskkiwin (amd. 
taskka nnes tefulki bahra!) 00 tubedda, 
tubeddiwin (amd. tubedda n tegemmi-ad 
temqqur!)00 udm, udmawen (amd. 
udm n tegemmi-ad ifulki!)00 tillawt, 
tillawin (amd. tillawt n tegemmi-ad 
tefulki!) 00 tawilla, tiwilliwin (amd. 
tawilla n tegemmi-ad tefulki) 00 tiggit, 
tiggitn (amd. tiggit nnes ur bahra 
tefulki!) 00 tigit, tigitin (amd. tigit nnes 


479 


ur bahra tefulki!) 00 tabbayt, tabbayin 
(amd. tabbayt n ibrdan-ad tefulki 
bahra!) 00 tumunta, tumuntiwin (amd. 
tumunta n teyawsa-ad tefulki bahra) 00 
amaynu, imaynuten (amd. amaynu nnes 
ur iga yat)00 tawila, tiwiliwin (amd. 
tefulki tewila nnes) 00 tumunta, 
tumuntiwin (amd. tumunta n teyawsa-ad 
tefulki bahra) 00 tagadda, tigaddiwin 
(amd. tagadda lli as isker ur yyi 
tessusem)00 tumunt, tumunin (amd. 
tefulki tumunt nnes) 00 tamckut, 
timackutin (amd. tefulki temackut 
nnes!) 00 tumnda, tumndiwin (amd. 
tefulki tumunda nnes!) 00 tugg"a, 
tuggi"in (amd. tugg w a nnes tefulki 
bahra!) 00 tayessa, tiyessiwin (amd. 
tayessa nnes tezur)00 taxessa, 
tixessiwin (amd. taxessa nnes 
tefulki) 00 tazzit, tizza (amd. tazzit nnes 
tefulki bahra!) 00 ancekk/uncekk (amd. 
ancekk lli d-iga issiwed ay akk" 1)00 

4. A person. Afgan, ifganen/medden 
(amd. iga afgan bahra mqqurn)00 
udm, udmawen (amd. llan kra n udmawen 
y y-id uryyi bahra ssusemen)00 

v (v.) 

5. To figure in something means to 
appear in it or be included in it. Ili 

(amd. medden akk"’ lli Ulan y umadal 
nnes) 00 eg (amd. medden akk"’lli igan 
umadal nnes) 00 

file: 

^ (n.) 


1. A rardboard or plastic container in 
which documents are kept. Akafu, ikufa 
(amd. dar-s akafu y llant kra n 
tefulin)00 akaram, ikaramen (amd. 
akaram nnes llantt g-is kra tenfulin)00 
abley, ibleyen (amd. albey nnes ilia g-is 
kra n tedggarin)00 asatel, isutal (amd. 
asatel-ad ifulki bahra!) 00 asdaw, 
isdawen (amd. asdaw nnes ilia g-is kra n 
tenfulin)00 asddaw, isddawen (amd. 
asddaw nnes llan g-is kra n tefulin)00 

2. A computer file is a set or related 
data with its own name. Akafu,ikufa 
(amd. akafu-ad giy g-is kra umareg 
amaziy)00 akaram, ikaramen (amd. 
akaram-ad giy g-is kra n umareg aqqbur 
nney)00jjwa, id jjwa (amd. iga t y jjwa 
nnes) 00 ajway, ijwayen (amd. iga t y 
ujway nnes) 00 

3. A tool with rough surfaces, used for 
making hard materials smooth. Talima, 
tilimiwin (amd. iga as talima) 00 

S (v.) 

4. When someone files a document, they 
put it in its correct place with similar 
documents. Zimmer* (amd, iemmer akk"' 
arraten lli as fekiy) 00 ktur (amd. ktur 
za arra-ad!)00 eg tirra (amd. eg za 
tirra i warra-ad)00 

5.1f you file something, you smooth or 
shape it with a file. Jrrek/jrek (amd. 
ijrrek askaren nnes) 00 eg talima (amd. 
iga talima i iflu nnes) 00 jukku/hukku 
(amd. jukku t za yan imikk!) 00 
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filing (n.) : akttur, iktturen (amd. akttur n 
tefrawt) 00 

fill (v.): 

1 .If you fill something or if it fills up, it 
becomes full. Ktur (mad. iktar ay w rraf s 
waman!)00 smed (amd. ismed afus 
nnes s temzin)00 snir (amd. snir t s 
waman!) 00 

2.1f something fills a space, it is so big 
that there is very little room left. Amez 
(amd. yumez mad iggutn n wakal)00 
y w i (amd. iy"i mad iggutn n wakal)00 
ekk (amd. is akk"’ kkan waman 
tayarat)00 

3.1f something fills a need or gap, it 
causes the need or gap to disappear. 

Kkes (amd. ikkes as irifi s isafaren)00 
amez (amd. yumez tawwuri lli illan)00 
y w i (amd. iy w i tawwuri lli mu hhera 
rzemen) 00 

fill in (v.): smed (amd. ismed as tanfult- 
ad!)00 emmer* (amd. iemmer akk"’ 
arraten nnes) 00 eg tirra (amd. iga tirra 
i warraten nnes) 00 
filling (n.) : aktur/akttur, ikturen/iktturen 
(amd. aktru n tenudfi s waman) 00 
asmed/asmad, ismeden/ismaden (amd. 
asmad n tenudfi s waman) 00 
filly (n.): tajdaet, tijdaein (amd. kad 
ifuknnic tejdaet-ad!)00 tacnidt, 
ticnidin (amd. kad ifulki tecnidt-ad!)00 
film: 

v (n.) 

l.A series of moving pictures which can 
be shown in a cinema or television. 


Afilm, ifilmen (amd. izera yan ufilm 
issiwidn)00 asaru, isura (amd. izera 
yan usaru issiwidn)00 assfif issfifen 
(amd. izera yan ussfif ifulkin bahra!)00 

2. A strip of thin plastic that you use in 
a camera to take photographs. Afilm, 
ifilmen (amd. iwiy afilmu inu dar bu- 
tewlafin ad yyi d-idi tiwlafin) 00 tassfift, 
tissfifin (amd. tebbi tessfift n 
umareg)00 

3. A very thin layer of powder or liquid. 

Amry w d, imry"den(amd. amry w d n 
sskk w ar)00 tanyda, tinydiwin (amd. 
tanyda n sskk"'ar)00 

S (v.) 

l.If you film someone or something, 
you use a camera to take moving 
pictures of them. Filmi (amd. ar 
ittefilmiy medden y usrir)00 ssulef 
(amd. ar issulaf medden y usrir)00 
filter (n.) : sti (amd. ar istay aman s 
testayt)00 sak tastayt (amd. isak aman 
tastayt)00 zzri y testayt (amd. izzri y 
testayt)00 

filth (n.): irkan (amd. llan g-is 
irkan)00 adumsel, idumsal (amd. ilia 
udumsel y ixf nnes) 00 ifurslen (amd. 
llan ifurelen y idarren nnes) 00 
ahninka (amd. iffuy-d uhninka yihdumen 
nnes lliy term ssiridey)00 tajlxit, 
tijlxiyin (amd. tella g-is tejlxit)00 
tujjut, tujjutin (amd. tella g-is 
tujjut)00 tazamma, tizammiwin (amd. 
tella g-is tezamma) 00 akal (amd. iga as 


481 


akal)00 ulus (amd. irwi s ulus) 00 
xixxic (chid. lge.)00 
filthy (adj.): imsuktun (amd. tiremt 
ismuktun ad ay d-fekan) 00 irkan (amd. 
tigemmi irkan ad ay fekan)00 ijjan 
(amd. tigemmi ijjan ad ay fekan) 00 
izzumman (amd. tigemmi izzumman ad ay 
isahan)00 ur igan mu ttekdut/ttegdut 
(amd. tirem ur iga ma mu ttekdut ad ay d- 
sresen)00 

fin (n.): tafrawt, tifrawin (amd. tafrawin 
n islm)00tifertt, tifertin (amd. tifertin n 
islm)00 

final: 

^ (adj.) 

1. The final thing in a series is the last 
one or the one that happens at the end. 

Igg"'ran (amd. y wass igg"'ran n 
ulmuggar iwin-d ajmak ar ikkat ar 
taylgi)00 

2. A decision that is final cannot be 
changed or questioned. lgg"ran (amd. 
awal igg"ran ha-ti nniy ak 1)00 

S (n.) 

3. The last game or contest in a series, 
which decides the overall winner. 

Tigira, tigariwin (amd. tigira n uy"rraf n 
umadal rad g-is immiggir Brazil d 
Argentin)00 

finally (adv.): 

l.If something finally happens, it 
happens after a long delay. Sul (amd. 
ijra sul ay-lli y neksud)00 y 
isgg w ra/tegira (amd. y tegira ijra sul ay- 
lli y neksud)00 


2.You use ‘finally’ to introduce a final 
point or topic. Y isgg"’ra/tegira (amd. y 
tegira ijra sul ay-lli y neksud)00 

finance: 

^ (v.) 

1. To finance a project or purchase 
means to provide the money to pay for 

it. Eg-nn iqqariden/idrimen (amd. iga-nn 
akk" iqqariden nnes y usnfar Hi rad isker 
y Ugadir)00 fek iqqariden/idrimen 
(amd. ifeka mad iggutn iqqariden i 
iezriyen Hi ran ad askeren kra)00 

S (n.) 

2. Finance is the management of money. 

Tizreft, tizraf (amd. anmmasu n tezreft 
idda s Mirikan) 00 

^ (pi. n.) 

3. Your finances are the amount of 
money that you have. Iqqariden (amd. 
walu iqqariden!) 00 idrimen (amd. 
walu idrimen!) 00 

financial (adj.): n iqqariden/idrimen 
(amd. dar-s immukrisen n 
iqqariden) 00 igan win 

iqqariden/idrimen ( amd. immukrisen 

nnes gan win iqqariden/idrimen) 00 
find: 

^ (v.) 

l.If you find someone or something, 
you see them or lear where they are. Af 

(amd. ufiy sul adlis Hi siggiley)00 
debber (amd. idebber yyi d i kra n 
idrimen) 00 drek (amd. ahh a tayri ur 
idrek yan asafar nnem!) 00 

2.1f you find something that you need 
or want, you succeed in getting it. Af 
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(amd. iqqan yyi d ad afey mad 
skarey)00 debber (amd. debberey-d sul 
i imikk n idrimen!) 00 drek (amd. idrek 
sul ay-lli ira) 00 Ikem (amd. ikem sul 
ay-llii bedda s ar ittewarga)00 
3.If you find that something is the case, 
you become aware of it or realize it. Af 
(amd. lliy d-yurri yufa-d baba-s 
idda)00 ssen (amd. issen isul isarkag- 
is idssa)00 frek (amd. ifrek sul i 
tekerkas nnes) 00 

4.1f you find something boring or 
exciting, you are bored or excited by it. 

Af-nn (amd. ufiy-nn adlis-ann is bahra 
ifulki)00 

5.Something that is found in a 
particular place lives or exists there. Ili 

(amd. man zund tiyawsiwin-ad ar ttilin 
yar y waman)00 af (amd. man zund 
islman-ad ar ten inn-ttafat y waman n 
ill) 00 

6.When a court finds a person guilty or 
not guilty, they decide that the person 
is guilty or innocent. Af-nn (amd. ufan- 
nn is ur isker amya)00 agg"-d (amd. 
yugg"a-d ma s ur isker amya)00 
S (n.) 

7-A discovery of something valuable, 
typically something of archaeological 
interest. Tany aft, tiny af in (amd. tany aft 
lines tefulki!)00 tafat, tafatin (amd. 
tafat nnes tefulki)00 tifit, tifitin (amd. 
tifitnnes tefulki)00tifi, tifiwin (amd. tifi 
nnes tefulki)00 tufayt, tufayin (amd. 
tufayt nnes tefulki!)00 talddayt, 


tilddayin (amd. talddayt nnes 
tefulki!) 00 tasgg"rut, tisgg"rutin (amd. 
tasgg w rut nnes tefulki!) 00 tasagg w t, 
tisagg"in (amd. tasagg w t lines tefulki 
bahra!) 00 

find out (v.): ssen (amd. ira ad issen mad 
ijran)00 lined (amd. ira ad ilmed ad 
iglli ttamubil n baba-s) 00 
fine: 

^ (adj.) 

l.Very good. 

Ifulkin/iyudan/icwan/ihiyyan/iziln bahra 
(amd. tawwuri ifulkin bahra ad 
teskert)00 

2.Satisfactory or acceptable. Ifulkin 
(amd. aman ifulkin ad gan win tayart. 
Tufit ad g-is tecucceft) 00 ur ten yayyat 
(amd. aman-ad ur ten yayyat...)00 
3.1f you say that you are fine, you mean 
that you are feeling well and quite 
happy. Hayy-ay (amd. manikk ad an¬ 
te git? A wa hayy-ay!) 00 
4.When the weather is fine, it is sunny 
and not raining. 

Ifuwwjn/idean/ifulkin/izuzwan (amd. 
amnzel ifuwwjn ad illan y ass-ad) 00 
5.Something that is fine is very narraw 
or small. Isdidn (amd. yusi kra igjda 
bahra isididnen)00 

S (n.) 

6.A sum of money that is paid as 
punishment. Tafgurt, tifgurin (amd. gan 
as tafgurt) 00 tanfgurt, tinfgurin (amd. 
gan as tanfgurt) 00 azref izrefan (amd. 
gan as azref) 00 azmez, izmaz (amd. 
gan as azmez) 00 ag"dal, ig"dalen 
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(amd. gan as ag"dal) 00 tamwult, 
timwulin (amd. gan as tamwult) 00 
azayen (amd. gan as azayen!) 00 

S (v.) 

7.Somone who is fined has to pay a sum 
of money as a punishment. Eg tafgurt 
(amd. inflas gan as yat tefgurt ad s-tt 
ifru)00 sfger (amd. sfgeren t ibulisen 
lliy issug"'et y tewada)00 nsef (amd. 
nsefent inflas ad ifru kra n idrimen) 00 
ut s tefgurt (amd. uten t s tefgurt) 00 
snsef(amd. snsefen t s kra n idrimen) 00 
fek tafgurt (amd. fekan as tafgurt) 00 
fineness (n.): tasddi, tisddiwin (amd. 
tasddi n tebbunkar nnes)00 
finery (n.): iqqcucen (amd. tesmun akk"’ 
iqqcucen nnes y van uk"ris) 00 
finger (n.): adad, idudan (amd. ibbi as 
yan udad)00 

fingernail (n.): isker, askaren (amd. ur 
inna a amar n waskaren)00 
fingerprint (n.): anz.a, anziwen n 
udad/idudan (amd. iy rad teskert infulen 
n temagit iqqan k id ad teskert anziwen n 
idudan) 00 

fingertip (n.): ixf ixfawen n idudan 
(amd. yuden ixfn idudan) 00 

fini s h : 

v (v.) 

l.When you finish something, you do 
the last part of it and complete it. Hiyyu 
(amd. ihiyya tawwuri nnes) 00 smed 
(amd. ismed akk"’ tawwuri Hi dar-s)00 
temmu (amd. itemma tawwuri lli dar- 
s)00 sola (amd. is tesalat tawwuri 


nnek?)00 qqada (amd. is teqqadat y 
tawwuri lli?)00 fddu (amd. ifdda d 
tewwuri lli as fekiy)00 ekk ittemi (amd. 
ikka ttemi i teyeri nnes) 00 mucced 
(amd. imucced tawwwuri lli asfeley)00 

2. When something finishes, it ends. 
Hiyyu (amd. tehiyya tezzidera)00 
temmu (amd. tetmma tezzidera) 00 mdu 
(amd. temda tizi lli as fekiy) 00 Ikem 
ttemi (amd. tudertnnes telkem ttemi) 00 
ffey (amd. iffey wayyur n Mars) 00fddu 
(amd. fddan ik w ttayen)00 sola (amd. 
salan ussan nnes) 00 

* (n.) 

3. The finish of something is the last 
part of it. Tigira, tigariwin (amd. zgeley 
tigira n unmuqqar lli ittuskarn y 
Ugadir)00 

fire: 

^ (n.) 

1. Fire is the flames produced when 
something burns. Takat, takatin (amd. 
issreya day takat!) 00 laefit, id lefit 
(amd. issreya lefit) 00 azizen (amd. 
ider-nn y wazizen)00 ay ad, ayaden 
(amd. inker way ad) 00 tafdadert, 
tifdaderin (amd. ssreyan tafdadert)00 
tafuffut, tifujfutin (amd. tella sul g-is yar 
kra n tefujfut)00 fuffu, id fuffu (amd. 
hannfuffu!) (chid. lge.J 00 

2. A fire is a mass of burning material. 
Tajaffut, tijuffa00 tabuffut, 
tibuffin00 tifgert, tifgar00 tigniccut, 
tigunnac00 tagujfut, tiguffa00 
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cigelluy, igelluyen 00 taneggaffut, 
tinegguffa 00 tafegaggut, 

tifegguga00 tafedaddit, tifedudda00 
Tandaffut, tinduffa 00 tafragut, 
tifrugutin00 tacca (chid. \gt)00 
3.A fire is a device that uses electricity 
or gas to heat a room. Inkan n 
tifawt/tterisinti (amd. inkan n tifawt as 
nessnwa)00 

4.1f something is on fire, it is burning. 

Takat, takatin (amd. tigemmi-ad y 
tereya/tekti/tella takat ur rad d sul g-is 
iyama umya)00 

5.1f you set fire to something you start 
it burning. Ssrey/sskti/snfed/smmkti 
takat, takatin (amd. ssrey takat y 
inkan!) 00 suqqes (amd. isuqqes i 
tegemmi nnes)00 ssnder (amd. issnder 
sin iqarcaden) 00 

6.1f someone opens fire, they start 
shooting. Ul s takat, takatin (amd. ur 
issen ar-lliy t yut s takat) 00 rzem/lgem 
i takat (amd. ur issen ar-lliy g-is irzem i 
takat) 00 
y (v.) 

7.1f you fire a gun or bullet, you 
operate the gun that the bullet is 
released. Ssujfey (amd. ssuffey g-is)00 
ut s uqqryal/takat/aqqryan/ucaray (amd. 
yut s uqqryal)00 rzem/lgem 
uqqryal/uqqryan/ucaray (amd. irzem 
uqqryal y ignna)00 rzem/lgem i takat 
(amd. ilgem fell-as i takat) 00 di 
aqqryal/takat/ucaray (amd. idi aqqrayl y 


g"ma-s)00 ssremt (amd. issremt t, iney 
t)00 

8.1f an employer fires someone, they 
dismiss that person from their job. 

Sfj'ey (amd. isffey y tewwuri tines) 00 di 
(amd. idi t y tewwuri tines) 00 zzu (amd. 
izza g-is y tewwuri tines) 00 fek i 
waggur (amd. fekan t i waggur lliy asen 
ul ur iqqen ayjjaj)00 
fire brigade (n.): tagaluft n 
imssnesa/imssxsay n takat00 
fire engine (n.): tamasayt, timasayin n 
imssnesa n takat00 
fire escape (n.): imi, imawwen n ujjnjem 
(amd. ikka imi n ujjnjem) 00 imi, 
imawwen n telilt (amd. iffuy y imi n 
lelill)00 isk'jal n teyurdin (amd. isk'j'al 
n teyurdin lliy tereya takat y 
tegemmi) 00 

fire truck (n.): tamasayt, timasayin n 
imssnesa n takat00 
firebrand (n.): asafu, isufa (amd. iga yan 
usafu y ufus ar izzigiz)00 azli, izlay 
(amd. issreya yan uzli)00 
fireman (n.): amssnes, imssnesa n 
takat 00 amssxsi, imssxsay n takat 00 
fireplace (n.): inkan (amd. iga ayrum y 
inkan) 00 tigdelt, tigdal (amd. tereya 
takat y tigdelt n ux w rbic) 00 tiyreyert, 
tiyreyar (amd. igan y imnesi f 
teyreyert)00 takat, takatin (amd. iga- 
nn imnesi f takat) 00 lefit, id lejit (amd. 
iga-nn imnesi f lefit) 00 
firewood (n.): ikccuden (amd. iwi-d 
ikccuden ad issrey takat) 00 igdufen 
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(amd. tiwi-d igdufen ad tessrey takat n 
imkelij 00 asryun (amd. tiwi-d asryun 
ad tessrey takat)00 uffal (amd. 
tezdem-d uffal ad nn-teg imkeli)00 
aqqjdmmur, iqqjdmmuren (amd. tiwi-d 
kra n iqqjdmmuren ad s-isen tessrey 
takat) 00 asryu, isryuten (amd. tiwi-d 
asryu)00 

firework (n.): takat n 

imussuten/tumeriwin (amd. skeren takat n 
imussuten)00 

firm: 

v (adj.) 

l.Something that is firm is fairly hard 
and does not change shape very much 
when it is pressed. Iqqurn (amd. ayrum 
iqqurn ur sul iga mad ictta yan)00 
iqqshan (amd. akal iqqshan ur iga i 
teyyireza)00 

2.A firm grasp or push is one which is 
strong or controlled. Idusn (amd. iskar 
as yan wammaz idusn...)00 
3.Someone who is firm behaves in a 
fairly strict way and will not change 
their mind. Icqqan/iqqshan/iziyyern 
(amd. imarrawen iqqshan ar bahra 
tefulki tankera Hi iskaren i tarwa 
nnes)00 

S (n.) 

4.A business that sells or produces 
something. Tasart, tasarin (amd. dar-s 
tasart iskarn iqqudas)00 tamsart, 
timsarin (amd. dar-s tamsart iskarn 
iqqudas)00 
first: 

Z (adj. & adv.) 


1. Happening, coming, or done before 
all the others of the same kind. 

Amzwaru (amd. ass amzwaru y 
wayyur...)00 izwarn (amd. ass izwarn 
n wayyur...)00zwar (amd. su zwar sad 
ad tecct!) 00 

S (adj.) 

2. More important than anything else. 

Amzwaru/izwarn (amd. ungla nnes yiwi 
tasmyurt tamzwarut) 00 igan amzwaru 
(amd. tawwuri igan tamzwarut ay- 
ad!) 00 

Z (adv.) 

3. For the first time. 

Takklit/tawalt/tattwalt tamzwarut/izwam 
(amd. takllit tamzwarut lliy t mmaggarey 
iga nit sul azzan)00 tamullit 
izwarn/tamzwarut (amd. tamullit 
tamzwarut ad t zeriy)00 

4. In the first place; to begin with. Zwar 
(amd. ad zwar necc ukan isker Rebbi 
ttawil!)00 beda (amd. ad beda necc 
ukan nezer)00 s izwar/ z izwar (amd. 
ad necc s izwar ukan nezer ilmma!)00 

Z (n.) 

5. You use at first to refer to what 
happens at the beginning of something. 

Amzwaru/tazwiri (amd. y umzwaru, rad 
iniy masdd...)00 

first aid (n.) : tiwisi tamzwarut (amd. akk"' 
dar-sen tiwisi tamzwrut!) 00 

first-class (adj.): 

l.Something that is first-class is the 
highest quality. Bahra/hawla 
ifulkin/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/issusan 
(amd. ifeka as ibrdan bahra ifulkin)00 
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urilin anawa (amd. ihdumen urilin anaw 
ad asen ifeka!) 00 ifulkin/iziln/icwan 
bahra/hawal (amd. ibrdan ifulkin hawla 
ad asen ifeka!) 00 

2.First-class accommodation is the 
most expensive accommodation on a 
plane, ship, or train. Tasga tamzwarut, 
tisgg"in timzwura (amd. iskkus y tesga 
tamzwarut y lay lull) 00 
first floor (n.): izddar, id izddar (amd. 
zdeyey y izddar) 00 amzdar, imzdaren 
(amd. igg"'iz s umzdar)00 taskka, 
taskkiwin n wasa (amd. ilia y teskka n 
wasa)00 asarag, isaragen (amd. ilia y 
usarag)00 agrur, ig K rar (amd. ilia y 
ugrur)00 asa, asaten (amd. ilia y 
wasa) 00 

firstborn (n.): ixfddi, ixfddiyen (amd. 
nettan ad dar-s igan ixfddi) 00 afrux, 
ifrexan izwarn (amd. afrux nnes izwarn 
ad iga)00 iwi, tarwa izwaren (amd. 
iwi-s izwarn ad igan) 00 arraw, 
arrawen izwaren (amd. arraw nnes 
izwarn ad igan) 00 amnzay, imnzayen 
(amd. iga amnzay nnes) 00 
fish: 

S (n.) 

1. A creature with a tail and fins that 
lives in water. Islm, islman (amd. fulkin 
akk" islman!) 00 

2. Fish is the flesh of a fish eaten as food. 

Islman (amd. arbahra itctta islman) 00 
y (v.) 

3.1f you fish, you try to catch fish. 

G"mer (amd. iff ay ad ig"’er kra n islman 
mad nectta s imkeli)00 y w i (amd. iy"i 


azayz)00 amez (amd. yumez 
azayz) 00 

fish bone (n.): tazzit, tizza (amd. ttey"i as 
tazzit) 00 ixess, ixesan n islm (amd. 
harm ad ur tecct ixess n islman!) 00 
fish hook (n.): tukkedt, tukkad (amd. ira 
tukkedt ad iddu s tayart ad ig"mer) 00 
fisherman (n.): bi-islman, id bi-islman 
(amd. iga bi-islman) 00 bab n islman, id 
bab n islman (amd. iga bab n 

islman) 00 

fishing (n.): tag"mert n islman (amd. ar 
iskar imikk nnes y teg"mert n 
islman) 00 

fishing rod (n.): tayanimt, tiyanimin 
(amd. ar itteg"mar s teyanimt)00 
tayalimt, tiyalimin (amd. ar nn-ittegga 
tayalim ad ig"'mer)%% 
fishmonger (n.): bi-islman, id bi-islman 
(amd. iga bi-islman) 00 bab n islman, id 
bab n islman (amd. iga bab n 

islman) 00 
fissure: 

^ (v.) 

1. Split or crack (something) to form a 
long narrow opening. Stey (amd. istey 
akk" uy"'rab)00 ekk (amd. kkan isttiyen 
ay"'rab-ad)00 ili asttiy (amd. llan 
isttiyen y uy"rab-ad)00 

S (n.) 

2. A long, narrow opening or line of 
breakage made by cracking or 
splitting, esp. in rock or earth. Asttiy, 
isttiyen (amd. asttiy-ad rad sul 
imyur)00 afllih, ifllihen (amd. afllih lli 
g-is illan iyzzif)00 tayarast, tiyarasin 
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(amd. kkantt akk"' teyarasin ay "rub!) 00 
Asttiy, isttiyen (amd. asttiy-ad rad sul 
imyur) 00 afttiq, ifttiqen (amd. iga akk w 
uy w rab-ad ifttiqen!) 00 
fist (n.) : tukk"imt, tukk"imin (amd. yut t s 
tukk")nit)00 tummizt, tummizin (amd. 
ifeka yyi yat tummizt n tumzin)00 
tummazt, tummazin (amd. ifeka yyi yat 
tummizt n irden)00 
fistful (n.) : tukmict, tukmicin (amd. ifeka 
i as yat tukmict n watay)00 
tummazt/tummizt, tummazin/tummizin 
(amd. ifeka i as yat tummazt n ibrin)00 
talhwit, tilhwitin (amd. ara-d za yat 
telhwit n watay y y-inna!)00 afus, 
ifassen (amd. fek yyi d za yan ufus n 
watay) 00 taguli, tiguliwin (amd. ifeka 
yyi yat teguli n temzin!)00 a zb bud, 
isbbuden (amd. a zbbud n ibrin)00 
tadkmit/tadknit, tidkmiyin/tidkniyin (amd. 
tadkmit n ibrin)00 taktmit, tikmiyin 
(amd. taktmit n ibrin)00 taklwit, 
tilwiyin (amd. taklwit n ibrin)00 
tawjjat, tiwjjatin (amd. icca yat tewjjat n 
ibrin imikk as ttey"’in)00 
fit: 

^ (v.) 

1 .If something fits, it is the right shape 
or size for a particular person or 
position. Ack-d (amd. yucka-d d-is ujllabi 
Hi d-iseya)00 

2.1f you fit something somewhere, you 
put it there. Sres-nn (amd. isres-nn 
tisura y usksel)00 

S («•) 


3.1f someone has a fit, they lose 
consciences and their body shakes 
violently. Tamaymunt (amd. ar t bedda 
ttamez temaymunt)00 
4.A fit of laughter, coughing, rage, or 
panic is a sudden uncontrolled 
expression of it. Ay w ay/ammaz (amd. 
ammazen n tusut ar nn dar-s tekkan 
bahra)00 tassast (amd. ar nn dar-s 
tekka tassast n tusut) 00 
S (adj.) 

5.Someone who is fit is healthy and 
physically strong. Ijjin (amd. argaz 
ijjin)00 idusn/ilumman (amd. argaz 
idusn ad ay ixassan i tewwuri-ad)00 
ilan adwas/tadusi/tafasa/tajayt (amd. 
argaz ilan adwas)00 illan s 
udwas/tedusi/tafasa/tajayt (amd. argaz 
illan s udwas)00 illan d ixfnnes (amd. 
argaz imkken ad nera)00 imkkenn 
(amd. argaz imkkenn ad iga) 00 ijhedn 
(amd. argaz ijhden ad igan) 00 imkkenn 
(amd. ay"rab imkkenn ad iga!) 00 
five (n.) : smmus, id smmus (amd. smmus 
medden ad gan)00 afus, ifassen (amd. 
yan ufus n medden ad gan)00 
fix (v.): 

l.If you fix something somewhere, you 
attach it there securely. Ag w el (amd. 
yug"elen ibrdan nnes y uy"rab)00 

2.1f you fix something that is broken, 
you repair it. Suwweb (amd. isuwweb yyi 
tayarrrayt Hi reziy) 00 
fizzle (v.): bbiqqi (amd. as ar ka tebiqqi 
takat-ad!)00 ini ttaqq (amd. is ka ttini 
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takat-ad ttaqq)00 ntter (amd. is ar ka 
tentter takat-ad!) 00 
fizzle out (v.): cgrmec (amd. tecgramec 
takat-ad) 00 

flag (n.): acnyal, icnyalen (amd. acnyal 
n Imazighen ifulki bahra)00 takbabt, 
tikbabin (amd. takbabt n Imazighen ifulki 
bahra!)00 izririg, izririgen (amd. 
izririg n Imaziyen ifulki bahra!)00 
ajeud, ijead (amd. ixassa ay ad nail 
ajfud nney) (pej.)00 
flake (n.) : imikk, id imikk (amd. ilia imikk 
n ugdrur y iggi ignzi nnes)00 ajjig, 
ijjigen (amd. ijjigen n udfel)00 
talbbidt, tilbbidin (amd. tilbbidin n 
udfel) 00 

flame (n.): tamzla, timzliwin00 
tafaddit, tifdaddiyin 00 tafedaddert, 
tifedadderin 00 azizen00 ils, alsiwen 
n takat00 tawzlfa, tiwzlfiwin00 
afdaddur, ifdadduren 00 
flannel blanket (n.): tans rift, tinsrifin 
(amd. iseya-d tansrift)00 
flap: 

^ (v.) 

1 .If something flaps, or if you flap it, it 
moves quickly up and down or from 
side to side. Ntter (amd. ar ka intter 
ubxxus-ad!)00 ntteg (amd. ar ka 
ittenttag ubxxus-ad!)00 mmuss (amd. 
ar ka ittemussu!)00 smass (amd. 
ismass ugdid ifayraren nnes)00 ut 
(amd. ar ikka ugdid s ifayraren 
nnes)00 frefer (amd. ar itteferfir 


ugdid) 00 ffayyer (amd. ar ittefayrar 
ugdid) 00 

S (n.) 

2.A loose piece of something such as 
cloth or skin that is attached at one 
edge. Inrfel, inrfelen (amd. isurri-d inrfel 
n jjwa)00 amzzuy, imzzay (mad. irur- 
d amzzuy n jjwa)00 
flare: 

^ (n.) 

1. A sudden brief burst of bright flame 
or light. Aktay, iktayen (amd. aktay n 
takat)00 tamzla, timzliwin (amd. tut 
takat s temzla)00 afdaddi, ifdaddiyen 
(amd. tesker takat yan ufdaddi 
mqqurn) 00 

* (v.) 

2. Burn with a sudden intensity. Fdaddi 
(amd. tefdaddi takat s yat tekklit)00 
sker/eg tamzla/afdaddi (amd. tega takat 
tamzla s yat tekklit) 00 

3. (of a person) suddenly become angry. 
Sis-d (amd. isis-d s yat tekklit imikk ad t 
yut)00 bberber-d (amd. ibberber-d s 
yat tekklit) 00 yli-d ignna (amd. iyli d 
ignna s yat tekklit) 00 yli d ixf n uyalim 
(amd. iyli d ixf n uyalim lliy as nniy awal- 
ann)00 kkuzbu (amd. is ka s-is saweley 
ikkuzbu nit) 00 qqreh (amd. iqqrehsvat 
tekklit!) 00 ylin idammen (amd. iylin as 
idammen) 00 iri ad ibbaqqi (amd. is ka 
ira ad ibbaqqi lliy issjled i wawal- 
ann)00 qquqqi-d (amd. iqquqqi-d inna 
ak is rad ay issiwed!) 00 

flash: 

^ (n.) 

l.A sudden short burst of light. Usman 
(amd. uten usman) 00 taytti/tayyiti n 
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usman (amd. taytti n usman ur ar tteka 
yat) 00 taytti/tayyiti n tifawt (amd. taytti 
n n tifawt ur ar tekka yat) 00 aznzar, 
iznzaren (amd. uten-d iznzaren n itri ilih 
t nit!) 00 
v (v.) 

2.If a light flashes, or if you flash it, it 
shines suddently and briefly. Ut-d s 
tifawt (amd. yuten-d s tifawt klulun 
akk") 00 ger-nn (amd. geren-nn 
iznzaren n tafukt y uy"rab)00 sur-nn 
(amd. suren-nn iznzaren n tafukt y 
uy"'rab)00 

3.1f something flashes past, it moves or 
happens very quickly. Ini frrett (amd. is 
ka tenna kra n tifawt frrett y tama 
nnes)00 zri y 

ubnqqec/usbinqqec/usmass n tittt (amd. 
tezri kra n tifawt y ubnqqec n tittt) 00 
flashlight (n.): inir, iniren n ufus00 
aynir, iyniren n ufus00 
flask (n.): tarrukt, tirrukin (amd. iktar 
tarrukt nnes s waman)00 tigfest, tifgas 
(amd. tigfest n tazult)00 tanast, 
tanasin (amd. tanast n tazult)00 
flat: 

^ (n.) 

l.A set of rooms for living in, that is 
part of a larger building. Tigemmi, 
tig w mma (amd. dar-s tigemmi nnes) 00 
taddart, taddarin (amd. dar-s taddart 
nnes y Ugadir)00 
y (adj.) 

2.Something that is flat is level and 
smooth. Igaddan/inmalan/yasswan 
(amd. ay"’rab igaddan) 00 idllekn (amd. 


ay"’rab idllekn) 00 ihlullfn (amd. ay"rab 
ihlullnf)00 

3. A flat object is not very tall or deep. 

Mzziyn (amd. ifeka yyi yat tezznbilt 
mzziyn)00 ilan imikk (amd. ar ittegga 
atay yyat tezznbilt ilan imikk) 00 

4. A flat tyre or ball has not got air in it. 

Insan (amd. ur nufa ad nurar s yat tewjja 
insan) 00 ibbaqqin (amd. tagctrirt 
ibbaqqin) 00 

5. A flat battery has lost its electrical 
charge, lx "an (amd. abbatri ix"an ur ad 
ay sul iswwuri ttilibizyun)00 yugan 
(amd. abbatri yugan ad dar-ney)00 
flatten (v.): sgadda (amd. isgadda 
ay ar as) (00 smgadda (amd. ismgadda 
ayaras)00 snmala (amd. isnmala 
ayaras)00 

flatter (v.) : hzzer (amd. ar tt bedda 
ittehezzar!)00 rggig (amd. ar tt bedda 
ittergig macc ur as tera!)00 al"ey a 
(amd. ar ten bedda ittal w ey!)00 
ssimyur (amd. ar ten bedda issimyur 
macc nettenin ur jju g-is 
swangemen!) 00 eg atig (amd. ar asen 
bedda ittegga atig!) 00 ssiteg (amd. ar 
ten bedda issitig!) 00 
flatterer (n.): ahzzar, ihzzaren (amd. gan 
akk" ihzzaren nnes!) 00 bu-uluy, id bu- 
uluy (amd. gan akk"’id bu-uluy!) 00bab 
n uluyen, id bab n uluyen (amd. kad gan 
id bab n uluyen!) 00 targgag, irggagen 
(amd. iga yan urggag mqqurn!)00 
amalay, imalayen (amd. iga yan umalay 
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mqqurn!)00 amulley, imulleyen (amd. 
iga yan umulley mqqurn bahra!)00 
flattery (n.): tahzzart, tihzzarin (amd. 
mad g-is tesker tehzzart!)00 uluy, 
uluyen (amd. mad g-is skeren 

uluyen!)00 targgagt, tirggagin (mad. 

g-is tesker terggagt!)00 tablhast, 
tiblhasin (amd. tella g-is teblhast 

iggutn)00 tihlissit, tihlissitin (amd. 
mad g-is tesker tehlissit!)00 uluy, 
uluyen (amd. mad g-ik skeren 

uluyen!) 00 
flavor/flavour: 
v (n.) 

l.The flavor of food is its taste. Timdit, 
timditin (amd. timdit Hi ila ur bahra 
tesker amya)00 tadfi, tadfiwin (amd. 
tadfi Hi ila ur bahra tesker yat)00 
ismdi/imtti, ismdiyen/imsdayen/imttiyen 
(amd. ismdi nnes ur tt inn ikka)00 adu, 
idagg w en (amd. adu n tiremt ur bahra 
ifulki)00 tujjut, tujjutin (amd. tujjut Hi 
ila uggern-ad tefulki)00 
S (v.) 

2Jf you flavor food, you add something 
to give it a particular taste. Drez (amd. 
drez tiremt s imikk n ddjuj ad tili 
tadfi) 00 sdrez (amd. isdrez tiremt nnes 
s ddjuj) 00 eg ikjujen/idrezen (amd. iga 
kra ikjujen i tiremt ad tehrru s imikk) 00 
flavoured (adj.): 

immimn/izidn/izadn/yadfutn (amd. tiremt 
immimn)00 ilan tamimt/izid (amd. 
tiremt ilan tamimt)00 ask"ri (amd. 
tiyyni task"rit) 


flaw (n.): tazgelt, tizgal00 taxdut, 
tixdutin 00 tannezrit, tinnezritin 00 
gar kra, id gar kra (amd. skery gar 
kra) 00 tucceda, tuccediwin00 
taduri, tiduriwin 00 tirezi, 

tireziwin 00 azawar, izawaren 00 
flax-leaved daphne (n.): inif, inifen 
(amd. immyi n inififulki bahra) 00 
flay (v.): Azu (amd. yuza tiyresi lli mu 
iyres)00 kkes ilm (amd. ikkes ilm i 
teyesi nnes) 00 zzlem (amd. izzlem 
tadjfuyt lli iga y ufus)00 sri (amd. isri 
iyid nnes) 00 

flea (n.): agg"rdi/agg"rdu, igg w rdan 
(amd. icca t yan ugg"'rdi y yy-id)00 
aggurdi, iggurdan (amd. Ilan g-is 
iggurdan) 00 

flecked (adj.): ikkrkedn (amd. adyar 
ikkrkedn) 00 gan akrkad (amd. addal 
igan akrkad) 00 akrkad (amd. addal 
akrkad) 00 ibbrbecn (amd. adyar 
ibbrbecn)00 igan abrbac (amd. addal 
iga abrbac) 00 abrbac (amd. addal 
abrbac) 00 abrar (amd. i)id igan 
abrar)00 abrar (amd. iyid abrar)00 
fledgling (n.): afraray, ifrarayen (amd. 
Ilan ifrarayen y iskki-ad) 00 asdu, isdun 
(amd. Ilan isdun y iskki)00 
flee (v.): rur (amd. irur imiker!)00 
r"el/l"er (amd. ir w el wawtil!)00 ekk 
(amd. ur ad s-tt ik-tekket i baba-k)00 
ssukef (amd is ka izera aqqryal, issukf 
nit) 00 gger as (amd. ur sseney ar-lliy 
as igger)00ssus (amd. is ka izera tiddt 


491 


issus) 00 asi idarren (amd. idda, yusi 
idarren lines) 00 skatti (amd. skattiyen 
izgaren...)00 sfukk (amd. yar is yyi 
izera isfukk nit) 00 ini ffukk (amd. ur 
sseney ar-lliy inna ffukk) 00 mel-d 
timlli n idarren/turziyyin (amd. imelayyi 
d timlli n idarren nnes) 00 fel-d 
tagdrurt (amd. is nn ka yunni baba-s ifel- 
d nit tagdrurt) 00 eg adar (amd. tenna 
ukan tequrrit ttaqq, kra iga tt d ma y t iga 
udar nnes)00 ssutel (amd. is t inn ka 
zeriy ssuteley nit i yan uy"'rab)00 
fleece: 

^ (n.) 

1. The coat of wool that covers a sheep 
or a similar animal. Ills, ilisen (amd. ilis 
nnes ila tadutt iggutn!)00 
tilist/talist/tilist, tilisin/tilisawin/tilisiwin 
(amd. tilist nnes tela tadutt iggutn!)00 

2. The wool shorn from a sheep at one 
shearing. Tadutt (amd. tella tadutt y 
ihray-ad!) 00 

S (v.) 

3. To deprive of money or belongings 
by fraud or hoax. Ecc (amd. ur issen ay- 
lliy t cciy)00 sker tt y kra (amd. isker tt 
g-isen)00 ut y ddu umzzuy (amd. yut y 
ddu umzzuy lliy as izzneza tafunast s 
unckk-ann!)00 zrref (amd. izrref t ur 
akk w issen!) 00 miyyeh (mad. imiyyeh t 
ur akk" issen!) 00zzri ttfkra (amd. izzri 
tt fell-as ur akk"’ issen) 00 gnu kra y 
teyrart (amd. ur issen ay-lliy t ig"’na y 
teyrart!) 00 yndef (amd. ur akk"’ issen is 


t iyndef)00 las (amd. lasen t imxxaren 

ur akk ” issen!) (iron.)^p^p 

4.To remove the fleece of a sheep. Las 

(amd. Has akk" ihray nnes) 00 eg tuzlin 
(amd. iga akk" tuzlin i tehray nnes) 00 
kkes/bbi tadutt (amd. ikkes akk" tadutt i 
ulli nnes) 00 

fleet (n.): izreg, izregan (amd. dar-sen 
mennaw izregan n tanawin) 00 
flesh (n.): tifyyi, tifyyiwin (amd. tifyyi n 
ufullus temllul00 aksum, iksumen 
(amd. aksum n ufullus temllul)00 
agsum, igsumen (amd. mad iskar 
ugsum!) 00 

fleshy (adj.): idnan (amd. argaz 
idnan)00 ijjin (amd. argaz ijjin)00 
igan udnay (amd. argaz igan udnay) 00 
udnay (amd. argaz udnay) 00 igan 
attbbuz (amd. argaz igan attbbuz) 00 
attbbuz (amd. argaz attbbuz) 00 
flesh-eating (adj.): amctta/amccun 
tefyyi/uksum, imcttaten/imccunen n 
tefyyi/uksum (amd. afgan iga amctta n 
uksum) 00 
flexible (adj.): 

1. Something that is flexible can bent 
easily without breaking. Ittelwiwidn 
(amd. tayawsa ittelwiwidn) 00 
ittenudun (amd. ibrdan ittendun fulkin 
bedda)00 ittemunan (amd. dar-s 
mennaw iqq"'idan ittemunan) 00 
ilgg"’ayn (amd. adyar ilgg"'ayn)00 
idean (amd. adyar idean)00 imlan 
(amd. adyar imlan) 00 ittedeun (amd. 
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akal ittedeun) 00 ittulwun (amd. 
tayawsa ittulwun) 00 
2.Someone or something that is flexible 
is able to adapt to changing 
circumanstances. D-ittackan (amd. 
isnfaren d-ittackan d inna Ulan) 00 
ittebddadn (amd. medden ittebddaden 
inna s skeren izmaz)00 iskarn i waman 
ad zriin (amd. iga yan ufgan bedda iskarn 
i waman ad zriin) 00 ilgg"'ayn (amd. 
argaz ilgg w ayn)00 idean (amd. argaz 
idean)00 imlan (amd. argaz 
imlan)00 

3.To be flexible. Ilg"iy (amd. ilg"iy s 
imikk)00deu (amd. deu s imikk!)00 
mlu (amd. mlu s imikk!)00 Iwiwed 
(amd. ar ittelwiwid)00 
flexibility (n.) : taduei, tidueiwin (amd. 
taduei tinnes ad tega)00 
flight (n.): 

1. A journey made aeroplane. Amuddu n 
taylalt/ignna (amd. amuddu n taylalt ar 
Bariz ur ar ittekka mad iggutn)00 

2. Flight is the flying or the ability to fly. 
Aylal, aylalen (amd. aylal nnes 
yattuy)00 affayyer, ifayyeren (amd. 
affayyer nnes yattuy bahra!) 00 

3. A flight of stairs or a flight of steps is 
a rown of them. Tawala, tiwaliwin n 
tesk'fal 00 

fling (v.) : luh-nn (amd. Huh -nn takurtt y 
maggug)00 ger-nn (amd. iger-nn 
takurtt y maggug)00 zuwweea (amd. 
izuwweea-nn takurtt) 


flint (n.) : timicca, timiccawin (amd. yufa 
yan uzru n temicca)00 
flintstone (n.): timicca, timiccawin (amd. 
yufa yan uzru n temicca)00 
flip-flops (n.) : tisselt, tissal (amd. ilesa 
yar tissal!) 00 

flick (n.): tiyeri, tiyeriwin n wagar (amd. 
isker as yat teyeri n wagar) 00 ifizzi, 
ifazzan (amd. isker yan ifizzi iluh t inn y 
mad nn-yaggugn) 00 
flip (n.) : tiyeri, tiyeriwin n wagar (amd. 
isker as yat teyeri n wagar) 00 ifizzi, 
ifazzan (amd. isker yan ifizzi iluh t inn y 
mad nn-yaggugn) 00 
float (v.): 

l.If something is floating in a liquid, it 
is lying just below the surface of the 

liquid. Usin/iwin waman (amd. iflu ar t 
ttasin waman) 00 aywul (amd. ar 
ittaywul tinawt y waman) 00 
2.1f something floats in the air, it hangs 
in the air or moves slowly through it. 
Yusi/yiwi wadu (amd. ar ittasi wadu 
ifrawen qqurnin)00 minuss y ing"'an 
(amd. ar ittemussu y ignwan) 00 aywul 
(amd. agdid ar ittaywul y ignwan) 00 
ayyel (amd. agdid ar ittaylal y 
ignwan) 00ffayyer (amd. ar ittefayrar y 
ignwan) 00 
flock: 
y (n.) 

l.A group of birds, sheep, or goats. 

Adfrir, idfriren (amd. idfriren n 
igdad)00 tag w zzit, tig"zzitin (amd. 
tag"zzit n ihray)00 agttum, igttumen 
(amd. igttumen n ulli)00 ahriwal, 
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ihriwalen (amd. ahriwal n way ad) 00 
tawrut, tiwrutin (amd. tawrut n 

iz.ammaren) 00 turut, turutin (amd. 
turutn izammaren) 00 tag"ayt, tug"'ayin 
(amd. assgg w ass-ad tag"ayt inn 
tesab)00 tawala, tiwaliwin (amd. 
zeriy-nn tawala n izgaren)00 akabar, 
ikabaren (amd. zeriy-nn akabar n 

iraman) 00 

2.A lock or tuft of wool or cotton. 

Talzdit, tilzditin (amd. tilzditin n 

tadut) 00 

S (v.) 

3Jf people flock somewhere, they go 
there in large number. Mun-nn (amd. ar 
nn-ttemunan y usrir)00 mmiqqir-nn 
(amd. ar nn-ttemiqqiren y usrir)00 
flood: 

^ (n.) 

l.If there is a flood, a large amount of 
water convers an area that is usually 
dry. Angi, ingiyen (amd. angi n 
wasif)00 off ay, affayen (amd. llan 
waffayen n waman y temazirt) 00 asfal, 
afalen (amd. iggut usfal-ad!)00 
2. A flood of something is a large 
amount of it occurring suddently. 
Taggg"at, tagg w atin (amd. iffu d fell-as 
Rebbi tagg w at n idrimen)00 angay, 
ingayen (amd. ingayen n medden)00 
tammuryi (amd. tammury ad d-gan 
medden)00 tudfin (amd. tudfin ad d- 
gan medden)00 ihuttilen (amd. 
ihuttilen ad d-gan medden)00 

S (v.) 


3.1f people or things flood into a place 
or flood out of a place, they arrive or 
leave in large. Ngi (amd. is ka ngin 
medden s ulmuggar) 00 ffi (amd. is d ka 
ffin medden y iyarasen!)00 hfel (amd. 
ihfel wasif)00 hmel (amd. ihmel-d 
wasif)00 
floor (n.): 

l.The part of a room that you walk on. 

Akal, ikaliwen (amd. iddar ar akal)00 
izddar, izddaren (amd. iddar ar 
izddar) 00 

2.0n the levels in a building. Taduli, 
tiduliwin (amd. tigemmi-ad tega 
mennawtt teduliwin!) 00 

tiskki/taskka/taska, 

tiskkiwin/tiskiwin/tiskiwin (amd. tigemmi 
tega snatt teskkiwin)00 tasyut, 
tasyutin (amd. snatt tasyutin)00 tissa, 
tissatin (amd. snatt tissatin ad g-is 
Man) 00 

3.The ground at the bottom of a valley 
or ocean. Allay, allay en (amd. allay n 
il)00 izddar, izddaren n ill/tefrawt 
(amd. ilkem izddar n il)00azmez, izmaz 
(amd. ilkem azmez n wanu)00 tasila, 
tisiliwin (amd. ilkem tasil n wanu)00 
asa, asiwen (amd. ilkem as n wanu)00 
abud, ibuden (amd. ilkem abud n 
wanu)00 

floor tile (n.): ak'faf ik'fafen (amd. iga i 
wakal ik'fafen) 00 

floorcloth (n.): ajeud, ijeaden00 
acwih , icwihsen00 acelliq, 
icelliqen 00 acrwid, icrwiden 00 
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ajyay, ijyayen 00 adyar, idyaren 00 
taxzuzt, tixzuzin 00 iktel, iktelan 00 
acrmid, icrmiden 00 abderdi/iberdi, 
iberdan00 aberduz, iberdaz00 
ahrrud, ihrruden 00 aceddad, 
iceddaden 00 adyaz, idyazen 00 
ajway, ijwayen 00 tayzuzt00 tadyart, 
tidyarin 00 tiberdit, tiberdatin 00 
asammes, isumas 00 ahzuz, 
ihzuzen 00 

floppy disk (n.): titwilt, titwilin (amd. 
titwilt n uzzmam)00 tiwtilt, tiwtilin 
(amd. tiwtilt n uzzmam00 titft, tittawin 
(amd. titttn uzzmam)00 
florist (n.) : bu-ijjigen/ijddigen, id bu- 
jjigen/ijddigen (amd. iga bu-ijjigen)00 
bab n ijjigen/ijddigen, id bab n 
ijjigen/ijddigen (amd. id bab n ijjigen ad 
iga) 00 
flour: 
y (n.) 

1. A fine, powdery foodstuff obtained 
by grinding and sifting the meal of a 
grain, especially wheat, used chiefly in 
baking. Agg"'rn (amd. isker agg"rn y 
temzin lli sul dar-s Man) 00 izid (amd. 
tumzin gantt izid) 00 aslyay, islyayen 
(amd. izeda tumzint ay-lliy kal Is akk"’ 
gantt aslyay) 00 tanyda, tinydiwin 
(amd. wanna iran tinydiwin izzel asentt 
idarren)00 ibrin (amd. ibrin kad g-is 
isker y ugg w rn-ad)00 

2. Barely flour. Agg"rn n temzin (amd. ur 
ictta agg w rn n temzin) 00 


3. Roasted flour. Agg"rn 

isslin/izzlefn/yurefn (amd. ihmel agg"rn 
isslin)00 

4. Wheat flour. Agg"rn n irden (amd. 
izeda-d agg w rn n irden) 00 

y (v.) 

5. To cover or coat with flour. Eg 

agg"rn (amd. iga agg"m i temmimin ll 
isker) 00 suk'fes (amd. isuk"fes agg"rn 
i temmimin lli isker) 00 
flourish (v.): bu)Iu (amd. ibu)Ia igr- 
ad)00 zwajjeg (amd. izwajjeg igr¬ 
ad) 00 frukssu (amd. ifrukssa igr- 
ad!)00fsu (amd. fan-nn ijjigen yignna 
yigr-ad!)00 

flourishin (adj.): ibu)Ian/izwajjgn/ifsan 
(amd. timmuzya ibu}4an ad nera!)00 
ifrukssan (amd. timmuzya ifrukssan ad 
akk"' ran Imaziyen!)00iflujjan (amd. 
igr iflujjan) 00 
flow: 

^ (v.) 

l.If something flows somewhere, it 
moves there in a steady and continuous 
manner. Zzigez (amd. ar zzigizen waman 
munen d wasif)00 ngi (amd. ar nggin 
waman, munen d wasif)00 azzel (amd. 
ar ttazzalen waman munen d wasif)00 
hfel (amd. ihfel wasif)00 hmel (amd. 
ihmel-d wasif) 00 
Z (n.) 

2.A flow of something is a steady 
continuous movement of it. Amazzel, 
imazzelen(amd. amazzel n inymisen iga y 
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temitar n imttinen n yil-ad) 00 tazzela, 
tazzeliwin (amd. tazzela n 

inymisen...)00 angay, ingayen (amd. 
angay n inymisen ...)00 tizigezi, 
tizigeziwin (amd. tizigezi n 

inymisen...) 00 
flower: 

^ (n.) 

1. A flower is the brightly-coloured part 
of a plant, which grows at the end of a 
stem. Ajddig, ijddigen (amd. yat tadla n 
ijddigen)00 ajjig, ijjigen (amd. tadla n 
ijjigen)00 

S (v.) 

2. When plant flowers, it produces 
flowers. Zwajjeg (amd. izwajjeg wakal y 
tefsut)00 eg ijjigen/ijddigen (amd. iga 
akk"' wakal ijddigen) 00 

flu (n.): asmmid (amd. ineya yyi usmmid 
s ix"lilen) 00 adu (amd. yutyyi wadu ur 
giy amya)00 adxmuc (amd. ihawel yyi 
udxmuc)00 

fluent (adj.): issiff (amd. is ka issijf 

tinglizt!)00 iswa (amd is ka iswa 

tinglizt!)00 icca (amd. is ka icca 

tinglizt!)00 isifrir (amd. is ar ka isifrir 
y tenglizt!)00 yumez (amd. yumez 
bahra y tenglizt!)00 iy"'i (amd. iy"i 
bahra y tenglizt!)00 zund aman (amd. 
tega dar-s tefransist zund aman) 00 
ffari (amd. is ar ka ittefirri y 

temaziyt) 00 

fluff up (v.): skkuced/sgguced (amd. 
iskkucced ifrawen nnes)00 

fluid: 


^ (n.) 

1. A substance that has no fixed shape 
and yields easily to external pressure; a 
gas or (especially) a liquid. Aman (amd. 
ssa bahra aman!) 00 

Z (adj.) 

2. (of a substance) able to flow easily. 

Igan aman (amd. azru igan aman) 00 
ineggin (amd. akal ingeggin)00 
ifssin/ibssin (amd. azru ifssin)00 
isrrehn (amd. tayawsa isrrehn) 00 

flush: 

^ (v.) 

l.Of a person's skin or face) become 
red and hot, typically as the result of 
illness or strong emotion. Izg"iy/izwiy 
(am.d iyihrec ar ittizg"iy udm nnes)00 
eg azgg"ay (amd. iyihrec ar ittegga udm 
nnes azgg"ay) 00 eg tazuyi (amd. iy 


ihrec ar ittega udm nnes tazuyi) 00 asi 
tazuyi (amd. iyihrec ar ittasii udm nnes 
tazuyi) 00 
Z (n.) 

2.A reddening of the face or skin that is 
typically caused by illness or strong 
emotion. Tazuy tizuyiwin (amd. 
tamadunt n warjajat ar teskar tazu)4 n 
udm) 00 

flute (n.): tayanimt, tiyanimin (amd. 
issen i teyanimt)00 tayalimt, tiyalimin 


(amd. ar ittesud y teyalimt)00 asdasi, 
isdasiyen (amd. issen i usdasi)00 
talewwadt, tilewwadin (amd. issen i 
telewwadt) 00 bu-uhrrud, id bu-uhrrud 


(amd. issen i bu-uhrrud)00 
flutiste (n.): bu-teyanimt/usdasi, id bu- 
teyanimt/usdasi (amd. nettan ad igan bu- 
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teyanimt y eawd)00 bab, id bab n 
teyanimt/usdasi (amd. nettan ad igan bab 
n teyanimt) 00 

fly: 

^ (n.) 

1. An insect with two wings. Izi, izan 
(amd. llan y-id izan) 00 

2. The front opening on a pair of 
trousers is called the fly or flies. Amnid, 
imniden (amd. amnid n utbban nnes ur ila 
tazibba) 00 ninid, id mnid (amd. mnid n 
utbban nnes ur ila tazibba) 00 amzizal, 
imzizalen (amd. amzizal n utbban nnes ur 
ila tazibba) 00 amddur, imdduren 
(amd. amddur n utbban nnes ibbi)00 

S (v.) 

3. When bird, insect, or aircraft flies, it 
moves through the air. Ayyel (amd. 
yuyyel ugdid)00 ffayer (amd. iffayer 
izi) 00 yli d ignna (amd. teyli taylalt d 
ignna)00 ffarri (amd. iffarri 
waylal)00 frafer (amd. ifrafer 
ugdid)00 

4.1f you fly somewhere, you travel 
there in an aircraft. Ekk/ssudu taylalt 
(amd. lliy ddiy s Fransa kkiy taylalt) 00 
mmuddu y taylalt (amd. lliy ddiy s 
temazirt mmuddiy y taylalt) 00 
5.When a pilot flies an aircraft, he or 
she controls its movement. 
Ssayel/sfarri/sffayer (amd. issuyel taylalt 
zzey Bariz ar Agadir) 00 
6.1f someone or something flies 
somewhere, they move there very 
quickly. Ayyel/ffarri/Jfayer (amd. is ka 


yuyyelen lliy ddan) 00 jjawi (amd. is ka 
jjaw in lliy ddan) 00 
fly swatter (n.): tanccact, tinccacin 
(amd. ar ikkat izan s tenccact)00 
foal (n.): ajdae, ijdaeen (amd. kad 
ifuknnic ujdae-ad!)00 acnid, icniden 
(amd. kad ifulki ucnid-ad!)00 asnus, 
isnas (amd. kad ifulki usnus-ad!)00 
foam: 

^ (n.) 

1. A mass of small bubbles formed on or 
in liquid, typically by agitation or 
fermentation. Aluffi, iluffiyen (amd. 
alujfi n waman n ill) 00 alujf, ilujfen 
(amd. ilia g-is uluff)00 adrdur, 
idrduren (amd. adrdur n waman n 
ill) 00 talusi, tilusiwin (amd. talusi n 
waman n ill temllul bahra!)00 akuffi, 
ikujfiyen/ilujfan (amd. akuffi n waman n 
ill) 00 aluss, ilussen (amd. ilia g-is 
uluss)00 aluf iluftan (amd. ar skaren 
waman iluftan) 00 

S (v.) 

2. Form or produce a mass of small 
bubbles; froth. Slujfi/sluffu (amd. ar 
islujfu uram)00 sker taluffit (amd. ar 
iskaruram taluffit) 00 sderdur (amd. ar 
isderdur ill) 00 sker taderdurt (amd. ar 
iskar ill taderdurt) 00 

focus: 

^ (v.) 

l.If you focus you eyes or a camera on 
something, you adjust your eyes or the 
camera so that the image is clear. Jjgi 
(amd. ijjgi takamirat nnes ar-lliy taswa 
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lew la ft) 00 sgadda (amd. isgadda 
takamirat lines) 00 ssack-d (amd. 
issucka-d tamssulaft nnes)00 

2.If you focus on a particular topic, or 
if you focus your attention on it, you 
concentrate on it and deal with it. Dul 

bahra (amd. idul bahra s tewwuri 
lines) 00 fek bahra ixf/agayyu (amd. 
ifeka bahra ixf tines i teyeri tines) 00 
awi tt bahra (amd. yiwi tt bahra y teyeri 
lines) 00 qqen (amd. iqqen as ussan-ad 
yar f teyeri lines) 00 bkes (amd. ibkes 
ussan-ad yar i teyeri lines) 00 

S (n.) 

3.The focus of something is the main 
thing that it is concerned with. Tayawsa 
tnqqurn (amd. tagahwsa mqqum Hi f 
sawelen iga tt ummukris n waman y 
temazirt nney) 00 

4.1f an image is in focus, the edges of 
the image are clear and sharp. D- 

yuckan (amd. tawlaft d-yuckan)00 
igaddan/yasswan/yasttwan (amd. tawlaft 
igaddan) 00 

fodder (n.): tug a (amd. iwi-d tug a i 
izgaren ivies) 00 asayur (amd. iwi-d 
kra 11 usa yur i izgaren lines) 00 alim 
(amd. fek alim izgaren) 00 armmu, 
irmmuten (amd. iwi-d kra n urmmu y igr 
ivies) 00 

foe (n.): ayni, iynan (amd. a wa rad ili 
iynan d ixfawen lliy d ur tiwit 
tasmyurt)00 afna, ifnaten (amd. llan 
dar-s ifnaten ggutnin)00 


fog (n.) : tagut (amd. tella tagut)00 
tayyut (amd. tella tayyut y ass-ad)00 
talmut (amd. tella talmut y ass-ad) 00 
agusif (amd. iga ugusif idyaren y ass- 
ad) 00 tabassurt (amd. tella tebassurt y 
ass-ad) 00 tamdlut (amd. tella temdult 
y ass-ad) 00 atiidlu n wakal (amd. ilia 
umdlu n wakal y ass-ad) 00 
foil (v.): sbidd (amd. isbidd atnxxar ur-ta 
ikcem s tegemmi)00 kkes (amd. ikkes 
umxxar ad ikcem s tegemmi)00 
fold: 

^ (v.) 

l.If you fold something, you bend it so 
that one part lies over another. Snudu 
(amd. isnuda tabratt tines) 00 adu 
(amd. ar ittadu ihdumen ivies) 00 ssadu 
(amd. ar issadu ihdumen tines) 00 
smnudu (amd. ismnuda ibrdan lines) 00 
y (n.) 

2. A crease or bend in the paper. I nidi, 
inidan (amd. iga akk" uqqccab lines 
inadan)00 akrrac, ikrracen (amd. iga 
akk"' utbban ivies ikrracen) 00 
amunned, imunneden (amd. iga akk"’ 
udlis-ad imunneden!) 00 
fold over/down (v.): adu (amd. udiy 
tifrawt n udlis inu)00 snudu (amd. 
snudiy tafrawt lli Ikemey y udlis Hi 
aqqeray)00 

fold up (v.): snudu (amd. isnuda tabratt 
lines) 00 adu (amd. ar ittadu ihdumen 
ivies) 00 smnudu (amd. ismnuda ibrdan 
tines) 00 


498 


foliage (n.): afraw, ifrawen (amd. ay-Hi 
isker waddag-ad s ifrawen!) 00 taliwa, 
tiliwin (amd. iga akk" y-id taliwa n 
tuga)% 
folk: 

S (n.) 

1. Folk or floks are people. Medden 
(amd. ma y-id illan d medden!) 00 

y (adj.) 

2. Folk music and folk art are 
traiditional or typical of a particular 
people. Aqqbur/azayku/n zikk (amd. 
azawan aqqbur n Imaziyen n Suss iga t 
tirruysa d uhwac)00 

follow (v.): 

l.If you follow someone, you move 
along behind them. Dfer (amd. idfar 
amddak"el nnes)00 ccukku (amd. 
icukka amddak w el nnes)00 
2.1f you follow a path or a sign, you go 
somewhere using the path or sign to 
direct you. Dfer (amd. dfarey abrid Hi 
ifeka ar-lliy lkemey)00 ccukku (amd. 
ccukkiy ayaras lli s yyi inna ar-lliy 
Ikemey) 00 

3.1f you follow instructions or advice, 
you do what the instructions or advice 

say. Sker (amd. skerey s wawal 
nnes)00 dfer (amd. dfarey awal 
nnes)00 ccukku (amd. ccukkiy bedda 
awal nnes)00 

4.Something that follows a particular 
thing happens after it. Ggru (amd. ussan 
lli as d-igg"ran fulkin bahra...)00 dfer 
(amd. tamyera nnes tedfar nit tin 
umddak"'el nnes) 00 ccukku (amd. 


tamyeras nnes teccukka nit tin umddak"el 
nnes) 00 

5.1f something follows from something 
else, it is true as a result of it. Ack-d 
(amd. immukrisen nnes uckan-d akk" y 
tezela lliy ilia) 00 

6.1f you follow an explanation or the 
plot of a story, you understand it. Ssen 
(amd. is tessent mad ittini?)00 ak"'ez 
(amd. uk"'ezey-nn ay-lli s ira ad t 
isker) 00 frek (amd. ifrek i tebbaskarin 
nnes!) 00 

7.To follown one after the other. 

Mmdfer (amd. mmdfaren izgaren)00 
mmccukkan (amd. mmuccan 

izgaren)00 eg akabar/tawala (amd. 
gan izgaren taw ala) 00 
follow up (v.): dfer (amd. dfer za 
tawwuri-ad!) 00 ccukku (amd. ccukku 
za tawwuri-ad!) 00 bedd/bidd (amd. 
bedd za i tewwuri-ad nney!) 00 
follower (n.): andfur, indfar (amd. ittaf 
indfar igguten)00 amccukku, 

imccukka (mad. ilia imccukka 
igguten)00 
following: 

^ (prep.) 

1. Coming after or as a result of. Lliy 
(amd. ibulisen ar siggilen kra mxxaren lli 
tella kra n tukkreda ytemazirt)00 

S (n.) 

2. Abody of supporters or admirers. 

Andur, indfar (amd. mun bedda d-is kra n 
indfar nnes) 00 imiri, imiriyen (amd. 
llan bedda d-is imiriyen nnes) 00 
amaray, imarayen (amd. llan bedda 
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imarayen nnes) 00 amccukku, 
imccukkuten (amd. llan bedda d-is 
imuccukkuten nnes!) 00 

3. What follows or comes next. Ay-lli 
/yay-lli d-yuckan/idfarn (amd. ay-lli d- 
yuckan rad icqqu)00 ay-III/yay-lli d- 
ikkan ayaras (amd. ay-lli d-ikkan ayaras 
ur ifulki) 00 ay-lli hdan/hban (amd. ay- 
lli ay hban ussan rad icqqu)00 

y (adj.) 

4. Next in time. Lli d-yuckan/ikkan 
ayaras/hban ussan (amd. immukrisen lli 
d-yuckan rad dursun willi zrinin)00 
following day (n.): ndidd n uzkka (amd. 
yucka-d ndidd n uzkka) 00 

fond (adj.): iri (amd. ira bahra 
tiyeri)00 icca tentt (amd. icca tentt 
bahra f tefruxt-ann)00 ecc 
ibbankiken/izeran... (amd. icca 

ibbankiken f illi-s n waddjaren 
nnesen...)00 

food (n.): tiremt, dram 00 utcu, 
utcan 00 tamccut, timccutin 00 
amkci, imkciyen00 matca, id 
matca00 imtci, imtciyen00 amccu, 
imccuten 00 amttcu, imttcuten 00 
macca, id macca00 tamacca, 
timacciwin 00 tifredi, tifrediwin 00 
cicci/mimmi/eameam (chid. \ge)00 
fool: 

^ (n.) 

l.A fool is someone who shows poor 
judgement and is not sensible. Anafal, 
inafalen 00 amsud, imsad 00 amxlaw, 
imxlawen 00 Anafal, inafalen, 00 
amxlaw, imxlawen 00 amsud, 


imsad00 amedur, imedar00 amkuf, 
imkufen 00 baygli, id baygli 00 cikrir, 
id cikrir 00 amtellc, imtellcen00 
abuhal, ibuhalen 00 abuhali, 
ibuhaliyen 00 abahlal, ibahlalen 00 
baqq"ffa, id baqq"ffa00 zzmer, id 
zzmer 00 ay w yul, iy"yal 00 amguf, 
imgufen 00 anguf, ingufen 00 antluf 
intlufen 00 amtluf imtlufen 00 mixxi, 
id mixxi 00 bahffu, id bahffu00 
baqq"ffa, id baqq"ffa...ffff 
S (v.) 

2.1f you fool someone, you deceive or 
trick them. Hcu (amd. ihca yyi) 00 eber 
(amd. ieberyyi tt) 00 eber tt (amd. ieber 
as tt day!) 00 sker (amd. isker tt g- 
i)00 sker arkkim/albbaz (amd. isker yyi 
arkkim ur akk w sseney) 00ecc (amd. ha¬ 
rm ad ak tentt id ur icc!)00 ssu agrtilf 
wanu (amd. cuwweren as ar-lliy as sswan 
agrtil f wanu, ccen as ay-lli dar-s 
illan) 00 zzri (amd. ur ad s-ttfell-i izzri 
kensis)00 miyyeh (amd. ha-nn rad k 
imiyyeh!) 00jlu(amd. ijla yyi s tekerkas 
nes) 00 x"mmer (amd. ix"'mmer g-i 
macc frekey as) 00 nez (amd. ar g-is 
ittenaz macc ha-ti frekey as) 00 yndef 
(amd. ur rad yyi sul iyndef!)00 ak w er 
aman (amd ur issen ar-lliy as yuk w r 
aman)00 gnu y Ixenct/teyrart/taxnict 
(amd. ur rad yyi sul ignu y lxenct)00 
foolish (adj.): n ux w lu/unufel/isid (amd. 
awi-nn a wa tiwwuriwin nnek n unufel s 
mani!)00 igan win ux"lu/unufel/isid 
(amd. tin unufel ad gant tewwuriwin 
nnes) 00 
foot (n.): 
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1. The part of you body at the end of 
you leg. Abacil, ibacilen (amd. mencekk 
ad lan ibacilen nnes!) 00 adar, idarren 
(amd. iga as d adar lliy d-yucka)00 
tiqqert, tiqqar (amd. udeney tiqqert 
inu)00ayatir, iyatiren (amd. iga as yar 
ayatir lliy idda s Ugadir)00 afenzu, 
ifenza (amd. isker kra ifenza kad rkan!) 
(pej.)(§)(§) abuttuh, ibuttuhen (amd. kad 
x"'cenen ibuttuhen nnes!) (pej.)^® 
tabatiht, tibatihin (amd. iga as d yar 
tabatiht!) 00 tiraqqt, tiraqqin (amd. 
udeney tiraqqin inu) (pej.)00 agcgab, 
igebagen (amd. mencekk ad lan igegaben 
nnes!) (pej.) 00 

2. The part of something that is farthest 
from the top. Idir, idiren (amd. idir n 
udrar) 00 afurar, ifuraren 9amd. afurar 
n udrar) 00 amdlaw, imdlawen (amd. 
amdlaw n udrar) 00 

3. A unit of length. Adar, idarren 
(amd.illa g-is smmus n i idarren)00 
tiddi, tidda (amd. isker sa tidda y 
wakal)00 

4. A big foot. Abattah, ibattahen (amd. 
llan dar-s ibattahen) 00 abacil, ibacilen 
(amd. llan dar-s ibacilen) 00 

foot soldier (n.): atrras, itrrasen (amd. 
iga atrras y tesardast n temazirt)00 
football (n.): tawjja n udar (amd. 
tunnunt n tewjja n udar ttussan 
bahra!)00 takurtt n udar (amd. ur ar 
itturar takurtt n udar) 00 
footpath (n.): tayarast, tiyarasin (amd. 
tayarast-ad ur ar ittekka yan) 00 


footprint (n.): adriz, idrizen (amd. had 
idrizen nnes!) 00 anza, inziwen (amd. 
had anziwen nnes!) 00 
footstep (n.): adida, ididaten n tewada 
(amd. adida n tewada nnes ad d-ikkan 
ayaras)00 tawada, tiwadiwin (amd. 
nesfled i tewada nnes lliy d-yucka)00 
for: 

^ (prep.) 

l.If something is for someone, they are 
intenteded to have it or benefit from it. 

N (amd. tiremt n sin medden)00 win 
(amd. win sin medden ad tega tiremt - 
ad) 00 

2. You use ‘for’ when explaining the 
reason, cause, or purpose of something. 

Win (amd. igemmi igan win tenezi)00n 
(amd. tigemmi n tenezi)00 i (amd. 
tigemmi i tinezi)00 

3. You use ‘for’ to express a quantity, 
time, or distance. S (amd. zznezan 
tigemmi s krad id mlyun) 00 

4. You use ‘for’ after words like ‘time’, 
‘space’, ‘money’ and ‘energy’ to say 
whether there is enough of it for a 
particular purpose. / (amd. is dar-k 
imikk n tizi i yan ulbrrad n watay?)00 
5.1f you are for something, you support 
it or approve of it. D (amd. lliy d ay-lli s 
tennit)00 

S (conj.) 

6.Because, since. Acku (amd. ur cl-uckiy 
acku ur dar-i tizi); zzey (amd. zzey lliy y- 
icl tellit rad as day alsey)00 lliy (amd. 
awa sker tawwuri lliy y-id tellit) 00 
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forage (n.): tuga (amd. iwi-d tuga i 
izgaren nnes)00 asayur (amd. iwi-d 
kra n us a yur i izgaren nnes)00 
forbid (v.): kkes (amd. ikkes as ad 
iffay)00 g"del/gdel (amd. ig"del fell-as 
ad ijfey)00gllsa (amd. igllsa akk" akal 
lines!) 00 eg d ug"dal (amd. iga d 
ug"dal ad teffayen tarwa lines y id) 00 
bbi f (amd. ibbi f medden ad tekkan 
ayaras n imi n tegemmi nnes)00 
forbidden (adj.): ig"deln (amd. akal 
ig"delan)00 ittugllaen (amd. akal 
ittugllaen) 00 ilan tagat (amd. akal ilan 
tagat)00 n igg"’rramen (amd. akal n 
ig w rramen ay-ad) 00 ittukasn (amd. 
akal ittukasn i medden ad iga) 00 igan 
ag"dal (amd. akal iga ag"dal) 00 
ittubbaynf (amd. akal ittubbaynf medden 
ad iga usqqul-ad)00 
force: 

^ (v.) 

l.If you force someone to do something, 
you make them do it. Sy"i (amd. isy"i as 
ad icc imikk)00 sbezziz (amd. isbezziz 
fell-asen ad ccen)00 k"mu (amd. mad 
yyi d za ik"man ad ukan snnway?) 00 eg 
d bzzi/ccil (amd. iga as ad iddu d 
bezziz!)00 

2.1f you force something, you use a lot 
of strength to move or open it. Zzrii-nn 
(amd. ibulisen zzriinen-nn aggur)00 
x w lu-nn (amd. ibulisen x w lan-nn 
aggur) 00 
Z (n.) 


3. Force is violence or great strength. 

Ifadden (amd. igrawalen umezen tanbadt 
s ifadden) 00 aqqryal/ucayyar (amd. 
umezen igrawalen tanbadt s 
uqqryal) 00 tayllabt/akuray/ayruc 
(amd. umzen igrawalen tanbadt s 
teyllabt)00 

4. The force of something is its strength 
or power. Tadusi, tidusiwin (amd. tadusi 
n ubaqqay tesmass tigemmi 
nney)00adwas, idwasen (amd. ur sul 
ila kra n udwas!) 00 tijjijt, tijjijin (amd. 
ar ittar unzar s tijjijt) 00 tafasa, 
tifasiwin (amd. ur sul g-is kra n 
tefasa!) 00 jjhed, id jjhed (amd. ilia g-is 
jjhed)00 afud, ifadden (amd. ur sul ila 
igllin afud!) 00 

5.Someone or something that is a force 
in a situation has a lot of influence on 

it. Tadusi, tidusiwin (amd. iga tadusi 
mqqurn y tunnunt n tekurtt n udar)00 

6. Forces are organized groups of 
people, especially soldiers or police. 

Tidusiwin (amd. tidusiwin iqlleden n 
Mikrikan adyudden n Ufyanistan)00 

7. Forces of a particular kind are 
processes or events that seem to be 
outside humain control. Tidusiwin 
(amd. tidusiwin n Rebbi ur asentt 
nessug"er amya)00 izmawen (amd. 
izmawen n ccix ay-ann. Ur g-isen 
nessug"'er amya)00 

7.By force. S ifadden (amd. ikkes as tt s 
ifadden) 00 s hakkak (amd. yiwi as tt s 
hakkak)00 s bezziz/ccil (amd. iwi tt id s 
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bezziz)00 s tuk"mar (amd. iswa yar s 

tuk"mar) 00 

ford: 

^ (v.) 

1. Cross (a river or stream) at a shallow 
place. Bbi (amd. bbi asif y y-id!)00 
zzger (amd. izzger i wasif y y-id!)00 
ekk asaka/asak"’i/azzger/amzger (amd. 
ikka asaka lliy ibbi asif) 00 

S (n.) 

2. A shallow place in a river or stream 
allowing one to walk or drive across. 

Asaka, isakaten (amd. ikka asaka lliy ibbi 
asif) 00 azzger, izzgeren (amd. ikka 
azzger lliy ibbi asif) 00 asak w i, isak"iten 
(amd. ikka asak'i lliy ibbi asif) 00 
amzger, imzgeren (amd. ikka yan umzger 
lliy ibbi asif) 00 asak w i, isak"iten (amd. 
izri y usakwi macc imikk ad t awin 
waman)00 azzg"er, izzg w ar/izzg w eren 
(amd. izri y uzgg w er ad ilkem tigemmi 
nnes)00 

forearm (n.): iyil, iyallen n ufus (amd. 
mqquren iyallen n ufus nnes)00 
forebear (n.): amzwaru, imzwura (amd. 
imzwara nney ur ayfelen ad nettini)00 
u-zikk, ayt-zikk (amd. ayt-zikk nney gan 
irgazen d uzgen)00 azayku, izuyka 
(amd, izuyka nney ur felen ma f ur 
sawelen) 00 willi ay izwarn (amd. willi 
ay izwaren ur ay felen mad sul 
nettini)00 aqqbur, iqqburen (amd. 
iqqburen nney zeran mad iggutn n 
temmariwin) 00 axbur, ixburen (amd. 
ixburen nney ur felen mad ur 


mmayen)00 amaraw, imarawen (amd. 
imarawen nney felen ay d ay da tines 00 
ixassa ad t ur nejlu)00 

forecast: 

^ (n.) 

l.A prediction of what will happen. 

Aqqafa, iqqafaten (amd. aqqafa n 
imal)00 aqadac, iqadacen (amd. 
aqadac n imal)00 akacef, ikacefen 
(amd. akacef n imal)00 

S (v.) 

2.1f you forecast an event, you predict 
what will happen. Qqafa (amd. lliy yyi 
iqqafa inna yyi is rad afey yat tewwuri 
bahra ifulkin)00 qddec (amd. ar 
itteqqdac amnzel Hi rad yili)00 anni 
imal (amd. ar ittanna imal iy terit ad 
tesaqqsat)00 agg"’ (amd. ha-ti ar 
ittagg w a. Yar saqqsat iy terit!) 00 
forefather (n.): amzwaru, imzwura 
(amd. imzwara nney ur ay felen ad 
nettini)00 u-zikk, ayt-zikk (amd. ayt- 
zikk nney gan irgazen d uzgen)00 
azayku, izuyka (amd, izuyka nney ur felen 
ma f ur sawelen) 00 willi ay izwarn 
(amd. willi ay izwaren ur ayfelen mad sul 
nettini)00 aqqbur, iqqburen (amd. 
iqqburen nney zeran mad iggutn n 
temmariwin) 00 axbur, ixburen (amd. 
ixburen nney ur felen mad ur 
mmayen) 00 amaraw, imarawen (amd. 
imarawen nney felen ay d ayda tines 00 
ixassa ad t ur nejlu)00 
forefinger (n.): mlley, id tnlley (amd. 
yuden mlley nnes)00 mlley tazlaft, id 
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mlley tazlaft (amd. yuden mlley 
tazlaft)00 amulley, imulleyen (amd. 
yuden amulley) 00 
foreground (n.): amzizal, imzizalen n 
tewlaft00 amnid, imniden n 
tewlaft00 mnid, id mnid n tewlaft00 
amddur, imdduren n tewlaft00 
forehead (n.): ignzi, ignziyen (amd. 
yuden ignzi nnes)00 ayrni, ayrniyen 
(amd. yuden ayrni nnes)00 
foreign (adj.): 

l.Belonging to or involving a country 
that is not you own. N berm (amd. awal 
n b err a) 00 igan win berra (amd. tin 
berm ad gant teyawsiwin-ad)00 n 
medden (amd. ahh inu jliy y temizar n 
medden!)00 n wiyyad (amd. ahh inu 
jliy y temizart n wiyyad) 00 
2.1f something is foreign to you, it is 
unfamiliar. Ik w ced uzmez (amd. ik"’ced 
yyi uzmez tamazirt-ad)00 ittuk w cadn 
(amd. tamazirt ittuk w cadn ad yyi iga y- 
id)00 

foreigner (n.): u berra, ayt berm (amd. 
iga u berra. Ur d u temazirt ad iga) 00 
aberran, iberranen (amd. iga 

aberran) 00 aberran i, iberran iyen 
(amd. iga aberrant Ur iga u 
temazirt) 00 amzza, imzzaten (amd. 
amzza ad iga) 00 aqqbil, iqqbilen (amd. 
aqqbil ad iga y temazirt-ad)00 amzdi, 
imzdiyen (amd. iga amzdi y temazirt- 
ad)00 

foreman (n.): kabran, id kabran (amd. 
iga kabran mencekk d issgg"'assen1) 00 


foresee (v.): qqafa (amd. ar bedda 
itteqqafa)00 agg" (amd. ar ittagg"a iy 
terit ad t tesaqqsat) 00 qqddec (amd. ar 
itteqqeddac!) 00 zer (amd. ar izerra iy 
terit ad t tesaqqsat) 00 kacef (amd. ar 
ittekacaf!)00 anni imal (amd. ar 
ittannay imal, yar saqqsa t!)00 gzzen 
(amd. ar bedda ittegzan)00 ssfsi aldun 
(amd. issfsi as aldun ini as masdd is rad 
ittahel y mad nn ur yaggugn)00 
forest (n.): tagant, taganin (amd. ikka-d 
tagant)00 admim, idmimen (amd. ikk- 
ad admim) 00 tamrkt, timrktin (amd. 
ikka-d tamrkt) 00 

foretell (v.): qqafa (amd. ar bedda 
itteqqafa)00 agg" (amd. ar ittagg"a iy 
terit ad 1tesaqqsat) 00 qqddec (amd. ar 
itteqqeddac!)00 zer (amd. ar izerra iy 
terit ad t tesaqqsat) 00 kacef (amd. ar 
ittekacaf!)00 anni imal (amd. ar 
ittannay imal, yar saqqsa t!)00 gzzen 
(amd. ar bedda ittegzan) 00 ssfsi aldun 
(amd. issfsi as aldun ini as masdd is rad 
ittahel y mad nn ur yaggugn)00 
forever (adv.): bedda (amd. sseney is rad 
bedda uryili)00 
forge: 

^ (n.) 

1. A blacksmith's workshop; a smithy. 

Anud, unad/inuden (amd. ar iskar 
ismmawden y unud tines) 00 
y (v.) 

2. Make or shape (a metal object) by 
heating it in a fire or furnace and 
beating or hammering it. Sker (amd. ay- 
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lli as isker ur yyi issusem)00 sgadda 
(amd. yik-lli s t isgadda ur yyi 
issusem) 00 

3.Produce a copy or imitation of (a 
document, signature, banknote, or 
work or art) for the purpose of 
deception. Signit (amd. ar isignit 
idrimen) 00 znbg"er (amd. ar iznbg w ar 
idrimen) 00 sker (amd. ar iskar 
idrimen ) 00 

forgery (n.): asignit, asigniten (amd. 
isigniten ad gan idrimen-ad!)00 

forget: 

^ (v.) 

l.If you forget something, you cannot 
remember it. Ttu (amd. ttuy ay-lli yyi 
inna)00 ffey agayyu/ixf (amd. iffey yyi 
agayyu ay-lli yyi inna)00 zrii (amd. 
tesawl s-i Tuf-itri, tenna yyi awal nney ad 
t ur nezri)00 mdel (amd. wa asmun, 
mafur temdelt azawar?) 00 zzal f (amd. 
yar zzal f iqqariden lli as tefekit, ur sarak 
ten id-irur)00 rzem i wawal (am. yak 
nniy rzem i wawal nna?)00 ssired 
afus/ifassen f (amd. ssiredl afus f urgaz- 
ann)00 

2.1f you forget to do something, you do 
not remember to do it. Ttu (amd. ittu ad 
nn-iqqen aggur)00 ffey agayyu (amd. 
nniy imil ad dar-s dduy macc iffey agayyu 
nu)00 

3.1f you forget something that you had 
intended to bring with you, you do not 
remember to bring it. Ttu (amd. ttuy ad 
d-i awiy tanfulin n temagit inu)00 ffey 
agayyu (amd. is akk w iffey agayyu nu ad 


d-awiy tinfulin n temagit inu)00 fel 
(amd. lliy rad iddu if el akk"’ tinfulin n 
temagit nnes)00 

torgetful (adj.): ittetawn (amd. argaz 
ittetawn ad iga)00 ur ik"ttin/uk"ttayn 
(amd. argaz ur ik"ttayn ad iga)00 
forgive (v.): z.z.ri (amd. takklit-ad rad ak 
tt zzriy!)00 suref (amd. suref yyi a 
g"ma f wawal lli ak nniy) 00 sti (amd. 
ur rad as tt stiy takklit-ad!) 00 sker 
tawala n ig w rramen (amd. isker as y ass- 
ad tawala n ig"rramen) 00 
fork: 

v (n.) 

1. An implement with two or more 
prongs used for lifting food to the 
mouth or holding it when cutting. 

Tazert, tizar (amd. teqqan k id tazertfadd 
ad tecct)00 acawec, iciwac (amd. ar 
ictta s ucawc)00 

* (v.) 

2. (especially of a road or other route) 
divide into two parts. Bdu (amd. bdan y- 
id uyaras) 00 

form: 

^ (n.) 

1. A form of something is a type or kind 

of it. Anaw, anawen (amd. ilia dar-ney 
mennaw wanawen n ikiwed)00 rrhed, 
id rrhed (amd. man rrhed ad tega 
teyawsa-ad?) 00 

2. The fom of something is its shape. 

Tiddi, tiddiwin (amd. tiddi nnes 
temqqur!)00 taskka, tiskkiwin (amd. 
taskka nnes tefulki bahra!)00 tubedda, 
tubeddiwin (amd. tubedda n tegemmi-ad 
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temqqur!) 00 udm, udmawen (amd. 
udm n tegemmi-ad ifulki!) 00 tillawt, 
tillawin (amd. tillawt n tegemmi-ad 
tefulki!) 00 tawilla, tiwilliwin (amd. 
tawilla n tegemmi-ad tefulki) 00 dggit, 
tiggitn (amd. tig git nnes ur bahra 
tefulki!) 00 tigit, tigitin (amd. tigit nnes 
ur bahra tefulki!) 00 tabbayt, tabbayin 
(amd. tabbayt n ibrdan-ad tefulki 
bahra!) 00 tumunta, tumuntiwin (amd. 
tumunta n teyawsa-ad tefulki bahra) 00 
amaynu, imaynuten (amd. amaynu nnes 
ur iga yat)00 tawila, tiwiliwin (amd. 
tefulki tewila nnes) 00 tumunta, 
tumuntiwin (amd. tumunta n teyawsa-ad 
tefulki bahra)00 tagadda, tigaddiwin 
(amd. tagadda Hi as isker ur yyi 
tessusem)00 tumunt, tumunin (amd. 
tefulki tumunt nnes) 00 tamckut, 
timackutin (amd. tefulki temackut 
nnes!) 00 tumnda, tumndiwin (amd. 
tefulki tumunda nnes!) 00 tugg"a, 
tuggi"in (amd. tugg"'a nnes tefulki 
bahra!) 00 tayessa, tiyessiwin (amd. 
tayessa nnes tezur)00 taxessa, 
tixessiwin (amd. taxessa nnes 
tefulki) 00 tazzit, tizza (amd. tazzit nnes 
tefulki bahra!) 00 ancekk/uncekk (amd. 
ancekk Hi d-iga issiwed ay akk"'!) 00 
3.A form is a sheet of paper with 
questions and spaces for you to fill in 
the answers. Tanfult, tinfulin (amd. 
emmer za tinfulin-ad!)00 
4.1n sport, a person’s form refers to 
their ability or success over a period of 


time. Addad, addaden (amd. addad nnes 
assgg"ass-ad ifulki bahra) 00 

S (v.) 

5. When a particular shape forms or is 
formed, people or things are arranged 
so that this shape is made. Sker (amd. 
skeren mennaw isursen)00 eg (amd. 
gan mennaw isursen)00 nca (amd. yan 
ufus incat Rebbi zund Ibllar) 00 

6. The things that form something are 
the things it consists of. Eg (amd. gan y 
tawja nnesen krad ifrxan d snatt 
tefrxin ) 00 

7. When someone forms something or 
when it forms, it is created, organized, 
or started. Hi (amd. llan imayen y 
ussgg"ass n 1940)00 

formal (adj.): 

1. Formal speech or behavior is correct 
and serious, rather than relaxed and 
friendly. Itteqqiln (amd. yura yat tebrat 
itteqqiln i baba-s)00 ilan/igan iqqil 
(amd. yura yat tebrat ilan iqqil iggutn i 
baba-s)00 igan/ilan ibrutukulen (amd. 
yura as yat tebrat igan 
iburtukulen ...)00 

2. A formal action or event is an official 
one. Unsib (amd. isker yan imnesi igan 
unsib ...)00 

format (n.): askkir, iskkiren00 attay, 
attayen00 tidit, tiditin00 asjfey, 
isffeyen00 ufuy, ufuyen00 asmili, 
ismiliyen 00 asnmala, isnmalaten 00 
anmala, inmalaten 00 tubedda, 
tubeddiwin 00 
former: 
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S (adj.) 

1. You use ‘former’ to indicate what 
someone or something used to be, but 
no longer is. Izwam (amd. tamyart nnes 
izwarn temmut mencekk ay-ad) 00 

S (n.) 

2. You use the former to refer to the 
first of two things that you have just 
mentioned. Amzwaru (amd. iy yyi nnan 
ad testit ger snatt teyawsiwin: tumert 
nyedd aqqarid, war swangemey, rad iniy 
tamzwarut) 00 

formerly (adv.): z.ikk (arncl. ikka tt inn 
zikkyan urgaz...)00yad-lli (amd. ikka 
tt inn yad-lli y-id yan urgaz) 7^® may- 
ad izrin (amd. ikka tt inna y-id may-ad 
izrin...)00 yay-ad izrin (amd. ikka tt 
inn yay-ad izrin...) 00 
formula (n.): 

1. A group of letters, numbers, or 
symbols which stand for a 
mathematical or scientific rule. 

Taberknna, tiberknniwin (amd. 
taberknna-ad tefulki!)00 tayarast, 
tiyarasin (amd. tayarast-ad tefulki 
bahra!) 00 

2. A plan for dealing with a particular 
problem. Tayarast, tiyarastn (amd. 
tayarast lli rad ay isslkem i ufra ur-ta tt 
akk w nekka) 00 

fornicate (v.): mmred (amd. mmreden y 
ddu ug w ntif-ann!) 00 sker 

akur/tikra/timmredi (amd. isker day 
timmiredi!)00 ssruh (amd. issruh id- 
gam) 00 


fornication (n.): akur, akuren (amd. 
isker akur) 00 tikra, tikriwin (amd. 
isker tikra) 00 timmredi, timmrediwin 
(amd. isker timmredi) 00 

ahgges/ahyyes, ihggesen/ihyyesen (amd. 
isker ahyyes)00 ashyyes/ashgges, 
ishyyesen/ishggesen (amd. isker 
ashyyes)00 assruh, issruhen (amd. 
itteyamaz lliy isker assruh id-gam) 00 
forth (adv.): 

l.If you go forth form a place, you leave 

it. Ddu (amd. Lliy idda ur illi mad d-is 
insafadn)00 afud (amd. yafud id- 
gam) 00 sker (amd. lliy isker Fransa ad 
as jlan iqqariden)00 
2.1f you bring something forth, you 
make it visible. Sker (amd. isker kra 
umareg ifulkin)00 di-d (amd. idi-d kra 
umareg ifulkin)00 sffay-d (amd. isjfay- 
d kra umareg ifulkin)00 eg-d (amd. 
iga-d kra umareg bahra icwan)00 
forthcoming (adj.): lli d-yuckan (amd. 
ussan lli d-yuckan) 00 d-yuckan (amd. 
ussan d-yuckan) 00 lli d-ikkan a yams 
(amd. ussan lli d-ikkan a yarns) 00 d- 
ikkan a yarns (amd. ussan d-ikkan 
ayaras)00 lli d-ikkan amddur (amd. 
ussan d-ikkan amddur) 00 d-ikkan 
amddur (amd. ussan d-ikkan 
amddur) 00 

forthieth (adj.) : wiss sin ignaren (amd. 
wiss sin ignaren ad iga y tazzela)00 
igan win kkuz-imrawen (amd. wiss kkuz- 
imrawen ad iga y cala)00 
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forthnight (n .): sin imalassen (amd. rad 
d-urriy y sin imalassen) 00 smmus-d- 
mraw n wass (amd. rad d-urriy y smmus- 
d-mraw n wass) 00 
fortress (n.): agadir, igudar/igadiren 
(amd. iga akk"’ y-id igadiren!)00 
fortunate (adj.): ikka Rebbi tama (amd. 
ikka Rebbi tama tines lliy sul isul)00 
ira t Rebbi s ufella (amd. ira t s Rebbi s 
ufella lliy ur immut)00 eg bu- 
tewenza/bab n tewwnza (amd. iga bu- 
tewenza lliy ur immut)00 eg afasi 
(amd. tegit afasi lliy ur temmut)00 ter a 
ak afella (amd. a wa tera ak afella lliy day 
d-tekkest iqqariden-nna!) 00 
fortunately (adv.): yiwi-d Rebbi (amd. is 
d ka yiwi Rebbi zriiy y uyaras, lliley t, 
imma rad ukan immet)00 imil (amd. 
immut, imil yurri-d day iman nnes)00 
fortune: 

^ (n.) 

1. For tune or good fortune is good luck. 

Tawunza, tiwunziwin (amd. Ur dar-s kra 
n tewunza igllin!)00 annaz, annazen 
(amd. Ilia annaz iggutn)00 arzkik, 
irzkiken (amd. Ila arzkik iggutn!)00 
tagacurt, tigucar (amd. Ila tagacurt 
iggutn!) 00 

2. You can say that a large amount of 
money is a fortune. Iqqariden/idrimen 
igguten (amd. jlan iqqariden igguten y 
igumma lli ssylin)00 tagg w at n 
iqqariden/idrimen (amd. ddan asen 
tagg w at n idrimen y....) 00 ur d imikk n 
iqqariden/idrimen (amd. ur d imikk n 
idrimen ad asen iftan y ...)00 


S (pi. n.) 

3.The fortunes of someone or 
something are the extent to which they 
are succeful or unsucceful. Tirra (mad. 
asaru ar isawal f tirra n sin 
medden...)00 

fortune-teller (n.): aqqddac, iqqddacen 
(amd. iga aqqddac y Mrrak w ec) 00 
forty (n.): sin ignaren (amd. g-is sin 
ignaren n medden)00 kkuz-imrawen 
(amd. g-is kkuz-imrawen n medden)00 
forward: 

S (adv.) 

1. Forward or forwards means in the 
front of towards the front. S 

mnid/umnid/umzizal/umddur (amd. idda 
s umddur nnes ad yasi imikk n 
woman) 00 

2. Forward or forwards means 
developing or pregressing. S 

umddur/umzizal/mn id/umn id (amd. 
mmusen s umzizal, macc ur iggutmad nn- 
kkesen)00 

3. Forward or forwards means in or 
towards a future time. S 

umddur/umzizal/mn id/umnid/uzekka/ima 
l (amd. ar ismuqqul yar s uzekka 
nnes) 00 

S (v.) 

4.1f you forward a letter to someone, 
you send it to them at their new address 
after it has been sent to their old 
address. Sslkem (amd. sslkem yyi d sul 
tabratt lli nu)00 sdfer (amd. isdfar as 
tabratt lli as d-yuckan)00 
foster: 

^ (v.) 
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1 .If someone fosters a child, they look 
after the child for a period in their 
home, but do not become its legal 
parent. Sskner (amd. ssnkeren-d yan 
igigil zzey lliy sul iga tazzant)00 
2.1f you foster a feeling, activity, or 
idea, you help it to develop. Ssdus (amd. 
issdus inyalkamen lines d waddjaren 
nnes) 00 ssimyur (amd. issimyur 
inyalkamen nnes d temizar n berra)00 
ZZga (amd. izzga inyalkamen nnes d 
temizar n berra)00 

S (adj.) 

3.Foster parents are people who foster 

a child. Wwad d-issnkern (mad. wid 
issnkeren igigil-ad rad awin afulki 
iggutn)00 amssnker, imssnkeren (amd. 
amssnker n igigil-ad yiwi afulki 
iggutn)00 
foul: 

^ (adj.) 

l.Somethig that is foul is very 
unpleasant, especially because it is 
dirty or obscene. Izzumman/ijjan (amd. 
adu izzuman ad t ttawint tenxar inu)00 
ix w cen (amd. iwaliwen ix w cenen ur ar ten 
ittini urgaz)00gar (amd. gar iwaliwen 
ur ar ten ittin iwi-s n medden)00 ur 
igan yat (amd. iwaliwen ur igan yat ur ar 
ten ittini yan) 00 

S (v.) 

2.To foul something means make it 
dirty. Rwi (amd. irwi ay akk w 
wakal!)00 ssrku (amd. issrku ay 
ugdrur tigemmi) 00 eg irkan/tajlxit/ulus 
(amd. iga ay akk w irkan iw uy"rab!) 00 


jllex/jlley (amd. ijllex akk"' mmel- 
ad!)00 lies (amd. illes akk w mmel- 
ad!)00 

3.1n sport, if a player fouls another 
player, they touch them in a way that 
breaks the rules. Dhi/thi (amd. idhi t ad 
uryamez takurtt) 00 ntu (amd. inta t ad 
ur igger i tekurtt)00 nfi (amd. ur issen 
ar High t infi) 00 nges (amd. ar ka 
ingges medden!) 00 

* (n.) 

4.1n sport, a foul is an action that 
breaks the rules. Abkkad, ibkkaden 
(amd. isker yan ubkkad)00 
adhhay/athhay, idhhayen/ithhayen (amd. 
isker yan udhhay ur ifulkin)00 antaw, 
intawen (amd. isker yan untaw ur 
ifulkin)00 anttaw, inttawen (amd. isker 
yan unttaw ur ifulkin)00 tirezi, 
tireziwin uzrefn tunnunt (amd. isker tirezi 
n uzref n tunnunt) 00 ufuy, ufuyen n 
uyaras (amd. isker yan ufuy n 
uyaras)00 

found (v.): sker (amd. isker yat 
temagrawt bahra mqqurn)00 ssyli 
(amd. issyli yat temgrawt bahra 
mqqurn!)00 sbedd (amd. isbedd ya 
temagrawt bahra mqqurn)00 ssili 
(amd. issil yat temagrawt bahra 
mqqurn)00 eg tilawt (amd. iga tilawt i 
yat temagrawt bahra mqqurn)00 
foundation: 

y (n.) 

l.The foundation of belief or way of life 
is the ideas or attitudes on which it is 
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based. Tasutert, tisutar (amd. tisutar n 
tegemmi-ad dusentt )00 tasudut, 
tisudutin (amd. tasudut n tegemmi-ad ur 
tesker yat!) 00 abeddad, ibeddaden 
(amd. abeddad n tegemmi-ad ur isker 
yat!) 00 tubedda, tubeddiwin (amd. 
tubedda n tegemmi-ad ur tesker 
yat!) 00 tasila, tasiliwin (amd. tasila n 
tegemmi-ad ur tesker yat!) 00 

S (pi- n.) 

2.The foundations of a building are the 
layer of concrete or bricks below the 
ground on which it is built. Tasila, 
tasiliwin (amd. tasiliwin n teg"’mma-ad ur 
dusentt)00 

fountain (n.j: aybalu, iybula (amd. 
iybula imaynuten n tedusi)00 aybal, 
iybalen (amd. iga akk"'y-id iybalen)00 
tala, taliwin (amd. yiwi-d aman y 
tala) 00 tahala, tihaliwin (amd. tella y- 
id yat tehala mu mmimen waman 
nnes)00 tittt, tittawin n waman (amd. 
tella yat tittt n waman y wanu-ad!) 00 
tayzut, tiyzutin (amd. tella y-id yat 
teyzuntn waman)00 asag"'m, isag w men 
(amd. ilia id yan usag"'m)00 tanut, 
tinutin (amd. tella y-id yat tanut) 00 
four: 

^ (n.) 

l.The number 4. Kkuz, id kkuz (amd. 
kkuz medden ad d-gan)00 

S (pi- n.) 

2.1f you are on all fours, you are on 
your hands and knees. Mrured (amd. ar 
ittemrured ar-lliy ilkem aggur)00 
ctutel (amd. ar ictutel ar-lliy ilkem ifalan 


n umsiwel)00 Ictutem (amd. ar yad 
ittelctutum wazzan Hi dar-sen)00 
fourteen (n.): kkuz-d-mraw (amd. kkuz- 
d-mraw n medden ad d-yuckan) 00 
fourteenth (adj.): wiss kkuz-d-mraw 
(amd. wiss kkuz-d-mraw ad giy y 
tazzela)00 
fourth: 

v (adj.) 

1. The fourth item in a series is the one 
counted as number four. Wiss kkuz 
(amd. wiss kkuz ad iga y cala)00 

S (n.) 

2. A fourth is one of four equal parts of 
something. Yan y/f kkuz (amd. yan y kkuz 
n akk."' imzdayen Hi d nesawel ur...)00 
ku yan/kiwan y/f kkuz (amd. ku yan y kkuz 
n akk"’ imzdayen lli d nesawel ur...)00 
kra iga t yan y/f kkuz (amd. kra iga t yan 
y kkuz n akk"' imzdayen lli d nesawel 
ur...)00 

fox (n.): abayuy, ibuyay00 abayrru, 
ibayrruten 00 abayrru, ibayrruten 00 
bakken, id bakken 00 ttalb eli, id ttalb 
eli 00 abaekka, ibaekkaten 00 abaryn, 
ibarynen 00 abarey, ibaryen 00 
abarray, ibarrayen 00 arakuk, 
irakuken 00 arakka, irakkaten 00 
fraction (n.): 

l.In mathematics, a fraction is a part of 
a whole number. Ubbic, ubbicen00 
agzzum, ig"zman 00 ammu, 
immuten00 amu, imuten00 Hi, 
ilan00 amur, imuren00 tayamt, 
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tayamin 00 imikk, id imikk 00 akttum, 
ikttman 00 

2.A tiny proportion or amount of 
something. Imiskukk (amd. imiskukk n 
ugg"'rn ad as ifeka)00 tazazit, tiziza 
(amd. qqel s-i yat tezazit n tusdadt!)00 
fracture: 

^ (n.) 

1.A crack or break is something, 
especially a bone. Tirezi, tireziwin (amd. 
tirezi n iflu) 00 askatti, iskkttiyen (amd. 
askatti n iflu)00 akkatti, ikkattiyen 
(amd. akatti n iflu)00 asttiy, isttiyen 
(amd. asttiy n uy"rab) 00 

S (v.) 

2.1f something fractures, or if you 
fracture it, it breaks. Rez (amd. ireza 
ttajin)00 kkatti (amd. ikkatta 
uttajin) 00 skatti (amd. iskatti attajin 
nnes) 00 eg ig"zman/ifrezza/izlallayen 
(amd. tega akk"' temkilt izlallayen!)00 
stey (amd. istey akk" uttajin nney)00 
eg isttiyen (amd. iga akk" uttajin nney 
isttiyen!) 00 ffnzer (amd. ur sseney ar- 
lliy ijfnzer ugdur lli dar-i illan)00 
fragile (adj.): ikukdn (amd. tiyawsiwin 
ikukdnen ur ar tentt ittegga yan y 
taylalt)00 ilkikdn/ittelkikidn (amd. 
igjdi ilkikdn ay-ad!) 00 ircan (amd. 
ay w rab ircan) 00 ittelkikidn (amd. agjdi 
ittelkikidn) 00 

fragility (n.): akukd, ikukden (amd. 
akukd n igjdi rad sul gar) 00 alkiked, 
ilkikiden (amd. alkiked n igjdi rad sul 
imdrucxan ) 00 


fragment: 

^ (n.) 

1. A small piece or part of something. 

Imikk, id imikk (amd. ifeka yyi imikk y 
tamment lli dar-s)00 taysgahrt, 
taysyarin (amd. ifeka yyi taysyart inu y 
tefiyyi)00 agzzum, ig w zman (amd. ifeka 
yyi agzzum n uyrum)00 ammu, 
immuten (amd. ifeka yyi ammu nu y 
tiremt)00 amu, imuten (amd. if el yyi 
amu nu y uzkkif)00 Hi, alan (amd. if el 
yyi ili nu y uyrum)00 amur, imuren 
(amd. ifeka yyi amur inu y imkeli)00 
tayamt, tayamin (amd. if el yyi tayamt inu 
y tiremt)00 ubbic, ubbicen (amd. ifeka 
yyi d ubbic n uyrum) 00 akttum, ikttman 
(amd. ifeka yyi yan ukttum n tefiyyi)00 
tifressit, tifressa (amd. yat tefressit ad d 
sul iyaman y ikccuden lli d-zdemey)00 
afrezzuy, ifrezza (amd. tega akk w temkilt 
ifrezza!)00 tabrzzuyt, tibrzzuyin (amd. 
ifeka yyi d yat tebrzzuyt n tefiyyi)00 
abrrw’i, ibrrwiyen (amd. abrrwi n 
tefyyi)00 tussift, tussifin (amd. iyera 
fell-i yat tussfit y unal tines amaynu)00 
takka (amd. ar ictta takka n izid)00 
ahctur, ihcturen (amd. ktaren waman-ad 
s ihcturen!) 00 afrukkuy, ifrukkuyen 
(amd. afrukkuy y taylalt lli d-idern ad 
yufa)00 azlalayjzlalayen (amd. iga 
akk"’ uyalim-ad izlalayen lliy s-is 
utey)00 
y (v.) 

2. If something fragments, it breaks 
into small pieces. Ffnzzer (amd. iffnzzer 
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uy"rab)00eg ifrezza/ig w zman/izlalayen 
(amd. iga akk" uttajin ig"z.man!) 00 
ffressi (amd. iffressi akk" iflu) 00 sbrzzi 
(amd. isbrzzi akk" tifyyi) 00 fruri (amd. 
ifruri akk" uy"rum) 00ftuti (amd. iftuti 
akk" uy"rum)00 ttaqqi (amd. ittaqqi 
uttajin) 00 frukki (amd. ifrukki 

uyrum)00 frukkec (amd. ifrukkec 
uyrum)00 

fragrance (n.): adu, idagg"en (amd. adu 
Hi d-ttaiwintt tenxar inu ifulki)00tujjut, 
tujjutin (amd. ierreq y-id s tujjutin!)00 
fragrant (adj.): ijjan (amd. adu 
ijjan)00 ilan tujjut (amd. adu ilan 
tujjut)00 ilan adu ijjan/ifulkin (amd. 
tayawsa ilan adu ijjan) 00 
frail-looking (adj.): iqquccan (amd. 

afrux nit iqquccan) 00 iqqurn (amd. 
afrux iqqurn) 00 igan ilm d 

ixsan/bayqqur (amd. afrux igan 
bayqqur)00 igan yarixsan (amd. afrux 
igan yar ixsan!) 00 y sul Ilan yar ixsan 
(amd. afrux y sul Ilan yar ixsan) 00 
imdan (amd. afrux imdan) 00 idyyean 
(amd. afrux idyyean) 00 yaddumn 
(amd. afrux yaddumn ad iga. Idda nit 
immut)00 isdidn (amd. tafruxt 

isdidn)00 igan tusdadt/tamsdaydut 
(amd. tafruxt igan tamsdaydudt) 00 
frame: 

^ (n.) 

l.The structure surrounding a door, 
window, or picture. Tazlya, tizlyiwin 
(amd. tazlya n waggur)00 agganza, 


igganzaten (amd. agganza n 
waggur)00 anzgermi, inzgermiten 
(amd. anzgermi n wciggur)00 akadr*, 
ikadren (amd. akadr n waggur)00 
ay rbuz, iyrbuzen (amd. ayrbuz n 
waggur)00 iyil, iyalien (amd. iyalien n 
waggur) 00 

2.An arrangement of connected bars 
over which something is built. Tayessa, 
tiyessiwin n tegemmi (amd. tayessa n 
tegemmi)00 taxessa, tixessiwin n 
tegemmi (amd. taxessa n tegemmi) 00 

S (v.) 

3.1f you frame a picture, you put it into 
a frame. Eg tazlya (amd. iga 
tazlya/tagganza i tewlafltines) 00 

framework (n.): 

1. A structure that forms a support of 
frame for something. Tayessa, 
tiyessiwin (amd. tayessa n tegemmi-ad 
tedus)00 taxessa, tixessiwin (amd. 
taxessa n tegemmi-ad tedus bahra!)00 
tiskki, tiskkiwin (amd. tiskkin tegemmi-ad 
ur tesker yat) 00 

2. A set of rules or ideas which you use 
to decide what to do. Tazlya, tizlyiwin 
(amd. tazlya n izrefan n ummukris ur 
bahra ifaw) 00 akader, ikaderen (amd. 
akader n izrefan n ummukris-ad ur bahra 
if aw!) 00 

frank (adj.): if awn (amd. argaz ifawn ad 
iga. Ur ar jju ittenaz)00 igan ayaras- 
ayaras (amd. argaz igan ayaras- 
ayaras)00 igan nnican (amd. argaz 
igan nnican) 00 ur issen 
timuttal/tikerkas (amd. argaz ur issan 
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timuttal ad iga) 00 ur issinn yar yan 
uyaras (amd. iga argaz ur issinn yar yan 
uyaras) 00 issenn yar yan uyaras (amd. 
iga argaz issenn yan uyaras) 00 
frankly (adv.): nnican (amd. inna as t 
nnican)00 qqam-qqray (amd. inna as t 
qqam-qqray) 00 y udm (amd. inna as t 
y udm nnes)00 ayaras-ayaras (amd. 
inna as awal ayaras-ayaras)00 war 
timuttal (amd. inna as awal war 
timuttal) 00 
fraud (n.): 

1. Fraud is the crime of getting money 
by deceiving someone. Takndawt, 
tiknnad (amd. tella g-is tekndawt)00 
ayndefi iyndefen (amd. mad g-is isker 
uyndef!) 00 ddy"el (amd. mad g-is isker 
ddy w el!)00 taklaxt, tiklaxin (amd. mad 
g-is tesker taklaxt!) 00 

2. A fraud is someone or something that 
deceives people in a dishonest way. 
Aknnad, iknnaden 00 amyndef 
imyndefen00 bu-teknnad, id bu- 
teknnad00 bab n teknnad, id bab n 
teknnad00 bu-ddy w el, id bu- 
ddy w el00 bab n ddy"el, id bab n 
ddy w el 00 amklax, imklaxen 00 
freak: 

S (n.) 

l.Someone whose appearance or 
behavior is very unusual. Amssiwid, 
imssiwiden (amd. iga amssiwid n 
medden)00 mssiwed-tazzanin, id 
mssiwed-tazzanin (amd. iga ukan zund 
kra n mssiwed-tazzanin) 00 


tay w zent/lhictt/lmejujjt (amd. iga zund 
ukan kra n tay w zent)00 amssiksud, 
imssisksuden (amd. iga ukan zund ukan 
kra n umssiksud n medden!) 00 

S (adj.) 

2.A freak event is very unusual. 

Issiwidn (amd. azrruy issiwidn)00 
issksudn (amd. azrruy issiksudn)00 
issuhamn (amd. tiyawsiwin issuhamen 
ay-ad!) 00 
free: 

v (adj.) 

l.If something is free, you can have it 
without paying for it. War yat (amd. 
iwi-d kra n ibrdan s war yat) 00 war 
idrimen/iqqariden (amd. yiwi-d kra n 
ibrdan s war idrimen)00 ur ifeka 
amya/walu/yat (amd. yiwi-d ibrdan y ur 
ifeka amya)00 ur iswan/iskarn/igan 
amya/walu (amd. yiwi-d kra n ibrdan ur 
iswan amya)00 igan batata (amd. iga 
kra n ibrdan igan batata) 00 igan fabur 
(amd. yiwi-d kra ibrdan igan fabur) 00 
batel (amd. yiwi-d ibrdan batel)00 s 
umya/walu (amd. iwi-d ttamubil-nna s 
umya)00 jmmel (amd. ijmmel s mad 
iggutn n idrimen)00 s ujmil (amd. ifeka 
as kra teyawsiwin s ujmil) 00 n ujmil 
(amd. yiwi-d tayawsa n ujmil) 00 
2.Something that is free is not 
controlled or limited. Idrefn (amd. 
istayen idrefen ad ittilin y Temizart n 
Tagut)00 ilelliyn (amd. istayen 
ilelliyen ad illan y temizar n berra)00 
iga adrefi (amd. aylal iga adrefi)00 
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3.Someone who is free is not longer a 
prisoner. Adrefi, idrefiyen (amd. iga 
ad refi) 00 ilelli, Uelliyen (amd. iga 
ilellij 00 bu-tedrefit, id bu-tedrefit 
(amd. iga bu-tedrefit) 00 bu-telilli, id 
bu-telelli (amd. iga bu-telilli) 00 bab n 
tedrefit, id bab n tedrefit (amd. iga bab n 
tedrefit)00 bab n telelli, id bab n telelli 
(amd. iga bab n telelli) 00 
4.To be free of something unpleasant 
means not to be affected by it. y ur llan 
(amd. tera yat tedurt y ur llan 
immukrisen) 00 ur yusin (amd. tera yat 
tudert ur yusin immukrisen) 00 y d ur 
ttexttarn (amd. tera yat tudert y d ur 
texttarn immukrisen) 00 
5.1f someone is free, they are not busy. 
Yay-d (amd. tizi nna yyi d-yay, ha-ti rad 
ak skrey asyuryec)00 y ur iskar 
yat/amya/walu (amd. tizi nna ur iskar yat 
rad ak iyer y ifalan n umsiwel)00 
6.1f a seat or table is free, it is not being 
used. Ur itteyamazn/ittey w in (amd. ha-ti 
nufa yan mmel ur ittey"’in)00 
y (v.) 

7.1f you free someone or something 
that is trapped, you release them. Sdref 
(amd. isdref akk w i inkraf)00 rzem 
(amd. irzem-d i inkraf)00 Igem-d 
(amd. i Igem-d i inkraf)00 fek 
tadrfit/tilelli (amd. ifeka tadrfit i 
inkraf)00 eg d udrefi (amd. iga ismeg d 
udrefi)00 kkes/bbi askref/iskraf (amd. 
bbin iskraf ur sul fell-asen ilia yan) 00 
skatti (amd. iskatti uram irur nit) 00 


8.When a prisoner is freed, he or she is 
realeased. Rzem (amd. irzem-d id- 
gam) 00 Igem-d (amd. i Igem-d id- 
gam) 00 amez tadrefit/tilelli (amd. 
yumez tilelli nnes id-gam) 00 fek 
tadrefit/tillelli (amd. ttufeka as tedrefit 
nnes) 00 sdref-d (amd. ittusdraf-d id- 
gam) 00 kkes/bbi askref/iskraf (amd. 
bbin iskraf is kafjjijen!)00 
9.1f you free someone of something 
unpleasant, you remove it from them. 
Kkes (amd. ikkes yyi attan Hi g-i 
illan) 00 af afssay/tafrut (amd. yufa yyi 
sul afssay i ummukris lli dar-i illan) 00 
S (adv.) 

lO.Without cost or payment. Jmmel 
(amd. ijmmel as akk w s tegemmi)00 s 
ujmil (amd. ifeka as tigemmi s ujmil)00 
yik-ann (amd. ifeka as tigemm yik- 
ann)00 war amya/walu (amd. ifeka as 
tigemm war amya)00 s umya/walu 
(amd. ifeka as tigemm s umya)00 war 
idrimen/iqqariden (amd. ifeka as tigemmi 
war idrimen)00 war afru (amd. ifeka as 
tigemmi war afru) 00 
freckle (n.): takukkert, tikukkar n tezuyi 
(amd. llantt g-is tekukkar n tezuyi) 00 
freedom (n.): 

l.If you have the freedom to do 
something, you are allowed to do it. 

Tadrefit/tilelli (amd. tella dar-s tedrefit 
imedan ad iddu s inna ira)00 tilelli 
(amd. tella dar-s telelli imedan ad isker 
inna ira)00 
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2. When prisoners gain their freedom, 
they are released or they escape. 

Tadrefit/tilelli (amd. umezen tadrefit 
nnesen) 00 

3. When there is freedom from 
something unpleasant, people are not 
affected by it. Tawkkast, tiwkkasin (amd. 
tawkkast n laz)00 tukkesa, tukkesatin 
(amd. tukkesa n laz) 00 ukkus, ukkusen 
(amd. ukkus n laz) 00 

freeway (n.): ayaras yattuyn 00 ayurns 
amattay00 ayaras ifssusn, izrebn00 
ayaras n tefssi/zzreb/tewada®% ayaras 
amazzal00 abryarns, ibryarnsen 00 
abrbrid, ibrbriden 00 
freez (v.): 

l.When a liquid freezes, or when 
something freezes it, it becomes solid 
because it is very cold. Qqar (amd. 
qquren waman s usmmid) 00 
2.1f you freez food, you put it in a 
freezer to preserve it. Ssiyer (amd. 
issiyer tifyyi lli d-iseya)00 eg/sres-nn 
(amd. iga-nn tifyyi y temssiyert)00 
3.1f you freeze, you suddently stop 
moving because there is a danger. Bedd 
(amd. ibbed s yat tekklit lliy izera 
isurtiyen) 00 

freezer (n.): tamssiyert, timssiyar00 

tin usyer, id tin usyer00 

freezing (adj.): izzlufn (amd. ilia kra n 

usmmid izzlufn ass-ad) 00 bahra 

ikremn/ismmidn (amd. ilia kra wadu 

bahra ikremn) 00 

French: 


^ (adj.) 

1. Belonging or relating to France. N 

Fransa (amd. tiyawsiwin n Fransa a y-id 
inezzan)00 igan win Fransa (amd. 
tiyawsiwin igan tin Fransa) 00 
S (n.) 

2. French is the main language spoken 
in France. Tafransist (amd. ar isawal 
tafransist zund aman)00 tarumit (amd. 
ar isawal tarumit zund aman) 00 
French spinach (n.): armas (amd. ifulki 
immyi-ad n warmas)00 
frequence (n.): 

1. The frequency of an event is how 
often it happens. Tajrut/tamjrut, 
tijirutin/timjrutin (amd. tarjrutn imayen 
ur tega teggut)00 tillawt, 
tillawin/tilawt, tilawin (amd. tillawt n 
imudduten nnes tekri)00 alas, 
alasen/tulesa/tulesiwin (amd. tulesa n 
imudduten ur sul tega am-k-lli yad-lli s- 
tt inn tekka) 00 

2. The frequency of a sound or radio 
wave is the rate which it vibrates. 

Taddanga/taddinga, taddangiwin (amd. 
ar itteyama temaziyt y taddinga tis 
ttamt)00 tayyuyt, tayyuyin (amd. 
Tamaziyt ar tteyamaz y tayyuyt tis 
ttamt) 00 

frequent (adj.): bedda 

ittilin/ittejrun/izrayn (amd. imayen ar 
bedda y-id ittilin)00 

fresh (adj.): 

l.A fresh thing replaces a previous one 
or is added to it. Amaynu (amd. adfel 
amaynu idel akk" akal) 00 igan amaynu 
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(amd. adfel igan amynu idel akk w 
akal!) 00 

2. A fresh food has obtained or 
prepared recently, and is not frozen or 
from a tin. Ireyan (amd. ha-ti tereya nit 
sul tiremt!)00 ilzan (amd. tag'fayt sul 
ilzan) 00 

3. Fresh water is not salty, for example 
the water in a river or lake. Igan i/igan 
win tissi (amd. aman igan i tissi)00 n 
tissi (amd. aman n tissi ad d-yiwi)00 
4.1f you are fresh from something, you 
have experienced it recently. 
Hhera/bhhera (amd. hhera d iff ay y 
tinmel n islmaden)00 

fresh water (n.): aman mmimnin (amd. 
Actuken dar-sen bahra aman 
mmimnin!) 00 

frenshness (n.): azuzwu (amd. ilia kra 
uzuzwu)00 

friction (n.): ammas, ammasen (amd. 
ammas n igguna n waman ar ten 
isdllak)00 ajukku, ijukkuten (amd. 
ajukku n igguna d waman ar ten 
isdllak)00 ahukku, ihukkuten (amd. 
ahukku n uggun d wayyad ar irezza)00 
aslay, aslayen (amd. aslay n uzzal ad 
g"ma-s ar t ictta)00 
Friday (n.): sam, id sam (amd. ass n 
sam)00 asimass, isimassen (amd. ass n 
usimass)00 asimwass, isimwassen 
(amd. ass n usimwass)00 
fridge (n.): tamsmmidt, timsmmidin 
(amd. tella dar-s temsnnnidt y 
tegemmi)00 tamskkermt, timskkeram 
(amd. ittaf tamskkermt y tegemmi)00 


tains ggrest, timsggeras (amd. ila 
tainsggrest) 00 tin ukrram, id tin 
ukrram (amd. ittaf tin ukrram y 
tegeiiuni)00 tin usmmid, id tin usmmid 
(amd. ittaf tin usmmid y tegemmi) 00 
friend (n.) amddah'el, imddukal 
(amd. amddak"'el inu mencekk ay- 
ad!)00 astnun, ismumen (amd. asmun 
inu ad iga!)00 asmmun, ismmunen 
(amd. asmmun inu ad iga)00 
friendly (adj.): ifulkin (amd. iga yan 
ufgan ifulkin s medden)00 
friendship (n.): tidduk w ela (amd. rad 
bedda tilit lidduk"ela)00 tamunt, 
timunin (amd. tamunt nney rad bedda 
tili!)00 

fright (n.) : tawda, tawdiwin (amd. llan y 
tew da) 00 azzmuy, izzmuyen (amd. llan 
y uzzmuy)00 tikssad (amd. dderen y 
tekssad)00 amawaf imawafen (amd. 
llan y umawaf)00 tazlagt, tizlagin 
(amd. tekka ten tezlagt)00 targigat, 
tirgigatin(amd. tekka ten tergigat)00 
tahgg w at, tihgg"atin (amd. tehawel as 
tehgg w at)00 tasa, taswin n tefullust 
(amd. ila tasa n ufullus)00 tihudit, 
tihudiyin (amd. tehawel as tehudit)00 
tizmi, tizmiwin (amd. ay-lli g-is tesker 
tezmi!) 00 

frighten (v.): ssiwed (amd. ar yyi issiwid 
s taqqayl tines) 00 ssg"ed (amd. issg"ed 
yyi) 00 ssuged (amd. issuged tazzanin 
nnes)00 luh-nn tawda (amd. iluh-nn g- 
i tawda) 00 zzmu (amd. izzma yyi 


516 


murran!) 00 luh-nn mencekk y km 
(amd. iluh-nn g-i mencekk lliy s-i 
isawel) 00 ssiksud (amd. ar yyi bedda 
issiksud)00 

frightened (adj.): iksudn (amd. argaz 
iksudn) 00 tekka/tusi tewda/tezlagt 
(amd. lliy rad s-is isawel tekkat akk"' 
tezlagt!)00 kkantt/usintt/irban tekssad 
(amd. lliy rad d-is isawel kkantt 
tekssad) 00 yuwdn (amd. argaz 
yuwdn)00 igg"tn (amd. argaz igg"tn ad 
iga lliy nn-yugg"a y wanu)00 igan bu- 
tasa n tefullust/bu-tawdiwin/tekssad 
(amd. argaz igan bu-tawdiwin) 00 ilan 
tasa n tefullust (amd. afrux ilan tasa n 
tefullust ur ar nn-itteffay) 00 
fringe: 

v (n.) 

1. The hair that hangs over you 
forehead. Tawenza, tiwenziwin (amd. 
tesker tawenza) 00 tullimt, tullimin 
(amd. tesker tullimt) 00 

2. A decoration or clothes and other 
objects, consisting of a row of hanging 
threads. lzagg"en/izakk"en (amd. ilia 
dar-s uhayk ilan izagg"'en)00 

S (pl- n.) 

3. The fringes of place are the parts 
farthest from its centre. Tama, tamwin 
(amd. tamwin n iger aggugentt)00 
ttemi, id ttemi (amd. iger-ad ur ila 
ttemi) 00 berra, id berm (amd. berra n 
teyremt ur g-is ilia yat)00 

fritter (n.): taccfnejt/tassfnejt, 

ticcfnejin/tissfnejin (amd. fek yyi yat 


teccfnejt i Rebbi!) 00 idrnan (amd. ccan 
icdrnan y ixf n ussgg"'ass amaziy)00 
frivolity (n.): tifssi, tifssiwin (amd. tella 
g-is tefssi bahra!)00 tadwwayt, 
tidwwayin (amd. ila tadwwayt 
iggutn!)00 tabaslit, tibaslitin (amd. 
mad g-is tesker tebaslit!)00 ufuy, 
ufuyen n uyaras (amd. iggut g-is ufuy n 
uyaras)00 

frivolous (adj.): ifssusn/ibssusn (amd. 
argaz ifssusn ad iga!) 00 idwin/ibasln 
(amd. tamyart idwin ad tega!)00 ilan 
tifssi/tadwwayt/tabaslit (amd. tafrux ilan 
tadwwayt) 00 innukman (amd. tafruxt 
innukman)00 ittawi wadu zund timyilt 
n ufullus (amd. tafruxt ittawi wadu zund 
timyilt n ufullus) 00 bahra ur Ulan 
(amd. tafruxt bahra ur illan ad tega)00 
frizzy (adj.): ikkernunsn (amd. azzar 
ikkernunsn ad dar-s illan) 00 ikrubbsn 
(amd. azzar ikrubbsn ad dar-s illan) 00 
frog (n.): ag"ru, ig"’ra (amd. ur ihmel 
ig"ra)00 aliga, iligaten (amd. urfulkin 
iligaten)00 aligu, iluga (amd. urfulkin 
iluga)00 alefsa, ilefsaten (amd. ur 
fulkin ilefsaten) 00 
from (prep.): 

l.You use ‘from’ to say what the 
source, origin, or starting point of 
something is. Zzey (amd. kra n meddez 
zzey Ugadir ad mmaggarey)00 
2.1f you take something from an 
amount, you reduce the amount by that 
much. Zzey/y (amd. kkes ttam zzey mraw 
rad nn-iyama sin)00 
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3.You use ‘from’ when starting the 
range of something. Zzey (amd. zzey 
1977 ar 1990, zdeyey y Bi-ig"ra)00 
from now on (adv.): zzey yil-ad (amd. 
zzey yd-ad rad tedduy s tewwuri 
azal)00 
front: 

S (n.) 

l.The front of something is the part 
that faces forward. Amnid, imniden 
(amd. ibedd y umnid n tegemmi 
nnes) 00 mnid, id mnid (amd. mnid-ad 
ix w cen)00 amddur, imdduren (amd. 
amddur-ad ur ifullki) 00 amzizal, 
imzizalen (amd. amzizal-ad ur 
ifulki!)00 udm, udmawen (amd. udm n 
tegemmi-ad ur ifulki) 00 tasga, 
tisggiwin (amd. tasga-ad n tegemmi ur 
tefulki!) 00 

2.Something that is in front is ahead of 
others in a moving group. Amnid, 
imniden (amd. ilia y umnid nney)00 
mnid, id mind (amd. ibedda y mind 
nney)00 amddur, imdduren (amd. 
iskkus y umddur nney)00 amzizal, 
imzizalen (amd. iggiwr y umzizal 
nney)00 

3.1f you are in front in a competition, 
you are winning. Ixf, ixfawen (amd. ilia 
y/ikka ixf n id bu-tazzela)00 amnid, 
imniden (amd. lliy y umnid n id bu- 
tazzela)00 mnid, id mind (amd. ilia y 
mnid n ingg w a nnes)00 amddur, 
imdduren (amd. ilia y umddur n ingg"’a 


nnes) 00 amzizal, imzizalen (amd. ilia y 
umzizal n ingg"a nnes) 00 

4.1f something is in front of another 
thing, it is facing it or near the front of 

it. Amnid (amd. tigemmi nney tella y 
umnid n tinmel nney) 00 mnid (amd. ilia 
y mnid nney) 00 amddur (amd. ilia y 
umddur nney) 00 amzizal (amd. ilia y 
umzizal nney) 00 

5. The front of a paper. Udm n ufella 
(amd. udm n ufella n tenfult-ad ur g-is 
itteyura yat)00 

Z (adj.) 

6. The front part of something is the 
part that is nearest to the front. Amnid, 
imniden (amd. asggiwer n umnid n 
ttamubil)00 mnid, id mnid (amd. 
tifawin n mnid ur reyantt)00 amddur, 
imdduren (amd. tifawin n umddur ur 
reyantt)00 amzizal, imzizalen (amd. 
tifawin n umzizal ur reyantt00 imi, 
imawwen (amd. tifawin n imi n tegemmi 
ur reyantt)00 

frontier (n.): awwuttu, iwwutta (amd. 
iwwutta n temazirt llan-nn y y-inn)00 
agguttu, iggutta (amd. iggutta n temazirt 
llan-nn y y-inn)00 ger ikallen, id ger 
ikallen (amd. ur iga walu i ger ikallen- 
ad)00 

frost (n.): way' v ris (amd. ilia y-id 
way"'ris)00 tazurut (amd. tella yo-id 
tezurut)00 agris (amd. ilia ugris y 
wafa n udrar)00 ayris/uyris (amd. ilia 
uyris y wafa n udrar)00 tamagrist 
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(amd. tella temagrist y udrar) 00 bu- 
tisent (amd. ilia bu-tisent y udrar) 00 
frown: 

^ (v.) 

1 .If you frown, you move you eyebrows 
closer together because you are 
annoyed, worried, or puzzled. Kres 
ignzi/ayrni (amd. ikres bedda ay mi) 00 
yubbec (amd. iyubbec day!) 00 
y (n.) 

2.An expression of the face of someone 
who is frowning. Akrras n ignzi/ayrni 
(amd. akrras n ignzi ur rad k isslkem i 
mani)00 

froth (n.): aluffi, iluffiyen (amd. aluffi n 
waman n ill) 00 adrdur, idrduren (amd. 
adrdur n waman n ill) 00 talusi, 
tilusiwin (amd. talusi n waman n ill 
temllul bahra!)00 akuffi, ikuffiyen 
(amd. akuffi n waman n ill) 00 
fruit (n.): tagemmut, tig"mma (amd. 
tagemmut n ikiwed)00 arad, araden 
(amd. taddagt-ad ur ar teskar 
araden) 00 arm, arraten (amd. 
taddagt-ad ur ar teskar arra)00 
frustration (n.): anuger, inugeren (amd. 
anuger n medden iggut!)00 tagudi, 
tigudiwin (amd. tagudi n medden-ad 
teg gut!) 00 
frustrate (v.): 

l.If something frustrates you, it causes 
you problems and makes you upset. 

Ssyli idammen (amd. tawwuri-ad nnekar 
yyi tessaqqlay idammen) 0 0s srmi (amd. 
issrmi yyi s unufel nnes) 00lkem amass 
(amd. ilkem g-i arwass s unufel 


nnes) 00 nnuger (amd. innuger lliy s-is 
saweley)00 snnuger (amd. isnnuger 
ay!) 00 sker tagudi (amd. isker ay 
tagudi s unufel nnes!) 00 
2.To frustrate something such as a plan 
means to prevent it. Kkes (amd. kkesen 
yyi ad siggeley tawwuri)00 eg mggu 
(amd. iga mggu u usnfar nney)00 eg 
ag w ri (amd. iga ag w ri i usnfar nney)00 
ssay i urwass/u"gdi (amd. issay asnfar 
nney i um>ass)00 sbedd (amd. isbedd 
asnfar nney ur ay t akk"’ inna!)00 
skremed (amd. iskremed asnfar 
nney) 00 

fry (v.): ssnu y uzatim (amd. tiremt 
inwwan y uzatim ur bahra tefulki)00 
ssli (amd. issli kra n terufin)00 
frying pan (n.): tasslit, tisslitin (amd. 
ise ya-d yat tesslit) 00 
fuck (v.): qqu (amd. iqqu 11)00 yli 
(amd. iyli tt)00 ssudu (amd. issuda 
tt)00 eg as t (amd. iga as t)00bb"ek 
i (amd. ibb"'ek as t) 00 all (amd. yull as 
t)00fek imyil/tagust/azduz (amd. ifeka 
as azduy ay-lliy ka!)00 yli (amd. iyli 
11)00 zri f (amd. izri fell-as)00 asi 
(amd. tusi t dar-s)00fek tagust/tay w da 
(amd. ifeka as tagust)00 
fuel: 

^ (n.) 

l.Fuel is a substance such as coal or 
petrol that is burned to provide heat or 
power. asktay00 asryu00 
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asnfad00 amsuqqes 00 amsktay 00 
amssrey00 cimsnfed 00 

v (v.) 

2.A machine or vehicle that is fuelled 
by a substance works by burning that 
substance. Zzigez (amd. ttamubil-ad ar 
tezzigiz s tifawt) 00 
fugitive (n.): amrur, imruren (amd. gan 
imruren)00 amrwel, imrwelen (amd. 
gan imrwelen) 00 
fulfill (v.): 

l.If you fulfill a promise, hope, or duty, 
you carry it out or achieve it. Lkem 
(amd. ha-ti Ikemy ay-lli akk" siggiley 
mencekk ayad)00 hiyyu (amd. ihiyya 
tawwuri Hi as fekiy)00 smed (amd. 
ismed tawwuri lli as fekiy)00 medu 
(amd. temeda tewwuri lli yad-lli dar- 
s)00 qqada (amd. qqaday tawwuri lli 
tennit)00 sala (amd. salay tawwuri lli 
yad-lli tefekit)00 sker (amd. isker 
tawwuri lli as nniy)00 
2.1f something fulfills you, it gives you 
satisfaction. 

Iqqaddan/igumn/ikallan/iwdan (amd. 

tawwuri yyi iqqaddan ad tega xett- 
ad)00 ifulkin (amd. tawwuri ifulkin ad 
dar-i)00 uryay yat (amd. tawwuri ur 
yay yat ad dar-i) 00 
full: 

^ (adj.) 

l.Something that is full contains as 
much as it is possible to hold. Iktarn 
(amd. tayrart iktarn ar imi)00 


2.1f a place is full of people or things, it 
contains a lot of them. Iktarn (amd. 
ssuqq iktarn s medden) 00 

3. To the greatest possible extent. Ar 

ttemi (amd. iga-nn rradyu ar ttemi)00 

4. Complete or whole. Akk w (amd. tifawin 
akk"' lli terit ha-ti rad ok tentt id 
awiy)00 

Z (adv.) 

5. Completely or wholly. Ar ttemi (amd. 
rzem i waman ar ttemi!) 00 

full stop (n.): tadbgit, tidbgitin00 
tabkkit, tibkkitin 00 tabqqit, 
tibqqitin 00 tabudt, tibudin 00 tabudi, 
tibudiyin00 takukkert, tikukkar00 
tabbuyt, tibbuyin 00 taqqayt, 
taqqayin 00 

full-time (adv. & adj.): imalass (amd. ir 
ittari imalass akk") 00 
fullness (n.): ajiwen, ijiwinen (amd. 
ajiwen n uyrum)00 tajiwint, tijiwinin 
(amd. tawjiwint n uyrum)00 tawant, 
tawanin (amd. tawant n uyrum)00 
fumewort (n.): bliyed, id bliyed (amd. 
ifuli bliyed-ad)00 

fumigate (v.): sguggu (amd. isguggu 
akk"' tigemmi tines) 00 bxxer* (amd. 
ibxxer kra izzumman!) 00 

fun (n.): 

l.Fun is pleasant, enjoyable and 
amusing activity. Arcuqq, ircuqqen 
(amd. amussu nnesen iga akk"’ 
ircuqqen) 00 afjij, ifjijen (amd. amuddu 
tines iga akk w ifjijen) 00 amhisrir, 
imhisriren (amd. mad g-isen skeren 
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imhisriren!) 001 ads a (amd. mad g-isen 
tesker tadsa!) 00 tatnnazit, titnnaziyin 
(amd. mad g-is tesker tetnnazit!) 00 
ax"mmir, ix"mmiren (amd. mad g-is 
skeren ix"mmiren!) 00 
2.If someone or something is fun, you 
enjoy being with or you enjoy doing it. 
Issraqqn (amd. tawwuri issrcaqqn ay- 
ad)00 isfjjijn (amd. tawwuri 
isfjjijn) 00 isadsan (amd. argaz isadsan 
ad iga!) 00 

3.1f you make fun of someone or 
something, you tease them or make 
jokes about them. Amez (amd. ar bedda 
g-is ttamezen ur akk w issen)00 y"'i 
(amd. ar bedda g-is iqq w ayen urasen akk w 
ifrek)00 qqen tittt (amd. ar bedda g-is 
tteqqenen tittt) 00 eg (amd. gan tt g-is 
ur akk w issen)00 dssa (amd. ar idssa 
issgni y tallunt)00 sker (amd. awa 
skeren tt g-is ur akk" issen)00 hder 
(amd. hderen g-is ur akk"' is sen) 00 sker 
zedud/baqqcic(amd. inna y t mmaqqaren 
skeren g-is zedud)00 bbi (amd. ibbi tt 
g-is ur akk" issen)00 nez (amd. ar 
bedda g-is ttenazen ur d akk"' iwi 
inymisen) 00 x"mmer (amd. ix"’mmer g- 
is ur akk"’ issen) 00 
4.To make/poke fun of. Dssa (amd. ar 
g-is idssa) 00 y"’i (amd. iy w i g-is) 00 
eg tt y kra (amd. iga tt g-is)00 amez 
(amd. yumez g-is) 00 amez rradyu n 
Takad y kra (amd. yumez g-is rradyu n 
Takad)00 qqen tittt (amd. ar bedda g- 
is tteqqenen tittt) 00 sker (amd. awa 


skeren tt g-is ur akk" issen) 00 hder 
(amd. hderen g-is ur akk" issen)00 sker 
zedud(amd. inna y I mmaqqaren skeren g- 
is zedud)00 bbi (amd. ibbi tt g-is ur 
akk"' issen) 00 nez (amd. ar bedda g-is 
ttenazen ur d akk"’ iwi inymisen) 00 sker 
tadsa/baqqcic y kra (amd. skeen g-is 
tadsa)00 kser (amd. ikser y g"ma- 
s)00 y w i (amd. iy"’i y g"ma-s)00 amez 
(amd. yumez y g"ma-s) 00 
function: 

^ (n.) 

1. The function of something is the 
thing it was designed to do. Tawwuri, 
tiwwuriwin (amd. tawwuri nnes ytemsart 
ttumnid bahra!)00 tagguri, tigguriwin 
(amd. tagguri nnes y temsart ttumnid 
bahra!) 00 

* (v.) 

2. When something functions, it 
operates or works. Zzigez (amd. ar 
tezzigiz ttamubil)00 mussu (amd. ar 
ttemussu ttamubil)00 wuri/guri (amd. 
ar ttewuri teyawsa-ad!) 00 
functionary (n.): amazzal, imazzalen 
(amd. iga amazzal y teyiwant n Bi- 
ig"'ra)00 ajrray, ijrrayen (amd. iga 
ajrray y teyiwant n Bi-ig"'ra)00 
fund: 

^ (n.) 

l.An amount of money that is collected 
for a particular purpose. Tafrrut, 
tifrrutin (amd. tafrrut Hi iskern i umussu 
ur tekalla)00 iqqariden/idrimen (amd. 
idrimen n umussu Hi rad skeren ur-ta 
llan)00 
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^ (pi. n.) 

3. Funds are amounts of money that are 
available to be spent. Iqqariden/idrimen 
(amd. amussu Hi skeren smunen g-is 
iqqariden ggutnin)00 

S (v.) 

4. To fund something means to provide 
money for it. Fek idrimen/iqqariden 
(amd. ifeka iqqariden i usinag Hi ittellin s 
isafaren n temudant cqqanin) 00 
fundamental (adj.): anbdad (amd. 
infulen inbdaden ad illan y ...)00 
mqqurn (amd. infulen mqqurnin ad illan 

Y-) 00 

funeral (n.): amdel/amdal, 

imdelen/imdalen (amd. amdel n g"ma-s y 
ismdal n dar-sen)00 amttel/amttal, 
imttelen/imttalen (amd. amttal n igllin n 
g"ma-s rad yili azkka!) 00 
fungus (n.): agursel00 aresl, 
irislen00 akucci n wakal/Waerab 
(pej.J00 lirfas n idan( pej.) 00 akucci 
n !ey"zenll( pej.) 00 
funnel (n.): 

1. A metal chimney on a ship or steam 
engine. Tanzlla, tanzllatin n tinawt (amd. 
tanzlla n tinawt-ad ar d-tesffay aggu 
iggutn)00 tanfust, tinfusin n tinawt 
(amd. tanfust n tinawt-ad ar tettay aggu 
iggutn) 00 tasawwut, tisuwwa n tinawt 
(amd. tasawwut n tinawt-ad ar teskar 
aggu iggutn) 00 

2. A tube or pipe that is wide at the top 
and narrow at the bottom, used for 
guiding liquid or powder into a small 
opening. In if if inififen (amd. iga-nn inifif 


y terddumt ad nn g-is iffi imikk n 
uzatim)00 

funny (adj.): 

l.Funny things ar amusing and make 
you smile or laugh. Isadsan (amd. inna 
kra n tallasin isadsan) 00 iskarn tadsa 
(amd. inna kra iwaliwen iskaren 
tadsa) 00 issracqqn/isfjjijen (amd. iga d 
kra n uzawan isfjjijn)00 
2.Strange or puzzling, ur ikccemn ixf 
(amd. tayawsa ur ikccemn ixf ay- 
ad!)00 ma y ittuhamyan (amd. yay-ad 
iga ma y ittuham yan)00 issuhumn 
(amd. tagahwsa issuhumn ay-ad!)00 
ik"'ced uzmez/lhal (amd. tayawsa ik"'ced 
uzmez ay-ad!) 00 ittuk w cadn (amd. 
tagahwsa ittuk w cadn ay-ad!) 00 d- 
ittayn ixf (amd. tayawas d-ittayn ixf ay- 
ad!) 00 

fur (n.) : ills, ilisen (amd. ilesa ibrdan n 
ilis)00 tilist, tilasiwin/tilisiwin/tilaswin 
(amd. ilesa ibrdan n tilist) 00 tumizt, 
tumizin (amd. telesa ibrdan n tumizt) 00 
furious (adj.): 

l.Extremely angry. Izefn (amd. argaz 
izefn)00 ikkuzban (amd. azzan 
ikkuzban)00 ikkatn s ifuzuzen (amd. 
argaz ikkatn s ifuzuzen) 00 iran ad 
ibbaqqi (amd. argaz iran ad 
ibbaqqi/ikkuzbu ad iga lliy issfled i 
wawal-ann) 00 ittesisn/ittebrburn 
(amd. argaz ittesisn ad iga lliy issfled i 
wawal-ann) 00 

2.Involving great energy or effort. 

Iggutn (amd. iyyiren n tug g "as 
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iggutn)00 tagg"at (amd. issgg"'assen n 
tagg"at n tuggas) 00 maydd (amd. 
maydd n tugg"’as ad nn iga fadd ad 
ilkem)00 

furnish (v.): eg ifckan/iftran/irukuten 
(amd. eg ifckan i/y tegemmi nnek!)00 
sey-d ifckan (amd. iseya-d ifckan 
igguten)00 awi-d ifckan (amd. ywi-d 
ifckan igguten) 00 

furniture (n.): afcku, ifckan (amd. ur 
dar-sen ifckan) 00 aftru, iftran (amd. ur 
dar-sen iftran) 00 aruku, irukuten 
(amd. ur dar-sen irukuten) 00 taraka, 
tirakiwin (amd. ur dar-sen 
tirakiwin) 00 
furrow: 

^ (n.) 

1. A long narrow trench made in the 
ground by a plow, esp. for planting 
seeds or for irrigation. Adref idrefan 
(amd. lliy ar ikkrez ar iskar idrefan) 00 

2. A line or wrinkle on a person's face. 

Akrrac, ikrracen (amd. iga akk' udm nnes 
ikrracen!)00 akrras, ikrrasen (amd. 
iga akk w ikrrasen ignzi nnes) 00 

3. A rut, groove, or trail in the ground 
or another surface. Tamawayt, timawyin 
(amd. tereza temawayt nnes) 00 
tafrawt, tifrewin (amd. ur akk w ila uzur 
nnes tafrawt!) 00 adrras, idrrasen 
(amd. isker y wakal idrrasen) 00 tirit, 
taratin (amd. taratin ad isker y wakal lli 
rad ikkrez) 00 

S (v.) 

4. Make a rut, groove, or trail in (the 
ground or the surface of something). 


Sker taratin/idrrasen (amd. isker 
idrrasen y wakal) 00 

5. Tighten or be tightened and lowered 
in anxiety, concentration, or 
disapproval, so wrinkling the forehead. 

Skrrec (amd. iskrrec ignzi nnes)00kres 
(amd. ikres day ignzi!) 00 skrrec (amd. 
iskrrec day ignzi nnes!) 00 

6. Use a plow to make a long narrow 
trench in (land or earth). Sker 
adref/idrefan (amd. isker idrefan y wakal 
lliy ar ikkrez) 00 

further (adj.): 

2. A comparative form of far. Yaggugnf 
(amd. Bi-ig"ra ad yaggugn f Ayt 
Mellul) 00 ittelah-nnf (amd. Tafrawt ad 
nn-ittelahn f Bi-ig"'ra)00 ittin-nn f 
(amd. yittin-nn Bi-ig"ra f Tefrawt)00 
l.Additional or more. Yadn/yadnin 
(amd. iy terit inymisen yadn, ini yyi t 
id!) 00 

furthest (adj.): akk w yaggugn (amd. Bi- 
Iwgra ad akk w yaggugn) 00 akk w 
ittelah-nn (amd. Bi-ig"ra ad nn akk"’ 
ittelahn) 00 

furious (adj.): izefn (amd. argaz 
izifn)ffff ikkuzban (amd. azzan 
ikkuzban)00 ikkatn s ifuzuzen (amd. 
argaz ikkatn s ifuzuzen) 00 isfurrugn 
(amd. argaz isfurrugn) 00 mu ylin 
idammen (amd. argaz mu ylin 
idammen) 00 igan bi-ifzuzen/imnusen 
(amd. argaz igan bi-imnusen) 00 ikkatn 
s ifzuzen/imnusen (amd. argaz ikkatn s 
ifzuzen)00 d-ibberbern/isisn (amd. 
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argaz d-ibberbern) 00 isfuzzegn (amd. 
argaz isfuzzegn) 00 
furuncle (n.): tabukkert, tibukkar (amd. 
tella g-is tebukkert y ufus) 00 tabekkart, 
tibekkarin (amd. tella g-is yat tebekkart y 
ufus) 00 tihbbit, tihbba (amd. tella g-is 
yat tehbbit y ufus) 00 
fury (n.): asfurreg, isfurrugen/isfurrugen 
(amd. yar asfurreg ad t day yiwin)00 
tagudi, tigudiwin (amd. usin tagudi)00 
idammen (amd. argaz mu ylin idammen 
ad iga)00 ifzuzen (amd. ar day ikkat s 
ifzuzen)00 imnusen (amd. llan g-is 
imnusen) 00 

fuse (n.): t if tilt, tiftilin (amd. iga takat i 
teftilt tenna nit tamsbaqqayt bbaqq!) 00 
azlu, izla (amd. tereya takat y uzlu n 
temsbaqqayt) 00 

fuss (n.): taqqurt (amd. ur sseney ma mu 
kullu tega taqqurt-ad)00 taqqarbalt 
(amd. teggut tasqqarbalt Hi isker)00 
tazzyrbelt (amd. tazzyerblt Hi isker 
teggut) 00 tamnsagt (amd. ssnkeren 
day tamsagt!)00 tadiwt (amd. ssnekren 
day tadiwt!) 00 tamntakkayt (amd. 
skren day tamntakkayt!) 00 tazazt 
(amd. ssnekr day tazazt) 00 tazzyrbelt 
(amd. tazzyerblt Hi isker teggut) 00 
future: 

^ (n.) 

l.The future is the period of time after 
the present. Imal (amd. rad d-yack 
imal)00 azekka (amd. azekka n 
Temaziyt ur t issen yan)00 


amnid/mnid/amzizal (amd. ur issen yan 
amnid n temazirt!) 00 amddur (amd. ur 
issen yan amddur lines y tudert) 00 mad 
d-ikkan ayaras (amd. ur issen yan mad d- 
ikkan ayaras!) 00 mad d-yuckan (amd. 
ur issen yan d-yuckan) 00 ay-lli d-ikkan 
ayaras (amd. ur issen ay-lli d-ikkan 
ayaras!) 00 ay-lli d-yuckan (amd. ur 
issen yan ay-lli d-yuckan!) 00 mad d- 
tettawi tudert/tizi (amd. ur issen yan mad 
tettawi tizi!)00 ay-lli d-tettawi 
tudert/tizi/uzmez (amd. ur issen yan ay-lli 
d tettawi tizi/uzmez)00 mad/ay-lli ihba 
uzmez (amd. ur issen yan mad as ihba 
uzmez)00 mad/ay-lli ihtil/imdi uzmez 
(amd. ur issen yan mad ihtil uzmez) 00 
2.1n the future means from now on. y 
imal/uzekka/umnid/mnid/umzizal/umddu 
r/y mad d-ikkan ayaras/mad d- 
yuckan/ay-lli d ikkan yaras/ay-lli d- 
yuckan (amd. ur nessen mad ak ihdan y 
imal) 00 
S (adj.) 

2. Relating to or occurring at a time 
after the present. NImal/uzekka... (amd. 
tawwuri n imal ...)00 Win 
imal/uzekka... (amd. tawwuri igan tin 
imal...)00 

fuzzy (adj.): ikkernunsn (amd. azzar 
ikkernunsn ad dar-s illan)00 ikrubbsn 
(amd. azzar ikrubbsn ad dar-s illan)00 
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G/g 


gadget (n.): tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
may-ad iga yat teyawsa ifulkin!) 00 
acqquf icqqufen (amd. acqquf-ad iga yat 
teyawsa Hi s ay bedda tezziwez.em) 00 
azg"i, izg'iyan (amd. smun fell-ay azg"’i- 
ad!)00 

gadfly (n.): tadast, tadasin (amd. llantt y- 
id tadasin) 00 

gag (n.): tak"mamt, tik"mamim (amd. gan 
as tak"mamt lliy ar isrwat) 00 tawriyyit, 
tiwriyyin (amd. gan as tawriyyit ad ur 
ictta alim)00 anxxammu, inxxumma 
(amd. iga as anxxammu ad ur 
isawal)00 

gaggle (n.): adfrir, idfriren (amd. adfrirn 
igdad)00 

gain: 

^ (v.) 

l.If you gain something, you get it 
gradually. Lkem (amd. mencekk ad utey 
n temmara ad alkemey aswir-ad lliy 
lliy) 00 

2Jf you gain from a situation, you get 
an advantage from it. Sihi (amd. 
nezuzed ad ay isihi kra y idrimen Hi 
nesmun!)00 ack-d (amd. ur sseney 
mencekk a rad ay d-yack y temitac lli 
nezzenza)00 

S (n.) 

3.An increase. Asmed, ismeden (amd. 
rad yili n usmed n 10%) 00 
gaiter (n.): ajugjud, ijugjad (amd. ilesa 
kra n ijugjad zurnin)00 


gale (n.): ijiwwi, ijawwan (amd. llan 
ijawwan)00 

gall (n.): aman n izi (amd. hrran waman 
n izi) 00 

gall-bladder (n.): izi (amd. ibbaqqi izi 
nnes)00 

gallery (n.): ay w gemmi, iy w gemmiyen 
(amd. ekk ay"gemmi-ad!) 00 asettwan, 
isetwanen (amd. ekk asettwan-ad!)00 
gallon (n.): agalun, igalunen (amd. dar-s 
smmus igalunen n uzatim)00 
gallop (v.): rbee (amd. ar itterbae wayyis 
y isiki)00 yrbez (amd. ar itteyrbaz 
wayyis y iyarasen)00 
gamble: 

^ (v.) 

l.When people gamble, they bet money 
on the result of contest or race. Asi f 

(amd. asi f ssmus-d-mraw)00 

sres (amd. isres kkuz-d-mraw n 

idrimen) 00 uteq (amd. ittutaq akk w 
tigemmi tines) 00xater* (amd. mencekk 
ar ad texatert?) 00 eyyt* (amd. ieyyt y/s 
tegemmi nnes)00 

2.1f you gamble something, you risk 
losing it in the hope of gaining an 
advantage. Eg-nn (amd. gan-nn akk" ay - 
lli ttafen y tegemmi-ad!) 00 eyyt (amd. 
ieyyt akk"' s ay-lli dar-s) 00 

* (n.) 

3.A gamble is a risky action that you 
take in the hope of gaining an 
advantage. Asrus, isrusen (amd. asms 


525 




nnes tegat tegemmi nnes) 00 utuq, 
utuqen (amd. utuq nnes tegat tegemmi 
nnes) 00 

gambol (v.): rbee (amd. ar itterbae 
wayyis) 00 zzenter (amd. ar ittzzentar 
wayyis) 00 yrebez (amd. iyrbez 
wayyis) 00 berbeq (amd. iberbeq 
wayyis) 00 yir (amd. iyir wayyis zund ka 
mit!) 00 fared (amd. ar s-is nettefurud y 
temazirt ay-lliy ka!) 00 ut s irsal (amd. ar 
ikkat wayyis s irsal ay-lliy ka irmi!)00 
game (n.): urar, uraren (amd. iwi t sul 
yar y uraren!) 00 

gang (n.): akabar, ikabaren (amd. iga y- 
id ikabaren n imsad!)00 
gang up (v.): mrrec (amd. mrrecen yyi 
akk"’ medden) 00 mmulli (amd. mmullin 
yyi medden ur asen skrey amya) 00 zug 
(amd. zugen yyi medden!) 00 
ganglion (n.): awlal, iwlalen (amd. ilia g- 
is uwlal)00 abzzag, ibzzagen (amd. 
llan g-is ibzzagen yddu taydt)00 
gap (n.): 

1. A space between two things or a hole 
in something solid. Afdudu, ifduduten 
(amd. ilia ufdudu y ux w san nnes) 00 
agergabbu, igergubba (amd. ilia 
ugergabbu y igjdi-ad)00 afadis, 
ifadisen (amd. ilia ufadis y nger i 
iy"rban)f^}f^> tag"bbayt, tig"bbayin (amd. 
tella teg"bbayt y uy"'rab)00 

2. A gap between things, people or ideas 
is a great difference between them. 
Tibdit, tibdiwin n wawal (amd. ilia tebdit 
n wawal ger-at-sen) 00 nahya, id nahya 
(amd. ilia nahya iggutn ger-at-sen) 00 


annzri, innzriyen (amd. llan innzriyen 
igguten ger-at-sen) 00 
garage (n.): 

1. A building in which you can keep 
your car. Asbiddad, isbiddaden n 
ttamubil 00 

2. A place wehere cars are repaired or 
where petrol is sold, tahanut, tihuna n 
umubil (amd. dar-s ahanu n usgadda n 
imubilen)00 

garance (n.): tarubi, tirubiyin (amd. 
tarubi-ad tefulki ay-lliy ka!) 00 
garbage (n.): arras, arrasen00 
amaras, imarasen 00 asmmam, 
ismmamen 00 tisfedit, tisfediwin 00 
amazir, imaziren 00 amdduz, 
imdduzen 00 ax"'sis, ix w sisen 00 
tajlxit, tijlxiyin 00 irkan 00 
garbage dump (n.): tagudit, tigudiwin 
(amd. teffi-nn arras ytegudit) 00 Igudit, 
id Igudit (amd. teffi-nn arras y 
Igudit) 00 amdduz, imdduzen (amd. 
teffi-nn arras y umdduz)00 abdduz, 
ibdduzen (amd. teff-inn tajlxit y 
ubdduz)00 

garden (n.): urti, urtan (amd. dar-s 
mennaw urtan!) 00 tibhirt, tibhirin 
(amd. dar-s yat tebhirt!)00 targ"a, 
tirgg"in (amd. idda s targ"a) 00 
garden orache (n.): armas (amd. ifulki 
immyi-ad n warmas)00 
garden pea (n.): tinaffin 00 tinifin 00 
tiniwca00 tiyacfin00 ibelyac00 
tinawcin 00 
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garden wall (n.): adrras, idrrasen (amd. 
isker adrras i tebhirt tines)00 tayuni, 
tiyuniwin (amd. isker ta)-uni i tebhirt 
nnes) 00 ayrram, iyrramen (amd. 
issutel akk" ayrram i tebhirt nnes!) 00 
gardener (n.): abhhar, ibhharen (amd. 
iga abhhar) 00 bu-tebhirt/urti, id bu- 
tebhirt/urti (amd. iga bu-tebhirt)00 
bab n tebhirt/urti, id bab n tebhirt/urti 
(amd. iga bab n tebhirt) 00 
garlic (n.): tiskert, tiskerin (amd. ur ar 
ictta tiskert!) 

garment (n.): timlesit, timlesa00ibrdi, 
ibrdan 00 ahdum, ihdumen 00 ansrif 
insraf00 aktel, iketlan00 ahruy, 
ihruyen 00 aslesu, islesa 00 aqqccab, 
iqqccaben 00 

garter snake (n.): amzawwu, imzuwwan 
(amd. izera yan umzawwu)00 bu- 
tug"'a, id bu-tug w a (amd. izera yan bu- 
tug"a mqqurn) 00 
gas: 

y (n.) 

l.Any substance that is not liquid or 
solid, such as the substances that form 
the Earth’s atmosphere or the fuel used 
for heating and cooking. Asryun, 
isryunen (amd. iga asryun i umubil 
nnes) 00 amssrey, imssrey (amd. rad ay 
ixissi umssrey fadd ad tezzugaz takat-ad 
nney) 00 unfits, unufsen (amd. iga unfus 
n umubil nnes ad izzigiz)00 
2Jn American Englis, gas is petrol. 
Azatim (amd. ufan azatim y temazirt 
tine sen) 00 wijjan (amd. ufan wijjan y 


temazirt nnesen) 00 aman n wijjan 
(amd. ar tezzigiz s waman n wijjan) 00 
S (v.) 

3.1f someone gasses people or animals, 
they kill them with poison gas. Ney s 

wadu/unfus ineqqan (amd. Hitler ineya 

medden s unfus ineqqan) 

gasket (n.): asmsel, ismselen (amd. iga 

as asmsel) 00 aslly"ma, islly"maten 

(amd. iga i tesksut aslly"ma ad g-is ur 

tteffeyen iragg w en) 00 asnuymi, 

isnuymiyen (amd. iga asnuymi i tekint 

nnes) 00 ifulu, ifalan (amd. iga iful i 

tekint nnes) 00 

gasoline (n.): azatim 00 

gasp: 

^ (v.) 

l.If you gasp, you take a short, quick 
breath through your mouth, for 
example because you are surprised or 
in pain. Ibbi unfus (amd. ibbi g-is unfus 
lliy as nniy anymis)00 

S (n.) 

2.A short, quick breath through the 
mouth. Tabbayt n unfus (amd. is ka 
tezera idammen tili g-is tabbayt n 
unfus) 00 

gate (n.): imi, imawwen (amd. imi n 
tegemmi nney imqqur bahra!)00 
aginan, iginanen (amd. aginan n ulukaf 
ur ar sul ittamez unfus) 00 
gatekeeper (n.): atwwab, itwwaben 
(amd. iga atwwab n Ugadir)00 
gather (v.): 

l.When people gather, they come 
together in a group. Mun (amd. nemun 
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lliy nedda s Ugadir) 00 eg-d 
ahuttil/agrar/tarrahust (amd. lliy d- 
uckan gan-d aluitill) 00 eg-d yan ufus 
(amd. lliy d-uckan gan-d yan ufus) 00 
mdin (amd. mdin y-id!)00 
2.If you gather a number of things, you 
bring them together in a place. Smun 
(amd. ismun akk w ibrdan lines) 00 gru 
(amd. arnegrru aqqayen n uzmmur)00 
asi (amd. ar ttasin argan)00 sgudi 
(amd. mad isgudi d idrimen!) 00 serrem 
(amd. mad iserrem d idrimen!) 00 sker 
agudi/aerram (amd. isker igudiyen n 
temzin y tegemmi nnes)00 ut (amd. ar 
tekkat tazzwit ajjig)00 smed (amd. 
smed za sin d krad!) 00 
3.1f something gathers speed or 
strength, it gradually becomes faster or 
stronger. Awi ajjafrar (amd. is ka yiwi 
ajjafrar lliy idda)00 
4.1f you use I gather to introduce 
information that you have found out 
about someone or something. Af-nn 
(amd. ufiy-nn masdd is idda s berra)00 
agg"'-d (amd. ugg"a-d masdd is idda 
berra)00 

gather together (v.): smun (amd. ismun 
medden y yan mmel)00 eg (amd. iga 
medden yyan mmel) 00 ali (amd. ar y- 
id ittalay ug"lif) 00 inun-d (amd. mun-d 
medden y y-id)00 bbujji (amd. bbujj-d 
medden y y-id)00 

gatherer (n.): amgraw, imgrawen (amd. 
imgrawen n wargan)00 amsmun, 
imsmunen (amd. imsmunen n 


wargan)00 amasay, imasayen (amd. 
imasayen n wargan)00 
gathering (n.): tamunt, timunin00 
tasmunt, tismunin00 agraw, 
igrawen 00 agdud, igduden 00 
ahuttil, ihuttilen00agrar, igraren00 
azawag, izawagen 00 amdurru, 

imdurruten 00 azrrabuq, 

izrrabuqen00 tarrahust, tirruhas00 
ataras, itarasen 00 adaras, 

idarasen00 tarabbut, tirubba00 
tarrbiet, tirrbiein 00 
gauge (n.): asqqul, isqqulen (amd. asqqul 
n uzatim ireza as) 00 
gay (adj. & n.): ahzmrud, ihzmruden 
(amd. iga ahezmrud) (pej.)00 azaml, 
izamalen (amd. iga azaml) (pt\.)00 
amggan, imgganen (amd. iga amggan) 
(ptj.)00 ahssas, ihssasen (amd. iga 
ahssas) ( pej .)00 zzamel, izzamel (amd. 
zzamel ad iga) (pej.)00 zzaqquf id 
zzqquf (amd. zzqquf ad iga!) (pej.) 00 
bu-tezamlit (amd. argaz ign bu-tezamlit) 
(pn\.)00 Imred, id Imred (amd. iga 
Imred) (pej.)@(§> 
gaze: 

^ (v.) 

l.If you gaze at someone or something, 
you look steadily at it for a long time. 

Qqezz (amd. iqqezz g-i mencekk!)00 
jjgi (amd. ijjgi mencekk!)00 ag"’el 
(amd. yug"'el ten g-i mencekk!)00 

S (n.) 


528 


2.Someone’s gaze refers to the way are 
looking at something. Asmmaqqel, 
ismmuqqal (amd. ifulki usmmaqqel 
nnes) 00 izeri, izeriwen (amd. ifulki 
izeri nnes!) 00 

gazelle (n.): aznk w ed, iznk"ad (amd. 
fulkin bedda iznk w ad!)00 taznk w edt, 
tiznk"'ad (amd. iga akk"' y-id 
tiznk"'ad!)00 ahrmuc, ihrmac (amd. 
zeriy yan uhrmuc yyi felen war ixf)00 
akrmuc, ikrmac (amd. zeriy yan ukrmuc 
yyi ifeln war ixf)00 amlal, imlalen 
(amd. yumez yan umlal ifulkin 
bahra!) 00 
gear (n.): 

1. A piece of machinery, especially in a 
car or on a bicycle, which controls the 
rate at which energy is converted into 
movement. Ask"’ti, isk"tiyen (amd. ymez t 
y usk w ti)00 agnid, ignaden (amd. iy"i t 
y ugnid)00 afus, ifassen (amd. iy w i t y 
ufus)00 asargu, isurga (amd. iy"i t y 
usargu) 00 ayudid, iyudad (amd. yumez 
t y uyudid)00 

2. The gear for an activity is the clothes 
or equipment that you need for it. 

I miss, imassen (amd. imassen Hi tera 
tewwuri-ad ur bahra gguten)00 
gecko (n.): iqqjder, iqqjderen (amd. ur 
fulkin iqqjderen) 00 tiqqlit tamjjudt, 
tiqqlatin timjjad (amd. yumez yat teqqlit 
tamjjudt) 00 tiqqlit, tiqqlatin (amd. 
izera yat teqqlit) 00 agjjim, igjjmen 
(amd. iy"’iyan ugjjim!)00 


gee up (v.): irra/rra (amd. irra a aywyul- 
ad!) (for a donkey) 00 haw (amd. haw 
a ta!) (for a cow) 00 sabb (amd. sabb a 
ta!) (for a cut) 00 

geld (v.): qqen (amd. qqen ayyis- 
ad!)00 zuzzel (amd. zuzzel ayyis- 
as!)00 eg azuzzal (amd. ayyis igan 
azuzzal)00 sker azuzzal (amd. isker 
azuzzal y wayyis nnes) 00 
gelding (n.): azuzal, izuzalen (amd. ilia 
dar-s yan uzuzal ifulkin bahra!) 00 
Gemini (n.): akniwen/ikunna (amd. 
tamatert nnes tega akniwen)00 
gender (n.): anaw, anawen (amd. mad 
iga wanaw nnek?)00 
gene (n.): tajint, tijinin (amd. tajint n 
ufgan ur-ta jju tefeka tunteliwin 
nnes) 00 
general: 

^ (adj.) 

1. Relating to the whole of something or 
to most things in a group. Yuman (amd. 
ilia yan usfalki yuman n waddad n tedusi 
y temazirt nney)00 ikkan akk"' (amd. 
anzar ikkan akk"’ tamazirt ad izrin)00 
akk"’ ikkan (amd. anzar akk w ikkan 
tamazirt ad izrin!)00 illan akk"' y(amd. 
anzar illan akk"' y temazirt ad izrin)00 
akk"' illan y (amd. anzar illan akk w y 
temazirt ad illan!) 00 

2. True, suitable, or relevant in most 
situations. Illan (amd. tayawsa illan ay- 
ad!)00 d-yuckan (amd. tayawsa d- 
yuckan ay-a!)00 teffey/ur ilan/mu 
tekkes turda (amd. tayawsa teffey turda 
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ay-ad!)00 y ur ilia ales awal (amd. 
tayawsa y ur ilia ales awal) 00 igan 
tidt/tiddt/tillawt (amd. tayawasa igan 
tiddt ay-ad!) 00 igan tidt/tiddt nit 
skkusn (amd. tayawsa iga tiddt nit iskkusn 
ay-ad!) 00 ur g-is mad ttinit (amd. 
anymis-ad ur g-is mad ttinit) 00 ur g-is 
mad ittunnan (amd. anymis-ad ur g-is 
mad ittunnan) 00 

3.1ncluding or involving a range of 
different things. Yuman (amd. asbitar 
yuman) 00 
S (n.) 

l.An army officer of very high rank. 

Jninnar, id jninnar (amd. iga 
ajninnar) 00 ajninnar, ijninnaren (amd. 
iga ajninnar) 00 ajiniral, ijiniralen 
(amd. ajiniral) 00 

2.1n general is used to indicate that a 
statement is true in most cases or that 
it applies to most people or things. S 

umata (amd. rad iniy, s umata, masdd 
yay-ad iga tidt)00 s usmmaqqel yuman 
(amd. s usmmaqqel yuman, maya-d iga 
tidt)00 

general election (n.): istayen yuman 
(amd. llan istayen yuman) 00 
generalization (n.): assumu, issumuten 
(amd. assume n teyeri y temazirt)00 
generalize (v.): ssumu (amd. issuma 
tiyeri i temazirt) 00 
generate (v.): sker (amd. ar skaren tifawt 
s wadu d ijawwan)00 
generation (n.): tasskt, tissktin (amd. 
tasskt-ad tine yur tesker yat!) 00 sskt, id 


sskt (amd. sskt-ad nney ur tesker 
yat!) 00 

generous (adj.): 

l.A generous person gives more of 
something, especially money, that is 
usual or expected. Igan imhlli (amd. iga 
imhlli! Iy dar-s teddit ur ar akk w ittessen 
ma rad yasi)00 ittehllawn (amd. argaz 
ittehllawn ad iga) 00 ittejudn (amd. 
argaz ittejudn ad iga) 00 yakkan (amd. 
igar argaz yakkan) 00 igan 
amakka/amfek (amd. iga amakka 
mqqurn. Inna as tennit ur rad ak ini 
uhu)00 igan iwi-s n ufulki (amd. ar 
bedda yakka acku iga iwi-s n ufulki) 00 
d-issnker ufulki (amd. iga argaz d-issnker 
ufulki) 00 mu ur gantt teyrat dimes 
(amd. iga yan urgaz mu ur gantt teyrat 
tinnes. Wanna s innan, ifek as nit) 00 
itteggan sin ifassen i (amd. iga yan urgaz 
itteggan sin/mennaw ifassen i medden 
nna t inn-ilkemn)00 ittasin f ixf (amd. 
iga yan urgaz ittasin f ixf lines medden 
nna g-is isiggelen kra)00 
2.Something that is generous is larger 
that usual or expected. Iggutn (amd. 
ifeka yyi yat tayamt iggutn n tefyyi)00 
genetic (adj.): n/igan win ujinitik00 
genie (n.): tifreyi, tifreyiwin n wadu 
(amd. tifreyi n wadu ad iga urgaz-ad. 
Inna as tennit rad ak t id yawi)00 
ahrkttus, ihrkttas (amd. kra n uhrkttus ay- 
nna)00 yay-ad yadn, id yay-ad yaden 
(amd. ad ur tesawalt f yay-d yadn!) 00 
amdun, imdunen (amd. izera yan umdun 
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irur nit) 00 amasan, imasanen (amd. 
izera yan umasan irur nit) 00 ggu id, 
ayt wadan (amd. slin t ayt wadan) 00 
amnder, imnderen (amd. luhen t 
imnderen)00 amnus, imnusen (amd. 
llan g-is imnusen) 00 
genius (n.): 

1. A genius is a highly intelligent, 
creative, or talented person. Anammar, 
inammaren (amd. yuru yar inammaren. Is 
akk"’ gan imssanen mqqurnin!)00 
baktti, id baktti (amd. iga baktti y 
teyawsiwin n Lislam)00 murran, id 
murran (amd. iga murran y tutlayin n 
b err a) 00 

2. Genius is very great ability or skill in 
something. Tanumert, tinumerin (amd. 
amssan-ad iga tanumert) 00 
tussena/tawssena, tusseniwin/tasseniwin 
(amd. ila tussena iggutn y teyawsiwin n 
Lislam)00 

3. A ghost or non-physical being. 

Amdun, imdunen 00 ahrkttus, 
ihrkttas 00 amasan, imasanen 00 
asklu, iskluten00 amalu, imula00 
ggu id, ayt wadan 00 ag'ilaw, 
ig'dlawen 00 

gentle (adj.): iz.gan (amd. argaz 
izgan)00 ifulkin (amd. argaz 
ifulkin)00 icwan (amd. argaz 
icwan)00 iziln (amd. argaz iziln) 00 
ihiyyan (amd. argaz ihiyyan)00 igan 
medden (amd. argaz igan medden)00 
iwi-s n medden (amd. argaz igan iwi-s n 
medden ad iga!) 00 


gentleman (n.): 

1. A man who is polite and well- 
educated. Iwi-s n medden (amd. iwi-s n 
medden ad iga) 00 

2. You can refer politely to any man as 
a gentleman. Mass, id Mass (amd. kcem- 
d a Mass) 00 Baba, id Baba (amd. 
kcme-d a Baba) 00 Dda, id Dda (amd. 
ikcem-d Dda Hmad)00 
gentleness (n.): tamimt, timimin (amd. 
tamimt n urgaz-ad ttubdar bahra!)00 
afulki (amd. afulki n urgaz-ad 
ittubdar) 00 

gents (n.): aradab, iradaben00 
tax"rbict, tix"rbicin 00 tayendmmut, 
tiyemmutin 00 tafrayt, tifrayin 00 
taqjemt, tiqjemin00 tigemmi n 
waman00 ddu tegemmi00 andas, 
indasen 00 axrur, ixruren 00 ajmir, 
ijmiren 00 

genuflexion/genuflection (n.): abndeqq, 
ibndeqqen (amd. mad g-is isker ubndeqq 
y umnid n ugllid!)00 tikni, tikniwin 
(amd. isker tikni lliyt izera) 00 
genuine (adj.): n/igan win tidt (amd. ha- 
ti tin tidt ad gan iqqcucen-ad) 00 
geography (n.): tajiyugraft00 

tussena/tawssena n wakal 00 
tussenakal 00 

geranium (n.): timcedt, timcedin n 
terumit/tegaywart (amd. tefulki temcedt n 
terumit-ad!) 00 

germ (n.): amzuder, imzuderen (amd. iga 
mennaw imzuderen y ujus)00 immyi, 
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immyiyen (amd. iga mennaw immyiyen y 

ufus)00 

German: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to Germany. N 

Almanya (amd. ttamubil n Almanya ay- 
ad)00 igan win Almanya (amd. win 
Almanya ad iga ulkamyu-ad) 00 

S (n.) 

2.Someone who comes from Germany. 

a. mas. sg.: ggu-Almanya (amd. iga ggu- 
Almanya)00 

b. mas. pi.: ayt-Almanya (amd. Ayt 
Almanya ad bedda ittawin tasmyurt y 
tekurtt) 00 

c. fem. sg.: ultt-Almnya (amd. tega ultt- 
Almanya) 00 

d. fem. pi.: istt-Almanya (amd. gantt istt- 
Alamnya)00 

3.German is the main language spoken 
in Germany. Talalmanit00 
germinate (v.): buylu (amd. ibuyla 
wargan)00 yili ayyawen/tekukkar 
(amd. ila wargan ayyawen)00 mmyi 
(amd.immyi-d) 00ffey-d (amd. ffeyen-d 
ifrawen)00 luh s ayyawen/tekukkar 
(amd. iluh waddag s wayyawen)00 
nker-d (amd. inker-d waddag lli nn- 
giy)00 

gesticulate (v.): sillef (amd. ar bedda 
isillif)00 all afus (amd. arittall ifassen 
iy ar s-is saweley)00 smel (amd. ar ka 
ismal!) 00 


gesticulation (n.): asillef isillifen (amd. 
ar ka iskar isillifen) 00 asmal, ismalen 
(amd. ar ka iskar ismalen) 00 
gesture (n.): 

1. A movement of you hands or head 
that communicates a messages or 
feeling. Asillef, isillifen (amd. lliy yyi d- 
isker asillef kcemey nit) 00 asmussu, 
ismussuten (amd. isker yyi d asmussu n 
ixf kcemey nit) 00 

2. An action that expresses your 
attitude or intentions. Amussu, 
imussuten (amd. amussu lli isker ar 
immal is nit ira!)00 

get (v.): 

l.‘Get’ often means the same as 
become. Eg (amd. ar ittegga uzmez 
tillas)00 

2.if you get something, you obtain or 
receive it. Af (amd. manikk as rad afey 
kra n tiremt?)00 amez (amd. umezey 
tabratt nnek)00 Ikem (amd. telkem yyi 
d tebrat nnek)00 ili (amd. ur sseney 
manikk as rad gey uggug i temeaziyt 
nney)00 dbber-d (amd. idbber-d i 
idrimen)00 jbed-cl (amd. ur sseney 
mahi d-ijbed idrimen-ann)00 ikerr-d 
(amd. ur sseney mani y d-ikkerr idrimen- 
ann)00 gli-d (amd. ur sseney mani y d- 
igli unckk-ann n idrimen)00 
3.1f you get something or someone, you 
fetch them. Awi-d (amd. rad awen d- 
awiy yat tissi n waman)00 gli (amd. 
rad awen d-gliy s yat tissi n waman)00 
4.1f you get something done, you 
arrange for it to be done. Mmay (amd. 
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rad mmayey ad d-suwwebey ttamubil 
inu)00 

5.If someone or something gets into a 
particular state or situation, they start 
being in that state or situation. Eg-nn 
(amd. ur sseney maxx lliy nn-iga ixefnnes 
y immukrisen-ann) 00 
6.1f you get a train, bus, or plane, you 
travel on it. Amez/y w i (amd. umezey 
taylalt zzey Agadir ar Bariz)00 ssudu 
(amd. ssudiy taylalt zzey Agadir ar 
Bariz)00 eg (amd. giy as taylalt zzey 
Bariz ar Agadir) 00 
7.1f you get somewhere, you move or 
arrive there. Ddu (amd. ddiy s 
Ugadir) 00 sker (amd. isker Tiznit)00 
wades/ wates (amd. iwades Tiznit)00 
Ikem (amd. Ikemey Tiznit)00 
8.1f you get a joke or get the point of 
something, you understand it. Ssen 
(amd. ha-ti sseney ma s terit ad t 
tinit)00 faw (amd. ha-ti fawey ay-lli 
terit ad t tinit)00 ssagg"' (amd. ha-ti 
ssugg"iy ay-lli terit ad t tinit)00 
get away (v.): Rur (amd. irur 
imiker!)00 r"el/l"er (amd. ir w el 
wawtil!)00 ekk (amd. ur ad s-tt ik- 
tekket i baba-k)00 ssukef (amd is ka 
izera aqqryal, issuk"’ef nit) 00 gger as 
(amd. ur sseney ar-lliy as igger) 00 ssus 
(amd. is ka izera tiddt issus)00 asi 
idarren (amd. idda, yusi idarren 
lines) 00 skatti (amd. skattiyen 
izgaren...)00 sfukk (amd. yar is yyi 
izera isfukk nit) 00 ini ffukk (amd. ur 


sseney ar-lliy inna ffukk) 00 mel-d 
timlli n idarren/turziyyin (amd. imela yyi 
d timlli n idarren nnes)00 eg as 
taz.z.ela/tuk"ya (amd. is ka izera baba-s ig 
as tuk"ya)00 fel-d tagdrurt (amd. is nn 
ka yunni baba-s ifel-d nit tagdrurt) 00 
get in (v.): kcem (amd. ikcem s 
tegemmi) 00 

get off (v.) : gg w ez-d (amd. igg"ez-d y 
taylalt) 00 ffey-d (amd. iffey-d y 
taylalt) 00 

get on (v.): 

l.If you get on with someone, you have 
a friendly relationship with them. 

Ssack-d (amd. nessucka-d nekk d-is)00 
mssack-d (amd. nemssucka-d nekk d- 
is)00 eg zund aman d uyu (amd. nega 
bedda nekk d-is zund aman d uyu) 00 eg 
zund udi d tamment (amd. nega bedda 
nekk d-is zund udi d tamment) 00 
2.1f you get on with a task, you start 
doing it or continue doing it. Sker (amd. 
ar teskar tawwuri nnes)00 zzug"'ez 
(amd. tezzug"az ar ukan teskar tawwuri 
lines) 00 

3.1f you are getting on well or badly, 
you are making good or bad progress. 

Eg-d (amd. ur rad d-ittegga amya. Ihrec 
bahra)00 sllek (amd. ar d- 
ittesllak)00 mduru (amd. ar 
ittemduru)00 hrec (amd. ar 
ittehrac)00 qqres (amd. iqqres as 
unccaf) 00 

get out (v.): nes (amd. tensa takat)00 
xesi (amd. texesi sul takat!)00 kkassi 
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(amd. tekkassi sul takat!) 00 qqen (amd. 
tteqqen tifawt s yat tekklit!) 00 lah 
(amd. lah tifawt s yat tekklit!) 00 bbi 
(amd. tebbi-nn tifawt s yat tekklit!) 00 

get over (v.): 

l.Recover from (an ailment or an 
upsetting or startling experience). 

ssllek-d (amd. isllek-d y temadunt Hi tt inn 
g-is ikkan)00 mduru-d (amd. imdara-d 
y temadunt lli tt inn g-is ikkan)00 jji 
(amd. tejji as temadunt lli g-is illan)00 
eg manikk (amd. iga-d ukan manikk y 
temadunt lli tt inn g-is ikkan)00 zzgr 
(amd. izzger i uywrab)00 
2.0vercome. Ekk f (amd. ikka akk" f 
immukrisen lli dar-s)00 zri (amd. izri 
akk"' immukrisen lli dar-s illan)00 
fsi/bsi (amd. is akk" if si immukrisen lli 
dar-s!) 00 nnru (amd. is akk"' innra 
immukrisen lli dar-s!) 00 ati (amd. utin 
ays mencekk iggutn!)00 ag w er (amd. 
ug"’eren ays mencekk)00darsa (amd. 
idarsa g"ma-s y taqqurt)00 sarsa 
(amd. isarsa g"ma-s y taqqurt)00ecc 
let! id (amd. iccan tentt id i g"ma-s ykra 
iga t mnid)00 fel (amd. ifel g"’ma-s s 
mencekk) 00 ssinef (amd. issinef ten 
akk") 00 ekk-d agred (amd. kkan as d 
agred)00 ssagg"' (amd. a baba iy 
tessugg"it immi tuqqert ay!) 00 
get rid of (v.): ssuss (amd. ggammiy ad t 
tessussey)00 sitti-nn (amd. sitti t 
inn!) 00 jara-nn (amd. jara t inn!) 00 


ssfed-nn (amd. ssfed t inn!)00 eg 
tassfedt (amd. gan as tassfedt)00 jara- 
nn (amd. ggammiy ad t inn jaray!)00 
get through (v.): 

l.If you get through a task, you 
complete it. Hiyyu (amd. ihiyya d 
tewwuri lli as fekiy) 00 fddu (amd. ifdda 
d tewwuri lli as fekiy) 00 sala (amd. 
isala d tewwuri lli as fekiy) 00 smed 
(amd. ismed tawwuri lli as fekiy) 00 
temmu (amd. itemma tawwuri lli dar- 
s)00 qqada (amd. is teqqadat y 
tawwuri lli?)00 

2.1f you get through to someone, you 
make them understand what you are 
saying. Mel-nn (amd. ggammiy ad as mi¬ 
me ley ay-lli riy ad as t iniy)00 Sawel- 
nn (amd. ggamiy ad nil s-is sawley)00 
nnyalkam-nn (amd. ggammiy ad nn d-is 
nnyalkamey)00 

3.1f you get through on the telephone, 
you succed in talking to someone. 

Sawel-nn (amd. ggamiy ad nn s-is 
sawley)00 nnyalkam-nn (amd. 
ggammiy ad nn d-is nnyalkamey)00 
get together (v.): smun (amd. ismun 
medden yyan mmel)00 eg (amd. iga 
medden yyan mmel) 00 
get up (v.): 

l.If you get from a chair, you stand up. 

Nker/niker (amd. inker ur iri ad sul 
iskkus)00 bedd/bidd (amd. ibedd, iddu 
ad d-irzem aggur)00 mmatti (amd. 
yug"'i ad immatti murran!)00 
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2.When you get up, you get out of bed. 

Nker-d (amd. inker-d isker nit anwal ad 
icc imikk nnes)00 

ghetto (n.): tamaliht, timalihin (amd. 
izdey ytemaliht n Ugadir) 00 
ghost (n.): amasan, imasanen (amd. ar 
ittannay imassanen!) 00 azyuy, izyuzen 
(amd. ar ittannay iz} / uyen)00 aerbub, 
ierbuben (amd. ar ittannay 
isrbuben)00 
giant: 
v (n.) 

1. A huge person in a myth or legend. 

Murran, id murran (amd. murran ad 
iga)00 ajihel, ijuhal (amd. ajihel ad 
iga)00 mit, id mil (amd. unckk n mit ad 
ila)00 ayzzaynuf iyzzaynufen (amd. 
iga yan uyzzaynuf!)00 ahrrandu, 
ihrrunda (amd. ahrrandu ad iga) 
(pej.)00 
y (adj.) 

2. Much larger that other similar 
things. Bahra mqqurn (amd. yan waddag 
bahra mqqurn) 00 akk" yugern (amd. 
yan waddag ten akk."'yugeren) 00 
giant fennel (n.): tugg"'elt/taggult, 
tugg"al (amd. tella y-id yat tugg"elt 
ifulkin!) 00 

giddiness (n.): timlillay (amd. llantt g-is 
temlillay)00 aduhdu, iduhduten (amd. 
ilia g-is kra n uduhdu) 00 abbuqqllu, 
ibbuqqulluten (amd. ilia g-is kra n 
ubbuqqllu)00 

giddy (adj.): imlallin (amd. argaz 
imlallin)00 ibbuqqlan (amd. argaz 


ibbuqqlan)00 iduhdan (amd. argaz 
iduhdan)00 ibbuhllan (amd. argaz 
ibbuhllan)00 iduhdan (amd. argaz 
iduhdan ) 00 

giddy (adj.): 
gift (n.): 

1.Something that you give someone as 
a present. Tasmyurt, tismyurin 00 tikki, 
tikkiwin 00 tarzzift, tirzzifin 00 

tarragt, tarrragin 00 timizra, 

tizmizriwin 00asfek, isfeken 00 asms, 
isrusen00 ukris, ukrisen00 tiffirt, 
tiffar00 takut, tikutin00 tamazzalt, 
timazzalin00 amrkid, imrkiden00 
arzeg, irzegen 00 tumdayt, 

tumdayin 00 tundayt, tundayin 00 
tazrurt, tizrurin00 tifert, tiferin00 
tifirt, tifirin00 asis, asisen00 
2.A natural skill or ability. Tamsfekt, 
timsfekin (amd. dar-s tamsfekt y 
tirra)00 tizidert (amd. dar-s tizidert y 
uzawan)00 tanfekit, tinfekitin (amd. 
dar-s tanfekit y ik"’lan) 00asfek, isfeken 
(amd. dar-s asfek y ik"'lan) 00 tasfekit, 
tisfekiyin (amd. dar-s tasfekt y 
ik'ian) 00 

gigantic (adj.): bahra mqqurn (amd yan 
urgaz bahra mqqurn) 00 imqqurn 
bahra/hawla (amd. yan urgaz imqqurn 
bahra) 00 

giggle (v.): shkiki (amd. ar ka ishkiki 
zund iy as turn y udref)00 eg as 
ishkikiten (amd. iga as yar 
ishkikiten!)00 sker ishkikiyen (amd. ar 


535 


iskar ishkikiyen!) 00 bbaqqi/bbiqqi s 
tadsa (amd. ar uttebbiqqi wazzan-ad s 
tadsa iy as teskert herr!) 00 ney tadsa y 
imi (amd. ineya tadsa y imi nnes)00 
gill (n.): a fuck, ifecka (amd. ifecka n 
islm)00 

gimlet (n.): tamrkt, timrktin (amd. iga i 
iflu-ad temrkt)00 ccfi, id ccfi (amd. 
axrraz dar-s yan ccfi n uzzal)00 
asasser, isussar (amd. ibga t s 
usasser)00 ccecfi, id ccecfi (amd. 
ixassa yyi yan ceccfi)00 tusbla, 
tusbliwin (amd. texassa yyi yat 
tusbla) 00 tisugla, tisugliwin (amd. riy 
yat tisugla) 00 

gimme (v.): ara (amd. ara-d za idrimen- 
nna!)00 fek (amd. fek yyi d idrimen- 
nna!)00 ef (amd. ef yyi d idrimen- 
nna!) 00 kef (amd. kef yyi cl za idrimen- 
nna!) 00 

gin (n.): anziz n teg"mma (amd. ar issa 
anziz n teg"mma) 00 
ginger (n.): skenjbir (amd. ar nn-ittegga 
skenjbir y uttajin)00 
girder (n.): ak"'fif ih'fifen (amd. zuren 
ik"fifen-ad!)00 tacamuct, ticumac 
(amd. zurentt tecumac-ad!)00 tegjdit, 
tigjda (amd. zurentt tegjda-ad!)00 
cigzzum, igzzumen (amd. agzzum-ad 
idus)00 asatur, isaturen/isutar (amd. 
asatur-ad idus)00 ahlhul, ihlhulen 
(amd. ahlhul-ad ifulki!)00 annal, 
annalen (amd. idus wannal-ad)00 


girl (n.): tafruxt, tifrexin (amd. llantt 
tefrexin y y-id)00 tarbat/tirbit, tirbatin 
(amd. fulkintt terbatin n lmaziyen)00 
tahcmit, tihcmiyin (amd. llantt dar-s 
tehcmiyin)00 tarradt, tarradin (amd. 
llantt dar-s tarradin) 00 taeyyalt, 
tieyyalin (amd. llan dar-s teeyyalin) 00 
taezrit, tiszriyin (amd. llantt dar-s 
teezriyin) 00 

girl guide (n.): tafadadt, tifadadin (amd. 
tafadadt ad tega) 00 tafadadt, tifadadin 
(amd. tafadadt ad tega) 00 
girlfriend (n.): tamddak w elt, timddukk"al 
(amd. tamddak"el inu ad tega!) 00 
tasmmunt, tismmunin (amd. tasmmunt 
inu ad tega!) 00 tasmunt, timunin (amd. 
tasmunt inu ad tega) 00 timirt, timiritin 
(amd. timirit inu ad tega) 00 
tamddak"elt, timddukk w al n tasa (amd. 
tamddak'it n tasa nu ad tega!) 00 
tasmmunt, tismmunin n tasa (amd. 
tasmmunt n tasa nu ad tega) 00 
give (v.): 

l.If you give someone something or 
give it to them, you hand it to them. Fek 

(amd. fekiy as ayrum)00ef(amd. fiy as 
ay rum) 00 kef (amd. kefiy as 
ayrum) 00 ara (amd. ara-d imikk n 
idrimen iy dar-k llan!) 00 sahl-d (amd. 
iga-nn turawin s Rebbi ad as d-isahel y 
imikk n idrimen) 00 debber-d (amd. 
ibebber yyi d y imikk n idrimen) 00 kes 
(amd. yan dar ilia zzin ikes as Ixater) 00 
2.1f you give someone something or 
give it to them, you provide it for them. 
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Fek (amd. fekiy as ay rum) 00 ef (amd. 
fiy as ay rum) 00 kef (amd. kefiy as 
ayrum)00 sahl-d (amd. iga-nn turawin 
s Rebbi ad as d-isahel y imikk n 
idrimen) 00 debber-d (amd. ibebberyyi 
d y imikk n idrimen) 00 
3.1f you use ‘give’ to express physical 
actions. Sker (amd. isker yyi 
abbuniz) 00 fek yyi afus (amd. ifeka yyi 
d afus) 00 gger s ufus (amd. igger yyi s 
ufus nnes)00 

4.If you give a speech or performance, 
you speak or perform in public. Sawel 
y medden (amd. isawel y medden mad 
iggutn)00 

5.1f you give a party, you organize it. 

Sker (amd. isker tamyera)00 di (amd. 
idi yan umussu mqqurn)00 sffey (amd. 
isffey yan temyera mqqurn)00 sbedd 
(amd. isbedd imalass n iwi-s)00 zzrii 
(amd. man agu a rad tezzrim 
tamyera?)00 snmili/snmala (amd. 
snmili amussu n ukttway n telalit 
nnek!) 00 

6.1f you give a ride to somebody, you 
take them somewhere. Sslkem (amd. 
nettan ad yyi isslkemn i Ugadir) 00 awi 
(amd. yiwi yyi s Ugadir) 00 asi (amd. 
yusi yyi s Ugadir) 00 
give in (v.): ajj (amd. imarrawen nnes 
ujjan t ad isey ttamubil)00 ader (amd. 
ar ittader i ixf y mnid n temyart 
nnes) 00 sknu ixf (amd. ar issknu ixfiy 
s-is tesawel temyart nnes) 00 ini 
yah/yyih (amd. ar ittini yah i aynna s as 


tenna temyart nnes) 00 ini bbaee (amd. 
inna sul bbaee!) 00 
give up (v.): 

l.If you give something up, you stop 
doing it. Fel (amd. if el girru)00 all 
afus (amd. yull afus y tewwuri Hi as 
fekiy) 00 ajj (amd. yujja tiyeri 
nnes!) 00 sllem y (amd. isllem y 
tewwuri nnes) 00 zug (amd. izug 
tawwuri nnes mencekk ay-ad!) 00 ini 
bbaee (amd. inna sul bbaee!) 00 ag"i 
(amd. yug"'i ad sul itteddu s tinmel) 00 
2. If you give up, you admit that you 
cannot do something. Ini bbae (amd. 
nniy bbae, ini yyi mad iga!)00 ggammi 
(amd. ggammiy ad afey afssay i 
ummukris-ad) 00 

gizzard (n.): ahagru, ihagruten (amd. 
yufan tumzin y uhagru n ufullus)00 
ahnngruc, ihnngrac (amd. yufan tumzin y 
uhnngruc n ufullus)00 ahrsi, ihrsiyen 
(amd. yufa-nn tumzin y uhrsi n 
ufullus)00 azreg, izregan (amd. tufan 
tumzin y uzreg n ugdid)00 
glacier (n.): aman qqurnin (amd. iga 
akk"’ aman qqurnin) 00 adfel iqqurn 
(amd. ibbankiken n udfel iqqurn ad 
?eriy)00 toy at iqqurn (amd. iyudiden n 
toy at iqqurn) 00 tillist/tallist iqqurn 
(amd. idraren n tillit iqqurn) 00 
glad (adj.): ummern (amd. llan y-id yar 
medden yummeren)00 issusemn (amd. 
medden n y-id is akk" ssusemen)00 
Ulan d ixf/ugayyu (amd. medden akk"’llan 
d iguyya nnesen!) 00 ifjjijn (amd. 
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medden n y-id fejjijen akk") 00 ixaxan 
(amd. medden n y-id xaxan akk"') 00 
isbajgan (amd. mmqaarey yan umddak"el 
in isbajgan) 00 izahan (amd. zahan 
akk"’ medden!) 00 irceqqn (amd. 
rceqqen akk"' medden Hi ilia y umussu n 
g"'ma)00 ijfin aman s berra (amd. ur y- 
id yar irgazen ijfin aman s berra) 00 
Ulan d ixf (amd. medden n y-id llan d 
ixfawen nnesen) 00 ibbi fell-as (amd. 
bbin akk" fell-as ayt-temazirt nney)00 
ul icwan (amd. ula icwan ad dar-i y ass- 
ad acku mmaqqarey d temarayt inu)00 
izhern (amd. llan y-id yar medden 
izheren) 00 yufan ay-lli ran (amd. ufan 
day y-id medden ay-lli ran) 00 
gladiolus (n.): tagrtilt, tigrtal n uccen 
(amd. tefulki tergilt n uccen) 00 tafrut, 
tifrutin (amd. tefulki bahra tefrut- 
ad)00 
glance: 
v (v.) 

l.If you glance at someone or 
something, you look at them quickly 

Ut s tittt/usmmaqqel (amd. yut yyi d s 
usmmaqqel, macc ur nniy yuk"'ez 
yyi) 00 zlem-nn (amd. is t inn ka zlemey 
lliy zriiy) 00 
y (n.) 

2.A quick look. Asmmaqqel/tittt/azlam 
(amd. yut yyi d s usmmaqqel, macc ur 
nniy yuk"’ez yyi) 00 

glare: 

^ (v.) 

l.Stare in an angry or fierce way. Xzer 
(amd. ar g-is ittexzar)00 sker axzzur 


(amd. isker g-is axzzur zund iy as neyiy 
ma-s)00 xnzer (amd. ixnzer g-is) 00 
squrri-d alien (amd. isqurri-d s-is 
alien)00 luh-d alien zgg"'aynin (amd. 
iluh-d alien zgg"aynin s kra)00 
sqqurri-d alien (amd. iqqurrid g-i 
alien) 00 

S (n.) 

2.A fierce or angry stare. Axzzur, 
ixzzuren (amd. isker g-i axzzur lines) 00 
asqqarray, isqqarrayen (amd. isker g-i 
yan usqqarray)00 alien zgg"ayen 
(amd. alien zgg"aynin ur ar yyi 
ssiwiden)00 

3.Strong and dazzling light. Tifawt, 
tifawin isklulun/isbukuden (amd. tafuktar 
teskar yat tifawt isklulun)00 tifawt, 
tifawin iskaren abuked (amd. tafukt tega 
yat teyawsa iskarn abukued) 00 
glass: 

^ (n.) 

1. Glass is the hard, clear substance that 
windows and bottles are made from. 

Tisit00 asamy00 asammy00 
tazuka 00 asmmeymay 00 

2. A glass is a container made from 
glass which you can drink from; also 
the amount contained in a glass. Azway, 
izwayen 00 algmah, ilgmahen 00 
tassisut, tissisutin 00 tag w mamt, 
tig"mamin 00 taqbuct, tiqbucin 00 
tatemnit, titamniyin00 agddu, 
igdda00 azwaw, izwawen00 isessi, 
isessiyen 00 

S (pi. n.) 

3. Glasses are two lenses in a frame, 
which some people wear over their eyes 
in order to see better. Tismmuqqal (amd. 
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dar-s tismmuqqal )00 timssisfiwin 

(amd. dar-s timssisfiwin!) 00 
glaze (v.): ymes (amd. iymes tagdurt 
nness)00 

gleam (v.): smirqqiy (amd. ar ismirqqiy 
wayyu) 00 smreya (amd. ar ismreya 
wayyur) 00 smlmid (amd. ar ismlmid 
wayyur) 00 z.al (amd. lawsaf Hi fulkinin 
ur illi ma mad ingadda y wafulki win 
wayyur iy izal, inin lktub....)00 sufu 
(amd. ar isufu wayyur) 00 ssey (amd. ar 
d-issey udm nnes)00 ger (amd. teger 
temayyurt zund azal)00 ut s 

tifawt/inznzaren (amd. yut wayyur s 
tifawt)00 sklulu (mad. ar isklulu 
wayyur) 00 cmirriw (amd. ar tecmirriw 
tafukt!) 00 cmirriw (amd. ar tecmirriw 
tcifukt) 00 

glean (v.): strum (amd. ar smunan 
argan)00 gru (amd. ar grrun 

argan)00 asi (amd. ar ttasin 

argan)00 

gleaner (n.): amgraw, imgrawen (amd. 
imgrawen n wargan)00 amsmun, 
imsmunen (amd. imsmunen n 
wargan)00 amasay, imasayen (amd. 
imasayen n wargan)00 amgru, 
imgruten (amd. imgruten n waqqayen n 
wargan)00 

glide (v.): bedd/bidd y ignna (amd. ibedd 
ugdid y ignna) 00 yusi wadu (amd. is t 
ka yusi wadu y ignwan)00 rggig (amd. 
irggig ugdid y ignwan) 00 ssutel y iggi 
(amd. arittesutul ugdid y iggi) 00 ssarri 
(amd. ur issin ay-lli y nn-issarri y ugdi n 


tama uyaras)00 hlulli (amd. ur issen 
ar-lliy ihlulli)00 cced (amd. ar d-ittced 
y udrar n udfel)00 hrarri (amd. giy-nn 
taskala ad yliy s uzur, ur sseney ar-lliy 
yyi tehrarri derey d)00 skel (amd. amez 
tigjdit s kra ad ak ur tsekel, ixessi k mad 
teskart)00 Jfertle (amd. umezey islm 
imil ijferteleyyi y ifassen) 00filet (amd. 
nniy imil is g-is mkkeney imil ifllet yyi y 
ifassen) 00 htitec (amd. ar ittehtitic y 
udfel)00 
glimpse: 

^ (n.) 

1.A brief sight of something. 

Asmmaqqel/tittt/azlam (amd. yut yyi d s 
usmmaqqel, macc ur nniy yuk"'ez 
yyi) 00 

S (v.) 

2.1f you glimpse something, you see it 
briefly. Zlem-nn (amd. is t inn ka zlemey 
lliy zriiy)00 ut s tittt/usmmaqqel/uzlam 
(amd. yut yyi d s usmmaqqel, macc ur 
nniy yuk"'ez yyi) 00 
glisten (v.): smirqqiy (amd. ar ismirqqiy 
wayyu) 00 smreya (amd. ar ismreya 
wayyur) 00 smlmid (amd. ar ismlmid 
wayyur) 00 zal (amd. lawsaf Hi fulkinin 
ur illi ma mad ingadda y wafulki win 
wayyur iy izal, inin lktub....)00 sufu 
(amd. ar isufu wayyur) 00 ssey (amd. ar 
d-issey udm tines) 00 ger (amd. teger 
temayyurt zund azal)00 ut s 
tifawt/inznzaren (amd. yut wayyur s 
tifawt)00 sklulu (mad. ar isklulu 
wayyur) 00 cmirriw (amd. ar tecmirriw 
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tafukt!)00 cmirriw (amd. ar tecmirriw 
tafukt) 00 

global (adj.): n/igan win umadal (amd. 
immukrisen n umadal gguten)00 
amadelan (amd. immukrisen imadelanen 
gguten) 00 yuman (amd. ilia yan usfalki 
yuman n waddad n tedusi y temazirt 
nney)00 ikkan akk" amadal (amd. yan 
ummukris ikkan akk" amadal) 00 akk"’ 
ikkan amadal (amd. yan ummukris akk"' 
ikkan amadal) 00 n umryad (amd. 
atigen n umryad ur ar ten sul ittag"i 
yan) 00 igan win umryad (amd. atigen- 
ann Hi ibder gan win umryad) 00 
globe (n.): 

1. The earth. Amadal, imadalen (amd. 
izgzaw umadal) 00 akal, ikaliwen 
(amd. akal iga yan itri bahra ur 
imqqurn) 00 

2. A spherical or rounded object. Tittt, 
tittawin (amd. tittt n tafukt) 00 
tagemmut, tig"’mma (amd. tagemmut n 
tittt) 00 

gloom (n.): annuycef innuycefen (amd. 
ilia g-is unnuycef y ass-ad)00 tacaga, 
ticagiwin (amd. tella g-is tacaga n ma-s 
Hi immutn)00 tagudi, tigudiwin (amd. 
tella g-is tegudi n baba-s lli ur izera lliy 
immut)00 amareg, imurig (amd. ilia g- 
is imurig) 00 tayufi, tiyufiwin (amd. 
tella g-is teyufi iggutn )@(§} 
gloomy (adj.): 

l.Something that is gloomy is dark and 
depressing. Illasn (amd. amnzel n y ass- 
ad illas bahra) 00 ikruzn (amd. argaz 


ikruzn) 00 ihnneqqn (amd. argaz 
ihnneqqn)00 innuycefn (amd. argaz 
innuycefn)00 illan y 

uhnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilia 
y unnuycef) 00 ilan 

ahnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilan 
uhnneq)00 s ihnneq/ikruz/innuycef/ 
illas uzmez (amd. argaz s ihnneq 
uzmez)00 isnnuycufn (amd. amnzel 
isnnuycufn ad illan y ass-ad) 00 
2. Someone who is gloomy is unhappy 
and has no hope. Innuycefn (amd. 
amddak"'el innuycefn ar ittiri tiwisi)00 
iyullfn/iylifn (amd. yulfen akk"' medden 
lliy ur ilia unzar)00 ikruzn (amd. 
imarrawen nnes ikruzen lliy d ur yiwi 
tasmyurt y tazzela)00 f tellas/tesggan 
tudert (amd. iga argaz f tellas 
tudert)00 f illas/isggan uzmez (amd. 
argaz f illas uzmez) 00 ijfuy unaruz 
(amd. arguz iffuy unaruz ad iga) 00 
izug unaruz (amd. argaz iffuy 
unaruz) 00 y irur unaruz (amd. argaz y 
irur unaruz) 00 

glory (n.): amuy, amyen (amd. amuy i 
Rebbi)00 talelt, tilal (amd. tiled i 
Rebbi)00 tallt, tilltin (amd. tcdlt i 
Rebbi)00 timmuyera, timmuyeriwin 
(amd. timmuyera i Rebbi)00 
tassimyurt, tissimyurin (amd. tassimyurt 
i Rebbi)00 uluy uluyen (amd. uluy i 
Rebbi)00 

glove (n.): almdad, ilmdaden (amd. iga- 
nn ilmdaden) 00 talfaft, tilfafin (amd. 
iga-nn tilfafin) 00 almfus, ilmfussen 
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(amd. iga-nn ilmfussen) 00 tay"mamt, 
tiy"mamin (amd. iga-nn tiy"'mamin)00 
tag"mamt, tig"mamin (amd. iga-nn 
tig"mamin) 00 
glow: 

^ (v.) 

l.If something glows, it shines with a 
dull, steady, light. Luh/ger s unzezar 
(amd. yan itri itteluh n s uzenzar)00 
zzenzer (amd. yan itri izzenzarn)00 ili 
tafilla (amd. yan itri ilan tafilla nn-illan y 
tuggugt)00 sfili (amd. yan itri isfilin y 
tuggugt) 00 

S (n.) 

2.A dull, steady light. Tafilla, tifilliwin 
(amd. ar skaren itran tifilliwin) 00 
azenzar, izenzaren (amd. ar iskar wayyur 
izenzaren) 00 tifawt idrusn, tifawin 
drusnin (amd. ar skaren itran tifawin 
drusnin)00 tifawt yaggugn, tifawin 
yaggugnin (amd. ar skaren itran tifawin 
yaggugnin)00 

glow-worm (n.): timdifaw, timdifawin 
(amd. yufa yat temdifaw)00 tundufu, 
tundufuwin (amd. yufa yat tundufu) 00 

glue: 

^ (n.) 

l.A substance used for sticking things 
together. Taly"mma, tily"mmiwin00 
tasettatt, tisettatin 00 assyar, 
issyaren 00 amdyar, imdyaren 00 
tiwwin00 lyeri, id lyeri00 tasty"'it, 
tistyiwitin 00alttuy, ilttuyen 00asluy, 
isluyen 00 aslyay, islyayen 00 antad, 


intaden 00 asntad, isntaden 00 tiuwit, 
tiuwitin 00 

S (v.) 

2.1f you glue one object to another, you 
stick them together using glue. Sttey"i 
(amd. sttey"’i snatt tenfulin-ad!) 00 Itey 
(amd. Itey snatt tenfulin-ad!) 00 sley 
(amd. sley snatt tenfulin-ad!) 00 eg 
assyar/amdyar/tiwwin... (amd. eg assyar 
i snatt tenfulin-ad!) 00 nted/snted (amd. 
snted snatt tenfulin-ad!) 00 

(n. & adj.): bu- 

ufddis/uhlig/ubknid... (amd. iga yan bu- 
ubknid)00 

gnash (v.): kizzi (amd. ar ttekizzin ux"'san 
nnes)00 skizzi (amd. iskazza ux w san 
nnes)00 smqqjij (amd. ar ismqqjij 
ux w san lines) 00 mqqjij (amd. ar 
ttemqqjijen ux w san ivies) 00 sgrures 
(amd. ar isgrures ux w san) 00 grures 
(amd. gruresen ux"san lines) 00 
gnaw (v.): kknker (amd. ikkenker akk"’ 
ixess!) 00 mrri (amd. ar ukan imrri 
ixesan) 00 
go: 

S (v.) 

l.If you go somewhere, you move or 
travel there. Ddu (amd. tedda s 
Bariz)00 ftu (amd. ifta s New 
York) 00 sker (amd. isker Madrid) 00 
afud (amd. yafud s Bariz)00 eg adar y 
uyaras/ubrid (amd. man agu ad iga adar 
y uyaras n Bariz ?)00 gger s (amd. man 
agu ad as igger s Bariz?)00 y"i/amez 
ayaras/abrid n (amd. man agu ad sul 
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yumez ayaras n Bariz?)00 gger/trem i 
uyaras n (amd. man agu ad sul igger i 
uyaras n Bariz?)00 ak w i (amd. yuk"'i s 
tegemmi nnesen!) 00 hwu (amd. mani 
mu ihwa?)00 der-nn (amd. mani y nn- 
ider?)00 zayd (amd. zayd s ssuqq iy 
terit!)00 ak w (amd. amez yyi afus, ad 
nemun, ad nak"i targ w a) 00 snal (amd. 
tesnal tinawt i tagut)00 wades/wates 
(amd. ur sseney mani iwades)00 wasd 
(mad. ur sseney mani iwaed) 00 
2.You can use ‘go’ to mean become. Eg 
(amd. issyafa is rad ig anafal)00 adu 
(amd. issyafa is rad yadu adryal)00 
ayul (amd. issyafa is rad yayul 
adryal)00 

3Jf you are going to do something, you 
intend to do it. Rad (amd. rad d-seyey 
ttamubil) 00 eg yixf(amd. iga yixfnnes 
ad ikser tawwuri Hi as nniy)00 yawel 
(amd. iyawel ad isker tawwuri Hi as 
fekiy)00 

4.1f you go to school, work, or church, 
you attend it regularly. Ddu (amd. 
mencekk ay-ad ad itteddu s tinmel macc 
amya ur illi)00 ftu (amd. mencekk ad 
ifttu s tinmel macc amya ur illi)00 ekk- 
d (amd. ar d ukan ittekka tinmel ussan- 
ad)00 

5.1f a road goes somewhere, it ends 
there or passes through there. Awi 

(amd. is ittawi uyaras-ad s Ugadir i 
Rebbi?) 

6.1f you go swimming or go for a walk, 
for example, you spend time swimming 


or walking. Ddu (amd. ar itteddu s 
tekurtt kra iga tt ass) 00 ftu (amd. ar 
ifttu s ucuccefkra iga tt ass) 00 

7.You can use ‘go’ to describe the state 
that someone or something is in. Eg 

(amd. amuddu nney ur iga amya!) 00 
ili-nn (amd. amuddu nney ur n n- 
illa)00 

8.1f something goes well, it is succeful. 
If it goes badly, it is unsucceful. Ffey 
(amd. amussu nnesen iffey s ufulki)00 
ffey s gar (amd. tamyera nnesen teffey s 
gar) 00 zzigez (amd. ar ukan zzigizentt 
teyawsiwin nnes!)00ftu (amd. ar ukan 
fttuntt teyawsiwin nnes!)00 
9.1f a machine is going, it is working. 
Zzigez (amd. ar ukan sul tezzigiz ttamubil 
nney) 00 ftu (amd. ar ukan teffttu 
ttamubil nnes)00 

lO.If your money or time goes on 
something, you spend you money or 
time on it. Ddu (amd. ddan as akk"’ 
idrimen nnes y gar) 00ftu (amd.ftan as 
akk"’ idrimen y gar tiwwuriwin)00 eg- 
nn (amd. iga-nn akk"’ idrimen nnes y 
tegemmi nnes!) 00 jlu (amd. ijla akk"’ 
iqqariden nnes y gar) 00 fuwwt (amd. 
ifuwwt akk"’idrimen Hi as fekiy)00 sref 
(amd. ixassa ay mad nettesrraf)00 
siyyer (amd. argaz ad ittesiyyaren f 
temyart urd amran)00 zmzer/sluzzu 
(amd. ad ur tezmzert aqqarid nna yak 
fekiy!)00 ffuy (amd. iffuy kullu f 
uqqarid Hi as-d ifl baba-s)00 ecc (amd. 
is akk"’ icca ayda n baba-s!)00 eg 
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meggu/ag"ri (amd. iga yak"’ meggu i yay- 
lli d-ifl baba es)00 eg tagast s (amd. 
iga tagat s way da n baba-s) 00 

11.If one thing goes with another, they 
look or taste nice together. Ack-d (amd. 
udi d tamment ar d ttackan)00 mun 
(amd. ar yad-lli ttemuna islman d 
uyu?)00 eg zund ayu d waman (amd. 
gan zund ayu d waman) 00 eg zund 
tamment d udi (amd. gan zund tamment d 
udi. Ur jju ttezin)00 
12.1f there is a certain amount of time 
to go, that amount of time is left before 
something else happens. Yama (amd. 
yan imikk ad sul iyaman ad ihiyyu 
ujmak!) 00 beqqama (amd. mencekk ad 
sul ibeqqaman?)00 agur (amd. 
mencekk ad nn sul yagurn y usays- 
ad?)00 

13.1f it is your go in a game, it is you 
turn to do something. Tawala, tiwaliwin 
(amd. ha-ti tawal nnek ad ilkemn)00 
takklit, tikklitin (amd. ku yan d tekklit 
nnes!)00 tattwalt, tittwalin/tawalt, 
tiwaliwin (amd. ku yan d tettwalt 
nnes!)00 tamullit, timullitin (amd. ku 
yan d temullit nnes!) 00 
14.1f you have a go at something, you 
attempt to do it. Arem (amd. riy bedda 
ad aremey tucceda y udfel)00 illa-nn 
ixf (amd. ilia yyi nn bedda ixfy tucceda f 
udfel)00 mmay (amd. mmayey ad 
tturarey dama macc ur as sseney)00 
yawel (amd. ar ukan itteyiwil ad isker 
tawwuri Hi as fekiy)00 


25.To go with somebody means to 
accompany them. Mun (amd. munen 
mencekk ay-ad)00 eg yan (amd. iy 
terit, a winnu, rad ukan neg yan) 00 
ssar/bdu ayaras (amd. iy terit rad ukan 
nessar ayaras) 00 eg asmmun/asmun 
(amd. iga asmun nnes y umuddu lli s 
ddan) 00 ekk yan uyaras/ubrid (amd. ur 
riy ad d-isen kkeyyan uyaras!) 00 ngef 
(amd. nettenin ad ngefen tislit)00 
go along (v.): amez (amd. yumez y 
Lislam)00y"'i (amd. iy w i y Lislam) 00 
dfer (amd. dfer ayaras-ad!) 00 ccukku 
(amd. ccukku ayaras-ad!) 00 hidi (amd. 
ihada uyaras-ad asif)00 mun (amd. 
imun uyaras-ad d wasifar tayart)00 
go around (v.): brrem (amd. brremey i 
uy w rab)00 ssutel (amd. ssuteley i 
uy w rab) 00 ekk-d tasga-ann (amd. ikka- 
d tasga-ann n uy"rab-ann) 00 
go away (v.): ddu (amd. rad neddu)00 
ftu (amd. iftayad!)00 gger as (amd. tizi 
ma y as nettegger) 00 sskuwef (amd. tizi 
nna 

go back (v.): kcem-d (amd. ikcem-d yar 
yil-yil)00 urri (amd. nurri s mmel lli 
day!) 00 adu (amd. nuda day s mmel lli 
day!) 00 

go back down (v.): gg"’ez day (amd. 
igg"’ez clay!) 00 sker day izddar (amd. 
iser day izddar!) 00 ddu/ftu day s 
izddar (amd. idda day s izddar!) 00 
go back out (v.): [fey day (amd. iffey 
day!) 00 ddu/ftu day s berra (amd. idda 
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day s berm!) 00 sker day berm (amd. 
isker day berra!)00 
go back up (v.): yli/y w li day (amd. iy'di 
day!) 00 sker day afella (amd. isker day 
afella!)00 ddu/ftu day s ufella (amd. 
idda day s ufella!) 00 
go by (v.): sli (amd. isli Agadir lliy 
idda) 00 zri (amd. izri y Ugadir lliy 
idda) 00 ekk (amd. ikka Agadir lliy 
idda) 00 

go down (v.): gg w ez (amd. igg w ez menckk 
ay-ad!) 00 ddu/ftu s izddar (amd. idda s 
izddar menckk ay-ad!) 00 sker izddar 
(amd. isker izddar menckk ay-ad) 00 
der (amd. neder i umadel-ann)%% 
x w lu/xlu (amd. ix"la uyrab)00 nnstem 
(amd. innstem u}\vrab)00 
go in (v.): kcem (amd. ikcem s 
tegemmi)00 
go off (v.): 

1 .If a bomb or gun goes off, it explodes 
or fires. Bbaqqi/ttaqqi (amd. tebbaqqi 
yat teqqurrit y—-)00 ini 
bbaqq/ttaqq/dday (amd. tenna ukan 
teqqurit dday, ruren medden) 00 ffey 
(amd. ur sseney ar-lliy teffay yat 
tegirt) 00 

2.1f you go off someone or something, 
you stop liking them. Haca (amd. ha-ti 
a winnu ur ka hacay meqqar 
aggugey...)00 eif (amd. eifey tiremt 
nnes acku ur bahra iyus)00 ad ur tinit 
a amar (amd. urn niy amar ad t zerey 
acku ur iga argaz)00 


go near (v.): az (amd. yaz tigemmi 
nnes) 00 

go on (v.): 

l.If someone or something goes on 
doing something, they continue to do it. 

Zzug w ez (amd. skar yik-ad ukan tezzug"az 
t...)00y"'i (amd. iy w i tt s ihriren ar-lliy 
ay iyli y ixf)00 amez (amd. yumez tt 
unzar ar-lliy ka)00 ili (amd. ilia unzar 
mencekk)00 ekk (amd. ikka unzar 
mencekk)00 ut (amd. ar ikkat unzar 
mencekk) 00 

2. Something that is going on is 
happening. Ili (amd. mad ukan 
Man?) 00 

go on board (v.): sni (amd. snin akk"’ 
tinawt!)00 ssudu (amd. s sudan 
tinawt)00 }Ii (amd. }4in s taylalt)00 
go past (v.): zri (amd. nezri y uyaras Ili 
ttekkay s tinmel)00 zri f (amd. nezri 
fell-as lliy nedda)00 zri y tama (amd. 
izri y tama nnesen) 00 ekk (amd. nekka 
ayaras n temzgida)00 zri y 
mnid/umnid/umddur (amd. izri y umddur 
inu)00 

go-between (n.): aqqwwad, iqqwwaden 
(amd. ur g-is ul nnes iga yar 
aqqwwad! 

go through (v.): zri y (amd. izri y igr 
inu)00 ekk (amd. ikka igr inu)00 
go up (v.): y"li/yli (amd. iy"li s uzur)00 
sker afella (amd. isker afella) 00 ddu s 
ufella (amd. idd s ufella) 00 awn (amd. 
ar ittawn d udrar)00 
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goad (n.): anzel, inzelen (amd. had rad t 
teneyt ayyul nnek s unzel-nna lli as ukan 
teggat) 00 iz.rezi, izreziyen (amd. iga as 
izrezifadd ad izzigiz)00 

goal (n.): 

1 .In games like football and hockey, the 
goal is the space into which the players 
try to get the ball in order to score. 

Tigjda (amd. isswa takurtt y tegjda)00 
tisutar (amd. iga-nn takurtt s 
tesutar) 00 

2.1n games like football and hockey, if 
a player scores a goal, they get the ball 

into the goal. Timssut, timssutin (amd. 
isker snat temssutin)00 timswit, 
timswitin (amd. isker snat 
temsswitin) 00 

3.You goal is something that you hope 
to achieve. Awttas, iwttasen (amd. 
awttasen nnes y tudert iga t ad isker 
tarwa)00 tirit, tiritin (amd. ku yan ilia 
dar-s tirit nnes y tudert) 00 tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. wanna igan amazzal n 
tyawsa nnes zund iy It nit isker) 00 
tibleyt*, tiblay (amd. ur ta ilkem tibleyt 
nnes) 00 

goalie (n.): atwwab, itwwaben (amd. 
atwwab n terabbut nney ur is sen i 
yat)00 

goalkeeper (n.): atwwab, itwwaben 
(amd. atwwab n terabbut nneyur issen i 
yat)00 

goat (n.): tayatt/tayadt, tiyatten (amd. 
turn as tayadt)00 

goatskin (n.): awlek, iwlekan (amd. 
awlek ar g-is tteggan ayt zikk aman) 00 


ayddid, iyddiden (amd. iga aman y 
wayddid nnes) 00 agred, igredan (amd. 
iga azatim y igredan) 00 tagccult, 
tig"ccal (amd. ar tessndu y tegccult) 00 
ayrbuz, iyrbuzen (amd. iga aman y 
uyrbuz)00 agrbuz, igrbuzen (amd. iga 
aman y ugrbuz)00 agred, 
igrad/igredan (amd. agred ar g-is teggan 
medden argaz nyedd azatim n 
uzmmur) 00 

gobble (v.): ssumm (amd. is sum akk"’ 
kullu ayrum lli as fekiy)00 sdlelfu 
(amd. isdlefa akk"'ayrum lli asfeley)00 
gger (amd. igger akk" i uyrum lli as 
feley)00 sglutti (amd. isglutti akk w 
ayrum!) 00 

(n.): Rebbi00 Ak w c00 

Akuc00 Yuc00 Bab n ikallen d 
ignwan 00 Amuqqran 00 Bu- 
itran00Bab n itran... 00 
godmother (n.): nanna, id nanna (amd. 
nanna-s ad tega)00 
goitre (n.): ahlhul, ihlhulen (amd. tuden 
ahlhul)00 
gold: 

^ (n.) 

1. Gold is a valuable, yellow-coloured, 
used for making jewellery. Ury (amd. 
iqqcucen n ury ad dar-s) 00 

S (adj.) 

2. Made of gold. N/igan win ury (amd. 
win ury ad iga ibzeg-ad) 00 

golden (adj.): N/igan win ury (amd. 
ibzeg n ury ad iga!) 00 igan awray 
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(amd. tumzin gantt akk w tiwrayin) 00 
iwrreyn (amd. tumzin iwrreyen) 00 
goldfinch (n.): tabaklawt, tibaklawin 
(amd. izera yat tebaklawt)00 
goldfish (n.): tafayrut, tifayrutin (amd. 
yumez yat tefayrut) 00 taznagt, tiznagin 
(amd. yumez yat teznagt y Tefnit)00 
golf (n.) : tunnunt n ugulf (amd. tunnuntn 
ugulf ar tt bahra skaren ayt 

Mirikan!) 00 
good: 

^ (adj.) 

l.Pleasant or enjoyable. 

Ifulkin/iyudan/iziln/icwan/ihiyyan (amd. 

nezzri yat tizi ifulkin)00 

2.0f a high quality. Ifulkin/iyudan (amd. 

tiremt ifulkin ad ay d-ifeka)00 tt ittinin 

(amd. iseya-d yat ttilibizyun tt 

ittinin) 00 ihurran (amd. kra n tamment 

tahurrit ad d-seyiy)00 

3.Sensible or valid. Ifulkin/iyudan (amd. 

yufa azakak ifulkin ad iddu)00 

4. Kind and showing consideration. 
Ifulkin/iyudan (amd. yan ufgan ifulkin 
akk"’ s medden) 00 igan iwi-s n medden 
(amd. argaz igan iwi-s n medden ad 
iga)00 amuhdi (amd. argaz-ad iga 
amuhdi) 00 

5. Well-behaved. Ifulkin/iyudan (amd. 
medden Hi d y-id imunenfulkin akk") 00 
igan iwi-s n medden (amd. argaz igan 
iwi-s n medden ad iga) 00 

6. You can say good morning, good 
afternoon, or good evening when you 
are greeting someone. Ifulkin/iyudan 


(amd. tifawin/timkeliwin/timnesiwin 

fulkinin)00 

7. As good as good means almost. Zund 
ukan (amd. iga ukan zund g"’ma-s)00 
m-k-lli (amd. iga m-k-lli n g w ma-s)00 

Z (n.) 

8. Good refers to things that are 
considered to be morally right. Afulki 
(amd. timiyt ger ufulki d gar) 00 

9. Good refers to anything which is 
desirable or which benefits someone. 
Afulki (amd. afulki Hi ufiy y tewwuri-ad 
iggut)00 saha (amd. ur sseney man 
saha ad ay illan y immukrisen Hi mu 
nekcem)00 

10. For good means forever. Bedda 
(amd. rad bedda iqqen)00 sar (amd. ur 
sar sul irzem)00 

Z (pi. n.) 

11. Goods are objects that are sold in 
shops. Tumsayt, tumsayin00 tamsuyt, 
timsuyin 00 talzazt, tilzazin 00 alzaz, 
alzazen00 tamsayt, timsuyint00 
asya, asyaten00 tasayt, tasayin00 
timsyiwt, timsyiwin 00 aglla, 
igllaten 00 

good-for-nothing (n.): amegaz, 

imegazen (amd. gan akk" imegazen!) 00 
amkesa, imkesawen (amd. kra n umkesa 
kad iga!) 00 amhrussu, imhrussu (amd. 
iga yar amhrussu!) 00 bu-uhrussu, id 
bu-uhrussu (amd. iga kra n bu- 
uhrussu!) 00 amx"in, imx w inen (amd. 
imx"inen-ad ur rad skeren yat) 00 
amxiyyn, imxiyynen (amd. gan akk"’ 
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imxiyyenen!) 00 bahffu, ib bahffu (amd. 
iga kra n bahffu!) 00 bu-uhfufu, id b- 
uhjufu (amd. gan akk" id bu-uhfufu!) 00 
ablgsar, iblgsaren (amd. gan yar 
iblgsaren) 00 

goodbye (n.): amsifad, imsifaden (amd. 
nnan amsifad) 00 

goodbye (to say...to): nsifed/msifed d 
(amd. imsifad d g"'ma-s)00 ini amsifad 
(amd. inna as amsifad) 00 bedd/bidd 
(amd. ibidd umsifad, rad negiri) 00 
goodness (n.): tamimt, timimin (amd. 
tamimt n urgaz-ad ur ilia wanaw 
nnes!)00 afulki, ifulkiten (amd. afulki n 
urgaz-ad ur ilia wanaw nnes!) 00 limlli, 
timlliwin n ul (amd. timlli n ul n urgaz-ad 
yat kad tega!)00 tizili, tiziliwin (amd. 
tizili n urgaz-ad yat kad tega!) 00 
goodnight (n.): timnesiwin! timnesiwin 
fulkinin! 

gorgeous (adj.): bahra 

ifulkin/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/issusam 
n (amd. ass bahra ifulkin)00 
iskkahwan (amd. tega tegemmi-ad 
iskkahwan ) 00 

goose flesh (n.): tteburica (amd. tella g- 
is tteburica) 00 tewdda (amd. tella g-is 
tewdda)00 tisas (amd. llantt g-is 
tisas!)00 tuccent, tuccanin n usmmid 
(amd. tella g-is tuccent n usmmid) 00 
goose pimples (n.): tteburica (amd. tella 
g-is tteburica) 00 tewdda (amd. tella g- 
is tewdda) 00 tisas (amd. llantt g-is 
tisas!) 00 tuccent, tuccanin n usmmid 
(amd. tella g-is tuccent n usmmid) 00 


gossip: 

^ (n.) 

1.Gossip is informal. Akrad (amd. mad 
g-is isker ukrad!) 00agrad (amd. ilia g- 
is ugrad!)00 tigredi (amd. mad g-is 
tesker tegredi!) 00 tikredi (amd. mad g- 
is tesker tekredi!)00 ijreman (amd. 
mad g-is skeren ijreman) 00 askred 
(amd. mad g-is isker uskred!)00 
amalad (amd. mad g-is isker 
umalad!)00 iwnnan (amd. mad g-is 
iskeren iwnnan!) 00 tabrgagt (amd. 
mad g-is tesker tebrgagt)00 azrdig 
(amd mad g-is isker uzrdig!)00 
amuddu, imudduten n iwaliwen (amd. 
mad skaren s imudduten n 
iwaliwen!) 00 

S (v.) 

2.1f you gossip, you talk informally 
with someone, especially about other 
people. Sawel f (amd. ar day sawalen f 
medden)00 nney s ils (amd. ar day 
neqqan medden s ils) 00 jrrem (amd. ar 
day ttejrramen y medden) 00 ini 
ijreman/iwnnan (amd. ar day ttinin 
iwnnan y medden) 00 smuddu iwaliwen 
(amd. ad a wa ur tesmuddut 
iwaliwen!) 00 

gossipmonger (n.): ajrram, ijrramen 
(amd. iga ajrram lli akk"' mqqurn!) 00 
bi-ijrman, id bi-ijrman (amd. iga bi- 
ijrman lli akk"’ mqqurn!) 00 anuwwac, 
inuwwacen (amd. iga yan unuwwac 
mqqurn!) 00 
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gourd (n.): tagssit, tigseay n uxsay (amd. 
dar-s snat tegseaar-s snat tegsea n 
uxsay) 00 tarrukt, tirrukin (amd. yiwi-d 
yat terrukt)00 

gourmand (adj.): bu-temmimin (amd. 
iga bu-temmimin) 00 bu-udurdu (amd. 
iga bu-udurdu) 00 bu-uhlig (amd. kra n 
bu-uhlig ad iga) 00 
govern (v.): 

l.If someone governs a country, they 
officially control it. Hi f(amd. ilia f 
temazirt issgg"'assen ay-ad!) 00 sawyer 
(amd. nettan adfell-asen ismuyern)00 
2.Something that governs a situation 
influences or controls it. Gli (amd. ar t 
iglli yar uhlig nnes!)00 
government (n.): 

1. The government is the group of 
people who govern a country. Tanbadt, 
tinbadin (amd. tanbadt n temazirt ur 
tesker amya!) 00 

2. Governement is the control and 
organization of a country. Anbed, 
inbeden (amd. anbed n temazirt icqqa 
ukan)00 asnbed, isnbeden (amd. 
asnbed n temazirt-ad icqqa ukan!)00 
gown (n.): aqqccab, iqqccaben (amd. 
ilesa yan uqccab mlluln) 00 

GP (n.): amsijjay/amjijjay, 

imsijjayen/imjijjayen yuman (amd. iga 
amsijjay yuman)00 amsifer, imsiferen 
yuman (amd. iga amsifer yuman y 
Ugadir) 00 
grab (v.): 

l.If you grab something, you take it or 
pick it up roughly. Zbu (amd. is ka izba 


takurtt!)00 Iqqef (amd. is ka ilqqef 
takurtt!)00 amez (amd. amez 
ayrum!)00 y w i amd. y"'i ayrum!)00 
cbber (amd. icbber g-is) 00 
2.1f you grab an opportunity, you take 
advantage of it eagerly. Ack-d (amd. lliy 
as d-yucka ad iddu, iddu nit!) 00 Ack-d 
ar afus (amd. lliy as d-yucka ar afus, ur 
rad iniy uhu!)00 yiwi-d Rebbi (amd. 
lliy as d-yiwi Rebbi ad iddu, iddu 
nit!) 00 
grade: 

^ (v.) 

l.If someone grades things, they judge 
them according to their quality. Fek 

tazmmamayt, tizmmamayin (amd. ifeka 
as tazmammayt nnes)00 fek tazmmimt, 
tizmmimin (amd. ifeka as tazmmimt 
nnes)00 
Z (n.) 

2. The grade of something is its quality. 

Anaw, anawen (amd. anaw n tenfulin Hi 
dar-ney ur ifulki)00 

3. You grade in a an exam is the mark 
that you get. Tazmmamayt, tizmmamayin 
(amd. tefulki tezmmammayt lines) 00 
tazmmimt, tizmmimin (amd. tefulki 
tezmmimt nnes)00 

4.1n schools in the United States, a 
grade is a group of clauses for children 
of a similar age. Taduli, tiduliwin (amd. 
ilkem taduli tiss snat) 00 aswir, iswiren 
(amd. ilkem aswir wiss sin) 00 
gradual (adj.): izzug"'azn (amd. anzar 
izzug w azn ad d-ittalen tayafut) 00 
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gradually (adv.): imikk s imikk (amd. ar 
t ttilih imikk s imikk) 00 yat s yat (amd. 
ijla akk w tiyawsiwin nnes yat s yat) 00 

graduate: 

^ (n.) 

1. A person who has completed a first 
degree at a university. Amsufey, 
imsufeyen (amd. iga amsufey y tesdawitn 
Ugadir)00 

S (v.) 

2. A student who has graduated has 
completed a first degree at a university. 

Ssuffey (amd. issuffey assgg"ass-ad) 00 

graduate student (n.): amsafri, 

imsafriyen (amd. iga amsafri mencekk ay- 

ad) 00 amssufey/msufey, 

imssufeyen/imsufeyen (amd. iga amsufey 

mencekk ay-ad!) 00 

graft (v.): Iqqem (amd. Iqqem lictin d 

zznbuh)00 

grain (n.): 

1. Grain is a cereal plant, such as wheat, 
that has been harvested for food. Amud 
(amd. ik'fes amud) 00 imndi (amd. 
ismun imndi)00 ifes (amd.ismun ifes 
nnes) 00 awtif (amd. awtif iga wamud 
immrkesn d walin ibrin)00 

2. A grain of wheat, rice, or other cereal 
plant is seed from it. Aqqa, aqqayen 
(amd. aqqayen n temzin)00 ibri, ibrin 
(amd. ibrin n ugg"'rn)00 

2.A grain of sand or salt is a tiny piece 
of it. Aqqa, aqqayen (amd. feky yyi yan 
waqqa n tisent!)00 ibri, ibrin (amd. 
ibrin n umlal)00 asis, asisen (amd. 
asisen n ugdrur ad asen idem y 


wallen)00 tazlya, tazlyiwin (amd. 
tazlya n umlal)00 takka (amd. takka n 
umlal)00 

gram (n.): gram, id gram 00 
grammar (n.): tajrrumt (amd. tajrrumt 
lli isker igllin Dda Lmulud tefulki 
bahra!) 00 

grammar school (n.): tinmel n 
tuzzumt/izzi 00 aslmed n 

tuzzumt/izzi 00 

gramme (n.): gram, id gram 00 
granary (n.): atllis, itlesan (amd. ktaren 
itlesan nnes)00 Iheri, id Iheri (amd. 
iktar Iheri nnes) 00 agadir, 
igadiren/igudar (amd. igan tumzin y 
ugadir)00 tasraft, tisrefin n imndi 
(amd. iga-nn tumzin y tesraft n 
imndi) 00 
grand: 

^ (adj.) 

1.Splendid or impressive. Iskkahwan 
(amd. iskkahwan ad tega tegemmi 
nnes)00 imqqurn/ixatern bahra/hawla 
(amd. dar-sen yat tegemmi imqqurn 
bahra) 00 ifulkin/iziln/ihiyyan/ihlan 
bahra/hawla (amd. tawwuri ihlan bahra 
ad isker) 00 isug w em (amd. tayawsa 
isug w ern ad isker) 00 
2. Very important or ambitious. 
Imqqurn bahra/hawla(amd. dar-s yan 
usnfar imqqurn bahra) 00 
grandad (n.): dadda, id dadda00 
baba/dadda henna 00 baba/dadda 
mqqurn00 baba/dadda amyar00 
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baba/dadda afqqir00 baba-s n 
baba 00 tabti 00 

grandchild (n.): ayyaw, ayyawen (amd. 
ihmel bahra ayyawen nnes)00 iwis n 
iwi/illi (amd. iwis n illi ad iga)00 
tarwa n tarwa (amd. tarwa n tarn’a ay- 
nna!) 00 

granddaughter (n.): tayyawt, tayyawin 
(amd. ihmel tayyawin tines) 00 illi-s n 
iwi/illi (amd. illi-s n illi ay-nna!)00 
grandfather (n.): dadda, id dadda00 
baba/dadda henna 00 baba/dadda 
mqqurn00 baba/dadda amyar00 
baba/dadda afqqir00 baba-s n 
baba 00 tabti 00 tima 00 
grandma (n.): immi mqqurn00 
taba00 mamma00 nanna00 inna- 
s n inna00 ma-s n baba 00 ma-s n 
ti 0 0 tabtti 0 0 yayya 0 0 
grandmother (n.): immi mqqurn00 
taba00 mamma 00 nanna00 inna- 
s n inna00 ma-s n baba 00 ma-s n 
ti 00 tabtti 00 yayya 00 
grandparent (n.): imarawen mqqurnin 
(amd. imarawen mqqurnin inu mmuten 
akk"!) 00 dadda, id dadda (amd. 
mmuten akk"' id dadda s immi ura baba!) 
00 

grandson (n.): ayyaw, ayyawen (amd. 
ihmel bahra ayyawen tines) 00 
granny (n.): immi mqqurn 00 taba 00 
mamma 00 nanna00 inna-s n 
inna 00 ma-s n baba 00 ma-s n ti 00 
tabtti 00 yayya 00 


grant: 

^ (n.) 

l.An amount of money that an official 
body gives to someone for a particular 
purpose. Tufekka/asfek n 

iqqariden/idrimen (amd. asfekn idrimenn 
Hi t id ilkemn ur as iqqen kra n 
uyjjaj!)00 

S (v.) 

2.1f someone in authority grants you 
something, they give it to you. Fek 

(amd. ifekayyi turagt n usg"n)00 

3.1f you take something for granted, 
you believe it without thinking about it. 

Eg-nn y uhbbud (amd. iga-nn yad y 
uhbbud lines is rad as ttefekka 
tewwuri)00 

4.1f you take someone for granted, you 
benefit from them showin that you are 
grateful. Ifel k id igllin n ufqqir/baba i 
kra (amd. is teyalt is yyi k id ifel ufqqir ad 
ukan dar-i tezdeyt!) 00 
grape (n.): 

1. A berry, typically green (classified as 
white), purple, red, or black. Add (amd. 
iga-nn adil) 00 

2. Black grape. Adil asggan (amd. ihmel 
adil asggan)00 

3. Red grape. Adil azgg"'ay (amd. ihmel 
adil azgg"'ay)00 

4. White grape Adil umlil (amd. ihmel 
adil umlil) 00 

grapefruit (n.): ablmuss, iblmussen 
(amd. ur ar ictta ablmuss) 00 icemmim, 
icemmimen (amd. ur ar ictta 
icemmim) 00 

graphic: 
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S (adj.) 

1. A graphic description of something 
unpleasant is very detailed and 
realistic. N licit (amd. isker usnummel n 
tidt i ummukris Hi dar-ney) 00 yat s yat 
(amd. isker yan usnummel n immukrisen 
yat s yat) 00 

y (pi. n.) 

2. Graphics are drawings and pictures 
composed of simple lines and strong 
colors. Agrafik, igrafiken (amd. 
igrafiken-ad fulkin bahra!) 00 

grasp: 

^ (v.) 

l.If you grasp something, you hold it 
firmly. Amez (amd. iga zund kra ikzin 
ittamezn tammuryi) 00 y"'i (amd. iy"’i t s 
ufus)00 cbber (amd. icbber g-is yag"i 
ad as irzem)00 mkken (amd. imkken g- 
is)00 

2.1f you grasp an idea, you understand 

it. Ssen (amd. ggammiy as sseney mad 
ittini)00 kcem agayyu (amd. yug w i ad 
yyi ikcem agayyu ay-lli s inna)00 
iy"i/yutnez ugayyu/ixf (amd. iggammi 
ugayyu ad iy w i mad ittini)00 ssugg"'u 
(amd. issugg"a tiyawsiwin ggutnin)00 
gg"u (amd. yugg"a tiyawsiwin 
akk"!)00 grwu (amd. is tegrwit illi s ak 
nniy)00 mzalal (amd. is awa temzalalt 
ay-lli s ak nniy)00 anni (amd. is tunnit 
ay-lli s ak nniy)00 zer (amd. is tezerit 
ay-lli s ak nniy)00 gzi/gzu (amd. ur 
igzi, ur issen)00 isfiw (amd. ha-ti 


isfawey mad illan)00 ssagg w (amd. ha- 
ti ssugg"iy mad illan)00 

S (n.) 

3. A firm hold. Ammaz, ammazen (amd. 
ammaz tines idus)00 tay w ayt, tiy"ayin 
(amd. tay"ayt tines tedus)00 acbber, 
icbberen (amd. acbber tines idus)00 
amkken, imkkenen (amd. arnkken tines 
idus)00 

4. You grasp of something is your 
understanding of it. Tussena, tusseniwin 
(amd. tussena lines n ummukris-ad 
tesmed)00 tawssena, tiwsseniwin 
(amd. tawssena nnes n ummukris-ad 
tesmed)00 tigzit, tigzitin (amd. tigzit 
nnes n ummukris-ad tesmed)00 tagzut, 
tigzutin (amd. tagzut nnes n temmukrist- 
ad tesmed)00 

grass (n.): afar (amd. ilia y-id 
wafar)00 tuga (amd. llantt y-id 
tuga)00 tazgzut, tizgzutin (amd. ur y- 
icl kra n tezgzut!) 00 
grass snake (n.): amzawwu, imzuwwan 
(amd. izera yan umzawwu)00 bu- 
tug"'a, id bu-tug w a (amd. izera yan bu- 
tug"a mqqurn) 00 

grasshopper (n.): abaylal, ibaylalen 
(amd. iga akk" y-id ibaylalen!) 00 bu- 
urqqes, id bu-urqqes (amd. iga akk"' y-id 
id bu-urqqes!) 00 taggandut, tiggunda 
(amd. ur ihmil tiggunda) 00 bu-urki, id 
bu-urki (amd. ur ihmli id bu-urki) 00 
agar, agaren (amd. ur ihmil 
agaren!)00 agayr, agayren (amd. ur 
ihmil agayren!) 00 tammurqict, 
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tammuryi (amd. zeriy yat 
temmurqict) 00 

grate (v.) iqqssis (amd. iqqssis akk"’ 
azalim!)00 kred (amd. ikred 
taklilt) 00 sak takrradt (amd. isak xizzu 
takrradt)00 bri (amd. tebri xizzu ad t 
inn teg y ttajin) 00 
grateful (adj.): issenn s ufulki (amd. iga 
argaz issenen s ufulki) 00 amssen s 
ufulki (amd. iga amssen s ufulki) 00 ur 
ittetawn afulki (amd. iga argaz ur 
ittetawn afulki Hi g-is ittuskarn) 00 
grater (n.): tasbrit, tisbritin (amd. tebbi 
xizzu s tesbrit) 00 
grave: 

S (n.) 

1. A place where a dead person is 

buried. Tamdelt, timdelin 00 tasmdelt, 
tismdelin 00 tigemmi, 

tigumma/tig w mma n tuzzumt00 
tigemmi, tigumma/tig"mma 00 asmdel, 
ismdal 00 asndel, isndal00 tardast, 
tardasin 00 tardazt, tirdazin 00 
tardast, tirdasin n wakal00 aemmar, 
iemmaren 00 

y (adj.) 

2. Very serious. Icqqan (amd. llan y yat 
tassast icqqan) 00 immnean (amd. 
tassast immnean) 00 issiwidn (amd. 
tassast issiwidn) 00 

gravedigger (n.): amadir, imadiren 
(amd. nera amadir ma s ar neqqaz )(§><§> 
gravel (n.): ayuni, iyuniyen00 aderas, 
iderasen 00 takerkurt, tikerkurin 00 


ahctaw, ihctawen 00 ahcdaw, 

ihcdawen 00 awrric, iwrricen 00 
amskur, imskuren 00 amrhcic, 

imrhcicen 00 amzrar, imzraren 00 
tawrrayt, tiwrrayin 00 acettif, 

icettifen 00 amctrrih, imctrrihen 00 
gravestone (n.): amnir, imniren (amd. 
timdelt-ad ur tela imniren) 00 amnnir, 
imnniren (amd. amnnir-ad imqqur)00 
awwuttu, iwwutta (amd. iga i temdelt-ad 
kra n iwwutta) 00 

graveyard (n.): aemmar, iemmaren 00 
asmdel, ismdal 00 amzday, 

imzdayen00 tamdyut, timdyutin n 
ismedal 00 tamdint, timdinin 00 
gravy (n.): asswi (amd. iga as 
asswi!)00 aman (amd. iga i ibrin 
aman)00 tiymi (amd. iga i ibrin 
tiymi)00 imryan (amd. iga i ibrin 
imryan)00 adrez (amd. iga i ibrin 
adrez)00 aman n ugdur/tefyyi (amd. 
iga i ibrin aman n ugdru)00 azyur 
(amd. iga i ibrin azyur) 00 
gray/grey: 

^ (n.) 

l.Gray color or pigment. Aynanaz00 
asttaf0 0 aberyaz 0 0 i yi yd 00 

aziban00 azerf00 abelbas00 
abrydi00 aydyan00 ablbac00 
amyduddi00 abzaw00 abryad00 
abrydi00 aydyan00 ablbac00 
amyduddi00 abzaw00 azru n 
wasif00 amyiyd 00 axnannas 00 
S (adj.) 
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2.0f a color intermediate between 
black and white, as of ashes or an 
overcast sky. Igan zund iyd/amdlu (amd. 
dar-s yat teqccact zund iyd)00 

3. Having gray hair. Afrfaz/azrzay (amd. 
argaz afrfaz-ann) 00 igan afrfaz/azrzay 
(amd. argaz igan afrfaz) 00 

y (v.) 

4. To be going gray with age. Eg 

aftfaz/azrzay (amd. iga afrfaz imzziy nit 
sul!) 00 zzrzey (amd. izzrezey akk"’ ixf 
lines!) 00 fifez (mad. ifrfezyad igllin ur 
akk" iga awssar) 00 
graze: 
v (n.) 

1. The act of brushing or scraping along 
a surface. Axxarmaj, ixxarmajen00 
askkenser, iskkenseren 00 abrray, 
ibrrayen 00 anccaf inccafen 00 
assray, issrayen00ansar, insaren00 
afrad, ifraden00 

S (v.) 

2. To feed on growing grasses and 
herbage. Fred (amd. freden izgaren y 
igr)00 kes (amd. ikesa y igr nney)00 
ecc tuga (amd. izgaren ar cttan 
tuga)00 

3. To scrape the skin. Xmej/x w mej (amd. 
ixmej yyi!)00 xxrmej (amd. ixxrmej 
1)00 skkenser (amd. iskkenser s 
tazzit)00 bri (amd. ha-nn ad t ur tebrit 
s tazz.it)00 nccef (amd. ur issen ar-lliy t 
inccef)00 ssri (amd. issri t s 
usskkid)00 xrbec (amd. ixrbec t s 
waskaren lines) 00 user (mad. ur issen 


ar-lliy t inser)00 sker 
axxarbaz/askkenser/assray/ansar (amd. 
ur issen ar-lliy as isker ansar) 00 hri 
(amd. ihri afus lines) 00 eg 

askaren/ixxabacen (amd. iga as 

askaren!)00 sker anccaf/aggas (amd. 
ur issen ar-lliy as isker anccaf y 
ufus!) 00 
grease: 

^ (n.) 

1. Grease is a substance used for oiling 
machines. Azzy"'er, izzy"eren 00 
awini00 udi00 azatim00 
ahatim00 tirihit00 

2. Grease is an oily substance produced 
by your skin. Tadunt00 

3. Grease is melted animal fat, used in 
cooking. Tadunt00 

* (v.) 

4.1f you grease something, you grease 

on it. Zzy"er (amd. izzy"er afllun ur-ta t 
inn iga y inkan)00 eg/sak 
tadunt/azatim/tudit... (amd. iga imikk n 
tudit n uttajin lines...)00 
greasy (adj.): igan anddad (amd. alqqay 
igan anddad) 00 anddad (amd. alqqay 
anddad) 00 inddidn (amd. alqqay 
inddidn)00 izzy"'ern (amd. tayawsa 
izzy"'ern)00 ilan azzy w er/azatim/tadunt 
(amd. tayawsa ilan azzy"'er)00 
great (adj.): 

l.Very large in size, amount, or degree. 

Imqqum/ixatern (amd. yan utndlu 
imqqurn ) 00 
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2. Very important. Imqqurn/ixatern 
(amd. yan unazur bahra dar-ney 
imqqum )00 

3. Very good. Ifulkin/iyudan (amd. 
taswingimt ifulkin ay-ad) 00 

Great Britain (n.): Britanya 

imqqum 00 

greatness (n.): tamyuri, timyuriwin 
(amd. tamyuri n teyeri)00 taxatert, 
tixutar (amd. taxatert n teyeri)00 
tasugert, tisugar (amd. tasugert n 
teyeri)00 tawmnidt, timnidin (amd. 
tamnidt n teyeri)00 axfuluy, ixfuluyen 
(amd. nega as ccan d ixfuluyen) 00 
greedy (adj.): bu-uy"’ni, id bu-uy"'ni00 
b(mm)u-uhlig, id b(mm)u-ihlgan00 
b(mm)u-uhbbud, id b(mm)u-ihbbad00 
bu-laz, (amd. iga wanna yan bu- 
laz!) 00 
Greek: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to Greece. N 

Ugrik (amd. tazuri n Ugrik ay-ad)00 
igan win Ugrik (amd. tin Ugrik ad tega 
tezuri-ad)00 

S (n.) 

2.Someone who comes from Greece. 

a. mas. sg.: ggu-Ugrik (amd. iga ggu- 
Ugrik)00, 

b. mas. pi.: ayt-Ugrik (amd. ggu-Ugrik ad 
iga) 00 

c. fem. sg.: ultt-Ugrik (amd. tega ultt- 
Ugrik)00 

d. fem. pi.: istt-Ugrik (amd. gantt istt- 
Ugrik)00 


3.Greek is the main language spoken in 
Greece. Tagrikt (amd. ar isawal 
tagrikt) 00 

green: 

S (adj. & n.) 

1. Green is the colour of grass or leaves. 

Izgzawn (amd. tuga sul izgzawn)00 
azgzaw (amd. iga nit sul azgzaw)00 

2. ‘Green’ is used to describe political 
movements which are concerned with 
environnemtal issues. Azgzaw (amd. 
Izgzawen ur iwin amya y istayen lli 
zriinin)00 

3. Lacking training or experience. 

Abujad, ibujaden (amd. kra n ubujad ad 
iga!) 00 abujadi, ibujadiyen (amd. kra 
n ubujadi ad iga!) 00 ajwayyan, 
ijwayyanen (amd. kad ujwayyan kad 
urgaz-ad!)00 ablhad, iblhaden (amd. 
kra n ublhad kad sul iga igllin!)00 
amlmad, imlmaden (amd. kra n umlmad 
kad sul iga!) 00 amrmad, imrmaden 
(amd. llan y-id yar imrmaden!) 00 

S (n.) 

4. A smooth flat area of grass. Amttul 
izgzawn (amd. ilia yan umttul izgzawn y 
tama n tegemmi nney)00 
greengrocer (n.): bi-icagan/icakan, id 
bi-icagan/icakan (amd. iga baba-s bi- 
icagan) 00 bab n icagan/icakan, id bab 
n icagan/icakan (amd. iga baba-s bab n 
icagan)00 amzznez, imzznenzen n 
icagan (amd. iga baba-s imzznez n 
icagan) 00 

greenery (n.): tazgzut (amd. tazgzut n 
mmel-ad teggut!) 00 
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greenhorn (n.): amssfal, imssfalen (amd. 
iga sul amssfal!) 00 amssnti, imssntiyen 
(amd. iga sul amssnti!) 00 abujad, 
ibujaden (amd. kra n ubujad ad iga!) 00 
abujadi, ibujadiyen (amd. km n ubujadi 
ad iga!) 00 ajwayyan, ijwayyanen 
(amd. kad ujwayyan kad urgaz-ad!)00 
ablhad, iblhaden (amd. kra n ublhad kad 
sul iga igllin!)00 amlmad, imlmaden 
(amd. kra n umlmad kad sul iga!) 00 
amrmad, imrmaden (amd. llan y-id yar 
imrmaden!) 00 

greenhouse (n.): ahanu izgzawn, ihuna 
izgzawen (amd. dar-s ihuna izgzawen y 
tebhirt nnes)00 

greenery (n.): tazgzut, tizgzutin (amd. 
tella y-id tezguzt iggutn)00 
greenish (adj.): azrgmmu (amd. aklu iga 
azrgmmu)00 

greet (v.): 

l.If you greet someone, you say 
something friendly like ‘hello’. Qqil-nn 
(amd. iqqil-nn akk w medden) 00 sbrrek 
(amd. isbrrek akk" medden Hi d dar-s 
yuckan)00 ziwel/zul (amd. iziwel fell¬ 
as) 00 ini azul (amd. inna as azul)00 
all afus (amd. yull as d afus lliy t 
izera)00 ini brrek (amd. inna as brrek 
lliy d dar-s yucka)00 eg-nn afus (amd. 
iga-nn s-is afus lliy t izera)00 eg sin 
ifassen (amd. iga as sin ifassen lliy t 
immaggar)00 eg tiwwa (amd. iga as 
tiwwa lliy t immaggar)00 eg y iggi 
ugayyu/ixf (amd. iga t y iggi n ixfnnes lliy 
d dar-s yucka) 00 


2.1f something is greeted in a particular 
way, people ract to it in that way. Qqil- 
nn (amd. qqilen-nn akk" medden ay-lli s 
inna) 00 sbrrek (amd. isbrreken 
medden s ay-lli s inna) 00 ut rrec/afus n 
ufulki (amd. uten medden rrec i ay-lli s 
inna) 00 

grey/gray: aynanaz00 asttaf00 
aberyaz00 iyiyd00 aziban00 

azetf00 abelbas00 abrydi00 

aydyan00 ablbac00 amyduddi00 
abzaw00 abryad00 abrydi00 

aydyan00 ablbac00 amyduddi00 
abzaw00 azru n wasif00 

amyiyd 00 axnannas 00 
greyhound (n.): uskay, uskayen (amd. 
ilia dar-s yan uskay ifulkin!) 00 ablhaw, 
iblhawen (amd. iy iwsser uskay ar as 
ttinin ablhaw) 00 

grid (n.): iziki, izikiyen (amd. isker iziki 
y uzzmay)00 iziti, izitiyen (amd. isker 
as izitiyen) 00 
grief (n.): 

1.Grief is extreme sadness. Anzgum, 
inzgumen (amd. ilia g-is unzgum 
iggutn)00 annycef innycefen (amd. 
ilia g-is unnuycef iggutn)00 asmammi, 
ismammiyen (amd. iga akk"’ 
ismammiyen) 00 ankkid, inkkiden (amd. 
iga akk" inkkiden!) 00 tacaga, ticag"in 
(amd. iga akk"’ ticagiwin!)00 tagudi, 
tigudiwin (amd. iga akk" tigudiwin!) 00 
tawwungimt, tiwwungimin (amd. iga 
igllin yar tiwwunigimin!) 00 
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2.1f someone or something comes to 
grief, they fail or are injured. Rez (amd. 
mencekk d teyawsiwin ad itterezan acku 
ur llan iqqariden) 00 ur isker amya 
(amd. mencekk n isnfaren ad ur iskaren 
amya) 00 free (mad. ifrec uslmed n 
temaziyt y temazirt nnes) 00 der/ak'i- 
nn y waman (amd. aslmed n temaziyt 
ider-nn y waman) 00sker tagsart/ag"di 
(amd. aslmed n temaziyt isker 
tagsart) 00 ur ilkem (amd. immaymacc 
ur ilkem amya) 00 
grill: 

^ (n.) 

1.A part of a cooker where food is 
cocked by heat from above, asknaf, 
isknafen (mad. ur dar-s asknaf) 00 

S (v.) 

2.1f you grill food, you cook it under a 

grill. Knef (amd. knef ay za tifyyi- 
ad!) 00 sker aknaf (amd. ur iskar aknaf 
y ass-ad) 00 arf (amd. ar ittarf 
tumzin ) 00 
grimace: 

^ (n.) 

l.An ugly, twisted expression on a 
person's face, typically expressing 
disgust, pain, or wry amusement. 

Aswwurud, iswwuruden (amd. ar yyi d- 
iskar iswwuruden) 00 afnnec, ifnnecen 
(amd. ar as iskar ifnnecen) 00 asmjger, 
ismjgeren (amd. ar as iskar 
ismjgeren)00 asteamul, isteamulen 
(amd. ar as iskar isteamulen) 00 
asfnnec, isfnnecen (amd. ar iskar 
isfnnecen iiwi-s)00 


S (v.) 

2.Make a grimace. Swwured (amd. ar t 
iswwurud)00 sker (amd. ar t 
iskar) 00 fnnec (amd. ar t 
ittefnnac)00 smmjger (amd. ar t 
ismmjger)00 steamul (amd. ar t 
isteamul)00 sfnnec (amd. ar isfnnac 
iwi-s)00 steamul (amd. ar isteamul 
medden) 00 

grime (n.): irkan (amd. llan g-is 
irkan)00 adumsel, idumsal (amd. ilia 
udumsel y ixf nnes) 00 ifurslen (amd. 
llan ifurelen y idarren nnes) 00 
ahninka (amd. iffuy-d uhninka y ihdumen 
nnes lliy term ssiridey)00 tajlxit, 
tijlxiyin (amd. tella g-is tejlxit)00 
tujjut, tujjutin (amd. tella g-is 
tujjut)00 tazamma, tizammiwin (amd. 
tella g-is tezamma)00 aked (amd. iga 
as akal)00 ulus (amd. irwi s ulus) 00 
xixxic (chid. lge.)00 
grin: 

^ (v.) 

l.If you grin, you smile broadly. Zmzzey 
(amd. wanna izmzzeyn yawi-d uraw n 
tiyni...)00 zmumi (amd. ar bedda 
izmumi)00 cemmeh (amd. icmmeh 
bedda!) 00 zmumeg (amd. ar bedda 
izmummug!)00 mel-d ux w san (amd. ad 
yyi ukan izer aryyi d-immal ux"san)00 
y (n.) 

2.A broad smile. Azmezzey, izmazzeyen 
(amd. isker azmzzey)00 azmumi, 
izmumiyen (amd. isker azmumi) 00 
azumumeg, izmumegen (amd. isker 
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asmummeg)00 acemmeh, icemmehen 
(amd. isker acemmeh)00 

grind: 
v (v.) 

l.If you grind something such as 
pepper or coffee, you crush it into fine 
powder. Zed (amd. izeda ddjuj)00 mzi 
(amd. imzi tumzin) 00 bri (amd. ibri 
tumzin) 00 nyed (amd. inyed tumzin 
nnes)00 eg d izid (amd. iga tumzin tines 
d izid) 00 eg d tenyeda (amd. iga tumzin 
d teneyda)00 sak-d izregan (amd. isak- 
d tumzin izregan) 00 zzri y izregan 
(amd. izzri tumzin y izregan) 00 mzi 
(amd. imzi tumzin ay-lliy ka!)00kk w em 
(amd. ikk"em tumzin ay-lliy ka!)00 
bb w ek (amd ibb w ek tisent)00 sfurdu 
(amd. ar isfurdu kra n temzin)00 slud 
(amd. ar islud kra) 00 
2Jf you grind something into a surface, 
you press it hard into the surface. Mzi 
(amd. imzi garru lines d uy"rab)00 zed 
(mad. izeda t inn d uy"rab)00 
3.1f something grinds to a halt, it slows 
down and stops. Ddu ad (amd. tedda 
tewwuri nney ad tebedd)00 
4.Gnash you teeth. Kizzi (amd. ar 
ttekizzin ux"san nnes)00 skizzi (amd. 
iskazza ux w san nnes)00 smqqjij (amd. 
ar ismqqjij ux w san lines) 00 mqqjij 
(amd. ar ttemqqjijen ux w san tines) 00 
sgrures (amd. ar isgrures ux w san)00 
grures (amd. gruresen ux w san tines) 00 


grinder (n.): azreg, izregan (amd. rad d- 
nesey izregan) 00 

grinding wheel (n.): ay ref, iy refan (amd. 
xassan t iy refan yadn)00 azreg, 
izregan (amd. ira izregan yadenin)00 
grindstone (n.): astnsed, ismsad (amd. ar 
issfras tuzzalt y usmsed)00 
grip: 

^ (v.) 

l.If you grip something, you hold it 
firmly. Amez (amd. iga zund kra ikzin 
ittamezn tammuryi) 00 y w i (amd. iy w i t s 
ufus)00 cbber (amd. icbber g-is yag"'i 
ad as irzem) 00 mkken (amd. itnkken g- 
is)00 

2.1f something grips you, you give all 
your attention to it. Dul (amd. duley s 
ay-lli ittini)00 fek ixf/agayyu (amd. 
fekiy bahra ixfi teyeri)00 

S (n.) 

3.A firm hold. Ammaz, ammazen (amd. 
anitnaz nnes idus)00 tay w ayt, tiy"'ayin 
(amd. tay"'ayt nnes tedus)00 acbber, 
icbberen (amd. acbber nnes idus)00 
amkken, imkkenen (amd. amkken nnes 
idus)00 

grit (n.): ahctaw, ihctawen (amd. ismun 
ihctawen)00 awrris, iwrrisen (amd. 
ismun awrris) 00 amskur, imskuren 
(amd. ismun kra n umskur) 00 ayuni, 
iyuniwen (amd. ismun kra n uyuni)00 
adras, idrasen (amd. istnun-d kra 
idrasen) 00 
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grizzled (adj.): afrfaz/azrzay (amd. 
argaz afrfaz-ann) 00 igan afrfaz/azrzay 
(amd. argaz igan afrfaz) 00 

groan: 

^ (v.) 

l.If you graon, you make a long, low 
sound of pain, unhappiness, or 
disapproval. Sgngum (amd. ar day 
isgnugm!) 00 gngum (amd. ar day fell- 
ay ttegngumt) 00 ndder (amd. ar day 
tenddert!)00 smammi (amd. ar day 
tesmummuyt!) 00 

S (n.) 

2.The sound you make when you 
groan. Agngum, igngumen (amd. ay-Hi 
tesker s ugngum)00 asmammi, 
ismammiyen (amd. ay-lli tesker s 
usmammi) 00 tandera, tanderiwin 
(amd. ay-lli tesker s tendera)00 
groaning (n.): tandera, tanderiwin (amd. 
tanderiwin n imudan)00 
grocer (n.): bu-tehanut, id bu-tehanut 
(amd. iseya-d kra dar bu-tehanut) 00 
bab n tehanut, id bab n tehanut (amd. iga 
bab n tehanut) 00 abqqal, ibqqalen 
(amd. iga abqqal) 00 
groin (n.): awlal, awlalen (amd. llantt as 
kra n tehbba y wawlal)00 izddar n 
uhlig (amd. yuden izddar n uhliga 
nnes)00 

grope around for (v.): sdelfu (amd. ur 
sseney mafar day isdelfu)00 

gross (adj.): 

l.Very bad. Ix w cenn bahra/hawla (amd. 
tawwuri ix w cenn bahra ay-ad!) 00 


bahra ix w cenn (amd. tawwuri bahra 
ix"cenn) 00 

2. Very ugly, rude, or disgusting. 

Ix w cenn bahra/hawla (amd. argaz ix w cenn 
hawla)00 bahra ix w cenn (amd. argaz 
bahra ix"cenn) 00 

3. A gross amount is the total amount 
before anything has been deducted. 

Iqqurn (amd. asskcem iqqurn lli dar-s 
ttilin kra iga tt assgg"’ass iga t 50.000 n 
idrimen)00 imedan/ismeden (amd. 
asskcem nnes imedan ilkem mad itteggan 
50.000)00 

groove (n.): amyras, imyrasen (amd. iga 
akk"' iflu-ad imyrasen uydnin!)00 
adrras, idrrasen (amd. iga akk"’ iflu-ad 
idrrasen!)00 akrraj ikrrajen (amd. 
iga iflu-ad ikrrajen) 00 tayaras, 
tiyarasin (amd. iga akk w teggurt-ad 
tiyarasin uydnin!)00 ayrriz, iyrrizen 
(amd. iga akk w ilm-ad iyrrizen) 00 
grouch (v.): nhmamur (amd. ar 
ittenhmamur d ixfnnes)00 
ground: 

^ (n.) 

1. The ground is the surface of the earth 
or the floor or a room. Akal, ikaliwen 
(amd. ig"'en ywakal)00udm, udmawen 
n waked (amd. udm wakal iga akk"’ 
idraren!) 00 

2. Ground is land, especially land that is 
used for a particular purpose. Akal, 
ikaliwen (amd. ur dar-s akal iggutn)00 
ay da (amd. ur dar-s ay da iggutn)00 

3. ‘Ground’ is used in expression such 
as gain ground and new ground to 
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refer to the progress that someone or 
something makes. Amez akal yadn (amd. 
Izgzawen umezen akal yadn y istayen lli 
z.rinin) 00 add i wakal (amd. add i 
wakal yadn) 00 
y (pi. n.) 

4. The grounds of a large building are 
the garden or area of land which 
surrounds it. Tamwin (amd. tamwin n 
tegemmi is akk w zgzawent) 00 

5. The grounds for something are the 
reasons for it. Azakak, izakaken (amd. ur 
dar-k kr n uzakak ad ur tumert) 00 
ground floor (n.): izddar, id izddar 
(amd. zdeyey y izddar) 00 amzdar, 
imzdaren (amd. igg'iz s umzdar)00 
taskka, taskkiwin n wasa (amd. ilia y 
teskka n wasa) 00 asarag, isaragen 
(amd. ilia y usarag)00 agrur, ig"rar 
(amd. ilia y ugrur)00 asa, asaten (amd. 
ilia y wasa) 00 

groundsel (n.): acbarttu, icburtta (amd. 
immyi n ucbarttu ifulki bahra!) 00 

group: 

^ (n.) 

1.A group of things or people is a 
number of them that are liked in some 

way. Tarabbut, tirubba (amd. zeriy yat 
terabbut n medden)00 tarrbiet, 
tirrbiein (amd. tarrbiet ad gan medden lli 
d-yuckan)00 agrar, igraren (amd. llan 
y-id igraren n medden) 00 agdud, 
igduden (amd. llan y-id igduden n 
medden) 00 ahriwal, ihriwalen (amd. 
ihriwalen n medden) 00 ahuttil, 
ihuttilen (amd. ahuttil n medden) 00 


tamunt, timunin (amd. tamunt n 
teyawsiwin) 00 akabar, ikabaren (amd. 
ikabaren n medden ad d-yuckan)00 
tawala, tiwaliwin (amd. tawala ad d-gan 
medden ) 00 

2. A number of musicians who perform 
pop music together. Tarabbut, tirubba 
(amd. tarabbut n Udaden ttussan 
bahra) 00 tarrbiet, tirrbiein (amd. 
tarrbiet n Udadn ttubdar y kra iga tt 
mani)00 

S (v.) 

3. When things or people are grouped 
together, they are linked in some way. 

Mun (amd. ar d bedda y-id ttemuna 
medden) 00 smun (amd. ar ismuna 
mennaw isafaren)00 eg d yan (amd. 
iga ten d yan) 00 eg dyan (amd. iga ten 
dyan ufus)00 

grouse (v.): nhmamur (amd. ar 
ittenhmamur d ixf tines) 00 

grow (v.): 

l.When someone or something grows, 
they get bigger or increase. Imyur (amd. 
ar ittimyur wazzan nney)00 islih* 
(amd. ar d ittislih wazzan nney)00 
deem (amd. dement-d ukan temzin)00 
nker (amd. inker waddag lli!) 00 xater 
(amd. ixater waddag-ad!)00 
2.1f a tree or plant grows somewhere, it 
is alive there. Nker (amd. ur ar inkker 
wargan abla y Suss d tesgg"in tines) 00 
ili (amd. argan ur ar ittili abra y Suss d 
tamwin nnes)00 imyur (amd. imqqur 
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waddag-ad!) 00 xater (amd. ixater 
waddag-ad)00 

3.When people grow plants, they plant 
them and look after them. Zzu (amd. ar 
ittezzu tayniwin)00 eg-nn (amd. 
assgg"ass-ad iga-nn timitac) 00 
4Jf a man grows a beard or moustache, 
he lets it develop by not shaving. Ajj 
(amd. yujja tamart) 00 fel (amd. argaz 
if el tamart) 00 ssimyur (amd. argaz-ad 
issimyur tamart tines) 00 ajj ad timyur 
(amd. argaz-ad yujja tamart tines ad 
timyur) 00 

5.1f you use ‘grow’ to say that someone 
or something gradually changes into a 
different state. Eg-d (amd. ar d-ittegga 
awssar)00 nfel (amd. nfelen akk w 
waddagen-ad s ustnmid) 00 
grow old (v.): itnyur (amd. imqqur-d 
urgaz-ad)00 usser/iwsir (amd. ar d- 
ittussar urgaz-ad)00 eg-d 
awssar/afqqir (amd. ar d-ittegga urgaz- 
ad awssar)00 

grow up (v.): itnyur (amd. ar ttimyuren 
waddagen)00 nfel (amd. ar ttenfalt 
tumzin)00 islih (amd. ar ittislih iwi- 
s)00 

grow up (v.): itnyur (amd. ar ittimyur 
wazzan nney)00 islih* (amd. ar d 
ittislih wazzan nney)00 nufli (amd. 
nuflintt tetnzin) 00 

growl (v.): shirri (amd. ar ishirri 
ikzin) 00 

growth (n.): tamyuri, timyuriwin (amd. 
tamyuri n temzint)00 tanuflayt, 


tinufliyin (amd. tanuflayt n tetnzin) 00 
taxutert, tixutar (amd. taxutert n tetnzin) 
00 

grub (n.): axuy, axuyen00 ahuy, 
ihuyen 00 abxxuy, ibxxuyen 00 
abxxuc, ibxxucen 00 abaxxa, 
ibaxxaten00 afxxuy, ifxxuyen00 
gruel (n.): tag'ila, tig'iliwin (amd. iga- 
nn y ass-ad tag"'lla)00 tarwwayt, 
tirwwayin (amd. isker tarwwayt y ass- 
ad) 00 talxca, tilxciwin (amd. iga-nn 
talxca)00 

grumble (v.): nhmamur (amd. ar 
ittenhmamur d ixfnnes)00 
grunt (v.): sgussu (amd. ar isgueeu 
ilf)00 sxurru (amd. ar isxurru ilf)00 
sbuxrur (amd. ar isbuxrur ilf)00 
guarantee: 

^ (n.) 

l.A guarantee is a written promise by a 
company that if a product develops a 
fault, it will be replaced or repaired 
free of charge. Afrag, ifragen (amd. ifeka 
yyi afrag n sminus issggawssen)00 
adwas, idwasen (amd. ttiliviziun-ad tela 
adwas n stntnus issgg"'assen)00 
2.1f something is a guarantee of 
something else, it makes it certain that 
it will happen. Afrag, ifragen (amd. tidt 
ad igan afrag n tudert)00 adwas, 
idwasen (amd. mad iga adwas n ay-lli s 
tennit?)00 
Z (v.) 

3.1f something or someone guarantees 
something, they make certain that it 
will happen. Eg adwas/afrag (amd. 
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iqqciriden ur ar teggan adwas i tumert y 
tudert) 00 

4.1f a product is guaranteed, it has a 
guarantee. Ili/ttef afrag/adwas (amd. 
rradyu Ili isey da afrag)00 ili s 
ufrag/udwas (amd. rradyu Ula s ufra 
nnes)00 
guard: 

^ (v.) 

l.If you guard a person or object, you 
watch them carfully, either to protect 
them or to stop them from escaping. 

Duf (amd. iduf tarwa)00 buder (amd. 
ibuder larwa)00 gabel (amd. ar 
ittegabal tarwa) 00 mater (mad. imater 
tazzant tines) 00 smuqqel (amd. 
sumqqul y ayt-ma-k ar kiy d-urriy)00 
amez/y"’i accbar (amd. ha yyi umezey 
accbar) 00 

S (n.) 

2.A person whose job is to guard a 
person, object, or place. Adaf 
adafen00 andaf indafen00 amduf 
imdufen 00 amdaf imdafen 00 amdif 
imdifen 00 amawal, imawalen 00 
amfgur, imfguren 00 anbdad, 

inbdaden 00 amzarfu, imzurfa 00 
amatar, imataren 00 anmater, 

inmateren 00 amagaz, imgazen 00 
awggaf iwggafen 00 amsgadir, 
imsgadiren 00 amzgadir, 

imzgadiren 00 amzagadir, 

imzigadiren 00 afadad, ifadaden 00 
anbuder, inbuderen 00 anbdad, 

inbdaden 00 


guess: 

^ (v.) 

l.If you guess something, you form an 
opinion about it without knowing all 
the facts. Ini (amd. inna is rad dar-s ili 
40 n ussgg"'ass)00ssugg"a (amd. irwas 
is tessugg w a tantela nney)00frek (amd. 
frekey i mad isiggil)00 cellek (amd. 
awa cellek mani y t inn giy!)00 
qqafa (amd. iqqafa mani y t inn giy)00 
kumen/k"men (amd. kumeney is rad d- 
yack)00 kacf (amd. ikacf menckk ad 
gan)00 fru (amd. fra ay-lli as 
isarn)00 
S (n.) 

2.An attempt to give an answer or 
opinion about something without 
knowing all the facts, takument, tikumin 
(amd. tella dar-s takument is rad d- 
yack)00 tak"ment, tik"menin (amd. 
tella dar-s tak"ment is rad d-yack)00 
tigmmelt, tigmmelin (amd. tella dar-s 
tegemmelt is rad d-yack)00 aqafa, 
iqafaten (amd. dar-s aqafa is rad yili 
unzar) 00 
guest (n.): 

1.Someone who has been invited to stay 
at your home or attend an event. Inbgi, 
inbgiten/inbgiwen (amd. llan dar-sen 
inbgiwen)00 imdgi/amdgi, imdgiyen 
(amd. llan dar-sen imdgiyen!) 00 imzzi, 
imzza (amd. llan dar-sen imzza)00 
imzdi, imzdiyen/imzdan (amd. llan dar- 
sen imzdiyen)00 aqqbil, iqqbilen (amd. 
uckan-d dar-sen iqqbilen) 00 amdraw, 
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imdrawen (amd. llan dar-sen 
imdrawen)00 anrzif, inrzaf (amd. 
gguten dar-sen inrzaf) 00 medden 
(amd. llan dar-sen medden!) 00 
2.The guest in a hotel are the people 
staying there. Imyimi, imyimiyen (amd. 
iga imyimi n ig"'iz)00 imqqimi, 
imqqimiyen (amd. imqqimi n ig"'iz)00 
amskkuyes, imskkuysen/iskkuyusen (amd. 
amskkuyes n ig"'iz)00 imgiwer, 
imgiweren (amd. imgiwer n ig"iz)00 
guidance (n.): tiwisi, tiwisiwin 00 
tiwizi, tiwiziwin 00 annil, innilen 00 
awal, iwaliwen 00 asmigel, 
ismigelen 00 tifawt, tifawin 00 
tazwuri, tizwuriwin 00 
guide: 

v (n.) 

l.Someone who knows round places, 
or deals the way through difficult 
country. Anmmal, inmmalen 00 
amssisfiw, imssisfiwen 00 inifiw, 
inifiwen00 amzwaru, imzwura00 
amaner, imaneren 00 azetat, 
izetaten 00 amnir, imniren 00 
2.A book which gives information 
about a particular place or subject. 
Amssisfiw, imssisfiwen (amd. ur nufa kra 
n umssisfiw f teyremt-ad)00 asnir, 
isniren (amd. ur nufa kra n usnnir f 
teyremt-ad)00 

S (v.) 

3.Show or indicate the way to 
(someone). Mel ayaras (amd. nettan ad 
asen imelan ayaras) 00gli (amd. nettan 


ad ten iglin ar-lliy lkemen)00 sslkem 
(amd. nettan ad ten isslkemen i 
Ugadir)00 izwir (amd. nettan ad asen 
izwaren ar Agadir) 00 
guideline (n.): tifawt, tifawin (amd. ur ay 
fekan kra n tifawt!) 00 asmigel, 
ismigelen (amd. ur ay fekan kra n usmigel 
ka!) 00 
guilt (n.): 

1. Guilt is an unhappy feeling or having 
done something wrong. Tumela (amd. 
ila assyafa n tumela zund iy isker kra n 
ubkkad)00 

2.Someone’s guilt is the fact that they 
have done something. Tumela (amd. 
yiwi tumela zzey man agu)00 
guilty (adj.): 

l.If someone is guilty of doing 
something illegal or wrong, they did it. 

bu-tumela, id bu-tumela00 bab n 
tumela, id bab n tumela 00 
amawi/anrbu/amasay/imili/imssili n 
tumela 00 bab n ubkkad, id bab n 
ubkkad00 bu-ubkkad, id bu- 
ubkkad00 

2.1f you feel guilty, you are unhappy 
because you think you have done 
something wrong. Tumela (amd. ssayfay 
tumela lliy tt zeriy)00 
guitar (n.): tadinant, tidinanin00 
tidinit, tidinitin00 lutar, id lutar00 
agnbri, ignbriyen 00 agmbri, 
igmbriyen00 bu-ugezninni, id bu- 
ugezn inn i 00 addendan, 

iddendanen 00 tawna, tawniwin 00 
arda, ardaten00 
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gulf (n.): 

1. A deep inlet of the sea almost 
surrounded by land, with a narrow 
mouth. Ir, irawen (amd. ir n ayt 
Fares) 00 cider, cideren (amd. ader n 
Ayt Fares) 00 sirt, id sirt (amd. sirt n 
Libya) 00 

2. A deep ravine, chasm, or abyss. Ugar, 
ugaren (amd. isker ugaren) 00 adyyuy, 
idyyuyen (amd. iga akk' v y-id 
idyyuyen!) 00 az.ayez, izuyaz (amd. iga 
y-id izuyaz mqqurnin) 00 talat, talatin 
(amd. iga y-id talatin) 00 

gum (n.): 

l.Gum is a flavoured substance that 
people chew but do not swallow. Tifizza, 
tifazziwin (amd. taddagt-ad ar tterzum i 
tefizza)00 imtti, imttawen n wacldag 
(amd. tela taddagt imttawen iggutn)00 
tiuwit, tiuwitin (amd. acldag ar itterzum i 
tiuwit)00 tawin, tiwinin (amd. tela 
tiwinin)00 tiwwin, tiwwinin (amd. tela 
tiwwinin) 00 aslyay, islyayen (amd tela 
aslyay)00 asalyay (amd. ila waddag- 
ad isalyayen)00 tamimt, timimin n 
igdad (amd. tela taddagt-ad timimin n 
igdad00 2.You gums are the firm 
flesh in which your teeth are set. Tifyyi 
n ux w san (amd. yuden tifyyi n imi)00 
tarma, tarmiwin (amd. yuden tarma n 
imi)00 taferma, tifermiwin (amd. 
yuden taferma n imi)00 tiniwin/ 
taniwin (amd. yuden day tiniwin 
nnes!) 00 


gum tree (n.): amrad, imraden (amd. 
ibbi-dyan umrad)00 
gun (n.): uzzal, uzzalen 00 arbab, 
arbaben 00 amreg, imregen 00 
amrig, imrigen 00 akrrad, 

ikrraden00 sselb, id sselb00 tazzuli, 
tizzuliwin00 alef ilafen00 alaf 
alafen00 tayazut, tiyzutin00 aburi, 
iburiyen 00 aruhal, iruhalen 00 
aruhal, iruhalen 00 taraffa, 

tiraffiwin00 agadir, igudar00 
amadel, imudal n uelluc00 amlzug, 
imzlag00 asbahi, isbahiyen00 
baclduc, id baclduc00 bazhar, id 
bazhar00 tafdalit, tifdiliwin00 
tasdda, tisddiwin 00 asusi, 

isusiyen00 tarbsit, tirbadn00 bu- 
uxatem, id bu-uxatem00 abckid, 
ibckiden 00 acndad, icndaden 00 
tamrudt, timrudin 00 tabctult, 

tibctulin00 tanyult, tinyulin00 
tamyalt, timyalin 00 amgluf, 
imglufen 00 tafuccikt, tifuccikin 00 
tamrut, timrutin 00 tamrudt, 

timrudin 00 afucir, ifuciren00 bu- 
uhbba, id bu-uhbba00 bu-ucuka, idbu- 
ucuka00 bu-ucffer, id bu-ucffer 
gun dog (n.): uskay, uskayen (amd. ilia 
clar-s uskay) 00 

gun-sight (n.): izi, iziten/izan (amd. ar 
ismuqqul y izi ad issack taytti nnes) 00 
taccamt, taccamin (amd. iqqezz ytaccamt 
ad issack taytti nnes) 00 
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gunner (n.): atubji, itubjiyen (amd. iga 
atubji y tesardast n temazirt) 00 
gunsmith (n.): amzil, imzilen (amd. iga 
amzil,) 00 

gurgle (v.): ylayel/Yliyel (amd. ar 
tteyliyelen waman)00 
gush (v.): bbaqqi-d (amd. bbaqqin-d 
waman ywakal) 00jixxi/jaxxa (amd. ar 
d ka tejixxin waman ywakal) 00 nssed- 
d (amd. ar d ka nesseden waman y 
wakal) 00bbijji-d (amd. ar ka tebbijjin 
waman ywakal!) 00 bbizzi-d (amd. ar d 
ka tebbizzin waman y wakal!) 00 nsed 
(amd. nseden-d waman y wakal) 00 
bbizzi (amd. bbizzin-d waman y 
wakal) 00 ut (amd. uten-d waman n 
wasif) 00 

gush forth/out (v.): bbaqqi-d (amd. 
bbaqqin-d idammen y ufus nnes)00 
nsed-d (amd. nseden-d idammen y ufus 
nnes)00 

gust (n.): ijiwwi, ijawwan (amd. llan 
ijawwan y ass-ad) 00 ashuffu, 
ishuffuten n wadu (amd. ishuffuten n 
wadu ar ssiwiden) 00 taytti, tayttiyin n 
wadu (amd. taytti n wadu ar 
tessiwid)00 

gusts of wind: ijawwan (amd. ar d- 
kkaten ijawwan ay-lliy ka!)00 adu, 
idagg w en (amd. ar d-kkaten idagg"'en ay- 
lliy ka!)00 

gymnast (n.): ahyryad, ihyyaden (amd. 
iga ahyyad)00 


gut (n.): ilawan (amd. ur ar ictta 
ilawan)00 tadwwart (amd. ur ar ictta 
tadwwart)00 adan (amd. yuden adan 
nnes)00 asag w el (amd. iseya-d 
asag"'el)00 alukdis, ilukdisen (amd. 
iseya-d ilukdisen) 00 
gutter (n.): tafrawt, tifrewin (amd. azur 
ur ila tafrawt) 00 tamawayt, timawyin 
(amd. teteza temawayt nnes)00 
tasaddumt, tisaddumin (amd. texassa ay 
yat tesaddumt i uzur-ad)00 
guy (n.): argaz, irgazen (amd. llan y-id 
kra n irgazen) 00 awtem, iwteman 
(amd. iwteman ad gan!) 00 
guzzler (n.): bu-temqqit, id bu-temqqit 
(amd. iga yan bu-temqqit!) 00 bu-uhlig, 
id bu-uhlig (amd. iga yan bu-uhlig!) 00 
bu-uhbbud, id bu-uhbbud (amd. iga yan 
bu-uhubbud)00 bu-iliwi, id bu-iliwi 
(amd. iga yan bu-iliwi!) 00 bu-ubEnid, 
id bu-ubsnid (amd. iga yan bu- 
ubEnid!) 00 bu-ufddis, id bu-ufddis 
(amd. iga yan bu-ufddis!) 00 
gym (n.): ahanu, ihuna n tunnunt00 
amsri, imsriyen n tunnunt00 
gym boots (n.): aburkes, ibureksen n 
tunnunt 00 arcmuk, ircmuken n 
tunnunt 00 
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gymnastic(n.): tahvyadt, tihyyadin (amd. 
ar bedda iskar tahyyadt) 00 
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H/h 


habit (n.): tamyurt, timyurin (amd. 
timyurin nney fulkintt!) 00 tawayt, 
tiwiyin (amd. tiwiyin nnes fulkintt 
bahra!) 00 

habitable (adj.): ittuzday (amd. mmel 
ittuzdayn)00 n tezdu}4 (amd. mmel n 
tezdu}4)00 igan win tezduyt (amd. 
mmel igan win tezduyt)00 igan i 
tezduyt (amd. mmel igan i tezduyt)00n 
tudert (amd. Mars ur iga mmel n 
tudert)00 igan win tudert (amd. Mars 
ur iga mmel igan win tudert) 00 igan i 
tudert (amd. Mars ur iga mmel igan i 
tudert) 00 

hail (n.): bruri (amd. ilia bruri y ass- 
ad)00 ibruri (amd. ilia ibriru y ass- 
ad) 00 ttebruri (amd. ilia ttebruri y ass- 
ad) 00 briru (amd. ilia briru) 00 
hail storm (n.): bruri (amd. ilia bruri y 
ass-ad) 00 ibruri (amd. ilia ibriru y ass- 
ad) 00 ttebruri (amd. ilia ttebruri y ass- 
ad) 00 

hailstone (n.): bruri (amd. ilia bruri y 
ass-ad) 00 ibruri (amd. ilia ibriru y ass- 
ad) 00 ttebruri (amd. ilia ttebruri y ass- 
ad) 00 
hair (n.): 

l.Hair is the fine, thread-like material 
that grows on your head and body. 

Azzar (amd. ilia dar-s wazzar 
ifulkin)00 acakuk (amd. idel t ucakuk 
nnes) 00 acakka (amd. icca t ucakuk 


nnes) 00 ijuttan (amd. ssired a wa 
ijuttan nnek) ( pej. ) 00 acekuk, icskuken 
(amd. ssired a wa acskuk nnek!) 
(pej.) 00 ajayc, ijaycen (amd. kred 
ajayc-nna nnek!) (pej.) 00 ajayyud, 
ijuyyad (amd. kred ajayyud-nna nnek!) 
(pej.) 00 

2. An animal’s hair is the rough, 
thread-like material that covers its 
body. Izbel, azbalen (amd. iga akk"' 
azbalen n waydi nnes!) 00 azag, azagen 
(amd. azag wayyis iyzzif bahra!) 00 
anzad, anzaden (amd. iga akk"’ 
anzaden!) 00 

3. Hair loss. Asray, asrayen (amd. idda 
usray yiwi as azzar) 00 taduri, 
tiduriwin n wazzar (amd. taduri n wazzar 
tehawel i ugayyu nnes) 00 

haircut (n.): tabbayt/asgrrem/tawkkast n 
wazzar (amd. tabbayt n wazzar ur 
tefulki!)00 asttel, isttelen n wazzar 
(amd. asttel n wazzar Hi isker ur 
ifulki)00 

hairdresser (n.): ahjjam, ihjjamen (amd. 
ikkes-d azzar dar uhjjam)00 amsttel, 
imsttelen (amd. iga amsttel) 00 
hairdryer (n.): amzwu, imzwuten n 
wazzar (amd. ur dar-s ilia umzwu n 
wazzar) 00 

hairy (adj.): bu-w-azzar/ucakuk/ucekuk 
(amd. afrux igan bu-w-azzar...)00 bu- 
wazblan/inzad (amd. argaz-ad iga bu- 
wzbalen) (pej.) 00 
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half: 

•S (n., adj. & adv.) 

1. Half refers to one of two equal parts 
that make up a whole. Azgen, izgenen 
(amd. azgen n tengult n uyrum ad yyi 
ifeka)00 

S (adv.) 

2. You can ‘half’ to say that something 
is only partly true. Ur bahra (amd. ur 
bahra nniy is rad d-yack) 00 

S (prep.) 

3. Half past refers to a time that is thirty 
minutes after a particular hour. Izriin s 
uzgen (amd. tiss ttamt izriin s ugen ad 
Man) 00 

half-light (n .): asklu, iskla (amd. ilia y 
usklu ur ufiy ad t inn-anniy)00 amalu, 
imula (amd. ilia y umalu n uy"'rab)00 
half-open (v.): rzuzi (amd. terzuzi 
teggurt)00 zmmrzuzey (amd. 
zmmrzuzey taggurt)00 rzem/lgem s 
imikk (amd. rzemey taggurt s imikk!) 00 
mmjger (amd. immjger waggur)00 
smmjger (amd. ismmjger aggur)00 
rzuzey (amd. izruzey waggur)00 
half-year (n.): sdis iyyiren (amd. iskkus 
dar-ney sdis iyyiren) 00 
halfa grass (n.): talamt, talamin (amd. 
llantt y-id taddagin n talamt) 00agguri, 
igguriyen (amd. isker iziker n 
ugguri)00 

halfway (adv.): y tuzzumt/izzi/wammas 
(amd. ibidd y tuzzumt n isk"fal)00 
halfwit (n.) : amedur, imedar00 amkuf 
imkufen 00 baygli, id baygli 00 cikrir, 


id cikrir00 amtellc, imtellcen00 
abuhal, ibuhalen 00 abuhali, 
ibuhaliyen 00 abahlal, ibahlalen 00 
baqq"ffa, id baqq"ffa00 zzmer, id 
z.zmer00 ay"yul, iy"yal00 amguf, 
imgufen 00 anguf ingufen 00 antluf 
intlufen 00 amtlufi imtlufen 00 mixxi, 
id mixxi 00 bahffu, id bahjfu00 
baqq"ffa, id baqq"[fa... 
hall (n.): 

1. The room just inside the front 
entrance of a house which heads into 
other room. Ayg"mmi, iyg w mmiyen 
(amd. ur ilia yan y uyg w mmi!)00 
asarag, isaragen (amd. ur ilia yan y 
usarag!)00 lastwan, id lastwan (amd. 
ur ilia yan y lastwan!) 00 

2. A large room or building used for 

public events. Amsri, imsriyen00 
afital, ifitalen 00 akamur, 

ikamuren00 ikfit, ikfiten00 amsri, 
imsriyen 00 tamnayt, timnayin 00 
izyi, izyiwen 00 

hallmark (n.): tarccamt, tirrccamin 
(amd. isker akk"’ g-is tirccamin!)00 
hallway (n.): a yg"mmi, iyg w mmiyen 
(amd. iyrad tedduts usarag iqqan k id ad 
tezrit y u yg"mmi) 00 asqqif isqqifen 
(amd. iga akk"’ y-id isqqifen!) 00 
aeg"’mmi, ieg"mmiyen (amd. izri y 
ueg"’mmi) 00 agnir, igniren (amd. zri y 
ugnir-ann!)00 

halo (n.): annrar, innraren/innrura 
(amd. isker wayyur y ass-ad annrar 
nnes)00 
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halt: 

^ (v.) 

1. When a person or vehicle halts, or 
when something halts them, they stop 
moving along. Bedd (amd. bedden yan 
imikk ar nit day zzigizen) 00 sres (amd. 
sresen y tama n tegemmi nnesen)00 

2. When an activity or process halts, or 
when something halts it, it stops 
completely. Bedd (amd. tebedd 
tewwuri!)00 sbedd (amd. isbedd 
tawwuri!) 00 

S (n.) 

3. When something comes to a halt, it 
stops moving or developing. Abeddad, 
ibeddaden (amd. abeddad n 
tewwuri)00 tubedda, tubeddiwin (amd. 
tubedda n tewwuri)00 

halter (n.): tawriyyit, tiwriyyitin (amd. 
iga i izger nnes tawriyyit) 00 tayamut, 
tiyuma (amd. iga as tayamut ad bahra g- 
is yamez)00 

hamburger (n.): ahamburger, 

ihamburgeren (amd. ur bahra ihmel 
ahamburger!) 00 
hammer: 
v (n.) 

l.A tool consisting of a heavy piece of 
metal at the end of a handle, used for 
hitting nails into things. Tamalut, 
timalutin 00 amayg, imaygen 00 
amneqqar, imneqqaren 00 igilem, 
igalmiwen 00 tamalyut, timulya 00 
tasmmart, tismmarin 00 asakkem, 
isukkam 00 izimmer, izammaren 00 
afaggu, ifugga00 afdis, ifdisen00 


azuddez, izuddezen 00 asabbuk, 
isabbuken 00 asabb"ek, 

isabb"eken 00 tafdist, tifdisin00 

S (v.) 

2.1f you hammer something, you hit it 
repeatedly with a hammer. Ut s temalut 
(amd. yut t s temalut)00 bb"'ek s 
usabb w ek (amd. ibb"’ek t susabb"'ek)00 
eg tamalut (amd. iga tamalut i 
uy"'rab)00 

hammer in (v.): ddez (amd. iddez tafza y 
uy"'rab)^)^) bb w ek (amd. ibb"ek amsmar 
y uy w rab)00 sskcem (amd. isskcem iflu 
y wakal)00 yut (amd. yut amsmar y 
wakal)00 smmer (amd. ismmer I inn g- 
is!) 00 

hammock (n.): hawlilla, id hawlilla 
(amd. iskkus y yan hawlilla) 00 
tawliwla, tiwliwlawin (amd. iskkus y yat 
tewliwla)00 ajgugel, ijgugulen (amd. 
ig"'in y ujgugel)00 halalu, id halalu 
(amd. ig"'in y uhalalu) 00ai:lulu, islula 
(amd. ig"in y uelulu) 00 
hamper: 

^ (v.) 

l.If something hampers you, it makes it 
difficult for you to do what you are 
trying to do. Hejjer (amd. ad yyi ur 
tehejjert i twwuri nu)00 sbedd (amd. 
isbedd ay tawwuri nney) 00 brezt (amd. 
iberzt ay s taqqurt nnes)00 ag"'i ad yajj 
(amd. yug"'i ad ay yajj ad nesala tawwuri 
nney) 00 y w i/amez (amd. yumez ay f 
tewwuri nney) 00 

S (n.) 
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2.A large basket with a lid, used for 
carrying food. Ag"’nin, ig"'ninen (amd. 
lliy ag w nin tegci-d g-is attajin d 
uyrum) 00 

hand: 

^ (n.) 

l.Your hands are the parts of your 
body at the ends of your arms, below 
the wrist. Afus, ifassen (amd. mqquren 
ifassen lines) 00 tafust, tifassin (amd. 
fulkintt tefassin nnes)00 akurjjid, 
ikurjjiden (amd. smun a wa fell-i 
ikurjjiden nnek!) (pej.)00 akerccid, 
ikercciden (amd. smun a wa fell-i 
ikercciden nnek!) (pe,j.)00 
2.1f someone has hand in something, 
they are involved in doing it or 
creating. Eg-nn afus (amd. giy-nn urn 
nekkin afus y tewwuriwin nnesen)00 
awes (amd. awes ugg"ar n uncekk 
nna!)00 kcem (amd. ad ur tekccemt y 
man zund immukrisen nna!)00 qqen 
(amd. ad as ur teqqent y man zund 
immukrisen nna!) 00 
3.1f you give someone a hand, you help 
them to do something. Awes (amd. ar as 
bedda ttawesey!)00 fek afus (amd. ar 
as bedda akkay afus iy s-i isyawsa)00 
4.You use on the one hand and on the 
other hand to introduce the two parts 
of an argument or discussion, y yan 
usga/mnid/unmid/udm, y wayyad (amd. y 
yan usga ha-ti nessucka-d nekk d-ik, 
macc y wayyad nennzrii nekk d-ik) 00 
5.1f you do something by hand, you do 
it using your hands rather than a 


machine. S ufus (amd. ig"na tajllabit-ad 
s ufus) 00 

6. The hands of a clock or watch are the 
thin pieces of metal or plastic that 
indicate what time it is. Arqqas, 
irqqasen 00 

* (n.) 

7.1f you hand it to them, you give it to 
them. Fek (amd. fekiy as ay rum) 00 ef 
(amd. fiy as ayrum)00 kef (amd. kefiy 
as ayrum) 00 ara-d (amd. ara-d imikk n 
idrimen iy dar-k llan!) 00 
handbag (n.): asga, asgiwen n ufus 
(amd. tusi asga n ufus lliy tejfuy)00 
hancuff (n.): addblij, iddblijen (amd. gan 
as ibulisyen iddblijen awin t nit) 00 
tabaylit, tinbayliyin (amd. gan as ibulisen 
tinbayliyin awint nit!) 00 
handful (n.): 

l.A handful of something is the amount 
of it that you can hold in your hand. 

Tukmict, tukmicin (amd. ifeka i as yat 
tukmict n watay)00 tummazt/tummizt, 
tummazin/tummizin (amd. ifeka i as yat 
tummazt n ibrin)00 talhwit, tilhwitin 
(amd. ara-d za yat telhwit n watay y y- 
inna!)00 afus, ifassen (amd. fekyyi d za 
yan ufus n watay) 00 taguli, tiguliwin 
(amd. ifeka yyi yat teguli n temzin!)00 
asbbud, iebbuden (amd. asbbud n 
ibrin) 00 tadkmit/tadknit, 

tidkmiyin/tidkniyin (amd. tadkmit n 
ibrin) 00 taktmit, tikmiyin (amd. taktmit 
n ibrin) 00 taklwit, tilwiyin (amd. 
taklwit n ibrin) 00 tawjjat, tiwjjatin 
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(amd. icca yat tewjjcit n ibrin imikk as 
ttey w in) 00 

2.A handful of people or things is a 
small number of them. Yan imikk (amd. 
yan imikk n medden ad illan y usrir y ass- 
ad) 00 

handicapped (adj.): amedur (amd. iga 
amedur mencekk ay-ad) 00 
handkerchief (n.): tazzift, tizzifin (amd. 
tella dar-s tazzift) 00 tansrift, tinsrifin 
(amd. tella dar-s tansrift) 00 timnsert, 
timnserin (amd. tella dar-s temnsert)00 
akbur, ikburen (amd. ilia dar-s 
ukbur)00 tasbnit, tisbnitin (amd. tega 
y ufus yat tesbnit) 00 
handle: 

^ (n.) 

1. The part of tool, bag, or cup that you 
hold in order to pick it up or use it. 

Afus, ifassen (amd. afus n usgres)00 
tafustt, tifassin (amd. tafustt n 
texibit)00 tadut, tadwin (amd. tadut n 
waga n waman)00 asali, isaliyen 
(amd. asali nnes idus bahra!)00 
tirgeyt, tirgeyin (amd. yumez tassremt y 
tirgeyt nnes) 00 

2. A knob or bar that is attached to a 
door and used to open and close it. Afus, 
ifassen (amd. afus waggur)00 

S (v.) 

3.1f you handle an object, you hold it or 
touch it with your hands. Amez (amd. 
yumez tayawsa Hi as fekiy)00 y w i 
(amd. iy w i tayawsa lli as zzriiy)00 eg y 
ufus (amd. iga y ifassen tayawsa lli as 
fekiy)00 gger (amd. ar ittegger i 


teyawsa lli as fekiy)00 sbullem (amd. 
mad ukan tesbullumt?)00 Ikem s 
ifassen (amd. ad ur telkem s ifassen 
nnek!)00 

4.1f you handle something, you deal 
with it successfuly. Sker (amd. sseney 
ma rad skerey i ummukris-ad)00 
handshake (n.): asmiqqir, ismiqqiren n 
ifassen (amd. asmiqqir n ifassen lli skeren 
ar immala is ttussanen)00 
handsome (adj.): 

ifulkin/iziln/ihiyyan/icwan (amd. afrux 
icwan)00 ilan afulki (amd. afrux ilan 
afulki)00 f ilia ufulki (amd. afrux f ilia 
ufulki)00 f iffi ufulki (amd. afrux f iffi 
afulki) 00 ilan tisent (amd. iga yan 
urgaz ilan tisent) 00 igan amasin (amd. 
iga argaz igan amasin) 00 iffi tt (amd. 
iffi tt urgaz-ad!)00 immummin (amd. 
iga argaz immummin) 00 
handwriting (n.): tirra n ufus (amd. tirra 
n ufus nnes ur tefulki)00 
handy (adj.): 

l.Useful. Iqqenn ayjjaj/aggur (amd. 
uzzal-ad ur iqqen kra n uyjjaj) 00 iqqen 
aggur (amd. uzzal-ad ur iqqen 
aggur)00 ila tayafut/saha (amd. ur 
ili/g-is kra n saha y uzzal-ad lli dar- 
i) 00 icca ayrum (amd. ilia mad ittinin 
Tamaziyt ur tecca ayrum) 00 ibbi amya 
(amd. uzzal-ad urnn-ibbi amya) 00 ilan 
atig (amd. taghawsa ilan atig ad tega xtt- 
ad)00 
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2.Convenient and nearby. Ilian y Tama 
(amd. llan bedda idlisen nnes y tama 
nnes) 00 
hang (v.): 

l.If you hang something in a high 
place, or if it hangs there, it is attached 
there so that it does not touch the 
ground. Ag w el (amd. yug"el ibrdan nnes 
y tagust) 00 jgugel (amd. ijgugel ibrdan 
nnes y teggurt)00 

2.1f someone is hanged, they are killed 
by suspending them by a rope around 
the neck. Ag w el/jgugel y tizikert (amd. 
Qaddafi yug w el mennaw Imaziyen y 
tizikert) 00 nney/ssasmad s tizikert 
(amd. Qaddafi ineya mennaw n Imaziyen 
s tizikert) 00 eg taqqayt s tizikert (amd. 
iga as taqqayt s tezikert ar-lliy 
immut)00 eg tusrift (amd. cuwweren as 
ar-lliy as gan tusrift!) 00 ili 
tasrift/tezikert (amd. ila igllin tasrift ay- 
lliy immut)00 eg tasrift/tezikert (amd. 
gan tasrift ay-lliy immut) 00 mmet/qqar 
s tesrift/tezikert (amd. immut s tesrift 
igllin) 00 

hang about/around (v.): 

yama/skkus/ggiwer (amd. ar bedda 
itteyama y temzigda)00 

hang on (v.): 

l.If you hang on to something, you hold 
it tightly or keep it. Amez (amd. yumez tt 
y idarren ad ur teder)00 y w i (amd. iy"'i 
tt y idarren ad ur tegnunni)00 
2.1f someone asks you to hang on, they 
want you to wait. Qqel (amd. qqel za i 
Rebbi!)00 sagg"'em (amd. sagg"em za i 


Rebbi!)00 cuwwer (amd. cuwwer za i 
Rebbi!)00 bedd/bidd (amd. bedda za y- 
id ar d-urriy!)00 
hang up (v.): 

l.If you hang something up 
somewhere, or if it hangs up there, it is 
attached there so that it does not touch 
the ground. Ag"el (amd. yug"’el acnyal n 
Imaziyen y iggi n tegemmi nnes) 00 eg- 
nn (amd. iga-nn acnyal n Imaziyen y iggi 
n tegemmi nnes) 00 zuzzer (amd. 
izzuzer-nn iziker ywanu)00 
2.1f you hang up when you are 
speaking on the telephone, you put 
down the telephone and end the call. 
Sres ttilifun (amd. ihyya ukan awal nnes, 
isres nit ttilifun) 00 
hanging (n.): tasrift, tisrifin (amd. immut 
s tesrift) 00 tizikert, tizikar (amd. immut 
s tezikert) 00 

hank (n.): tasg w ert, tisg"ar (amd. iseya-d 
mennatt tesg"'ar)00 tiyrist, tiyrisin 
(amd. iseya-d tiyrist) 00 takurtt, tikurin 
n id (amd. iseya-d yat tekurtt n id) 00 
hapless (adj.): wacc (amd. kra n wacc ad 
iga urgaz-nna. Tayawsa nna mmu igger 
tesker akal)00 igllin (amd. igllin ad 
iga. Ur as tern!) 00 agacur (amd. 
agacur ad iga. Ur as tera!)00 bu- 
tezdayt (amd. kra n bu-tezdayt ad 
iga) 00 bu-tajjigt (amd. kra n bu-tajjigt 
ad iga) 00 bu-tejddigt (amd. kra n bu- 
tejddigt ad iga)00agarmuzzel (amd. 
kra n ugarmuzzel ad iga ufrux-nna) 00 
happen (n.): 
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l.When something happens, it occurs 
or takes place. Ili (amd. mad Man?)00 
jru (mad. mad ijran?)00 tru (amd. ar 
bedda ittetru yik-ad)00 sru (amd. ma 
rad isru iy nn ur uckiy?)00 sru (amd. 
mad isran)00 gg"'ru (amd. ma rad 
igg"'ru iy nn ur uckiy?)00 zza (amd. 
mad dar-un izzan?)00 xtter (amd. ma 
dar-un ixttern?)00 mmass (amd. 
immass dar-ney mad iggutn!)00 Ikem 
(amd. ahh inu Ikemey g-is mad ur 
ifulkin!) 00 

2Jf you happen to do something, you 
do it by chance. Iy rad jju (amd. iy rad d 
jju tackt, ini ay t id zikk!)00 iy d-yiwi 
Rebbi (amd. iy d-yiwi Rebbi rad d-tackt, 
brrek dar-ney!) 00 iy k id iwin ussan 
(amd. iy k id iwin ussan s dar-ney, brrek 
bahra!) 00 

happiness (n.): tumert, tumerin (amd. 
llan y tumert) 00 tanuflayt, tinuflayin 
(amd. llan y tenuflayt)00 tadawit, 
tidawiyin (amd. llan y tedawit)00 
tanant, tananin (amd. llan y tenant) 00 
arzgig, arzgigen (amd. llan y urzgig)00 
arzkik, arzkiken (amd. arzkik nnek lliy sul 
tufit tamyart nnek)00 tafjujt, tifjujin 
(amd. llan y tefjujin)00 
happy (adj.): 

l.Full of pleasure or joy. 

Yumern/ixaxan/izhem/izahan/ifjjijn/ibuh 
n/isbajgan (amd. afrux yumern)00 
Man d ixf (amd. argaz Man d ixf 
nnes)00 ur yuma ignna, ur yuma akal 
kra n yan (amd. ur t yuma ignna, ur t 


yuma wakal lliy as nniy rad fekey 
idrimen)00 ur yuma ignna 
ura/ula/wala akal kra n yan (amd. ur t 
yuma ignna ura akal lliy as nniy rad k 
fekey idrimen)00 iffin s berra (amd. 
argaz iffin aman s berra ad iga lliy t id 
Ikeme inymisen Hi yiwin tasmyurt)00 
uryuma mani (amd. argaz uryuma mani 
ad iga lliy yiwin tasmyurt)00 mu iswa 
ul (amd. iga argaz mu iswa ul nnes lliy 
rad immuddu s berra) 00 
2.1f you are happy with something, you 
are satisfied with it. Yumern s (amd. 
argaz yumern s tewwuri nnes) 00 
3.1f you are happy to do something, you 
are willing to do it. Yumern ad (amd. 
argaz yumern ad isker tawwuri 
nnes) 00 ilia d ixf (amd. argaz Man d ixf 
nnes lliy rad immuddu) 00 
harass (v.): sres (amd. nettat ka f isres 
tegllint!)00 gabel (amd. ur sul igabel 
yar nekkin!) 00 gara (amd. ar t ttegaran 
izan iy ig"’in)00 bbujji/ggujji (amd. 
ggujjint izan) 00 ssyli/all 

idammen/sskk w ar (amd. ar issaqqlay 
idammen s tekerkas nnes) 00 ffi (amd. 
iffi yyi It s taqqurt nnes) 00 sbbuzzi 
(amd. ad yyi tt day ur tesbbuzzit)00 
Ikem am’ass y kra (amd. sseney is ira ad 
g-i ilkem am’ass) 00 Ikem y illi y 
agg"an idan y kra (amd. ha-nn rad g-i 
telkemt y illi y agg"an idan!) 00 
szef/zzef (amd. izzef yyi s unufel 
nnes)00 stiyyer (amd. istiyyer t s unufel 
nnes) 00 basel (amd. ibasel fell- 
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as) 00 brezt (amd. iberzet s taqqurt 
nnes)00 dser (amd. ar fell-as ittedsar 
bahra!)00 dfer (amd. idfar yyi 
ka!)00 ccukku (amd. iccukka yyi 
ka!) 00 

harassment (n.): tabaslit, tibaslitin 
(amd. tabaslit Hi fell-as iskar ur g-is 
tefulki!) 00 ahlad, ahladen (amd. mad 
g-is isker uhlad!)00 tadwwayt, 
tidwwayin (amd. mad g-is tesker 
tedwwayt!)00 ufuy, ufuyen (amd. mad 
g-is isker ufuy n uyaras!)00 
tabzzahmit, tibzzahmiyin (amd. teggut g- 
ik tebzzahmit!) 00 

harbor/harbor (n.): aft as, iftasen (amd. 
aftas n Ugadir imqqur bahra)00 
asatti, isattiyen (amd. imqqur usatti n 
Ugadir) 00 asbeddad, isbeddaden 
(amd. imqqur usbeddad n Ugadir) 00 
asag"n, isuganen (amd. ur imzziy usg"’n n 
Ugadir) 00 
hard (adj.) 

l.Something that is hard requires a lot 
of effort. Icqqan (amd. tawwuri 
icqqan)00 iqqshan (amd. tawwuri 
iqqshan) 00 ismrratn (amd. tiyeri 
ismrratn ay-ad!) 00 d-ittekkesn 

yan/afgan (amd. tawwuri d-ittekkesn 
yan)00 isakan tammara/afus (amd. 
tawwuri isakan tammara)00 

issrfufunn/isshfufunn (amd. tawwuri 
issrfufunn ay-ad) 00 iskarn 
arfufen/ahfufu (amd. tawwuri iskarn 
ahjufu)00 


2.Something that is hard is firm and 
does not bend or break easily. Iqqurn 
(amd. ayrum iqqurn) 00 igan izran 
(amd. ar tessnwa ayrum ar-lliy iga 
izran) 00 ismman (amd. izzal 
ismman)00 illumman (amd. iflu 
illumman) 00 

3.Something that is hard is difficult. 

Icqqan (amd. iseqqsiten 

icqqan/cqqan in )00 iqqshan (amd. 
iseqqsiten iqqshan/qqshanin) 00 

4. Someone who is hard shows no pity 
or is not kind. Icqqan (amd. aslmad 
icqqan) 00 iqqshan (amd. aslmad 
iqqshan) 00 illumman (amd. aslmad 
illumman) 00 

5. Hard drugs are very strong illegal 
drugs. Iqqurn (amd. arietta imsduhduten 
iqqurn/qqurnin) 00 

hard of hearing (expr.): 

1. Unable to hear well or partially deaf. 
Aderdur, iderdar(amd. iga aderdur 
mencekk ay-ad!) 00 bu-imzzay zdaynin, 
id bu-imzzay zdaynin (amd. iga bu- 
imzzay zdaynin) 00 mu zdayn imzgan 
(amd. iga afrux mu zdayen imzgan 
nnes)00 

2. To be hard of hearing. Durder/durdel 
(amd. idurder mencekk ay-ad!) 00 eg 
aderdur/aderdul (amd. iga aderdur 
mencekk ay-ad!) 00 

hard-on (n.): assnker, issnkeren (amd. 
dar-s ammukris d ussnker!)00 
hard-working (adj.): ittiqqen (amd. 
argaz ittiqqen) 00 ihrecn (amd. iga 
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argaz ihrecn) 00 icremdn (amd. iga 
argaz icremdn) 00 tt ittawin y tewwuri 
(amd. iga afrux tt ittawin y tewwuri 
nnes) 00 as itteqqen y tewwuri (amd. 
iga argaz as itteqqen y tewwuri 
nnes) 00 

harden (v.): ssiyur (amd. ssiyur uzzal- 
ad!) 00 ssismu (amd. ssismu sul uzzal- 
ad!)00 sllummu (amd. isllumma iflu Hi 
d-yiwi)00 

hardly (adv.): 

1. Almost not or not quite. Icqqa nit 
(amd. icqqa nit is rad t ak"'ezey)00 ur 
nniy (amd. urn niy is rad t ak w ezey)00 

2. Certainly not. Ur iga (amd. ay-lli s 
inna ur iga y inymisen dusnin)00 uhu 
yad-lli (amd. ur ar ictta islman?- uhu 
yad-lli!) 00 

3.0nly a very short time before. 

Bhhera/hhera (amd. bhhra d- 
ikcem!)00 yallah (amd. yallali ikcem- 
d!)00 

hare (n.): aw til, iwtelan (amd. ur y-id 
iwtlan!)%® bu-testtat, id bu-testtat 
(amd. yumezyan bu-testtat) 00 
harelip (n.): ajfyad, ifryaden (amd. iga 
afryad zzey lliy ilul) 00 
harm: 

^ (v.) 

l.If you harm someone or something, 
you injure or damage them. Ssihel 
(amd. iy cciy ayrum-adaryyi issihil)00 
hawel (amd. ihawel usmmid i 
temitac) 00 ker gar (amd. ur ira ad yyi 
isker gar) 00 sker mad ix"’cen/ur ifulkin 


(amd. ur ira ad isker mad ix w cen i g"ma- 
s)00 sker attan (amd. ur ira ad isker 
attan i inna-s)00 ur ira ad isker ay-lli 
ur skaren medden i wiyyad00 ssyigis 
(amd. yut s ay-lli dar-s ad ur issyigis 
medden)00 sker aggas (amd. immay ad 
ur isker aggas i yan ka y medden) 00 
gger (amd. igger usmmid i temitac) 00 

S (n.) 

2.Harm is injury or damage. Gar, id gar 
(amd. isker gar) 00 attan, attanen (amd. 
isker as attan iggutn!)00 tuggera, 
tuggeriwin (amd. isker as tuggera 
iggutn!)00 ihiwel, ihiwelen (amd. isker 
as ihiwel iggutn!) 00 
harmful (adj.): ittehawaln (amd. 
asmmid ittehawaln i temitac ad Ulan y 
ass-ad)00 itteggern (amd. asmmid 
itteggern i tuga ad illan)00 itteggan 
mggu/ag w ri (amd. asmmid itteggan mggu 
i temitac ad illan) 00 itteggan tagat s 
(amd. adu itteggan tagat s wargan ay-ad 
illan) 00 

harmless (adj.): ur iskarn yat/attan 
(amd. aman n uybalu-ad ur ar skaren 
yat)00 y ur ilia usafar ura attan (amd. 
aman Hi tessat ur g-isen asafar ura 
attan) 00 ur iga asafar ura attan (amd. 
aman-ad ur gan asafar ura attan)00 
harmony (n.): assacka, issackaten (amd. 
ilia ussacka ger-at-sen)00 amssacka, 
imssackaten (amd. ilia imssacka ger-at- 
sen)00 tamunt, timunin (amd. tella yat 
tamunt mqqurn ger-at-sen!)00 awal 
igan yan (amd. awal nnesen iga bedda 


574 


yan) 00 medden igan yan (amd. gan 
bedda medden igan yan!) 00 afra, 
ifraten (amd. ilia ufra iggutn ger-at- 
sen!)00 trggigt, tirggigin (amd. llan 
bedda y terggigt!) 00 tiddukHa, 
tidduk"elin (amd. tella tidduk"'ela ger-at- 
sen)00 amnaway, imnawayen (amd. 
ilia bedda umnaway ger-at-sen)00 
anmala, inmalaten (amd. ilia bedda 
unmala ger-at-sen)00 tamawayt, 
timawayin (amd. gan bedda 
tamawayt!) 00 

harness (n.): asldi, islday (amd. asldi-ad 
Hi iga i wayyis nnes idus bahra!)00 
azzuyer, izzuyar (amd. iga i ufunas nnes 
azzuyer ad s-is ikerr aggallu)00 
askced, iskcad (mad. iga iskcad i wayyis 
nnes) 00 

harpoon (n.): tasskimt, tisskimin (amd. 
yut gaga s tasskimt ifresn) 00 

harsh (adj.): 

1.Harsh living conditions or climates 
are severe and unpleasant. Icqqan 
(amd. amnzel icqqan ay-ad!) 00 ix w cen 
(amd. amnzel ix w cen ay-ad!) 00 
ismrratn (amd. azmez ismrratn afgan ay- 
ad illan)00 d-ittekkesn yan/afgan 
(amd. azmez d-ittekkesn yan) 00 isakan 
tammara/afus/tassast/takat/takrrayt 
(amd. azmez isakan tammara)00 
issrfufen/isshfufunn (amd. tawwuri 
issrfufunn ay-ad!) 00 iskarn 
atfufen/ahfufu (amd. tawwuri iskarn 
atfufen)00 


2.Harsh actions or remarks are unkind 
and show no sympathy. Issyigisn (amd. 
inna as kra n iwaliwen issiyigisen)00 
iskarn attan/aggas y ula/tasa (amd. inna 
as kra n tannayin iskaren attan y ul)00 
iqqjern (amd. inna as kra n iwaliwen 
iqqjeren)00 isshrajn (amd. inna yyi kra 
n iwaliwen isshrajen)00 isnnukmun 
(amd. awal isnnukmun ad as tennit!)00 
iqqurn (amd. inna as kra n iwaliwen 
qqurnin)00f udm (amd. inna as kra n 
iwaliwen f udm nnes) 00 
hart’s-tongue (n.): timcedt, timcedin n 
isan (amd. ibbi-d y igran yat temcedt n 
is an) 00 
harvest: 

^ (n.) 

1. The harvest is the act of gathering a 
crop, or the time when this is done. 

Tamgera, timgeriwin (amd. azmez n 
temgera ay-ad) 00 azway, izwayen 
(amd. azway n uzmmur ur-ta ilkem)00 
asmun, ismunen (amd. asmun n temzin 
ur-ta ilia) 00 tawkkast, tiwkkasin (amd. 
tawkkast n matica ur-ta telkem)00 
tigri, tigriwin (amd. tigri n uzmmur 
assgg"'as-ad tedrus)00 tiyresi, 

tiyresiwin (amd. tiyresi n tiyyni y Teyjjijt 

ar bahra ttefulki!)00 

2. A harvest is a crop that has been 

gathered. Tayafut, tayafutin (amd. 
tayafut n ussgg"ass-ad tefulki 

bahra!) 00 tukkesa, tukkesiwin (amd. 
tukkesa n tumzin assgg"ass-ad 

tefulki!) 00 tawkkast, tiwkkasin (amd. 
tawkkast n tumzin tefulki bahra!) 00 
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tasayt, tasayin (amd. tasayt n tumzin 
tefulki bahra!) 00 tigri, tigriwin (amd. 
tigri n usgg"ass-ad ur tesker yat!) 00 
asmun, ismunen (amd. asmun n uzmmur 
assgg"as-ad ur isker yat!) 00 tiyresi, 
tiyresiwin (amd. tiyresi n tiyyni ur bahra 
tesker amya!) 00 

3. The first harvest of any fruit. 

Asmdi/asmday, ismdiyen/ismdayen (amd. 
ismdayen n wadil ur skeren yat y 
ussgg"'ass-ad)00 

v (v.) 

4. Gather (a crop) as a harvest. Smun 
(amd. ismun tumzin) 00 kkes (amd. 
ikkes tumzin) 00 asi (amd. yusi 
tumzin) 00 bbi (amd. ar ittebbi 
aznbu)00 mger (amd. imgger 
tumzin) 00 srem (amd. ar isrum 
aqqayen n wargan)00 zwi (amd. ar 
zwwin aqqayen n uzmmur) 00 yres 
(amd. ar-ta akk w iyres tiyyni nnes!)00 
harvester (n.): acuwwal, icuwwalen 
(amd. iwi-d icuwwalen lliy dar-s 
tamgera)00 acwwal, icwwalen (amd. 
mun-d icwwalen y unnrar) 00 anmgar, 
inmgaren (amd. iga akk"’ yi-id 
inmgaren!)00 anmggar, inmggaren 
(amd. gguten dar-s inmggaren) 00 
amgger, imggeren (amd. ira imggeren 
ggutnin!)00 amggar, imggaren (amd. 
amggar-ad ur isker yat!) 00 bu- 
temgera, id bu-temgera (amd. dar-s id 
bu-temgera )00 

hasten (v.): azzel (amd. ad ur ttazzalt s 
umubil nnek!)00 sizzle/zizzel (amd. ad 


ur tesizzilt amubil nnek!)00 yiwwi 
(amd. ar ka itteyiwwi umubil tines!) 00 
syiwwi (amd. ar bedda isyiwwi amubil 
tines!) 00 yirri (amd. ar ka itteyirri 
umubil nnes!)00 syarri (amd. is ar ka 
isyirri amubil tines!) 00 

ayyel/jfayyer/jfarri (amd. is ka iffayyer 
umubil tines!) 00 

ssayyel/sffayyer/sfcirri/sfazzi (amd. is ar 
ka isfarray uzzal nnes!)00jfazzi (amd. 
is ar ka ttefizzi s umubil ivies!) 00 sfizzi 
(amd. ad ka ur tesfizziyt amubil 
nnek!)00 qqed (amd. is ka iqqed i 
umubil lines!) 00 ader/add i 
umsizzal/umzizzal (amd. yuder umzizzal n 
ttamubil ivies) 00 ifsus (amd. ifsus 
a!) 00 ssifsus tawada (amd. ssifsus 
tawada nnek a !)00 qqen (amd. ttiqqen 
a!) 00 jjarri (amd. jjcirri a!) 00 
hasty (adj.): izrebn (amd. argaz 

izregn)00 ittefizziyn (amd. argaz 

ittefizziyn)00 ittazzaln (amd. argaz 
ittazzaln)00 ittejirrin (amd. argaz 
ittejirrin)00 ittak"'in (amd. argaz 

ittak'in) 00 igan tazzela/tuk"ya (amd. 
argaz as igan tuk"ya) 00 
hat (n.): tarazal, tarazalin00 cmrir, id 
cmrir00 akumbu, ikumbuten00 
asddul, isddulen 00 asdel, isdelen 00 
takunbut, tikunbutin 00 acmrir, 
icmriren 00 acbruru, icbrurra 00 
taxasit, tixasin00 arazal, irazalen00 
hatch: 

^ (v.) 
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1. When an egg hatches, or when a bird 
or reptile hatches, the egg breaks open 
and the young bird or reptile emerges. 

Ak"i-d (amd. ukin-d ikyyawen id- 
gam) 00 

2Jf you hatch a plot, you plan it. nbber 
(amd. mad ukan tenbbarm? 
Imckukden!) 00 sker (amd. isker as yan 
umckukd Hi nn jju ur itam)00 
^ (n.) 

2. A small covered opening in a floor, 
wall, or ceiling. Amelia, inzellaten (amd. 
imikk ad ila wanzella-ad!) 00 tanzellat, 
tinzellatin (amd. imikk ad tela tanzellat- 
ad!)00 

hatchet (n.): acaqqur, icuqqar (amd. iy 
rad tebbit addag ar k ittexissi 
ucaqqur)00 

hate: 

^ (v.) 

l.If you hate someone or something, 
you dislike them very much. Haca 
(amd. hacay tawwuri tines) 00 eif (amd. 
eifey 1)00 ksen (amd. iksen akk w 
medden, lliy afella-s ttinin iwunnan)00 
ili akayad/akkad/talkawt/ayzzar/aksan 
(amd. ila ayzzar i iswingimen tines) 00 
ini a amar (amd. ur nniy a amar 
nnes) 00 

S (n.) 

2.Hate is a very strong feeling of 

dislike. akayad (amd. ilia g-is 
ukayad)00 talkawt (amd. tella g-is 

telkawt)00 akkad (amd. ilia g-is 

wakkad)00 ayzzar (amd. ilia g-is 
uyzzar)00 aksan (amd. ilia g-is 


uksan)00 ahaca (amd. ilia g-is uhaca 
iggutn)00 aeif (amd. ilia g-is ueif 
iggutn!)00 

hatred (n.): akayad (amd. ilia g-is 
ukayad)00 talkawt (amd. tella g-is 

telkawt)00 akkad (amd. ilia g-is 

wakkad)00 ayzzar (amd. ilia g-is 

uyzzar)00 aksan (amd. ilia g-is 

uksan)00 ahaca (amd. ilia g-is uhaca 
iggutn)00 aeif (amd. ilia g-is ueif 
iggutn!)00 
haul: 

y (v.) 

A.Pull or drag with effort or force. Lddi 
(amd. ilddi iziker)00 ikerr (amd. ikerr 
aggallu)00 jjikerr (amd. ijjikerr 
agallu)00 

S (n.) 

2.A quantity of something that was 
stolen or is possessed illegally. Tukkreda 
(amd. ar izzneza ar issay y tukkreda) 00 
tayawsa, tiyawsiwin n tukkreda (amd. ar 
izzneza ar issay y teyawsiwin n 
tukkreda) 00 

haulage (n.): tasayt, tasayin (amd. tasayt 
n teyawsiwin zzey yat tiyremt ar 
tayyad)00 asmatti/asmutti, 

ismattiyen/ismuttiyen (amd. asmatti n 
teyawsiwin zzey yat tiyremt ar 
tayyad) 00 asatti, isattiyen (amd. asatti 
n matica ar ittirin imassen dusnin!)00 
assay, assayen (amd. assay n waman 
icqqa bahra!)00 asg"en, isg w enan 
(amd. asg"’en n taffa s unnrar ur tekka 
yat!) 00 angg"'el, ingg w elen (amd. 
angg w el n taffa) 00 awway, awwayen 
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(amd. awway n matica s berra ilia g-is 
saha)00 

haunch (n.): tazqamut, tizquma (amd. 
tazqamut n ulqqay ad immimin)00 

haunt (v.): 

1 .If a ghost haunts a place, it is seen or 
heard there regularly. Zdey (amd. 
zdeyen ayt-w-adan y tegemmi 
nnesen) 00 

2.1f a memory or fear haunts you, it 
continually worries you. Ili y nger 
wallen (amd. ilia bedda iwi-s Hi immutn y 
nger wallen nnes)00 cten (amd. tectent 
bedda lmutt)00 ili y ixf (amd. ilia 
bedda may-ann y ixfnnes!) 00 zdey y ixf 
(amd. izdey bedda may-ann y ixf 
nnes!) 00 

haunted (adj.): ittuzdayn (amd. tigemmi 
ittuzdayn)00 y zdeyen/llan ayt 
wadan/willi/ y willi (amd. tigemmi y llan 
ayt wadan) 00 

haute couture (n.): tigni yattuyn (amd. 
tigni yattuyn tella y tessast ussan- 
ad)00 
have: 

Z (aux. v.) 

l.You use ‘have’ to form the past tense 
or to express completed actions. 0 

(amd. ur jju mmaggaren)00 
2.1f you have to do something, you 
must do it. Iqqan-d (amd. iqqan-d ad 
teddut)00 ilia fell-ak (amd. ilia fell-ak 
ad teddut)00 iga fell-ak bezziz/ccil 
(amd. iga fell-ak bezziz ad d-is 
temunt)00 
Z (v.) 


3.1f you have something, you own or 

possess it. Ili (amd. ur ila yat)00 ttef 
(amd. ir ittaf yat) 00 add (amd. iggut 
mad mu yudd n wakal) 00 dar (amd. 
dar-i tigemmi) 00 rbu (amd. ur rban 
tafunast ura tay"yult)00 drek (amd. ur 
idrek akal ura tig"'mma)00 eg win 
(amd. akal-ad iga win ayt dar-s)00 eg 
(amd. argaz igan idrimen)00 sker 
(amd. isker urgaz-ad mad iggutn n 
idrimen y tudert nnes) 00 
4.1f you have something, you 
experience it. Zer (amd. iggut mad zeriy 
n immukrisen)00 zzri/ekk (amd. iggut 
madfell-i izrin n immukrisen)00 
5.1f you have something in a particular 
position or state, it is in that position or 
state. 0 (amd. Tanirt teqqen alien 
nnes) 00 

6.1f you have something done, someone 
does it for you or it happens to you. 

Sker (amd. ittuskar ay-lli riy)00 ak"’er 
(amd. itteyakar ay way da nney) 00 kkes 
(amd. ittukkas aywazzar)00 
7.When a woman has a baby, she gives 
birth to it. Ili (amd. tela azzan mencekk 
ay-ad) 00 aru (amd. turn iwi-s mencekk 
ay-ad)00 rbu (amd. terba azzan 
mencekk ay-ad) 00 ttef (amd. tettaf 
tazzant imalass-ad izrin) 00 
haversack (n.): acwari, icwariyen (amd. 
ayul nnes ur ila acwari!) 00 awlek, 
iwlekan (amd. awlek ar g-is tteggan ayt 
zikk aman) 00 
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hawk (n.): afalku, ifulka 00 amstey, 
imsteyen 00 bi-iyrdayen, id bi- 
iyrdayen 00 tayninna, 

tayninnawin 00 taeninna, 

tisninnawin 00 

hawthorn (n.): tiyfert (amd. iga akk" y- 
id addagen n tiyfert!) 00 tawinxt, 
tiwinxin (amd. iga akk w y-id addagen n 
tewinxt!)00 admam/idmim (amd. iga 
akk"’ y-id addagen n udmam!) 00 
hay (n.): asayur, isuyar (amd. ismun 
ukan kra n usayur ad t id yawi i izgaren 
nnes)00 armmu, irmmuten (amd. iwi-d 
kra n urmmu y igr tines) 00 
hazard (n.): toby a, tabyatin (amd. ha-nn 
awa teskert tabya!)00 

agsar/tagsart/ag"di/arwass (amd. ha-nn 
teddits tegsart!)00 amiza/amija (amd. 
k w tin d is d amija Amaziy is ta t ur 
lah) 00 

hazardous (adj.): ittiksadn (amd. tella g- 
is yat temadunt ittiksadn) 00 iksud ku- 
yan (amd. tella g-is yat temadunt iksud 
ku-yan)00 ksuden medden (amd. tella 
g-is yat temadunt ksuden medden) 00 
ittawin (amd. tamadunt ittawin a g-is 
Ulan) 00 itteffeyn f kra (amd. tamadunt 
itteffeyn f medden ad g-is Man) 00 
icqqan (amd. tella g-is yat temadunt 
icqqan)00immn£an (amd. tella g-is yat 
temadunt immnsan)00 issiwidn (amd. 
tella g-is yat temadunt issiwidn) 00 
iskarn attan/inayan (amd. ha-nn aman- 
nna ar skaren attan)00 ineqqan (amd. 
tella g-is yat temadunt ineqqan) 00 
isrusn f Imutt/temttant (amd. tella g-is yat 
temadunt isrusn f lmutt)00 ix w cenn 


(amd. tella g-is yat temadunt 
ix w cenn)00 ittawin s urwass (amd. 
tamadunt ittawin s um’ass ay-ad g-is 
Man) 00 isakan y tasalt (amd. tamadunt 
isakan tasalt ad g-is Man) 00 itteffayn f 
(amd. tamadunt itteffayn f yan ad g-is 
Man) 00 ittegaln s bab nnes ad g-is 
Man) 00 d ur iffaln baba nnes (amd. 
tamadunt d ur iffaln bab nnes ad g-is 
Man) 00 

hazel (adj.): igan zund abawbaw (amd. 
dar-s kra n wallen igan zund 
abawbaw) 00 

haystack (n.): taffa, taffwin (amd. zund 
tissgnit y taffa) 00 ahcmud, ihcmad 
(amd. zund iy ar tesiggilt tissgnit y 
uhcmud)00 amaday, imadayen (amd. 
ismun-d imadayen nnes ifser ten y unnrar 
nnes) 00 antar, antaren (amd. Huh 
antar y unnrar ad isrwat akcu azmez nnes 
ay-ad!) 00 

he (pron.): netta (amd. netta ad 
iccan)00 nettan (amd. nettan ad 
iccan) 00 

head: 

^ (n.) 

l.Your head is the part of your body 
which has your eyes, brain, and mouth 

in it. Ixf ixfawen (amd. imqqur ixf 
nnes) 00 agayyu, iguyya (amd. yuden 
agayyu nnes) 00 aqqllal, iqqllalyen 
(amd. yuden uqqllal nnes) 00 aqqrru, 
iqqrruten (amd. yuden aqqrru nnes) 00 
takuttit, tikuttiwin (amd. zzey takuttit ar 
tawlzit)00 asa, asawen (amd. zzey 
tifdnin ar asawen!) 00 azzallu, izzulla 
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(amd. a wa ilia dar-k uzzallu!) (pej.)00 
axsay, ixsayen (amd. a wa ilia dar-k 
uxsay!) (pej.)00 addllah, iddllahen 
(amd. a wa ilia dar-k uddllah!) 
(pej.)00 anggas, inggasen (amd. ilia 
unggas y dar urgaz-ad!)( pej.J 00 
agarir, igarien (amd. a wa isker agarir!) 
(pej.j 00 agnnag, ignnagen (amd. awa 
isker agnnag!) (pgj-)00 agasis, 
igasisen (amd. a wa isker agasis!) 
(pej.j 00 asayyu, isuyya (amd. a wa ilia 
dar-s usayyn!) (pej.)00 

2. Your head is your mind. Ixf ixfawen 
(amd. ixwa ixf nnes)00 agayyu, iguyya 
(amd. ixwa ugayyu nnes)00 aqqllal, 
iqqllalyen (amd. ixwa uqqllal nnes)00 
aqqrru, iqqrruten (amd. ur ilia yat y 
uqqrru nnes!) 00 

3. The head of something is the top or 
front of it, or the most important end of 

it. Ixf, ixfawen (amd.amez ayalim y ixf 
nnes) 00 

4. The head of a group or organization 
is the person in charge. Amyar, imyaren 
(amd. amyar n temgrawt ad iga)00 
aslway, islwayen (amd. aslway n 
temgarawt ad iga!)00 ixf ixfawen 
(amd. ixf n temagrawt ad iga)00 
asmyur, ismyuren (amd. asmyur n 
temagrawt ad iga!)00 anmyur, 
inmyuren (amd. anmyur n temsart ad 
iga)00 axatar, ixataren (amd. axatar n 
temsart ad iga)00 bab, id bab (amd. 
nettan ad igan bab n temsart!) 00 


5.When you toss a coin, the side called 
heads is the one with with picture of a 
head on it. Udm, udmawen (amd. isti 
udm) 00 ixf, ixfawen (amd. ira ixf) 00 

S (v.) 

6.1f something heads a list or group, it 

is at the top of it. Izwir (amd. Bariz 
tezwar akk w i teyermin n Eurubba y 
teyusi)00 

7.1f someone heads a group or 
organization, they are in charge of it. Ili 

(amd. nettan ad illan f terabbut n 
teznziwin)00 eg amyar/amsggar (amd. 
nettan ad igan amyar n terabbut n 
teznziwin)00 

8.1f a piece of writing is headed a 
particular title, it has that title. Ili ixf 

(amd. yat tenfult ilan ixf-ad: ammukris n 
tegmi y temizra n umadal wiss krad)00 

9.1f something is heading for particular 
place or outcome, it is moving towards 
that place or outcome. Sker (amd. 
tawwuri nney tesker ag w di)00 

lO.If you head a ball, you hit it with 
your head. Ut s ugayyu (amd. yut takurtt 
s yan ugayyu isres tt inn nit y 
inrfelen) 00 fek yan ugayyu (amd. ifeka 
yan ugayyu i tekurtt isswu tt nit) 00 
head for (v.): sker (amd. mani 
isker?) 00 waed (amd. mani 
iwaed?)00 wades (amd. mani 
iwades?)00 ddu (amd. mani s 
idda ?) 00 hwu (amd. mni d-ihwa ?) 00 
waed (amd. mani mu iwaed ?) 00 
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head louse (n.): tilkit, tilkin (amd. g-is 
tilkin)00 ilkic, ilkicen (amd. ay-lli g-is 
skeren ilkicen!) 00 
head wound (n.): timrezi, timreziwin 
(amd. iga akk" ixf nnes timreziwin!) 00 
amraz, imrazen (amd. iga akk w ixf nnes 
imrazen!) 00 

head-on crash (n.): aggnger, iggngeren 
(amd. aggnger Hi skeren icqqa)00 
headache (n.): attan, attanen n 
ugayyu/ixf (amd. ilia g-i watt an n 
ixf) 00 

headache (n.): attan n ixf/ugayyu (amd. 
ilia g-is wattan n ugayyu)00 
headband (n.): acddad, icddaden (amd. 
tega i ixf yan ucddad away) 00 
headlight (n.): tifawin n 

umnid/mnid/umzizal/umddur00 
headline: 

^ (n.) 

1. A headline is the title of newspaper 
story. Ixf, ixfawen n tesyunin (amd. 
ixfawen n tesyunin g-isentt yar 
idammen!)00 azwel, izwal n tesyunin 
(amd. izwal n tesyunin g-isentt yar 
idammen!) 00 azwir, izwiren n tesyunin 
(amd. izwiren n tesyunin g-isentt yar 
idammen!) 00 

S (pl. «•) 

2. the headlines are the main points of 

the radio or television news. Inymisen 
imqqurn/mqqurnin/xaternin/ixatern/isug 
w ern/sug"ern in/ittumn iden (amd. 

inymisen ittumniden n y ass-ad gem yik- 
ad!) 00 


headquarters (pl. n.): tigli/tiglit yuman 
(amd. tigli yuman nnes tell-atm y y- 
inn!)00 tazdduyt, tizdduyin yuman 
(amd. tazdduyt nnesen yuman tella-nn y 
y-inn!) 00 

headscarf (n.): zzif, id zzif (amd. ar 
telessa zzif)00 addal, addalen (amd. ar 
telessa addal nnes) 00 aebruq, iebruqen 
(amd. ar nn-tegga aebruq nnes) 00 
aynbur, iynburen (amd. tut aynbur) 00 
afaggu, ifugga (amd. telesa afaggu)00 
afawwu, ifuwwa (amd. telesa 
afawwu)00 aknbuc, iknbucen 
(amd.tega aknbuc i ugayyu nnes)00 
tasbnit, tisbnitin (amd. tasbnit ad tega y 

iggi ixf) 00 

headstone (n.): amnir, imniren (amd. 
timdelt-ad ur tela imniren) 00 amnnir, 
imnniren (amd. amnnir-ad imqqur)00 
awwuttu, iwwutta (amd. iga i temdelt-ad 
kra n iwwutta) 00 

heal (v.): sijji (amd. isijji s isafaren Hi as 
ifeka)00 af ijji/asafar (amd. ur-ta jju 
yufa ijji i wattan nnes)00jji (amd. tejji 
temadunt Hi g-is) 00 mduru (amd. 
imdara, ur sul ihrec)00 smduru (amd. 
aman lli as fekiy smdarant)00 
teffey/tuk"i temadunt (amd. teffuyt 
temadunt lli yad-lli g-is) 00 sifer (amd. 
isiferyyi d macc ur jjiy) 00nmala (amd. 
iy rezan ixsan rad sul nmalan) 00 turri- 
d tedusi (amd. turrit id tedusi nnes) 00 
urrin-d idammen (amd. urrin t id 
idammen) 00 izri/yuk"! uzmez (amd. izri 
t uzemz, ur sul yuden man) 00 sllek 
(amd. sllekey ukan s imikk)00zri (amd. 
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manikk ar ad ay izri wattan nnun...)00 
eg d manikk (amd. ha-ti iga-d manikk. Ur 
sul ihrec yik-lli)00 ddu/ftu (amd. tefta 
temadunt li g-is illan) 00 
health (n.): 

1. Your health is the condition of your 
body. Tadusi, tidusiwin (amd. ila tadusi 
tines) 00 tadawsa, tidawsiwin (amd. ila 
tadawsa nnes) 00 tajjayt, tajjayin (amd. 
ilia s tajjayt nnes) 00 adwas, idwasen 
(amd. ur ilia s udwas nnes) 00 

2. Health is a state in which you are lit 
and well. Tadusi (amd. turri t id tedusi 
nnes) 00 tajjayt, tajjayin (amd. turri 1id 
tajjayt nnes)00 

healthy (adj.): 

l.Somone who is healthy is not ill. Ijjin 
(amd. argaz ijjin ad iga)00 
idusn/ilumman (amd. iga argaz 
idusn)00 illan d ixf (amd. iga argaz 
illan d ixf nnes) 00 ieaqqdn (amd. iga 
afrux ieaqqdn) 00 ur yay yat (amd. 
argaz ur yay yat) 00 ilan 
adwas/tadusi/tafasa/tajayt (amd. argaz 
ilan adwas) 00 illan s 
udwas/tedusi/tafasa/tajayt (amd. argaz 
illan s udwas) 00 illan d ixf nnes (amd. 
argaz irnkken ad nera)00 imkkenn 
(amd. argaz imkkenn ad iga) 00 ijhedn 
(amd. argaz ijhden ad igan) 00 imkkenn 
(amd. ay w rab imkkenn ad iga!) 00 ijjin 
zund afunas (amd. argaz ijjin zund 
afunas)00 


2. Something that is health is good for 
you. Ifulkin/iyudan (amd. tunnut tega yat 
teyawsa ifulkin)00 

heap: 

^ (n.) 

l.A heap of things is an untidy pile of 
them. Aerram/a yrram, 

ierramen/i yrramen (amd. aerram n 
ibrdan ad y-id isres)00 agudi, igudiyen 
(amd. igudiyen n ihdumen ad d-yiwi)00 
ag"'ttil, ig"’ttilen (amd. ullen ag"ttil n 
temzin)00 tirit, tiritin/tiratin (amd. 
isker tirit n temzin)00 alutim, ilutimen 
(amd. alutim n ifregan)00 atlis, itlisen 
(amd. atlis n ifregan)00 akrkur, ikrkar 
(amd. iga wakal nnes ikrkar!) 00 
tawaract, tiwaracin (amd. tawaract n 
temzin)00 amaday, imadayen (amd. 
imadayen n temzin)00 awaray, 
iwarayen (amd. awaray iga t agudi n 
izran)00 imiri, imiriyen (amd. imiri n 
izran)00 

S (v.) 

2.1f you heap things somewhere, you 
put them in a pile. Sgudi (amd. isgudi 
mad iggutn n ibrdan) 00 serrem (amd. 
iserrem ihdumen nnes y kra iga tt mani y 
tegemmi)00 sker agudi/aerram (amd. 
isker agudi y ihdumen nnes) 00 
heap up (v.): sgudi (amd. isgudi litcin ad 
t izz.nez)00 serreni/syrrem (amd. 
iserrem litcin) 00 sker 

agudi/aerram/tawract/ayrram (amd. 

isker tawract y litcin) 00 snem (amd. 
isnem y-id kra n teyawsiwin nnes) 00 
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hear (v.): 

1. When you hear sounds, you are 
aware of them because they reach your 
ears. Ssfled (amcl. ssfledey i kra n 
uzawan) 00 slla (amd. ur sllay i 
yat!) 00 ilkem/yiwi-d umzzuy (amd. ur- 
ta d-ilkem umya amzzuy inu)00 

2. When you hear from someone, they 
write to you or phone you. Nnalkam 
(amd. mencekk ay-ad ur d-is 
nnalkamey)00 

3.1f you hear some news or 
information, someone tells you about 

it. Ssfled (amd. mani y tessfled i 
inymisen-ad?)00 iwin-d imzgan (amd. 
mani y d-yiwin imzgan nnek inymisen- 
ad?) 00 ini inymisen (amd. innayyi kra 
n inymisen x w cennin)00 kkes inymisen 
(amd. ar asen bedda ittekkes inymisen iy 
d-yurri y umuddu nnes)00fek inymisen 
(amd. ifeka ay kra n inymisen ur igan 
yat) 00 

hearafter (adv.): zzey yil-ad (amd. zzey 
yil-ad rad tedduy s tewwuri azal)00 

hearing (n.): 

1. The faculty of perceiving sounds. 

Assfled, issfleden (amd. assfled nnes 
idrus)00 aslla, isllaten (amd. aslla 
nnes idrus) 00 ashssu, ishssuten (amd. 
ashssu nnes idrus) 00 imzgan (amd. ur 
sul dar-s llan imzgan) 00 

2. An opportunity to state one's case. 
Assfled, issfleden (amd. llan kra n 
issfleden y ass-ad y tin-izrefan n 
Ugadir) 00 ashssu, ishssuten (amd. llan 
ishssuten y mmel n teyiwant n Ugadir 
ussan-ad)00 


heart (n.): 

1. Your heart is the organ in your chest 
that pumps the blood around your 
body. Ul, ulawen (amd. yuden ul 
nnes) 00 

2. Your heart is thought of as the centre 
of you emotions especially of love. Ul, 

ulawen (amd. tella yyi tayri y ul)00 
tasa, taswin (amd. tella yyi tayri y 
tas a) 00 

3. The heart of something is its most 
central or important part. Tuzzumt, 
tuzzumin (amd. tuzzumt n tegemmi)00 
izzi, izziten (amd. izzi n tegemmi)00 
anurias, ammasen (amd. ammas n 
tegemmi)00 ixess, ixesan (amd. ixess n 
tiyyni)00 iyess, iyesan (amd. iyess n 
tiyyni)00 adif, idifen (amd. adif n 
ixsan)00... 

4. Heart is courage, determination, or 
enthousiasm. Tagizult, tigizulin (amd. ila 
tagizult iggutn!) 00 assrqeb, issrqeben 
(amd. ila assrqeb iggutn!) 00 
tacamrart, ticamrarin (amd. ila 
tacamrart iggutn) 00 

heart attack (n.): tasbaqqayt n ul (amd. 
immut s tesbaqqayt n ul) 00 abeddad n 
ul (amd. immut s ubeddad n ul)00 
heartbroken (adj.): ikruzn (amd. argaz 
ikruzn)00 ihnneqqn (amd. argaz 
ihnneqqn)00 innuycefn (amd. argaz 
innuycefn)00 illan y 

uhnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilia 
y unnuycef)00 ilan 

ahnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilan 
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uhnneq)00 s ihnneq/ikruz/innuycef/ 
Mas uzmez (amd. argaz s ihnneq 
uzmez)00 ilan tagudi/ankkid/tacaga 
(amd. argaz ilan tacaga)00 
heart attack (n.): tasabaqqayt n ul (amd. 
tasbaqqayt n ul ad t ineyan)00 
heart condition (n.): tamadunt, timudan 
ula (amd. tella g-is temaduntn ul)00 
hearth (n.): inkan (amd. iga ay rum y 
inkan)00 tigdelt, tigdal (amd. tereya 
takat y tigdelt n ux w rbic) 00 tiyreyert, 
tiyreyar (amd. igan y imnesi f 
teyreyert)00 takat, takatin (amd. iga- 
nn imnesi f takat) 00 lefit, id lefit (amd. 
iga-nn imnesi f lefit) 00 
heaten (v.): awes i (amd. yiwes bedda i 
medden)00 bedd/bidd d (amd. ibedd 
bedda d wanna as t innan)00 llil (amd. 
llil ay s tussena nnek!)00 nnil (amd. 
nnil at ay s tussena nnun!)00 fek/eg 
afus/tiwisi/tallilt/tannilt (amd. fek yyi d 
afus ad afey tasarut i ummukris-ad 
nney)00 ssiwes (amd. ssiwes as y 
ufulki)00 eg tiwisi/tiziwi/assiwes i 
(amd. iga tiwisi y ufulki)00 ini 
accek/ayyuz/ajad (amd. ar bedda Mini i 
tarwa nnes acck at!)00 00 seaqqed 
(amd. ar t seaqqedey ar-lliy rmiy ajjey 
1)00 ssisrqqeb (amd. ar t ssisrqqebey, 
macc amya ur illi)00 ssigzul (amd. ar 
issigzul g"'ma-s)00 eg tagizult (amd. ar 
g-is teggay tagizult ur d imikk, macc 
amya ur illi) 00 ut allun/rrec/tasurit n 
ufulki (amd. keyyin ar tsawalt nettan ar a 
k ikkat allun)00 sud tayanimt (amd. ur 


nn g-is tegit keyyin abla sud a 
tayanimt!) 00 mmay (amd. mmayey d- 
is ur d imikk ad yamez ayaras, macc 
vug"’i) 00 ssfles (amd. immay ad t issfles 
macc walu!)00 fek/eg-d taflest (amd. 
immay ad as d ig taflest macc walu!) 00 
heat: 

^ (n.) 

1. Heat is warmth or the quality of 
being hot. Tireqqa (amd. tireqqa n y ass- 
ad ggutentt)00 tafukt (amd. tella tafukt 
icqqan y ass-ad) 00 ay ad (amd. ayad Hi 
d-takka takat-ad teggut!)00 taryut, 
tiryutin (amd. tella teryut y ass-ad!)00 
tayufi, tiyufiwin (amd. tella teyufi y ass- 
ad) 00 

2. The heat of something is its 
temperature. Tireqqa/taryut (amd. 
taryut n n tafukt tega id mlyun n 
tesk'fal) 00 

3. A contest or race in a competition 
which decides who will compete in the 
final. Assinef issinefen (amd. ittereza y 
ussinef)00 assinif issinifen (amd. 
ittereza y ussinif)00 asffuy, isjfuyen 
(amd. ittereza y usjfuy)00 asjfey, 
isffeyen (amd. ittereza y usffey)00 

4. To be in/on heat. Suked (amd. ar 
sukuden izgaren nney)00 rey (amd. 
reyan izgaren nney)00 

S (v.) 

5. When you heat something, or when 
you heat it up, you raise its 
temperature. Ssrey (amd. issreya-d 
azkkifad t nesu)00 
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heatstroke (n.): amdudu, imduduten n 
tafukt (amd. ineya yyi yan umdudu n 
tcifukt) 00 

heatwave (n.): ssmaym (amd. llantt 
smaym)00 azawad (amd. ilia uzwad 
ussan-ad)00 

heaven (n.): tamggarut, timggura (amd. 
rad akk" neddu s temggarut)00 
tamsunt, timsunin (amd. idda s 
temsunt) 00 ignna, ignwan (amd. idda s 
ing"an) 00 dar Rebbi 00 y illi d-iqqan 
(amd. idda s y illi d-iqqan ku-yan)00 
turtit, turtitin (amd. idda s turtit n 
Rebbi) 00 
heavy (adj.): 

l.Someone or something that is heavy 
weighs a lot. Izdayn (amd. tayawsa 
izdayn ad iga uzzal)00 izayn (amd. 
tayawsa izayn ad iga waldun) 00 izdayn 
zund alukaf/uzzal/ayulid/azreg (amd. 
tayrart izdayn zund alukaf)00 
izdayn/izayn zund awlek n tisent/uzzal 
(amd. izday murran zund awlek 
tisent) 00 

2.You use ‘heavy’ to talk about how 
much someone or something weighs. 

Stel (amd. mencekk ad istel?)00 ili 
(amd. mencekk adg-is Ulan?)00 
Hebrew (n.): tudayt (amd. ar isawal 
Tudayt zund aman!)00 taeibrit (amd. 
ur isawal Taeibrit) 00 
hedge (n.): ifrig, ifregan00 aderras, 
iderrasen 00 aglluy, iglluyen 00 iziki, 
izikiten/izakaten 00 tayuni, 

tiyuniwin 00 tagganza, 


tagganziwin 00 iziti, izitiyen 00 
adras, adrasen00 iziki, izikiyen00 
ddri, id ddri 00 

hedgehog (n.): bu-mhend, id bu-mhend 
(amd. ar ictta tifyyi bu-mhend) 00 insi, 
insiyen (amd. ar ictta insi) 00 inikf, 
inikfen (amd. inikf ar ictta inikf) 00 
heed (v.): sker (amd. ur nekser is rad d- 
acken)00 kes (amd. ur nn-kesiy i mad 
ittini) 00 k w ti (amd. ad ka izer tiremt, ur 
ar sul ik w tti yanjffff ssfled/shssu (amd. 
ur akk w issflid iy idda ar kiy yunni 
tiremt) 00 suwweq (amd. ur isuwweq 
htta yanjffff asi ssuqq (amd. ur yusi 
ssuqq i yan) 00 sker s ssuqq (amd. ur 
isker s ssuqq n yan) 00 smaqqel (amd. 
iy rad tut aydi, tesmaqqelt y bab 
nnes)00 eg y ixf (amd. eg y ixf nnek 
masdd is sul ilia baba-s)00 
swangem/xmmim/hmmim (amd. iy t i as 
ur tennit amya, swnagem y baba-s)00 
heedless (adj.): iddan (amd. argaz 
iddan)00 if tan (amd. argaz if tan) 00 
y-id ur illan (amd. argaz yid ur illan)00 
ur isewweqn yan (amd. afrux ur 
isewweqn yan) 00 ur iskern s yan (amd. 
argaz ur iskern s yan) 00 
heedlessness (n.): ssha, id ssha (amd. ilia 
g-is kra n ssha) 00 
heel (n.): 

1. Your heel is the back part of your 
foot, below your ankle. Awurz, iwurzan 
(amd. yuden iwurzan nnes)00 

2. The heel of a shoe is the raised part 
on the bottom at the back. Awurz n 


585 


uduku, iwurzan n idukan (amd. ibbi as 
uwurz n uduku tines) 00 
heft (v.) : stel (amd. istel alqqay Uiy ta t 
ur iseya)00 

heifer (n.): tawmmat, tiwmmatin (amd. 
tella dar-s yat tewmmat)00 taelluct, 
tiellac (amd. tella dar-s yat teelluct) 00 
tahsist, tihsisin (amd. tella dar-s yat 
tehsist)00 tay"it, tuy w a (amd. llantt 
dar-s tuy"’a fulkinin!) 00 
height (n.): 

1. The height of a person or object is 
their measurement from bottom to top. 

Tiddi, tiddiwin (amd. mencekk ad ila y 
tiddi?)00 tiyzi, tiyziwin (amd. menckk 
ad ila y teyzi?)00 

2. Height is the quality of being tall. 

Tiddi, tiddiwin (amd. tiddi nnes ar as 
tesrag mad iggutn n immukrisen)00 
tiyzi, tiyziwin (amd. ila bahra tiyzi!) 00 

3. The height of something is the 
distance that is above the ground. 

Tattayt, tattayin (amd. tessfalt taylalt ar 
nn-teffal y tattayt nnes) 00 

4. A height is a high position or place. 

Tattayt, tattayin (amd. iksud y 
tattayt) 00 

5. The height of something is the time 
when it is most succeful or intense. 

Aktay, iktayen (amd. y uktay n tewwuri 
nnes) 00 tattayt, tattayin (amd. y tattayt 
n tewwuri nnes) 00 abuylu, ibuyluten 
(amd. abuylu nnes ilkem t sul!)00 
aflujju, ifulujjuten (amd. aflujju nnes 
ilkem t sul!) 00 


6.0f average height. Amjahdi, 
imjahdiyen (amd. argaz igan amjahdi kad 
iga!) 00 

heighten (v.): all (amd. yull atig n ay-Hi 
izzneza)00 ssyli (amd. issyli atig n ay- 
lli izzneza)00 

heir (n.): amkkasu/imkkisi, 

imkkusa/imkkasan (amd. amkkasu n 
tebadutn imzwura nnes) 00 bu-taysi, id 
bu-taysi (amd. ur d-ifel id bu-taysi n 
yat!) 00 

helicopter (n.): taferfarant, tiferfaranin 
(amd. dar-sen taferfarant) 00 
tamferfart, timferfarin (amd. dar-sen 
taferfart)00 mmu-tefarfarin, id mmu- 
tefarfarin (amd. dar-sen taylalat mmu- 
tefrafarin) 00 

heliotrope (n.): tidallin (amd. ar ictta 
tidallin iy ihrec)00 

hell (n.): 

l.In some religions, hell is the place 
where the Devil lives and wicked 
people are punished after they die. 

Arwass (amd. ran arwass!)00 azizen 
(amd. ran azizen!) 00 takat (amd. ran 
takat!) 00 

2.1f you say that something is hell, you 
mean it is very unpleasance. Arwass 
(amd. arwass ad iga yay-ad)00 tagat 
(amd. tagat ad iga may-ad) 00 
hello (inter.): azul (amd. azul! Manikkad 
nn-tegit?)00 ahlal (amd. ahlal ! 
Manikk ad nn-tegit?) 00 
helmet (n.): cmrur, id cmrur (amd. ifulki 
iy ar nn-teggat cmrur nnek)00 tasksust, 
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tisksutin (amd. ifulki wanna itteggan 

tasksut nnes)00 

help: 

^ (v.) 

l.If someone or something helps you, 
they make something easier or better 
for you. Awes (amd. yiwes yyi ar-lliy 
zriy)00 fek afus (amd. ifeka afus i 
ubukad ar-lliy ibbi ayaras)00llil (amd. 
llil ay s tussna nnek! )00 nnil (amd. nnil 
at ay s tussna mum!) 00 bedd/bidd 
(amd. ibidd bedda diney iy fell-as 
nelkem)00 fek/eg 

afus/tiwisi/tallilt/tannilt (amd. fek, eg yyi 
afus ad afey tasarut i ummukris-ad 
nney) 00 amez/y'i afus (amd. umezeyas 
afus ar-lliy iyli)00 eg tiwisi/tiwizi 
(amd. nega asen tewisi/tiwizi ad 
sskcemen ahcmud nnesen) 00 mmulli 
(amd. nemmulli as ay-lliy issjii alim 
nnes...) 00 

2Jf you help yourself to something, you 
serve yourself or take it for yourself. 

Asi (amd. yar asi aynna terit!)00 eg-nn 
afus (amd. yar eg-nn afus s aynna 
terit!)00 

3.1f you can’t help something you 
cannot control it or stop it happening. 

Ur ufiy (amd. ur ufiy ad as ur ttiniy 
asuref!)00 ggammi (amd. ggammiy ad 
as ur ttiniy asuref)00 

S (n.) 

4.Help is the assistance that someone or 
something gives you when you are in 
difficulty or danger. Tiwisi, tiwisiwin 
(amd. nera tiwisi nnun!)00 tiwizi, 


tiwiziwin (amd. nera tiwizi nnun a 
rebbi!)00 tanilt, tinilin (amd. riytanilt 
nnek a g"ma!)00 tallilt, tillilin (amd. 
riy tallit nnek a g"'ma!)00 abeddad, 
ibeddaden (amd. riy ad yyi tilit abedda a 
g"ma!)00 tubedda, tubeddiwin (amd. 
riy k ad yyi tilit tubedda a g"'ma!)00 
tufekka, tufekkiwin n ufus (amd. riy 
tufekka n ufus nnek a g"ma!) 00 talalit, 
tilila (amd. riytilila nnek a rebbi) 00 
helpful (adj.): 

l.If someone is helpful, they help you in 

some way. Ittawsn (amd. iga amddak"'el 
yyi ittawsn) 00 itteniln (amd. igan yan 
umddak"el yyi itteniln bedda!) 00 
ittebddan (amd. iga yan umddawel bedda 
d-i ittebddadn!)00 ittafa yan (amd. 
igan umddak"el ittafa yan iy I 
isyawsa)00yakkan afus (amd. igan yan 
umddak"el bedda yakkan ufus i wanna as 
i yeran) 00 

2.Something is that is helpful makes a 
situation easier or better. Ifulkin/iyudan 
(amd. ha-ti tayawsa ifulkin a rad ig iy 
turit kra n tifawin lli ak nniy)00 iziln 
(amd. as afar iziln i temadunt-ad ur dar-k 
ilia) 00 

helpless (adj.): ikukedn (amd. Imaziyen 
gan bedda agdud ikukedn. Ur ar d-is 
ittebddad yan ka) 00 
hem: 
v (v.) 

l.Turn under and sew the edge of (a 
piece of cloth or clothing). Aim (amd. 
ulm tajllabit nnes) 00 bbi-d (amd. ibbi- 
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d tajllabit nnes ad d-is tegiddi!) 00 bbi- 
d imikk (amd. ibbi-d imikk y tejllabit nnes 
ad d-is tegiddi!) 00 

S (n.) 

2. The edge of a piece of cloth or 
clothing that has been turned under 
and sewn. Allam, allamen (amd. allam 
nnes iggut!) 00 

hemorrhage/haemorrhage (n.): 

awwunzer, iwwunzeren (amd. awwunzer 
iga t y ffin idammen y inxar)00 
tammundi, timmundiwin (amd. 
tammundiwin iy d-ffin idammen y ilawan 
n ufgan) 00 tamzzigest, timzzigas (amd. 
tamzzigest iy d-jfayen idammen y imi n 
kra n yan) 00 

hen (n.): tafullust, tifullusin (amd. 
tafullust-ad ur ar tesdar)00 tabjawt, 
tibjawin (amd. iyres iyat tebjawt)00 
henbane (n.): waylillu, id waylillu (adm. 
is teccit waylillu lliy a fell-ay 
tecihlilt?) 00 

henceforth (adv.): zzey yil-ad (amd. zzey 
yil-ad rad tedduy s tewwuri azal)00 
henhouse (n.): any w er, iny"'eran n 
ifullusen (amd. gguten ifullusen y uny"’er 
n ifullusen) 00 andaru, indura (amd. 
dar-s yan undaru mqqurn)00 asnesi, 
insnesa (amd. ur dar-sen isnesa)00 
tagrurt, tigrurin n ifullusen (amd. dar-s 
tagrurtn ifullusen) 00 tahbut, tihbutin n 
ifullusen (amd. ur dar-s tahbut n 
ifullusen) 00 

her (pron. & adj.): as (amd.fekan as ay- 
lli tern) 00 nettat (amd. muney d Tanirt 
d nettat s ulmuggar) 00 


herb (n.): 

1. Any plant with leaves, seeds, or 
flowers used for flavoring, food, 
medicine, or perfume. Akjuj, ikjujen 
(amd. ur ar ittegga ikjujen i tiremt 
nnes) 00 asafar, isafaren n isnwa (amd. 
ur ar ittegga isafaren n isnwa) 00 
tazyut, tizyutin (amd. ar ictta tazyut) 00 

2. Any seed-bearing plant that does not 
have a woody stem and dies down to 
the ground after flowering. Timyit, 
timyitin (amd. iga akk"' y-id 
timyitin!)00 tuga (amd. iga akk" y-id 
tuga!)00 tazyut, tizyutin (amd. arietta 
tazyutin)00 ag'ias, ig'jasen (amd. ibbi 
ag'jas i izgaren nnes) 00 

herbalist (n.): bi-ikjujen, id bi-ikjujen 
(amd. sey-d kra n uzuknni dar bi- 
ikjujen!) 00 bab n ikjujen, id bab n 
ikjujen (amd. sey-d kra n uzuknni dar bab 
n ikjujen!) 00 
herd: 

^ (n.) 

l.A large group of animals. Tawala, 
tiwaliwin (amd. tawala n izgaren) 00 
tag"zzit, tig"’zzitin (amd. tag"'zzit n 
tehray)00 azawag, izawagen (amd. ig 
akk"' y-id izawagen n izgaren!) 00 
tawrut, tiwrutin (amd. mencekk ad tela 
tewrut-ad n ihray!)00 agettum, 
igettumen (amd. iga akk"' y-id igettumen 
n iraman)00 ahriwal, ihriwalen (amd. 
llan dar-s ihriwalen n ulli)00 turut, 
turutin (amd. turutin n ihray ad d-iwintt 
wallen inu)00 taguzdit, tiguzditin 
(amd. taguzdit n ihray ad dar-s 
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Man)00 azreg, izregan (amd. azreg n 
isan)%% azrag, azragen (amd. azrag n 
isan)00 
S (v.) 

2.1f you herd animals or people 
somewhere, you make them move there 
as a group. Gli (amd. igli ihrayen tines s 
tegemmi)00 awi (amd. yiwi ihrayen 
ivies s tegemmi)00 izwir (amd. izwar i 
izgaren lines s tegemmi)00 
herdsman (n.): amkesa, imkesawen 
(amd. mun-d imkesawen y y-id)% 
here (adv.): 

1. You use ‘here’ to mean the place 
where you are. Yi-d (amd. y-id ay 
My) 00 

2. You use ‘here’ to mean in the place 
mentioned or indicated. Yi-d (amd. ara 
y y-id!) 00 

3. You use ‘here’ to refer to a time or 
situation that is happening now. yil-ad 
(amd. yil-ad ad ilkem uzmez nnek. A wa, 
ttiqqen!) 00 

4. Here and there means several 
different places. Yi-d d y-inn (amd. llan 
medden y y-id d y-inn) 00 

here (adv.): y-i/y-id (amd. ufiy t id y- 
id)00 

here and now (adv.): yil-a/yil-ad (amd. 
riy ayrum yil-ad) 00 
heritage (n.): tay si, taysiwin (amd. toy si 
tamaziyt)00 tiysi, tiysiwin (amd. tiysin 
tussena tamaziyt)00 tukkest, tukkas 
(amd. tukkes 11 tay si n tamaziy)00 
takasit, tikasitin (amd. takasit 11 tussena 
tamaziyt)00 uful, ufulen (amd. uful 11 


tussena tamaziyt)00taraka*, tarakiwin 
(amd. tarak 11 tussena tamaziyt) 00 
tafuli, tifuliwin (amd. tafuli n imzwura 
imaziyen...) 00 

hernia (n.): tamadunt, timudan n temlzit 
(amd. tella g-is temadunt 11 temlzit) 00 
imlzi, imlzan (amd. ilia g-is imlzi y 
uhlig)00 

hero (n.): murran, id murran00 
amurran, imurranen 00 afgras, 
ifgrasen 00 afgrac, ifgracen 00 
amyuy, imayugen 00 

asad, asaden 00 alyuy, ilyuyen00 
heroin (n.): amsduhdu n hirwin (amd. ar 
ictta asmduhdu 11 hirwin) 00 waylillu 
(amd. ar ictta waylillu) 00 
heroine (n.): tamurrant, timurranin00 
tafgrast, tifgrasin 00 tafgract, 
tifgracin 00 tamyuyt, timyuyin 00 
tasadt, tisadin00 talyuyt, tilyuyin00 
hers (pron.): tinnes (amd. fulkintt akk w 
wallen nesentt. Macc tinnes fulkint 
bahra)00 

herself (pron.): nettat nit (amd. terzem 
aggur nettat nit) 00 nettat s ixf/ugayyu 
(amd. nettat s ixf nnes ad irzemn 
aggur) 00 

hesitant (adj.): itterkkakn/ittehriridn 
(amd. argaz ittehriridn ad iga)00 ijlan 
(amd. iga igllin afgan ijlan. Ur issen ma 
rad isker)00 yuddern (amd. argaz 
yuddern ad bedda iga!) 00 itteyagaln 
(amd. argaz itteyagaln ad iga. Ur jju 
issen ma rad isker) 00 ur issen ma rad 
ittuskar/isker (amd. afgan ur issen ma rad 
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ittuskcir ad iga!) 00 mu nxabbaln 
ifalan/te yawsiwin (amd. iga argaz mu 
nxabbalentt te yawsiwin) 00 
hesitate (v.): kaki (amd. a wa ad ur 
tekakit!)00 rkkek (amd. ad ur 
terkkakt!)00 smklulluy (amd. ad ka ur 
tsmklulluyt!)00 urri tiy w rdin/darat 
(amd. a wa ad ur tturruyt liy"rdin!) 00 
heterosexual (adj.): (for man)/?«- 
temyarin (amd. iga bu-temyarin)00 
andfur/imiri n temyarin/tewtmin (amd. 
iga andfur n tewtmin) 00 (for woman) 
mmi/mmu-irgazen (amd. tega mmu- 
irgazen) 00 tandfurt/timirit n 
irgazen/iwtmen (amd. tega tandfurt n 
iwtmen) 00 

hi (interj.): azul (amd. azul, manikk ad 
nn-tegam?)00 ahlal (amd. ahlal a 
g"ma!) 00 

hiccup/hiccough (n.): tahuttut, tihuttutin 
(amd. tella g-is tehuttut)00 tashattayt 
(amd. tella g-is teshattayt)00 

hide (v.): 

l.If you hide something, you put it 
where it cannot be seen, or you prevent 
it from. Hdu (amd. hdu iqqariden 
nnek!)00 hbu (amd. ihba iqqariden 
nnes)00 ssanef (amd. is tessunft kra 
iqqariden?)00ssentel (amd. iwi-d akk w 
udm ma issentel ul)00 add (amd. yar 
tuddem i tesura n Ugadir, tag'im ad ten 
fekem i yan)00 rges/rkes (amd. rges y 
ddu waddag)00 ssrges/sskres (amd. 
isskres tiyawsiwin nnes)00 ffer (amd. 


ffereykra n uqqarid) 00 hcu (amd. mani 
y nn-tehcit arraten Hi nu?)00 
2Jf you hide, you go somewhere where 
you cannot easily be seen or found. 

Hdu (amd. mani y nn-ihda?)00 hbu 
(amd. mani y nn-ihba?)00 ntel (amd. 
mani y nn-intel?)00 rges/rkes (amd. 
mani y nn-irkes ?) 00 ffer (amd. mani y 
nn-ijfer?)00 anef (amd. yunef y ddu 
targant)00 lyes (amd. ilyes y yan ddu 
usulil)00 

hide-and-seek (n.): haba (amd. ar 
ttehdaren tazzanin haba) 00 tufra (amd. 
ar ttehdaren tufra) 00 tigrest (amd. ar 
ttehdaren tigrest) 00 timrg w s (amd. ar 
ttehdaren timrg"s) 00 
hideaway (n.): antal, intalen (amd. ur 
dar-s ilia untal)00 tunef tunefin (amd. 
ur dar-s tella tunef) 00 asntel, isntal 
(amd. ur dar-s asntel ura yat!)00 
ahbaynuc, ihbaynac (amd. ur dar-s 
ahbaynuc ma y ittehdu kra)00 
ahdayc, ihdaycen (amd. ur dar-s kra n 
uhdayc!)00ahbayc, ihbaycen (amd. ur 
dar-s kra n uhbayc!)00 tudrigt, 
tudrigin (amd. ur dar-s kra n 
tudrigt!) 00 

hideous (adj.): ieifn (amd. argaz 
ii'ifn) 00 ix w cen (amd. argaz 
ix w cenn)00 ix w cenn (amd. yat tefruxt 
ix w cenn)00 igan ax w ccan/ansrif (amd. 
yan urgaz igan ax w ccan)00 igan bu- 
ugnfur/uqqammu (amd. argaz igan igan 
bu-ugnfur) 00 
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hideout (n.): antal, intalen (amd. ur dar- 
s ilia unted) 00 tunef tunefin (amd. ur 
dar-s tella tunef) 00 asntel, isntal (amd. 
ur dar-s asntel ura yat!) 00 ahbaynuc, 
ihbaynac (amd. ur dar-s ahbaynuc ma y 
ittehdu kra)00 ahdayc, ihdaycen 
(amd. ur dar-s kra n uhdayc!)00 
ahbayc, ihbaycen (amd. ur dar-s kra n 
uhbayc!)00 tudrigt, tudrigin (amd. ur 
dar-s kra n tudrigt!) 00 ahdu, ihduten 
(amd. ur issen yan ahdu nnes)00 ahbu, 
ihbuten (amd. ur issen yan ahbu 
tines) 00 

hiding (n.): ahbbu, ihbbuten (amd. ahbbu 
n issyafaten) 00 ahddu, ihdduten (amd. 
ahddu n issyafaten)00 addal, addalen 
(amd. addalen n issyafaten)00 
lark"sa/targ"sa, tirk w siwin/tig w siwin 
(amd. tark w sa n issyafaten)00 
hiding place (n.): antal, intalen (amd. ur 
dar-s ilia untal) 00 tunef tunefin (amd. 
ur dar-s tella tunef)00 asntel, isntal 
(amd. ur dar-s asntel ura yat!) 00 
ahbaynuc, ihbaynac (amd. ur dar-s 
ahbaynuc ma y ittehdu kra)00 
ahdayc, ihdaycen (amd. ur dar-s kra n 
uhdayc!) 00 ahbayc, ihbaycen (amd. ur 
dar-s kra n uhbayc!)00 tudrigt, 
tudrigin (amd. ur dar-s kra n 
tudrigt!) 00 
high: 

S (adj. & adv.) 

l.Tall or a long way above the ground. 

Yattuyn (amd. ig"hrban yattuyen n 
Ugadir...)00 iylin (amd. iy"rban iylin 


n Ugadir...)00 nn-ifsan ignna (amd. 
argaz nn-ifsan y ignna) 00 s ignna 
(amd. iffayer/iffayer s ignna)00 nn- 
illan y ignna (amd. idraren nn-illan y 
ignna) 00 lan tidcli (amd. argaz ilan 
tiddi)00 

2. Great in degree, quantity, or 
intensity. Iggutn (amd. ijawwan 
igguten)00 yattuyn (amd. atigen 
yattuyen ad ay illan)00 iylin (amd. 
atigen iylin ad day ilia y ssuqq)00 igan 
fuffu (amd. atigen gan day fuffu y ass- 
ad)00ila tiddi (amd. ag w ddim ilan tiddi 
iggutn) 00 

S (adj.) 

3. You use ‘high’ to talk about how 
much something measures from the 
bottom to the top. y tattuyt (amd. agjdi 
ilan y tattuyt krad id mitru)00 

4. Something that is high is towards the 
top of a scale of importance or quality. 
Akk" ifulkin (amd. akal nney iga tayawsa 
Hi akk"' dar-ney ifulkin) 00 

* (n.) 

5. A high point or level. Tattayt/tattuyt 
(amd. atig ilkem tattuyt yadn) 00 
high fashion (n.): tigni yattuyn (amd. 
tigni yattuyn tella y tessast ussan- 
ad)00 

high tide (n.): asmar, iemaren (amd. ilia 
uemar yil-ad)00 tawant, tawanin n ill 
(amd. tella tawant n ill) 00 taruri, 
tiruriwin n ill (amd. tella taruri n ill) 00 
aylay, aylayen n waman (amd. ilia uylay 
n waman) 00 
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highlander (n.): abudrar, ibudraren 
(amd. Actuken gan akk" ibudraren acku is 
dkagg"izen yudrar)00 

highlight: 
v (v.) 

l.If you highlight a point or problem, 
you draw attention to it. Ger-nn tifawt 
(amd. iger-nn bahra tifawt f ummukris n 
waman)00 rar-d adwal n kra (amd. 
irur-d adwal n medden f ummukris n 
waman) 00 rar-d tifawt f (amd. irur-d 
mencekk tifawt f ummukris n 
waman) 00 ata (amd. ittata bahra f 
ummukris n waman lli isawel y 
medden) 00 bedd/bidd (amd. ibedd 
bahra f ummukris n waman) 00 sawel 
mad iggutn (amd. isawel mad iggutn f 
ummurkis n waman) 00 matel (amd. 
matel bahra f ummukris n waman) 00 
fek tizi/atig (amd. ifeka bahra tizi i 
ummukris n waman) 00 all uggug (amd. 
yull bahra uggug i ummukris n 
waman) 00 
y (pi. n.) 

2.The highlights of an event are the 
most exciting or interesting parts of it. 

Tasga, tisgg"'in ifulkin00 tizi, tiziwin 
ifulkin 00 agzzum, ig"zman ifulkin 00 
ammu, immuten ifulkin 00 amu, imuten 
ifulkin 00 ili, ilan ifulkin 00 amur, 
imuren ifulkin00 tayamt, tayamin 
ifulkin 00 

highly (adv.): bahra (amd. is sen bahra 
mad iggutn n teyawsa) 00 hawla (amd. 


issen hawla mad iggutn n 
teyawsiwin) 00 

hight street (n.): tasukt 

imqqurn/mqqurn/ixatern (amd. ikka 
tasukt imqqurn!) 00 
highway (n.): ayaras n tefssi/tewada, 
zzreb/tazzela (amd. ikka ayaras n 
tewada)00 ayaras ifssusn/izrebn/ 
ittazzaln (amd. ikka ayaras ifssusn)00 
abrid yattuyn, ibriden yattuyen (amd. 
ikka ayaras yattuyn) 00 ayaras, 
iyarasen igaddan/yuydn/inmalan (amd. 
ikka ayaras igaddan)00 
hijab (n.): zzif, id zzif (amd. ar telessa 
zzif)00 addal, addalen (amd. ar telessa 
addal nnes)00 aebruq, iebruqen (amd. 
ar nn-tegga aebruq nnes)00 aynbur, 
iynburen (amd. tut aynbur) 00 afaggu, 
ifugga (amd. telesa afaggu) 00 afawwu, 
ifuwwa (amd. telesa afawwu) 00 
aknbuc, iknbucen (amd.tega aknbuc i 
ugayyu nnes)00 

hilarious (adj.): isadsan (amd. yan usaru 
isadsan)00 iskarn tadsa (amd. yan 
usaru iskarn tadsa) 00 
hill (n.) : tawrirt, tiwririn (amd. yuwn i 
twerirt)00 amadel, imudal (amd. iyli d 
umadel)00 takuyt, tikyin/tikuyin (amd. 
izde yf iggi n yat takuyt) 00 tafat, tafatin 
(amd. tigemmi nnes tellafyat tafat) 00 
igiliz, igilizen (amd. tigemmi nnes tellaf 
yan igiliz) 00 anfa, anfaten (amd. isker 
tigemmi f yan wanfa)00 tadrart, 
tidrarin (amd. isker tigemmi f yat 
tadrart) 00 iyil, iyallen (amd. isker 
tigemmi f yan iyil ilan imikk)00aridan, 
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iridanen (amd. iga y-id iridanen!)00 
tasawnt, tisawnin (amd. iyli d 
tasawnt)00 atwant, itwantin (amd. iyli 
d utwant)00 azilal, izilalen (amd. iyli s 
uzilal)00 tawqart, tiwqarin (amd. iga 
akk"' y-id tiwqarin!) 00 
hillbilly (adj.): abujad, ibujaden (amd. 
kra n ubujad ad iga!) 00 abujadi, 
ibujadiyen (amd. kra n ubujadi ad 
iga!) 00 ajwayyan, ijwayyanen (amd. 
kad ujwayyan kad urgaz-ad!)00 
hillside (n.): amadel, imudal (amd. ikka- 
d amadel-ad) 00 tadawt, tadawin (amd. 
ikka-d tadawt-ad n udrar)00 tasga, 
tisgg"in (amd. ikka-d tasga-ad n 
udrar)00 

him (pron.): as (amd. ira ad as 
teyert) 00 
himself (pron.): 

1. You use ‘himself’ to refer to a man, 
boy, or male animal that has already 
been mentioned. Netta/nettan nit (amd. 
irzem aggur nettat nit) 00 netta/nettan s 
ixf/ugayyu nnes (amd. netta s ixfnnes ad 
irzemn aggur) 00 

2. You use ‘himself’ to emphasize ‘he’. 

Nettan/netta nit (amd. inna yyi netta nit 
masdd is rad d ur yack) 00 netta/nettan 
s ixf/ugayyu (amd. inna yyi netta s ixfnnes 
masdd is rad d ur yack) 00 
hinge (n.): talmzigrat, tilmzigratin (amd. 
rezantt telmzigratin i teggurt) 00 awur, 
iwurzan (amd. aggur ar t ittamez wawurz 
nnes) 00 
hinder (v.): 


1. To be or get in the way of. Bedel y 
u yarns (amd. ibedda as y uyaras yag'i 
ad tyajj ad izri)00 

2. To obstruct or delay the progress of. 

Amez (amd. yumez ar-lli yyi tezri 
tizi) 00 Y'i (amd. iy'i yyi ar-lli yyi tezri 
tizi) 00 hjjer (amd. ihjjer yyi ar-lli y 
yyi tezri tizi) 00 del (amd. ittel yyi ar¬ 
id) 00 sbedd (amd. isbedd yyi menckk n 
tizi!)00bedd yuyaras (amd. ibedda as 
yuyaras n tenflit)00kref (amd. ikrefay 
s gar tawwuri Hi ay isker) 00 
hindrance (n.): ammukris, immkurisen 
(amd. ammukris nnes icqcja bahra!) 00 
asa, asawen (amd. tega akk w tudert nnes 
asawen!)00 askref iskraf (amd. tega 
akk"’ tudert iskraf!) 00 
Hindu/Hindus: 

^ (n.) 

1. A person who believes in the Indian 
religion of Hinduism. Ahindu (amd. iga 
ahindu)00 ahindus (mad. iga 
ahindus)00 

S (adj.) 

2. Belonging or relating to Hinduism. N 

tehindut/tehindust (amd. afakan n 

tehindut af zriiy)00 igan win 

tehindut/tehindust (amd. win tehindust ad 

iga ufakan-adfnezrii)00 

hinny (n.): acnid, icnad (amd. iseya-d 

yan ucnid ifulki bedira!) 00 

hint: 

^ (n.) 

l.An indirect suggestion. Taytti s 
usmmaqqel (amd. taytti s usmmaqqel lli 
isker ur tt issen yan) 00 taytti s wawal 
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(amd. taytti s wawal Hi isker ur tt issen 
yan) 00 

2. A helpful piece of advice. Anza, 
anziwen (amd. anza Hi nufa ad ay yiwin 
ar-lliy numez imneyi)00 tamater, 
timitar/timatarin (amd. tamatert n 
idammen ad ay yiwin ar Hi neyiw 
imneyi) 00 

y (v.) 

3. You hint that something is the case, 
you suggest it indirectly. Ut-nn s wawal 
(amd. mencekk ad ikka ar nn-ikkat s 
wawal ur as ifrek yan ka)00 ut-nn s 
usmmaqqel (amd. mencekk ad nn-ikkat s 
usmmaqqel, macc ur ifrek yan) 00 

hip (n.) : amsel/amslu, imselan (amd. ar 
ismussu imselan nnes)00 ag"rru/agrru, 
ig"rra (amd. ar tesmussu ig"rra 
nnes)00 
hire: 

v (v.) 

l.If you hire something, you pay money 
to use it for a period of time, yfer (amd. 
iy as teyfert ay da nnek, rad ak yawi)00 
amez (amd. ha-ti umezey yat tehanut y 
uzig"'ez n Tekida)00 
2.1f you hire someone, you pay them to 
do a job for you. Swwuri/sgguri (amd. 
sgguriy t y dar-i ad yyi isker kra 
teyawsiwin)00 skkcem i/s tewwuri 
(amd. skkccemey t i tewwuri dar 
g"ma)00 

^ (n.) 

3.Something that is for hire is available 
for people to hire, i uyfer/ussyfer (amd. 
tigemmi-ad tega i uyfer) 00 


his (adj. & pron.): nnes (amd. ar ijllu tizi 
nnes y ur d yat) 00 nnes (amd. izera 
amddak w el nnes) 00 
historical (adj.): 

l.Occuring in the past, or relating to 
the study of the past. N umzruy (amd. 
izrruyen n umzruy ay-ad) 00 win/tin 
umzruy (amd. tin umzruy ad tega tanfult- 
ad)00 

2.Describing or representing the past. 

N umzruy (amd. ungal n umzruy) 00 
win umzruy (amd. win umzruy ad iga 
ungal-ad) 00 
history (n.): 

1. History is the study of the past. 

Amzruy, imzruyen (amd. amzruy nney 
iyzzif)00 

2. The history of a person, place, or 
subject is the set of fact that are known 
about them. Amzruy, imzruyen (amd. 
amzruy nnes d temadunt ittussan)00 

hit: 

^ (v.) 

l.If you hit someone or something, you 
strike them with a lot of force, using 
your hand or an object held in your 
hand. Ut (amd. yut takurtt s ugayyu)00 
ut (amd. ut angg"u nnes s ufus)00 ekk- 
nn dar kra (amd. ikka-nn dar-s s 
ufus)00fek s ufus (amd. ifeka as s ufus 
ar-lliy 1 isres f lmutt)00 syruc (amd. 
ibulisen ar syrucen medden y 
temazirt)00 ekk (amd. ar nn dar-s 
ittekka ar-lliy t isres f Imutt) 00 hmmes 
(amd. tehmmest ma-s ar-lliy ka)00 eg 
afus (amd. rad gik gey afus inu)00 eg 
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ayruc/akuray/tay"da... (amd. ibulisen ar 
akkan i medden yar ayurc...)00 
sndbb w ek (amd. ar bedda isndbb"uk 
tarwa nnes) 00 eg akuray/tayllabt 
(amd. iga tajblabt i tarwa nnes) 00 srut 
(amd. ar t isrwat ay-lliy ka!)00 kkes 
yan ukuray (amd. ikkes g-is yan 
ukuray) 00 y"i/amez (amd. yumez t 
uqqryal igllin!)00 

2.When a moving object hits another 
object, it strikes it with a lot of force. Ut 

(amd. tut taylalt adrar tebbaqqi nit) 00 
ffey (amd. teffey taylalt y ug"ddimn 
World Trade Center)00 
3Jf something hits a person, place, or 
thing, it affects them badly. Hawel 
(amd. ihawel usmmid i wargan)00gger 
(amd. igger usmmid i temitac)00 ekk- 
nn dar (amd. asmdudi n wakal n 1960 
ikka-nn dar Ugadir)00 bbjer (amd. is 
akk" ibjjer wadu tibhirt nnes)00 

S (n.) 

4.A reconrd, play, or film that is very 
popular and succeful. Taklluyt (amd. 
asaru n Dda Hmad isker taklluyt) 00 
hit on (v.): sqqer (amd. mencekk ad kkan 
ar tesqqaren fadd ad tahelen) 00 mdikir 
(amd. ar ttemdikiren)00 zllel (amd. ar 
ittezellal tifrxin)00 eg azllal (amd. iga 
azllal n tefrxin)00 sker tasqqart (amd. 
ar iskar tasqqart d tefrxin)00 
hitch up (v.): qqen (amd. iqqen i teyyuga 
nnes ad ikkrez)00 

hitchhike (v.): all afus (amd. ar ittal afus 
id bu-ttamubilin ar-lliy awttas nnes) 00 


HIV (n.): 

l.HIV is a virus that reduces people’s 
resistance to illness and can cause 

AIDS. Tuddera/tajlawt/tajlut n temlli 
ittuttafn (amd. tella g-is tuddera n 
temlli) 00 ufuy n temlli (amd. ilia g-is 
ufuy n temlli) 00 

2.1f someone is HIV positive, they are 
infected with wih HIV. Amadun yufan y 
tuddera/tajlut/tajlawt n temlli ittilin 
(amd. iga amadun yufan) 00 
3. If they are negative, they are not 
infected with HIV. Amadun ichan y 
tuddera n temlli ittilin (amd. iga amadun 
ichan) 00 

hive (n.): ag"lif ig'iifen (amd. llan y-id 
ig"’lifen)00 anfrad, infraden (amd. llan 
y-id infraden) 00 aderdur, iderduren 
(amd. ilia y-id yan uderdur 
mqqurn!) 00 asali, isaliyen (amd. ilia y- 
id yan ussali bahra mqqurn!) 00 
taddart, taddarin n ug w lif (amd. ggutentt 
taddarin n ig"lifen) 00 allay, allayen 
(amd. allay n tezzwa)00 
hoard: 

^ (v.) 

1. To keep hidden or private. Ajj (amd. 
ujjiy mad iggutn n tizi)00 fel (amd. 
feley as mad iggutn n idrimen)00 zli 
(amd. zliy as kra n indrimen)00 Ssinef 
(amd. ssinefey ukan kra n idrimen ad isey 
amubil)00 smun (amd. ismun ukna kra 
n idrimen ad isey amubil)00 hbu/hdu 
(amd. hdu kra idrimen ad teseyt 
amubil!)00 sker tidmesiwin (amd. ar 
ikser tidmesiwin ad isker tigemmi)00 
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sker ammaz, ammazen n ufus (amd. isker 
ammazen n ufus ad issyli tigemmi 
nnes) 00 eg y tama nnek (amd. eg y 
tama nnek imikk-ad n iqqariden!)00 
amez afus (amd. yumez afus lines 
mencekk ay-ad!) 00 hader (amd. ihader 
imikkn idrimen!) 00 dines (amd. idmes 
imikk n idrimen) 00 awd (amd. yuwd 
imikk n idrimen!) 00 sres (amd. isres 
kra n idrimen ar-kiy)00 

S (n.) 

2. A hidden fund or supply stored for 
future use; a cache. Asmun, 
ismunen00 ihidran00 assinef 
issinefen 00 ahbu, ihbuten 00 ahddu, 
ihdduten 00 ahttu, ihttuten 00 
tadmesa, tidmesiwin 00 ammaz, 
ammazen 00 

hoarfrost (n.): uyris, iyrisen (amd. iggut 
uyris)00 agris, igrisen (amd. ilia ugris 
y ass-ad) 00 aman qqurnin (amd. llan 
waman qqurnin y ass-ad) 00 
hoarse (adj.): igurzan (amd. medden 
igurzan)00y ilia ugurzu (amd. medden 
y ilia ugurzu) 00 

hoarsen (v.): gurzu (amd. gurziy lliy d- 
kkiy tamyera) 00 ili agurzu (amd. ilia g- 
is uguruz lliy d-ikka tamyera) 00 
hoarseness (n.): agurzu, igurzuten (amd. 
ilia g-is ugurzu) 00 
hoax (n.): askirkis, iskrkisen (amd. may- 
ad iga yar iskrkisen) 00 ax"mmir, 
ix"'mmiren (amd. ix"'mmiren ka-y- 
ad!)00 tatnnazt, titnnazin (amd. 
tatnnazt ka-y-ad!) 00 


hobble (n.): askref, iskraf (amd. iga as 
askref ad ur irur)00 cckal, id cckal 
(amd. iga as cckal ad as ur irur)00 
toyffart, tiyffarin (amd. iga as toyffart ad 
as ur irur)00 amawwus, imawwusen 
(amd. iga as yan umawwus nit 
idusn!)00abra, abraten (amd. iga i 
uram nnes abra ad ur irur) 00 afskar, 
ifskaren (amd. iga i uyyul nnes afskar ad 
ur irur) 00 

hobo (n.): acrnkar, icmkaren (amd. llan 
y-id icmkaren) 00 ahdddawi, 
ihddawiyen (amd. llan y-id 
ihddawiyen)00 bi-idrbalen, id bi- 
idrbalen (amd. llan y-id id bi- 
idrbalen) 00 bi-insrifen, id bi-insrifen 
(amd. ilia y-id yan bi-insrifen!) 00 
hobby (n.): nney-tizi, id nney-tizi00 
taramsut, tirumsa00 zzri-tizi, id zzri- 
tizi00 tasalat, tisalatin00 tawwuri, 
tiwwuriwin 00 tagguri, tigguriwin 00 
tawwayt, tawwayin00 tayuni, 
tiyuniwin 00 

hockey (n.): tacagayt, ticagayin (amd. ar 

itturar tacagayt) 00 tawjja, tiwjjiwin 

(amd. ar itturar tawjja) 00 

hoe (n.): amadir, imadiren (amd. radyyi 

ixissi yan umadir iy rad ssway)00 

ajrraf ijrrafen (amd. isak as ajrrafi y- 

id)00 

hoeing (n.): tawkkast, tiwkkasin n uwsay 
(amd. tawkkast n uwsay ay ttyiwi ussan- 
ad) 00 aw say, awsayen (amd. aw say ay 
ttyiwi ussan-ad)00 

hold: 


596 


^ (v.) 

l.When you hold something, you carry 
or support it, using your hands and 
arms. Amez (amd. yumez t sul!) 00 y"i 
(amd. iy w i t sul!) 00 cbber (amd. icbber 
g-is)00 eg ifassen(amd. iga as ifassen 
ar-lliy as lyres) 00 yummec/y"'mmec 
(amd. iy"mmec g-is yag w i ad as 
irzem) 00 Iqqef (amd. Huh as nn takurtt 
ilqqef nit) 00 mkken (amd. imkken g-is 
ar-lliy imikk ad immet)00 
2Jf you hold something in a particular 
position, you keep it in that position. 
Amez (amd. yumez as aggur ar-lliy 
tezri)00 y"i (amd. iy"i as aggur ar-lliy 
tezri)00 

3.1f something holds a particular 
amount, it can contain that amount. Asi 

(amd. yusi mrwatt n teyrarin)00 amu 
(amd. yuma mrawtt n teyrarin)00 

4.‘Hold’ often means the same as 
‘have’. Ili (amd. iswingimen Hi ila 
fulkin) 00 

5.1f you hold someone responsible for 
something, you consider that they are 
responsible for it. Eg d (amd. iga t d 
umasay n ubkkad lli ittuskarn)00 
6.1f someone asks you to hold when you 
are speaking one the telephone, they 
want you to wait for a short time. Qqel 
(amd. qqel i Rebbi ar kiy k d-siggiley 
argaz lli terit)00 sagg w em (amd. 
sagg w em ar kiy k d-siggiley argaz lli 
terit)00 

7.1f you are held in a place, you are 
kept there as a prisoner. Amez. (amd. 


itteyamaz y uyzu n Ayt-Mllul)00 y w i 
(amd. ittey"i y uyzu y Ayt-Mllul)00 
y (n.) 

8.Your hold on something is the fact 
that you are holding it. Ammaz, 
ammazen (amd. irzem i wammaz nnes n 
ukuray)00 ay "ay, ay w ayen (amd. irzem 
i way "ay n ukuray)00 
9.1f someone or something has a hold 
over you, they have power or influence 
over you. Ili y ddu ufus/tillawt (amd. ila 
y ddu ufus nnes mad iggutn n 
medden)00 eg y ufus/ddu ufus (amd. 
iga akk w ayt-ma-s y ufus nnes) 00 
lO.If you grab hold of something or 
catch hold of it, you close your hand 
tighly around it. Afus (amd. qqen afus f 
iziker)00 afus (amd. y"i/amez iziker s 
ufus) 00 

ll.If you get hold of someone or 
something, you manage to get them or 
find them. Tafat, tafatin (amd. tafat n 
uzzalen icqqa bahra)00 tilit/tillawt, 
tilitin/tillawin (amd. tilit n wakal-ad rad 
tiri mad iggutn n idrimen)00 tuttefa, 
tuttefiwin (amd. tuttefa n wakal rad irim 
ad iggutn n idrimen)00 
hold on (v.): 

l.If you hold on to something, you keep 
your hand firmly round it. Amez (amd. 
yumez t sul!) 00 y"i (amd. iy"i t 
sul!) 00 cbber (amd. icbber g-is) 00 
eg ifassen(amd. iga as ifassen ar-lliy as 
iyres)00 

2.1f you hold on to something, you keep 
it and prevent other people from 
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getting it. Amez (amd. yumez y 
tenbadt)00 y w i (amd. i y"i y 
tenbadt)00 cbber (amd. icbber y 
tenbadt)00 eg ifassen (amd. iga ifassen 
y tenbadt)00 ssdus (amd. issdus 
as!) 00 

3Jf someone asks you to hold on, they 
want you to wait for a short time. Qqel 
(amd. qqel ar kiy d-urriy!)00 sagg"'em 
(amd. isagg"'em ar-lliy d-urriy)00 
bedd/bidd (amd. beddey ar kiy d- 
urriy) 00 cuwwer (amd. icuwwer ar kiy 
d-urriy)00 

hold sb up (v.): y"i (amd. iy"i yyi ay-lliy 
ka!)00 amez (amd. yumez yyi ay-lliy 
ka!)00 smatel (amd. ismatel yyi ay-lliy 
ka!)00 hjjer (amd. ihjjer ay-lliy 
ka!) 00 

hold upwards (v.): all (amd. yull ibrdan 
linesssyli (amd. issyli ibrdan s 
ufella)®% 
holder (n.): 

1. A person who holds something. 

Amttef, imttefen (amd. amttef n wakal 
iggutn)00imili, imiliten (amd. imili n 
wakal-ad ad iga) 00 bu, id bu (amd. id 
bu-wakal iggutn)00 bab, id bab n 
(amd. id bab n wakal ad gan)00 

2. A device or implement for holding 
something. Tacckart, ticckarin (amd. iga 
tumzin y tecckart nnes)00 tagddut, 
tigddutin (amd. tagddut n 
tessgnatin)00 tag"'mamt, tig"mamin 
(amd. iga arraten tines y teg"’mamin) 00 
tifest, tigfas (amd. iga tazult y 


tigfest)00 takafut, tikufa (amd. iga 
infulen Hi dar-s y yat tekafut) 00 tatert, 
titar (amd. iga ijnwi y tatert nnes)00 
jjwa, id jjwa (amd. iga as jjwa lines) 00 
ajway, ijwayen (amd. iga as ajway 

hole (n.): acnbbi, icnbbiyen00 
tabukkut, tibukkutin 00 tag"bbayt, 
tig"bbayin 00 tiggit, 

tiggitin/tiggay 00 taqqat, taqqatin00 
tifrit, tifritin00 asksel, isksal00 
agujdi, igujdiyen 00 tagudit, 
tigudiwin00 azayez, izuyaz 00 
ag'jdi, ig"jdiyen 00 aquji, iqujiyen 00 
acttir, icttiren (pej.)00 
holiday (n.): 

1. A period of time spent away from 
home for pleasure. Askkuyes, 
iskkuysen/iskkuyusen (amd. llan y 
uskkuyes)00 igiwer, igiwiren (amd. 
llan y igiwer) 00 iyimi, iyimiyen (amd. 
llan y iyimi) 00 tigga (amd. ddan s 
tigga)00 tannurzemt, tinnurzemin 
(amd. idda s tannurzemt tines) 00 
tannurzemt, tinnurzemin (amd. ilia y 
tennurzemt ussan-ad)00 

2. A day when people do not go to work 
or school because of a national festival. 
Tigga (amd. tigga n tefaska)00 
tannurzemt, tinnurzemin (amd. ass-ad iga 
win tannurzemt) 00 askkuyes, iskkuysen 
(amd. ilia dar-ney yan wass n 
uskkuyes)00 igiwer, igiweren (amd. 
ilia dar-ney yan wass n igiwer) 00 
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3.Holiday cottage. Tasg"ant, tisg w anin 
(amd. ig'in y yat tesg"anl) 00 asg"en, 
isg"enen (amd. ig"in yyan itsg"en) 00 

hollow (adj.): 

l.Something that is hollow has a hole or 
space inside it. Ibgan/igban (amd. 
ayanim ibgan)00 ix w an (amd. ayanim 
ix"'an)00 ixruran (amd. yan usyar 
ixruran)00 y isud/ittesud wadu (amd. 
ayanim y ittesud wadu) 00 ixruccan 
(amd. takurayt ixruccan) 00 ixruran 
(amd. tayawsa ixruran) 00 ilan/igan 
agddu (amd. ayanim ila agddu)00 
2.A statement or situation that is 
hollow has no real value or worth. Ur 
igan yat (amd. azzddu ur igan yat) 00 ur 
issiheln yan (amd. azzud ur issiheln 
yat) 00 ur iswan yat/walu/kkitt /tazalimt 
(amd. awal ur iswan kkitt)00 war atig 
(amd. azddu nnes iga war atig) 00 ur 
ilan atig (amd. azddu nnes ur ila 
atig) 00 

holster (n.): tatert, titar (amd. iga ijnwi y 
tatert nnes) 00 jjwa, id jjwa (amd. iga 
as jjwa nnes) 00 ajway, ijwayen (amd. 
iga as ajway nnes) 00 

holy (adj.): 

l.Something that is holy relats to God 
or to a particular religion. Ilan tagat 
(amd. ammel ilan tagat ad tega tesga- 
ad)00 ag w rram (amd. akal nney iga 
ag"rram. Wanna t inn-ilkemn ar t tekkat 
tagat) 00 igan ag"rram (amd. akal igan 
ag w rram ad iga y-id. Ad t inn jju ur 
telkemt!) 00 


2. Someone who is holy is religious and 
heads a pure and good life. Ag"rram 
(amd. argaz ad iga ag"’rram)00 ilan 
tagat (amd. argaz ilan tagat ad iga wwa- 
d)00 igan ag"'rram (amd. argaz igan 
ag w rram) 00 

holy man (n.): ag"'rram, ig"rrumen (amd. 
had adrbuz n ug w rram ay-ann!)00 

home (n.): 

l.Your home is the house or flat where 
you live. Tigemmi, tig"’mma (amd. urdar- 
s tigemmi) 00 taddart, taddarin (amd. 
ur dar-s taddart) 00 ahmmas, 
ihmmasen (amd. ur dar-s ahmmas) 00 
tazduyt, tizduyin (amd. ur dar-s tazduyt 
nnes)00 2.Your home is the place 
or country where you live or feel that 
you belong. Dar (amd. dar-ney ifulki 
bahra)00 tamazirt (amd. azru n 
temazirt as issaqqlay yan tigemmi 
nnes) 00 

3. A building in which elderly or ill 
people live and receive care. Tigemmi, 
tig w mma n imedar 00 

homeless (n.): war tigemmi (amd. ifeka 
Rebbi id war tig"mma y temazirt-ad) 00 
homesickness (n.): amareg, imurig 
(amd. ilia g-is umureg n temazirt 
nnes) 00 tayufi, tiyufiwin (amd. tella g- 
is teyufi n temazirt nnes) 00 
homestead (n.): tigemmi, tig"mma n 
temazirt (amd. ittaf yat tegemmi y 
temazirt) 00 
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homework (n.): tawwuri, tiwwuriwin n 
tegemmi 00 tagguri, tigguriwin n 
tegemmi 00 

homicide (n.): iniyi, inayan (amd. izillid 
isker inayan igguten)00 
homosexual (adj. & n.): ahzmrud, 
ihzmruden (amd. iga ahezmrud) 
(pej.)00 azaml, izamalen (amd. iga 
azaml) (pej.)00 amggan, imgganen 
(amd. iga amggan) (pe,j.)00 ahssas, 
ihssasen (amd. iga ahssas) (pej.)00 
zzamel, izzamel (amd. zzamel ad iga) 
(pej.)00 zzaqquf, id zzqquf (amd. 
zzqquf ad iga!) (pe\.)00 bu-tezamlit 
(amd. argaz ign bu-tezamlit) (pej.)00 
Imred, id Imred (amd. iga Imred) 

(pej.)®® 

homosexuality (n.): tahssast, tihssasin 
(amd. tella g-isen tehssaast)00 
tazamlit, tizamlitin (amd. teggut g-isen 
tezamlit!)00 tahzmrudt, tihzmrudin 
(amd. tahzmrudt tega askkred y km n 
temizar)00 

honest (adj.): ittuflasn (amd. argaz 
ittuflasn ad iga!) 00 ilan taflest (amd. 
argaz ilan taflest ad iga y temazirt- 
ad!)00 igan ag"mmam/agmmam (amd. 
argaz igan ag"mmam ad iga!) 00 bu- 
uyaras yuyden (amd. iga bu-uyaras 
yuyden)00 bu-uyaras (amd. iga bu- 
uyaras) 00 igan ayaras-agahras (amd. 
iga agahras-ayaras)00 bu-teyudi 
(amd. iga bu-teyudi) 00 amayud/amayd 
(amd. iga amayud) 00 yuydn (amd. iga 
argaz yuydn)00 ikkan ayaras (amd. iga 


argaz ikkan ayaras) 00 ittemunan d 
uyaras (amd. iga argaz ittemunan d 
uyaras)00 igan nnican (amd. argaz 
igan nnican) 00 iksudn Rebbi (amd. iga 
argaz iksudn Rebbi) 00 ittuflasn (amd. 
argaz ittuflasn) 00 igan anflus (amd. 
argaz igan anflus) 00 
honesty (n.): tayudi, tiyudiwin (amd. 
tayudi tega tinnes) 00 ayaras, iyarasen 
(amd. ifulki bedda uyaras iy d-is imun 
yan ) 00 
honey (n.): 

1.A sweet substance. Tamment (amd. 
wanna iran tamment iqqan-d ad izzider i 
isuqqas n tezzwa)00 
2.Sweetheart; dear. Winu (amd. mani y 
tellit a win-nu ad d-ik muney?)00 
tiwallin (amd. ma za kem a tiwallin 
inu?)00 asmun (amd. man za nn a 
asmun)00 imiri/amaray (amd. man za 
nn a imiri nu?)00 amddak w el (amd. 
amddak"el inu uryyi sul issen)00 tasa, 
taswin (amd. ack-d a tasa nu s y-id!)00 
ul, ulawen (amd. ack-d a ul inu!) 00 
tagzzumt, tig"zmin (amd. ikkes-d yat 
tegzzumt n temment tt ka ittinin!) 00 
honeycomb (n.): amccad, imccaden 
(amd. ikkes-d amccad n tamment) 00 
imced, imceden (amd. ikkes-d imced n 
tamment) 00 azetta, izettiwen (amd. 
ikkes-ad azetta n tamment) 00 agg w al, 
agg w alen (amd. ikkes-d agg"'al n 
tamment) 00 aggal, aggalen (amd. 
ikkes-d aggal n tamment) 00 
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honeymoon (n.): ayyur, iyyiren n 
tamment (amd. izzri-nn ayyur n tamment 
tines y Bahamas) 00 
honeysuckle (n.): tug w el argan, id tug"el 
argan (amd. tefulki tug w el argan) 00 
ticki, tickiwin (amd. ikkes-d yat ticki y 
igran nnes)00 
honour/honor: 

^ (n.) 

1. You honour is your good reputation 
and the respect that other people have 
for you. Udm, udmawen (amd. iy sul dar- 
k imikk n udm, teddut dar-s)00 uggug 
(amd. i rebbi a tarwa n Imaziyen all at 
uggug n umareg nney!)00 addur, 
adduren (amd. argaz-ad ilia addur) 00 
tabudert, tibudar(amd. ila tabudertydar 
ayt-temazirt) 00 ag"’mmir (amd. ur gik 
ilia kra ug"mmir ka!)00 amadad, 
imadaden (amd. Rebbi fek amadad i 
Imaziyen inn y llan!)00 ancu, inctuen 
(amd. ancu Hi as ifeka Rebbi iggut)00 
assimyur, issimyuren (amd. assimyur lli 
ila y dar ayt-dar-s iggut) 

2. An honour is an award given to 
someone for something thy have done. 
Tasmyurt, tismyurin (amd. ur rad jju ttuy 
tasmyurt lli ifekan)00 

3.1f you describe doing something as an 
honour, you mean that you feel 
privileged to do it. Addur, adduren 
(amd. addur mqqurn ad yyi iga lliy k 
maqqarey) 00 

S (v.) 

4.1f you honour someone, you give 
them special praise or attention, or an 


award. Ssimyur (amd. ar bahra 
ssimyurey medden lli d dar-ney 
yuckan)00 al w ey (amd. ar bedda 
ittal w ey imddukk"al nens)00all 
uggug/addur/ag"'mmir (amd. ar bedda 
nettal uggug i ayt temazirt nney!) 00 
5.1f you say that you are honoured to 
do something, you mean that you feel 
privileged to do it. Eg addur (amd. iga 
yyi addur lliy k mmaqqarey)00 isaha 
waddur (amd. isaha yyi waddur lliy k 
mmaggarey) 00 
hood (n.): 

l.A loose covering for the head, usually 
part of a coat or jacket. Aqqlmun, 
iqqlmunen (amd. tajllabit nnes tela 
aqqlmun) 00 aqqbbuc, iqqbbucen 
(amd. tajllabit nnes tela yan uqqbbuc 
mqqurn!) 00 aqq"ddam, iqq"ddamen 
(amd. aqq"ddam nnes ifulki bahra!) 00 
2.1n American English, the hood of a 
car is the cover over the engine at the 
front. Asddul, isddulen (amd. ilgem 
asddul n umubil nnes ad t yagg") 00 
hoof (n.): tifnzit, tifnza (amd. qqurentt 
tenfza n iyid)00 tifncqqert, tifncqqar 
(amd. mqqurentt tefcqqar n uyyul- 
ad)00 afnckud, ifnckad (amd. ifnckad 
n ufunas mqquren)00 tafckert, tifkcar 
(amd. tafkcert n ulqqay)00 ahafer, 
ihaferen (amd. ahafer n wayyis)00 
afrquc, ifrqac (amd. afrquc n 
ufunas) 00 afncker, ifnckar (amd. 
afncker n ufunas) 00 afncqqrriw, 
ifncqqrriwen (amd. afncqqrriw n 
uyyul)00 afnnakec, ifnnukac (amd. 
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qquren ifnnukac nnes)00 ahurri, 
ihurriyen (amcl. ireza as uhurri) 00 
lhafer, id lhafer (amd. ila lhafer 
imqqurn) 00 

hook: 

S (n.) 

1.A curved piece of metal or plastic 
that is used for catching things or for 
holding things up. Tukkedt, tukkad (amd. 
riy ad seyey yat tukkedt)00 tagust, 
tigusin (amd. yug w el ibrdan ivies y 
tegust)00 bu-uqqrun, id bu-uqqrun 
(amd. ikkes-d taknart s bu-uqqrun) 00 
ayunju, iyunjuten (amd. iluh-nn ung"'mar 
ayunju ivies y waman)00 

S (v.) 

2.1f you hook one thing to or onto 
another, you attach it there using a 
hook. Ag"el (amd. yug w el-nn ibrdan lines 
y tegust)00 y"i/amez-d s tukkedt (amd. 
yumez-d islm s tukkedt) 00 ass (amd. 
ass iziker d waddag!)00 kref (amd. 
ikrefadar nnes d waggur)00 
hoop (n.): tazayyert, tizayyerin/tizuyyar 
(amd. ar ittehdar s yat tezayyert)00 
hoopoe (n.): xududut, id xududut (amd. 
ilia dar-s xududut y tegemmi) 00dudus, 
id dudus (amd. ilia dar-s dududs y 
tegemmi) 00 uteds, id uteds (amd. ilia 
dar-s yan uteds) 00 
hooray/hurray (interj.): ya! yah! yyih! 
yyih a wa! 

hoover (n.): tassfedt, tissfedin n tifawt 
(amd. iseya tamssfedt n tifawt) 00 
tamsrayt, timsrayin (amd. iseya-d 
tamsrayt) 00 


hop: 

l.If you hop, you jump on one foot. 

Ntteg/ak"i/nder/ndu s yan udar (amd. ar 
ittenttag s yan udar) 00 

2.When animals or birds hop, they 
jump with two feet together. Ntteg 
(amd. ar ittenttag y idraren)00 ak"i 
(amd. ar ittak"'i y umlal)00 nder (amd. 
ar bidder y udrar)00 ndu (amd. ar 
inddu y tagant)00 

3.1f you hop somewhere, you move 
there quickly and easily. 

Hnttez/ak"i/ntteg/az,z,el/iga as tazzela 
(amd. is ka issen is rad y-inn yawi imikk, 
ihnttez nit s-is)00 

hope: 

^ (v.) 

l.If you hope that something will 
happen, you want or expect it to 
happen. Iri (amd. riy ad d-yack!)00 
zuzed (amd. zuzedey ad d ka yack) 00 
ssirim (amd. ar ssirimey ad d-yack!)00 
sitem (amd. ar sitimey ad d-yurri!)00 
rruz (amd. rruzey ad d ka sul yack) 00 
sikem (amd. isikem ad ifulki ussgg"ass- 
ad)00 wwarg (amd. ar ttewargay ad 
gey amarir)00 qqel (amd. a wa qqel y- 
inna!)00 suter (amd. suterey y Rebbi 
ad ay isker ttawil!) 00 
2.1f you hope to do something, you 
think that it is possible or likely that 
you will do it. Ssirim/sitim/rruz (amd. 
terruz ad d-turri imalass-ann d- 
yuckan)00 qqel (amd. ar ka itteqqel s 
baba-s ad d-yurri)00 
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^ (n.) 

3.Hope is the wish or expectation that 
things will go well in the future. Anaruz, 
inuraz (amd. nela/nusi anaruz is rad sul 
tefulki tizi)00 asiram, isiramen (amd. 
ilia giy usiram iggutn is rad sul nili d 
iguyya nney)00 asitem, isitam (amd. 
ilia giy usitem mqqurn is rad k sul 
nezer)00 asuter, isuteren (amd. nela 
asuter iggutn y Rebbi)00 
hopeful (adj.): irruzn (amd. argaz irruzn 
ur s-is neksud amya)00 issirmn (amd. 
medden issiremen ur ad d-isen toft kra n 
ummukris ka)00 issitemn (amd. afgan 
issitemn yuf bedda wa-lli t ur igan)00 
ilan anaruz/asiram/asitem (amd. medden 
ilan anaruz ar bedda Ikkemen) 00 
hopper (n.): tabut, tibutin (amd. tabuta n 
izregan)00 tabutat, tibutatin (amd. 
tabutat n izregan)®% 
horizon (n.): uggug, uggugen (amd. ikka- 
d umdlu uggug)00 iggi, iggiten (amd. 
ikka-d umdlu iggi) 00 atwwan, 

itwwanen (amd. ikka-d umdlu 
atwwan) 00 idir, idiren (amd. ikka-d 
umdlu idir) 00 aglluy, iglluyen n wallen 
(amd. ikka-d umdlu aglluy n wallen) 00 
horizontal (n.): igaddan (amd. zeriy kra 
n igjdan igaddan) 00 izzlen/ig"nn (amd. 
agjdi izzlen rad immiqqir d wwad 
ibeddn) 00 

horizontality (n.): tagadda, tigaddiwin 
(amd. tagadda n wakal)00 
horehound (n.): ifzi (amd. ifzi iga 
asafar)00 


horn (n.): 

1. A on vehicule, a horn is warning 
device which makes a loud noise. 

Tanza, tanziwin (amd. ad ur teggert 
bahra i tanza!) 00 isk, askiwen (amd. ad 
bahra ur teggert i isk n umubil 
nnek!) 00 

2. On a cow or goat, the horns are the 
hard, pointed things that grow from its 
head. Isk, askiwen (amd. rezan as 
waskiwen i unkkur-ad) 00 as yar, iyaren 
(amd. isyaren n uznk"ed-ad yzzifen 
bahra!) 00 ackad, ackaden (amd. 
}-Zzifen wackaden nnes!)00 

horned (adj.): bu-askiwen (amd. aznk"ed 
bu-askiwen)00 igan bu-askiwen (amd. 
aznk w ed igan bu-askiwen) 00 
hornet (n.): gamrru, id gamrru (amd. 
ilia y-id yan gamrru) 00 agamrru, 
igamrruten (amd. ilia y-id ugamrru)00 
abrdiz, ibrdizen (amd. iga akk w y-id 
ibrdizen!) 00 

hornless (adj.): ag"nfad (amd. alqqay 
ag"'nfad) 00 igan ag"'nfad (amd. alqqay 
igan ag"nfad) 00 ag'irar, ig'iraren 
(amd. alqqay ag w irar) 00 igan ag'irar 
(amd. alqqay igan ag w irar)00 ag"'nfad 
(amd. alqqay ag"nfad) 00 igan ag"nfad 
(amd. alqqay igan ag w nfad) 00 agunad 
(amd. alqqay agunad) 00 igan agunad 
(amd. alqqay igan agunad) 00 akunad 
(amd. alqqay akunad) 00 igan akunad 
(amd. alqqay igan akunad) 00 
horrible (adj.): izzmawn (amd. ha-d 
inymisen izzmawen!)00 issiwidn (amd. 
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ha-cl azrruy issiwidn!) 00 issiksudn 
(amd. ha-d azrruy issiksudn) 00 iskarn 
tawda/tikssad/tazlagt (amad. ha-d azrruy 
iskarn taw da!) 00 ittikdadn (amd. 
tayawsa ittiksadn ay-ad!)00 
horror (n.): tikssad 00 taw da, 
tiwdiwin 00 tazzmut, tizzmutin 00 
tazlagt, tizlagin 00 targigat, 
tirgigatin 00 tahgg"'at, tihgg"atin 00 
tasa, taswin n tefullust00 
hors d’oeuvre (n.): amsdurdu, 
imsdurduten (amd. ur ay d akk"’ isres 
amsdurdu!) 00 amsrag, imsragen n 
udurdu (amd. ur ay d akk" isres amsrag n 
urdurdu!)00 amskar, imskaren n 
udurdu (amd. ur ay d akk" isres amskar n 
udurdu!) 00 

horse (n.): ayyis, is an (amd. dar-s 
isan)00 ag"mar, ig"maren (amd. ifulki 
ug"’mar-ad)00 akitar, ikitaren (amd. 
idus ukitar-ad)00 

horse dealer (n.): ajllab, ijllaben (amd. 
iga bedda ajllab y tudert lines!) 00 
horse racing (n.): amawal, imawalen 
(amd. ur as sul ttilin imawalen y 
temazirt) 00 tayzut, tiyzutin (amd. ur ar 
sul ttilintt teyzutin y temazirt nney)00 
asbahi, isbahiyen (amd. ur ar sul ttilin 
isbahiyen y temazirt) 00 tafrawt, 
tifrewin (amd. ur ar sul ttilintt tefrewin y 
temazirt n Imaziyen) 00 
horse riding (n.): tanaka, tinakiwin 
(amd. tanaka ad igan tawwuri nnes)00 
tasudut, tisudutin n isan (amd. tasudut n 
isan ad igan tawwuri tines) 00 aylay, 


aylayen n isan (amd. aylay n isan ad igan 
tawwuri lines) 00 tasnayt, tisnayin n 
isan (amd. tasnayt n isan ad bahra 
ihmel)00 

horsefly (n.): tadast, tadasin (amd. llantt 
y-id tadasin) 00 izi, izan n iy"yal (amd. 
ilia g-is izi n iy"yal) 00 tamna, 
tamniwin (amd. tella g-is temna)00 
horseman (n.): amnay, imnayen (amd. 
imnayen ur-ta d-munen)%% bu-wayyis, 
id bi-isan (amd. nettan ad igan bu- 
wayyis) 00 bab n wayyis, id bab n isan 
(amd. nettan ad igan bab n wayyis) 00 
horseshoe (n.): tasila, tisaliwin (amd. 
iga-nn tasila i wayyis nnes)00 tazlya, 
tazlyiwin (amd. iga-nn tazlya i wayyis 
nnes)00 tassfiht, tissfihin* (amd. iga i 
wayyis lines tissfihin) 00 
horsehair (n.): iz.bel, azbalen (amd. iga 
akk" y-id azbalen n wayyis) 00 azag, 
azagen (amd. azag n wayyis iyzzif 
bahra) 00 

hose (n.): ifli, iflyan (amd. ixassa ay yan 
ifli ad g-is nezzri aman)00 anffir, 
inffiren (amd. ixassa ay kra n unffir ad g- 
is nezzri aman)00 tag"mmut, tig"mma 
(amd. texassa yat teg"mmut)00 
tasnfart, tisnfarin (amd. texassa ay yat 
tesnfart)00 ajybub, ijybuben (amd. 
ixassa ay yan ujybub ad g-is nezzri 
aman)00 ajebub, ijebuben (amd. izzri 
ajebub n waman) 00 aqqadus, iqqudas 
(amd. iqqan ay d yan uqqadus n 
waman!) 00 ahnbub/aynbub, 

ihnbuben/iynbuben (amd. iqqan ay d yan 
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uxnbub n woman!) 00 aslda, isldaten 
(amd. aslda n waman ad y-id izrin)00 
inifif inififen (amd. inififiga t uqqadus n 
idqqi)00 

hospitable (adj.): igan imhlli (amd. iga 
imhlli! ly dar-s teddit ur ar akk" ittessen 
ma rad yasi) 00 ittehllawn (amd. argaz 
ittehllawn ad iga)00 ittejudn* (amd. 
argaz ittejudn ad iga) 00 yakkan (amd. 
igar argaz yakkan) 00 igan 
amakka/amfek (amd. iga amakka 
mqqurn. Inna as tennit ur rad ak ini 
uhu)00 igan iwi-s n ufulki (amd. ar 
bedda yakka acku iga iwi-s n ufulki) 00 
d-issnker ufulki (amd. iga argaz d-issnker 
ufulki) 00 mu ur gantt teyrat tinnes 
(amd. iga yan urgaz mu ur gantt teyrat 
tinnes. Wanna s innan, ifek as nit) 00 
itteggan sin ifassen i (amd. iga yan urgaz 
itteggan sin/mennaw ifassen i medden 
nna t inn-ilkemn) 00 ittasin f ixf (amd. 
iga yan urgaz ittasin f ixf nnes medden 
nna g-is isiggelen kra)00 nn-itteqqiln 
medden (amd. iga argaz nn-itteqqiln 
medden iydar-s ddan!)00 
hospital (n.): tin imudan, id tin imudan 
(amd. ikka-d tin imudan) 00 asajjay, 
isajjayen (amd. ikka-d asajjay n Hasan 
11)00 asbitar*, isbitaren (amd. idda s 
usbitar)00 ssbitar*, id ssbitar (amd. 
idda s ssbitar) 00 

hospitality (n.): tinnubga, tinnubgiwin 
(amd. tella dar-s tennubga)00 
timnsiwt, timnsiwin (amd. a wa tella dar- 
sen temnsiwt!) 00 


host: 

^ (n.) 

l.The host at a party is the person who 
invited the guests and who provides the 
food or drink. Imzzi, imzziyen (amd. 
nettan ad igan imzzi) 00 
bu-tegemmi/umussu, id bu- 

tegemmi/umussu (amd. nettan ad iga bu- 
tegemmi)00 bab n tegemmi/umussu, id 
bab n tegemmi/umussu (amd. nettan ad 
igan bab tegemmi)00 amsmun, 
imsmunen n medden (amd. nettan ad igan 
amsmun n medden) 00 imyeri, 
imyeriyen n medden (amd. nettan ad igan 
imyeri n medden)00 2. A host of things 
is a large number of them. Midd/maydd 
(amd. midd/mayedd n temitar ad dar-ney 
illan...)00 axdad (amd. axdad n 
medden ad d-yuckan)00 gigan (amd. 
gigan n medden ad ur issen)00 
kigan (amd. ittaf kigan n 
imddukk"'al)00 urd imikk (amd. ilia y- 
id urd imikk n medden) 00 kada/kida 
(amd. kada a kun iran,ur akk" teram ad 
nn g-is tesmmaqelem) 00 wahli (amd. 
wahli mencekk n medden ad-n yuckan dar 
uhwac)00 ma iggutn (amd. ma iggutn 
ad nn s-ik isduqqern) 00 mad ur udrusn 
(amd. mad ur idrusn ad gik 
isaqqsan)00 ddin (amd. ilia ddin n 
medden y ulmuggar)00 

S (v.) 

3.1f a person or place hosts an event, 
they organize it or act as hosts at it. 

sbedd (amd. isbedd imalass n iwi-s)00 
di/sffey (amd. idi ssulkt id gam Hi nn ur 
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yaggugn) 00 zz.ri (amd. man agu a rad 
tezzrim tamyera?)00 snmilli/snmili 
(amd. snmilli amussu n uktway n g"ma- 
s) 00 

hostage (n.): ukrif ukrifen (amd. iga 
ukrif) 00 umiz, umizen (amd. iga 
umiz) 00 imttey"'i, imtteyiwyen (amd. 
iga amttey w i)00 imtteyimiz, 
imtteyimizen (amd. iga imtteyimiz) 00 
amayun, imuyanen (amd. iga 
amayun) 00 

hostel (n.): ig w iz, ig w izen (amd. ilia yig"'iz 
illan y tayart)00 isg"’iz, isg w izen (amd. 
ilia y isg"'iz illan y tayart)00 asnesi, 
isnesiyen (amd. ilia y isnesi n 
Ugadir)00 asnesu, isnesa (amd. ilia y 
usnesu n Ugadir)00 tanesa, tanesiwin 
(amd. ilia y tanesa n Ugadir)00 
hostile (adj.): iskem/ihiyyeln/imdinf gar 
(amd. afgan isker bedda f gar) 00 d- 
ihtaln gar (amd. argaz d-ihtaln 
gar/imayen)00 iskem/ihiyyeln/imdin f 
imayen (amd. argaz bedda iskern f 
imayen)00 isbuqqsn (amd. iga afgan 
isbuqqsn)00 ittemayn (amd. iga argaz 
ittemayen) 00 isbuqqsn (amd. iga afgan 
isbuqqsn) 00 iyubbjn (amd. afgan 
iyubbjn)00 iskern knser (amd. argaz 
day iskern knser!) 00 bi-imayen (amd. 
kra n bi-imayen ad iga ufrux-ad)00 
ikresn ignzi/aymi (amd ikres ka ignzi, ad 
t inn ur telkemt!)00 d-idin askiwen 
(amd. is ka s-is sawaley idi-d 
askiwen)00 isqqurin alien (amd. argaz 


bedda isqurrin alien) 00 d- 
idin/isqqurrin/isqquqqin/icmurrin alien 
(amd. yan urgaz d-isqqurrin alien s 
wanna immaggar)00 

hot (adj.): 

1.Someone or something that is hot has 
a high temperature. Ireyan (amd. aman 
ireyan)00 isisn (amd. aman 
isisen)00 ibberbern (amd. aman 
ibberberen)00 iylin/iy'iin (amd. aman 
iylin)00 itttefnzwayn (amd. aman 
ittefnzwayen ad agh d-isres)00 
ittefluflun (amd. isres agh d aman 
ittefluflun)00 ijddern (amd. isres agh d 
kra n waman ijdderen)00 inwan (amd. 
isres agh d kra n wman inwan 
bahra!)00 iqqedn/ihman (amd. ass 
iqqedn ay-ad!) 00 ihiyyfn (amd. ass 
ihiyyfn ay-ad!) 00 

2.You can say that food is hot when it 
has a burning taste caused by spices. 

Ihrran (amd. ur ar cttay tiremt 
ihrran)00 ilan ikjujen (amd. ar bahra 
ictta dram ilan ikjujen!) 00 
hotel (n.): ig"’iz, ig'dzen (amd. ilia y ig"iz 
illan y tayart)00 isg"'iz, isg"izen (amd. 
ilia y isg"'iz illan y tayart)00 asnesi, 
isnesiyen (amd. ilia y isnesi n 
Ugadir) 00 asnesu, isnesa (amd. ilia y 
usnesu n Ugadir) 00 tanesa, tanesiwin 
(amd. yumez yat tehanut y yat tanesa 
ifulkin) 00 
hound: 

^ (v.) 
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1. A dog. Aydi, idem (amd. dar-s 
idem) 00 ikzin, ikzinen (amd. dar-s 
ikzinen)00 abukzin, ibukzinen (adm. 
Ibukzinen)00 

y (v.) 

2. To pursue relentlessly and 
tenaciously. Ssyli/edl idammen/sskk"ar 
(amd. ar issaejejlay idammen s tekerkas 
nnes)00 ffi (amd. iffi yyi It s tae/ejurt 
nnes)00 sbbuzzi (amd. ad yyi It elay ur 
tesbbuzzit)00 Ikem am’ass y kra (amd. 
sseney is ira ad g-i ilkem eirwass)00 
Ikem y illi y agg"an idem y kra (amd. ha- 
nn rael g-i telkemt y illi y agg"ein 
idem!) 00 szef/zzef (amd. izz.if yyi s 
unufel nnes)00 stiyyer (amd. istiyyer t s 
unufel nnes) 00 beisel (amd. ibasel fell¬ 
as) 00 brezt (amd. iberzet s taejejurt 
nnes) 00 dser (amd. ar fell-as ittedsar 
bahra!)00 dfer (amd. idfar yyi 
ka!)00 ccukku (amd. iccukka yyi 
ka!) 00 

hour (n.): asrag, isargen (amd. man 
asrag a rael d-tackt?)00 tizi, tiziwin 
(amd. man tizi a rad d-tackt?)00 
azmez, izmaz (amd. man azmez ad 
idda?)00 agu, aguten (amd. man agu 
ad idda?)00 akud, ikuden (amd. man 
akud ad idda?)00 gam, id gam (amd. 
mennaw id gam ad illan y wass?)00 
hourglass (n.): tanast, tanasin (amd. ar 
tezzigiz tanasat-ad)00 
house (n.): tigemmi, tig"mma (amd. ur 
dar-s tigemmi) 00 taddwayrit, 
tidelwayriyin (amd. isskeem meelden s 


tedwayrit nnes) 00 taddart, taddarin 
(amd. ur dar-s tadelart)00 ahmmas, 
ihmmasen (amd. ur elar-s ahmmas) 00 
tazduyt, tizduyin (amd. ur dar-s tazduyt 
nnes) 00 ibrgemmi, ibrgemmiten (amd. 
izdey y yan ibrgemmi!) 00 axrur, 
ixruren (amd. mel ay axrur nnek!) 
(pej.)00 axrbi, ixrbiyen (amd. mel ay 
axrbi nnes!) ( pej.J 00 axrtaffu, ixrtuffa 
(amd. mel ay axrtaffu nnes!) (pej.)00 
house interior (n.): ag"nes n tegemmi 
(amd. ielda s ug"'nes n tegemmi) 00 
House of commons (n.): 
tigemmi/asggiwer n umata 00 
House of Lords: tigemmi/asggiwer n 
imsug w ern/ilurdiyen (amd. ilia y tegemmi 
n usggiwer n imsug"eren) 00 
house spider (n.): ttejdmmenni, id 
ttejdmmenni (amd. tella g-is 
ttejelmmenni)00 taysusut, tiysusin 
(amd. tella y-id taysusut) 00 azetta, 
izettiwen (amd. ilia y-id uzetta 
tebyaynuzt)00 tissit, tissitin (amd. 
tabyaynuzt tesker tissit nnes) 00 
housebreaker (n.): amxxar, imxxaren 
(amd. iga amxxar) 00 amaker, 
imakeren (amd. gan imakaren)00 
aeffar, ieffaren (amd. ieffaren ad 
gan) 00 mukir, id mukir (amd. gan id 
mukir)00 akccat, ikccaten (amd. gem 
ikccaten) 00 

household (n.): tigemmi, tig"mma (amd. 
ur dar-s tigemmi) 00 taddart, taddarin 
(amd. ur dar-s taddart) 00 ahmmas, 
ihmmasen (amd. ur dar-s ahmmas) 00 
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housekeeper (n.): bu-tewwuri n 
tegemmi, id bu-tewwuri n tegemmi (amd. 
bu-tewwuri n tegemmi icremdn ad 
tega)00 amsnara, imsnsaraten (amd. 
amsnara ad igan tawwuri nnes)00 
amsnar, imsnaren (amd. amsnar ad igan 
tawwuri nnes)00 bi-imruran, id bi- 
imruran (amd. bi-imruran ad igan) 00 
housekeeping (n.): asnara, isnaraten 
(amd. tiwitt y isnaren nnes) 00 amruru, 
imruran (amd. telha d imruran nnes) 00 
asmun, ismunen n tegemmi (amd. tiwi tt y 
usmun n tegemmi nnes) 00 tawwuri, 
tiwwuriwin n tegemmi (amd. ar bedda 
teskar tawwuri n tegemmi nnes) 00 
asmur, ismuren (amd. asmur n 
tegemmi) 00 asmuru, ismuruten (amd. 
asmuru n tegemmi) 00 
housewife (n.): tamyart, timyarin Ulan y 
tegemmi 00 
housework (n.): 

1. Regular work done in housekeeping, 
such as cleaning, shopping, and 
cooking. Asnara, isnaraten (amd. tiwitt y 
isnaren nnes) 00 amruru, imruran 
(amd. telha d imruran nnes) 00 asmun, 
ismunen n tegemmi (amd. tiwi tt y usmun 
n tegemmi nnes) 00 tawwuri, 
tiwwuriwin n tegemmi (amd. ar bedda 
teskar tawwuri n tegemmi nnes) 00 
asmur, ismuren (amd. asmur n 
tegemmi) 00 asmuru, ismuruten (amd. 
asmuru n tegemmi) 00 

2. To do housework. Snir/snar (amd. ar 
tesnir tigemmi nnes) 00 ssfed (amd. ar 


tessfud tigemmi nnes) 00 smun (amd. ar 
tesmun tigemmi nnes) 00smur (amd. ar 
tesmur ass akk"’!)00 
housing (n.): tazdduyt, tizdduyin (amd. 
ur ila tazdduyt) 00 tazduyt, tizduyin 
(amd. ur ittaf tazduyt) 00 tigemmi, 
tig w mma (amd. ur ila tigemmi) 00 
taddart, taddarin (amd. ur ila taddart n 
yat!) 00 

hovel (n.): ahdac, ihdacen (amd. izdey y 
yan uhdac)00 ahdayc, ihdaycen (amd. 
izdey y yan uhdayc)00 axrtaffu, 
ixrtuffa (amd. izdey y yan uxrtaffu)00 
axrur, ixruren (amd. izdey y yan 
uxrur)00 axrbi, ixrbiyen (amd. izdey y 
yan uxrbi)00 ax"'rbic, ix"'rbicen (amd. 
izdey y yan ux"rbic) 00 
hover (v.): bedd/bidd y ignna (amd. 
ibedd ugdid y ignna) 00 yusi wadu 
(amd. is t ka yusi wadu y ignwan)00 
rggig (amd. irggig ugdid y ignwan)00 
ssutel y iggi (amd. ar ittesutul ugdid y 
iggi)00 
how (adv.): 

1. You use ‘how’ to ask about the way 
that something happens. Manikk (amd. 
manikk ad isker ar-lliy d-ider?)00 
mamnek (amd. mamnek ad isker ar High 
iffugh?)00 

2. You use ‘how’ to ask about amounts 
and quantities. Mencekk (amd. mencekk 
as iseya tigemmi nnes?)00 mencekk 
(amd. mencekk ad dar-s y 
tudert/wax"es 7)00 
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3. You use ‘how’ when you asking 
about someone’s health or about the 

success of something. Manikk (amd. 
manikk ad nn-tegit?)00 manikk (amd. 
manikk ad nn-gantt tigga nnek?)00 

4. You use ‘how’ to emphasize the 
degree to which something is true. 

Manikk/mamnek (amd. ur yad-lli sseney 
manikk as izday!)00 

5. You use ‘how’ in the beginning of an 
interrogative before a cleft word. 

Mma/imma (amd. imma za keyyin, ma rad 
teskert?) 00 

6. You use expressions such as how 
about... or how would you like... when 
your are making a suggestion or an 
offer. Imma (amd. imma iy nedda s 
Ugadir?)00 imma manikk (amd. imma 
manikk as rad d-tekkest idrimen?)00 
ma tennam (amd. ma tennam iy nedda s 
Ugadir?)00 

however (adv.): 

1. You use ‘however’ when you are 
adding a comment which contrasts 
with what has just been said. 

Macc/maccan (amd. Riy ad seyey kra, 
macc ur dar-i llan iqqariden y 
uqq"rab) 00 imil (amd. ar s-is tteqqeley 
imil ur d-yucka)00 

2. You use ‘however’ to say that 
something makes no difference to a 
situation. Meknna (amd. meknna ka 
isker, ur as ijfuy umya)00 inna (amd. 
inna isker ur as ijfuy umya)00 anna 
(amd. anna ka isker ur as ijfuy 
umya)00 


howl (v.): brgem (amd. ar ittebrgam 
ill) 00 mdruxcu (amd. ittemdruxcu 
ill) 00 

howling (n.): tandera, tanderiwin (amd. 
tandera n izmawen)00 asgnusu, 
isgunmten (amd. isguneuten n 
izmawen) 00 

hubbub (n.): taqqurt (amd. mad tega 
taqqurt Hi tessnkerem?) 00 tasqqarbalt 
(amd. a wa ssnkeren tasqqarbalt!) 00 
tamnsagt (amd. ssnkeren day 
tamsagt!) 00 tadiwt (amd. ssnekren day 
tadiwt!)00 tamntakkayt (amd. skren 
day tamntakkayt!) 00 
huddle (v.): skubber (amd. iskubber-nn s 
takat ad t ur yay usmmid)00 sskus f 
izumaz (amd. neskkus f izumaz ar 
nereqqa y takat); seumzi/zsumzi (amd. 
iseumzi y tama n takat) 00 skummer 
(amd. neskummer y tama n takat) 00 
hue (n.): ak"lu, ik"'lan (amd. ak"lu nnes 
iga azgzaw)® # 
hug: 

^ (v.) 

l.If you hug someone, you put your 
arms round them and hold them close 
to you. Eg ifassen/tiwwa (amd. iga tiwwa 
i tarwa nnes) 00 mmuzzel (amd. 
mmuzzel iwi-k!) 00 

S (n.) 

2. The act of hugging someone. Tiwwa 
(amd. iga mad ittun n tiwwa i 
medden) 00 

huge (adj.): afgrac (amd. argaz igan 
afgrac y llan sin id mitru)00 bahra 
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mqqurn (amd. tigemmi bahra 
mqqum)00 bahra iyzzifn (amd. 
ag"ddim bahra iy w zzifn) 00 bahra 
yattuyn (amd. adrar bahra yattuyn) 00 
hull (n.) : tagra, tagriwin (amd. tagra n 
tinawt-ad tega y uzzal umlil)00 
hullabaloo (n.): taqqurt (amd. mad tega 
taqqurt lli tessnkerem?) 00 tasqqarbalt 
(amd. a wa ssnkeren tasqqarbalt!) 00 
tamnsagt (amd. ssnkeren day 
tamsagt!) 00 tadiwt (amd. ssnkeren day 
tadiwt!) 00 tamntakkayt (amd. ssnkeren 
day tamntakkayt!) 00 
hum: 
v (v.) 

l.If something hums, it makes a 
continuous low noise. Didi (amd. ar 
ittedidi uzzal iy izri y tama n tegemmi 
nney)00 sker ahuzzu/tadadit (amd. iy 
zrintt tittamubilin y uyaras ar skarentt 
ahuzzu)00 sdiddiy (amd. arka isdiddiy 
kra y berra)00 shirri (amd. ar fell-ay 
teshirri ttamubil nnes ay-lliy ka!)00 
skizzi (amd. arka skizziyen izan-ad)00 
2Jf you hum, you sing with your lips 
closed. Hemhem (amd. ar day fell-ay 
ttehemhamt)00 shemhum (amd. ar day 
fell-ay teshmhumt)00 
v (v.) 

3.A continuous low noise. Tadadit, 
tadaditin (amd. tella y-id kra n 
tedadit)00 taqqurt (amd. mad tega 
taqqurt lli tessnkerem?)00 tasqqarbalt 
(amd. a wa ssnkeren tasqqarbalt!) 00 
tamnsagt (amd. ssnkeren day 


tamsagt!) 00 tadiwt (amd. ssnekren day 
tadiwt!) 00 tamntakkayt (amd. skren 
day tamntakkayt!) 00 ahuzzu, ihuzzuten 
(amd. ahuzzu ad d-ittekkan amnid n 
ulmuggar) 00 
human: 

^ (adj.) 

1. Relating to or concerning people. N 

ufgan (amd. izrefan n ufgan)00 igan 
win ufgan (amd. win ufgan ad gan 
immukrisen-ad) 00 

S (n.) 

2. A person. Afgan, ifganen/medden 

(amd. llan y-id mennaw ifganen)00 
human being (n.): afgan, 

ifganen/medden (amd. ur y-id 
medden ) 00 

humanity (n.): tafgenant (amd. 
tafgenant ar ka sul ttigut!) 00 medden 
(amd. ixassa medden ad ig wawal nnesen 
yan)00 

humble (adj.): igan addriwc/ddriwc 
(amd. addriwc kad iga igllin)00 ur ar 
ittini yat)00 igan amanuz (amd. giy 
amanuz!) 00 igan amanuz/ddriwc 
(amd. argaz igan amanuz) 00 imzziyn 
(amd. argaz imzziyn kad giy!) 00 igan i 
ixf/ugayyu nnes imikk (amd. iga argaz 
igan i ixfnnes imikk) 00 
humid (adj.): igundan (amd. azmez 
igundan ad illan y ass-ad) 00 iyufn 
(amd. azmez iyufn ad illan) 00 
humidity (n.): imiriy00 aman00 
tilkki00 taruzmut00 almumu00 
almu00 abzeg00 agundu00 
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afzeg 0 0 ti yli 00 urnu y 00 

mmey00 unfus, unfusen00 uncud, 
uncuden 00 tayufi, tiyufiwin 00 
humiliate (v.): ssy"bal (amd. Rebbi ad t 
issy w baln) 00 snnkumu (amd. isnnukma 
yyi y mnid n medclen)00 jder/ney 
idammen y udm n kra (amd. ijder 
idammen y udm inu lliy yyi inna awal- 
ann)00 ssrgem s (amd. issrgem s-i y 
mnid n medden)00 ney s iwaliwen 
(amd. ineya t s iwaliwen lliy t izera)00 
ssimziy (amd. ar t bahra issirnziy)00 
ekk-d ddu teqqsmart i kra (amd. ikka as 
ddu teqqsmart macc ur inna yat)00 
jder tasa/ul (amd.ijder tasa nu s wawal- 
ann Hi yyi inna) 00 ney idammen (amd. 
ineya g-is idammen ur akk" issen!) 00 
humiliation (n.): asy"bal, isy w balen 
(amd. dderen yar usy"'bal!) 00 ay"'bal, 
iy"'balen (amd. dderen yar y iy"balen!) 
00 

humour/humor : 

^ (n.) 

1. Humour is the quality of being funny. 

Tadsa (amd. ur unniy mani y tella tadsa 
y ay-lli s inna) 00 tatnnazit (amd. mad 
g-is tesker tetnnazit!)00 ax"mmir, 
ix"tnmiren (amd. mad g-is skeren 
ix"mmiren!)00 ttnez (amd. mad g-is 
isker ttnez!) 00 

2. Humour is the ability to find certain 
things amusing. Tadsa (amd. gantt akk' v 
dar-s teyawsiwin tadsa) 00 tatnnazit 
(amd. mad g-is tesker tetnnazit!)00 
ax"mmir, ix"rnmiren (amd. mad g-is 


skeren ix"mmiren!) 00 ttnez (amd. mad 
g-is isker ttnez!) 00 

S (v.) 

3.1f you humour someone, you try to 
please them, so that they will not 
become upset. Dssa (amd. ar bedda d-is 
dssay)00 hder (amd. ar d-is 
ttehdarey)00 x"mmer (amd. ix"mmer 
g-is!)00sala tatnnazit/ttnez (amd. isala 
yar ttnez!) 00 

hump (n.): tayyu, tayyutin/tuyya (amd. 
tayyur n uram-ad temqqur)00 
humpback (n.): bu-tukrin, id bu-tukrin 
(amd. iga igllin bu-tukrin zzey talalit 
nnes)00 bu-tayyu, id bu-tayyu (amd. 
iga igllin bu-tayyu zzey talalit nnes)00 
arnknaw, imknawen (amd. iga 
amknaw)00 amgguffu, imggujfuten 
(amd. amgguffu ad iga) 00 arnknaw, 
imknawen (amd. iga igllin arnknaw!) 00 
humpbaked (adj.): igguffan (amd. iga 
afqqir iggufgan igllin!) 00 iga bu- 
tukrin/bu-tayyu/amknaw... (amd. iga bu- 
tukrin igllin!) 00 ik"nan (amd. afqqir 
ik"nan igllin!) 00 

hunchback (n.): bu-tukrin, id bu-tukrin 
(amd. iga igllin bu-tukrin zzey talalit 
nnes)00 bu-tayyu, id bu-tayyu (amd. 
iga igllin bu-tayyu zzey talalit nnes)00 
arnknaw, imknawen (amd. iga 
arnknaw) 00 amgguffu, imggujfuten 
(amd. amgguffu ad iga) 00 arnknaw, 
imknawen (amd. iga igllin arnknaw!) 00 
hunchbacked (adj.): igguffan (amd. iga 
afqqir iggufgan igllin!) 00 iga bu- 
tukrin/bu-tayyu/amknaw... (amd. iga bu- 
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tukrin igllin!)00 ik"nan (amd. afqqir 
ik"'nan igllin!) 00 

hunk (n.): ubbic, ubbicen (amd. ubbic n 
uyrum ad yyi ifeka)00 afrkkuc, 
ifrkkucen (amd. isker akk"' ifrkkucen y 
uyrum Hi as d-nesres)00 afrkkuy, 
ifrkkuyen (amd. iga akk w ayrum d 
ifrkkuyen!) 00 tafruyt, tifruyin (amd. 
tafruyt-ad tedrus) 00 
hundred (n.): timidi, timmad (amd. 
timidi n medden ad d-yukcan) 00 
hundredth(adj.): 

l.The hundredth item in a series is the 
one counted as number one hundred. 

Wiss temidi (amd. wissi temidi ad iga y 
cala)00 

2.0ne of a hundredth equal parts. Yan 

y/f temidi (amd. yan y temidi n ig"zman n 
uqqarid ijla)00 ku yan/kiwan y/f temidi 
(amd. ku yan y temidi n ig"zman n 
uqqarid ijla)00 kra iga t yan an y/f 
temidi (amd. kra iga t yan y temidi n 
ig"zman n uqqarid ijla)00 wamidi, id 
wamidi (amd. ifeka as wamidi n temzit Hi 
imger) 00 

hunger (n.): laz (amd. yay yyi laz) 00 
ay"ni (amd. ikka as d uy w ni alien) 00 
hayfuf (amd. ineya yyi hayfuf)00 bu- 
uhyyuf (amd. ineya t bu-uhyyuf) 00 
hungry (adj.): illuzn (amd. llan medden 
illuzn bedda)00 yay/ilkem/ineya 
laz/uy"ni/hafuf/bu-uhyyuf (amd. medden 
yay yyi laz) 00 immutn s laz (amd. 
inbgiwen immuten s laz a dar-sen 
illan)00 amlluz (amd. argaz 


amlluz)00 igan amlluz (amd. argaz 

igan amlluz) 00 

hunt: 

^ (v.) 

l.When people hunt, they chase and 
kill wild animals for food or sport. 

G"mer (amd. ig"mer id-gam y tag ant n 
Udmim)00 y w i (amd. iy w i yan 
udad)00 amez (amd. yumez yan 
udad)00 

2.1f you hunt for something your 
search for it. Siggel (amd. ar isggil 
tigemmi mencekk ay-ad)00 cabba 
(amd. ar ittecabba s tegemmi mencekk 
ay-ad) 00 Hi (amd. ar ittelli s yat 
tegemmi issgg"'assen ay-ad)00 
smaqqel (amd. smaqqel s isafaren ad ur 
tajjt aggas nnek ar kiy iqqres)00 maca 
(amd. ur sseny mad ukan ittmaca)00 
cnubbec (amd. ar icnubbuc urjju yufa ay- 
lli isiggil)00ggiwes (amd. ar itteggiwis 
s temyart mencekk ay-ad) 00 

S (»•) 

3.The act of searching for something. 

Asiggel, isggelen (amd. asiggel n 
tidt)00 amaca, imacaten (amd. amaca 
f tidt)00 acnubbec, icnubbucen (amd. 
asnubbec f ticlt) 00 
hunt down (v.): dfer (amd. idfar 
ung"'mar uclad ad t iney)00 ccukku 
(amd. iccukka ung"mar anziwen n udad 
ad t iney)00 zzu (amd. izza g-is 
mencekk!) 00 smriri (amd. ar t ismriri 
mencekk, macc ur t jju yumez) 00 kakel 
(amd. ikakel t ay-lliy t yumez)00 mser 
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(amd. mseren t ibulisen)00 siggel 
(amd. art siggilen ibulisen) 00 
hunting (n.): tag"'mert (amd. ihmel bahra 
tag"'mert) 00 tag w mert n imuddar/igdad 
(amd. ihmel bahra tag w mert n 
imuddar) 00 

hurdle (n.): iziki, izikiyen (amd. isker 
iziki y uzzmay)00 iziti, izitiyen (amd. 
isker as izitiyen) 00 
hurl (v.): zllea (amd. izllea as nn 
takurayt)00 zuwwea (amd. izwwea as 
nn takurayt)00 luh-nn (amd. Huh as 
nn takurtt)00 ger-nn (amd. iger as nn 
takurtt)00 zurru (amd. izzurra 
girru)00 ssak"i-nn (amd. issak"i tinn i 
urwas) 00 ssak"i-nn (amd. issuk"i-nn 
taggunt s mad iggutn)00 ssak w i (amd. 
issuk"i-nn akuray!)00 
hurray/hurrah/hooray (interj.): ya! 
yah! yyih! yyih a wa! 
hurricane (n.): tamzawuyt, timzawuyin 
(amd. tella yat temzawuyt mqqurn y 
Mirian)00 izillid, izilliden (amd. ilia 
izillid iggutn) 00 tagnuft, tignufin (amd. 
tella tegnuft y Mirikan) 00 
hurry: 

^ (v.) 

1 .If you hurry somewhere, you go there 
quickly. Azzel (amd. yuzzel s 
Ugadir)00 zreb (amd. izreb s 
Ugadir)00 harm (amd. iharru s dar 
ma-s) 00 yir (amd. iyir s Teznit) 00 all 
adar (amd. yull adar nnes lliy idda s 
tinmel)00 eg as tukya (amd. iga as 
tukya lliy idda s tinmel)00 ak"i (amd. 


ar ittak"’i s tegemmi nnes) 00 ttiqqen 
(amd. ttiqqen a wa lliy tettast y uyaras!) 
00 

2.1f you hurry to do something, you try 
to do it quickly or soon. Azzel (amd. 
yuzzel ad as nn-yini asuref!)00 harm 
(amd. iharru ad as nn-yini asuref!)00 
yir (amd. iyir ad as nn-yini asuref!)00 
all adar (amd. yull adar nnes lliy idda s 
tinmel)00 eg as tukya (amd. iga as 
tukya lliy idda s tinmel)00 ak"i (amd. 
ar ittak w i s tegemmi nnes) 00 
3.1f you hurry someone or something, 
or if you hurry them up, you try to 
make something happen more quickly. 
Sazzel (amd. ar t isazzal ad ihiyyu 
tawwuri nnes) 00 ssyir (amd. ar t issyir 
ad ihiyyu tawwuri nnes) 00 szreb/zzreb 
(amd. iszreb ay ad nehiyyu tawwuri) 00 
sharru (amd. isharru ay ad nesala 
tawwuri) 00 ssrey takat (amd. isrreya 
giy takat fadd ad neddu)00 
y (n.) 

4.1f you are in hurry, you want to do 
something quickly. Tazzela (amd. iga as 
tazzela s Bi-ig"ra)00 

5.1f you do something in a hurry, you 
do it quickly. Tazzel (amd. isker tawwuri 
s tazzela) 00 zzreb (amd. isker tawwuri 
lli asfekiy s zrreb)00 
hurry up (v.): azzel (amd. azzel ay! Hati 
rad nettata)00 harm (amd. harm ay! 
Hati rad nematel)00 yir (amd. yir ay 
ad ay ur if el uzmez!)00 eg as 
tazzela/tukya (amd. eg at ay as 
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lazz.ela!) 00 ycmel (amd. ar sul itteyiwil 
Agadir) 00 azzel (amd. ar ittazzal s 
Ugadir) 00 yrbez (amd. iyrbez s 
Ugadir) 00 

hurt: 

^ (v.) 

1 .If you hurt someone, you cause them 
physical pain. Skkenser (amd. 
skkenserey t)00 ssagges/ssugges (amd. 
isagges tt y idarren)00 ssri (amd. ssriy 
t s yan ukuray)00 nccef (amd. nccefey 
s yat teyllabt)00 stures (amd. sturesey 
t)00 sker aggas/atres (amd. skerey as 
aggas y udm)00 bdel (amd. bdeley t y 
ufus)00 ecc (amd. cciy as tt y tekurtt n 
udar) 00 bbej (amd. is kullu bbejen s 
ukuray)00 

2Jf a part of your body hurts, you feel 
pain there. Aden (amd. udeney 
afud)00 qqes (amd. ar itteqqes unccaf 
n udar inu)00 ay (amd. yay yyi kra y 
ugayyu lliy yyi igger)00 nney (amd. 
ineya yyi ugayyu!) 00 ssihel (amd. 
issihel yyi bedda wadis inu ay-lli y d-zzriy 
dar imsijji y Ugadir) 00 asi attan (amd. 
ass Hi nemdi tamimt ad nusi attan, mum i 
ddunit...)00 wizwiz (amd. ar yyi 
ittewiziwen idarren iy ireya uz.mez)00 
gezz (amd. ar yyi ittegezza udar lliy 
mmullezey)00 ili tagazazt (amd. tella 
yyi tegzazt y udar) 00 bbaqqi (amd. 
tebbaqqi tasa nu)00ecc (amd. cciy tt y 
ufus)00 


3.1f you hurt a part of your body or you 
hurt yourself, you unjure yourself. 

Sagges/sugges (amd. isagges ixf 
nnes)00 sker atres/aggas/attan (amd. 
isker atres i ixfnnes)... 

4.1f you hurt someone, you upset them 
by being unkind towards them. 

Sagges/sugges (amd. isugges yyi s wawal 
lli yyi inna)00 sker attan/atres/attan 
(amd. isker attan i umddak"el nnes)00 

5.1f you hurt somebody in the eye, you 
touch them in the in the eye with you 
finger. Kked (amd. ikked as yaden tittt 
menckk n ussan)00 gger y tittt (amd. 
igger as y tittt yaden tt menckk!) 00 
* (adj.) 

6.1f you are hurt, you are injured. 

Itteyagasn (amd. llan medden itteyagasen 
y ubaqqay n tuzzumt n teyremt)00 
ittursn (amd. mencekk ad ittursen y 
ubaqqay-ann!) 00 

7.1f you feel hurt, you are upset 
because of someone’s unkindness 
towards you. Mrret (amd. imrret yyi 
wawal lli s yyi inna)00 mrri (amd. ar t 
imrri iy as tennit ur tegit u-temazirt) 00 
husband (n.): argaz, irgazen (amd. 
argaz nnes izug)00 u tegemmi, ayt 
tegemmi (amd. u tegemmi nnes izug)00 
bab n tegemmi, id bab n tegemmi (amd. 
bab n tegemmi nnes izug)00 amazzal, 
imazzalen (amd. izug umazzal nnes) 00 
husbandry (n.): tawwuri, tiwwuriwin n 
wakal (amd. tudert nnes izzri tt yar y 
tewwuri n wakal) 00 tayyireza, 
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tiyyireziwin (amd. tayyireza ay akk" izzri 
tudert nnes!) 00 

hut (n.): ahcuc, ihcac (amd. zdeyen yar y 
yan uhcuc!)00 axrtaffu, ixrtuffa (amd. 
zdeyen igllinen yar y yan uxrtafju!)00 
axdayc, ixdaycen (amd. llan yar y yan 
uxdayc!)00 izribi, izribiyen (amd. llan 
yar yan izribi!) 00 ax"’rbic, ix"’rbicen 
(amd. llan yar y yan ux"’rbic, 
igllinen!) 00 ascuc, iscac (amd. tasga- 
ad n tiyremt n Ugadir g-is yar 
iscac!) 00 

hustle (n.): annukmu, innukmuten (amd. 
iga akk" y-id innukmuten!) 00 anffay, 
inffayen (amd. iga akk w y-id 
inffayen)00 adhhay, idhhayen (amd. 
iga akk"' y-id idhhayen!) 00 athhay, 
ithhayen (amd. iga akk w y-id 
ithhayaen) 00 

hyena/hyaena (n.): if is, ifasiwen (amd. 
izera ifis y tagant)00 
hygiene (n.): tayusi, tiyusiwin (amd. 
tayusi ad tera tegemmi-ad)00 assyus, 
issyusen (amd. asyus n tegemmi nnes ad 


as igan anzgum mqqurn)00 uyus, 
uyusen (amd. uyusen n tegemmi nnes ad 
as igan tawwuri)00 
hyphen (n.): tawsfult mzziyn, tiwsfulin 
mzziynin (amd. eg as tawsfult y 
tama!) 00 

hypocrisy (n.): takndawt, tiknnad (amd. 
llantt g-is teknnad)00 taxndallast, 
tixdnallasin (amd. tella g-is 
texndallast)00 tamuttel, timuttal (amd. 
iga akk"’ timuttal!) 00 
hypocrit (n.): aknnad, iknnaden (amd. 
iga aknnad akk"’ mqqurn!)00 
axndallas, ixndallasen (amd. iga yan 
uxndallas!) 00 amattal, imattalen (amd. 
gan akk w imattalen!) 00 amknad, 
imknaden (amd. gan akk"' 
imknaden!)00 amdlus, imdlas (amd. 
iga amdlus!) 00 

hypocritical (adj.): n tekndawt/teknnad 
(amd. tayawsa n teknnad ay-ad!)00 
hypothesis (n.): turda, turdiwin (amd. 
dar-i mennawtt turdiwin f ummukris- 
ad)00 
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I/i 


I (pron.): nekk/nekkin (amd. nekk ad d- 
yuckan)00 

ice (n.): aman qqurnin (amd. llan y-id 
waman qqurnin) 00 abruri/ibruri/bruri 
(amd. ilia y-id ubruri) 00 way"ris (amd. 
ilia y-id way"'ris)00 tazurut (amd. tella 
yo-id tezurut)00 agris (amd. ilia ugris 
y wafa n udrar) 00 ayris (amd. ilia 
uyris y wafa n udrar) 00 tamagrist 
(amd. tella temagrist y udrar) 00 bu- 
tisent (amd. ilia bu-tisent y udrar) 00 
ice cream (n.): tafrirt ikremn/ismmidn 
(amd. ur bahra ihmel tafrirt ikrmn)00 
ice-skate: 

S (n.) 

l.Ice-skates are boots with a metal 
blade on the bottom, which you wear 
when skating on ice. Idukan n 
usarray/uhlulli/tucceda/uhrarri00 
v (v.) 

2Jf you ice-skate, you move about on 
ice wearing ice-skates. Ssarri (amd. ar 
nettsarray f iggi n uyris) 00 hlulli (amd. 
ar nettehlulli y iggi uyris y 
Ukimden)00 cced (amd. ar nettecced y 
uyris) 00 hrarri (amd. ar nettehrarri y 
uyris) 00 

ID (n.): tinfulin n temagit/temust 00 
idea (n.): 

1.A plan or possible course of action. 

Taswingemt, tiswigimint (amd. a wa had 


taswigemt ifulkin!)00 asnfar, isnfaren 
(amd. a wa had asnfar ifulkin!)00 
2.An opinion or belief. Taswingemt, 
tiswigimint (amd. a wa had 
taswingemt!) 00 awal, iwaliwen (amd. 
hann awal ur d yres as at as!) 00 taflest, 
tiflesin (amd. hann tayaldt ifulkin!)00 
tayaldt, tayldtin (amd. hann tayaldt 
ifulkin!)00 ayal, ayalen (amd. hann 
ayal ifulkin!)00 

3.1f you have an idea of something, you 
have a general but not a detailed 
knowledge of it. Taswingemt, 

tiswigimint00 
ideal (adj.): 

1.Satisfying one's conception of what is 
perfect; most suitable. Anmucced (amd. 
tayawsa igan tamnuccedt)00 

imuccedn (amd. tayawsa imuccedn) 00 
umcid (amd. tayawsa igan tuncidt)00 
ihiyyan (amd. tayawsa ihiyyan)00 
imedan (amd. tayawsa imedan)00 
ismedn (amd. tayawsa ismedn)00 
ittemman (amd. tayawsa itemman)00 
d bahra yuckan (amd. taywsa d bahra 
yuckan ad tega) 00 
2.Existing only in the imagination; 
desirable or perfect but not likely to 
become a reality. Igan tawwargit (amd. 
tayawsa igan tawwargit ay-ad!) 00 
amdya yattuyn/imuccedn (amd. nettan ad 
igan amdya nu yattuyn)00 
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identical (adj.): igan yan (amd. yan ad 
gan y wi-d!) 00 irwasn (amd. medden 
irwasen ayt-dar-ney) 00 immrwasn 
(amd. ikunna mrrwasen) 00 igan 
amrwus (amd. gan imrwas) 00 igan 
amnid (amd. ad ay ismun Rebbi d mad 
igan amnid nney!) 00 id awa (amd. 
amxxar-ann d id awa nnes) 00 igan 
saswa (amd. medden igan saswa)00 
mmsaswa (amd. medden msaswa)00 
igaddan (amd. medden igaddan)00 
igan yat tegadda (amd. medden igan yat 
tegadda) 00 igan tarwusi (amd. medden 
igan tarwusi) 00 
identification: 

^ (n.) 

1.Identification is a document such as a 
driving licence or passport, which 
states who are. Tinfulin n temagit/temust 
(amd. dar-s tinfulin n temagit)00 

2.The identification of someone or 
something is the act of identifiying 
them. Tukk w eza, tukk"eziwin (amd. 
tukk"’eza n g"'ma-s)00 taqqcaet, 
tiqqcaein (amd. taqqcaet n 
imxxaren)00 tuqqllea, tuqqllein (amd. 
tuqqlea n imxxaren)00 afrak, ifraken 
(amd. afrak i imxxaren!)00 tussena, 
tusseniwin (amd. tussean n imxxaren!) 
00 tawssena, tiwsseniwin (amd. 
tawssena n imxxaren!) 00 
identifiy (v.): 

l.If you identifiy someone or 
something, you are able to recongnize 
them or name them. Ak"'ez (amd. 


uk w ezey t inn y maggug)00 qqccea 
(amd. qqcea t inn y tuggugt)00 qqllea 
(amd. qqlleay t id waxxa nn-yaggug) 00 
kkes turda (amd. is d ka iffey y tegemmi 
kkesegh as nn turda) 00 mzalal (amd. 
mzalaley 1 inn waxxa nn-yaggug)00 
ssen (amd. sseney is d nettan ay-ann 
waxxa nn-illa y mani)00 
2.1f you identifiy with someone, you 
understand their feelings and ideas. Eg 
zund (amd. giy ukan zund nettan. Inna 
issyafa, ssyafay t) 00 
identity (n.): tamagit, timagitin (amd. 
mad tega temagit nnes?)00 tawmanit, 
tiwmanitin (amd. mad tega tawmanit 
nnes?) 00 

idiot (n.): azlmad, izlmaden00 
atemmas, itemmasen00 bahddar, id 
baliddar00 baygli, id baygli00 
cikrir, id cikrir00 amtllecc, 
imtlleccen00 abahlal, ibahlalen00 
bahlal, id bahlal 00 amkuf 

imkufen 00 amguf imgufen 00 ankuf 
inkufen 00 anguf ingufen 00 amedur, 
imedar00 amkuf imkufen 00 amtellc, 
imtellcen 00 abuhal, ibuhalen 00 
abuhali, ibuhaliyen00 baqq"'ffa, id 
baqq"ffa00 zzmer, id zzmer 00 
ay"yul, iy"yal 00 antluf intlufen00 
amtluf imtlufen 00 antluf intlufen00 
mixxi, id mixxi 00bahffu, id bahffu 00 
baqq"'ffa, id baqq w ffa00uxrix, 
uxrixen00amedur, imezlar...ffff 
idle: 
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^ (adj.) 

1. (esp. of a machine or factory) not 
active or in use. Ibeddn/ur ittemussun 
(amd. tannaeurt ibeddn)00 isummern 
(amd. tayawsa isummern) 00 ur 
isuwwerin (amd. tayawsa sul ur 
isuwwerin)00 ur iskarn yat (amd. 
tayawsa ur iskarn yat) 00 

2. Without purpose or effect; pointless. 
Ur igin yat/amya/walu (amd. tiwwuriwin 
ur igin yat ay tt ukan yiwi)00 ur iqqen 
ayjjcij (amd. tayawsa ur iqqen ayjjaj ad 
tega xtt-ad)00 

3. (of a person) avoiding work; lazy. 

Amhiyyed (amd. afrux amhiyyed) 00 
igan amhiyyed (amd. afrux igan 
amhiyyed) 00 isummern (amd. argaz 
isummern) 00 igiwern (amd. argaz 
igiwern ad iga)00 iskkusn (amd. argaz 
iskkusn)00 ihrussan/ixiyyenn (amd. 
argaz ihrussan ad iga)00 
amhrussu/amxiyyen (amd. argaz 
amxiyyen) 00 igan amhrussu/amxiyyen 
(amd. argaz igan amxiyyen) 00 ur 
iskarn yat (amd. argaz ur iskarn yad ad 
iga)00 tt ur yiwin y yat (amd. argaz tt 
ur yiwin y yat) 00 lli as ur iqqenn y yat 
(amd. argaz lli as ur iqqenn yyat)00ur 
ilan/ittafn tawwuri/anzgum (amd. argaz 
ur ilan tawwuri)00 ka izzumman/ijjan 
(amd. argaz ka ijjan ad iga)00 
iwwurdn (amd. argaz iwwurdn ytegemmi 
nnes)00 ur ilan/ittafn tawwuri/anzgum 
(amd. argaz ur ilan tawwuri)00 ur 
issenn tawwuri (amd. argaz ur issenn 
tawwuri)00 igan war tawwuri/anzgum 
(amd. argaz ur igan war tawwuri) 00 ur 
Ulan s tewwuri/unzgum (amd. argaz ur 


illan s tewwuri)00 tt ifekan i 
uhrussu/ittes/teguni (amd. argaz tt ifekan 
i uhrussu ad iga)00 ur ignean ad s-isen 
ik"mez (amd. argaz ur ignean ad s-isen 
ik"'mez) 00 ka ittasn/ig"inn/igunn (amd. 
argaz ka ig w inn ad iga) 00 igudin (amd. 
argaz igudin ad bedda iga) 00 
ittasn/ig'inn (amd. argaz bedda 
ig"inn) 00 ur ilan tafasa (amd. afrux ur 
ilan tafasa ad iga) 00 

S (v.) 

4. (of a person) spend time doing 
nothing; be idle. Bedd (amd. is ka 
ibedd!)00jlu tizi (amd. is ar ka ijllu tizi 
nnes!)00 hrussu (amd. is ka 

ihrussa) 00 mmet (amd. immut ass mad 
ila!)00 jju (amd. ijja ass mad 
ila!)00 zzummu (amd. izzumma ass 
mad ila!)00summer (amd. is ka 
isummer igllin. Ur ar iskar yat!) 00 
wwured (amd. is ka iwwured y tegemmi 
nnes; ur ar iskar yat) 00 
idleness (n.): ahrussu, ihrussu (amd. mad 
g-is isker uhrussu!) 00 tax w int, tix'inin 
(amd. mad g-is tesker tex w int!)00 
taguni, tiguniwin (amd. mad g-is tesker 
teguni!)00 ittes/ides (amd. ifeka tt yar i 
ittes)00 taegazt, tiegazin (amd. mad a 
g"'ma g-is tesker teegazt!) 00 tamxiyynt, 
timxiyynin (amd. mad g-is tesker 
temxiyynt!) 00 

idler (n.): amegaz, imegazen (amd. gan 
akk" imegazen!) 00 amkesa, imkesawen 
(amd. kra n umkesa kad iga!) 00 
amhrussu, imhrussu (amd. iga yar 
amhrussu!)00 bu-uhrussu, id bu- 
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uhrussu (amd. iga kra n bu- 
uhnissu!) 00 amx w in, imx'inen (amd. 
imx"’inen-ad ur rad skeren yat)00 
amxiyyn, imxiyynen (amd. gan akk"’ 
imxiyyenen!) 00 bahjfu, ibbahffu (amd. 
iga kra n bahjfu!) 00 bu-uhfufu, id b- 
uhfufu (amd. gan akk" id bu-uhfufu!) 00 
i.e. (expr.): s wawal/iwaliwen yadn00 
s teguri/teguriwin yadn 00 

if (conj.): 

1. You use ‘if’ to introduce the 
circumstances in which an event or 
situation might happen or might have 
happened. Iy/ix/ih (amd. rad skkusey iy 
as ufiy)00 mladd/mradd/madadd 
(amd. mladd is y-id ilia rad as d ukan 
neyer)00 is (amd. ur sseney is rad d- 
yack)00 

2. Whether. Is (amd. saqqsay t is rad d- 
yack nyedd uhu)00 iy (amd. saqqsay t 
iy rad d-yack nyedd uhu)00 

if only (conj.): mladd/mradd/madadd is 
ka (amd. mladd is ka y-id ilia!) 00 
mla/mra/mada is ka (amd. mla is ka y-id 
ilia!) 00 mtadd/mradd/madadd hlli is 
ka (amd. mtadd is ka hlli y-id ilia) 00 
mra/mta/mada hlli is ka (amd. mada is 
ka hlli y-id ilia!) 00 
ignorance (n.): tizregi (amd. ilia y 
tezregi iggutn)00 azwu (amd. ay-Hi g- 
isen isker uzwu!)00 ax"'u (am.d ay-lli 
ka g-isen isker ux"u!) 00 tillas (amd. 
llan sul medden-ad y tillas iggutn)00 
tasamit (amd. llan ytesamit iggutn)00 


ignorant (adj.): izregn (amd. iga argaz 
izregn y temaziyt)00 igan amzrag 
(amd. iga amzrag) 00 igan amzrag 
(amd. argaz igan amzrag safi!)00 
imzzwi/imx"i/amzzwu (amd. iga 
imzzwi)00 aqubban/aq"bban (amd. iga 
aqubban)00 ay"yul (amd. iga aiga 
ay"yul. Ur issen i umya!)00 igan 
imzzwi/imx w i/aqubban/ay w yul (amd. 
afrux igan imx'i ad iga!) 00 
izwan/ix w an (amd. iga argaz izwan. Ur 
issen i yat igllin!)00 bu-war-tussena 
(amd. iga bu-war-tussena) 00 igan bu- 
war-tussena (amd. argaz igan bu-war- 
tussena) 00 aeami * (amd. argaz 
aeami) 00 igan aeami * (amd. argaz 
igan aeami) 00 igan zzaquf (amd. argaz 
igan zzaquf) 00 

ignore (v.): huwwer (amd. ihuwwer mad 
iggutn n tusseniwin!)00 nxxel (amd. is 
t ka nxxeley waxxa ka isaqqur) 00 zri 
(amd. tesawl s-i Tuf-itri, tenna yyi awal 
nney ad t ur nezri)00 ttu (amd. ttu 
asmammi ad k ittu)00 sres (amd. sres a 
wa anzgum nna Hi ukan tessilit)00 sker 
zund iy ur ilia (amd. izri y tama nnes, 
isker zund iy ur ilia akk w )00 miyyek 
(amd. imiyyek fell-as lliy t 
immaggar)00 sker zund iy ur issen 
(amd. lliy t inunaggar isker zund iy t ur 
issen) 00 uff (amd. yuff fell-i lliy d-is 
mmaggarey)00 bzeg (amd. ibzeg fell-i 
lliy d-is nnziy)00 
ill (adj.): 
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1. Unhealthy or sick. Yuden (amd. afrux 

yuden ar ka yalla!) 00 ihrecn (amd. 
azzan ihrecen arka ittewiqqi!) 00 yusin 
attan/tamadunt (amd. argaz yusin attan 
issgg"'assen ay-ad...) 00 

amadun/amhharcu/amhruc (amd. azzan 
igan amadun ur ad d-itteqqen imi 
lines) 00 

2. Harmful or unpleasant. Gar (amd. 

isker yyi gar tiyawsiwin)00 ix"cenn 
(amd. isker yyi tiyawsiwin icwcnen)00 
ill-considerate (adj.): abujad, ibujaden 
(amd. kra n ubujad ad iga!) 00 abujadi, 
ibujadiyen (amd. kra n ubujadi ad 
iga!) 00 jalluf (amd. kra n jalluf ad 
wwanna!)00 ajwayyan, ijwayyanen 
(amd. kad ujwayyan kad urgaz-ad!)00 
ill-health (n.) : tamadunt, timudan (amd. 
g-is yat temadunt bahra ix w cenn!)00 
attan, attanen (amd. ilia g-is yan wattan 
issiwidn)00 tihreci, tihreciwin (amd. 
tella kra n tehreci ussan-ad kad 
tex w cen!) 00 tay kra, id tay-kra (amd. 
tella g-is yat tay-kra nit ix w cenn)00 
tallacunt, tillacunin (amd. tella g-is yat 
tellacunt ur ittussann)00 
ill-mannered (adj.): bu-gar-tankera 
(amd. a wa ha yan bu-gar-tankera!)00 
bu-war-tankera (amd. iga yan bu-war- 
tankera!)00 bu-tebaslit (amd. iga iwi-s 
yan bu-tebaslit!) 00 bu-uhlad (amd. iga 
iwi-s yan bu-uhlad!) 00 

Ibasln/ibseln/iddsern (amd. afrux ibseln 
ad ittaf) 00 iskarn 

tabaslit/ahlad/tadwwayt/tabzzahmit 


(amd. tarwa iskaren tabaslit ad ila)00 
ijfeyn agayyu nnes (amd. ila ifrexan 
ijfeyen iguyya nnesen)00 gar (amd. gar 
ifrexan ad dar-s)00 ur issflidn (amd. 
ila tazzanin ur issfliden)00 icqqan 
(amd. cqqan tarwa nnes zund ka 
mit!)00 igan tagat (amd. tarwa nnes 
gan tagat, ur rad k ajjen ad teskert 
amya)00 iffeyn ixf (amd. afrux ijfeyn 
ixfnnes ad tegit!)00 
ill-manners (n.): gar tankera (amd. a wa 
ha gar tankera!) 00 war tankera (amd. 
war tankera ad dar-sen illan)00 
tankera (amd. a wa ha tankera!) 
00tabaslit (amd. teg gut g-is 
tebaslit)00 ahlad (amd. iggut g-is 
uhlad)00 tadsart (amd. teg gut g-is 
teds art) 00 ufuy, ufuyen n uyaras (amd. 
iggut g-is ufuy n uyaras) 00 tadwwayt 
(amd. mad g-ik tesker tedwwayt)00 
tabzzahmit (amd. teg gut g-ik 

tebzzahmit!) 00 

ill-treat (v.): krefes f (amd. ikrefes fell¬ 
as) 00 jmtutter (amd. ar ten bedda 
ittejmtutter!)00 syer imi (amd. isyer 
imi nu s taqqurt nnes)00 yiyyer (amd. 
ar ten bedda itteyiyyar!)00 snwawer 
(amd. ar ten bedda snwiwir!) 00 ut 
(amd. ar t bedda ikkat!)00 eg afuss 
(amd. ar bedda g-is ittegga afus 
nnes!) 00 mrret (amd. imrret ay s 
ukuray)00 eg y temmara (amd. iga 
bedda tarwa nnes y temmara) 00 sak 
kra afus (amd. ar bedda isaka tarwa nnes 
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Y ufus) 00 sak km f teglay ur rezantt 
(amd. rad k day isak f teglay ur 
rezantt!) 00 eg kra y gar afus (amd. iga 
ten y gar afus mencekk ay-ad!) 00 amez 
kra s gar afus (amd. ymez ay s gar afus 
issggawssen d issggawassen!) 00 zzri 
tenttfkra (amd. izri tent fell-ay) 00 eg 
kra f uzlmad (amd. iga ay f uzlmad (amd. 
iga ay bedda f uzlmad) 00 mel kra tid 
rzagnin (amd. imela ay tid rzagnin!)00 
mel i kra timrzagin (amd. imela ay 
timrzagin!)00fek/eg akuray/tayllabt... 
(amd. ar bedda yakka tayllabt i tarw’a 
nnes)00 srfufen (amd. ar isfrufun 
imhdaren nnes s ukuray) 00 syruc 
(amd. ar bedda isyruc tarwa nnes!) 00 
ney s ukuray (amd. ar ten bedda ineqqa s 
ukuray) 00 sres f Imutt (amd. ar ten 
bedda isrus f Imutt s ukuray) 00 summ 
(amd. ar as tt bedda issumum!) 00 ecc 
(amd. ar as tt bedda ictta) 00 ecc as ma- 
s/baba-s (amd. ar as bedda ictta ma- 
s) 00 ekk-nn dar kra (amd. ar nn beda 
dar-s ittekka s ukuray!) 00 eg y 
takat/lefit (amd. ar bedda ittegga tarwa 
nnes y takat!)00 ssrut s ukuray (amd. 
ar ten bedda issrwat s ukuray!) 00 kkes 
idammen (amd. a wa kkesen ay idammen 
lliy nn-ufan ar nettak"er) 00 
ill-tretement (n.): tisiki, 

tisikiwin/tisikitin n ufus (amd. tisiki n ufus 
Hi as isker teggut!)00 asrfufn, isrfufen 
(amd. assrfufen lliy tt izzri iggut)00 
azzray, izzrayen f teglay ur rezantt (amd. 
azzray n teglay ur rezantt ay tt bedda 


iga) 00 tammara, timmariwin (amd. iga 
tt bedda y temmara!)00 takrrayt, 
tikrrayin (amd. iga tt bedda y 
tekrrayt!)00 tukcift, tukcifin (amd. iga 
tt bedda y tukcifin!) 00 gar, id gar 
(amd. iga tt bedda y gar!) 00 
tacktattaft, tikctattafin (amd. takctattaft 
lli dar tezera teggut!)00 akuray (amd. 
iggut ukuray lli dar-s tecca!)00 
tayllabt (amd. tayllabt lli dar-s tecca 
teggut!)00 ayyar/lyyar, iyyaren/id 
lyyar (amd. ayyar lli dar-s tezera 
iggut!) 00 anwiwir, inwiwiren (amd. 
inwiwiren lli dar-s tezera gguten!)00 
illegal (adj.): iffeyn ayaras (amd. ar 
bahra iskar tiyawsiwin iffeyn 
ayaras) 00 irezan azref (amd. tawwuri 
irezan azref ad day isker!) 00 
illegitimate (adj.): ur igan azref/ayaras 
(amd. tawwuri ur igan azref ay-ad!) 00 
iffeyn ayaras/azref (amd. tawwuri iffeyn 
ayaras ay-ad!) 00 

illegitimate child (n.): imiker, imikeren 
(amd. iga imiker! )<§§><§§> ahhram, 
ihhramen (amd. ahhram ad iga)ffff 
ajnkel, ijnkelen (amd. ilia dar-s yan 
ujnkel) 00 iwi-s n tesukt, tarwa n tesukt 
(amd. iwi-s n tesukt ad iga) 00 iwi-s n 
temggant, tarn’a n temggant (amd. iga 
iwi-s n temggant) 00 (pg\.)00iwi-s n 
tedgalt, tarwa n tedgalt (amd. iga kra iwi- 
s n tedgalt) 00 iwi-s, tarwa n taydit 
(amd. iwi-s n taydit ad iga!) (pej.)00 
ajnkel, ijnkelen (amd. kra n ijnkel ad iga 
wanna! )(§}<§} 
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illness (n.): tamadunt, timudan (amd. g- 
is yat temadunt bahra ix w cenn!)00 
attan, attanen (amd. ilia g-is yan wattan 
issiwidn)00 tihreci, tihreciwin (amd. 
tella kra n tehreci ussan-ad kad 
tex w cen!)00 tay-kra, id tay-kra (amd. 
tella g-is yat tay-kra nit ix w cenn)00 
tallacunt, tillacunin (amd. tella g-is yat 
tellacunt ur ittussann)00 
illumination (n.): ak"lu, uk w lan (amd. 
isker kra n uk'ian fulkinin!)00 
illusion (n.): marur, id marur (amd. ar 
sul iskar yar id marur!) 00 
illustrate (v.): 

l.If something illustrates a fact, it 
shows that the fact is true. Mel (amd. 
may-ad ar ay immal masdd nettan ad 
iskern tayawsa-ad)00 sken (amd. may- 
ad ar isken masdd nettan ad innan awal- 
ann)00 

2Jf you illustrate a point when you are 
speaking, you make its meaning 
clearer, often by giving examples. Fek 

tifawt/tifawin f(amd. is ufiy ad k fekey 
tifawin f ummukris-ad s kra imdyaten 
yadn?)00 eg tifawt/tifawin i (amd. is 
ufiy ad gey tifawin i ummukris-ad s kra n 
imdyaten yadn?)00 ger/luh 
tifawt/tifawin f (amd. is ufiy ad ak gerey 
kra n tifawt f ummukris-ad s kra n 
imdyaten yadn ?) 00 
3.1f a book is illustrated, it has pictures 
in it. Ili tiwlafin/ik'ian (amd. ilia dar-s 
yan warra ilan tiwlafin)00 k"'lu (amd. 
dar-s yan warra ik'ian) 00 


image (n.): tawlaft, tiwlafin (amd. isker 
as snatt tewlafin) 00 
imaginary (adj.): n tewwargit/ijijjiwen 
(amd. amadal n tewwargit) 00 igan win 
tewwargit/ijijjiwen (amd. amadal igan 
win tewwargit) 00 

imagination (n.): tawwargit, 

tiwwargiwin (amd. idder yar y 
tewwrgiwin!)00 ijijjiw, ijijjiwen (amd. 
idder sul yar y ijijjiwen!) 00 
imagine (v.): 

l.If you imagine something, you form a 
picture or idea of it in your mind. Ini 

(amd. is tufit ad yyi tinit mad 
ssyafay?)00 yal/yald (amd. ma s ak 
iyald lliy inna awal-ann?)00 

2.1f you imagine something, you think 
you have experienced it but actually 
you have not. Wwarg (amd. irwas yyi is 
ka tewwarg ay-lli yyi tennit?)00 jijjiw 
(amd. ar day ittejijjiw inna i ak is tidt ay- 
ann!) 00 

3.1f you imagine that something is true, 
you think it is true. Ini (amd. nniy, 
nekkin, is immut)00 
imbecile (n.): amedur, imedar00 
amkuf imkufen00 bahddar, id 
bahddar00 baygli, id baygli00 
cikrir, id cikrir00 amtellc, 
imtellcen 00 abuhal, ibuhalen 00 
abuhali, ibuhaliyen00 abahlal, 
ibahlalen00 baqq"ffa, id baqq"ffa00 
zzmer, id zzmer 00 ay n yul, iy"yal00 
amguf imgufen 00 anguf, ingufen 00 
antluf intlufen 00 amtluf imtlufen 00 
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mixxi, id mixxi 00 bahffu, id bahffu 00 
baqq"ffci, id baqq'ffa00 ... 
imitate (v.): sker (amd. ad t ka mmiqqirj 
ar yyi skar) 00 signit (amd. ar yyi ka 
isignit)00 asi (amd. haqqan timizar n 
Lurubb ay incer Ikayyid yawit id, asin 
fell-as...)00 dfer/ccukku (amd. wanna 
idfar yar Ayt-Tagut...)00 sker zund 
(amd. ar yad iskar zund/am baba-s)00 
dfer (amd. nettan idfar bedda timyurin n 
Irumiyen!) 00 ccukku (amd. iccukka 
bedda timyurin n Irumiyen!) 00 awi-d 
kkiw (amd. yiwi t id kkiw lliyisker mek-lli 
s ar isawal)00 znbg"'er (amd. ar 
isnbg"ar medden nna izera)00 rwus 
(amd. ar bedda ittiri ad irwus 
Irumiyen ) 00 

imitation (n.): accukku, iccukkuten 
(amd. accukku n Irumiyen ad bedda 
isala!)00 tadfuri, tidfuriwin (amd. 
tadfuri n Irumiyen ad bedda isala!)00 
asignit, isigniten (amd. asignitn ayttagut 
tega tayawsa Hi bahra illan!)00 
tarwusi, tirwusiwin (amd. tarwusi n 
Irumiyen) 00 arwus, irwusen (amd. 
arwus n Irumiyen) 00 
immediate (adj.): 

l.Something that is immediate happens 
or is done without delay. Yazn/yak"murn 
(amd. ammukris-ad rad dar-s Hint 
teyafutin yaznin)00 n yil-ad/}4kk-ad 
(amd. tawwuri n }4l-ad ur d tin 
uzkka!)00n yil- yil (amd. tawwuri n }4l- 
}4l ay-ad ur d tin uzkka!) 00 


2.Very close in time, space, or 
relationship. Yazn/yak"murn ( amd. 
tig w mma yazen ad dar-ney illan)00 
imhadan (amd. tig"’mma imhadan)00 
ur yagan yat (amd. tig"’mma ur yagan 
yat)00 

immediately (adv.): 

l.If something happens immediately, it 
happens without any delay. S zzreb 
(amd. rad t tidnut s zzreb iy ar bahra 
tecttat)00 s tazzela (amd. rad tilit 
uncekk n mit s tazzela iy ukan bahra 
tecttat)00yil-yil (amd. rad t tilit uncekk 
n mit yil-yil)00 yil-ad (amd. rad t tiliy 
uncekk n mit yil-ad) 00 d ulggud (amd. 
rad tilit uncekk n mit d ulggud) 00 d yya 
(amd. izri d yya!) 00 d umnid (amd. rad 
d-aduy d umnid) 00 tiddi f udar (amd. 
yurri-d tiddi f udar) 00 
2.Very close in time or space. Yar (amd. 
yar tiy"rdin n tegemmi ay ilia) 00 
immense (adj.): bahra imqqurn (amd. 
akal bahra imqqurn) 00 bahra ixatern 
(amd. akal bahra ixatern) 00 bahra 
igguten (amd. idrimen bahra 
igguten)00 igan ur d imikk (amd. 
idrimen ur igan ur d imikk) 00 
immerse (v.): nged (amd. inged y 
waman)00 ged (amd. iged y 
waman)00 kcem (amd. ikcem 
aman)00 kcem (amd. ikcem aman ar 
ixf)00 

immersion (n.): anged, ingeden (amd. 
ifeka tt yar ingeden y Sidi Wassay)00 
igid, igiden (amd. ifeka tt yarigiden y Sidi 
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Was say) 00 akccum, ikccumen (amd. 
akccum n waman) 00 anggad, inggaden 
(amd. anggad y waman) 00 
immigrant (n.): amzwag, imzwagen 
(amd. imzwagen imaziyen gguten bahra y 
Frans a) 00 amzwug, imzwugen (amd. 
iga amzwug n tegemmi y temizar n 
medden) 00 
immigration (n.): 

1 .Immigration is the fact or process of 
people coming into a country in order 
to live and work. Azwag, izwagen (amd. 
azwag ilia bahra s Fransa)00 
2.Immigration is the place at a port, 
airport, or border where officials check 
people’s passports. Tanafut, tinafutin n 
uzwag (amd. iqqan-d ad tezzrit y tenafut 
n uzwar iy terit ad teyamat y 
Fransa) 00 

immobile (adj.): ibeddn (amd. argaz 
ibeddn)00 izgan (amd. igjdi 
izgan) 00 ur ittemussun/ittelkikidn 
(amd. igjdi ur ittelkikidn)00 imkkenn 
(amd. agjdi imkkenn)00 ittey'dn (amd. 
agjdi ittey"’in)00 ymezn (amd. agjdi 
yumezn)00 idusn/ilumman (amd. igjdi 
idusn)00 irggign (amd. aman 
irggigen)00 igulgeln (amd. aman 
igluglen)00 

immoral (adj.): ijfeyn ayaras (amd. ar 
iskar tiyawsiwin iffeyen ayaras)00 ur 
skaren medden (amd. may-nna ur ar 
teskaren medden) 00 ur imuzzeyn (amd. 
ar ur imuzzeyn) 00 


immune (adj.): itteqqiln/itteyarin (amd. 
idammen itteqqiln y temudan n 
sskk w ar)00 ilan timlli (amd. argaz ilan 
timlli mar tamadunt n usmmid)00 
immunization (n.): tagzzayt, tigzzayin 
(amd. iga-d tagzzayt y ass-ad)®% 
impact (n.): 

l.If something has or makes an impact 
on a situation or person, it has a strong 
effect on them. Tugger a, tuggeriwin 
(amd. awal nnes ila tuggera iggutn f 
tam’a nnes) 00 taytti, tayttiwin (amd. 
taytti Hi dar-s teggut bahra!) 00 tattawt, 
tattawin (amd. tattawt Hi dar-s illan y 
wamun iggut!)00 

2.The impact of one object on another 
is the force with which it hits it. Tayyiti, 
tiyyitin/taytti, tayttiwin/tattawt, tattawin 
(amd. taytti n uzru tella nit sul y 
uy"'rab)00 

impart (v.): fek tifawin/inymisen (amd. 
ifek asen inymisen)00 mel (amd. imela 
asen ay-lli s syawsan)00 ssyer (amd 
issyera asen ay-lli s syawsan)00 lined 
(amd. ilmed asen ay-lli ran) 00 lley 
(amd. lleyiy asen is ilia umdudi y 
tmazirt)00 ini (amd. tenna yyi ulttma is 
rad d-yack baba) 00 kkes inymisen 
(amd. kkesey asen akk w inymisen Hi f 
lkemen)00 sslkem/ini/qqis inymisen 
(amd. sslkemey as inymisen n imarrawen 
nnes) 00 awi-d inymisen/tifawin (amd. 
yiwi-d akk w inymisen!) 00 brreh (amd. 
ibrreh y unumggar, inna masdd amyar is 
immut)00 sbrreh (amd. isbrreh ini 
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masdd amyar is immut) 00 yer y (amd. 
iyera y medden, ini masdd amyar is 
immut)00 sawel y (amd. isawel y 
medden id-gam, inna asen masdd amyar 
is sul ur ilia) 00 

impartial (adj.): ittanefn (amd. ixassa iy 
ar ittara yan ad ig afgan ittanefn) 00 
amanaf/unif (amd. anymas-ad iga 
amanaf)00 bu- 

tanafat/taneft/tenufi/unuf (amd. anymas- 
ad iga bu-tanafet)00 a yaws an (amd. 
iswingimen iyawsanen as ay inna)00 
ur iskarn udmawen (amd. iga argaz ur 
iskarn udmawen) 00 
impartiality (n.): tayawsant, tiyawsanin 
(amd. ur tella kra n te ywsant y ay-lli s 
inna!) 00unuf unufen (amd. ur ilia kra 
unuf y ay-lli s inna!) 00 tanafa, 
tinafatin (amd. ur g-is tanafa y urgaz- 
nna!)00 tiydemt, tiydemin (amd. ur g- 
is kra n teydemt y urgaz-nna!) 00 
impatience (n.): ahmuqqi, ihmuqqiyen 
(amd. mad g-is isker uhmuqqi!)00 
tazzela, tizzeliwin (amd. mad g-ik tesker 
tazzela!)00 zzreb, id zzreb (amd. mad 
g-ik isker zzreb!) 00 
impatient (adj.): 

l.If you are impatient, you are annoyed 
because you do not want to wait for 
something. Izrebn (amd. wanna izrebn 
rad ittata)00 ihmuqqin (amd. afgan 
ihmuqqin rad t sul isbedd uy w rab)00 
2.1f you are impatient to do something, 
you are eager to do it and do not want 
to wait. Izreben (amd. argaz izreben ad 


iddu...)00 ittazzaln (amd walli 
ittazzaln ad ilkem, iqqan-d mad t sul 
isbeddadn)00 ittaylaln (amd. afgan 
ittaylaln ad ilkem, rad t sul isbedd kra n 
uy"'rab) 00 izbbin (amd. afgan izbbin ad 
iga) 00 ittehnzbiyn (amd. afgan 
ittehnzbiyn ad iga!) 00 
impecunious (adj.): izledn (amd. argaz 
izledn) 00 iqqertn (amd. argaz 
iqqertn)00 igan amzlud/amqqrut/war 
idrimen/iqqariden (amd. argaz igan 
amzlud)00 amzlud/amqqrut (amd. 
argaz amqqrut)00 ur iargaz 
amqqrut)00 ur ittafn/ilan idrimen 
(amd. argaz ur ilan idrimen) 00 
impertinent (adj.): isgnziyn/isfsawin 
(amd. afrux isgnziyn ad iga) 00 igan bi- 
ignzi/bu-tesfsawit (amd. afrux igan bi- 
ignzi ad yur)00 iddsern (amd. afrux 
iddsern)00 ibasln/idwin (amd. afrux 
ibasln) 00 afrux icmkern ad iga!) 00 
itteffuyn/iffayn (amd. afrux ittejfayn 
ayaras)®® iffeyn ayaras (amd. afrux 
iffeyn ayaras) 00 iffeyn ixf (amd. afrux 
iffeyn ixf nnes) 00 ur iskarn s medden 
(amd. afrux ur iskarn s medden) 00 ur 
isewweqqn yan/medden (amd. afrux ur 
isewweqqn medden) 00 ilan 
ahlad/tabaslit/tabzzahmit (amd. afrux 
ilan tabaslit)00 mu izwa/iqqur udm 
(amd. iga afgan mu izwa udm nnes) 00 
impious (adj.): war taflest (amd. iga war 
taflest)00 war Rebbi (amd. iga war 
Rebbi)00 

implement (v.): sker s (amd. ur isker s 
iswingemen Hi s as nniy) 
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implementation (n.): askkir, iskkiren s 
(amd. askkir s iswingemen lli as nniy ur 
ifeka yat)+ 

implication (n.): tayafut, tiyafutin (amd. 
tayafut n ummukris-ad teggut!) 00 ufuy, 
ufuyen (amd. ufuy n ummukris-ad 
iggut)00 asfek, isfeken (amd. asfek n 
ummukris-ad iggut!) 00 takkawt, 
takkawin (amd. takkawt n ummkris-ad 
iggut) 00 tufekka, tufekkiwin (amd. 
tufekka n ummukris-ad teggut!) 00 
imply (v.): ut (amd. ha-ti sseny is d 
maya-n of a ikkat lliy isawal, macc skery 
zund iy ur sseny) 00 snnhtutef (amd. ha- 
ti sseny mad isnnhtutuf lliy isawel)00 
sawel s unqqac n tittt (amd. lliy isawel s 
unqqac n tittt, sseney mad ira)00 ssutel 
(amd. sseney ma mu ittesutul mencekk ay- 
ad!)00 sker/wades/wates s iwaliwen 
(amd. ha-ti sseney mani isker s iwaliwen 
lli yyi inna)00 ut s wawal (amd. yut t s 
wawal macc ur s-is idul)00 
impolite (adj.): bu-gar-tankera (amd. a 
wa ha yan bu-gar-tankera!) 00 bu-war- 
tankera (amd. iga yan bu-war- 
tankera!)00 bu-tebaslit (amd. iga iwi-s 
yan bu-tebaslit!) 00 bu-uhlad (amd. iga 
iwi-s yan bu-uhlad!) 00 

Ibasln/ibseln/iddsern (amd. afrux ibseln 
ad ittaj) 00 iskarn 

tabaslit/ahlad/tadwwayt/tabzzahmit 
(amd. tarn’a iskaren tabaslit ad ila)00 
ijfeyn agayyu nnes (amd. ila ifrexan 
iffeyen iguyya nnesen) 00gar (amd. gar 
ifrexan ad dar-s)00 ur issflidn (amd. 


ila tazzanin ur issfliden)00 icqqan 
(amd. cqqan tarwa nnes zund ka 
mit!)00 igan tagat (amd. tarwa nnes 
gan tagat, ur rad k ajjen ad teskert 
amya)00 iffeyn ixf (amd. afrux ijfeyn 
ixf nnes ad tegit!)00 ur 

iqq"ayn/ittamezn/ikkrefn imi (amd. argaz 
ur ikkrefn imi nnes ad iga) 00 
import: 

^ (v.) 

l.When a country or company imports 
a product, they buy it from another 
country for use in their own country. 

Sey-d/awi-d y/zzey berra (amd. ar d 
is say tumzin y berra) 00 ikerr-d y/zzey 
berra (amd. iker-d ay-lli t ixassan y 
berra)00gli-d y/zzeyberra (amd. igli- 
d ay-lli t ixassan y berra) 00 jjiker-d 
y/zzey berra (amd. ijjiker-d ay-lli 
is yaws a y berra) 00 

* (n.) 

2.Imports are products bought from 
another country for use in you own 
country. Tasayt/tamsayt y berra 00 
importance (n.): tamyuri, timyuriwin 
(amd. tamyuri n teyeri)00 taxatert, 
tixutar (amd. taxatert n teyeri)00 
tasugert, tisugar (amd. tasugert n 
teyeri)00 tawmnidt, timnidin (amd. 
tamnidt n teyeri)00 axfuluy, ixfuluyen 
(amd. nega as ccan d ixfuluyen) 00 
important (adj.): 

1. Something that is important is vey 
valuable, necessary, or significant. 

ittumnidn (amd. tayawsa ittumnidn)00 
iccan (amd. aman ur gan tayawsa iccan y 
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temaz.irt-ad)00 iccan ayrum (amd. 
iggut mad ittinin Tamaziyt ur tecca 
ayrum) 00 isug w ern (amd. tiyawsiwin 
isug"eren) 00 imqqurn/mqqurn (amd 
tiyawsiwin mqqurnin) 00 

ixatem/xatern (amd. tiyawsiwin 
xaternin) 00 iccan ayrum (amd. tutlayt 
nney tayawsa iccan ayrum ad tega. 
Wanna ka ur irin!)00 igan kra (amd. 
tayawsa igan kra af tesawelt)00mu ur 
ilia ijji (amd. aman gan yat teghawsa mu 
ur ilia ijji nnesen) 00 ilan atig (amd. 
arraten ilan atig ad asen ifeka)00 
iqqenn ayjjaj/aggur (amd. tawwuri 
iqqenn a}jjaj ad isker)00 nn iqqenn 
kigan (amd. tayawsa nn iqqenn kigan ad 
tega) 00 

2.An important person has a lot of 
influence or power. Isug"ern (amd. 
medden isug"eren ad d-yuckan)00 
imqqurn/mqqurn (amd. irgazen 
mqqurnin ad d-yuckan)00 

ixatem/xatern (amd. irgazen 

ixciteren)00 igan kra (amd. argaz igan 
kra ad iga)00 ilan ixjulyen (amd. 
argaz ilan ixfuluyen ad iga) 00 
importune (v.): brzet (amd. ibrzet yyi 
yan udar)00 zziwez (amd. izziwez yyi 
yan ujus)00 swriwer (amd. iwriweryyi 
lliy ka idda ur d-iyera)00 ssihel (amd. 
issihl yan ugayyu id akk'j 00 sbbuzzi 
(amd. ad yyi tt ur bahra tesbbuzzit!)00 
cten (amd. icten yyi ummukris Hi dar- 
i)00 hul* (amd. ihul yyi s immukrisen 
nnes)00 cuwwec (amd. icuwwec yyi s 


inymisen Hi yyi d-yiwi)00 rez imzgan 
(amd. ad yyi ur terezzat imzgan inu!)00 
zzuzi (amd. ur t zzuzin waskiwen 
nnes) 00 snnukmu (amd. isnnukma yyi s 
wawal Hi s yyi inna)00 shnneqq (amd. 
ishnneqq yyi s wawal Hi s yyi inna)00 
mrri (amd. ar t imrri wawal-ann Hi as 
tennit)00 hukku (amd. ar t ittehukku 
wawal lli as tennit)00 ekk ger ixf/ 
agayyu d (amd. ikka yyi ummukris-ad ger 
yyi d ixf inu) 00 

importunate (adj.): bu- 

tebaslit/tedwwayt (amd. iga iwi-s yan bu- 
tebaslit!)00 bu-uhlad (amd. iga iwi-s 
yan bu-uhlad!) 00 

Ibasln/ibseln/iddsern/idwin (amd. afrux 
ibseln ad ittaf)00 iskarn 
tabasli t/ah lad/tadwwayt/tabzzahmi t 
(amd. tam’d iskaren tabaslit ad ila)00 
ijfeyn agayyu nnes (amd. ila ifrexan 
iffeyen iguyya nnesen) 00 gar (amd. gar 
ifrexan ad dar-s)00 ur issflidn (amd. 
ila tazzanin ur issfliden)00 icqqan 
(amd. cqqan tarwa nnes zund ka 
mit!)00 igan tagat (amd. tarwa nnes 
gan tagat, ur rad k ajjen ad teskert 
amya)00 ijfeyn ixf (amd. afrux ijfeyn 
ixf nnes ad tegit!)00 
importune (v.): ssyli/all 

idammen/sskk"ar (amd. ar issaqqlay 
idammen s tekerkas nnes) 00 jfi (amd. 
ijfi yyi tt s taqqurt nnes) 00 sbbuzzi 
(amd. ad yyi tt day ur tesbbuzzit)00 
Ikem anvass y kra (amd. sseney is ira ad 
g-i ilkem arwass)00 Ikem y illi y 
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agg"an idem y kra (amd. ha-nn rad g-i 
telkemt y illi y agg"'an Ulan!) 00 
szef/zzef (amd. izzef yyi s unufel 
nnes) 00 stiyyer (amd. istiyyert s unufel 
nnes) 00 basel (amd. ibasel fell¬ 
as) 00 brezt (amd. iberzet s taqqurt 
nnes) 00 dser (amd. ar fell-as ittedsar 
bahra!) 00 
impose (v.): 

l.If you impose something on people, 
you force them to accept it. Sy"i (amd. 
sy"’i ad ad isu)00 sbezziz (amd. sbezziz 
as ad isu)00 eg d bezziz/ccil (amd. iga 
as d bezziz ad yafud) 00 
2.1f someone imposes on you, they 
expect you to do something for them 
which you to do not want to do. 
Izduy/izay (amd. ur sul nera ad fell-as 
nezduy iy dar-s neskkus)00 ssug w t 
(amd. ixassa ad fell-as ur nessug w t!)00 
impossible (adj.): icqqan (amd. tayawsa 
icqqan ad tega)00 ur ilia (amd. may- 
ann ur ilia) 00 igan agerarad (amd. 
tayawsa igan tageraradt ay-ad!) 00 ur 
sar Man (amd. tayawsa ursar Man ad iga 
may-ad) 00 

imprecation (n.): tagat, tagatin (amd. 
ig"ra tagat y ma-s)00 

impress (v.): 

l.If someone or something impresses 
you, they cause you to admire them. 

Ssusem (amd. issusem yyi urgaz- 
ad!) 00 

2.1f you impress something on 
someone, you make them understand 


the importance of it. Ssfrek (amd. ar 
bedda ssfrakey medden f ummukris n 
waman y temazirt)00 sissen (amd. ar 
bedda ttesisseney medden f ummukris n 
waman) 00 syer/lmed (amd. ar bedda 
ttelmadey i medden masdd ammukris n 
waman icqqa)00 ger-nn tifawt (amd. 
ar nn bedda ttegarey tifawt f ummukris n 
waman y temazirt) 00 
impression (n.): tawwungimt, 

tiwwungimin (amd. man tawwungimt ad 
dar-k?)00 asmmaqqel, ismmuqqal 
(amd. man asmmaqqel a dar-k?)00 
assyafa, issyafaten (amd. man assyafa ad 
dar-k?)00 assyufu, issyufuten (amd. 
man assyufu ad dar-k?)00 aswingim, 
iswingimen (amd. man aswingim ad dar- 
k)0 0 

impressive (adj.): is susanin (amd. 
tawwuri issusamn ay-ad teskert!)00 
iskkahwan (amd. iskkahwan ad tega 
tegemmi nnes) 00 

imprison (v.): qqen-nn (amd. qqenen t 
inn) 00 Iger f (amd. Igeren fell-as id- 
gam) 00 

improve (v.): fulki (amd. ar d ittefulki 
uzmez)00 sfalki/sfulki (amd. isfalki-d 
Tamaziyt nnes) 00 

improvement (n.): afulki, ifulkiyen 
(amd. ilia kra n ufulki y tewwuri- 
ad!)00 asfalki, isfalkiyen (amd. ilia kra 
n usfalki y tewwuri-ad!) 00 
impudent (adj.): isgnziyn/isfsawin (amd. 
afrux isgnziyn ad iga) 00 igan bi- 
ignzi/bu-tesfsawit (amd. afrux igan bi- 
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ignzi ad yur) 00 iddsern (amd. afrux 
iddsern)00 ibasln/idwin (amd. afrux 
ibasln)00 afrux icmkern ad iga!)00 
ittejfuyn/ijfayn (amd. afrux itteffayn 
ayaras)®® iffeyn ayaras (amd. afrux 
iffeyn ayaras) 00 iffeyn ixf (amd. afrux 
iffeyn ixf nnes)00 ur iskarn s medden 
(amd. afrux ur iskarn s medden) 00 ur 
isewweqqn yan/medden (amd. afrux ur 
isewweqqn medden) 00 ilan 
ahlad/tabaslit/tabzzahmit (amd. afrux 
ilan tabaslit)00 mu izwa/iqqur udm 
(amd. iga afgan mu izwa udm nnes)00 
impulse (n.): tanttut, tinttutin (amd. inna 
yik-ann s tenttut)00 ahmuqqu, 
ihmuqquten (amd. iga akk"' 
ihmuqquten)00 anjfay, injfayen (amd. 
iga akk"' inffayen!)00 adhhay, 
idhhayen (amd. mad g-is skeren 
idhhayen!) 00 

impulsion (n.): adhhay, idhhayen (amd. 
ira yay-ad kra n udhhay nit!) 00anttaw, 
inttawen (amd. ira yay-ad kra n 
unttaw!)00 anffay, inffayen (amd. ira 
yay-ad kra n unffay!)00 
impulsive (adj.): ur 

iswingimn/ittexmmim (amd. argaz ur 
ittexmmimn ad iga) 00 inttun (amd. 
argaz inttun kad iga) 00 imsmrdffiyn 
(amd. argaz ismrdffiyn ad iga) 00 
isblaetticn (amd. argaz isblaetticn ad 
iga) 00 ihmuqqin (amd. argaz ihmuqqin 
ad iga!) 00 infftn/idhhiyn (amd. argaz 
idhhin ad iga) 00 


impure (adj.): irkesn (amd. tiyyni 
irkesen ad d-yiwin)00 ieakksn (amd. 
agg"'rn ieakksn) 00 ittasn (amd. ury 
ittasn ay-ad!) 00 irein (amd. tiyyni irein 
ad dar-sen)00 ur izdegn (amd. ury ur 
izdegn ay-ad!)00ur igan yat (amd. 
tiyyni ur igan yat ay-ad) 00 ur igan yan 
wanaw (amd. tiyyni ur igan yan wanaw 
ay-ad) 00 

impurty (n.): asawalkas, isawalkasen 
(amd. asawalkas iga t ay-lli d itteyaman 
y tudit)00 ulus, ulusen (amd. ilia y-id 
ulus iggutn)00 arras, arrasen (amd. 
ifel-d arras iggutn)00 
in: 

S (prep.) 

1. You use ‘in’ to indicate the place 
where something is or the place where 
it is contained, y/h/x (amd. tinmel y 
Ugadir)00 

2. You use ‘in’ to indicate the thing that 
something is part of. y/h/x (amd. Ilan 
smmus medden y tesukt)00 

3. You use ‘in’ to indicate the time when 
something happens, y/h/x (amd. rad d- 
yack y tiss snatt n uzal) 00 

4. You use ‘in’ to indicate how long 

something takes or how long it will be 
before something happens, y/h/x (amd. 
yura smmus idlisen y sin 

issgg"’assen) 00 

5. You use ‘in’ to indicate the way that 
something is or the way that it is done. 

S (amd. ismaqqel-d g-i s 
tartanatamt) 00 

S (adv.) 
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6Jf you are in, you are present at you 
home or place or work, y/h/x (amd. ilia 
Y tegemmi nnes) 00 
7Jf someone or something comes in, 
they enter a place. S (amd. ikcem s 
tegemmi nnes) 00 

in- (pref.): ar (amd. arxsis ur ila 
axsis)00 tar (amd. tarazal ar terra 
tafukt)00 war (amd. war idrimen ur t 
ira yan) 00 

inaccessible (adj.): agcrarad (amd. afa n 
udrar iga agcrarad) 00 igan agcrarad 
(amd. afa igan agcrarad) 00 
inactive (adj.): isummern (amd. argaz 
isummern)00 igiwern (amd. argaz 
igiwern ad iga) 00 iskkusn (amd. argaz 
iskkusn)00 ihrussan (amd. argaz 
ihrussan ad iga) 00 ur iskarn yat (amd. 
argaz ur iskarn yad ad iga) 00 tt ur 
yiwin y yat (amd. argaz tt ur yiwin y 
yat) 00 Hi as ur iqqenn y yat (amd. 
argaz lli as ur iqqenn y yat) 00 ur 
ilan/ittafn tawwuri/anzgum (amd. argaz 
ur ilan tawwuri)00 ka izzumman/ijjan 
(amd. argaz ka ijjan ad iga) 00 
iwwurdn (amd. argaz iwwurdn y tegemmi 
nnes) 00 ur ilan/ittafn tawwuri/anzgum 
(amd. argaz ur ilan tawwuri)00 ur 
issenn tawwuri (amd. argaz ur issenn 
tawwuri)00 igan war tawwuri/anzgum 
(amd. argaz ur igan war tawwuri) 00 ur 
illan s tewwuri/unzgum (amd. argaz ur 
illan s tewwuri)00 tt ifekan i 
uhrussu/ittes/teguni (amd. argaz tt ifekan 
i uhrussu ad iga) 00 ur ignean ad s-isen 
ik"'mez (amd. argaz ur ignean ad s-isen 
ik"'mez) 00 ka ittasn/ig"inn/igunn (amd. 
argaz ka ig"inn ad iga) 00 igudin (amd. 


argaz igudin ad bedda iga) 00 
ittasn/ig"'inn (amd. argaz bedda 
ig w inn) 00 

ixsin/inesan (amd. aburkan inesan 
menckk ay-ad!) 00 
inadmissible (adj.): d ur yuckan (amd. 
awal d ur yuckan ad inna)00 ur 
ittunnan (amd. awal ur ittuanna ad 
inna)00 

incentive (n.): assiwes, issiwisen00 
awwas, awwasen 00 asgizul, 
isgizulen 00 tiwisi, tiwisiwin 00 
tiwizi, tiwizi00 tanilt, tinilin00 anttu, 
inttuten 00 adhhay, idhhayen 00 
inch (n.): k"’mez, id k"mez (amd. k"mez 
iga yan ungraw n usqqul lliy ilia 2,54 
cm) 00 

incident (n.): amxix, imxixen (amd. 
amxix-ad isker ay immukrisen!)00 
amyiy, imyiyen (amd. amyiy-ad isker ay 
immukrisen!)00 tunant, tunanin (amd. 
tunant-ad tesker ay immukrisen!)00 
azruy, izruyen (amd. naf n uzruy-ad, 
tudert ur rad sul teg am-k-lli yad-lli s-tt 
inn-tekka) 00 imjri, imjriyen (amd. naf 
n imjri-ad....)00 tamsart, timsarin 
(amd. nafn temsart-ad, ur ilia umya)00 
asar, asaren (amd. naf n wasaren-ad, ur 
ilia umya)00 tillawt, tillawin (amd. 
tillawt nnes tega ammukris!) 00 tilawt, 
tilawin (amd. tilawt nnes tega ammukris 
mqqurn!)00 ufuy, ufuyen (amd. ufuy 
nnes y temazirt iga ammukris mqqurn 
bahra!)00 tugg w a, tugg w in (amd. 
tugg w a nnes y ignna issiwed medden 
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bahra!)00 tiskeni, tiskeniwin (amd. 
tiskeni nnes y ignna tessiwed nnes 
medden bahra!)00 akkuttu, ikkuttuten 
(amd. akkuttu nnes issiwed medden 
bahra)00 tixteri, tixteriwin (amd. 
tixteri nnes tezzma medden bahra!)00 
tizzut, tizzutin (amd. tizzut nnes tessuhem 
medden!) 00 alkkum, ilkkumen (amd. 
alkkum nnes n temazirt iga ammukris 
mqqurn!)00 amzzu, imzzuten/imzza 
(amd. iga ammukris-ad amzzu!) 00 
amxtter, imxtteren (amd. ammukris-ad 
iga yar amxtter) 00 amkkuttu, 
imkkuttuten (amd. ammukris iga yar 
amkkuttu!) 00 amzzu, imzzuten/imzza 
(amd. iga ammukris-ad amzzu!) 00 
amxtter, imxtteren (amd. ammukris-ad 
iga Y ar amxtter) 00 amkkuttu, 
imkkuttuten (amd. ammukris iga yar 
amkkuttu!) 00 

incisor (n.): umr, umran (amd. fulkin sul 
umran nnes)00 tax"stt, tux"’sin (amd. 
fulkintt sul tux"’sin nnes) 00 
inclination (n.): tikni, tikniwin (amd. yiwi 
tikini)00 asqqammu, isqqumma (amd. 
isker sin isqqumma y tezallit nnes) 00 
aggussu, iggussan (amd. isker yan 
uggussu)00 

inclined (adj.): iri (amd. ar ittiri ad iskar 
tunnunt y ubaraz)00 hmel (amd. ar 
ittihmil ad ittazzal) 00 
include (v.): ili (amd. imkeli y tella tefyyi 
d uyrum)00 gli-d (amd. ammukris-ann 
igli-d mad iggutn n teyawsiwin)00 


smun (amd. ammukris-ann ismun mad 
iggutn n teyawsiwin)00 
including (prep.): y (amd. smmus 
medden, y gan krad ibulisen, ad immuten 
y umxix-ann) 00 

inclusion (n.): tasmunt, tismunin (amd. 
tasmunt n imhdaren y usnfar-ad ur bahra 
ifulki)00 asmun, ismunen (amd. asmun 
n ayt berra d ayt ug"nes ur isker yat) 00 
tamunt, timunin (amd. tamunt n ayt 
ug"nes d ayt berra ur tesker yat!) 00 
inclusive (adj.): isskcumn (amd. amun 
isskcumn ad ay ixassan)00 ismunn 
(amd. amun ismunn medden ad ay 
ixassan ) 00 

income (n.): akccum, ikccumen (amd. 
akccum nnes idrus assgg"ass-ad!) 00 
asskcem, isskcemen (amd. asskcem nnes 
idrus assgg"'ass-ad!) 00 
income tax (n.): tankkist, tinkkisin f 
ukccum00 tazettat, tizettatin f 
usskcem 00 

incongruity (n.): anzzray, inzzrayen 
(amd. iga akk"’ umagrad-ad 

innzrayen!)00 annzay, innzayen (amd. 
iga akk"’wawal nnes innzayen!) 00 
inconsistency (n.): anzzray, inzzrayen 
(amd. iga akk"’ umagrad-ad 

innzrayen!) 00 annzay, innzayen (amd. 
iga akk"’wawal nnes innzayen!) 00 
incontinent (adj.): bi-ibzdan (amd. iga 
bedda yad-lli bi-ibzdan) 00 
inconvenience (n.): tihreci, tilierciwin 
(amd. tega akk w tewwuri-ad Hi y as 
teqqent tihreciwin!)00 gar, id gar 


631 


(amd. tega akk w tewwuri-ad nnek id 
gar!) 00 tix w ceni, tix w ceniwin (amd. 
tega akk w tewwuri-ad nnek 
tixwceniwin!) 00 tachut, tichutin (amd. 
llantt dar-s tichutin ggutnin)00 
azawar, izawaren (amd. iga akk"’ 
izawaren) 00 
increase: 
v (v.) 

l.If something increases, or if you 
increase it, it becomes larger in 
number, level, or amount. Ufu (amd. ar 
ttufun waman)00 smed (amd. ar 
ttesmaden waman)00 ssufu (amd. 
ssufuy as imikk n idrimen)00 smed 
(amd. smedey as imikk n idrimen)00 
igut (amd. ar ttiguten waman) 00ssug w t 
(amd. ad ak issug"t Rebbi afulki i walli g- 
ik illan!)00 
y (n.) 

2.An increase in something is a rise in 
the number, level, or amount of it. Ufu, 
ufuten (amd. ufuten y idrimen ar bahra 
ssumaren id bu-teyrad)00 asufu, 
isufuten (amd. asufu y teyrad ur ilia y 
assgg w ass-ad)00 asmed/asmad, 

ismeden/ismaden (amd. asmed y teyrad 
ur ilia y assgg w ass-ad)00 assug'% 
issg"’uten (amd. issug w uten n waman y 
wasif)00 tigut, tigutin (amd. tigut n 
waman y wasif)00 
incredible (adj.): 

1. Wonderful. Issuhamn (amd. iskkiren 
nnes issuhamen ad ay bedda ittini)00 

2. Difficult to believe. Ur ittuflasn (amd. 
iskkiren nnes ur ttuflasen)00 ur ilan 


taflest (amd. iskkiren nnes ur lan 
taflest)00 

incubate (v.): sdel (amd. tesdel tefullust 
tiglay) 00 sgutti f (amd. tesgutti tefullust 
fteglay nnes) 00 

incubation (n.): asdel, isdal (amd. asdel 
n teglayt ar ittiri mennaw ussan)00 
asgutti/asguttu, isguttiyen/isguttuten f 
(amd. asgutti f teglay ar ittili mennaw 
ussan)00 

incurable (adj.): urittejjin (amd. tella g- 
is yat temadunt ur ittejjin)00 ur 
ilan/ittafn asafar/ijji (amd. tamadunt ur 
ilan asafar ad g-is illan)00 ur itteddun 
(amd. tella g-is yat temadunt ur 
itteddun) 00 ur ittafudn (amd. tella g-is 
yat temadunt ur ittafudn) 00 ur 
ittebalan (amd. tamadunt ur 
ittebalan)00 ittegaln s bab nnes (amd. 
tamadunt ittegaln s bab nnes ad g-is 
illan)00 d ur iffaln baba nnes (amd. 
tamadunt d ur iffaln bab nnes ad g-is 
illan)00 

indecent (adj.): immattin/immuttin (amd. 
inna i as yan wawal immattin)00 
igusman (amd. tajmmaet igusman 
safi!)00 igan gar/ieuriden (amd. 
iwaliwen igan gar) 00 uiwaliwen n ddu 
tagg"est (amd. inna i as yar iwcdiwen n 
ddu tagg"’est!)00 ieifn /icwcenn(amd. 
inna i as yar tajmmaet ieifn) 00 ur igan 
ma mu ittales yan (amd. inna i as yat 
tejmmaet ur igan ma mu ittales yan) 00 
indecisive (adj.): itterkkakn/ittehriridn 
(amd. argaz ittehriridn ad iga) 00 ijlan 
(amd. iga igllin afgan ijlan. Ur issen ma 
rad isker)00 yuddern (amd. argaz 
yuddern ad bedda iga!) 00 itteyagaln 
(amd. argaz itteyagaln ad iga. Ur jju 
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is sen ma rad isker) 00 ur issen ma rad 
ittuskar/isker (amd. afgan ur issen ma rad 
ittuskar ad iga!)00 mu nxabbaln 
ifalan/te yawsiwin (amd. iga argaz mu 
nxabbalentt te yawsiwin) 00 
indecisiveness (n.): tarkkakt, tirkkakin 
(amd. mad g-is tesker terkkakt!)00 
ahrired, ihririden (amd. mad g-is isker 
uhrired!) 00 

indeed (adv.): ad iga (amd. argaz ifulkin 
ad iga) 00 yad-lli (amd. argaz yad-lli 
ad iga!) 00 ma zza (amd. is iga 
argaz?—Ma zza!)00 
indefatigable (adj.): ur ittermun (amd. 
afgan ur ittermuyn ad iga) 00 ur issen 
bedd/abeddad/tarmmuyt (amd. afgan ur 
issen bedd)00 ur issen 
sunfu/asunfu/mad igan bedd (amd. afgan 
ur issen asunfu)00 
indelibile (adj.): itte ywayn/ittamezn 
(amd. anddad itteywyan)00 itteyaman 
(amd. anddad itteyaman) 00 ur 

ittekkesn (amd. takuwwt tega teyawsa ur 
ittekkesn)00ur ittafudn (amd. gar awal 
iy t inna yan tega tayawa ur 
ittafudn)00 ur itteddun (amd. tayawsa 
ur itteddun ad iga gar awal iy t inna 
yan) 00 

independent (adj.): 

l.Something that is independent is 
separate from other people or things, 
so that it is not affected by them. Idrefn 
(amd. tamazirt idrefn ad ay ixassan)00 
ililln (amd. tamazirt ilelln ad ay 


ixassan)00 ilan tadrfit/tile Hi (amd. 
tamazirt ilan tadrfit ad ay ixassan)00 
2. Someone who is indpendant does not 
need other people’s help. Adrfi, idrfien 
(amd. Imaziyen gan bedda idrfiyen)00 
ilelli, ilelliyen (amd. Imaziyen gan bedda 
ilelliyen)00 ilan tadrfit/tilelli (amd. 
argaz ilan tadrfit ur dar-k mad as 
ttinit)00 

index (n.): adras, idrasen (amd. kra iga 
tt adlis dar-s adras nnes lli immaln ay-lli 
g-is Man) 00 

index finger (n.): mlley, id mlley (amd. 
yuden mlley nnes) 00 mlley tazlaft, id 
mlley tazlaft (amd. yuden mlley 
tazlaft) 00 amulley, imulleyen (amd. 
yuden amulley) 00 
Indian: 

^ (adj.) 

1. Belonging or relating to India. N 

Lhend (amd. isura n Lhend)00 igan 
win lhend (amd. win lhend ad ga isura- 
ad)00 
y (n.) 

2. Someone who comes from India. 

a. mas. sg.: u/ggu-Lhend/hindya (amd. 
iga u-Lhend)00 

b. mas. pi.: ayt-Lhend/Hindya (amd. 
gguten y-id ayt-Lhend) 

c. fem. sg.: ultt-Lhend/Hindya (amd. tega 
ultt-Lhend) 00 

d. fem. pi. istt-Lhend/Hindya (amd. gantt 
istt-Lhend)00 

3.Someone descended from the people 
who lived in North, South, or Central 
America before Europeans arrived. 
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U/ggu-, ayt-Lhend n Mirikan (amd. 
mmaggarey yan ggu-Lhend n 
Mirikan) 00 Amzwaru, imzwura (amd. 
imzwura n Mirkan mmuten akk w s 
temudan!) 00 
indicate (v.): 

l.If something indicates something, it 
shows that it is true. Mel (amd. ar immal 
udm nnes massd is ijji)00 sken (amd. 
udm nnes ar itteskan is ijji)00 
2Jf you indicate something, you point 
it out. Mel (amd. imela yyi mani y rad 
skkusey)00 sken (amd. isken yyi y illi y 
rad skkusey)00 eg tamatert, timitar 
(amd. may-ad iga tamatert is ddan yad 
man agu!) 00 eg anza, anziwen/anzaten 
(amd. may-ad iga anza Hi s nn-ikka y- 
id)00 eg umel, umelan (amd. may-ad 
iga umel is nn-ikka y-id)00 smel (amd. 
ismel ay afrux lli icqqan)00 
3.1f you indicate an opinion or 
intention, you mention it. Bder (amd. 
ibder is rad irwas iddu)00 
4.1f the driver of a vehicle indicates, 
they operate flashing lights to show 
which way they are going to turn. Ssrey 
tifawt n unuf (amd. ur issrya tifawt n 
unufu imikk ad g-is iffey yan)00 
indication (n.): umel, umelan (amd. is 
dar-k kra n umela nyedd wahli?)00 
asmal, asmalen (amd. yunni yan usmal, 
macc ur s-is isker)00 tifawt, tifawin 
(amd. is dar-k kra n tifawin?)00 
tamatert (amd. may-ad iga tamatert is 
ddan yad man agu!) 00 anza, 
anziwen/anzaten (amd. may-ad iga anza 


lli s nn-ikka y-id)00 anymis, inymisen 
(amd. inymisen lli as ifeka fulkin!) 00 
indifference (n.): tinxxelt, tinxxelin 
(amd. mad g-is tesker tenxxelt!)00 
indifferent (adj.) : ittenxxaln (amd. argaz 
ittenxxaln medden ad iga) 00 ur 
isuwweqqn yan (amd. argaz ur 
isuwweqqn yan ad iga) 00 ur 

ittesuuwwaqn (amd. argaz ur 
ittesuwwaqqn) 00 ur iskarn s yan (amd. 
argaz ur iskarn s yan) 00 iskarn is ur 
ilia yan (amd. argaz iskarn is ur ilia 
yan) 00 inxxeln medden (amd. argaz 
inxxeln medden ad iga) 00 ur iy"in 
ssuqq i yan (amd. argaz ur iy"'in ssuqq i 
yan) 00 ur irezan ixf nnes s yan/yat 
(amd. yan urgaz ur irezan ixf nnes s 
yan) 00 ur issihel/ihul yan/yat (amd. 
yan urgaz ussihel yan) 00 
indigestion (n.): 

1. Pain or discomfort in the stomach 
associated with difficulty in digesting 
food. Agusmu, igusmuten (amd. ay-lli as 
isker ugusmu!) 00 

2. To get an indigestion. Gusmu (amd. 
igusma lliy icca tifyyi iggutn)00 
indignant (adj.): ittekesn ixf/agayyu 
(amd. medden ittekesen iguyya nnesen ad 
gan)00 ikkatn s ifzuzen (amd. medden 
ikkaten s ifzuzen ad gan)00 ittamesn 
(amd. argaz ittamesn) 00 ittebrburn 
(amd. argaz ittebrburn) 00 ittesisn 
(amd. argaz ittesisn) 00 itteflufuln 
(amd. argaz itteflufuln) 00 
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indignation (n.): tawkkast, tiwkkasin n 
ixf (amd. tawkkast n ixf ay llan)00 
taytti, tayttiwin s ifzuzen (amd. taytti s 
ifzuzen ay llan)00 

indirect (adj.): ifreyn (amd. ayaras 
ifreyn)00 iwwurdn (amd. ayaras 
iwwurdn)00 immutteln (amd. ayaras 
immutteln)00 ur yuy"dn (amd. ayaras 
ur yuy"dn) 00 igan timuttal/izlugen 
(amd. ayaras igan timuttal)00 izlegn 
(amd. ayaras izlegn) 00 
individual: 

S (adj.) 

1. Relating to one particular person or 
thing. Izlin (amd. kra iga tt azzan ira 
adwal izlin) 00 

S (n.) 

2. A person. Afgan, ifganen/medden 
(amd. ifgan ilia s iqqariden)00 iman, 
imanen (amd. mennaw imanen ad g-is 
illan)00 kensis, id kensis (amd. 
mennaw id kensis ad g-is illan)00 yan, 
id yan (amd. yan ad g-is immutn)00 
indolence (n.): ahrussu, ihrussu (amd. 
mad g-is isker uhrussu!)00 tax"'int, 
tix w inin (amd. mad g-is tesker 
tex"’int!)00 taguni, tiguniwin (amd. 
mad g-is tesker teguni!)00 ittes/ides 
(amd. ifeka tt yar i ittes)00 taegazt, 
tiegazin (amd. mad a g"ma g-is tesker 
teegazt!) 00 tamxiyynt, timxiyynin 
(amd. mad g-is tesker temxiyynt!) 00 
indolent (adj.): izdayn/izayn (amd. iga 
yan urgaz izayn!)00 ihrussan (amd. iga 
yan urgaz ihrussan!) 00 immutn (amd. 


iga yan urgaz immutn!) 00 irmin (amd. 
igan yan ufgan bedda irmin!) 00 ittasn 
(amd. iga yan ufgan bedda ittasn!) 00 
igan amegaz, imegazen (amd. gan akk"’ 
imegazen!) 00 igan amkesa, imkesawen 
(amd. kra n umkesa kad iga!) 00 igan 
amhrussu, imhrussu (amd. iga yar 
amhrussu!) 00 igan bu-uhrussu, id bu- 
uhrussu (amd. iga kra n bu- 
uhrussu!) 00 igan amx"in, imx'inen 
(amd. imx"inen-ad ur rad skeren 
yat)00 igan amxiyyn, imxiyynen (amd. 
gan akk" imxiyyenen!)00 igan bahffu, 
ib bahffu (amd. iga kra n bahffu!) 00 
igan bu-uhfufu, id b-uhfufu (amd. gan 
akk" id bu-uhfufu!) 00 
indoor (adj.): n ug"nes (amd. ilia dar-sen 
n temda n waman y ug"'nes)00 igan win 
ug"’nes (amd. tamda igan tin ug"nes ad 
dar-sen) 00 

indoors (adv.): ag"nes (amd. rwah at ay 
s ug"nes!) 00 

indulge in (v.): rzem/lgem i ixf (amd. 
irzem i ixefnnes s ifyyiwen ar ictta ar-lliy 
ibzeg)00 ajj ixf (amd. yujja ixf tines s 
tiramt kra iga tt anaw)00 
industrial (adj.): n usnud/temskart(amd. 
tiyawsiwin n usnud)00 igan win 
usnud/temskart (amd. tiyawsiwin n usnud 
ad gant xetti-d)00 

industrious (adj.): ittiqqen (amd. argaz 
ittiqqen)00 ihrecn (amd. iga argaz 
ihrecn)00 icremdn (amd. iga argaz 
icremdn)00 tt ittawin y tewwuri (amd. 
iga afrux tt ittawin y tewwuri lines) 00 
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as itteqqen y tewwuri (amd. iga argaz as 
itteqqen y tewwuri tines) 00 

industry (n.): 

1 .Industry in the work and process 
involved in the making things in 
factories. Asnud, isnuden (amd. asnud n 
uzz.al)ffff tamskart, timskarin (amd. 
tamskart n uzzal) 00 
2.A particular industry is all the people 
and processes involved in 
manufacturing a particular thing. 
Tamskart, timskarin (amd. tamskart n 
imubilen)00 

infinite (adj.): war ttemi/awwuttu (amd. 
yan umadal war awuttu)00 ur ilan 
ttemi/awwuttu (amd. yan umadal ur ilan 
ttemi)00 d ur tegli tittt (amd. yan 
umadal d ur tegli tittt) 00 d ur glint 
wallen (amd. yan umadal d ur glintt 
wallen) 00 irrutn/imqqum/ixatern 
bahra (amd. yan umadal ixatern 
bahra!)00 ur ilan ur d imikk (amd. yan 
umadal ur ilan ur d imikk) 00 
inescapable (adj.): d-iqqann (amd. 
tamttant tega ta yawsa d-iqqann) 00 mu 
ur tufit ad as tekkt mani (amd. tamttant 
tega tayawsa mu ur tufit ad as tekkt 
mani) 00 ur ilan tarula/anjem/unuf 
(amd. tamttant tega tayawa ur ilan 
tarula)00 mu ur tufit ad as 
tan eft/tenjemt/t e ru rt/te rwult (amd. 

tamttant tega yat teyawsa mu ur tufit ad 
as taneft)00 igan bezziz/ccil (amd. 
tamttant tega tayawsa igan bezziz)00 
inert (adj.): ittesmn (amd. argaz ittesmn 
s usmmid)00 iqqurn (amd. argaz 


iqqurn s usmmid)00 ibeddn/ibiddn 
(amd. tayawsa ibiddn)00 ikkassin 
(amd. tayawsa ikkassin) 00 isheln 
(amd. tayawsa isheln) 00 isttehn (amd. 
tayawsa isttehn) 00 immutn (amd. 
tayawsa immutn) 00 ifissn (amd. 
tayawsa ifissn) 00 ur 

ittemussun/isunfusn/ yur ilia unfus (amd. 
tayawsa ur ittemussun)00 iqqlebn 
(amd. afgan iqqlebn) 00 itteyacan 
(amd. afgan itteyacan)00 mu ibidd 
izeri (amd. afgan y ibedd izeri) 00 y 
ibedd izeri (amd. afgan y ibedd 
izeri)00 iffuy iman/idammen (amd. 
argaz ffuyen idammen)00mu irur izeri 
(amd. argaz mu irur izeri) 00 ur iskarn 
yat/amya/walu (amd. argaz ur iskarn 
yat) 00 

inevitable (adj.): bezziz (amd. Imutt tega 
bezziz)00 ceil (amd. Imutt tega 
ceil)00 iqqan-d (amd. tamttant iqqan-d 
nnes, meqqar tekkit timidi n 
ussgg"'ass)00 ur as tekkit mani (amd. 
Imutt ur as nekka mani) 00 ur g-is ma 
tskart (amd. rad g-is tack, ur g-is ma 
teskart) 00 

inexperienced (adj.): amrmad (amd. iga 
nit sul amrmad) 00 amlmad (amd. iga 
nit sul amlmad) 00 igan 

amlmad/amrmad/amssfal/amssnti (amd. 
afrux igan amlmad) 00 amssfal, 
imssfalen (amd. iga sul amssfal!) 00 
amssnti, imssntiyen (amd. iga sul 
amssnti!) 00 abujad (amd. kra n ubujad 
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ad iga!)00 abujadi (amd. kra n ubujadi 
ad iga!)00 ajwayyan (amd. kad 
ujwayyan kad urgaz-ad!) 00 ablhad, 
iblhaden (amd. llan y-id yar 
iblhaden!) 00 igan 

ablhad/abujad/abujadi/ajwayyan (amd. 
afrux igan ajwayyan) 00 
infant (n.): bejjuk, id bejjuk 00 bijju, id 
bijju 00 tazzant, tazzanin 00 bejji, id 
bejji00tadrawt, tidrawin00 bezzi, id 
bezzi 00 taslma, tislmawin 00 unkir, 
unkiren 00 unkir, unkiren 00 
infantile (adj.): n tazzanin (amd. ar 
bedda teskart iskkiren n tazzanin) 00 
igan win tazzanin (amd. win tazzanin ad 
gan iskkiren-ad) 00 
infantry (n.): tatrrast, titrrasin (amd. ilia 
y tetrrast) 00 

infantryman (n.): atrras, itrrasen (amd. 
iga atrras y tesardast n temazirt) 00 
infect (v.): yumm (amd. iyumm t s 
wajjid)00 fel-nn (amd. ifel-nn g-is 
ajjid)00 

infected (adj.): iqqersn (amd. yan unccaf 
iqqersn)00 ibuxman (amd. anccaf 
ibuxman)00 irrusdn (amd. anccaf ilan 
irrusdn) 00 ilan arsed (amd. anccaf ilan 
arsed) 00 

infection (n.): tamadunt, timudan (amd. 
tella g-is temadunt ix w cenn)00 attan, 
attanen (amd. ilia g-is yan wattan 
icqqan)00 tay-kra, id tay-kra (amd. 
tella g-is tay-kra!) 00 tiherci, 
tiherciwin (amd. tella g-is teherci 


icqqan)00 tallacunt, tillucan (amd. 
tella g-is tellacunt icqqan!) 00 
infectious (adj.): itteyumamn (amd. 
tamadunt itteyumamn) 00 itteyasayn 
(amd. tamadunt itteyasayn ad tega)00 
iffaln (amd. tamadunt ijfaln ad tega)00 
ittey"ayn (amd. ad t inn ur tazt, had tella 
g-is yat temadunt ittey w ayn)00 ittujfaln 
(amd. tamadunt ittujfaln) 00 
inferior (adj.): amzdar (amd. task'felt 
tamzdart)00n izddar (amd. task'felt n 
izddar)00 igan win izddar (amd. tin 
izddar ad tega tesk'felt-ad) 00 
inferno (n.): tajaffut, tijujfa00 
tabujfut, tibujfin00 tifgert, tifgar00 
tigniccut, tigunnac00 taguffut, 
tiguffa 00 agelluy, igell uyen 0 0 
taneggajfut, tinegguffa 00 tafegaggut, 
tifegguga 00 tafedaddit, tifedudda 00 
tandajfut, tindujfa 00 tafragut, 
tifrugutin 00 azizen 00 ayad, 
ayaclen 00 

infertile (adj.): amara y (amd. akal 
amaray)00 amrsal (amd. akal 
amrsal)00 igan amara y/amrsal/ (amd. 
akal igan amrsal) 00 inusan/ilusan 
(amd. akal ilusan)00 ur ismmyayn 
(amd. akal ur issmmyayn)00 
immurslan (amd. akal immurslan)00 
irruzman (amd. akal irruzman y ur 
ittemyay yat) 00 immuctlan (amd. akal 
immuctlan) 00 igan 

anasu/alasu/amactlu (amd. akal igan 
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anasu)00 tiggert (amd. tamyart-ad 
tega tiggert) 00 

infidel (n.) : war Rebbi, id war Rebbi 
(amd. llan y-id yar id war Rebbi) 00 
infinite (adj.): war ttemi/iwwutta/iggutta 
(amd. amadal iga war ttemi)00 
infinitive (n.): amsuf (amd. iga umyag- 
ad amsuf) 00 unzil (amd. iga umyag-ad 
unzil)00 abazin (amd. iga umyag-ad 
abazin)00 arxsis (amd. iga umyag-ad 
arxsis)00 

infirm person (n.): akucam, ikucamen 
(amd. iga akucam zzey mzziy nnes)00 
amedur, imedar (amd. iga amedur) 00 
inflate (v.): suff (amd. isuff takurtt 
nnes)00 eg unfits (amd. iga unfus i 
tekurtt nnes ar-lliy tekutti!) 00 
inflation (n.): azzag, izzagen00 
abzzag, ibzzagen 00 asuff, isujfen 00 
akutti, ikuttiyen 00 
inflexible (adj.): iyafeln/iyufeln (amd. 
argaz iyafeln)00 

inflict (x.):fek (amd. ifeka as takurayt ar- 
lliy ka) 00 sker (amd. tarabbutn Ugadir 
teskert tirezei yadn i tin lnzggan)00 eg 
(amd. iga as unzzarfu ttam issgg"assen n 
uyzu)00 ut (amd. yut unzzarfu s ttam 
issgg"'assen)00 ktur amd. tarabbut n 
Bi-ig"ra tektar-nn tin Masst s iy"yal) 00 
influence: 

^ (n.) 

1.Influence is the power to make other 
people do what you want. Away, 
awayen (amd. ilia dar-s waway 
iggutn)00 afus, if as sen (amd. ila afus 


mqqurn y temazirt nney acku dar-s 
idrimen ggutenin) 00 takkawt, takkawin 
(amd. tela fell-as takkawt) 00 afus, 
ifassen (amd. ilia y ddu ufus n ayt-ma- 
s)00 igiwal, igiwalen (amd. llan y ddu 
igiwal nnes) 00 tasug w ert, tisug"'ar 
(amd. argaz-ad ila tasug"'ert y temazirt- 
ad) 00 away, awayen (amd. ilafell-asen 
away iggutn)00 azazu, izuza (amd. 
azazu lli ila ywamun iggut)00 ammaz, 
ammazen (amd. ammaz lli fell-asen ila 
iggut)00 ay w ay, ay w ayen (amd. ay w ay 
lli fell-asen ila iggut)00 
2.An influence is the effect that 
someone or something has. Afus, ifassen 
(amd. dar-s afus f teyeri nnes) 00 
takkawt, takkawin (amd. ar iglli ttamubil 
nnes y ddu takkawt n waman 
isduhdun)00 tuggera, tuggeriwin 
(amd. ila fell-as tuggera iggutn)00 
tasug w ert, tisug w erin (amd. ila fell-asen 
tasguwert)00 tizwiri, tizwiriwin (amd. 
ila fell-asen tizwiri) 00 away, awayen 
(amd. away lli ila usmmid f matica 
iggut)00 

S (v.) 

3.1f you influence someone or 
something, you have an effect on them. 

Eg y ddu ufus (amd. iga akk" tarwa nnes 
y ddu ufus nnes) 00 ili/ttef 
afus/tasug"’ert f (amd. ila afus f 
medden)00 dar-k afus/tasug"’ert (amd. 
dar-s afus f medden) 00 awi (amd. ur ar 
dar-sen ttawin iwaliwen lli asen ttiniy 
amya) 00 
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inform (n.): lley (amd. Ueyiy asen is ilia 
umdudi y tmazirt) 00 ini (amd. tennayyi 
ultima is rad d-yack baba) 00 fek 
anymis/inymisen, tifawt/tifawin (amd. 
fekiyasen akk" inymisen Hi ran)00kkes 
inymisen (amd. kkesey asen akk"’ 
inymisen Hi f Ikemen) 00 
sslkem/ini/qqis inymisen (amd. sslkemey 
as inymisen n imarrawen nnes) 00 awi- 
d inymisen/tifawin (amd. yiwi-d akk"' 
inymisen!) 00 brreh (amd. ibrreh y 
unumggar, inna masdd amyar is 
immut)00 sbrreh (amd. isbrreh ini 
masdd amyar is immut) 00 yer y (amd. 
iyera y medden, ini masdd amyar is 
immut)00 sawel y (amd. isawel y 
medden id-gam, inna asen masdd amyar 
is sul ur ilia) 00 

informal (adj.): n bedda (amd. les at d 
yar ibrdan n bedda) 00 n kra iga t ass 
(amd. timyurin n kra iga t ass)00ku ass 
(amd. timyurin n ku ass) 00 
information (n.): anymis, inymisen 
(amd. ur ilia kra n unymis y ass-ad)00 
tifawt, tifawin (amd. ur ay ifeka kra n 
tifawt y ass-ad) 00 asmal, asmalen 
(amd. nenna as yan usmal, macc ur s-is 
isker) 00 

informer (n.): ackkam, ickkamen (amd. 
iga ackkam!) 00 

informing (n.): tackkamt (amd. mad g- 
isen tesker teckkamt!)00 
infuriated (adj.): izefn (amd. argaz 
izcfn)§£}((£} ikkuzban (amd. azzan 
ikkuzban)00 ikkatn s ifuzuzen (amd. 


argaz ikkatn s ifuzuzen) 00 isfurrugn 
(amd. argaz isfurrugn) 00 mu ylin 
idammen (amd. argaz mu ylin 
idammen)00 igan bi-ifzuzen/imnusen 
(amd. argaz igan bi-imnusen) 00 ikkatn 
s ifzuzen/imnusen (amd. argaz ikkatn s 
ifzuzen)00 d-ibberbern/isisn (amd. 
argaz d-ibberbern)00 isfuzzegn (amd. 
argaz isfuzzegn) 00 
infuse (v.): rzem (amd. ajj atay-nna imikk 
ad irzem)00 

ingot (n.): agttum, igteman/igttumen 
(amd. dar-s igteman n ury)00 tazlekt, 
tizlak (amd. tazlekt iga tt ugttum n 
w anas) 00 

ingredient (n.): asrgu, isgr"a (amd. 
asrgu n tiremt-ad iga imikk n 
ugg"ern) 00 igir, igiren (amd. igiren n 
tiremt-ad gan ten kra n ikjujen Hi ganin 
fuffu)00 

inhabit (v.): zdey (amd. izdey y 
Ugadir)00 

inhabitable (adj.) : ur ittuzdayn (amd. 
mmel ur ittuzdayn)00 ur igan i 
tezduyt/tudert (amd. mmel ur igan i 
tez.du)4)00 ur igan win lez.duyt/tudert 
(amd. mmel ur igan win tudert)00 
inhabitant (n.): amzday, imzdayen (amd. 
imzdayen n temazirt-ad gan akk w 
Imazi yen!) 00 

inhale (v.): sderfi/sderffi (amd. ar isderffi 
umudar-ad) 00 k"'du/g"du (amd. g"'diy i 
gar adu) 00 awi-d (amd. iwin-d inxaren 
gar adu) 00 Ifu (amd. ar ttelfuy i kra 
waggu)00 zzri (amd. izzri aggu)00 
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sunfes (amd. isunfes gar adu)00 
sskcem/zzri s turin (amd. isskcem gar adu 
s turin nnes) 00 ssumm aggu/tabayya 
(amd. issum aggu ay-lliy ka!)00 
inherit (v.): kkusu/kkus (amd. ikkusa-d 
ay da n baba-s) 00 eg amkkasu (amd. 
iga amkkasu n babas) 00 ili 
taysa/takkusut (amd. ila takkust n baba- 
s)00 sihi (amd. ur as isaha walu y ay- 
lli d-ifel baba-s)00 ack-d (amd. idrus 
mad as d-yuckan y ay-lli d-ifel baba- 
s)00 eg bu-taysi (amd. iga bu-tasin n 
ayt dar-s)00 

inheritance (n.): taysi, taysiwin (amd. 
taysi n ayt dar-s) 00 tiysi, tiysiwin (amd. 
tiysi nnes ur tega yat)00 tukkesa, 
tukkesiwin (amd. tukkesa ur tega mad 
iggutn)00 takasit, tikasitin (amd. 
takasit nnes ur tega mad iggutn)00 
taraka, tirakiwin (amd. ur asen d-ifel 
taraka ka!) 00 

inheritor (n.): amkkasu/imkkisi, 

imkkusa/imkkasan (amd. ur d-ifel 
imkkusa n yat!) 00 bu-taysi, id bu-taysi 
(amd. ur d-ifel id bu-taysi n yat!)00 
initial: 

^ (adj.) 

l.You use ‘initial’ to describe 
something that happens at the 
beginning of a process. Izwarn (amd. 
tayawsa izwarn Hi skrey iga It...)00 
tamzwarut (amd. tayawsa tamzwarut lli 
skerey iga tt...)00 
y (n.) 


2.Your initials are the capital letters 
which begin each word of your name. 

Iskkilen izwaren y wassayen (amd. fek 
yyi iskkilen izwaren y wassayen 
nnek)00 

initiative (n.): tasfalant, tisfalanin (amd. 
tasfalant-ad tefulki bahra!) 00 

tasntyant, tisntyanin (amd. tasntyat-ad 
tefulki bahra!) 00 tazwarant, 
tizwaranin (amd. tazwarant-ad tefulki 
bahra!) 00 
inject (v.): 

l.If a doctor or nurse injects you with 
a substance, they use a needle to put the 
substance into your body. Eg 

tissgnit/tassmi (amd. iga as tassmi n tusut 
n ikid)00 

2.1f you inject something new into a 
situation, you add it. Eg (amd. iga kra 
iwaliwen n tadsa y tebrat nnes) 00 
injection (n.): tassmi, tassmiwin (amd. 
gan as tassmi acku ihrec)00 tissgnit, 
tissgnitin (amd. gan as tissgnit acku ihrec 
bahra!) 00 asaqqes, isuqqas (amd. iga- 
d asaqqes)00 

injure (v.): sskknser (amd. iskknser t s 
isker nnes) 00 ssages/ssuges (amd. 
isagges tt y idarren)00 ssri (amd. ssriy 
t s yan ukuray)00 nccef (amd. nccefey 
s yat teyllabt)00 stures (amd. sturesey 
1)00 sker aggas/atres (amd. skerey as 
aggas y udm)00 bbej (amd. is t akk w 
bbejen s teyllabt)00 bri (amd. ibri as 
uzzal adad nnes) 00 sker 
abrray/aggas/akknser (amd. isker as 
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uzzal abbray y udad) 00 bdel (amd. 
ibdel udar tines) 00 
injured (adj.): itteyagasn (amd. llan g-is 
medden ittayagasen)00 amagus (amd. 
llan g-is medden imugas) 00 igan 
amagus (amd. medden igan imugas) 00 
ila aggasen (amd. medden ilan 
aggasen)00 igan aggasen (amd. 
medden igan aggasen)00 ibbejn (amd. 
argaz ibbejn s teyllabt) 00 
injured person (n.): amagus, imugas 
(amd. ar iskar imiy imugas igguten)00 
amtturs, imttursen (amd. iga akk" y-id 
imtturesen!) 00 amslwi, imslwiyen 
(amd. smmus imslwiyen ad gan)00 
injury (n.): azlum, izlumen (amd. iga 
akk" izlumen!) 00 ihclef ihclaf (amd. 
iga akk" ihclaf!) 00 ankkid, inkkiden 
(amd. iga akk"' ul nnes inkkiden!) 00 
atres, itresawen (amd. tega akk" tazzit 
nnes itresawen!) 00 abrray, ibrrayen 
(amd. iga akk"’ ibrrayen!) 00 tiggest, 
tig gas (amd. iga akk"' tig gas y tazzit 
nnes!) 00 anccafi inccafen (amd. iga 
akk"' inccafen!) 00 agzzim, igzzimen 
(amd. iga akk w igzzimen!) 00 cdbbic, 
ilbbicen (amd. isker as yan ulbbic y 
ufus)00 

ink (n.): ssmey (amd. eg ssmey i 
teguriwin!) 00 aslmey (amd. eg aslmey 
i teguriwin!) 00 

inkpot (n.): taddwat, tiddwatin (amd. ur 
sul ilia uslmey y taddwat) 00 takbat, 
tikbatin (amd. ur sul ilia ssmey y 


tekbat) 00 tadwayt, tidwayin (amd. iga- 
nn ifr y tedwayt ad vara tiguriwin...) 00 
inkwell (n.): taddwat, tiddwatin (amd. ur 
sul ilia uslmey y taddwat) 00 takbat, 
tikbatin (amd. ur sul ilia ssmey y 
tekbat) 00 tadwayt, tidwayin (amd. iga- 
nn ifr y tedwayt ad yarn tiguriwin...) 00 
inland: 

S (adv.) 

1. Towards or near the middle of a 
country, away from the coast, y ug"nes 
(amd. tuggt nnesen zdeyen-nn y ug"’nes n 
temazirt) 00 

S (adj.) 

2. Towards or near the middle of a 
country, away from the coast, y 

tuzzumt/izzi/ammas/ug"nes (amd. ilia y 
izzi n temazirt) 00 

inlay (v.): qqim (amd. iqqim akk"' aburi 
nnes) 00 klu (amd. ik"'la akk"' aburi 
nnes) 00 

inn (n.): ig"’iz, ig"izen (amd. ilia y ig"'iz 
illan y tayart)00 isg"'iz, isg"izen (amd. 
ilia y isg"iz illan y tayart)00 asnesi, 
isnesiyen (amd. ilia y isnesi n 
Ugadir)00 asnesu, isnesa (amd. ilia y 
usnesu n Ugadir)00 tanesa, tcmesiwin 
(amd. yumez yat tehanut y yat tanesa 
ifulkin) 00 

inner (adj.): n 

tuzzumt/izzi/ammas/ug"nes (amd. 

tiyermin n ug"nes n temazirt ar reqqantt 
bahra)00 

innocent (adj.): 

l.Not guilty of crime. Ur iskern yat 
(amd. argaz ur iskern yat) 00 ur iskern 
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gar (amd. argaz ur iskern gar) 00 ur 
iskern mad ix w cenn (amd. argaz ur iskern 
mad ix"cenn) 00 ur ilan tumela (amd. 
argaz ur ilan tumela) 00 ur yiwin 
tumela (amd. argaz ur yimin tumela) ur 
ilan iskkreden (amd. argaz ur ilan 
iskkerden) 00 iga war iskkerden (amd. 
argaz igan war iskkerden) 00 bu-war- 
tumela, id bu-war-tumela (amd. argaz 
bu-war-tumela) 00 anfuy, infuyen n 
tumela (amd. argaz igan anfuy n 
tumela) 00 wwad mmu tukkas/tejfay 
tumela (amd. argaz mmu tukkes 
tumela) 00 wwad ur 

ilan/yusin/irban/yiwin tumela (amd. 
argaz ur ilan tumela) 00 hurma Rebbi 
iy as lliy (amd. hann hurma Rebbi iy as 

Uiy 

! Ur t zeriy ura neyiy t!) 00 

2. Not involved in a conflict. Anfuy, 
infuyen n tazit/taqqurt/imiy 00 ddriwc 
(amd. iga argaz igan ddriwc n ixf 
nnes)00 

3. Without experience of evil or 
unpleasant things. Abujadi, 
ibujadiyen 00 ay w cmi, iy w cmiyen 00 
abuddig, ibuddigen00 ganga, id 
ganga00 berremimi, id berremimi00 
acugniy, icugniyen00 acugni, 
icugniyen00 ddriwc, id ddriwc 00 
alxenc, ilxencen00 

inquire (v.): saqqsa (amd. ar saqqsay y 
g"'ma)00 siggel tifawin (amd. ar isiggil 
tifawin f ummukris n teyeri)00 
inquiry (n.): 


1. A question that you ask in order to 
get information. Aseqqsi, iseqqsiyen 
(amd. iseqqsiyen nnes Hi yyi ifekafg"ma- 
s ...)00 

2. An official investigation. Asnusu, 
isnusuten (amd. ar iskar asnusu f yat 
tukkreda ttuskar y Ugadir) 00 asiggel, 
isiggilen (amd. asiggel Hi isker 
ifulki!)00 asnubbec, isnubbucen (amd. 
asnubbec Hi isker inna It!) 00 acabba, 
icabbaten (amd. icabbaten f taysi 
Tamaziyt gguten)00 amaca, imacaten 
(amd. amaca f temaziyt ifulki)00 
insane (adj.): inufeln (amd. Ilan y-id 
medden nufelnin)00 isnufuln (amd. 
medden isnufulen ad y-id illan)00 
ix"'lan (amd. Ilan y-id yan urgaz 
ix w lan)00 issx w lun (amd. medden 
ixxswlun a y-id illan)00 igan 
anafal/amxlaw/amsud (amd. argaz igan 
anafal ...)00 ur igan y temyurin (amd. 
azawan ur igan y temyurin nney a mu 
issflid)00 ur igan tamyurt (amd. 
inymisen ur igan tamyurt ay-ad mu 
nessfled)00 ur imyar yan (amd. 
tiyawsiwin ur ur imyar yan ad ad ay d- 
iwin)00 ur imyaren medden (amd. 
tiram ur myaren medden ad ay d- 
sresen)00 idduqqern (amd. argaz 
iclduqqern ad iga) 00 if el ixf (amd. 
argaz if el ixf nnes ad iga) 00 ur ifttern 
(amd. argaz ur ifttern ad iga) 00 
insane root (n.): waylillu, id waylillu 
(adm. is teccit waylillu lliy a fell-ay 
tecihlilt?)00 
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insatiable (adj.): ur ittejiwinn (amd. 
argaz ur ittejiwinn ad iga) 00 ur issen 
yuda/baraka (amd. argaz ur issen yuda 
ad iga murran!) 00 ur issen jjawen 
(amd. argaz ur issen jjawen) 00 ur 
yuda/iqadda/ikalla/igum yat (amd. argaz 
ur ikalla yat) 00 

insect (n.): abxxuy, ibxxuyen, abxxuc, 
ibxxucen 00 abxxu, ibxxuten 00ahuy, 
ihuyen 00 abaxxa, ibaxxaten 00 
afxxuy, ifxxuyen00 axuy, axuyen00 
insecticide (n.): ney-bxxuy, id ney-bxxuy 
(amd. eg as ney-bxxuy ad nn-yay 
arwas)%® 

insert (v.): sskcem (amd. isskcem tasarut 
y wasad)00 eg-nn (amd. iga-nn g-is 
tasarut macc ur tera ad as telgem)00 
afes (amd. afes-nn g-is tasarut!) 00 

inside: 

'd (adv. & prep., or adj.) 
l.Someone or something that is inside a 
place, container, or object is in it or 
surrounded by it. Ag"nes (amd. iskkus y 
ug"’nes n umsri ar itteqqel)00 
'd (n.) 

2.The inside of something is the part 
that its sides surrounds or contain. 

Ag"nes (amd. isgadda ag"nes n tegemmi 
nnes)00 

3.1nside out means with the inside part 
facing outwards. Igllebn* (amd. ilesa 
tareyiwin iglleben) 00 
insignificant (adj.): ur ilan anamek 

(amd. may-ad ur ilan anamek) 00 ur 

igan yat/walu/amya (amd. ifeka as yat 


teyawsa ur igan yat) 00 igan 
imikk/imiskukk (amd. ifeka yat teyawsa 
iga imikk)00 ur iqqen ayjjaj/aggur 
(amd. tayawsa ur iqqen ayjjaj)00 
insincere (n.): axndallas, ixndallasen 
(amd. gan akk"’ ixndallasen!) 00 
aknnad, iknnaden (amd. gan akk"’ 
iknnaden!)00 amattal, imattalen (amd. 
gan akk"' imattalen) 00 

insincerity (n.): taxndallast (amd. ma g- 
is tesker texndallast!)00 takndawt, 
tiknnad (amd. iga akk w tiknnad!)00 
tamuttelt, timuttal (amd. iga akk"’ 
timuttal!) 00 

insist (v.): gabel/qqabel (amd. igabel t 
ar-lliy as ifeka ay-lli ira)00 siggel/iri 
bahra (amd. ar bahra isiggil ad diy 
yili)00 bedd/bidd/matel/ata (amd. 
ibedd/ittata bahra f ummukris n 
waman)00 ut (amd. ar ikkat ar-lliy sul 
ilkem ay-lli ira)00 zzugez (amd. 
izzugaz ar ittini ay-lli ira ar-lliy as t id 
iwi baba-s)00 mmay (amd. immay ar- 
lliy sul ilkem ay-lli ira) 00 ini day 
(amd. ar as day ittini isuturen lines) 00 
zdi (amd. izdi ay-lliy ilkem awttas lines) 
00 Ihu (amd. ilha d-is ay-lliy as tenna 
yah!) 00 
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insolent (adj.): isgnziyn/isfsawin (amd. 
afrux isgnziyn ad iga) 00 igan bi- 
ignzi/bu-tesfsawit (amd. afrux igan bi- 
ignzi ad yur) 00 iddsern (amd. afrux 
iddsern)00 ibasln/idwin (amd. afrux 
ibasln)00 afrux icmkern ad iga!) 00 
ittejfuyn/iffayn (amd. afrux itteffayn 
ayaras)®® iffeyn ayaras (amd. afrux 
iffeyn ayaras) 00 iffeyn ixf (amd. afrux 
iffeyn ixf nnes) 00 ur iskarn s medden 
(amd. afrux ur iskarn s medden) 00 ur 
isewweqqn yan/medden (amd. afrux ur 
isewweqqn medden) 00 ilan 
ahlad/tabaslit/tabzzahmit (amd. afrux 
ilan tabaslit)00 mu izwa/iqqur udm 
(amd. iga afgan mu izwa udm nnes) 00 
insolence (n.): tasfsawit, tisfsawiyin 
(amd. mad g-ik d tesfsawit)00 taqqjart, 
tiqqjarin (amd. mad g-ik tesker 
taqqjart!) 00 tacqqawt, ticqqawin 
(amd. mad g-ik tesker tecqqawt!)00 
taqqshawt, tiqqshawin (amd. mad g-ik 
tesker teqqshawt!) 00 
insolvent (adj.): amqqrut (amd. iga 
asbbab amqqrut) 00 igan amqqrut 
(amd. argaz igan amqqrut) 00 izledn 
(amd. argaz izledn) 00 iqqertn (amd. 
argaz iqqertn) 00 igan 

amzlud/amqqrut/war idrimen/iqqariden 
(amd. argaz igan amzlud)00 
amzlud/amqqrut (amd. argaz 
amqqrut) 00 ur iargaz amqqrut) 00 
ur ittafn/ilan idrimen (amd. argaz ur ilan 
idrimen) 00 


insomnia (n.): iwiz, iwizen (amd. idda 
ineya t iwiz) 00 tarula, tiruliwin n 
ittes/ides (amd. tarula n ittes tega dar-s 
ammukris mqqurn)00 
insomniac (adj.): igan bu-iwiz (amd. 
argaz igan bu-iwiz) 00 bu-iwiz (amd. 
argaz bu-iwiz) 00 ur izerran ittes/ides 
(amd. argaz ur izerran ittes ad iga) 00 
inspect (v.): ggus/ggiwes (amd. iggiwes 
acwari ur sseney mad isiggil) 00 cabba 
(amd. icabba akk"' acwari) 00 agg w 
(amd. yugg"a aqq"'rab nnes)00 
inspire (v.): ssiswingem (amd. ar 
issiswingim Suss d tesgg w in nnes) 00 
awi-d iswingimen (amd. Suss ar yyi d- 
ittawi iswingimen) 00 sker iswinigmen 
(amd. Afulki n Suss ar yyi bedda iskar 
iswingimen) 00 uckantt-d temitar (amd. 
nekkin tarbit ad yyi d-uckantt 
temitar) 00 su-d (amd. mani y d-teswit 
amareg-ad?) 00 awi-d tissi (amd. mani 
y d-tiwit tissi n umareg-ad?)00 
install (v.): eg (amd. gan y-id yat 
ttilibizyun mqqurn)00 sres (amd. 
sresen y-id yat ttilibizyun mqqurn)00 
instance (n.): 

l.A particular example or occurrence 
of something. Amdya, imdyaten (amd. 
yan umdya yadn n tisent n ufus)00 
2.1f you use for instance to give an 
example of something you are talking 
about. S umdya (amd. y kra n temizar, 
Fransa s umdya, ammukris n ubkkad 
icqqa bahra)00 
instant: 


644 


^ (n.) 

1.A moment or short period of time. 

Imikk/imikk n tizi (amd. tekkes as tegzazt 
yan imikk)00 

y (adj.) 

2Jmmediate and without delay. D 

ulggud (amd. ungal amzwaru n Ukunad 
iga tarnnawt d ulggud) 00 
instead (adv.): ijla (amd. ijla as yaqqera 
ar ittehdar) 00 

instep (n.): timcedt, timcedin n udar 
(amd. yuden timcedt n udar) 00 

(n.): tayuri/tayara, 

tiyuriwin/tiyariwin (amd. tayuri ur ar t 
ttajja yan ad nn ifel y imarawen 
nnes)00 taynawt, tiynawin (amd. 
taynawt ur ar ttajja ma-s n yan ad 
tefel)00 tizni, tizniyin (amd. tizni n 
temyart ur ar ttajj ur tezera tarwa 
nnes)00 

instinctive (adj.): ilan tayara/azur y 
(amd. ad temmay temyart f tarwa nnes 
ila azur y ufgan) 00 ilan taynawt/tizni y 
(amd. ad temmay temyart f tarwa nnes 
igan tayawsa ilan taynawt) 00 
institute (n.): asinag, isinagen (amd. 
asinag agledan Amaziy) 00 
institution (n.): tirselt, tarsal (amd. 
tarsal n yat ur-ta llantt y temazirt 
nney)00 
instruct (v.): 

l.If you isntruct someone to do 
something, you tell them to do it. Ini 

(amd. inna as ad iddu s Bariz)00 ini 
awal (amd. ha-ti nniy ak awal! Ma s ar 
sul teqqelt?)00 mel (amd. ay-lli as 


imela ur s-is ilkem mani)00 fek 
umelan/tifawin (amd. umelan Hi as ifeka 
urfulkin)00 

2.1f someone instructs you in a subject 
or skill, they teach you about it. Ssyer 
(amd. isyera yyi ay-lli riy y umadal n 
tunnunt)00 sslmed (amd. isslmed yyi 
mad iggutn n teyawsiwin)00 fek 
tifawin/umelan (amd. ifeka yyi tifawin 
ggutnin f teyyireza y temazirt) 00 mel 
(amd. ar as immal, macc ur ar ittamez ixf 
nnes amya!) 00 
instructions (pi. n.): 

Instructions are information on how 
to do something. Tifawt, tifawin (amd. 
tifawin nnes fulkintt)00 anymis, 
inymisen (amd. inymisen nnes 
fulkin)00 amel, umelan (amd. umelan 
nnes fulkin!) 00 

2.Instructions are what someone tells 

you to do. Alsmud, islmuden (amd. 
islmuden nnes fulkin!) 00 aslmed, 
islmeden (amd. islmeden nnes 
fulkin!) 00 amel, umelan (amd. umelan 
nnes fulkin!) 00 

instrument (n.): imiss, imassen (amd. 
imiss n nnaqqus)00 
insufficiency (n.): alkkum, ilkkumen f 
(amd. dar-sen alkkum f waman)00 
asyawsa, isyawsaten s (amd. ilia usyawsa 
s waman)00 tixissit, tixissitin (amd. 
timxissit, timxissitin (amd. tella temxissit 
n waman y dar ayt-dar-ney)00 alah, 
alahen (amd. alah n waman y temazirt ar 
issiwid)00 taggamit, tiggamitin (amd. 
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taggammit n uyrum y temazirt ar 
issiwid)00tachut, tichutin (amd. tachut 
y Vitamin B) 00 tint, tiritin (amd. tella 
dar-s tirit n sskk"'ar) 00 alkkum, ilkkum 
f(amd. ilia dar-s ulkkum f idammen) 00 
tidrusi, tidrusiwin y (amd. tella dar-s 
tedrusi y idammen) 00 
insufficient (adj.): idrusn (amd. idrimen 
idrusen)00 igan imikkJimiskukk (amd. 
tawwuri tega imikk y temazirt-ad) 00 ur 
iqqaddan/igumn/ikallan/iwdan (amd. 

aman ur iqqaddan)00 
insult: 

^ (v.) 

l.If you insult someone, you offend 
them by being rude to them. Rgem 
(amd. ar bedda ittergam medden!)00 
tuwwef (amd. ar ittetuwwaf 
medden!)00 bssel (amd. ibssel t ar-lliy 
ka!)00ak w i (amd. yuk"i y g"'ma-s)00 
erreq (amd. ierreqa as ay-Hi y ka!)00 
zzurri (amd. izzurri t ar-lliy ka)00 
fek/srreh/frre y 

tamzzarrut/tamjiyyirt/tajlxit (amd. ifeka 
as tamzzarrut ar-lliy t ufen idan)00 ay 
(amd. ar t ittay ar-lliy ka)00 ader 
(amd. yuder tt ar-lliy ka!)00 ggall 
(amd. ar ten g-is ittegalla ar-lliy ka!) 00 
jiyyer (amd. aw a ijiyyer t!) 00 
v (n.) 

2.A rude remark which offends 
someone. Asnnukmu, isnnukmuten (amd. 
yar iwi tt y isnnukmuten!) 00 targgimt, 
tirggimin (amd. iwi tt sul yar y 
terggimin!) 00 tassgremt, tissrgemin 


(amd. tassrgemt ad as sul iga 
anzgum!) 00 tamzzarrut, timzzurra 
(amd. tamzzarrut teg gut g-is bahra!) 00 
tamjiyyert, timjiyyerin (amd. tamjiyyert 
ad sul ilia y imin tines!) 00 tukya, 
tukyatin (amd.tukya ymedden ad as sul 
igan anzgum!) 00 asedsu, isedsuten 
(amd. isker g-is asedsu y ger 
medden ) 00 

insurance (n.): adwas, idwasen (amd. 
ilia dar-s udwas f way da tines) 00 
asdwas, isdwasen (amd. ilia dar-s usdwas 
f way da tines) 00 afrag, ifregan (amd. 
iga afrag i way da ivies) 00 
insure (v.): eg /ili adwas/asdwas/afrag 
(amd. iga asdwas i way da lines) 00 ttef 
asdwas/adwas (amd. ttef asdwas i way da 
nnes)00 freg/ssdus (amd. isduss akk w 
ay da tines) 00 

insurrection (n.): taywwayt, tiywwayt 
(amd. tella teywwayt y temazirt) 00 
tarugit/tarugi, tirugiyin (amd. llan y 
terugit)00 tankera, tinkeriwin (amd. 
llan y tenkera)00 

intact (adj.): ur yay yat (amd. tig"’mma 
ur tentt yay yat meqqar fell-asentt izri 
usmdadi/usmdudi n wakal) 00 

intellectuel: 

^ (adj.) 

l.Involving thought, ideas, and 
understanding. N uswingem (amd. 
tiyawsiwin n uswingem cqqantt 
bahra) 00 

S (v.) 

2.Someone who enjoys thinking about 
complicated ideas. Amswingem, 
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imswingemen (amd. iga amswingem 
mqqum)00 bu-uswingem, id bu- 
uswingem (amd. iga bu-uswingem 
mqqurn)00 bab n uswingem, id bab n 
uswingem (amd. iga bab n uswingem 
mqqum)00 wag gag, id wag gag (amd. 
iga waggag mqqurn!)00 aggag, 
iggegen (amd. iga aggag mqqurn!) 00 
intelligence (n.): tanumert, tinumar 
(amd. iga akk"' tanumert!) 00 afulles, 
ifullesen (amd. iga akk" afulles!) 00 
taytti, tayttiwin (amd. iga akk"’ 
taytti!) 00 asn ummer, isn ummeren 
(amd. iggut g-is usnummer!) 00 
intelligent (adj.): immumin (amd. yan 
ufrux immumin) 00 ittefukksn (amd. 
dar-s yan warraz ittefukksn) 00 
icrmedn (amd. dar-s yan wazzan 
icrmedn)00 inummern (amd. afrux 
inummern ad iga!) 00 ifullesn (amd. 
afrux ifullesn) 00 ilan agayyu (amd. 
tarwa nes lan akk" agayyu. Ar kullu 
bahra aqqeran y tinmel)00 Man d ixf 
nnes (amd. argaz Man d ixf tines ad 
iga!) 00 dar agayyu (amd. afrux dar 
agayyu ur ar jju ittar y teyeri nnes) 00 
ihrecn (amd. afrux ihrecn ad iga) 00 
icattern (amd. afrux icattern ad iga) 00 
yuttecn (amd. afrux yuttecn ad iga) 00 
intend (v.): 

l.If you intend to do something, you 
have decided or planned to do it. Iri 

(amd. ira ad iddu)00 ini (amd. inna ad 
iddu mencekk ay-ad)00 yawel (amd. 
iyawel ad iddu) 00 ili/eg y ixf (amd. ilia 


y ixf nnes ad iddu) 00 sker (amd. isker 
ad iddu mencekk ay-ad) 00 inna ixf 
(amd. inna as ixf nnes ad iddu) 00 inna 
yan ixf (amd. inna as yan ixf ad iddu 
mencekk ay-ad!) 00 
2.1f something is intended for a 
particular purpose, it is planned to 
have that purpose. Sker (amd. targ"a-ad 
ttuskar ad ttawi aman s tuzzumt n teyremt 
n Bi-ig"ra)00 

intense (adj.): iktin (amd. takat iktin ad 
Man y inkan)00 ijhedn (amd. takat 
ijhedn)00 iggutn (amd. takat 
iggutn)00 

inetisity (n.): jjhed, id jjhed (amd. jjhed 
Hi tegit i takat-ad had iggut) 00 dkd, 
tiktiyin (amd. dkd n takat teggut)00 
intesive (adj.): iggutn (amd. tiyeri iggutn 
ar tessrmuy)00 

intention (n.): drit, tiritin (amd. mad ok 
igan drit?)00 awttas, iwttasen (amd. 
mad ak igan awttas?)00 tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. mad igan tayawsa nnek 
lli tesiggilit?)00 

intentional (adj.): ittuskarn s 

besmma/msmus (amd. tawwuri ittuskarn 
s msmus ad tega xtt-ad)00 
inentionnaly (adv.): besmma (amd. yut t 
besmma)00 msmus (amd. yut t msmus 
nnes) 00 

intercostal pain (n.): unus, inasiwen 
(mad. ilia g-is unu igllin!)00 
intercourse (n.): anyalkam, inyalkamen 
n uzszzem (amd. ila inyalkamen n 
uzszzem d kradt temyarin)00 azday, 
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izdayen n uzezzem (amd. ila izdayen n 
uezzem d snatt temyarin)00 asdaw, 
isdawen (amd. ila isdawen n uzezzem d 
mannwt n temyarin) 00 

interest: 

^ (v.) 

1 .If something interests you, you want 
to know more about it. Awi (amd. yiwi tt 
y teyeri nnes bahra)00 qqen (amd. 
iqqen as ussay yar y teyeri) 00 illa-nn 
ixf (amd. ilia as nn ixf ad yasi ay da n 
ulttma-s)00 eg-nn ixf (amd. iga-nn ixfy 
way da nnes) 00 awi/ecc ixf (amd. yiwi 
as ixfmeqqar ur iga yat) 00 eg anzgum 
(amd. ay-lli as igan anzgum iga t yar 
imarrawen nnes) 00 asi anzgum (amd. 
yusi anzgum n timmuzya)00 fek 
ixf/adwal/tizi (amd. ifeka bahra ixf nnes i 
teyawsiwin n tesertit)00 ssihel (amd. 
wanna ineqqan s iwaliwen ur yyi 
ssiheln)00 Ihu (amd. ilha bahra yar s 
tewjja n udar)00 idfur (amd. idfar yar 
inymisen n id bu-tewjja n udar)00 
ccukku (amd. ur sul iccukka abla 
inymisen n id bu-tewwjja n udar)00 
hul (amd. ihul t bahra imal n tarwa 
nnes) 00 amez/y"'i/asi ssuqq n (amd. ur 
iy w i ssuqq i teyeri nnes) 00 kcem 
ixf/agayyu (amd. aynna Hi s yyi tennit ur 
ikcem ixfura iffeyyyi g-is)00 

S (n.) 

2.1f you have an interests in something, 
you want to know more about it. Saha, 
id saha (amd. ur dar-i kra n saha ad 
sseney iswingimen nnes) 00 adwal, 


idwalen (amd. ifeka adwal i teyeri 
nnes) 00 ixf, ixfawen (amd. ifeka ixf i 
teyeri nnes)00 agayyu, iguyya (amd. 
ifeka agayyu i teyeri nnes bahra!)00 
3. Your interests are the things that you 
enjoy doing. Timirit, timira (amd. tikurtt 
tega yat y temira nnes) 00 timhmelt, 
timhmal (amd. takurtt tega y yat n 
temhmal nnes) 00 asala, isalaten (amd. 
takurtt tega y yat isalaten nnes!) 00 
adwal, idwalen (amd. adwal nnes tiwi t 
yar tekurtt!) 00 

4.1nterests is an extra payment that 
you receive if you have invested money, 
or an extra payment that you make if 
you have borrowed money. Saha, id 
saha (amd. is ak takkat tegadirt nnek saha 
fidrimen Hi dar-sen tersest) 00 tasufut, 
tisufutin (amd. is ak ifeka kra n tesufut 
nyedd wahli?)00 tanyaft, tinyafin 
(amd. is ak ifeka tanyaft nnek?)00 
^ (pi. n.) 

5.1f something is in the interests of a 
person or group, it will benefit them. 

saha, id saha (amd. tawwuri-ur rad ak teg 
saha) 00 tanyaft, tinyafin (amd. ur asen 
iga kra n tenyaft!) 00 
interested (adj.): mu/mi ifeka ixf/agayyu 
(amd. takurtt tega yat teyawsa mi ittufeka 
ixf bahra) 00 yiwin ixf/agayyu (amd. 
takurtt tega yat teyawsa Hi as yiwin 
ixf) 00 ikcemn ixf/agayyu (amd. takurtt 
tega yat teyawsa Hi as ikcemn ixf) 00 
interesting (adj.): ittawin/icttan/ikccemn 
ixf/agayyu (amd. adlis ittawin ixf ad 
teseyit y ass-ad) 00 ittumnidn (amd. 
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tayawsa ittumnidn ad tega xtt-ad!) 00 
issyufan (amd. tayawsa issyufan ad tega 
xtt-ad )00 ixatern (amd. tayawsa 
ixatern ad tega xtt-ad) 00 imqqurn 
(amd. tayawsa mqqurn ad tega xtt- 
ad) 00 
interfere (v.): 

1 .If you interfere in a situation, you try 
to influence it, although it does not 
concern you. Kcem (amd. ad ur tekccemt 
i immukrisen lli ur igan winnek ad ur 
tessfledt i mad k ur issusamn) 00 
2.Something that interferes with a 
situation has a damaging effect on it. 
Kcem (amd. ad ur tekccemt tiwwuriwin 
inu)00 

interior (n.): ag"'nes (amd. ikcem ar 
ag"nes)00 anwal (amd. ikcem ar 
anwal) 00 

interjection (n.): asduhyu, isduyuten 
(amd. iga akk" warra-ad nnes 
isduhyuten!)00 anza, anziwen n 
usduhyu (amd. iga akk"’ warra-ad nnes 
anziwen n isduhyuten!) 00 
intermediary (n.): arqqas, irqqasen 
(amd. nettan ad igan arqqas n ger-at- 
sen ) 00 

intermediate (n.): arqqas, irqqasen 
(amd. nettan ad igan arqqas n ger-at- 
sen)00 

intermingle (v.): smmrsi (amd. ismmrsi 
ifalan)00 smmrkes (amd. ismmkres 
ifalan)00 snxabbel (amd. isnxabbel 
akk" ifalan!) 00 snckkel (amd. isnckkel 
ifalan)00 


internal (adj.): n ug"nes (amd. 
immukrisen n ug"nes)00 n wammas 
(amd. immukrisen n wammas n tegemmi 
ar tteyaman y wammas n tegemmi) 00 
international (n.): aberran (amd. 
immukrisen iberranen)00 n berm 
(amd. inyalkamen n berra)00 igan win 
berm (amd. win berm ad gan 
inyalkamen-ad) 00 
Internet (n.): Internet (amd. Internet ig 
yat teyawsa bahra ifulkin i 
lmaziyen)00 anrfel/azetta amadelan 
(amd. azetta amadelan (amd. azetta 
amadelan lan s-is Imaziyen awal)00 
interpret (v.): 

l.If you interpret what someone says or 
does, you decide what it means. Fek 

amnid/askkir (amd. amnid lli ifeka i 
wawcd nnes ur bahra ifulki)00 
2.1f you interpret what someone is 
saying, you immediately translate it 
into another language. Rar (amd. rurey 
mennaw idlisen s Temaziyt)00 surri 
(amd. surriy mennaw idlisen s 
Temaziyt)00 ssayul (amd. issayul 
mennaw idlisen s Temaziyt)00 sker 
tararit/tasurrit/tasuy"lt (amd. isker 
tasuy'it i imennaw idlisen) 00 
interpretation (n.): tufekka, tufekk"in n 
umnid n wawal00 tikki, tikkiwin n 
umnid n wawal00 asfek, isfeken n 
uskkir n wawal 00 

interrogate (v.): sacjqsa (amd. ar t 
saqqsan ibulisen!)00sqqrru (amd. art 
sqqrun ibulisen) 00 
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interrupt (v.): 

l.If you interrupt someone, you start 
talking while they are talking. Bbi awal 
(amd. suref yyi bbiy ak awal!) 00 bbi 
awal s ufulki (amd. bbiy ak awal s ufulki, 
macc dar-i yan wawal rad ak t iniy)00 
kkes awal (amd. ikkes as awal mennawtt 
tikkal y ulmuqqar-ann) 00 
2Jf someone or something interrupts a 
process or activity, they stop it 
continuing for a time. Bedd (amd. ibedd 
ur ar sul iswwuri)00 sbedd (amd. 
isbedd tawwuri nnes)00 
intersection (n.): ger-iyarasen, id ger- 
iyarasen (amd. lekemey ukan ger- 
iyarasen ur sul sseney mani s rad 
dduy)00 nger-iyarasen, id nger- 
iyarasen (amd. Ikemey-d ukan nger- 
iyarasen ur sul sseney mani s rad 
ddu y) 00 

intersperse (v.): smmrsi (amd. ismmrsi 
ifalan)00 smmrkes (amd. ismmkres 
ifalan)00 snxabbel (amd. isnxabbel 
akk"’ ifalan!)00 snckkel (amd. isnckkel 
ifalan)00 
interval (n.): 

1. A period of time between two events 
or dates. Tizi, tiziwin (amd. yurri-d day s 
tewwuri lliy tezri tizi n sin 
issgg"'assen ) 00 

2. A short break during a play or 
concert. Askkuyes, iskkuyesen (amd. rad 
neddu s imikk n uskkuyes)00 igiwer, 
igiweren (amd. rad neser imikk n 
igiwer) 00 iyimi, iyimiten (amd. rad 
nesker imikk n iyimi) 00 tabbayt, 


tabbayin (amd. rad nesker imikk n 
tabbayt) 00 tubbeya, tubbeyatin (amd. 
rad nesker imikk n tubbeya) 00 asunfu, 
isunfuten (amd. rad nesker imikk n 
usunfu!) 00 

intervene (v.): kcem y (amd. ur ira ad 
ikcem y immukrisen nnesen) 00 sawel 
(amd. nzel yyi, nzeley ak, ad giy ur isawel 
yan)00 kcem ger/nger (amd. ikcem 
nger-at-sen) 00 
interview: 

^ (n.) 

1. A meeting at which an employer asks 
questions in order to find out if you are 
suitable for a job. Amsiwal, imsiwalen 
(amd. skeren yan umsiwal ifulkin!)00 
anmuqqar, inmuqqaren (amd. skeren yan 
unmuqqar ifulkin!)00 

2. A conversation in which a journalist 
asks a famous person questions. 
Amsiwal, imsiwalen (amd. amsiwal Hi 
nesker ifulki bahra!)00 anmuqqar, 
inmuqqaren (amd. anmuqqar Hi nesker 
ifulki bahra!)00 

S (v.) 

3. When an employer interviews you, 
they ask you questions in order to find 
out if you are suitable for a job. Saqqsa 
(amd. isaqqsa mani y tt inn kullu 
kkiy)00 sker amsiwal/anmuqqar (amd. 
sker d-i amsiwal acku ira ad issen mani y 
tt inn kullu kkiy)00 

4. When a journaliste interviews a 
famous person, they ask them 
questions. Saqqsa (amd. isaqqsa umsyan 
inbgi nnes y mennaw ibarazen n 
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tezuri) 00 sker amsiwal/anmuqqar 
(amd. isker amsiwal d yan unazur 
mqqurn y ssinima n temaziyt)00 

5.When the police interview a person, 
they want to find out what is the degree 
of his involvement in a crime. Saqqsa 
(amd. art saqqsan ibulisen!) 00 sqqrru 
(amd. ar t sqqrun ibulisen) 00 fek 
isqqsiten (amd. ifeka as isqqsiten 
igguten!) 00 
intestine (n.): 

1. The lower part of the alimentary 
canal from the end of the stomach to 
the anus. Iliwi, ilawan (amd. yuden 
Hawaii nnes) 00 abslul, ibslal (amd. 
yuden abslul) 00 alukdis, ilukdisen 
(amd. ur ihmel ilukdisen n ulqqay)00 
tadwwart, tidwwarin (amd. ur ar ictta 
tadwwart) 00 adan (adm. yuden 
adan)00 asag"'el, isag w elen (amd. ur ar 
ictta asag"el)00 

2. The large intestine. Abdul, 
ibelulen/ibelala (amd. yuden abelul 
nnes) 00 

intimacy (n.): tazawt, tazawin (amd. tella 
tazawt ger-at-sen)00 tamyawzt, 
timyawazin (amd. tella temaywazt ger-at- 
sen) 00 tak"mart, tak w marin (amd. tella 
tek"mart ger-at-sen) 00 
intimate (adj.): 

l.If two people are intimate, there is a 
close relationship between them. 

Iddukln (amd. medden idduklen ad 
zeriy)00 igan imddukk w al (amd. zeriy 
sin medden ganin imddukk w al)00 


2.An intimate matter is very private 
and personal. Izlin s (amd. immukrisen 
s-i izlin ad ten ur tekccemt!)00 igan 
win (amd. immukrisen igan winnu ad ten 
ur tekccemt!) 00 

intimated (adj.): iksudn (amd. argaz 
iksudn)00 izzman (amd. argaz 
izzman)00 tekka/tusi tewda/tezlagt 
(amd. lliy rad s-is isawel tekkat akk w 
tezlagt!)00 kkantt/usintt/irban tekssad 
(amd. lliy rad d-is isawel kkantt 
tekssad) 00 yuwdn (amd. argaz 
yuwdn) 00 igg"tn (amd. argaz igg"tn ad 
iga lliy nn-yugg"a y wanu)00 igan bu- 
tasa n tefullust/bu-tawdiwin/tekssad 
(amd. argaz igan bu-tawdiwin) 00 ilan 
tasa n tefullust (amd. afrux ilan tasa n 
tefullust ur ar nn-itteffay) 00 
intimidate (v.): huddu (amd. ar yyi 
ittehuddu macc ur a dar-i yawi yat)00 
ssiwed (amd. ar ten g-i ittegalla inna i ak 
is rad yyi issiwid)00 ssg"ed (amd inna 
i ak is rad yyi issg"’ed!) 00zzmu (amd. 
iyald ak is rad yyi izzmu!)00 ssiksud 
(amd. iyald ak is rad yyi issiksud!)00 
ssuged (amd. issuged tazzanin nnes) 00 
intimidation (n.): ahuddu, ihudduten 
(amd. awi ihudduten nnek s mani 
yadn ) 00 
into (prep.): 

l.If you go into a place or object, you 
go inside it. S (amd. ikcem s ttamubil 
nnes) 00 
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2.If you bump or crash into something, 

you hit it accidently, y/h/x (amd. ikcern 
yuy"'rab)00 

3.1f you get into a particular state, you 
start being in that state. I (amd. ar 
bedda ikccem i mad ur iga tawwuri 
nnes) 00 s (amd. ar bedda ikccem s mad 
ur igan tawwuri lines) 00 
4.1f one thing changes into another 
thing, it becomes that thing. D (amd. iga 
uzzal d ulkkawsu)00 
5.1f something is divided into a number 
of pieces, it is divided so that it becomes 
several smaller pieces. F (amd. bbi 
ayrumfsmmus ubbicen)00 
6.An investigation into an event or 
subject is concerned with that event or 
subject, y/h/x (amd. ar isnusu y inayan 
lli ittuskaren y temazirt) 00 
7.1f you are into something, you like it 
very much. Iri (amd. ar bahra ittiri 
takurtt)00 hmel (amd. ar bahra 
ittihmul ibrin d uyu)00 
intolerance (n.): tar-asuref id tar-asuref 
(amd. teggut g-isen tar-asuref!) 00 tar- 
asafee, id tar-asafee (amd. teggut g-isen 
tar-asafee)00 tar-tastayt, id tar-tastayt 
(amd. tella g-is tar-tastayt iggutn)00 
tar-tazzryat, id tar-tazzrayt (amd. g-is 
tar-tazzrayt iggutn) 00 mar-amsaruf id 
mar mar amsaruf (amd. ilia mar-amsaruf 
y temazirt-ad) 00 

intolerant (adj.): ur ittesalun (amd. ifga 
ofgan ur ittesalun) 00 itteziyyarn (amd. 
iga afgan itteziyyarn) 00 ur 
ittesafean/ittusurufn (amd. iga afgan ur 


ittesafean)00 ur issen asuref (amd. iga 
afgan ur issen asuref) 00 ur ila asuref 
(amd. afgan ur ilan asuref ad iga!) 00 
icqqan (amad. aslmad icqqan ur isslmad 
amya)00 iqqshan (amd. aslmad 
iqqshan ur issaqqera amya)00 
izddemn/izttemn (amd. afgan izddemn ay- 
ad. Ur g-is ism n umalu)00 ul iqqurn 
(amd. bu-ul iqqurn ad iga urgaz-ad. Ur 
nn akk w ittagg"a s ma-s)00 war ul 
(amd. war ul ad iga urgaz-ad...)00 ur 
issenn Rebbi ura Muhmmad/arqqas lines 
(amd. medden ur issenn Rebbi ura arqqas 
nnes a y-id illan)00 ur issen suref 
(amd. iga afgan ur issen suref) 00 ur 
ilan tamlla (amd. iga afgan ur ilan 
tamlla)00 ur issen sti tt i kra (amd. iga 
afgan ur issen sti tt i kra) 00 ur iskarn i 
waman ad zrin (amd. iga afgan ur iskarn 
i waman ad zrin) 00 ur ittajjan yan 
(amd. iga afgan ur ittajjan yan) 00 ur 
ilan tajawt (amd. iga afgan ur ilan 
tajawt) 00 

intoxicate (v.): su (amd. iswa ay-lliy iga 
aqq"'lil!)00 duhdu (amd. iduhda lliy 
iswa) 00 mlalli (amd. imlalli lliy iswa 
aman smmumnin)00 duwwex (amd. 
iduwwex lliy iswa aman n tazart)00 
bbuqqllu (amd. ibbuqqlla lliy iswa) 00 
intrepid (adj.): icqqan (amd. argaz 
icqqan ad iga) 00 igan 
murran/agizul/acamrar/argaz (amd. 
argaz igan murran ad iga) 00 icerran 
(amd. argaz icerran) 00 ffeyentt 
tekssad (amd. argaz ffeyentt 
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tekssad) 00 y ur llantt tekssad (amd. 
argaz y ur llantt tekssad) 00 ur issenn 
tikssad)00 ilan/igan 

tagizult/tacamrart/temurrant (amd. 
irgazen ilan tagizult a y-id Man) 00 
Man s tegizult/tecamrart/temurrant 
(amd. argaz ilia s tecmarart a y-id 
Man) 00 
introduce (v.): 

l.If you introduce something into a 
place or system, you cause it to exist 
there for the first time. Sskcem-d (amd. 
Usman ad isskcemn imassaen itraren s 
uzawan n Suss) 00 

2Jf you introduce one person to 
another, you tell them each other’s 
name so that they can get to know each 
other. Mel (amd. riy ad ak meley iwi ad t 
tessent) 00 
introduction (n.): 

1. The introduction of something into a 
place or system is the act of causing it 
to exist there for the first time. 

Asskcem, isskcemen (amd. asskcem n 
imassen itraren s uzawan n Suss) 00 

2. A piece of writing at the beginning of 
a book, which tells you what the book 
is about. Tazwuri, tizwuriwin (amd. iga 
as tazwuri i udlis nnes amaynu)00 
tamssizwart/tamzzizwart, 
timssizwarin/timzzizwarin (amd. isker as 
tamssizwart i udlis nnes amaynu)00 
tamssfalt, timssfalin (amd. iga as 
tamssfalt i udlis nnes amaynu!)00 
tassfalt, tissfalin (amd. yura as tassfalt i 
udlis nnes amaynu) 00 astara, istaraten 


(amd. iga astara i udlis nnes 
amaynu) 00 asuntu/asnti, 

isuntuten/isntiyen (amd. iga asuntu i udlis 
nnes) 00 

introverted (adj.): iqqenn (amd. iga 
argaz iqqenn) 00 izlin f medden (amd. 
iga afgan izlin f medden) 00 ittebbin f 
medden (amd. iga argaz ittebbin f 
medden) 00 ur isaweln/isawaln (amd. 
iga afgan ur isawaln)00 ifissn (amd. 
iga afgan ifissn) 00 
intuition (n.): ag"mman, ig"'mman (amd. 
ig w mm-nn yat teyawsa ix w cenn) 00 
inundate (v.): ngi (amd. ngin 
waman)00 ffi (amd. fftn waman y 
temazirt) 00 

inundation (n.): angi, ingiyen (amd. angi 
n wasif)00 affay, affayen (amd. Ilan 
waffayen n waman y temazirt) 00 
invade (v.): add (amd. tudd akk w Fransa 
i wakal n Imaziyen Hi ten tesifiss s 
uqqryal d ucayar) 00 ffi-d (amd. tejfi-d 
temmuryi f wakal n dar-ney tezed akk w 
tazgzut lli g-is)00 negi-d (amd. tengi-d 
temmury s wawal nney) 00 ak w i-d (amd. 
yuk"'i-d wamud n ufna n Umaziy s 
temazirt ar tt ixllu)00 sug (amd. isug 
tamazirt lli ur igan tinnes)00 
invalid (n.): amedur, imedar (amd. iga 
amedur mencekk ay-ad) 00 anwwardu, 
inwwurda (amd. iga anwwardu 
igllin!) 00 anfruy, infruyen/infray 
(amd. iga igllin anfruy!) 00 akucam, 
ikucamen (amd. iga igllin akucam!) 00 
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afukal, ifukalen (amd. iga igllin 
akucam!) 00 

invalid (adj.): ittutn f umya (amd. yut 
uslway istayen Hi izrin f umya) 00 
itturezan (amd. istayen lli itturezan ad d- 
inzelen i tagat lli illan y temazirt)00 
invariably (adv.): bedda (amd. arbedda 
ittar unzar y tegrest)00 
invasion (n.): addad, addaden (amd. 
addad n wakal n madden ur ifulki)00 
anegi, inegiyen (amd. anegi f wakal n 
medden ur ifulki)00 affay, affayen 
(amd. affay f wakalen n madden ur 
ifulki)00 tuk"’ya, tuk"yatin/tuk"yawin 
(amd. tuk"ya f wakal n madden ur 
ifulki)00 aswag, iswagen (amd. aswag 
n temizar n medden ur ifulki)00 
invent (v.): 

1 .If you invent something, you are the 
first person to think of it or make it. 

Sggru-d (amd. a wa isggrwa-d y uzawan 
n Umaziy!)00 awi-d amaynu (amd. 
yiwi-d amaynu s uzawan Amaziy)00 

2.1f you invent a story or excuse, you 
claim that is true when it is not. Sker 
(amd. isker tikerkas ad ay injem s ilm 
nnes)00 

invention (n.): 

l.An invention is a machine or system 
that has been invented by someone. 

Tasggrut, tissgrutin/tamsggrut, 

timsggrutin (amd. tagctrit tega 
tasggrut/tamsggrut n Ccinwa)00 

2.Invention is the act of inventing 
something. Tasggrut, 

tissgrutin/tamsggrut, timsggrutin (amd. 


lliy ta ur tella tasggrut/tamsggrut n 
ttilifun, medden ar ttaran tibrain i nger- 
at-sen)00 
invest (v.): 

l.If you invest money, you try to 
increase its value, for example by 
buying proprety or shares. Eg-tin (amd. 
iga-nn akk" iqqariden nnes y temsayt n 
ikallen)00 fek-nn (amd. ifeka-nn akk"' 
idrimen nnes y temsayt n ikallen)00 
syafu (amd. isyafa akk" iqqariden nnes y 
temsayt n ikallen)00 sgmmu (amd. 
isgmma akk"’ iqqariden y temsayt n 
teg"mma) 00 

2.1f you invest in something useful, you 
buy it because it will help you do 
something better. Ssyafu (amd. issyafa 
akk"' iqqariden nnes y temsayt n 
ikallen) 00 sgmmu (amd. isgmma akk"’ 
iqqariden y temsayt n teg"mma)00 
3.1f you invest money, time, or energy 
in something, you spend money, time, 
or energy trying to make it succeful. 
Fek (amd. ifeka tizi iggutn i teyeri 
nnes) 00 

investigate (v.): snusu (amd. mencekk 
ay-ad isnusu f inayan lli illan y 
temazirt)00 saqqsa (amd. ar t saqqsan 
ibulisen!)00 sqqrru (amd. ar t sqqrun 
ibulisen)00fek isqqsiten (amd. ifeka as 
isqqsiten igguten!)00 cuddu (amd. ar 
ittecuddu fkra n tukkreda)00 
investigation (n.): asnusu, isnusuten 
(amd. ar iskar asnusu f yat tukkreda 
ttuskar y Ugadir)00 asiggel, isiggilen 
(amd. asiggel lli isker ifulki!)00 
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asnubbec, isnubbucen (amd. asnubbec lli 
isker inna tt!)00 acabba, icabbaten 
(amd. icabbaten f toy si Tamaziyt 
gguten)00 amcica, imacaten (amd. 
amaca f temaziyt ifulki) 00 asqqrru, 
isqqrruten (amd. skeren as yan usqqrru 
imqqurn) 00 acuddu, icudduten (amd. 
acuddu lli isker ifulki bahra!) 00 
investment (n.): asyafu, isyafuten (amd. 
asyafu lli ifulki) 00 asgmmu, isgmmuten 
(amd. asgmmu lli isker ifulki bahra!) 00 
invisible (adj.): ur 

uttunnayn/uttuzerran/uttumnadn (amd. 
ignwan iga akk w itran ur ittunnayen) 00 
ur tunni/tezeri/telkem/ttemid tittt(amd. 
ignwan iga akk"’ itran ur telkem tittt) 00 
invitation (n.): ayuri, iyuriyen (amd. 
isker asen ayuri ad dar-sen ack)00 
tiyeri, tiyeriwin (amd. isker asen tiyeri ad 
d dar-s acken)00 azzgzi, izzgziyen 
(amd. isker asen azzgzi ad dar-s 
acken)00 tinnubga, tinnugiwin (amd. 
isker tinnuga ad d dar-s acken)00 
invite (v.): 

1 .If you invite someone to an event, you 
ask them to come to it. Yer (amd. yeriy 
as ad d-yack)00 yer dar watay (amd. 
i yera as dar watay macc ur iri) 00 zzgzi 
(amd. zzgziy as ad dar-i iddu macc ur 
iri) 00 

2.1f you invite someone to do 
something, you ask them to do it. Ini 

(amd. nnan as medden ad isawel y 
unmuqqar n ukabar Amaziy) 00 


invoice (n.): tamatart, timtarin/timitar n 
ufru/temsayt/tasayt (amd. ur dar-i 
tamatart n ufru)00 anza, 
anziwen/anzaten n ufru/temsayt/tasayt 
(amd. ur dar-i tamatart n ufru)00 
tanfult, tinfulin n ufru/temsayt/tasagt 
(amd. ur dar-i tanfult n ufru)00 
tadkkart, tidkkarin (amd. tella tedggart lli 
s iseya tigemm nnes)00 tadggart, 
tidggarin (amd. ur yyi akk w ifeka usbbab 
tedggart inu!)00 tatggart, titggarin 
(amd. ur as ifeka tatggart nnes)00 
arra, arraten n tenzi/temsayt (amd. ur as 
ifeka arra n tenzi tines) 00 
invoke (v.): yer (amd. iyera i Rebbi ad as 
isuref)00 eg-nn turawin/ifassen (amd. 
iga-nn turawi s Rebbi ad as isuref)00 
shurmut (amd. ar ishurmut Rebbi ar-lliy 
ka!)00 suter (amd. ar ittesutur y Rebbi 
ad as ifek asaruf)00 siggel s (amd. ar 
isiggil s Rebbi as ifek asaruf)00 
involve: 

l.If a situation involves something, that 
thing is a necessary part of it. Hi g-is 
(amd. tawwuri ilia g-is mad iggutn n 
imudduten)00 iri (amd. tawwuri nnes 
ar ttiri mad iggutn n tizi)00 syawes 
(amd. tawwuri nnes ar tesyiwis mad 
iggutn n tizi)00 bedd f (amd. tawwuri 
nnes ar ttebeddad f tizi iggutn) 00 
2.1f a situation involves someone, they 
are taking part in it. Awes (amd. tawada 
lliy iwsen mad iggutn n iezriyen imaziyen 
telkem awttas nnes) 00 ili (amd. tawada 
y llan medden iggutn) 00 
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involved (adj.): 

1 .If you are involved in something, you 
are taking part in it or connected with 

it. Awes (amd. ixassa tumyarin ad 
ttawesent y tesrtit) 00 

2.The things involved in a job or system 
are the necessary part of it. Ili g-is 
(amd. ilia g-is mad iggutn n teyawsiwin y 
tewwuri-ad) 00 
Irish: 

^ (adj.) 

1. Belonging or relating to the Republic 
of Ireland, or to the whole of Ireland. N 

Irlanda (amd. imayen n Irlanda ar bedda 
slayen lngliz)00 igan win Irlanda 
(amd. win Irlanda ad gan immurkisen 
ayt-tegzirt n Britanya)00 ggu-, ayt- 
Irlanda (amd. zeriy yan bu-umareg igan 
ggu-Irlanda) 00 

S (n.) 

2. A language spoken in some parts of 

Ireland. Tayrlandit (amd. idrus mad sul 
isawalen tayrlandit) 00 
iris of the eye: mummu n tittt (amd. ilia 
as kra y mummu n tittt nnes)00 

iron: 

^ (n.) 

l.Iron is a hard dark metal which is 
used to make steel. Uzzal (amd. ar 
issfsay izzal ar g-isen iskar kra iga tt 
anaw n imassen) 00 jjaluqq, id jjaluqq 
(amd. tayawsa ttuskar y jjaluqq)00 
rreqq, id rreqq (amd. ttuskar y 
rreqq) 00 

2.An iron is a device which you heat up 
and rub over clothes in order to 


remove creases. Uzzal n usgiddi (amd. 
iga as uzzal n usgiddi) 00 
S (v.) 

3.1f you iron clothes, you use a hot iron 
to remove creases from them. Eg uzzal 
(amd. iga uzzal i ibrdan nnes)00 sak 
uzzal (amd. isak uzzal i ibrdan nnes ad 
asen ikkes ikrracen)00 sgadda s uzzal 
(amd. isgadda akk"' s uzzal ibrdan nnes 
fadd ad iff ay) 00 

iron fitter (n.): cckal, icckal (amd. iga as 
cckal)00 amawwus, imawwusen (amd. 
iga amawwus ad ur immass)00 
ironic (adj.): 

l.If you make an ironic remark you say 
something that you not mean, as a joke. 

Isadsan (amd. inna yan wawal 
is ads an ) 00 

2.An ironic situation is strange or 
amusing because of what you expect. 

Isadsan (amd. ur sseney ar-lliy nn-ffayey 
y yan waddad isadsan) 00 igan tadsa 
(amd. ur sseny ar-lliy nn-ffayey y yan 
waddad igan tadsa) 00 
irreel (adj.): ur illan (amd. amadal ur 
illan)00 ur-ta illan (amd. amadal ur-ta 
illan)00ur ilan tillawt (amd. amadal ur 
ilan tillawt) 00 ur illan s tillawt (amd. 
amadal ur illan s tillawt) 00 ur-ta illan 
s tillawt (amd. amadal ur-ta ilia s 
tillawt) 00 igan turda (amd. tayawsa 
igan turda aynna!)00 urdan/urdawan 
(amd. amadal urdan ay idder)00 igan 
tawwargit/ijijjiwen (amd. inymisen igan 
tawwargit)00 ur ibeddn/issudan f 
tillawt (amd. inymisen ur ibedden f 
tillawt) 00 
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irregular (adj.): ikenkern (amd. nekka 
yan uyaras ikenkern) 00 ur igaddan 
(amd. akal ur igaddan ad illan y 
mennawtt tesgg w in y Wactuken) 00 igan 
ifncqqrriwen/ig"'dyan (amd. ayaras igan 
ifcnqqrriwen ad yiwin s Idaw 
Uggaran)00 kra iga tt tizi (amd. kra 
iga tt tizi d ma y idda s tewwuri)00 ur 
yasttwan/inmalan/igaddan/ihlullefn/idlle 
kn (amd. akal ur idllekn ad iga y-id)00 
ur igan yat tegadda (amd. akal ur igan 
yat tegadda) 00 ur igan yan unmala 
(amd. akal ur igan yan unmala) 00 igan 
tar tagadda (amd. akal iga tar 
tagadda)00 igan war anmala (amd. 
akal ur igan war anmala) 00 
irreligious (adj.): war taflest (amd. iga 
war taflest) 00 war Rebbi (amd. iga war 
Rebbi)00 war asged (amd. iga y id war 
asged)00 ur ilan taflest/asged (amd. 
medden ur ilan asged)00 ur ittafn 
asged (amd. medden ur ittafn asged)00 
irresistible (adj.): 

1. Uncontrollable. Ur ttag"'it/ur ittag'd 
yan (amd. tinzi tega yat teyawsa ur 
ttag"'it)00 mu ur tessugert amya (amd. 
tinzi tega yat teyawsa mu ur tessugert 
amya) 00 mu ur ttinit uhu (amd. 
iqqariden gan yat teyawsa mu ur ttinit 
uhu) 00 

2. Extremely attractive. Issumn bahra 
(amd. zeriy yat terbat issusemn 
bahra) 00 

ifulkin/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan bahra 
(amd. zeriy yat tefruxt ifulkin bahra) 00 


irrigate (v.): ssu (amd. isswa akk" akal 
nnes!)00 sdunkel (amd. isdunkel akk w 
akal nnes!)00 susi (amd. ittu ad isus 
akal nnes)00 ffi/eg aman (amd. iga 
akk" aman i igran tines!) 00 
irrigated area (n.): talat, talatin (amd. 
dar-s kra n talatin y iggi n wasif)00 
tasarut, tisura (amd. dar-s yat tesarut y 
iggi n wasif)00 amttul, imttulen (amd. 
dar-s yan umttul ifulkin y tama n 
wasif)00 tayzut, tiyzutin (amd. dar-s 
yat teyzut y iggi n wasif n Suss) 00 
tisirit, tisiritin (amd. tella dar-s yat tesirit 
y iggi n wasif) 00 tirit, taratin/tiritin 
(amd. dar-s tiritin y iggi n wasif n 
Suss) 00 

irrigation (n.): tissut, tissutin (amd. tissut 
Hi ikser i igran nnes tejulki!)00 asswi, 
isswiten (amd. asswi n wakal)00 
asdunkel, isdunkal (amd. asdunkel Hi 
isker igran nnes fulkin!)00 asusi, 
isusiyen (amd. asusi n wakal Hi isker 
ifulki!)00 tayzut, tiywza (amd. iga y-id 
ta yzut) 00 

irritate (v.): ssyli/all idammen/sskk"ar 
(amd. ar issaqqlay idammen s tekerkas 
nnes) 00 ffi (amd. iff yyi tt s taqqurt 
nnes) 00 sbbuzzi (amd. ad yyi tt day ur 
tesbbuzzit)00 Ikem arwass y kra (amd. 
sseney is ira ad g-i ilkem arwass)00 
Ikem y illi y agg"an idan y kra (amd. ha¬ 
rm rad g-i telkemt y illi y agg w an 
idan!) 00 szef/zzef (amd. izzef yyi s 
unufel nnes) 00 stiyyer (amd. istiyyer t s 
unufel nnes) 00 tiyyer (amd. itiyyeryyi 
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t s unufel nnes) 00 basel (amd. ibasel 
fell-as) 00 brezt (amd. iberzet staqqurt 
nnes) 00 dser (amd. ar fell-as ittedsar 
bahra!) 00z.z,iwez, (amd. izziwez yyi yan 
udar mad ila id) 00 rez 
imzgan/agayyu/ixf (amd. ireza imzgan 
inu s taqqurt nnes)00ffi tt (amd. iffi yyi 
tt, imikk ad nn dar-s kkey!)00 ecec 
(amd. iscec yyi) 00 
irritation (n.): asbbuzzi, isbbuzziyen 
(amd. asbbuzzi lli asen isker ur ad t g-is 
ttun)00 aecac, iecacen (amd. skeren as 
aecac) 00 assylay, issylayen n idammen 
(amd. assylay n idammen lli asen isker ur 
ad t g-is ttun)00 

Islam (n.): Lislam (amd. a yarns n 
Lislam)00 

island (n.): tigzirt, tigzirin (amd. tigzirin 
tiknariyin)00 tiznint, tizninin (amd. 
tizninin tiknariyin)00 utl, utlan (amd. 
utlan iknariyen) 00 ag"mer, ig w meran 
(amd. ilia yan ug w mer y illi y izray 
wasif) 00 

isle (n.): tigzirt, tigzirin (amd. ikka-d 
tigzirt-ann!)00 tiznint, tizninin (amd. 
ikka-d tiznint-ann!) 00 utl, utlan (amd. 
llan y-id utlan igguten!)00 
isolated (adj.): 

l.An isolated place is a long way from 
large town and is difficult to reach. 

Yaggugn (amd. izdey y yan usun nn- 
yaggugn)00 ittelah-nn (amd. izdey y 
yan usun nn-ittelahn)00 nn-izlin (amd. 
izdey yyan usun nn bahra izlin) 00 nn- 


illan y maggug (amd. izdey y yan usun 
nn-illan y maggug) 00 
2.1f you feel isolated, you feel lonely 
and without help. Awlawal (amd. 
ssyafay is giy awlawal y udrar-ad)00 
waz (amd. ssyafay is giy waz y udrar lliy 
zdeyey)00 nekk d Rebbi (amd. ssyafay 
is d nekk d Rebbi kad illan y udrar- 
ad)00 nekk d ixf inu (amd. ssyafay is d 
nekk d ixf inu kad illan y udrar-ad)00 
izlin (amd. ssyafay is giy afgan izlin f 
medden ) 00 
issue (n.): 

1. An important subject that people are 
talking about. Ammukris, immukrisen 
(amd. dar-i yan ummukris icqqan)00 
fir ret, id jjrret (amd. ur sseney manik as 
rad naf ijji i jjrret-ad)00 tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. rad sul nesawel f 
teyawsa-nna lli tebdert)00 

2. A particular edition of a newspaper 
or mgasine. Aymm, iynunen (amd. aynun 
igg"ran n Tesafut ifulki bahra) 00 uttun, 
uttunen (amd. uttun igg"ran n Tesafut 
ifulki bahra) 00 

it (pron.): 

1. You use ‘it’ to refer to something that 
has already been mentioned, or to a 
situation that you have just described. 
As this form doesn’t exist in Amazigh 
language, we use the third person (amd. 
icqqa ad d-yack)00 

2. You use ‘it’ to talk about your 
feelings or point of view. As this form 
doesn’t exist in Amazigh language, we 
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use the third person (amd. ifulki lliy d-ik 
nunaggarey)00 

3. You use ‘it’ when you are reporting a 
situation or event. As this form doesn’t 
exist in Amaziy language, we use the third 
person (amd. ittussan bahra ma s iga 
amxxar)00 

4. You use ‘it’ to make statements about 
the weather, time, or date. As this form 
doesn’t exist in Amazigh language, we 
use the third person, (amd. ilia 
usmmid 00 tella tiss ttamt n 
tedwggat00 ilia wass wiss krad-d- 
mraw y yuctt)00 

5. You use ‘it’ to ask someone who they 
are, or tell them who you are. The 
equivalent of this form doesn’t exist in 
Amazigh language (amd. mad tegit? 
Nekki ay-ad!) 00 

Italian: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to Italy. N italya 
(amd. idukan n Italya dusen bedda)00 
igan win Italya ad gan idukan-ad)00 
S (n.) 

2.Somone who comes from Italy. 

Ggu/u-, ayt-Italya (amd. zeriy yan ggu- 
Italya id-gam y tayart n Ugadir)00 
3.1talian is the main language spocken 
in Italy. Tatalyanit (amd. ar isawal 
Tatalyanit zund aman)00 
itch (v.): ecc (amd. icca yyi yan 
udad)00 ili timzrit (amd. tella g-i 


temzrit)00 ffred (amd. ar yyi ijfred 
ufus, iqqan-d ad t k w mzey)00 ay 
ik w mmazen (amd. ar yyi ttayen 
ik"mmazen iy ggerey i tekzint) 00 
item (n.): tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
mennawtt teyawsiwin ad d-iseya)00 
item of clothing (n.): amkrud, imkrad 
(amd. ur dar-s imkrad) 00 timlesit, 
timlesa (amd. ur iseya kra n temlesit 
ka!)00 ibrdi, ibrdan (amd. ur dar-s 
ibrdan)00 ahdum, ihdumen (amd. ur 
dar-s ihdumen) 00 alkak, ilkaken (amd. 
ur ilesa alkak ka!)00 aqqccab, 
iqqccaben (amd. ur iles aqqccab 
ka!) 00 

its (adj. & pron.): nnes (amd. immay f 
tudert nnes) 00 
itself (pron.): 

1. ‘Itself’ refers to the same thing child, 
or animal that has already been 
mentioned. Nettan/netta s ixf/ugayyu 
nnes (amd. nettan s ixf ad d sul 
yuckan) 00 nettan/netta nit (amd. netta 
nit ad d sul yuckan) 00 

2. ‘Itself’ is used to emphasize the thing 
you are referring to. Nit (amd. tudert nit 
tega ammukris mqqurn)00 s ixf/ugayyu 
nnes (amd. tudert s ixf nnes tega 
ammukris mqqurn) 00 

ivory (n.): uzer (amd. tayawsa-ad ttuskar 
y uzer) 00 
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J/j 


jab (v.): qqes/yes (amd. iqqes ufus tines s 
tessgnit)00 bgu/gbu (amd. ibga afus 
nnes s tessgnit)00 nzel (amd. inzel i 
uy K yul s issgni) 00 rceg (amd. iceg akk w 
s isnnan)00 
jacket (n.): 

1. A short coat. Tikbert, tikberin (amd. 
ilesa y ass-ad tikbert) 00 akerbas, 
ikerbasen (amd. ilesa y ass-ad 
akerbas) 00 

2. An outer covering for something. 

Afrik, ifriken (amd. afrik n udlis-ad 
ittuskar y ilm n ufunas)00 
jackrabbit (n.): awtil, iwtelan (amd. ur 
y-id iwtlan!) 00 bu-testtat, id bu-testtat 
(amd. yumezyan bu-testtat) 00 
jail: 

^ (n.) 

l.A building where people convicted of 
a crime are locked up. Tin imuyan, id tin 
imuyan00 tigemmi, tig"mma n 
imuyan 00 askref iskraf00 takermut, 
tikermutin 00 ag"dal, ig"dalen 00 
ayzzu, iyzzuten/iyzzwan 00 ayzu, 
iyzuten/iyzwan 00 tabnniqt, 

tibnniqin00 tin-imuyan, id tin- 
imuyan 00 tasraft, tasrafin 00 
takkurmut, tikkurmutin 00 asargel, 
isargelen 00 asaqqen, isaqqenen 00 
asamez, isamezen00 tillas00 bi- 
iggurdan, id bi-iggurdan (iron, 

(v.) 


2.1f someone is jailed, they are locked 

up in jail. Qqen (amd. qqenen t inn y 
usqqen n lnzggan)00 y"i/amez (amd. 
y"in t inn y usqqen n lnzggan)00 
jailhouse (n.): tin imuyan, id tin 
imuyan 00 tigemmi, tig w mma n 
imuyan 00 askref, iskraf00 takermut, 
tikermutin 00 ag"dal, ig"dalen 00 
ayzzu, iyzzuten/iyzzwan 00 ayzu, 
iyzuten/iyzwan 00 tabnniqt, 

tibnniqin00 tin-imuyan, id tin- 
imuyan 00 tasraft, tasrafin 00 
takkurmut, tikkurmutin 00 asargel, 
isargelen 00 asaqqen, isaqqenen 00 
asamez, isamezen00 tillas00 bi- 
iggurdan, id bi-iggurdan (iron.) 00 
jam: 

^ (n.) 

1. A food made by boiling fruit and 
sugar together until it sets. Amayus 
(amd. ar ictta amayus) 00 azzal (amd. 
ar ictta azzal) 00 arrab (amd. ar ictta 
arrab)00 

2. A situation where are so many 
vehicles on the raod that they cannot 
move. Tamri, timriwin (amd. tella temri y 
uyaras)00 tayuni, tiyuniwin (amd. tella 
teyuni y uyaras)00 abeddad, ibeddad 
(amd. ilia ubeddad y uyaras)00 

* (v.) 

3.1f you jam something somewhere, 
you push it there roughly. Eg-nn (amd. 


660 




iga-nn ixfnnes yat tarazal mqqurn) 00 
sbedd (amd. isbedd yat tarazal f ixf 
nnes) 00 sttey"i (amd. isttey w i yat 
tarazal f ixfnnes) 00 
4.If something jams, or if you jam it, it 
becomes stuck or unable to work 
properly. Bedd (amd. ibedd as uzzal Hi 
ittesudu)00 mer (amd ittemer y 
wakal)00 y w i (amd. it ley "i y 

wakal)00 amez (amd. itteyamaz uzzal 
nnes y wakal)00 nged (amd. inged 
uzzal nnes y wakal)00 
5.Make (a broadcast or other 
electronic signal) unintelligible by 
causing interference. Skres (amd. isrkes 
asen taddangiwin ggammin ad sul 
amezen rradyu n Temaziyt)00 
jamming (n.): asrkes, isrkesen (amd. 
isker asrkes n taddangiwin ggamin ad sul 
amezen yat y ttilibizyun) 00 
janitor (n.): atwwab, itwwaben (amd. 
atwwab ad iga)00 
January (n.): innayer, id innayer (amd. 
rad d-yack y innayer) 00 yinnayer, id 
y innayer (amd. rad d-yack y 
yinnyer)00 bi-igrisen00 ayyur, 
iyiren wiss yan (amd. rad d-yack ayyur 
wiss yan) 00 ayyur amzwaru/izwarn 
(amd. rad d-yack ayyur izwarn)00 
Japanese: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to Japan. N 

Jabbun (amd. ttamubil n Jabbun)00 
igan win Jabbun (amd. win Jabbun ad 
gantt teyawsiwin-ad!) 00 


S (n.) 

2.Someone who comes from Japan. 

a. mas. sg.: u/ggu-Jabbun (amd. iga u- 
Jabbun) 00 

b. mas. pi.: ayt-Jabbun (amd. llan ayt- 
Jabbun y Ugadir)00 

c. fem. sg.: ultt-Jabbun (amd. tega ultt- 
Jabbun) 00 

d. fem. pi.: istt-Jabbun (amd. gantt istt- 
Jabbun) 00 

3.Japanese is the main language 
spoken in Japan. Tajabbunit (amd. ar 
isawal tajabbunit zund aman) 00 
jar (n.): 

1. A wide-mouthed, cylindrical 
container made of glass or pottery, 
especially one used for storing food. 

Tabuqqalt, tibuqqalitn (amd. tabuqqalt- 
ad ar sskram aman) 00 taqq'Jilt, 
tiqq'dilin (amd. ar ittegga ayu y 
teqq w lilt)00 tagdurt, tig"dar (amd. ar 
ittegga aman y tegdurt)00 azzir, 
izziren (amd. ar ittegga aman y 
wazzir)00 tagddut, tigddutin (amd. 
tagddut n umayus)00 tasymut, 
tisymutin (amd. tasymut ay iga 
lhnna)00 

2. Big jar. Tixibit, tixabatin (amd. ar nn- 
ttejfi aman y texibit)00 

jarful (adj.): tixibit (amd. iffi fell-as 
tixibit n waman)00 
jargon (n.): taqqjmit, tiqqjmitin (amd. 
mad tega teqqjmit-ad lli tesawalt?)00 
ajrwid, ijrwiden (amd. mad iga ujrwid- 
ad lli tesawalem?)00 tantala, 
tintaliwin (amd. mad tega tantala-ad lli 
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ukan tesawalem?) 00 tabudirt, 

tibudirin (amd. is tessent tabudirt n tarwa 
n Sidi hmad u Musa?)00 iyiws,iyiwsen 
(amd. is tessent iyiws n rrwawas ?) 00 
lyaws, id l yaws (amd. is tessent l yaws n 
rrways ?) 00 

jaundice (n.): sawray (amd. ilia g-is 
sawray)00 

jaw (n.): ag"ja, ag'jiwen (amd. rezan 
wag"jiwen nnes)00 agja, agjiwen 
(amd. mqquren wagjiwen tines) 00 
addmmuqq, iddmmuqqen (amd. ireza 
uddmmuqq tines) 00 amayyu, imuyya 
(amd. yudn atnyyu tines) 00 amayyug, 
imuyyag (amd. yudn imuyyag nnes)00 
jay (n.): ajayiy, ijayiyen (amd. ijayiyen 
gan aylalen bahra fulkinin!) 00jjrqqaq, 
id jjrqqaq (amd. yumezyan jjrqqaq) 00 
jazz (n.): jazz (amd. azawan n jazz) 00 
jealous (adj.): 

1.A jealous person feels angry or bitter 
because they think another person is 
trying to take a lover or friend away 
from them. Bu-tasmin (amd. iga bu- 
tasmin. Ur nniy rad isker amya d temyart 
tines) 00 anistn (amd. iga bahra 
anism)00 afadad/afadad (amd. iga 
bahra afadad n aytma-s!) 00 anwwac, 
inwwacen (amd. ur dar-s mad dar-s 
ttawin inwwacen tines) 00 
2.1f you are jealous of another person’s 
possession or qualities, you feel angry 
and bitter because you do not have 
them. Bu-teynnant (amd. mad gik tesker 
teynnant!) 00 


jealousy (n.): taeunkrit, tieunkriyin (amd. 
mad g-is tesker teeunkrit)00 tasmin 
(amd. llantt g-is tasmi!)00 iyiwel, 
iyiwilen (amd. ilia g-is iyiwel 
iggutn)00 anyaz, inyazen (amd. ilia g- 
is unyaz)00 ankaz, inkazen (amd. ilia 
g-is unkaz)00 tiwuci, tiwuciwin (amd. 
tella g-is tewuci iggutn)00 tanwwact, 
tinwwacin (amd. iggut mad g-is tesker 
tenwwact!) 00 

jeans (n.): ddjinn, id ddjinn (amd. ar 
bedda ilessa ddjinn) 00 
jeer at (v.): mlley (amd. ar t 
temllaYen)00 dssa (amd. ar g-is 
dssan)00 y w i (amd. y w in g-is) 00 
amez (amd. umezen g-is) 00 qqen tittt 
(amd. qqenen g-is tittt) 00 bbi tt (amd. 
bbin tt g-is) 00 sker zedud (amd. skeren 
g-is zedud) 00 hder (amd. hderen g- 
is)00 sker baqqcic/tadsa/tatennazit 
(amd. skeren g-is baqqcic)00 x"tnmer 
(amd. ar g-is ttex"mmaren)00 nez 
(amd. ar g-is ttenazen)00 
jerk (v.): 

l.If you jerk something, you give it a 
sudden, sharp pull. Jbed (amd. ijbed 
iziker s yat tekklit!)00 Idi (amd. ildi 
iziker s yat tekklit!) 00 
2.1f something jerks, it moves 
suddently and sharply. Mdudi (amd. 
temdudi ukan ttamubil nenna y-inn ay 
nedda)00 mmass (amd. temmas 
ttamubil s yat tekklit!) 00 
jet: 

^ (n.) 
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1. An aeroplane which is able to fly very 
fast. Taylalt, taylalin n unsad/usnsed 
(amd. issuda taylalt n unsad) 00 

2. A jet of liquid or gas is a strong, fast, 
thins stream of it. Ansad, insaden (amd. 
ansad n waman) 00 asnsed, isnseden 
(amd. asnsed n waman) 00 ajaxxa, 
ijaxxaten (amd. ajaxxa n waman) 00 
ajaxja, ijaxjaten (amd. ajaxja n 
waman) 00 tabaqqayt, tibaqqayin 
(amd. tabaqqayt n waman yy-idtesker g- 
is tafsna!) 00 

v (v.) 

3. Travel by jet aircraft. Mmuddu y 
taylalt (amd. immudda y taylalt Hi yidda 
s Bariz)00 ekk taylalt/ignwan (amd. 
ikka ignwan Hi y immudda s Bariz)00 
ssudu taylalt (amd. issuda taylalt lliy s 
Bariz)00 ekk as taylalt/ignwan (amd. 
ikka as taylalt lliy idda s Bariz)00 
amez/ywi taylalt (amd. iywi taylalt lliy 
idda s Bariz)00 

4. Spurt out in jets. Bbaqqi-d (amd. 
bbaqqin-d waman y wakal)00 
jixxi/jaxxa (amd. ar d ka tejixxin waman 
y wakal)00 nssed-d (amd. ar d ka 
nesseden waman y wakal) 00bbijji-d 
(amd. ar ka tebbijjin waman y 
wakal!) 00 bbizzi-d (amd. ar d ka 
tebbizzin waman ywakal!)00 
jettator (n.): anmyad, inmyaden (amd. 
iga anmyad) 00 bu-ttemyyid, id bu¬ 
ttemyyid (amd. iga bu-ttemyyid) 00 


Jew (n.): uday, udayen (amd. drusen 
udayen Hi sul illan y temazirt nney)00 
Jewish (adj.): n udayen (amd. tamazirt n 
udayen) 00win udayen (amd. tin 
udayen ad tega tamazirt-ad) 00 
jewel (n.): aqqcuc, iqqcucen (amd. 
tugg"'rl iqqcucen nnes) 00 azrur, 
izruren (amd. tug"'el izruren nnes) 00 
ax"lxal, ix'ixalen (amd. tega-nn 
ix w lx w alen i uwrez)00 abzeg, ibzegen 
(amd. teg-ann ibzegen i ufus nnes) 00 
tagemmut, tig"mma/tigmmutin (amd. 
ifeka as yat tegemmu n ury)00 
jewel buckle (n.): axlxal, ixlxalen (amd. 
tela tefulut nnes axlxal) 00 albzim, 
ilbzimen (amd. tela tefulu nnes 
albzim) 00 tag'iilt, tig w lilin (amd. tela 
tefulut nnes tag w lilt) 00 
jeweller/jeweler (n.): aswar, iswaren 
(amd. iga aswar) 00 asyyax, isyyaxen 
(amd. iga asyyax) 00 asiyyax, isiyyaxen 
(amd. ur iga asiyyax)00 bu-ury, id bu- 
-ury (amd. id bu-ury ad gan)00 bu- 
uzref, id bu-uzref (amd. ayt bu-uzref ad 
gan)00 

jewellery (n.): iqqcucen (amd. dar-s 
iqqcucen) 00 izruren (amd. dar-s 
izruren n ury) 00 

Jewish (adj.): uday (amd. tamyurt tudayt 
as d-uckan ad s-tt skeren y lfran)00 n 
uday/udayen (amd. timyurin n 
udayen) 00 igan win uday/udayen 
(amd. tin udayen ad gantt timyurin- 
ad!) 00 
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jewry (n.): tamaliht, timalihin (amd. 
izdey ytemaliht n Ugadir) 00 
jinx (n.): tagat, tagatin (amd. iga s-iy 
tagat!) 00 

job (n.): 

1. The work that someone does to earn 
money. Tawwuri, tiwwuriwin (amd. ur 
dar-s kra n tewwuri ka!)00 tagguri, 
tigguriwin (amd. ur liy tawwuri y ass- 
ad) 00 izli, izliyen/izlan (amd. mad as 
igan izli?)00 tazzela, tazzeliwin (amd. 
ila bedda tazzela) 00 asmmigel, 
ismmigelen (amd. ifeka as yan usmmigel 
ad t isker)00 

2. A duty or responsibility. Tawwuri, 
tiwwuriwin (amd. tawwuri tines 
tecqqa!)00 tagguri, tigguriwin (amd. 
tagguri ivies tecqqa bahra!)00 
tamssggart, timssggarin (amd. tarnsggart 
tecqqa bahra!) 00 tamasayt, timasayin 
(amd. tamasayt tines tecqqa bahra!) 00 
tasayt, tasayin (amd. tasayt nnes tecqqa 
bahra!) 00 tagg"'a, tagg"atin (amd. 
tagg"at tines tezday bahra!) 00 izli, 
izliyen (amd. izil iggut)00 tazzela, 
tazzeliwin (amd. tazzela nnes ur tela 
ttemi)00 

3.1f someone does or makes a good job 
of something, they do it well. 

Tawwuri/tagguri (amd. 

isfalki/isgadda/isfalki tawwuri Hi 
isker)00 (amd. ikka-nn dar tewwuri Hi 
as fekiy) 00 

jobless (adj.): ur ilan tawwuri (amd. 
argaz ur ilan tawwuri ur iga i yat) 00 ur 
Ulan s tewwuri (amd. argaz ur Ulan 
tewwuri ur iqqen ayjjaj i yan) 00 igan 


war tawwuri (mad. argaz igan war 
tawwuri ur ar ittili udm ger ingg"’a 
nnes) 00 

jockey (n.): amnay, imnayen (amd. 
imnayen ur-ta d-munen)%% 

jog: 

^ (v.) 

l.If you jog, you run slowly, usually as 
a form of exercice. Ak"i (amd. ar bedda 
ttah'iy id zikk n taylgi)00 eg as tuk"ya 
(amd. ar as bedda teg gay tuk'ya iy cldiy s 
tinmel n dar-ney)00 hrikki (amd. ar 
ttehrikkiy iy ddiy s tuzzumt n Bi- 
ig"'ra)00 
S (n.) 

2.A slow run. Tuk w ya 00 ahrikki 00 

join (v.): 

l.If you join someone, you go to where 
they are. Lkem (amd. Ikemey-nn 
imddukk"'al y ubaraz n tewjja n 
udar)00 eg-tin idarren (amd. iga-nn 
idarren ar dar-s) 00 ddu/ftu (amd. ifta 
dar ulttma-s)00 

2.When two things join, or when one 
thing joins another, they come 
together. Miqqir/mmiggir/(amd. isaffen 
maqqaren-nn y tama n tayart)00 eg 
yan (amd. sin isaffen gan-nn yan zzey 
tama n udrar)00 lkem (amd. ayaras-ad 
ilkem win Ugadir) 00 zdi (amd. zdin 
bedda iqqudas-ad!)00 Iqqem (amd. 
ilqqetn iqqudas)00 smun (amd. ismun 
iqqudas)00 

3.1f you join a club or organization, you 
become a member of it. Kcem (amd. 
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ikcem tagumiyt zzey man agu!) 00 xllef 

(amd. ixllef asbaysi)00 

join in (v.): awes (amd. ar netteqqel s 

mad iggun n medden ad awsen y 

imussuten n ixfn ussgg"'ass)00 

joint: 

S (adj.) 

l.Shared by or belonging to two or 
more people. Ittusarn (amd. dar-sen akal 
ittusaren)00 ittubdan (amd. dar-sen 
akal ittubdan) 00 
y (n.) 

2.A part of your body such as your 
elbow or knee where two bones meet 
and are able to move together. Imrezi, 
imreziyen (amd. udeney akk w imreziyen 
inu)00 
joke: 

v (n.) 

l.Something that you say in order to 
make people laugh. Tamssedsat, 
timssedsatin (amd. ar bedda ittini 
timssedsatin!) 00 tamllayit, timllayiyin 
(amd. mad g-is tesker temllayit)00 

S (v.) 

2.1f you joke, you say something 
amusing or tell a funny story. Sadsa 
(amd. arbahra isadsa medden) 00 dssa 
(amd. is ar ka idssa!) 00 mlley (amd. is 
ar ka ittemllay!)00 sker tamllayit 
(amd. ar iskar tamllayit bahra!) 00 
3.1f you are joking, you say something 
that is not true, as a joke. Dssa (amd. is 
ar ka diwen dssay)00 hder (amd. is ar 
ka diwen ttehderey) 00 amez (amd. is ka 
g-ik umezey)00 y"i (amd. is ka g-iy 


iy"i!) 00 x w mmer (amd. is ar ka g-iy 
ittex"mmar!) 00 nez (amd. is ar ka day 
ittenaz)00 mlley (amd. is ar ka 
ittemllay!)00 eg as tadsa (amd. is as ka 
iga tadsa!) 00 

jolt (v.) : smass (amd. ismass t lliy as inna 
gar awal) 00 snucceg (amd. isnucceg t 
lliy as inna gar awal) 00 siksel (amd. 
sikselen t ibulisen!)00 cttef (amd. 
cttefen imxxaren)00 smwri (amd. 
ismrwi t lliy t irgem)00 snduhmu (amd. 
ad ur tesnduhmut azzan!) 00 
joss-stick (n.): nnad, id nnad (amd. 
issreya yan nnad) 00 
jostle (v.): smass (amd. ismass t lliy as 
inna gar awal) 00 snucceg (amd. 
isnucceg t lliy as inna gar awal) 00 
siksel (amd. sikselen t ibulisen!) 00 cttef 
(amd. cttefen imxxaren) 00 smwri (amd. 
ismrwi t lliy t irgem)00 snduhmu (amd. 
ad ur tesnduhmut azzan!) 00 
journal (n.): aymis, iymisen (amd. ar 
yaqqera yan uymis ifulkin!)00 
journalist (n.): anymas, inymasen (amd. 
iga anymas)00 bi-inymisen, id bi- 
inymisen (amd. iga bi-inymisen) 00bab 
n inymisen, id bi-inymisen (amd. iga bab 
n inymisen)00 
journey: 

^ (n.) 

l.The act of travelling from one place 
to another. Amudddu, imudduten (amd. 
amuddu nnes s Bariz issusm t 
bahra!) 00 

v (v.) 
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2-If you ‘journey’ somewhere, you 
travel there. Mmuddu (amd. immudda s 
Ugadir) 00 ddu (amd. idda s Bariz) 
00 ftu (amd. ifta s Bariz) 00 sker 
(amd. isker Bariz) 00 wades/wates 
(amd. iwades Bariz) 00 amez/y"'i 
abrid/ayaras (amd. iy"'i ayaras n Bariz) 
00 

journeyman (n.): amddak"el, imdduk"al 
(amd. amddak"'el inu mencekk ay- 
ad!)00 asmun, ismumen (amd. asmun 
inu ad iga!)00 asmmun, ismmunen 
(amd. asmmun inu ad iga)00 
joy (n.): 

1. A joy is a feeling of great happiness. 

Tumert, tumerin (amd. llan y tumert)00 
tafjujt, tifjujin (amd. llan y tefjujin)00 
tanuflayt, tinuflayin (amd. llan y 
tenuflayt)00 tadawit, tidawiyin (amd. 
llan y tedawit) 00 tanant, tananin (amd. 
llan y tenant) 00 arzgig, arzgigen (amd. 
llan y urzgig 

2. A joy is something that gives you 
pleasure. Tumert, tumerin (amd. yat y 
tumerin tines tegattad ittara tullisin)00 
tafjujt, tifjujin (amd. tafjujt ad iga 
umuddu-ad) 00 

judge: 

^ (n.) 

l.The person in a law court who 
decides how the law should be applied 
and how criminals should be punished. 

Anzzarfu, inzzurfa (amd. nettan ad igan 
anzzarfu)00 anfray, infrayen (amd. 
nettan ad igan anfray) 00 inbdi, 


inbdiyen (amd. nettan ad igan inbdi) 00 
amazzal, imazzalen (amd. nettan ad igan 
amazzal)00 bu-uzref, id bu-uzref (amd. 
nettan ad igan bu-uzref) 00 bab n uzref, 
id bab n uzref (amd. net an ad ad igan bab 
n uzref) 00 amssfru, imssfra (amd. 
nettan ad igan amssfru) 00 
2.The person who chooses the winner 
of a competition. Anfgur, infruren (amd. 
nettan ad igan anfgur) 00 anfray, 
infrayen (amd. nettan ad iga anfray) 00 
amssfru, imssfra (amd. nettan ad igan 
amssfru) 00 

S (v.) 

3.1f you judge someone or something, 
you form an opinion about them based 
on the information that you have. Ini 

(amd. ggammiy ad iniy mencekk ad dar-s 
illan) 00 smuqqel (amd. urifullki am-k- 
lli s ar g-is ismuqqul)00 anni (amd. ur 
ifulki am-k-lli s ar t ittannay)00 zer 
(amd. ur ifulki am-k-lli s art izerra!)00 
mnid (amd. ur ifulki am-k-lli s ar t 
ittemnid!) 00 
judgment (n.): 

l.An opinion that you have after 
thinking carefully about something. 

Awnni, iwnnan (amd. awnni nnek ur isker 
yat!) 00 awal, iwaliwen (amd. awal 
nnek ur isker yat!) 00 taswingimt, 
tiswingimin (amd. taswingimt nnek ur 
isker yat!) 00 tamnadt, timnadin (amd. 
tamnadt nnek ur teskeryat!) 00 tannayt, 
tannayin (amd. tamnayt nnek ur tesker 
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yat!)00 asmmaqqel, ismmuqqal (amd. 
asmmaqqel nnek ur isker yat!) 00 
2Judgment is the abiliy to make 
sensible guesses and decisions. Timzililt, 
timzililin (amd. timzililt nnek 
tefulki!)00 tamzalalt, timzalalin (amd. 
tamzalalt nnek ur tefulki)00 
3.The legal document stating the 
reasons for a judicial decision. Tanfult n 
uzref/ussfru/ufru (amd. tanfult n uzref ad 
iga y ufuss)00 tanfult tazrefant (amd. 
tanfult tanzrefant ad iga y ufuss 
nnes)00 tannayt n uzref/ussfru/ufru 
(amd. tamnaytn uzref ad iga y ufuss) 00 
tannayt tazrefant (amd. tamnayt tazrefant 
ad iga y ufuss) 00 
jug (n.): 

1. A large container for liquids, with a 
narrow mouth and typically a stopper 
or cap. Ay"rraf iy"'rrafen (amd. riy yan 
uy w rraf n waman)00 acrrabi, 
icrrabiyen (amd. riy yan ucrrabi n 
waman)00 tabuqqalt, tibuqqalitn 
(amd. mmimen waman n tebuqqalt- 
ad)00 taqq'iilt, tiqq"lilin (amd. 
mmimen waman n teqq w lilt-ad)00 
tagdurt, tig"dar (amd. mmimen waman n 
tegdurt-ad)00 

2. Big jug. tixibit, tixabatin (amd. ar nn- 
tteffi aman y texibit) 00 

jugful (adj.): tixibit (amd. iffi fell-as 

tixibit n waman) 00 

juggle: 

^ (n.) 

l.Act of jugglin. Asbaklal, isbaklalen 
(amd. asbaklal n tekurtt)00 


S (v.) 

2. Continuously toss into the air and 
catch in order to entertain. Sbaklal 
(amd. ar isbaklal takurtt) 00 
juggler (n.): ahyyad, ihyyaden (amd. iga 
ahyyad)00 

juice (n.): aman (amd. swiy aman n 
litcin)00 

jujube (n.): azgg w ar, izgg"aren (amd. 
ilia y-id uzgg"ar mqqurn)00 azur, 
izuran n uzgg"’ar (amd. tega akk" temazirt 
n Wactuken izuran) 00 
July (n.): yulyuz, id yulyuz (amd. yulyuz 
a rad d-yack) 00 izey, izeyen (amd. izey 
a rad d-yack) 00 ayyur, iyiren wiss sa 
(amd. ayyur wiss sa a rad d-yack) 00 
jump: 
y (v.) 

l.When you jump, you push your feet 
against the ground and move quickly 
upwards into the air. Ntteg (amd. ar 
ittenttag y tayart)00 netter/nder (amd. 
iy ur tezedart ad tendert i uram, tessutelt 
as d)00 ndu (amd. ar ika inddu 
murran!)00 nqqez (amd. ar bedda 
ittenqqaz y usarag n tegemmi)00 ak"i 
(amd. ar ittak"’i y usarag) 00 suked 
(amd. ar ittsikud y berra)00 suked 
(amd. ar ittesukud)00 hnttez (amd. ar 
ka ittehnntaz y uhanu!) (pej.)00 
2.1f you jump something, you leap off 
the ground and move over or across it. 
Ntteg i (amd. intteg i uy"'rab)00 
nder/ntter i (amd inder i wasif)00 ndu i 
(amd. indu i waman) 00 nqqez i (amd. 
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inqqez i umnyuz)00 ak w i i (amd. yuk"i i 
iy"rab)00 suked i (amd. isuked i 
ug w di)00 

3Jf something makes you jump, it 
surprises and causes you to make a 
sudden movment. Ssiwed (amd. yut ukan 
s waggur isswed yyi)00 luh-nn kra 
(amd. yut ukan s waggur iluh-nn g-i 
kra) 00 

S (n.) 

4.A leap into the air, sometimes over an 
object. Asuked, isukden (amd. asuked lli 
isker yattuy bahra!)00 tandera, 
tinderiwin (amd. tandera lli isker tattuy 
bahra!)00 tanettigt, tinettigin (amd. 
tanettigt lli isker tessusm medden)00 
andaw, indawen (amd. andaw lli isker 
tessuhem medden) 00 tissendut, 
tissenduwin (amd. tissendut lli tesker 
tefulki bahra!) 00 andar, indaren (amd. 
andar lli isker issusem medden) 00 
anqqiz, inqqizen (amd. anqqiz lli isker 
ifulki bahra) 00 tuk"ya, tuk'yatin (amd. 
tuk'ya lli isker tattauy bahra!) 00 
akk"’ay, akk w ayen (amd. akk"ay lli iyli 
bahra!) 00 anggez, inggezen (amd. 
anggez lli isker ifulki bahra!) 00 
jumper (n.): 

1.A knitted piece of clothing for the top 
half of the body. Amgiger, imgugar 
(amd. amgiger ifulkin ad ilesa)00 
amsasser, imsussar (amd. amsasser 
ifulkin ad ilesa)00 amaryur, imaryuren 
(amd. amryur ifulkin ad ilesa)00 
amryul, imryulen (amd. amryul ifulkin ad 


ilesa)00 adlaw, idlawen (amd. ila 
udlaw-ad atig iggutn)00 taqidurt, 
tiqidurin (amd. taqidurt-ad temllul 
baha!)00 

2. A person or animal that jumps. 

Amnder, imnderen 00 amntter, 
imntteren 00 amntteg, imnttegen 00 
amnqqez, imnqqezen 00 amnggez, 
imnggezen 00 amndu, imnduten 00 
amak w i, imakiyen00 amsuked, 
imsukeden 00 

june (n.): yunyu, idyunyu (amd. yunyu a 
rad d-yack)00 lensert, id lensert (amd. 
lensert a rad d-yack)00 ayyur, iyiren 
wiss sdis (amd. ayyur wiss sdis a rad d- 
yack)00 

jungle (n.): tag ant, taganin (amd. idda s 
tagant) 00 admim, idmimen (amd. ikka- 
d admim) 00 
junior (adj.): 

l.A junior official or employee holds a 
lower position in an organization. 

Imzziyn (amd. amarir imzziyn) 00 

2.1f you are someone’s junior, you are 
younger that they are. Imzziyn s (amd. 
itahel yat tefruxt fell-as imzziyn s sin 
isgg"'assen)00 

juniper (n.): tiqqi, tiqqiwin (amd. 
taddagt n tiqqi) 00 taga, tagawin (amd. 
ifulki waddag n taga) 00 
junk (n.): aqqjdaw, iqqjdawen (amd. iga 
akk w y-id iqqjdawen!) 00 aljaluqq, 
iljaluqqen (amd. iga akk w y-id 
iljaluqqen!)00 agzzum, ig w zman n 
uzzal (amd. iga akk"’ y-id ig"zman n 
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uzzal!) 00 aqqjjun, iqqjjunen (amd. iga 

akk ” y-id iqqjjunen!) 00 

jury (n.): anzzarefu, inzzurefa (amd. 

tarabbut n inzzurefa ur-ta skeren yat y 

imsiriden nney) 00 

just: 

(adv.) 

l.If something has just happened, it 
happened a very short time ago. 

Hhra/bhhra(amd. hhra t zeriy)00 
yallah (amd. yallah idda)00 imikk ay- 
ad (amd. imikk ay-ad idda)00 gam-lli 
(amd. gam-lli kad d-yucka)00 
2.It you are just doing something, you 
will finish doing it very soon. 
Hhra/bhhra (amd. hhra riy ad Jfey)00 
imikk (amd. imikk radffayey)00 
3.1f you just do something, you do it by 
a very small amount. Imikk (amd. imikk 
as asen ssflidey)00 idrus (amd. idrus 
ma s asen ssflidey)00 
4.Simply or only. Yar (amd. ira yar 
imikk n idrimen) 00 hlli (amd. imikk hlli 
ad riy) 00 ka/kad (amd. netta kad iga 
uzmez!) 00 


5. Exactly. Ka/kad ( amd. imikk n idrimen 
kad tern) 00 nit (amd. imikk nit n 
idrimen ad tern) 00 

S (adj.) 

6. Right or acceptable according to 
particular moral principles. 

Ifulkin/iyudan (amd. isker askkir 
ifulkin) 00 

justice (n.): tiydemt, tiydemin (amd. 
tiydemt ad igan tasila n dder s 
umata)00 

jusfitication (n.): assiy"'zin, issiyzinen 
(amd. issiy"zinen Hi inna ur gan yat) 00 
afraz, ifrazen (amd. afraz lli ay inna ur tt 
inn bahra tekka)00 asmter, ismteren 
(amd. asmter lli inna ur t inn bahra 
ikka!) 00 

justify (v.): ssiy w zin (amd. ar bedda 
issy w zin iskkiren nnes!)00frez (amd. ar 
bedda ittefraz gar tiwwuriwin tines!) 00 
smter (amd. ar bedda ismtar gar 
iwaliwen lli ittini!)00 
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K/k 


k: 

1.2 nd person masculine singular in affix 

(amd. idda dar-k)00 
2.Your. (amd. ibba-k d ma-k)00 
3.2 nd person masculine in direct object 
prounons. (amd. iskerk, ira k)00 
kangaroo (n.): akunguru, ikunguruten 
(and. ur jju cciy tifeyyi n ukungur)00 
kebab (n.): kabab, id kabab (amd. iga-nn 
kabab)00 amnna, imnnaten (amd. iga- 
nn amnna)00 tuda, tutliwin/tutlatin 
(amd. iga-nn tuda) 00 azduy, izlluyen 
(amd. iga-nn azduy) 00 amsmar, 
imsmaren (amd. icca yan sin 
imsmaren) 00 akttum/agttum, 

ikttumen/igttumen (amd. ccan 

ikttumen) 00 
keen (adj.): 

l.Somone who is keen is enthusiastic 
about something. Iqqurn (amd. iga 
afgan iqqurn f tewlafin) 00 
2.1f you are keen doing something or 
keen to do it, you very much want to do 
it. Iran bahra (amd. ur iga afgan iran 
bahra ad iskar tawwuri-ad) 00 
keep (v.): 

l.To keep someone or something in a 
particular condition or place means to 
make them stay in that condition or 
place. Ajj (amd. taqqurt nnesen tujjatt 
iwez)00 y"i/amez (amd. ran ad t sul 
amezen y unsbitar)00 fel (amd. ifelen 
situra nnes y dar waddjaren) 00 


2.1f you keep something, you continue 
to have it. Ili (amd. ur nessen is rad sul 
tili teyrem assay nnes aqqbur)00 ttef 
(amd. ittaf nit sul imikk n idrimen)00 
amez (amd. yumez sul y tutlayt 
tamaziyt)00 }\vi (amd. iywi sul y 
temazi yt) 00 

3.1f you keep something somewhere, 
you store it there. Eg-nn (amd. iga-nn 
agg"'rn lli dar-s y usqqif Hi mu iga 
tasarut)00 sres-nn (amd. isres-nn 
imstiren nnes y usqqif) 00 fel-nn (amd. 
ifel-nn tumzin lli dar-s y ugadir n 
teqqbilt) 00 

4.1f you keep doing something or keep 
on doing it, you do it repeatedly or 
continuously. Zzug w ez (amd. zzug w az ar 
kiy tehyyit tawwuri nnek!)00 dfer-nn 
(amd. ha-ti nedfar-nn ukan a 
tag"mat) 00 ccukku-nn (amd. awa ha-ti 
neccukka-nn ukan) 00 ndeh (amd. yar 
ndehen ar zzigizen!)00 snem (amd. 
snem abrid nnek Rebbi ad iran ad ak 
awsen...)00 aywa (amd. ayway at ay 
ad ur nbidd ar kiy nhiyya tawwuri!) 00 
zdi (amd. izdi ka g-is tayuyyit ar-lliy d- 
uckan medden)00 ddem (amd. iddem 
ar isawal ar-lliy as iyli y ixf)00 
y"i/amez (amd. tumezt tewwuri ar¬ 
id) 00 hidi-nn (amd. sker yik-ad tehidi t 
nn)00 

5.1f someone or something keeps you 
from doing something, they prevent 
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you from doing it. Kkes (amd. manikk a 
rad nesker ad as nekkes ad izri y y- 
id)00 

6Jf you keep a promise or 
appointment, you do what you said you 
would do. Yama/qqqimi (amd. ar bedda 
teyamay f wawal inu)00 
7.1f you keep something from someone, 
you do no tell them about it. Ad jju ur 
tinit (amd. urjju as nniy awal) 

8.1f you keep a record of a series of 
events, you write down what happened. 
Amez/y w i azmmim/azmmam/tirra (amd. 
yumez azmmam n akk" inumggaren n 
temazirt) 00 

9.1f something keeps you, it delays you. 

Amez/y w i (amd. ad k inn iy w in ar yil- 
ad)00 stata-nn (amd. mad k inn 
istatan?)00 smatel-nn (amd. mad k inn 
ismateln ?) 00 

keep at (v.): zzug w ez (amd. izzug"’az y 
tewwuri nnes 

keep down (v.): kri (amd. ikri awal)%% 
keep off (v.): anef(amd. ar bedda ittanef 
i taqqurt)00 ssutel-d (amd. ar d bedda 
ittesutul i gar) 00 

keep to (v.): amez (amd. yumez y 
Lislam) 00 y"i (amd. iy w i y Lislam) 00 
dfer (amd. dfer ayaras-ad!)00 ccukku 
(amd. ccukku ayaras-ad!)00 
keep up (v.): zzug"'ez (amd. tezzug"az ar 
tesawal)00 aywa (amd. taywa ar 
tesawal)00 

kerb/curb (n.): ardad, irdaden n uyaras 
(amd. ikka ardad n uyaras) 00 tama, 
tamwin n uyaras (amd. ikka tama n 


uyaras) 00 abadu, ibuda n uyaras 
(amd. izri y ubadu n uyaras) 00 
kernel (n.): tiznint, tizninin (amd. ar 
isslay tiznin n wargan)00 ay"rmi, 
iy w rmiyen (amd. iy"rmiyen n tiyyni)00 
alumas, ilumas (amd. ilumasen n 
wargan)00 abarik, ibariken (amd. 
abarik n tekida)00 ixess/iyess, 
ixesan/iyesan (amd. ixesa n tiyyni)00 
uzlim, uzlimen (amd. uzlim n 
wargan)00 

kestrel (n.): tayninna, tiyninnawin (amd. 
zeriy yat tayninna y ignwan)00 
tasninna, tieninnawin (amd. unniy yat 
teeninna) 00 

kettle (n.): aqqnqum, iqqnqumen (amd. 
tega-ann aman y uqqnqum)00 
aqqrqum, iqqrqumen (amd. tega-nn 
aman y uqqrgum)00 azzallu, izzulla 
(amd. iga-nn aman y uzzallu) 00 ayllay, 
iyllayen (amd. iga-nn aman y 
uyllay) 00 asmas, ismasen (amd. iga-nn 
aman y usmas ad d-bberberen)00 
ahnqqum, ihnqqumen (amd. iga-nn aman 
y uhnqqum ad d-sisen)00 
key: 

^ (n.) 

1. A specially shaped piece of metal that 
fits in a lock and is turned in order to 
open it. Tasarut, tisura (amd. tejla as 
tesarut n tegemmi nnes) 00 

2. The keys on typewriter or piano are 
the buttons that you press in order to 
operate or play it. Tisura (amd. 
mzziyentt tesura n umslkim-ad)00 
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tiflut, tilfutin n tesura (amd. tifult-ad n 
tesura imikkad tela!) 00 talluht, tillwah 
n tesura (amd. talluht-ad n tesura imikk 
ad tela!) 00 

3.1n music, a key is a scale of notes. Azl, 
izlan (amd. ssfledey kra n izlan n 
uzawan)00 astara, istaraten (amd. 
istaraten-ad fulkin)00 azzay, azzayen 
(amd. azzayen-ad fulkin bahra!)00 
y (adj.) 

4.The key person or thing in a group is 
the most important one. Anbedad (amd. 
amarir-ad ad igan anbedad y terabbut 
nney)00 

keyboard (n.): tiflut, tifultin n 

tesura 00 talluht, tillwah n tesura 00 
tin tesura, id tin tesura 00 tin tirra, id 
tin tirra 00 

keyhole (n.): imi, imawwen n 

tesarut00 ticnbbit, ticnbba n 

tesarut00 tab "ggayl, tib"ggayin n 

tesarut00 tittt, tittawin n tesarut00 

kick: 
v (v.) 

l.If you kick someone or something, 
you hit them with you foot. Ut s 

udar/tiqqert (amd. yut s udar) 00 fek 
adar/tiqqert (amd. ifeka as adar imikk ad 
t iney)00 
y (n.) 

2.1f you give something a kick, you hit 
it with your foot. Tiqqert, tiqqar (amd. 
ifeka as tiqqert) 00 taytti, tayttiyin n 
udar (amd. ifeka as taytti n udar) 00 
tayyiti, tayytiyin n udar (amd. ifeka as 
taytti n udar) 00 tayyut, tiyyutin n udar 


(amd. ifeka yat tayyut n udar) 00 adar, 
idarren (amd. ifeka as yan udar y 
imi) 00 tiyeri, tiyeriwin (amd. ifeka as 
yat tiyeri imikk ad t iney) 00 
3. To receive a on the leg or the foot. 
Kruru (amd. krura yyi udar s uzru)00 
skruru (amd. skruriy t y udar) 00 
kick off (v.): ssfal (amd. ur ssfalen 
tamnuggurt ar-lliy d-turri tifawt)00 
ssnti (amd. is ka ssentin sun nit inbgiwen 
yat temsswit) 00 

kick out (v.): sfuqqer (amd. ar isfuqqur 
uy w yul-ad)00 ut s tiqqert/tefuqqar 
(amd. ar ikkat s tiqqert) 00 
kid: 

^ (n.) 

1. A child. Azzan, azzanen (amd. fulkin 
wazzanen-ad)00 afrux, ifrexan (amd. 
fulkin ifrexan-ad) 00 ahcmi, ihcmiyen 
(amd. fulkin ihcmiyen-ad)00 akzuz, 
ikzuzen (amd. fulkin ikzazen-ad)00 
arba, arbaten (amd. mun-d 
warbaten)00 asyyal, isyyalen (amd. 
mun-d isyyalen) 00 arrad, arraden 
(amd. mun-d w arraden) 00 actal, 
actalen (amd. mun-d wactalen)00 
arraw, arrawen (amd. dar-s yan 
warraw)00 

2. A gang of kids. Tabrrswant, 
tibrrswanin (amd. tella dar-s 
tebrrswant) 00 

3. A young goat. Iyid, iyiden (amd. dar-s 
iyiden)00 iyjed, iyjeden (amd. dar-s 
iyjeden)00 ikru, ikrwan (amd. dar-s 
kra n ikrwan fulkinin!)00 imzik, 
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imziken (amd. imziken nnes fulkin!) 00 
imzzi, imzziyen (amd. imzzi nnes 
fulkin!) 00 abatac, ibatacen (amd. 
fulkin ibatacen lli dar-s)00 
v (v.) 

4.If you are kidding, you say something 
that is not true, as a joke. Dssa (amd. ar 
bedda d-is dssay) 00 hder (amd. ar d-is 
ttehdarey) 00 k"mmer (amd. is ka g-ik 
x"minerey) 00 nez (amd. is a ka d-ik 
ttenazey) 00 

kidnap (v.): sker agzdu (amd. skeren as 
agzdu)00 sgzdu (amd. sgzdan t 
igllin!)00 alC'er (amd. uk"'ren as iwi-s 
mencekk ay-ad!) 00 ssrur (amd. ssruren 
t mencekk ay-ad) 00 ssr w el (amd. 
issr w elen t mencekk ay-ad) 00 kfel (amd. 
izri uzemz lliy ar ttekfalen irgzazen 
tumyarin)00 zbu (amd. zbunt imxxaren 
igllin!)00 

kidnapper (n.): amsgzdu, imsgzduten 
(amd. iga amsgzdu nnes) 00 
kidnapping (n.): agzdu, igzdwan (amd. 
skeren as agzdu) 00 tukkreda (amd. 
tukkreda n medden tella bahra y temazirt 
nney)00 tasayt, tasayin (amd. tasayt n 
medden tella bahra y temazirt-ad!) 00 
assrur, issruren (amd. assrur n medden 
ilia bahra y temazirt-ad) 00 azbu, 
izbuten (amd. azbu n yan urgaz 
igllin!)00 

kidney (n.): tagzzelt, tigzzal (amd. yuden 
tigzzal nnes) 00 

kill (v.): 


l.If someone kills a person, animal, or 
plant, they cause them to die. Ney (amd. 
ineya mennaw medden) 00 ekk ttemi 
(amd. ikka ttemi i mennaw medden) 00 
eg idamen (amd. wanna da imzzri ig as 
idamen)00 asi-d iman (amd. iy ka sul 
tesawelt rad d-asiy iman nnek)00 awi s 
wakal (amd. uzzal ifulki macc iggut mad 
yiwi s wakal) 00 syer (amd. iy ur tefisst 
rad k syerey)00 sngara d tudert (amd. 
yut ka isngara t d tudert nnes) 00 
sqqendel (amd. yut ka isqqendel 1)00 
sres f Imutt (amd. yut ka isres t f 
Imutt) 00fel f Imutt (amd. tayri ar teffal 
flmutt)00 eg tisent i uhidur (amd. iy ur 
tessent ad temmayt rad gin tisent i uhidur 
nnek)00 su idammen (amd. itti-nn a wa 
ad ur suy idammen nnek!)00 ssismid 
(amd. ur issen ar-lliy 1 issasmad)00 
sffey iman (amd. ur issen ar-lliy isffay 
iman nnes) 00 asi-d tasa n kra (amd. ur 
issen ar-lliy d-yusi tasa nnes) 00 alem 
tentt i kra n yan (amd. yulem as tentt lliy 
as ineya g w ma-s)00 su idammen (amd. 
iy nn ur tittit rad suy idammen 
nnek!)00 

killed person (n.): iniyi, inayan (amd. 
isker imiy-ann inayan) 00 
killer (n.): bi-inayan, id bi-inayadn 
(amd. iga yan bi-inayan!) 00 bi- 
idammen, id bi-idammen (amd. iga y id 
bi-idammen!) 00 

killer whale (n.): ax"ccan, ix w ccanen 
(amd. imikk ad t icc ux w ccan!)00 
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kiln (n.): afarnu, ifurna (amd. ur dar-sen 
afarnu) 00 tafarnut, tifurna (amd. ur 
dar-sen tafarnut) 00 afannru, ifunnra 
(amd. isker afannur y lege mini) 00 
tafannrut, tifunnra (amd. isker tafannrut 
y lege mini) 00 ayyad, ayyaden (amd. 
iga-nn kra n ifckan y wayyad) 00 
asmas, ismasen (amd. iga-nn uzzal y 
usmas) 00 

kilo (n.) : kilu, id kilu00 

kilogram (n.): kilugram, id kilugram 

(amd. sin id kilugram) 00 igmim, 

igmimen (amd. sin igmimen ad g-is) 00 

kilometre (n.): kilumitr, id kilumitr (amd. 

sin id kilumitr ad g-is) 00 

kind: 

^ (n.) 

1. A particular kind of thing is one of 
the types or sorts of that thing. Anaw, 
anawen (amd. man anaw ad gantt 
temitac-ad?)00 rrhed, id rrhed (amd. 
ma tta rrhed iga ww-ad?) (pej.)00 

S (adj.) 

2. Caring and helpful. Ifulkin/iyudan 
(amd. Anir iga afgan ifulkin)00 iedeln 
(amd. Anir iga afgan iedeln) 00 igan 
iwi-s n medden/tegemmi mqqurn/ufulki 
(amd. iga iwi-s n medden. Ur sar k ifel iy 
fell-as telkemt) 00 ilan tamlla (amd. iga 
argaz Man tamlla) 00 nn-illan s 
medden (amd. iga argaz nn-illan s 
medden) 00 yakkan (amd. iga argaz 
yakkan)00 ittawesn (amd. iga argaz 
ittawesn)00igan win medden (amd. iga 
argaz igan win n medden) 00 


kindling (n.): akccud, ikccuden (amd. 
ywi-d ikccuden) 00 igdufen (amd. yiwi- 
d igdufen!) 00 asayur, isuyar/isayuren 
(amd. tiwi-d asayur ad nn-teg 
imkeli!)00 armmu, irmmuten (amd. 
iwi-d kra n urmmu y igr tines) 00 
kindness (n.): tamimt, timimin (amd. 
tamimt n urgaz-ad ur ilia wanaw 
tines!) 00 afulki, ifulkiten (amd. afulki n 
urgaz-ad ur ilia wanaw tines!) 00 timlli, 
timlliwin n ul (amd. timlli n ul n urgaz-ad 
yat kad tega!)00 tizili, tiziliwin (amd. 
tizili n urgaz-ad yat kad tega!) 00 
king (n): agllid, igledan (amd. igledan n 
Imaziyen iqqburen) 00 
kingdom (n.): tagledit, tigleditin (amd. 
taledit n lngliz)00 

kinship (n.): idammen (amd. iga yyi 
idatntnen)00 idammen (amd. iga y 
idammen inu)00 kra (amd. iga yyi 
kra) 00 amud (amd. iga y wamud 
nney)00 azur (amd. iga y wazur 
nney)00 
kiss: 

^ (v.) 

l.When you kiss someone, you touch 
them with your lips in order to show 
your affection. Ssudem/ssuden (amd. 
issudem as afus)00 sker tasudemt 
(amd. isker as tasudemt) 00hmac (amd. 
ihmac iwi-s) (chid. \ge)00 mhmac 
(amd. imhmac t (chid. lge)00 sker 
tahmact (amd. isker as tahmact) (chid, 
lgej 00 ini mmah (amd. ur issen ar-lliy 
as nniymmah yudm) (chid. lge)00 
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^ (n.) 

2.When you give someone a kiss, you 
kiss them. Tasudemt, tisudemin (amd. 
ifeka as tasudemt) 00 tammaht, 
tammahin (amd. tefeka as tammaht) 
(pej.)00 tahmact, tihmacin (amd. 
tefeka as tahmact) (chid. Ige) 00 mmah, 
id mmah (amd. isker as mmah!) (chid. 
\gz)00 

kissing (n.): asudem, isudemen (amd. 
mad skeren s isudemen nettan d Mi¬ 
st) 00 ahmac, ihmacen (amd. mad 
skeren s ihmacen) (chid. lge)00 
kit (n.): imassen (amd. yiwi d-is imassen 
tekurtt)00 dduzan* (amd. yiwi d-is 
dduzan n tewwuri)00 
kitchen (n.): anwal, inwalen (amd. 
imqqur unwal tines) 00 aerie, iericen 
(amd. imqqur ueric nnes)00 izitti, 
izittiyen (amd. ur dar-s izitti y 
tegemmi)00 asdih, isdihen (amd. tedda 
s usdih) 00 dar takat, id dar takat (amd. 
tedda s dar takat) 00 dar inkan, id dar 
inkan (amd. tedda s dar inkan) 00 
kite (n.): 

1. A toy consisting of a light frame with 
thin material stretched over it, flown in 
the wind at the end of a long string. 

Tabyaynuzt, tibyaynuzin (amd. skeren yat 
tebyanuzt ssylin tt nit s ignna)00 
tamucca, timacciwin n ignna (amd. 
skeren tamucca n ignna issayyelen tt 
nit) 00 

2. A medium to large long-winged bird 
of prey that typically has a forked tail 
and frequently soars on updrafts of air. 


Taswwant, tiswwanin (amd. yumez yat 
teswwcmt y igr nnes)00 tasgg"ant, 
tisgg"'anin (amd. yumez yat 
tesgg"'ant) 00 tasiwant, tisiwanin (amd. 
yumez yat tesiwant) 00 
kitten (n.): aknawaz, iknawazen (amd. 
fulkin iknawazen-ad!)00 
knapsack (n.): aewari, iewariyen (amd. 
ayul ivies ur ila aewari!) 00 
knead (v.): lined (amd. lined arkti ar-kiy 
ka)00 ssrktu (amd. ar bedda 
issrktu!)00 uy (amd. mad yuyn y ass- 
ad ?)00 fnu (amd. mad ifna y ass- 
ad?) 00 ggu (amd. iqqand ad teggut iy 
terit ayrum)00 ader (amd. yuder 
agg w rn ad isker ayrum)00 sker arktu 
(amd. isker arktu ad nn-ig ayrum)00 
rwi (amd. irwi agg"rn ad isker 
ayrum)00 rkkez (amd. irkez ad nn-ig 
ay rum) 00 

knee (n.): afud, ifadden (amd. udeney 

afud inu)00 asmred, ismrad (amd. 

ismrad n uram)00 

kneecap (n.): tagetrirt, tigetririn n 

ufud/wafud (amd. yuden tagetrirt n 

ufud)00 

kneeding trough (n.): ahrray, ihrrayen 
(amd. ijfi-nn agg"rn y uhurray)00 
kneel (v.): mred (amd. ur ar ttemradey i 
bla Rebbi!) 00 skkus f ifadden/ismrad 
(amd. iy rad tezzalt iqqn-d ad teskkust f 
ifadden) 00 uttc (amd. yuttc uram 
nnes)00 bedd f ifadden (amd. ibedd f 
ifadden menckk!)00 
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kneel down (v.): mred (amd. imred ukan 
ar g-is ismuqqul) 00 skkus f 
ifadden/ismrad (amd. iskkus f ifadden ar 
tt ishurmut)00 bedd f ifadden (amd. 
ibedd f ifadden lliy ar illezalla)00 zzy f 
ifadden (amd. izza uram f ifadden 
lines) 00 

knickers (n.): ddu-ibrdan, id ddu-ibrdan 
(amd. ur ilesa ddu-ibrdan) 00 ibrdan n 
ddu/ug"'nes (amd. ur ileas ibrdan n 
ug"nes) 00 timlesit n ddu/ug"'nes (amd. 
ur ileas timlesit n ug"nes) 00 
knife: 
v (n.) 

l.A sharp metal tool used for cutting 
things or as a weapon. Ajnwi, ijnwiyen 
(amd. yut t s unjwi)00 tuzzalt, tuzzalin 
(amd. yut t s tuzzalt) 00 asddar, 
isddaren (amd. iga as y asddar!) 00 
asbul, isbulen (amd. ibbi tifyyi s usbul 
nnes)00 
S (v.) 

2Jf someone knifes a person, they stab 
them with a knife. Eg tuzzalt/ujnwi/tazzit 
(amd. ur issen ar-lliy as iga tuzzalt) 00 
fek tuzzalt/ajnwi/tazzit (amd. ifeka as 
tuzzalt iny t nit) 00 ddem 
tuzzalt/ajnwi/tazzit (amd. ur issen ar-lliy 
g-is idem tuzzalt) 00 ut s 
tuzzalt/ujnwi/tazzit (amd. yut s tuzzalt irur 
nit) 00 sskcem tuzzalt/ajnwi/tazzit 
(amd. ur issen ar-lliy g-is isskcem 
tuzzalt) 00 yres (amd. iyres as) 00 
aim tentt (amd. yulma as tentt)00 bbi 
amggred (amd. ibbi amggred nnes)00 


knight: 
v (v.) 

l.If someone is knighted, they are given 
the title ‘Sir’ before their name. Eg d 

umnay (amd. agllid iga t d umnay)00 
sker amnay (amd. isker g-is ugllid 
amnay)00 

S (n.) 

2. A gentleman-soldier, usually high¬ 
born, raised by a sovereign to 
privileged military status after training 
as a page and squire. Amnay, imnayen 
(amd. nettan ad igan amnay) 00 

3. A chess piece with a horse’s head. 
Amnay, imnayen (amd. nettan ad ismassn 
amnay) 00 

knit (v.): gnu (amd. ignwa akk" ibrdan 
nnes)00 eg tigni (amd. iga tigni i 
ujllabi nnes)00 eg mmi-ifalan/tissgnit 
(amd. iga mmi-ifalan i ujllabi lines) 00 
knob (n.): afus, ifassen n waggur (amd. 
jbed afus n waggur!) 00 
knock: 
v (v.) 

l.If you knock on a door or window, 
you hit it with your hand. Sduqqer 
(amd. isduqqer tigemmi n g"'ma-s)00 
nqqer (amd inqqqer tigemmi n ulttma- 
s)00 

2.1f you knock something, you touch it 
or hit roughly so that it moves or falls 
the shelf. Luh-d (amd. izri ukan iluh-d nit 
tawlaft lli nn-yug"’eln y uy"'rab)00 

S (n.) 

3.A firm blow on something solid. 

Tasdaqqart, tisdaqqarin (amd. issug"t 
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lasdaqqarl) 00 anqqar, inqqaren (amd. 
gguten inqqaren Hi iskar) 00 
knock down (v.): ssuss (amd. issus akk w 
argaz nnes) 00 srem (amd. isrem akk"’ 
izmmuren nnes!) 00 zwi (amd. izwi 
akkk" addagen nnes!) 00 nges (amd. ur 
t izera ar-lli t inges s umubil nnes) 00 
nggel (amd. ur issen ar-lliy t ingel) 00 
ffey (amd. ur issen ar-lliy g-is iffay s 
umubil nnes) 00 di (amd. ur issen ar- 
lliy g-is idi umubil nnes) 00 sgnunni 
(amd. ur issen ay-lliy t isgnunni)00 lull 
(amd. ur issen ay-lliy t iluh)00 
knock-kneed (adj.): amucal (amd. afrux 
amucal)00 igan amucal (amd. afrux 
igan amucal) 00 

knock out (v.): qqleb (amd. yut ukan 
iqqleb t)00 

knock over (v.): nges (amd. ur t izera ar- 
lli tinges s umubil nnes) 00 nggel (amd. 
ur issen ar-lliy t ingel) 00 ffey (amd. ur 
issen ar-lliy g-is iffay s umubil nnes) 00 
di (amd. ur issen ar-lliy g-is idi umubil 
nnes) 00 sgnunni (amd. ur issen ay-lliy 
t isgnunni) 00 luh (amd. ur issen ay-lliy 
t iluh) 00 gguntcellu (amd. igguntcella 
imikk ad immet)00 snguddem (amd. 
isnguddem (amd. isnguddem attarru n 
warraas)00 
knot (n.): 

l.A fastening made by passing one end 
of a piece of string or fabric throught a 
loop and pulling it tight Tag'iilt, 
tig'iilin (amd. sker tag w lilt y iziker)00 
tak"mmist, tik"mmisin (amd. sker 


tak"mmist y iziker)00 tammukrist, 
tammkrisin (amd. sker tammukrist y 
iziker)00 takrrist, tikrrisin (amd. 
takrrist Hi isker iziker temkken)00 
tayrrist, tayrrisin (amd. yat tayrrist ad 
isker y iziker) 00 tasrift, tisirifin (amd. 
tasrift Hi isker y iziker tedus) 00 tassast, 
tassasin (amd. iga akk" iziker-ad 
tassasin!)00 aglef iglefan (amd. isker 
yan uglefad as ur if si) 00 
2. A unit of speed for ships and aircraft, 
equal to about 1.85 km per hour. 
Takrrist, tikrrisin (amd. ayrrabu ar iskar 
mennawtt tekrrisin y waman)00 
knotted (adj.): bu-wak"aden (amd. 
akuray bu-wak"'aden)00 igan bu- 
wak"aden (amd. akuray bu- 
wakaden)00 
know (n.): 

l.If you know something, you have it in 
your mind and you do not need to 
learn. Ssen (amd. issen assay nnes)00 
ilia y ixf/ugayyu (amd. ilia was say nnes y 
ixf inu)00 ssagg" (amd.ur ssugg"iy 
may-ann)00 isfiw (amd. ur sfawey 
may-ann!) 00 

2.1f you know a person, place, or thing, 
you are familiar with them. Ssen (amd. 
sseney bahra Agadir d tesgg"in 
nnes) 00 imyur (amd. myarey bahra 
Agadir) 00 ssagg w (amd. issugg"'a ay 
Rebbi)00 isfiw (amd. isfaw ay 
Rebbi!)00 ili tussena/tifawt (amd. ila 
tussena n tewwuri-ad)00 
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3Jf you know how to do something, 
you have the necessary skills to do it. 

Ssen (amd. issen manikk ad 

itlecuccuf) 00 isfiw (amd. ammukris-ad 
ur g-is isfaw amya)00 ili tussena/tifawt 
(amd. Ua tussena n ummukris-ad) 00 
4Jf you know of something, you have 
heard about it. Ssfled (amd. issfled mad 
iggutn f Ayt-Baha, macc ur jju ten id 
ikka)00 

know-how (n.): tussena, tusseniwin 
(amd. ila tussena) 00 tawssena, 


tiwsseniwin (amd. ila tawssena) 00 
tazidert, tizidar (amd. ila tazidert) 00 
tawzzant, tiwzzanin (amd. ila 
tawzzant) 00 

knowledge (n.): tussena, tusseniwin 
(amd. tussena n Temaziyt tella dar- 
s)00 tawssena, tiwsseniwin (amd. 
tawssena n Temazight tella dar-s)00 
tifawt, tifawin (amd. ila bahra tifawin f 
ummukris-ad) 00 
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L/l 


label: 

^ (n.) 

1.A piece of paper or plastic attached 
to something and giving information 
about it. Tamatert, timitar/timatarin 
(amd. ittaf tamatert nnes) 00 

S (v.) 

2Jf you label something, you put a 

label on it. Eg tamatert (amd. iga 

tamatert i teqqbbuct) 00 

laboratory (n.): asiram, isiramen (amd. 

yiwi idammen nnes s usiram ad asen d- 

izzri)00 

labour/labor: 

^ (n.) 

1. Labour is hard work. Tammara, 
timmariwin (amd. tammara ad tega 
tawwuri-ad) 00 tawwuri/tagguri, 
tiwwuriwin/tigguriwin (amd. is ila 
tawwuri nyedd uhu?)00 izli, izliyen 
(amd. mad as igan izli?) 00 

2. Labour refers to the people who 
work in a country or industry. Id bu- 
teyrad (amd. nettenin ad iga id bu- 
teyrad)00 id bab n teyrad (amd. 
nettenin ad igan id bab n teyrad) 00 
inwwuren (amd. nettenin ad igan 
inwwuren)00 ingguren (amd. nettenin 
ad igan ingguren) 00 id bu-tewwuri 
(amd. nettenin ad igan id bu- 
tewwuri) 00 id bu-tegguri (amd. 
nettenin ad igan id bu-tegguri)00 


3.1n Britain, Labour or the Labour is 
the main left-of-centre political party. 

Bu-tewwuri/tegguri (amd. akabar bu- 
tewwuri ad yiwin istayan Hi izrin)00 
awwuran/agguran (amd. akabar 
awwuran ad yiwin istayen)00 

4. Labour is the last stage of 
preganancy when a woman gives birth 
to a baby. Arminad, irmmaden (mad. ilia 
g-is urmmad)00 azbbar, izbbaren 
(amd. llan g-is izbbaren!) 00 armmad, 
irmmaden (amd. ilia g-is urmmad)00 
almmad, ilmmaden (amd. ilia g-is 
ulmmad)00 

y (v.) 

5. Work hard; make great effort. Minay 

(amd. nemmay ay-lliy nehiyya 
tayyireza) 00 eg-nn tugg"'as/iman (amd. 
nega-nn tugg"'as ay-lliy nehiyya 
tawwuri) 00 null f ifassen (amd. null f 
ifassen nney ay-lliy nehiyya 
tawwuri) 00 kaber (amd. nekaber ay- 
lliy nehiyya tawwuri nney) 00 bbi y 
tejllabit (amd. ibbi y tejllabit ay-lliy issyli 
tayrart n tumzin s uzur)00 ut (amd. ar 
ikkat ad ihyyu tawwuri y tizi)00 qqeref 
(amd. ar iqqeref ar lli-y ka, macc ur nn 
ikes man) 00 eg-nn tugg"'as/ay-lli dar-k 
(amd. eg-nn tugg"as ad tehyyut tawwuri 
nnek!)00 bkes (amd. bkes ad ka ur 
tegunt...)00 ecc/ut 

tammara/takerrayt (amd. necca, nut 
tammara ar lli-y ka, macc tayafut ur 
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tella) 00 ut s aynna dar-k (amd. rad 
utey s aynna dar-i, macc ad ur tteqqelt s 
kra ma iggutn)00 

labourer (n.): imkiri, imkiriyen/imkaran 
(amd. gguten imkiriyen macc ur tella 
tewwuri) 00 anikayri, imkayriyen (amd. 
gguten imkayriyen macc tawwuri 
tedrus) 00 amkray, imkrayen (amd. gan 
akk"’ imkrayen!) 00bu-teyracl, id bu- 
teyrad (amd. gguten id bu-teyrad, macc 
tawwuri ur tella) 00 anwwur, inwwuren 
(amd. iga akk w y-id inwwuren) 00 
anggur, ingguren (amd. iga akk" y-id 
ingguren)00 bu-tewwuri, id bu- 
tewwuri (amd. iga akk w y-id id bu- 
tewwuri!) 00 arddad, irddaden (amd. 
ar siggileyyan urddad mad yyi ittawsn y 
tewwuri lli dar-i) 00 
laburnum (n.): talggut, tilgg"’a (amd. 
fulkintt telgg"'a lli d y-id immyin)00 
lace: 

^ (n.) 

1. Lace is a very fine decorated cloth, 
made with a lot of holes in it. Alfaf, 
ilfafen (amd. ilesa alfaf) 00 

2. Laces are the thin pieces of material 
that are used to fasten shoes. Tasrift, 
tisrifin (amd. tasrift n idukan)00 
tasrrift, tissrrifin (amd. tasrrift n 
idukan)00 ifulu, ifalan (amd. ifcdan n 
idukan)00 

S (v.) 

3. When you lace you shoes or lace them 
up, you tie a bow in the laces. Kres/qqen 
ifalan/tisrifin/tisrrifin (amd. kres tisrrifin 
n idukan nnek!) 00 


lack: 

^ (n.) 

l.If there is a lack of something there is 
not enough of it or there is none of it. 

Alkkum, ilkkumen f (amd. dar-sen alkkum 
f waman)00 asyawsa, isyawsaten s 
(amd. ilia usyawsa s waman) 00 tixissit, 
tixissitin (amd. timxissit, timxissitin (amd. 
tella temxissit n waman y dar ayt-dar- 
ney)00 alah, alahen (amd. alah n 
waman y temazirt ar issiwid)00 
taggamit, tiggamitin (amd. taggammit n 
uyrum y temazirt ar issiwid)00 tachut, 
tichutin (amd. tachut y Vitamin B)00 
tint, tiritin (amd. tella dar-s tirit n 
sskk"’ar) 00 alkkum, ilkkumf(amd. ilia 
dar-s ulkkum f idammen)00 tidrusi, 
ticlrusiwin y (amd. tella dar-s tedrusi y 
idammen ) 00 
V (v.) 

2.1f someone or something lacks 
something, or they are lacking in 
something, they do not have enough or 
any of that thing. Lkem f (amd. ilkemf 
iqqariden)00 bedd/bidd f (amd. ibecld f 
idrimen)00 sayawsa s (amd. isyawsa s 
idrimen)00 xassu/xussu (amd. xassan t 
idrimen)00 lah (amd. lah ay aman 
mencekk ay-ad) 00 ggammi (amd. 
ggummin ayrum)00 iri (amd. akal-ad 
ira aman) 00 

lad (n.): aeddar, ieddar00 aezdaffu, 
iezduffa 00 

ladder (n.): taskala, taskaliwin (amd. lliy 
yliy s uzur kkiy as taskala) 00 
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ladle (n.): ay'nja, iy'jniwen (amd. ur 
dar-s a y'njci) 00 

lady (n.): Lalla, id Lalla (amd. llantt y-id 
yar id lalla!) 00 Lall, id lall (amd. yar 
idLall a y-id illan!) 00Massa, idMassa 
(amd. idMassa ka y-id illan)00b00 
lady-bird/lady-bug (n.): eica, id eica n 
igran (amd. ar ttilintt id eica n igran y 
tefsut)00 yamna mzziyn, id yamna 
mzziyen (amd. id yamna mzziyen ar 
ttilintt y igran) 00 mrim, id mrim n 
igran (amd. mrim n igran tefulki)00 
mryem, id mryem n igran (amd. ar 
ittamez id mryem n igran) 00 
lady-killer (n.): bu-tesqqart, id bu- 
tesqqart00 imsqqer, imsqqeren00 
bu-tefrexin, id bu-tefrexin00 bu- 
temyarin, id bu-temyarin00 azllal, 
izllalen 00 anzttim, inzttimen 00 
anzdim, inzdimen00 bu-tebaslit, id bu- 
tesbaslit00 igider, igaderen 00 
lake (n.): ag w lmim, ig"'lmimen (amd. 
ag'imim-ad fulkin waman nnes)00 
ag"lmam, ig'imamen (amd. ag'dmam 
fulkin waman nnes)00 aduday, 
idudayen (amd. aduday-ad fulkin waman 
nnes)00 ifred, ifreden (amd. ifred-ad 
zdegen waman nnes) 00 amda, amdaten 
(amd. amda-ad ifulki bahra!)00 
agafay, igafayen (amd. agofay-ad fulkin 
waman nnes) 00 iliqi, iliqiyen (amd. ur 
bahra gguten iliqiyen y Tiniri)00 
lamb (n.): alqqae, ilqqaeen (amd. ur ar 
ictta alqqae) 00 alqqay, ilqqayen (amd. 
ur ihmil alqqay) 00 


lamp (n.): inir, iniren (amd. rad nelkemf 
inir iy rad nekcem s ifri-ann)00 
anddad, inddaden (amd. rad ay ixissi 
unddad)00 asfiw, isfiwen (amd. rad ay 
ixissi usfiw iy rad nekcem s ifri-ad)00 
lame (adj.): igan abidar/arjdal/amucal 
(amd. iga urgciz-ad abidar)00 
abidar/arjdal (amd. afurx arjdal ad 
bedda iga!) 00 

lameness (n.): abider (amd. ilia g-is 
ubider)00 

lament (v.): alia (amd. aryalla g"ma-s Hi 
immutn)00 smummi/smummuy (amd. 
ar ka ismummiy!)00 syuyyu (amd. ar 
ka isyuyyu!)00 sker tayiyyit/agjdur 
(amd. ar iskar agjdur lliy immut g"ma- 
s)00 gjder (amd. ar ttegjdar lliy immut 
urgaz nnes) 00 

lament over (v.): syuyyu (amd. ar 
isyuyyu f g w ma-s)00 alia f (amd. ar 
yallci f g"tna-s)00 smittiw f (amd. ar 
ismittiw f g"'ma-s)00 zzeg/ffi tayuyyit 
(amd. ar ittezeg tayuyyit f medden) 00 
lamentation (n.): agjdur, igjduren (amd. 
igjdruren ad skeren Hi y immut g w ama-t- 
sen)00tayuyyit, tiyuyya (amd. tayuyyit 
ad tesker lliy immut urgaz nnes) 00 
lance: 

^ (n.) 

1.A long weapon for thrusting, having 
a wooden shaft and a pointed steel 
head, formerly used by a horseman in 
charging. Tamurt, timura (amd. yut t s 
temurt imikk ad t iney)00 amzrag, 
imzragen (amd. iga as yar amzrag!) 00 
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tafala, tifaliwin (amd. iga as yar 
tafala!) 00 

S (v.) 

2.Prick or cut open with a lancet or 

other sharp instrument. S.sfi (amd. issfi 

tihbbit lli g-is illan)00 

lance caporal (n.): kabran, id kabran 

(amd. iga kabran mencekk d 

issgg"’assen!) 00 

land: 

^ (n.) 

1. Land is an area of ground. Akal, 
ikaliwen/ikallen (amd. ur dar-sen 
akal) 00 ayda (amd. dar-sen 
ay da) 00 

2. Land is the part of earth that is not 
covered by water. Akal, ikaliwen/ikallen 
(amd. aman ugeren akal) 00 

3. A land is a country. Tamazirt, timizar 
(amd. tamazirt nney tega tt 
Temazya)00 

y (v.) 

4. When someone or something lands 
somewhere, they reach the ground 
after moving through the air. Lkem akal 
(amd. mencekk ad nekk fadd ad nelkem 
akal) 00 res (amd. nettersen y ammas n 
Ugadir)00 gg w iz (amd. negg'dzen y 
ammas n Ugadir)00 

5. When a aircraft lands, it arrives back 
on the ground after a journey. Lkem 
akal (amd. lliy telkem taylalt akal uten 
akk" medden rrecc)00 res (amd. lliy 
tteres taylalt ummeren akk" medden) 00 
gg w iz (amd. lliy tegg'iz taylalt llan akk"’ 
medden d ixfawen nnesen)00 
landing (n.): 


1. A flat area at the top of a set of stairs 
in a building. Taduli, tiduliwin (amd. ila 
mennawtt teduliwin) 00 tasyut, tasyutin 
(amd. ila mennawt tesyutin)00 tissci, 
tissatin (amd. igemmi-ad ila mennawt 
tissa)00 

2. The act of bringing an aircraft down 
to the ground. Alkkum n wawakal (amd. 
alkkum n wawakal ur bahra icqqa)00 
igg"’iz, igg"’izen (amd. igg w iz n taylalt ur 
bahra icqqa)00 

landscape (n.): asannay, isannayen 
(amd. asannay-ad ifulki bahra) 00 
tamdayt, timdayin (amd. tamdayt-ad 
tefulki bahra!) 00 

languor (n.): taluyi, tiluyiwin (amd. 
taluyi n udyar)00 taduei, tidueiwin 
(amd. taduei n udyar)00 tamuli, 
timuliwin (amd. tamuli n wakal)00 
lane (n.): 

1. A narrow road, especially in the 
country. Tayarast, tiyarasin (amd. izri y 
yat teyarast imikk ad tela) 00 

2. One of the parallel strips into which 
a road is divided. Amnid, imniden (amd. 
man amnid ad isker?)00 

lane track (n.): abarqqa, ibarqqaten 
(amd. abarqqa-ad ur ay isslkem)00 
ayaras, iyarasen (amd. iga akk" y-id 
iyarasen!)00 abrid, ibriden (amd. ur 
jju kkiy abrid-ad)00 tabrida, 
tibridawin (amd. ar bedda tekkay 
tabrida-ad!) 00 tayarast, tiyarasin 
(amd. ar bedda ittekka tayarast-ad!) 00 
language (n.): 
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1. Human communication by systems 
or written symbols, spoken words, and 
movements. Ils, alsiwen (amd. ar isawal 
alsiwen n lrumiyen)00 awal, iwaliwen 
(amd. ar isawal iwaliwen n 
Irumiyen) 00 tutlayt, tutlayin (amd. ar 
isawal tutlayin lngliz)00 

2. A type of speech or wording. Anaw n 
wawal (amd. anaw n wawal lli s isawel ur 
ifulki) 00 

lantern (n.): Ifnar, id Ifnar (amd. Ifnar - 
ad ur issfaw yat) 00 

lap: 

^ (n.) 

l.You lap is the flat area formed by 
your hights when you are sitting down. 

Ahbu, ihbuten (amd. iskkus y uhbu 
nnes) 00 ak"bu, ib"kuten (amd. iskkus y 
uk"'bu tines) 00 ak"ba, ib w katen (amd. 
iskkus y uk"'ba nnes)00 igiwal, 
igiwalen (amd. iskkus y igiwal nnes)00 
agg"'al, igg"’al (amd. iskkus y wagg"'al 
nnes) 00 aclliq, iclliqen (amd. iskkus y 
uclliq n ma-s)00 irbbi, irbbiten (amd. 
iskkus y irbbi n ma-s)00 
2.1n a race, a lap is the distance that 
someone has travelled when they have 
gone round the course once. Tasutelt, 
tisutal (amd. isker tasutelt tekka mad 
iggutn n tizi)00 
v (v.) 

3.1f you lap someone in a race, you pass 
them when they are still on the 
previous lap. Zri (amd. ur issen ar-lliy t 
izri)00 izwir (amd. ur issen ar-lliy t 


izwar)00 if el (amd. ur issen ar-lliy t 
if el) 00 

4. When water laps against something, 
it gently moves against it in little waves. 

Ut (amd. aman ar d kkan aftas kra iga tt 
taylgi)00 gger (amd. aman ar d- 
teggeren tama n wasif)00 

5. When an animal laps a drink or laps 
it up, it drinks the liquid by using its 
tongue. Sglutti (amd. ar isglutti ikzin 
aman) 00 su (amd. ar issa waydi)00 
hhleb aman (amd. ar hhleb waydi 
aman) 00 hbi aman (amd. ar ihbbi 
waydi aman) 00 sligiw aman (amd. ar 
isligiw umucc aman) 00 eg ils (amd. iga 
ikzin ils i waman) 00 Iqqi (amd. ar ilqqi 
ikzin aman) 00 

lap up (v.): Hey (amd. illey idudan 
nnes)00eg ils (amd. iga ils i idudan 
nnes) 00 

lapidate (v.): zug z uzru (amd. zugen t s 
uzru imikk ad immet)00 frrey/srreh 
azru (amd. frreyen as azru ay-lliy 
immut)00 ut s uzru (amd. ar I kkaten s 
uzru ay-lliy immut)00 
lapwing (n.): taylalt, taylalin n temzgida 
(amd. yumez yat taylalt n temzgida) 00 
tabitat, tibitatin (amd. izera yat 
tebitat)00 tibibtt, tibibtin (amd. yunni- 
nn yat tebitat)00 

large (adj.): irrutn (amd. akal irrutn ad 
dar-sen)00 imqqum/mqqurn (amd. 
tahanut mqqurn)00 ixatern/xatern 
(amd. tahanut ixatern)00 icfan (amd. 
akal icfan) 00 ilan menckk/ur d 
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imikk/ur idrusn (amd. akal dan ur d imikk 
a dar-sen Ulan) 00 
large intestine (n.): abelul, ibelal (amd. 
yuden abelul tines) 00 tamsttayt, 
timsttay (amd. tuden timsttay)00 
largely (adv.): bahra (amd. ur bahra 
ssenen mad illan) 00 s ma iggutn (amd. 
medden ur ssenen s ma iggutn ay-lli 
llan)00 

lark (n.): aleyud, ileyuden (amd. ifulki 
uleyud)00 amyyud, imyyuden (amd. 
fulkin imyyuden!) 00 amkyud, 
imkyuden (amd. fulkin imkyuden)00 
asmayyun, ismayyunen (amd. fulkin 
ismayyunen)00 mammeyud, id 
mammeyud (amd. dar-s id mammeyud 
fulkinin)00 

larva (n.): ahuy, ihuyen00 abxxuy, 
ibxxuyen00 abxxuc, ibxxucen00 
abaxxa, ibaxxaten 00 afxxuy, 

ifxxuyen 00 awwan, awwanen 00 
titknin00 wawwan, id wawwan00 
agaymru, igaymruten 00 axuy, 
axuyen00 wawan 00 awan00 
titknt, titknin00 

larynx (n.): tagemmut/taqqurrit, 

tig"mnia/tiqqura n taqqayt (amd. yuden 
tagemmut n taqqayt nnes)00 tagrjumt, 
tigrjumin (amd. tebzeg tegrjumt 
lines) 00 tislit, tislatin n umggred (amd. 
tuff teslit n umggred tines) 00 tahurit, 
tihuritin (amd. tebzeg tehurit ivies) 00 
laser (n.): lazer (amd. Iznzaren n 
lazer) 00 


lash (n.): tasettat, tisetewin n walien 
(amd. tefulki testtat n wallen nnes)00 
acfri, icfray n wallen (amd. fulkin icfray 
n wallen nnes)00 abliw, abliwen (amd. 
fulkin wabliwen tines) 00 izula (amd. 
fulkin izula ivies) 00 
lash out (n .): fek tafuqqer/tifqqar (amd. 
ifeka as uywul tifuqqar)00 
last: 

^ (adj.) 

1. The last thing or event is the most 
recent one. Igg"ran (amd. ur bahra inf el 
zzey takklit igg w ran lliy t zeriy) 00 izrin 
(amd. assgg"ass izrin) 00 

2. The last person or thing is the one 
that comes after all the others of the 
same kind. Igg w ran (amd. anbgri igg"'ran 
hhra ilkem-d)00 amggaru (amd. anbgi 
amggaru hhra ilkem-d) 00 

3. The last one of a group of things is 
the only one that remains after all the 
others have gone. Igg"ran (amd. ubbic 
igg"ran y uyrum lli d-seyiy)00 
amggaru (amd. ubbic amggaru y uyrum 
lli d-seyiy)00 

S (adv.) 

4.1f you last did something on a 
particular occasion, you have not done 
it since then. Takklit igg"ran (amd. 
maggaren takklit igg"'ran y Ugadir) 00 
ad igg"ran (amd. amuddu-ann ad as 
igg"ran) 00 

5.1f something happens last, it happens 
after everyghing else. Y 

tegira/isgg"'ra/ttemi (amd. yiwes sul s 
imikk n idrimen y tegria) 
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^ (v.) 

6Jf something lasts, it continues to 
exist or happen. Amez (amd. yumez tt 
unzar mennaw ussan)00 y w i (amd. iy"i 
tt unzar mennaw ussan) 00 ili (amd. ilia 
unzar mencekk)00 ekk (amd. ikka 
unzar mencekk)00 ut (amd. ar ikkat 
unzar mencekk)00 zzug w ez (amd. 
izzug"'az unzar mad iggutn)00 matel 
(amd. awa, imatel unzar y ass ad) 00 
7.1s something lasts for a particular 
times, it remains in good condition for 
that time. Zzug w ez (amd. ar tezzug"az 
tifawt n ubbatri mencekk)00 matel 
(amd. ar tematal tifawt n ubbatri) 00 
Z (n.) 

8.At last means after a long time, y 

tegira/isgg w ra/ttemi (amd. yiwes sul s 
imikkn idrimen y tegria)00 

9.0ne that is at the end or last. Amazuz, 
imazuzen (amd. amazuz n terwa nnes ad 
iga)00 amggaru/anggaru, 

imggura/inggura (amd. amggaru n tam’a 
nnes ad iga)00 

lastborn (n.): amazuz, imazuzen (amd. 
iga amazuz nnes) 00 afrux, ifrexan 
igg"ran (amd. afrux nnes igg"’ran ad 
iga) 00 iwi, tarwa igg w ran (amd. iwi-s 
igg"ran ad igan)00 arraw, arrawen 
igg"ran (amd. arraw nnes igg w ran ad 
igan)00 ba-muggra, id ba-muggra 
(amd. iga ba-muggra nnes) 00 
amggaru, imggura (amd. iga amggaru 
nnes) 00 sfed ayzan, id sfed ayzan 


(amd. iga sfed ayzan nnes) 00 amatul, 
imatulen (amd. iga amatul nnes) 00 
late: 

Z (adv. & adj.): 

1. Late means near the end of a period 
of time. Y tegira/isgg w ra/ttemi (amd. 
nedda y tegira n wass)00 

2. Late means after the time that was 
arranged or expected, or after the 
usual time. S tutela (amd. ilia unzar s 
tutela)00 s umazuz (amd. ilia unzar s 
umazuz) 00 amatul/amatul/amazuz 


(amd. tayafut tamatult)00 igan 
amatul/amatul/amazuz (amd. tayafut 
igan tamatult)00 

Z (adj.) 

3. Late means dead. Igllin (amd. igllin n 
Uzayku ur ifel mad ur isker ad gen 
Imaziyen irgazen)00 igllis (amd. 
immut umucc nney igllis )—it is said just 
for animals —00 

4. Belonging or taking place near the 
end of a particular time or period. 

Amazuz (amd. tumzin timuzaz)00 
amatul (amd. irden imutal)00 imatel- 
nn (amd. imatel-nn bahra!) 00 ittata-nn 
(amd. ittata-nn bahra!) 00 uteln (amd. 
irden yutelen)00 igan amazuz/amatul 
(amd. irden igan imutal)00 

5. To be late. A tel (amd. mani y nn - 
tutelt?)00 matel (amd. mani y nn- 
tematelt?)00 ata-nn (amd. mani ynn- 
ttatat?)00 ggiwer-nn (amd. mani y nn- 
teggiwirt? 00 skkus-nn (amd. mani y 
nn-teskkuyest? 00 yama-nn (amd. mani 
y nn-teyamat ar yil-ad?)00 
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lately (adv.): y igariwen-ad/isgg"ra-ad 
(amd. ar ukan iskar km n tewwuri y 
igariwen-ad nnes) 00 gam-lli (amd. 
yucka-d gam-lli) 00 yil-ad (amd. yil-a 
ad d-izri) 00 yil-yd (amd. yil-yil ad d- 
izri) 00 y tegira 

(amd. y tegira kad s-is isawel)00 
lateness (n.): amuttel, imuttelen (amd. 
imuttelen gan winnes)00 tutela, 
tuteliwin (amd. tutla tega tinnes)00 
amuttel, imuttelen (amd. imuttelen gan 
winnes)00 atata, itataten (amd. atata 
Hi illan y kra iga tasga y temazirt iggut 
bahra)00 tutela, tuteliwin (amd. tella 
imikkn tutela) 00 

later/later on (adv. & adj.): y 
tegira/isgg"ra (amd. y isgg"ra, nedda sul 
s Ugadir ad d-nut yat tesutelt f 
teyart)00 ar kiy (amd. Ar kiy!)00 n 
tegira/isgg"ra (amd. inymisen n isgg"'ra- 
ad ur bahra fulkin)00 ilmma (amd. 
tefel tawwuri nnes teddu ilmma s 
berra) 00 ilmma imikk/yan imikk (amd. 
nesskus mencekk. Ilmma yan imikk 
nejfay)00 ila/ilad/iladintt (amd. tefel 
tawwuri nnes tezug s berra) 00 
ilmmadintt (amd. tefel tarwa nnes teddu 
ilmmadintt s berra) 00 ukan imikk/yan 
imikk (amd. nesskus y-inn mencekk. Ukan 
yan imikk nenna ad neddu)00 imikk 
ukan (amd. neskkus mencekk. Imikk ukan 
nenna ad necldu)00 y mad 
idfarn/iccukkan may-ad (amd. neggawer 
mad iggutn. y mad iccukan may-ad, 
nenna hiyya ixassa ad nafud)00 y 


tedfuri/ucukku (amd. iggawer mencck ar 
swingim. Y tedfuri, nenna hiyya ixassa ad 
neddu)00 lliy izri mad izrin (amd. 
neggawer menckk. Lliy izri mad izrin, 
nenna hiyya ad as negger)00sad (amd. 
ecc zwar ead ad tecct) 00 fadd (amd. 
ecc zwar fadd ad tecct) 00 
latest (adj.): igg"ran (amd. adlis inu 
igg"ran ay-ad!) 00 
latex (n.): ayu (amd. ayu n ufskar)00 
lather (n.): aluffi, iluffiyen (amd. alujfi n 
waman n tasra)00 adrdur, idrduren 
(amd. adrdur n waman n tasra)00 
talusi, tilusiwin (amd. talusi n waman n 
tasra temllul bahra!) 00 akuffi, 
ikuffiyen (amd. akuffi n waman n 
tasra) 00 

lathyrus (n.): ikiker n igdad (amd. ihmel 
ikiker n igdad) 00 

Latin (n.): tutlayt talatint (amd. tutlayt 
talitint temmut!)00 talatint (amd. 
talatint temmut!) 00 

latter: 

^ (adj.) 

1. You use ‘latter’ to refer to the second 
of two things that are mentioned. 

Igg"'ran (amd. yuf yyi tad igg"ran tad 
izwran)00 tamggarut (amd. yuf yyi 
tamggarut tamzwarut)00 wiss sin 
(amd. yuf yyi wiss sin w-ad izwarn)00 

2. You use ‘latter’ to refer to the second 
or later part of something. Wiss sin 
(amd. wiss sin if as sen yuf amzwaru/wad 
izwarn)00 

v (n.) 
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3.You use the latter to refer to the 
second of two things that are 
mentioned. Atay d uyrum (wiss sin 
ittuskar y tefarnut) 00 

laugh: 

^ (v.) 

l.When you laugh, you make a noise 
which shows that you are amused or 
happy. Dssa (amd. ar bedda idssa zund 
iy as turu y udref)00 shkiki (amd. ar 
bedda ishkiki!) 00 reg tadsa (amd. ar ka 
fell-ay irrag tadsa) 00 qqes/gger i tadsa 
(amd. igger day i tadsa) 00 ffi tadsa 
(amd. yar ar itteffi tadsa!) 00 fek It i 
tadsa (amd. yar ifeka tt i tadsa!) 00 
mmet/qqqar s tadsa (amd. iqqur s tadsa 
lliyissfled i igllin n Brahim Ussi)00 
2Jf you laugh at someone or 
something, you mock them or make a 
joke about them. Dssa (amd. ar idssa y 
g"'ma-s)00 amez (amd. is ka g-is 
umezey)00 x"mmer (amd. is ka g-is 
x w mmerey)00 nez (amd. is ar ka g-ik 
ttenaze y!) 00 sala 

ttenz/tatnnazit/ix"mmirn (amd. sala g-is 
ttenez)00 

S (n.) 

3.The noise you make when you laugh. 

Tadsa (amd. tadsa nnes tefulki)00 
ashkiki, ishkikiyen (amd. ishkikiyen nnes 
ur fulkin)00 

laughing stock (n.): tadsa, tadsiwin 
(amd. iga igllin tadsa) 00 asedsu, 
isedsuten (amd. iga igllin asedsu)00 


laughter (n.): tadsa, tadsiwin (amd. mad 
g-is tesker tadsa!) 00 ashkiki, 
iskikiyen/ishkikiten (amd. mad g-is skeren 
ishkikiyen!) 00 
launch (v.): 

1. To launch a ship means to put it into 
wate for the first time. Rzem/lgem y 
waman (amd. lliy rzemen i tinawt 
tamaynut y waman, mun-d mencekk d 
medden ad s-tt zeren) 00 

2. To launch a rocket means to send it 

into space. Ger (amd. lliy geren 
Discovrey iggut mad nn-imunen d 
medden ad s-tt zeren) 00 

az.en/ssifed/ss)4i s ignna (amd. uzen 
Discovery s ignna) 00 

3. When a company launches a new 
product, it makes it available to the 
public. Di-d (amd. din-d day tiyawsiwin 
timaynutin)00 sffey-d (amd. sffayen-d 
tiyawsiwin timaynutin) 00 

laundry (n.): 

1. A laundry is a business that washes 
and irons clothes and sheets. Tamssridt, 
timssiredin (amd. ifel-nn ihdumen nnes y 
temssirdt) 00 tamgg"at, timgg"atin 
(amd. ifel-nn ihdumen nnes y 
temgg"at) 00 

2. Laundry is dirty clothes and sheets 
that are being washed, are about to be 
washed, or have just been washed. 

Ibrdan/ihdumen rkanin (amd. issired 

ihdumen nnes rkanin) 00 

laurel (n.): tasselt, tissal (amd. of raw n 

tasselt)00 
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lavatory (n.): aradab, iradaben 00 
tax"rbict, tix"rbicin 00 tigemmi n 
waman 00 ddu tegemmi 00 andas, 
indasen 00 axrur, ixruren 00 ajmir, 
ijmiren 00 abdduz, ibdduzen 00 
lavender (n.): igigi?, igigizen (amd. ar d 
y-id inkker igigi?) 00 
law (n.): 

1. The law is the system of rules 
developed by the government of a 
country, which tells people what they 
are allowed to do. Azref izrefan (amd. ur 
ila kra n uzref!)00 ayaras, iyarasen 
(amd. ur ila kra n uyaras)00 abrid, 
ibriden/ibredan (amd. ur ila kra n 
ubrid!)00 talluht, tillwah (amd. talluht 
ar ttini ma s ixassa ad ifru ttam n idrimen 
y wazayen)00 

2. Law is the profession of people such 
as lawyers and judges, or the study of 
this subject. Azref, izrefan (amd. iyera 
azref) 00 ayaras, iyarasen (amd. iyera 
ayaras) 00 abrid, ibriden/ibredan 
(amd. iyera abrid) 00 talluht, tillwah 
(amd. iyera talluht) 

3.0n the rules established by a 
government, which tells people what 
they are allowed to do. Azref, izrefan 
(amd. idfar azref) 00 ayaras, iyarasen 
(amd. idfar ayaras) 00 abrid, 
ibredan/ibriden (amd. idfar abrid) 00 
talluht, tillwah (amd. issen mad illan y 
tellwah)00 

4.A scientific rule which explains how 
things work in the physical world. Azref 


n uldday (amd. azref n uldday ittumnid 
bahra y umadal-ad nney) 00 
lawn (n.): tamusayt (amd. ibbi 

tamusayt)00 azmud (amd. ibbi 

azmud)00 afar (amd. ibbi afar) 00 
ajmuk (amd. ibbi ajmuk) 00 
lawsuit (n.): amsirid, imsiriden (amd. 
ikcem bedda imsiriden!)®® 
lawyer (n.): amnear, imnearen (amd. iga 
amnear nnes)00 amstan, imstanen 
(amd. iga amstan nnes)00 bugadu, id 
bugadu* (amd. iga bu-ugadu nnes)00 
lay (v.): 

l.When you lay something somewhere, 
you place it there. Sres (amd. irses 
ibrdan nnes f iggi n isi nnes)00 ajj/fel 
(amd. if el ibrdan nnes y iggi n isi 
nnes) 00 

2.1f you lay the table, you put things 
such as knives and forkes. Sres-(amd. 
isres-d ifckan n tiremt)00 

3.When a bird lays an egg, an egg 
comes out its body. Sder (amd isder 
tiglay) 00 

lay off (v.): sffey/di tawwuri (amd. 
sffeyen t tawwuri nnes) 00 zzu y 
tewwuri (amd. zzan g-is y tewwuri 
nnes) 00 sffey (amd. isffey t id- 
gam) 00 di (amd. idi t y tewwuri 
nnes) 00 fek i waggur (amd. ifeka t i 
waggur)00 mel aggur (amd. imela as 
aggur)00 ini as ut aggur (amd. inna as 
ut aggur) 00 zzu (amd. izza g-is y 
tewwuri nnes) 00 
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lay up (v.): gun/g w in (amd. igun 
assgg w ass n wadan)00 skkus (amd. 
iskkus assgg"'ass n wadan) 00 ggiwer 
(amd. iggiwer assgg"'ass n wadan) 00 
layabout (n.): amegaz, imegazen (amd. 
gan akk"’ imegazen!) 00 amkesa, 
imkesawen (amd. kra n umkesa kad 
iga!) 00 amhrussu, imhrussu (amd. iga 
yar amhrussu!) 00 bu-uhrussu, id bu- 
uhrussu (amd. iga kra n bu- 
uhrussu!) 00 amx"in, imx"inen (amd. 
imx w inen-ad ur rad skeren yat)00 
amxiyyn, imxiyynen (amd. gan akk"’ 
imxiyyenen!)00 bahffu, ibbahffu (amd. 
iga kra n bahffu!) 00 bu-uhfufu, id b- 
uhfufu (amd. gan akk" id bu-uhfufu!) 00 
layer (n.): afus, ifassen (amd. iga as yan 
ufuss n Ijir) 00 tikdift, tikdifin (adm. iga 
as yat tekdit n iymi)00 taduli, tiduliwin 
(amd. g-is mennawtt teduliwin n 
wakal)00 

layman (adj. or n.): ablhad, iblhaden 
(amd. kra n ublhad kad sul iga 
igllin!)00 amlmad, imlmaden (amd. 
kra n umlmad kad sul iga!) 00 amrmad, 
imrmaden (amd. llan y-id yar 
imrmaden!) 00 

laziness (n.): ahrussu, ihrussu (amd. mad 
g-is isker uhrussu!)00 tax"’int, tix"’inin 
(amd. mad g-is tesker tex"’int!)00 
taguni, tiguniwin (amd. mad g-is tesker 
teguni!) 00 ittes/ides (amd. ifeka tt yar i 
ittes)00 taegazt, tiegazin (amd. mad a 
g"ma g-is tesker teegazt!) 00 tamxiyynt, 


timxiyynin (amd. mad g-is tesker 
temxiyynt!) 00 

lazy (adj.): ihrussan (amd. argaz 
ihrussan)00 ixiyynn (amd. argaz 
ixiyynn)00 amegaz, imegazen (amd. 
gan akk"’ imegazen!) 00 amkesa, 
imkesawen (amd. kra n umkesa kad 
iga!) 00 amhrussu, imhrussu (amd. iga 
yar amhrussu!) 00 bu-uhrussu, id bu- 
uhrussu (amd. iga kra n bu- 
uhrussu!) 00 amx"in, imx w inen (amd. 
imx w inen-ad ur rad skeren yat) 00 igan 
amxiyyn, imxiyynen (amd. gan akk"’ 
imxiyyenen!)00bahffu, ibbahffu (amd. 
iga kra n bahffu!) 00 bu-uhfufu, id b- 
uhfufu (amd. gan akk" id bu-uhfufu!) 00 
ur ignean ad s-isen ik"’mez (amd. argaz ur 
ignean ad s-isen ik"mez) 00 
lazybones (n.): amegaz, imegazen (amd. 
gan akk"’ imegazen!) 00 amkesa, 
imkesawen (amd. kra n umkesa kad 
iga!) 00 amhrussu, imhrussu (amd. iga 
yar amhrussu!) 00 bu-uhrussu, id bu- 
uhrussu (amd. iga kra n bu- 
uhrussu!) 00 amx"in, imx"inen (amd. 
imx"’inen-ad ur rad skeren yat) 00 
amxiyyn, imxiyynen (amd. gan akk"’ 
imxiyyenen!)00bahffu, ibbahffu (amd. 
iga kra n bahffu!) 00 bu-uhfufu, id b- 
uhfufu (amd. gan akk" id bu-uhfufu!) 00 
lead: 

^ (v.) 

l.If you lead someone somewhere, you 
take them there. Awi (amd. yiwi tarwa 
nnes s Fransa)00 izwir (amd. izwar i 
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tarwa nnes s Ugadir) 00 gli (amd. igli 
tarwa nnes s Ugadir) 00 

2.If a road or door heads somewhere, 
you can get to that place by following 
the road or going through the door. Awi 

(amd. ayaras-ad ar ittawi s Ugadir) 00 
sslkem (amd. ayaras-ad ar isslkum s 
Ugadir) 00 sker (amd. ayaras-ad isker 
Agadir) 00 

3.1f you lead in a race or competition, 
you are winning. Izwir (amd. izwar 
ingg"a nnes y tezzla s mennaw id 
mitru)00 fel (amd. if el ingg"a nnes s 
mennaw id mitru)00 
4.1f one thing leads to another, it causes 
the second thing to happen. Nzel-d 
(amd. tenzel-d taqqurt nnesen i mad 
iggntn n immukrisen)00 
5.1f you lead a busy life or a dull life, 
you life is busy or dull. Dder (amd. idder 
yat tudert akk" igan tazzela)00 ili 
(amd. ila yat tudert igan tazzela)00 dar 
(amd. dar-s yat tudert igan tazzela)00 
6.Someone who leads a group of people 
is in charge of them. Ili y ixf(amd. ilia y 
ixf n temazirt issgg"'assen f 
issggawssen)00 eg amyar (amd. iga 
amyar n teqqbilt issgg"'assen f 
issgg"’assen) 00 eg y ddu ufus (amd. iga 
y ddu ufus tarwa nnes ar-lliy akk"’ 
mqquren) 00 

S (n.) 

7.1f you take the lead in a race or 
competition, you start winning. If you 
are in the lead you are winning. Ixf 

(amd. ilia y ixf n imazzalen)00 


tazwuri/tazguri (amd. ilia y tezwuri n 
imazzalen) 00 

amddur/amzizal/amnid/mnid (amd. ilia y 
umnid n imazzalen) 00 

8.A length of leather or chain attached 
to a dog’s collar, used for controlling 
the dog. Tasmrest, tismras (amd. iga as 
tasmrest) 00 

9.1f the police have a lead, they have a 
clue which might help them to solve a 
crime. Anza, anziwen (amd. ufan yan 
wanza)00 tamatert, timitar/timatarin 
(amd. ufan yat tematert)00 tayarast, 
tiyarasin (amd. ufan yan teyarast)00 
lO.Heavy, bluish-gray, soft, ductile 
metal. Aldun (amd. issttey w i t s 
waldu)00 
leader: 

1. The person who is in charge of an 
organization or group of people. 

Amssggar, imssggaren 00 amasay, 
imasayen 00 amyar, imyaren 00 
agllid, igldan00 amzwar, 

imzwaren 00 imzwaru, imzwura 00 
asmyur, ismyuren 00 anmyur, 
inmyuren 00 

2. The person who is winning in a race 
or competition. Amzwar, imzwaren 
(amd. nettan ad igan amzwar) 00 
imzwaru, imzwura (amd. nettan ad igan 
amzwaru)00 

leaf (n.): ifr, ifrawen (amd. iga waddag 
ad ifrawen) 00 afraw, ifrawen (amd. 
iga waddag-ad ifrawen) 00 taliwa, 
tiliwin (amd. iga akk w y-id taliwa!) 00 
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awsay, iwsayen (amd. aw say iga t ifrawen 
n terkemin)00 

leaflet (n.): tanfult, tinfulin (amd. ibda 
tinfulin n f medden) 00 tafrawt, tifrewin 
(amd. ibda tifrewin f medden) 00 ifr, 
ifrawen (amd. ibda ifrawen f 
medden) 00 

league (n.): amqqen, imqqanen (amd. 
amqqen n tekurtt n udar)00 amqqun, 
imqqunen (amd. amqqun n tekurtt n 
udar)00 tamyunt, timyunin (amd. 
tamyunt n temttiwin n umadal)00 
tamullit, timullitin (amd. tamullit n 
temizarn umadal) 00 
leak: 

^ (v.) 

1 .If a container or other object leaks, it 
has a hole which lets gas or liquid 
escape. Ffi (amd. ar teffi tegccult)00 
zzarri (amd. ur-ta i akk w tezzarrit, tirit ad 
temmaqqit)00 smiqqi (amd. ar 
ismiqqiy uqqaddus)00 suddem (amd. 
ar tesuddum tegdurt)00 eg 
tizirrit/timqqit/tasuddumt (amd. iga akk"’ 
usalas timqqa n waman)00 bbaqqi 
(amd. ibbaqqi ugdur, irzem nit i 
waman)00 stey (amd. testey texibit te 
Igem nit i waman)00 nssed (amd. ar d- 
nsseden waman y uy"rab)00 Jfey(amd. 
ar d-teffuyen medden y uy"'rab)00 ak"i 
(amd. ar d-ttak"'in waman y uy"rab)00 
nfes (amd. ar ttenfas tebutayt)00 
2.1f someone in an organization leakes 
information, they give the information 
to someonw who is not supposed to 


have it. Sffuy-d/di-d (amd. isffuy-d 
inymisen f mennaw inayan ad isker 
ungi)00 fek inymisen (amd. ifeka i 
inymasen inymisen n tisent n ufus Hi Ulan 
y tenbadt n temazirt)00 kkes inymisen 
(amd. ikkes inymisen n ucmuti n tisent n 
ufus Hi illan y tenbadt) 00 

* (n.) 

3.1f a container or other object has a 
leak, it has a hole which lets gas or 
liquid escape. Timqqit, timqqa (amd. 
tella temqqit y tehanut-ad)00 
tasuddumt, tisuddumin (amd. tella 
tesuddumt y tehanut-ad)00 tizirrit, 
tizirriyin (amd. irzem ugdur-ad i tezirrit)- 
for water-00 anfas, infasena (amd. ilia 
g-is unfas y ugccul-ad)00 anffas, 
inffasen (amd. ilia g-is unffas y ugccul- 
ad) - for gas - 00 
lean: 

^ (v.) 

1. When you lean in a particular 
direction, you bend your body in that 
direction. Knu (amd. ik"’na-d ar-lliy yyi 
inna azul)00 sres iy"mran (amd. isres 
iy w mran nnes y usksel ar ismuqqul y 
medden) 00 zizz (amd. tezizzt 
tudert)00 

2. When you lean on something, you 
rest your body against it for support. 

Ssnned (amd. isnned f tewsadin y uhanu 
ar itteqqel s watay)00 

3.1f you lean something somewhere, 
you place it there so that its weight is 
supported. Snned (amd. issnned tiyrarin 
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n temzin d uy w rab)00 sbedd (amd. 
isbedd tiyrarin d uyrab)00 

4.When you lean on your elbows, you 
put them on something to rest or to 
watch. Zzu f tey"mert (amd. izza f 
tey"mert ar ismuqqul) 00 
Z (adj.) 

5Jf meat is lean, it does not have very 

much fat. Imdan (amd. tifyyi imdan tuf 

tad dan tadunt)00 ikzuzn (amd. tifyyi 

ikzuzn)00 ur ilan tadunt (amd. tifyyi ur 

ilan tadunt temmim bedda!)00 

lean back against (v.): ssnned (amd. 

sinned f uy"rab) 00 

lean on/against (v.): snned (amd. snned 

y usksel ar ismuqqul) 00 

lean over (v.): knu (amd. ikna as lliy 

iz.rikkuncu (amd. ikkunca-nn g-is 

ay-lliy as inna yan wawal)00 ssknu-d 

ixf(amd. skknu ixfnnek!) 00 ader/add i 

ixf (amd. yuder i ixflliy t izera)00 zizz 

(amd. ar nn-itteziz ad as yini yan 

wawal)00 

leap: 

^ (v.) 

l.If you leap somewhere, you jump a 
long distance or jump high in the air. 

Nil eg (amd. ar ittenttag y tayart)00 
netter/nder (amd. iy ur tezedart ad 
tendert i uram, tessutelt as d)00 ndu 
(amd. ar ka inddu murran!)00 nqqez 
(amd. ar bedda ittenqqaz y usarag n 
tegemmi)00 ak w i (amd. ar ittak"’i y 
usarag) 00 suked (amd. ar ittsikud y 


berra)00 hnttez (amd. ar ka ittehnntaz 
y uhanu!) (pej.)00 
v (n.) 

2.A jump over a long distance or high 
in the air. Asuked, isukden ( amd. asuked 
Hi isker yattuy bahra!)00 tandera, 
tinderiwin (amd. tandera Hi isker tattuy 
bahra!)00 tanettigt, tinettigin (amd. 
tanettigt Hi isker tessusm medden)00 
andaw, indawen (amd. andaw Hi isker 
tessuhem medden)00 tissendut, 
tissenduwin (amd. tissendut Hi tesker 
tefulki bahra!) 00 andar, indaren (amd. 
andar Hi isker issusem medden)00 
anqqiz, inqqizen (amd. anqqiz lli isker 
ifulki bahra)00 tukya, tukyatin (amd. 
tukya lli isker tattauy bahra!) 00 
akk"ay, akk w ayen (amd. akk w ay lli iyli 
bahra!) 00 anggez, inggezen (amd. 
anggez lli isker ifulki bahra!) 00 
learn (v.): 

l.When you learn something, you gain 
knowledge or a skill through study or 
training, yer (amd. ar yaqqera ad ig 
aslmad)00 ddu s tinmel (amd. ar 
itteddu s tinmel fadd ad ig aslmad)00 
lined (amd. ar ttelmadey tinglizt y 
tinmel) 00 ssen-d (amd. ur d is sen amya 
y tinmmel)00 awi-d (amd. ur d yiwi 
amya y tinmmel)00 asi/amez/y"i 
tifawin (amd. ar ttasiy mad iggutn n 
tifawin y idlisn n Ukunad)00 
2.1f you learn of something, you find 
out about it. Ssen (amd. sseney mad t 
ineyan) 00 awi-d inymisen (amd. iwiy- 
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d inymisen n mad as iskern gar) 00 Ula 
y ixf (amd. Ula y ixf inu mad t 
ineyan)00 Ikem (amd. ilkem ay d sul 
mad l ineyan)00 ssfled (amd. ssfledey i 
inymisen nna yad man agu!)00 
3.To learn the alphabet. G"mmi (amd. 
behhra ar ig"mmi) 00 yer ig"mmayen 
(amd. behhra ar sul yaqqera 
ig"mmayen) 00 ssen ig"mmayen (amd. 
ar nit sul ittessen ig w mmayen) 00 
learner (n.): amhdar, imhdaren (amd. 
iga amhdar ihrecn)00 anlmad, 
inlmaden (amd. iga anlmad iqqfezn)00 
amlmad, imlmad (amd. iga amlmad 
iqqfezn)00bu-tinmel, id bu-tinmel 
(amd. id bu-tinmel n uzmez-ad ur skeren 
yat!)00 amrmad, imrmaden (amd. iga 
kra n umrmad tt iwin y teyeri nnes)00 
albhad, iblhaden (amd. ablhad-ad ur 
iskeryat)00 

learning (n.): almmud, ilmmuden (amd. 
almmud icqqa y temazirt-ad)00 
aslmed, islmeden (amd. aslmed iga 
tammara y temazirt-ad)00 assyer, 
issyeren (amd. assyer y temazirt-ad iga 
tammara) 00 tiyeri, tiyeriwin (amd. 
tiyeri y temazirt-ad tega tammara) 00 
tayuri, tiyuriwin (amd. tayuri y temazirt- 
ad tega tammara) 00 
lease: 

^ (n.) 

1.A legal agreement which allows 
someone to use a house or flat in return 
for rent. Asyfer (amd. yumez tigemmi-ad 


s usyfer)00 tiyfert (amd. yumez 
tigemmi-ad s tiyfert) 00 
y (v.) 

2.1f you lease something such as a 
house or a car, or if someone leases it to 
you, they allow you to use it in return 
for regular payments. Yfer (amd. iy as 
teyfert ay da nnek, rad ak t yawi)00 
y w i/amez (amd. ha-ti umezey yat thanut y 
uzig w z)00 
leash: 

^ (n.) 

1. A strap or cord for restraining and 
guiding a dog or other animal. 

Tasmrest, timsras (amd. iga i ikzin lines 
tasmrest) 00 

S (v.) 

2. Put a leash on (a dog). Mres (amd. 
imres ikzin tines) 00 eg tasmrest (amd. 
iga tasmrest i ikzin nnes)00 ssili 
tamsrest (amd. issili tasmrest i ikzin 
lines) 00 

least: 

S (adj., adv., or pron.) 

1. You use the least to refer to the 
smallest amount or extent of 
something. Imiskukk (amd. imiskukk n 
tadunt ad g-is illan)00 imikk idrusn 
(amd. imikk idrusn n tadunt ad sul g-is 
illan)00 

■S (adv.) 

2. You use at least to show that you are 
referring to the minimum amount of 
something, and that the true amount 
may be greater. Iy idrus (amd. iy akk"’ 
drusen rad gen 2000 n medden)00 
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3.You use at least when you are 
mentioning an advantage that still 
exists in a bad situation. Yar (amd. iga 
sul yar yan imikk isunfusn!) 00 sul 
(amd. ilia g-is sul imikk n waman)00 
lliy ka sul (amd. lliy ka sul isunfus!)00 
beda (amd. nega beda yan mraw medden 
y temyera nnesen!) 00zwar (amd. iga 
zwar yan y imynasen 

mqqurnin!) 00helli (amd. mladd is belli 
yyi tennit)00 

leather (n.): ilm, ilmawen (amd. ilesa 
ibrdan n ilm) 00 ag'iim, ig'iimen (amd. 
ira ibrdan n ug"lim) 00 tasrki, tisrkiwin 
(amd. idukan-ad ttuskaren y tesrki 
izurn)00 tasurt, tiswar (amd. iga i 
idukan nnes yat tasurt idusn)00 
leather knife (n.): tacfert, ticferin (amd. 
iga as tacfert ay-lli t ibbi)00 
leather seller (n.): amllax, imllaxen 
(amd. iga amllax tudert nnes akk w ) 00 
leave: 

^ (v.) 

l.When you leave a place or person, 
you go away from them. Fel (amd. if el 
tarwa nnes) 00 ajj (amd. yujja tarwa 
nnes) 00 ddu (amd. taylalt rad teddu y 
tiss snatt n wass)00 bala (amd. man 
agu ad ibala?)00 xxa (amd. xxa-nn a 
wa!)00 jara-nn (amd. jara-nn a 
wa!)00 itti-nn (amd. itti-nn a wa!)00 
hwu (amd. mani mu tehwit?)00 afud 
(amd. man agu ad yafud?)00 ddu (amd. 
man agu ad idda?)00 ftu (amd. man 
agu ad ifta?)00 mmuddu (amd. 


immudda zikk n taylgi)00 eg adar y 
uyaras/ubrid (amd. man agu ad iga adar 
y uyaras?)00 gger as (amd. man agu 
ad as igger?)00 y"i/amez ayaras/abrid 
(amd. man agu ad sul yumez 
ayaras?)00 gger/trem i uyaras (amd. 
man agu ad sul igger i uyaras?)00 
nyubu (amd. inyuba f tarwa nnes)00 
zug (amd. izug f tarwa nnes mecnekk ay- 
ad!)00 yber (amd. iyber f tam’a 
nnes) 00 rzem i ssuqq (amd. irzem i 
ssuqq n tarwa nnes mecnekk ay-ad) 00 
sllem y (amd. isllem y tarwa nnes, ilih 
1)00 ur It yiwi (amd. ur tt akk"’ yiwi y 
tam’a nnes, izug ka!) 00 ssired ifassen 
(amd. issired ifassen y tam’a nnes, iddu 
izug) 00 all ifassen (amd. yull ifassen f 
tam’a nnes inyubu)00 balak (amd. 
zeriy t ukan rarey-d nit agayyu nney 
balakey)00 der (amd. rad derey i 
umadel-ann yil-yil)00trem (amd. itrem 
i udrar-ann)00 afud (amd. yafud 
mencekk ay-ad!) 00gger as (amd. igger 
as mencekk ay-ad!) 00 
2.1f you leave something somewhere, 
you put it there before you go away. 
Fel-nn (amd. ifel-nn ibrdan nnes y 
tegemmi)00 ajj (amd. yujja y-id 
ibredan nnes 00 sres-nn (amd. isres-nn 
tisura nnes y usksel)00 eg-nn (amd. 
iga-nn tisura nnes y usksel)00 
3.1f you leave something somewhere, 
you forget to take it with you. Fel-nn 
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(amd. ifel-nn tisura y tegemmi)00 ttu 
(amd. ittu y-id idukan tines) 00 

4.1f you leave a job or organization, 
you stop being part of it. Ffey (amd. 
iffey tawwuri nnes)00 fel (amd. ifel 
tawwuri tines, izug)00 
5Jf something leaves an amount or 
something, that amount remains 
available after the rest has been used. 
Fel (amd. ur ay felen walu n 
iqqariden)00 ajj (amd. ur ay ujjan 
tiremt)00 ccid-d(amd. mad ak d za 
icidn y idrimen lli akfekiy?)00 
7.1f you leave money or property to 
someone, you arrange for it to be given 
them after you have died. Fel-d (amd. 
ifel-d i tarwa nnes maydd d wayda!)00 
ara (amd. yura yad-lli i temyart nnes 
maydd d wayda!)00 ajj (amd. yujja as 
akk" ayda nnes!) 00 
8.1f you leave someone alone you do not 
bother them. Ajj (amd. ujjiy t acku 
sseney is ira ad ig"'in)00 
y (n.) 

9. A period of holiday or absence from 
job. Tigga (mad. Ikementt tigga)00 
tannurzemt, tinnurzemin (amd. ilia y 
tennurzemt ussan-ad)00 askkuyes 
(amd. ilkem uskkiwes)00 igiwer (amd. 
ilkem igiwer) 00 asunfu (amd. tizi n 
usunfu)00 abeddad, ibeddaden (amd. 
ilia dar-s yan sin ussan n ubeddad)00 

10. When you are given a leave to go to 
see your family in a military. Tajjawt, 
tajjawin (amd. fekan as tajjawt lli yad-lli 


isiggil)00 tannurzemt, tinnurzemin 
(amd. ilia y tennurzemt ussan-ad)00 
leaven (n.): tamttent (amd. iga i ugg"rn 
tamttent) 00 tamttunt (amd. iga i ugg"rn 
tamttunt)00 tamtent (amd. iga as 
tamtent i ugg"'rn) 00 
lecture (n.): tinawt, tinawin (amd. isker 
mennawtt tinawin fulkinin y temazirt n 
Suss) 00 

leech (n.): taddit, tidda (amd. iswa tidda 
imikk ad Unmet!) 00 tteli, id tteli (amd. 
tella tteli y waman-ad)00 
left: 

^ (n.) 

1. The left is one of two opposite sides, 
positions, or directions. If you are 
facing north and you turn left, you will 
be facing west. Azlmad (amd. ilia y 
uzlmad) 00 

2. People and polilitical groups that 
hold socialist views are referred to as 
the left. Azlmad (amd. ilia y uzlmad) 00 

'A (adj. & adv.) 

3. Left means on or towards the left of 
something. Azlmad (amd. yuden tittt nnes 
tazlmadt)00 s uzlmad (amd. idda s 
uzlmad) 

S (adj.) 

4.1f a certain amount of something is 
left or left over, it remains when the 
rest has gone. Iyaman (amd. idrimen lli 
d-iyaman ifeka ten i g"'ma-s)00 widen 
(amd. idrimen lli d-iciden jlan)00 
yagurn (amd. idrimen lli d-yaguren 
tteyakaren) 00 
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left-handed (adj. & adv.): 

azlhad/azlkkah/azlkkad/azlkad/aesri* 
(amd. iga azlkkah) 00 bu-tezlmadt/bu- 
tezlkkaht/bu-uzlhad (amd. iga bu- 
tezlmadt)00 s uzlmad (amd. yut t s 
uzlmad) 00 s tezlmadt (amd. yut t s 
tezlmadt y idmaren)00 
left-wing (adj.): n uzlmad (amd. 
ikabaren n uzlmad ad yiwin istayen lli 
zrinin)00 

leftover (n.): agaluz, igaluzen (amd. 
imikk ad iga ugalu n imnesi) 00 asagur, 
isaguren (amd. imikk ad gan isaguren n 
imnesi) 00 

leg (n.): 

1. Your legs are the two long parts of 
you body ghat you stand on and walk 
with. Abacil, ibacilen (amd. mencekk ad 
lan ibacilen nnes!)00 adar, idarren 
(amd. iga as d adar lliy d-yucka)00 
tiqqert, tiqqar (amd. udeney tiqqert 
inu)00 azamuz/azumez, izumaz (amd. 
iskkus f izumaz) 00 afenzu, ifenza (amd. 
isker kra ifenza kad rkan!) (pej. )(§)(§) 
abuttuh, ibuttuhen (amd. kad x"cenen 
ibuttuhen nnes!) (pej.)^^ tabatiht, 
tibatihin (amd. iga as d yar 
tabatiht!) 00 tiraqqt, tiraqqin (amd. 
udeney tiraqqin inu) (pej .) 00 age gab, 
igebagen (amd. mencekk ad lan igegaben 
nnes!) (pej.) 00 

2. The legs a pair of trousers are the 
parts that cover your legs. Idarren n 
utbban (amd. bbin idarren n utbban)00 

3. The legs of a table or chair are the 
parts which rest on the floor and 


support it. Idarren n usu/uzya (amd. 
rezan idarren n usu-ad)00 asggur, 
isgguren (amd. isgguren n usa ireza)00 
tifendert, tifendar (amd. tifendar n 
tegdurt)00 

4. A leg of a journey or a sports mathch 
is one part of it. Tamnsut, timnsutin 
(amd, ar ttinin irffaken: is ilia km 
udwwar y temansut ad ?)(§)(§) 
leg warmers (n.): ajugjud, ijugjad 
(amd. ilesa kra n ijugjad zurnin)00 
legacy (n.): taysi, taysiwin (amd. taysi 
nnes ur tega yat) 00 tiysi, tiysiwin (amd. 
tiysi nnes ur tega yat) 00 tukkesa, 
tukkesiwin (amd. tukkesa ur tega mad 
iggutn)00 takasit, tikasitin (amd. 
takasit nnes ur tega mad iggutn)00 
legal (adj.): 

1. Relating to the law. N uyaras/uzref 
(amd. ar iskar tiyeri n uzref)00 igan 
win uzref/uyaras (amd. tin uzrefad tega 
teyeri lli isala y tesdawitn Ugadir)00 

2. Allowed by the law. N uyaras/uzref 
(amd. tiyawsiwin uyaras ad iskar) 00 
igan win uzref/uyaras (amd. tin uzrefad 
gantt teyawsiwin lli iksar)00 

legend (n.): 

l.A very old and popular story. 

Umiyyen (amd. ar yyi ttini immi 
umiyyen)00 ddmin (amd. ar yyi ttini 
immi ddmin) 00 iggig, aggagen (amd. 
isrreh ay aggagen ar-lliy ay ka 
issrmi)00 ijiwwi, ijawwan (amd. ifrrey 
ayijawwan ar-lliyka!)00 
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2.Someone who is very famous. Bahra 
ittussann/ittubdam (amd. Iznzaren tega 
yat terabbut bahr ittussann y dar 
Imaziyen akk"')00 

legendary (adj.): 

l.Of, described in, or based on legends. 

N umiyyen/ddmin (amd. ar ay ittinin 
tallasin n umiyyen) 00 
2.Remarkable enough to be famous; 
very well know. Bahra ittudarn (amd. 

tarabbut bahra ittubdarn ad tega 

Udaden)00 bahra ittussann (amd. 
tarabbut bahra ittussann ad tega 

Udaden) 00 ittussann/ittubdam 

bahra/hawla (amd. Udaden tega tarabbut 
ittussnn bahra) 00 

legitimate (adj.): azrefan (amd. tanbadt 
tazrefant n Falistin tega tt tin Mahmud 
Zbbas)00 

leisure (n.): asunfu, isunfuten (amd. ur 
iskar walu y usunfu nnes)00 askkuyes, 
iskkuysen/iskkuyusen (amd. ar ittazzal y 
uskkuyes nnes)00 igiwer, igiweren 

(amd. ar ittazzal y igiwr nnes)00 tigga 
(amd. ar ittazzal y igiwer nnes)00 
lemon (n.): allim, illimen (amd. ilia dar- 
s wallim) 00 azznbuh, izznbuhen (amd. 
izza azznbuh) 00 zznbuh, id zznbuh 
(amd. iga-nn zznbuh) 00 
lemon tree (n.): tazznbuht, tizznbuhint 
(amd. izza yan snatt tezznbuhin)00 
lemonade (n.): aman n 

ullim/uzznbuh 00 
lend (v.): 

l.If you lend someone something or 
lend it to them, you let them have if for 


a period of time. Fek (amd. ifeka yyi 
tajllbit nnes ar d s-is kkey ahwac)00ajj 
(amd. yujja yyi ttamubil nnes ar 
azekka)00 fel (amd. if el yyi ttamubil 
nnes ar azekka)00 
2.1f a person or bank lends you money, 
they give you money and you agree to 
pay it back later, rdel/lder (amd. ilder 
yyi imikk n idrimen)00 rzem (amd. 
irzem y kra n idrimen)00 sker 
arttal/tamrwast (amd. isker as arttal 
iggutn)00 
length: 

^ (n.) 

1. The length of something is the 
distance from one end to the other. 

Turrut, turrutin (amd. ila ttam id mitru y 
turrut)00 tiyzi, tiyziwin (amd. tiyzi n 
uyaras-ad tega 10 id kilumitr)00 

2. The length of an avent or activity is 
the amount of time that it continues. 

Tiremt, tiram (amd. dram n waman 
ggaddantt akk" nger ayt-terg"'a)00 tizi, 
tiziwin (amd. tizi lli rad ikk umussu-ad iga 
ttam ussan) 00 takkawt, takkawin (amd. 
takkawt n umussu tega tt sin ussan) 00 

3. The length of something is the fact it 
is long rather than short. Tiyzi, tiyziwin 
(amd. ar tessiwid tiyzi n uyaras-ad) 00 
turrut, turrutin (amd. turrut n uhanu 
temqqur)00 tamyuri, timyuriwin (amd. 
tamyuri n ihuna tega ma y ittuham 
yan ) 00 

S (pi. n.) 

4.1f you go to great lengths to achieve 
something, you do extreme things in 
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order to achieve it. Eg-nn tugg"tis (amd. 
iga-nn tugg"as nnes ad ilkem awttas 
nnes) 00 ur if el mad ur isker (amd. ur 
ifel mad ur isker ad ilkem awttas 
nnes) 00 

Leo (n.): izm/agrzam (amd. tamatert 
nnes iga tt izm) 00 

leopard (n.): agrzam, igrzamen (amd. 
izera agrzam) 00 agiw, agiwen (amd. 
iy w i agiw) 00 aksel, ikselan (amd. iy"'i 
yan uksel y tagant)00 
lengthen (v.): ssimyur (amd. issimyur sul 
ayaras)00 ssiyzif (amd. issiyzif sul 
ayaras)00 Iqqem (amd. ilqqem sul i 
uy w rab)00 smed (amd. ismed sul 
uy"rab imikk) 00 eg-nn (amd. eg-nn sul 
imikk i uy"’rab)00 

lens (n.): tisiyt, tisiytin (amd. ar nn- 
ittegga tisytin) 00 

lentils (n.): tilintit (amd. ar ictta 
tilintit) 00 

lesbian (n.): tahezmrudt, tihezmrudin 

(amd. tega tahezmrudt) 00 

less: 

S (adj., adv., or pron.) 

1. Less means a smaller amount of 
something, or to a smaller extent. S 

imikk (amd. Ar issirid s imikk n waman y 
tegemmi)00 ur sul (amd. urt sul teksud 
zund am-k-lli yad-lli)00 ichan(amd. 
ddan kradn imlassen ichan)00 

S (prep.) 

2. You use ‘less’ to show that one 
number or amount is to be substracted 


from another. Y ar (amd. ar isskcum 4 id 
melyun i wayyur yar tezttatin)00 

lesson (n.): 

1. A fixed period of time during which 
people are taught. Tamssiredt, 
timssiredin (amd. tamssiredt tiss 
snatt) 00 

2. An experience that makes you 
understand something important. 

Tifawt, tifawin (amd. usiy-d tifawin 
ggutnin y ay-lli ijran)00 tamssiredt, 
timssiridin (amd. yusiy-d temssiredt 
bahra ifulkin y umuddu lli skerey s 
Frans a) 00 
let (v.): 

l.If you let someone do something, you 
allow them to do it. Ajj (amd. yujja 1 ad 
iddu)00 sker (amd. isker ad as 
izri)00 

2.1f you let someone into a place or out 
of a place, you allow them to enter or 
leave. Ajj (amd. yujja t ad ikcem)00 
sker (amd. isker as ad ijfey)00 
3.1f someone lets a house or flat thay 
own, they rent it out. Yfer (amd. iyfer 
tigemmi nnes)00 kru* (amd. ik"'ra 
tigemmi nnes) 00 

4.You can say let’s when you are 
making a suggestion. Rwah (amd. rwah 
at ad neddu!) 00 yallah (amd. yallah at 
ad neddu!) 00 ma s tennam (amd. ma s 
tennam iy nedda s berra?)00 
5.1f you let go of someone or something, 
you stop holding them. Rzem/lgem 
(amd. irzem ay ad neddu) 00 ajj (amd. 
yujja ay ad neddu) 00 
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6.If you let someone know something, 
you make sure that they know about it. 

Ini (amd. iy terit, ini yyi 1)00 

let down (v.): fsi/bsi (amd. tefsi azzar 

nnes)00 

let sb into (v.): sskcem (amd. iskccem 
iqqbilen s tegemmi nnes)00 mel (amd. 
imela asen akk"' tigemmi nnes!) 00 mun 
d (amd. imun d-isen s tegemmi nnes) 00 
izwir (amd. izwar asen s tegemmi 
nnes) 00 

lethal (adj.): ineqqan (amd. aman 
ineqqan ad gan)00 d-ittawin Imutt 
(amd. timudan d-ittawin Imutt) 00 
isrusn f Imutt (amd. tamadunt isrusn f 
Imutt) 00 d-inzzeln i Imutt (amd. 
tamadunt d-inzzeln i Imutt) 00 iskarn 
Imutt (amd. tamadunt iskarn Imutt) 00 
itteluhn f Imutt (amd. tamaunt itteluhn f 
Imutt) 00 ittekkan ttemi n ussan (amd. 
tamadunt ittekkan ttemi n ussan n 
ufgan)00 itteggan ttemi n ussan (amd. 
tamadunt itteggan ttemi n ussan n 
ufgan)00 
letter (n.): 

1. A message written on paper and sent 
to someone, usually through the post. 

Tabratt, tibratin (amd. ur jju as uriy 
tabratt ka!)00 tasdert, tisderin (amd. 
yuzen as mennawtt tesderin, macc wallu 
asurri) 00 

2. Letters are written symbols which go 
together to make works. Ag"mmay, 
ig"mmayen (amd. ur akk"' issen 
ig"mmayen n Temaziyt!)00 askkil, 


iskkilen (amd. iga Amaziy ur akk " issen 
iskkilen n wawal nnes!) 00 
lettuce (n.): adyurni00 tanfust00 
tamafart00 azgziw00 tafnust00 
mafar00 

levee (n.): ardad, ardaden (amd. ur sul 
ila wasif ardaden awin nit waman 
tamazirt)00 abadu, ibuda (amd. asid 
idda as ubadu negin waman y kra iga 
mani)00 tabbanda, tibbandiwin (amd. 
isker i uzun nnes yat tebbanda)00 
tabbarda, tibbardiwin (amd. ila y-id yat 
tebbarda n wakal)00 
level: 

^ (n.) 

1. A point on a scale which measures the 
amount, importance, or difficulty of 
something. Aswir, iswiren (amd. aswir 
nnes ifulki bahra!) 00 alkkum, ilkkumen 
(amd. alkkum n waman iyli ussan- 
ad) 00 ttemi, id ttemi (amd. man ttemi 
ad Ikemen waman?)00 

2. The level of something is its height. 
Tattuyt, tittuyin (amd. tattuyt n 
udrar)00 alkkum, ilkkumen (amd. 
alkkum n waman) 00 tamyuri, 
timyuriwin (amd. tamyuri n uy"rab)00 
tiyzi, tiyziwin (amd. tiyzi n uy"rab)00 
tiddi, tiddiwin (amd. tiddi n ufgan)00 

S (adj.) 

3. A surface that is level is completely 

flat. Igaddan (amd. ar nesiggil kra n 
wakal igaddan ad...)00 igan yat 
tegadda (amd. akal iga yan tegadda)00 
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4.If one thing is level with another, it is 
the same height. Igaddan (amd. sin igjda 
gaddanin ad illan y uyaras...)00 igan 
yat tegadda (amd. is ifrexan igan yat 
tegadda) 00 
S (adv.) 

5.1f you draw level with someone, you 
get closer to them until you are beside 
them. Lkem (amd. immay ar-lliy ten 
ilkem fadd ad ten inn-irgem)00 hidi 
(amd. ihada t imil macc iggammi ad d-is 
igiddi)00 ak w mur (amd. immay ad t 
yak"'tnur)00 az (amd. iggammi ad t 
yaz)00 giddi (amd. iggammi ad d-is 
igiddi)00 

level out (v.): sgadda (amd. isgadda akal 
nnes)00 snmala (amd. isnmala akk"’ 
akal!) 00 

lever (n.): asarg w /asargu, isurg"’a (amd. 
yumez asarg")00 agnid, igniden (amd. 
yumez agnid) 00 ask"ti, isk"tiyen (amd. 
yumez ask"ti) 00 of us, if as sen (amd. 
yumez afus n uzreg)00 
lewd (adj.): immattin/immuttin (amd. 
inna i as yan wawal immattin)00 
igusman (amd. tajmmaet igusman 
safi!)00 igan gar/ieuriden (amd. 
iwaliwen igan gar) 00 
iwaliwen n ddu tagg"'est (amd. inna i as 
yar iwaliwen n ddu tagg"est!) 00 
ieifn/ix w cenn (amd. inna i as yar tajmmaet 
ieifn)00 ur igan ma mu ittales yan 
(amd. inna i as yat tejmmaet ur igan ma 
mu ittales yan) 00 bi-ieuriden (amd. 
argaz bi-ieuriden) 00 mu ijja/izzumma 
imi (amd. iga yan ufgan mu bahra ijja 


imi nnes)00 igan gar tajmmaet/aw al 
(amd. inna as gar awal)00 
lewdness (n.): gar 

awal/iwaliwen/tajmmast (amd. ittussan 
wanna s gar iwaliwen) 00 aeurid, 
ieuriden (amd. ittussan s ieuriden) 00 
tasfsawti, tisfsawiyin (amd. ittussan s 
tesfsawit) 00 
liable (adj.): 

l.If you say that something is liable to 
happen, you mean that it will probably 
happen. Zund walu/amya (amd. zund 
walu ix w lu uy w rab-ad!)00 izedarn 
(amd. anzar Hi izedarn ad yili)00 
yufan (amd. anzar Hi yufan ad yili)00 
iqqaddan (amd. anzar Hi iqqaddan adyili 
y y-id rad yigut)00 
2.1f you are liable for something, you 
are legally responsible. Amssggar, 
imssggaren (amd. iga amssggar n 
temrwast n tarwa tines) 00 amasay, 
imasayen (amd. iga amsay n ay-Hi skaren 
tarwa tines) 00 

liar (n.): amskarkes, imskarkesen00 
bu-tekerkas, id bu-tekerkas00 bab n 
tekerkas, id bab n tekerkas00 
ax"mmar, ix"tnmaren 00 bi-ix w mmiren, 
id bi-ix"tntniren 00 bab n inx"mtniren, 
id bab n ix")nmiren00 atennaz, 
itennazen 00 bab n tatennazt/ttenez, id 
bab n lelennazt/ltenez 00 bu- 
tetennazt/ttenez, id bu- 

tetennazt/ttenez 00 
libel: 

^ (n.) 
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1. A false and malicious statement about a 
person. Ijrman (amd. ar ittin ijrman f 
medden) 00 akrad/agrad (amd. isala 
yar akrad!)00 tajrramt, tijrramin 
(amd. tajrramt kad ukan isala!) 00 
tanwwat, tinwwacin (amd. teg gut g-is 
tenwwact) 00 

S (v.) 

2. Make a false and malicious statement 
about. Jrrem (amd. ar ittejrram y 
medden) 00 muwwec (amd. ar 
ittenuwwac aytma-s)00 sola 
akrad/ijrman/gar (amd. isala yar 
ijrman!) 00 sawel y (amd. ar isawal y 
medden) 00 ini gar (amd. ar ittini gar y 
medden)00 ini gar awal (amd. ar ittini 
gar awal y medden) 00 smuddu 
iwaliwen/ijrman (amd. ar ismuddu 
iwaliwen y medden) 00 rgem (amd. ar 
irggem medden waxxa ur llan)00 
ssimzi (amd. ar t ttaly w ey, nettan ar 
issimzi)00 ney s wawal (amd. ar yyi 
bedda ineqqa s wawal!) 00 citten (amd. 
ar ittecittin f medden)00 

libeller (n.): anuwwac, inuwwacen (amd. 
ay-lli dar-s d inuwwacen!) 00 bi- 
ijrman, id bi-ijrman (amd. kra n bi-ijrman 
ad iga urgaz-ad!) 00 
libellous (adj.): igan anuwwac/bi- 
iwnnan/bi-ijrman (amd. argaz bi-iwnnan 
ad iga) 00 anuwwac (amd. argaz 
anuwwac) 00 bi-iwnnan (amd. argaz 
bi-iwnnan) 00 bi-ijrman (amd. argaz 
bi-ijrman) 00 
liberal: 


^ (n.) 

1. Someone who tolerates a wide range 
of behavior or opinions. Alibiral, 
ilibiralen (amd. iga alibiral) 00 
amrzem, imrzemen (amd. iga 

amrzem) 00 ami gem, ilgemen (amd. iga 
amlgem imqqurn) 00 
y (adj.) 

2.1f someone has liberal views, they 
tolerate a wide rage of behavior or 
opinions. Alibiral (amd. iga 

alibiral) 00 ilibiraln (amd. argaz 
ilibiraln ad iga) 00 
liberal Democrat (n.): alibiral 
adimukrat, ilibiralen adimukraten (amd. 
iga y idimukraten ilibiralen) 00 
liberty (n.): tadrfit, tifdritin (amd. ar 
siggiley tadrfit inu)00 tilelli, tilellitin 
(amd. ar siggiley tilelli nu)00 
Libra (n.): astal (amd. tamatert nnes iga 
tt ustal)00 

library (n.): takafut, tikafutin/tikufa 
(amd. ur tela kra n tekafut y teyremt- 
ad!)00 tin-idlisen, id tin tin-idlisen 
(amd. ur tella kra tin-idlisen yteyremt- 
ad!) 00 

Libya (n.): Libya (amd. idda s 
Libya) 00 tamazirt n Libya (amd. idda s 
temazirt n Libya) 00 

Libyan: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to Libya. N 

Libya (amd. tiyawsiwin n Libya ad y-id 
inezzan)00 igan win Libya (amd. 
Ig"mma-ad gan win Libya) 00 
S (n.) 
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2.Someone who comes from the United 
States of America. 

a. mas. sg.: ggu/u-Libya (amd. iga ggu- 
Libya)00 

b. mas. pi.: ayt-Libya (amd. gan ayt- 
Libya)00 

c. fem. sg.: ultt-Libya (amd. tega ultt- 
Libya)00 

d. fem. pi.: istt-Libya (amd. istt-Libya ad 
gantt)00 

licence/license (n.): tayji, tayjiwin (amd 
ur dar-s tayji n usyrrem)00 tajawt, 
tajawin (amd. ur dar-s tajawt n 
usyrrem)00 turagt, turagin (amd. ur 
dar-s turagt n usyrremt) 00 
license (v.): ili/ttef tayji/turagt/tajawt 
(amd. ila turagt ad ittasi medden s 
Ugadir) 00 

lick (v.): I ley (amd. ar itteley idudan 
nnes)00 eg ils (amd. iga ils i ifassen 
nnes)00 

licker (n.): mlley, id mlley (amd. iga yan 
mlley imkilen!) 00 

licorice/liquorice (n.): erreqsuss, id 
srreqsuss (amd. ur ihmil tadfi n 
erreqsuss) 00 

lid (n.): tasng"rt, tisng w ar00 laslg"erl, 
lislg"ar00 timdlt, timdlin00 tasmdlt, 
tismdlin 00 tasmtu, tismutin 00 
tasqqunt, tisqqunin00 tasyunt, 
tisyunin00 tasqqent, tisqqan00 
asddul, isddulen 00 asdel, isdal00 
lie (v.): 

l.If someone or something lies 
somewhere, they rest there in a flat 


position. Zzel (amd. izzel y tayart)00 
skkus f temyilt (amd. iskkus f temyilt) 00 

2.1f you say where someone or 
something lies, you are saying where 
they are or what their position is. Ili 

(amd. tella tegemmi y iggi uyaras)00 
ack-d (amd. tucka-d Teyjjijt y nger Bi- 
izakaren d Tata) 00 
lie: 

^ (v.) 

l.If you lie, you say something that you 
know is not true. Skarkes (amd. ar bahra 
iskirkis!)00 ini iskirkisen (amd. ar 
bahra ittini iskirkisen!) 00 sker 
iskirkisen (amd. ar bahra iskar 
iskirkisen!) 00 

Z (n.) 

2. Something you say which you know is 
not true. Askirkis, iskirkisen (amd. 
gguten g-is iskkiren!)00 ax"mmir, 
ix w mmiren (amd. mad g-is skeren 
ix"'mmiren!)00 tatennzit/ttenez (amd. 
teggut g-is tetennazit)00 iggig, 
aggagen (amd. mad g-is skeren 
waggagen!)00 ijiwwi, ijawwan (amd. 
mad iskar i ijawwan!) 00 
lie down (v.): zzel (amd. izzel day!) 00 
skkus f temyilt (amd. iskkus day f 
temyilt!) 00 g"’in f tejWrad (amd. yar 
ig w in f teyrad ytafukt!)00 yrred (amd. 
iyrred y tafukt)00 

lie fallow (v.): bur (amd. ibur wakal- 
ad)00 skkus (amd. iskkus wakal 
mencekk!) 00 
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lie low (v.): lyes (amd. ilyes y ddu 
ifregan)00 

life (n.): 

1. Life is the state of being alive. Tudert, 
tuderin (amd. sin ussan izwaren y tudert 
nnes) 00 tasult, tisulin (amd. tasultnnes 
tella sul g-is kra n ussan) 00 ussan 
(amd. ussan nnes gan yan mennaw)00 
akal, ikaliwen (amd. nella sul y iggi 
wakal )%@ tasut, tasutin (amd. ad 
issiyzif Rebbi tasut nnek!)00 

2. Your life is you existence from the 

time you are born until the time you 
die. Ussan (amd. izzri ussan nnes yar y 
uzawan!)00 tudert, tuderin (amd. 
tudert nnes tezri yar y tumert d 
ufulki)00 tasult, tasulin (amd. tuselt 
nnes izzri tt yar umareg)00 tamddurt, 
timddurin (amd. tamddurt lines izzri ttyar 
umareg!)00 tamsult, timsulin (amd. 
tamsult nnes tega akk" tumert 

iggutn!) 00 

3. You refer to the life in a place, you 
are talking about the amount of 
activity. Tudert (amd. tektar temazirt s 
tudert) 00 

life jacket/preserver (n.): tabdeit, 

tibdeiyin (amd. tabdeit n tudert ad ilesa 

sad ad ikcem aman) 00 
lifestyle (n.): tayarast, tiyarasin n 
tudert 00 tadfuri, tidfuriwin y 

tudert 00 

lifetime (n.): tudert00 tiyzi n 
tudert 00 

lift: 


^ (v.) 

l.If you lift something, you move it to a 
higher position. All (amd. yull 
tayrart)00 ssyli (amd. issyli tumzin s 
uzur)00 asi (amd. yusi tumzin s 
uzur)00 eg ifassen (amd. iga ifassen i 
teyrart yawi tt nit s uzur) 00 
2.When fog or mist lifts, it clears away. 
Ddu (amd. tedda tegut)00ftu (amd. ifta 
unzar)00 fruccu (amd. ufrucca uzmez 
lliy ddan idyaren n tagut)00faja (amd. 
ifaja uzmez lliy tedda tagut) 00 
3.1f people in authority lift a rule or 
law, they end it. Kkes (amd. kkesen azref 
f tazzanin)00 eg/ekk ttemi (amd. kkan 
ttemi i uzreff tazzanin) 00 

S (n.) 

4.A device that carries people or goods 
from one floor to another in a building. 

Amssyli, imssyliten (amd. ilia dar-sen 
umssyli y tegemmi nnesen) 00 amssili, 
imssiliten (amd. ilia dar-sen umssili y 
tegemmi nnesen) 00 amall, imallen 
(amd. ilia dar-sen umall y tegemmi 
nnesen) 00 

5.1f you give someone a lift you drive 
them from one place to another. 

Awi/asi (amd. yiwi yyi s dar 
tewwuri) 00 

lift up (v.): all (amd. yull ibrdan 
nnesssyli (amd. ssyli ibrdan nnek s 
uzur!) 00 asi (amd. asi ibrdan nnes s 
uzur!) 00 

light: 
v (»•) 
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1. Light is the brightness from the sun, 
moon, fire, or lamps, that lets you see 
things. Tifawt, tifawin (amd. a yarns ur g- 
is tifawt) 00 tafuffut, tifuffutin (amd. 
tella tefuffut!) 00 tafilla, tifilliwin (amd. 
itran ar skaren yat tefilla nn-yaggugn 
bahra!)00 ifili, ifiliyen (amd. ifili n 
tafukt Hi rad iruh ifulki bahra!)00 

2. A lamp or other device that gives our 
brightness. Inir, iniren (amd. ur dar-s 
inir ma s issisfiw)00 tifawt, tifawin 
(amd. ur dar-s kra n tifawt ma s ittannay 
ayaras)00 asafu, isufa (amd. ur dar-s 
asafu ura yat!) 00 

3.1f you give someone a light, you give 
them a match or lighter to light their 
cigarette. Asnfed, isnfad00 aqarcad, 
iqarcaden00 acanna, icannaten00 
acana, icanaten 00 imicc, 

imicciten 00 

4.Lights out. Assxsay, issxsayen (amd. 
assxsay n tifawt) 00 asnnes, issnesen 
(amd. assnes n tifawt) 00 

y (adj.) 

5.1f it is light, there is enough light from 

the sun to see things. Tifawt (amd. tella 
sul tifawt lliy d-iruh)00 azal (amd. iga 
nit sul uzmez azal lliy d-yurri y dar 
tewwuri nnes)00 

6. A light colour is pale. If awn (mad. iles 
ibrdan ifawnen)00 

7. A light object does not weigh much. 

Ifssusn (amd. iles ibrdan ifssusen)00 
S (v.) 


8.1f you light a fire or cigarette, you 
make it start burning. Ssrey (amd. 
issrey takat)00 suqqes (amd. awa 
tsuqqest day i takat)00 ssnder (amd. 
ssnder aqarcad!) 00 snfed (amd. isnfed 
takat) 00 

light blue (n.) : azrwal, izrwalen (amd. 
iga uklu nnes azrwal) 00 
light up (v.): ssisfiw (amd. tessisfiw 
tafukt ignna)00 

lighthouse (n.): tandaft, tindafin (amd. 
teyzzif bahra tandaft-ann!) 00 asyiw, 
isyiwen (amd. iyzzif bahra usyiw- 
ann!)00 tigemmi, tig"mma n tifawt 
(amd. temqqur bahra tegemmi-ann n 
tifawt) 00 ag"ddim, ig"ddimen n tifawt 
(amd. yaggug-nn bahra ug"ddim-ann n 
tifawt) 00 
lighten (v.): 

1. Make or become lighter in weight, 
pressure, or severity. Ssifsus (amd. 
issfsus as ta yrart) 00 ifsus (amd. ifsus iy 
ar teskart tawwuri nnek!)00 ssibsus 
(amd. issibsus as tagg"'at)00 ibsus 
(amd. ibsus iy ar teskart tawwuri 
nnek!) 00 

2. Make or become lighter or brighter. 

Smirqqi (amd. ar tesmirqqi tekint 
nnnes)00 smlmid (amd. ar tesmlmid 
tikint nnes) 00 sufu (amd. artsufu tikint 
nnes) 00 sqqel (amd. isqqel tikint 
nnes) 00 

lighter (n.): asnfed, isnfad 00 aqarcad, 
iqarcaden 00 acanna, icannaten 00 
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cicana, 


icanaten 00 imicc, 

imicciten 00 

lighting (n.): asfiw, isfiwen (amd. asfiw 

Hi isker i y-id idrus s imikk!)00 

assisfiw, issisfiwen (amd. assisfiw Hi isker 

y-id idrus bahra!) 00 

lightning (n.): usman (amd. ar ka kkaten 

usman y ass-ad!) 00 

ligue (n.): amqqun, imqqan/imqqanen 

(amd. ikka tt inn yan umqqun mqqurn y 

Suss) 00 tamullit, timullitin (amd. 

tamullit n lmaziyen)00 

like: 

^ (v.) 

1 .If you like someone or something, you 
think they are interesting, enjoyable, 
or attractive. Hmel (amd. hmeley tawjja 
n udar)00 iri (amd. ar bahra ittiri 
tunnunt n tazzela)00 ssusem (amd. 
issusem yyi bahra uhwac n Teznit)00 
2.1f you say that you would like 
something or would you like to do 
something, you mean that you want it. 
Iri (amd. riy yan imikk n wawatay)00 
ur rad iniy uhu (amd. ur rad iniy uhu i 
yan imikk n watay)00 

S (prep.) 

3.1f one thing is like another, it is 
similar to it. Zund/zud/zun (amd. iga 
zund g"ma-s) 00 

4.1f you ask what someone or 
something is like, you are asking about 
their qualities. Eg (amd. manikk ad iga 
urgaz lines?)00 rwus (amd. mad irwas 
urgaz lines?) 00Jfey (amd. ijfey s baba¬ 


s)00 awi-d (amd. yiwi-d imikk y baba- 
s)00 

5. You use ‘like’ to give an example of 
the thing that you have juste 
mentioned. Zund/zud/zun (amd. timizar 
mqqurnin zund Mirikan)00 

6. If you do something like this, you do 
it this way. yik/ymk-ad/ann (amd. sker 
yik-ad s ak nniy)00mk-ad/mk-a (amd. 
sker mk-ad!)00 yik-a (amd. sker yik- 
a!)00 

7.1f you feel like doing something, you 
want to do it. Iri (amd. riy ad dduy s 
ssinima)00 
Z (conj.) 

8. In the same way that; as. Am-k-lli 
(amd. rad d-is skarey am-k-lli skarey d 
medden akk") 00 zund am-k-lli (amd. 
rad d-is skarey zund am-k-lli skarey d 
medden akk w )00 y am-k-lli (amd. rad 
d-is skarey y am-k-lli skarey d akk" d 
medden) 00 zund y am-k-lli (amd. rad 
s-is skarey zund y am-k-lli skarey d akk"’ 
d medden) 00 yik-a/yik-ad (amd. Rebbi 
ad g-iy iran yik-ad) 00 
likely (adj.): irwas (amd. irwas is rad d- 
yack)00 atres (amd. atres rad d- 
yurri)00 haqqan (amd. haqqan (amd. 
rad d-yadu haqqan) 00 nniy nekkin 
(amd. nniy nekkin rad d-yurri)00 
likewise (adv.): ura/ula/wala (amd. 
ittussan y Frans a, ura y Italy a) 00 
liking (n.): ixf, ixfawen (amd. ixf lines ira 
as tamazirt) 00 tayri, tiyura (amd. tayri 
lines tern as tamazirt) 00 agayyu, 
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iguyya (amd. yan ugayyu ira as 
tamazirt)00 tirit, tiritin (amd. tint tera 
as tigemmi) 00 

limb (n.): agmam, igmamen (amd. yuden 
igmamen nnes) 00 ag"mam, ig"mamen 
(amd. yuden ig"mamen nnes)00 

limit: 
v (n.) 

1. A point or level beyond which 
something does not or may not extend 

or pass. Ttemi, id ttemi (amd. nelkem 
ttemi n igr-ad)00 ixf, ixfawen (amd. 
nelkem ixf n usaru-ad)00 
awwuttu/agguttu, iwwutta/uggutta (amd. 
nelkem awwuttu n wakal nney)00 

2. A limit is the largest or smallest of 
something that is possible or allowed. 
Ttemi (amd. iga as ttemi lli s ar 
tezzigiz)00 tizidar (amd. iga as tizidar 
lines y tewada)00 

S (v.) 

2.1f you limit something, you prevent 
from developing or becoming bigger. 

Kri (amd. isker ugg"'ar n ay-lli fell-as 
Ulan ad ikri angi n waman)00 
sbidd/sbedd (amd. isbedd takat ad ur 
ttim yur)00 ekk ttemi (amd. ikka ttemi i 
takat) 00 

limited (adj.): imikk (amd. dar-ney imikk 
n tizi)00 

limp: 

^ (v.) 

l.If you limp, you walk in an uneven 
way because you have hurt your leg or 
food. Sbider (amd. ar isbidir lliy d-yurri 
dar tawjja n udar)00 eg abidar/arjdal 
(amd. iga abidar zzey lliy ilul)00 


shirjdel (amd. ar d-ishirjdil lliy d-ikka 
berra)00 sgutu (amd. ar isgutu lliy 
ider)00 

S (n.) 

2.An uneven way of walking. Tibidert 
(amd. tibidert tega ammukris 
mqqurn!)00 tarjdalt (amd. tarjdalt 
tega ammukris mqqurn!)00 asgutu 
(amd. ilia g-is usgutu)00 
S (adj.) 

3.Something that is limp is soft or 
weak. Ilgg w ayn (amd. ihdumen nnes 
ttuskarn y yan w anaw n ibrdi 
ilgg w ayn)00 imlan (amd. if as sen imlan 
ur ar tteggan win temmara)00 
ittelkikidn (amd. tigjdit ittelkikidn)00 
ittawi wadu (amd. argaz ittawi 
wadu)00 ittergigin/ittergiggiyn (amd. 
iqqjdi ittergigin)00 ittumussun (amd. 
igjdi ittemussun)00 ittelkukudn (amd. 
igjdi ittelkukudn) 00 ittektitifn (amd. 
argaz ittektitifn) 00 ittehbibidn (amd. 
argaz ittehbibidn) 00 imdan (amd. 
argaz imdan) 00 ittecan (amd. ay"'rab 
ittecan) 00 

limpet (n.): tittt, alien n teyyult (amd. 
yufa y tayart yat tittt n teyyult) 00 

line: 

S (n.) 

l.A long, thin mark. Adrras, 
idrrasen 00 izririg, izririgen 00 
azawag, izawagen00adur, iduren00 
azrirg, izrirgen00 azrir, izriren00 
amssaru, imssura 00 ayrriz, 
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iyrrizen 00 arccam, irccamen 00 
arccam, irccamen 00 

2. A number of people or things that are 
arranged in a row. Taw ala (amd. gan 
medden tawala)00 akabar (amd. gan 
medden akabar) 00 

3. A route along which someone or 
something moves. Ayaras, iyarasen 
(am.d munen d uyaras)00 abrid, 
ibriden (amd. umezen abrid-ad) 00 

4. A long piece of string or wire, hiker n 
ibrdan (amd. tug w el-nn ibrdan nnes y 
iziker y uzur) 00 

5.1n a piece of writing or a song, a line 
is a number of words together. Tittiyt, 
tittiytin (amd. tella g-is yat tittiyt ifulkin 
bahra!)00 ttiyyt, ttiyyat (amd. g-is 
ttiyyat ifulkin bahra!)00 
y (v.) 

6.1f people or things line a place, they 
are present along its edges. Mun (amd. 
addagen n wargan ad imunen d 
wasif)00 hada (amd. addagen ad 
ihadan asif)00 ili y tama/imisi (amd. 
llan y tama n wasif)00 
line up (v.): sker akabar/tawala (amd. 
skeren tawala lliy rad kcemen s 
tegemmi)00eg akabar/tawala (amd. eg 
at tawal iy rad tekcem) 00 eg yan s yan 
(amd. eg at yan s yan iy rad tekcem) 00 
lineage (n.): azur, izuran (amd. izuran 
nnes ddan ar Mirikan) 00 amud (amd. 
man amud ayiga?)00 tawmanit (amd. 
tawamnit nnes tedda ar Mirikan) 00 


liner (n.): tanawt, tanawin (amd. dar-s 
mennawtt tanawin) 00 ayrrabu, 
iyrruba (amd. darmennaw iyrruba!)00 
link: 

v (n.) 

1. A relationship or connection between 
two things. Annyalkam, innyalkamen 
(amd. ur ilia kra n unyalkam ger-at- 
sen!)00 azday, izdayen (amd. ur ilia 
kra n uzday d ger-at-sen!)00 asdaw, 
isdawen (amd. ur ilia kra n usdaw ger-at- 
sen!) 00 

2. A physical connection between two 
things or places. Annyalkam, 
innyalkamen (amd. anyalkam lli Ulan 
ger-at-sen ifulki)00 azday, izdayen 
(amd. azday lli ger-at-sen rad isker 
immukrisen!) 00 asdaw, isdawen (amd. 
asdaw lli illan gert-at-sen rad isker 
immukrisen) 00 assas, assasen (amd. 
assas lli ten ismunn klus bahra!) 00 

y (v.) 

3.1f something links places or things, it 
joints them together. Snnyalkam/zdi/sdu 
(amd. targ w a-ad ar tessnnyalkam sin 
isaffen mqqurnin n dar-ney)00 eg 
annyalkam/azday/asdaw (amd. targaw- 
ad tega annyalkam nger sin isaffen 
mqqurnin n dar-ney)00 
4.1f you link one person or things to 
another, you claim there is connection 
between them. Snnyalkam/zdi/sdu (amd. 
ibulisen ur t zdin d inayan lli ijran y 
temazirt) 00 af 

annyalkam/azday/asdaw (amd. ibulisen 
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ur ufan kra n usdaw d inayan Hi ijran y 
temazirt) 00 

linnet (n.): ak"Ikla, ik"klaten (amd. 
yumez van uk'ikla) 00 
lion (n.): izm, izmawen (amd. izmawen ur 
sul llan y temazirt) 00 agrzam, 
igrzamen (amd. ur sul llan igrzamen y 
temazirt) 00 

lion cub (n.): aknuz, iknaz n izm (amd. 
kad a ttejulkin iknaz n izm!) 00 

lip (n.): 

1. Either of the two fleshy parts that 

form the upper and lower edges of the 
opening of the mouth. Axmum, ixmumen 
(amd. yuden ixmumen nnes)00 
taxmumct, tixmumin (amd. yuden 
tixmumin nnes)00 ancur, 

incuren/inceran (amd. llan dar-s iceran 
mqqurnin)00 tancurt, tincurin (amd. 
fulkintt tencurin nnes)00 anfur, infuren 
(amd. ur fulkin inufren nnes)00 
tanfurt, tinfurin (amd. tinfurin 
fulkinin)00 ancuc, incucen (amd. 
mqquren wancuen lines) 00 anduc, 
indue en (amd. mqquren wanducen 
nnes) 00 atrmum, itrmumen (amd. 
zuren itrmumen nnes) (pej.)<§><§) angug, 
ingugen (amd. a w asker-d s-i ingugen!) 
(pej.)®® azgmmu, izgmmuten (amd. 
x w cenen izgmmuten nnes!) (pej.)0<§) 

2. Thick lip. Azgmmu, izg"mma (amd. 
isker izg"mma) 00 

lipstick (n.): bazgg"ay n infuren/imi 
(amd. tega-nn bazgg"ay i imi)00 


azgg"ay infuren/imi (amd. tega-nn 
azgg"ay n infuren) 00 
liquid (n.) : aman (amd. aman ad tega 
tisent llififfi unzar)00 

liquidate (v.): 

1. Eliminate, typically by violent 
means; kill. Ney (amd. ineya mennaw 
medden)00 ekk ttemi (amd. ikka ttemi i 
mennaw medden)00 eg idamen (amd. 
wanna da imzzri ig as idamen) 00 asi-d 
iman (amd. iy ka sul tesawelt rad d-asiy 
iman nnek)00 awi s wakal (amd. uzzal 
ifulki macc iggut mad yiwi s wakal) 00 
syer (amd. iy ur tefisst rad k syerey) 00 
sngara d tudert (amd. yut ka isngara t cl 
tudert nnes) 00 sqqendel (amd. yut ka 
isqqendel t)00 sresflmutt (amd. yut ka 
isres t f Imutt) 00 fel f Imutt (amd. tciyri 
ar teffal f Imutt) 00 eg tisent i uhidur 
(amd. iy ur tessent ad temmayt rad gin 
tisent i uhidur nnek)00 su idammen 
(amd. itti-nn a wa ad ur suy idammen 
nnek!) 00 ssismid (amd. ur issen ar-lliy 
t issasmad) 00 sffey iman (amd. ur issen 
ar-lliy isffay iman nnes) 00 asi-d tasa n 
kra (amd. ur issen ar-lliy d-yusi tasa 
nnes) 00 alem tentt i kra n yan (amd. 
yulem as tentt Iliyas ineya g w ma-s)00 

2. To pay off (a debt, a claim, or an 
obligation); settle. Rar (amd. irur 
tamrwast llifell-as illan)00 
liquidizer (n.): tamsmkrest, timsmrkesin 
(amd. yiwi-d yat temsrkest ifulkin)00 
tainssrdt, timssrdyin (amd. yiwi-d yat 
terns srdt ifulkin!)00 imiss, imassen n 
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usmrkes/ussrd (amd. yiwi-d yan imiss n 
ussre ifulkin!) 00 

list: 

^ (n.) 

l.A set of words or items written one 
below the other. Tawala, tiwaliwin 
(amd. ur tellit y tewala)00 akabar, 
ikabaren (amd. ur tellit y ukabar)00 
y (v.) 

2.1f you list a number of things, you 
write them or say them one after 
another. Ara/zmmim yan s yan/s tewala 
(amd. zmmim akk"’ medden Hi rad d-yack 
yan s yan) 00 yer yan s yan/s tewala 
(amd. iyera i medden yan s yan)00 
listen (v.): ssfled (amd. ar issflid i 
umareg)00 shssu (amd. ar ishssu i 
baba-s)00 slla (amd. ur ar itteslla i 
yat)00 eg-nn/eg-d amzzuy (amd. iga- 
nn s-is amzzuy) 00 fek tamzzuyt (amd. 
ifeka yyi d tamzzuyt nnes ar-lli as nniy 
awal)00 rzem/lgem tamzzuyt (amd. 
rzem nit tamzzuyt nnek ad akfekeykra n 
tifawin!) 00 

listener (n.): amssflid, imssliden (amd. 
imssfliden nney ittuhmalen azul fell- 
awen...)00 

literaly (adv.): akk"' (amd. is akk"’ ictutel 
ar imi n waggur)00 qqam-qqray (amd. 
inna i as qqam-qqray ad yut aggur)00 
f udm (amd. inna as f udm nnes ad nn- 
yitti) 00 

literary (adj.): n teskla (amd. of ran n 
teskla)00 igan win teskla (amd. afran- 


ad iga win teskla) 00 askelan (amd. 
afran askelan) 00 

literature (n.): taskla, tiskliwin (amd. 

taskla n temaziyt)00 

litre/liter (n.): tawltimt, tiwltimin (amd. 

tawltimt n waman)00 litru, id litru 

(amd. litru n waman)00 

litter: 

^ (n.) 

1. Litter is rubbish in the street and 
other public places. Arras, arrasen 00 
afrad, ifraden00 acarfa, icarfaten00 
tajlxit, tijlxay00 ada, adiwen00 

2. The group of young animals born to 
an animal at one time. Tarwa (amd. kad 
fulkin tarwa n temucca!) 00 

y (v.) 

3.1f things litter a place, they are 
scattered all over it. Eg (amd. iga akk"’ 
uyaras arras) 00 ili (amd. llan akk"' 
izran y uyaras) 00 ktur (amd. ikar 
warras ayaras)00 
little: 

^ (adj.) 

1.Small size. Imzziyn/mzziyn (amd. 
tigemmi imzziyn)00 ilan/igan 
imikk/imiskukk (amd. tigemmi ilan 
imikk) 00 

2.Short in time or distance. Igan/ilan 
imikk (amd. yan uyaras igan imikk ad 
yiwin s tegemmi nnes) 00 

3. A little bit means to a small extent. S 
imikk (amd. imqqurn fell-as s imikk) 00 

^ (adv. & pron.) 

4. A little of something is a small 
amount of it. S imikk (amd. iziyyer s 
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imikk) 00 imikk (amd. ffi imikk n waman 
f ugg"rn!) 00 

5.Little means not much. Imikk (amd. 
imikk ad nessen f temzayt nnes)00 
imikk (amd. imikk n idrimen ad sul dar- 
i) 00 imikkik (amd. imikkik n idrimen a 
dar-s)00 imikkuk (amd. imikkuk n 
idrimen ad dar-s)00 imiskukk (amd. 
imiskukk ugg w ern a dar-s)00 
little bag (n.): takmmust, tikmmusin 
(amd. isker yat tekmmust ig g-is 
tisent)00 tak"mmist, tik w mmisin (amd. 
isker tak w mmist y waddal)00 
little donkey (n.): asnus, isnas (amd. kad 
fulkin isnas!) 00 

little finger (n.) : yamna mzziyn, id yamna 
mzziyn (amd. yuden tadadt nnes)00 
taliladt, tiladin (amd. itteyagas y talidadt 
nnes)00 tadadt, tidadin (amd. llan as 
idammen y tadadt nnes)00 talilat, 
tililatin (amd. yuden talilalt) 00 
livable (adj.): n tezduyt (amd. mmel n 
tezduyt)00 igan win tezduyt (amd. 
mmel igan win tezduyt)00 igan i 
tezduyt (amd. mmel igan i tezduyt)00 n 
tudert (amd. Mars ur iga mmel n 
tudert)00 igan win tudert (amd. Mars 
ur iga mmel igan win tudert) 00 igan i 
tudert (amd. Mars ur iga mmel igan i 
tudert) 00 
live (v.): 

l.To live means to be alive. Dder (amd. 
idder y igariwen n tasut tiss 19)00 ili 
(amd. (amd. is sul ilia baba-k?)00 sul 
(amd. is sul isul baba-k?)00 ili y tudert 


(amd. is sul ilia baba-k y tudert?)00 eg 
y ayt tudert (amd. iga y ayt tudert) 00 
2.1f you live in a place, that is where 
your home is. Dder (amd. idder y Ugadir 
mencekk) 00 zdey (amd. izdey y Ugadir 
mencekk)00 ili (amd. is sul ilia y 
Ugadir?) 00 ntel (amd. iggammi igllin 
mad ittental)00 

3.The way someone lives is the kind of 
live they have. Dder (amd. nedder zund 
akk" medden) 00 

live: 

S (adj. & adv.) 

1. Live television or radio is broadcast 
while the event is taking place. Iddern 
(amd. nezera tamnuggert iddern n tewjja 
n udar)00 igan nnican (amd. nezera 
yan usayes iga nnican zzey Ugadir) 00 

S (adj.) 

2. Live animals or plants are alive 
rather than dead or artificial. Iddern 
(amd. imuddar idderen)00 ilan tudert 
(amd. imuddar ilan tudert) 00 

lively (adj.): iddern (amd. yan umsiwal 
iddern) 00 iktarn s tudert (amd. yan 
umsiwan iktarn s tudert) 00 ittemussun 
(amd. iga argaz ittemussun) 00 ifssusn 
(amd. afrux ifssusn) 00 igan/ilan tifssi 
(amd. afrux igan tifssi) 00 icntern (amd. 
afrux icntern ad iga) 00 ittefizzin (amd. 
afrux ittefizzin ad iga) 00 ittaylalan 
(amd. afrux ittaylcdn ad iga) 00 
liver (n.): tasa, taswin (amd. yuden tasa 
nnes)00 
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liver fluke (n.): tabrrwit, tibrrwitin (amd. 
tella g-is tabrrwit lines) 00 idawdiwen 
(amd. Han g-is idawdiwen) 00 
living: 

v (adj.) 

l.If someone is living, they are alive. 

Iddern (amd. g-g"ma-s lli sul iddern izdey 
y Ug"'lmim)00 isuln (amd. ulttma-s lli 
sul isuln tezdey y Tefrawt)00 
S (n.) 

2.The work that you do for a living is 
the work that you do in order to earn 
an income. Tawwuri, tiwwuriwin (amd. 
mad as igan tawwuri?)00 tagguri, 
tigguriwin (amd. mad teskart igan 
tagguri?)00 ayrum (amd. immay ad d- 
isuwwer imikk n uyrum)00 tiyrad 
(amd. immay ad d-ikkes imikk n 
teyrad)00 

living room (n.): ahanu, ihuna n 
uskkuyes/igiwer (amd. skkusen y uhanu n 
igiwer) 00 amsri, imsriyen n 
uskkuyes/igiwer (amd. skkusen y umsri n 
igiwer) 00 

lizard (n.): iqqjder, iqqjderen (amd. ur 
fulkin iqqjderen) 00 tiqqlit tamjjudt, 
tiqqlatin timjjad (amd. ur inna a amar n 
teqqlatin timjjad) 00 tiqqlit, tiqqlatin 
(amd. ur inni a amar n teqqlatin) 00 
agjjim, igjjimen (amd. iga akk" y-id 
igjjimen!) 00 tazlmumuyt, tizlmumuyin 
(amd. tazlmumuyt ar ttiksud y 
medden)00 ssumm izgiren, id ssumm 
izgiren (amd. ssumm izgiren dar-s ilm 
azgzaw)00 tiqqlit taknakart, tiqqlatin 
tiknakarin (amd. llantt y-id teqqlatin 


tiknakarin)00 taqqlit tamjjudt, tiqqlit 
timjjad (mad. izera yat teqqlit 
tamjjudt) 00 aka, akaten (amd. yunni- 
nn yan waka)00 abyur, ibyuren (amd. 
yunni-nn yan ubyur)00 alzmamu, 
ilmzmuma (amd. iy w i yan ulzmamu) 00 
awkjim, iwkjimen (amd. yumez yan 
uwkjim)00 

lullaby (n.): asnuhnnu, isnuhnnuten 
(amd. ar as teskar asnuhnnu) 00 
anuhnnu, inuhnnuten (amd. anuhnnu lli 
as teskar ifulki bahra!)00 asruhrru, 
isruhrruten (amd. ar teskar ashrurru i 
iwi-s)00 

lumberjack (n.): anzdam, inzdamen 
(amd. iga baba-s anzdam) 00 bu- 
ukccud, id bu-ukccud (amd. iga baba-s 
bu-ukccud)00 anbbay, inbbayen n 
ukccud (amd. iga baba-s anbbay n 
ukccud)00 
load: 

^ (v.) 

l.If you load a vehicle or container, you 
put things into it. All (amd. lliy ullen i 
uram ar nit zzigizen)00 ktur (amd. lliy 
iktarn i ttamubil cuwweren-nn nit i 
uyaras)00 eg (amd. iga ukan i uyyul 
ay-lli rad as ig, igger nit i uyaras)00 
ssisi (amd. issisi i uyyul nnes ay-lli mu ur 
izedar) 00 

2.1f you load a gun, you put a bullet 
into it. Ktur (amd. iktar ukan aburi, yut 
nit s-is yan udad)00 ddez (amd. iddez 
ukan aburi nnes isjfuy t nit y yan 
ubayuy)00 eg tigiriyin (amd. iga ukan 
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tigiriyin i uburi nnes irzem as nil f yan 
uclad) 00 hb w ek (amd. ibb w ekzwar aburi 
nnes sad ad ikkat)00 sgen (amd. is gen 
aburi nnes) 00 

S (n.) 

3. A load is something large or heavy 
which is being carried. Tagg"at, 
tagg"atin (amd. teggut tagg"'at-ad!)00 
tasayt, tasayin (amd. teggut tasayt- 
ad!)00 akttur, iktturen (amd. iggut 
ukttur-ad!)00 ardad, ardaden (amd. 
yusi yan wardad bahra izdayn)00 
tasaddilt, tisaddilin (amd. tasaddilt lli 
nega i uram-ad tezday bahra!) 00 
tayrart, tiyrarin (amd. iga tayrart i uram 
nnes) 00 atllis, itllisen (amd. iga atllis i 
uram nnes) 00 

4. A load of something, or loads of 
something, means a lot of it. Tagg w at, 
tagg"atin (amd. yiwi-d tagg"’at n 
uyrum)00 mad iggutn (amd. yiwi-d 
mad iggutn n uyrum)00 asrram, 
isrramen (amd. tusi asrram n 
igdufen)00 agudi, igudiyen (amd. tusi 
agudi n usryun) 00 

loaf (n.): tangult, ting"’al n uyrum00 
tawllat/tawllit, tiwllatin/tiwlla n 
uyrum00 tunnirt, tunnirin n 
uyrum00 ubbic, ubbicen n uyrum00 
agzzum, ig w zman n uyrum00 tazbut, 
tizbutin n uyrum00 
loafer (n.): amsgaz, imsgazen (amd. gan 
akk"’ imsgazen!) 00 amkesa, imkesawen 
(amd. kra n umkesa kad iga!) 00 
amhrussu, imhrussu (amd. iga yar 


amhrussu!)00 bu-uhrussu, id bu- 
uhrussu (amd. iga kra n bu- 
uhrussu!) 00 amx"in, invc'inen (amd. 
imx"'inen-ad ur rad skeren yat)00 
amxiyyn, imxiyynen (amd. gan akk w 
imxiyyenen!) 00 bahffu, ibbahffu (amd. 
iga kra n bahffu!) 00 bu-uhfufu, id b- 
uhfufu (amd. gan akk" id bu-uhfufu!) 00 
loan: 

^ (n.) 

l.A sum of money that you borrow. 

Tamrwast, timrwasin (amd. urdar-i kra n 
temrwast!)00 arttal, irttalen (amd. ur 
fell-i illan kra n urttal!) 00 

S (v.) 

2.1f you laon someone something or 
loan it to them, you lend it to them. Rdel 
(amd. rdeley as imikk n iqqariden)00 
Ider (amd. Iderey as imikk n 
idrimen)00 ajj (amd. ujjiy as imikk n 
idrimen ar imal)00 rzem (amd. irzem 
yyi takklit-ad, macc inna is rad s-tt sul ur 
isker)00 sker arttal/tamrwast (amd. 
isker as arttal/tamrwast iggutn) 00 
fel/fek/ajj s urttal (amd. ifeka/yujja as 
mad iggutn n idrimen s urttal) 00 
loathe (v.): haca (amd. hacay tawwuri 
nnes) 00 sif (amd. sifey t)00 ksen 
(amd. iksen akk"’ medden, lliy a fella-s 
ttinin iwunnan)00 ili 

akayad/akkad/talkawt/ayzzar/aksan 
(amd. ila ayzzar i iswingimen nnes) 00 
ini a amar (amd. ur nniy a amar 
nnes) 00 
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lobe (n.): takurut, tikurutin (amd. takurut 
ad tega teyawsa-ad) 00 takurtt, tikurin 
(amd. tayawsa tega zund takurtt) 00 
lobster (n.): taruct, tirucin/tirac n ill 00 
taruct, tirucin/tirac waman 00 azejfam, 
izejfanen 00 asffan, isffanen 00 
tikkurzma, tikkurzmiwin 00 
lobule of liver (n.): adad, idudan n tasa 
(amd. yudn adad n tasa nnes)00 
local: 

y (adj.) 

1. Existing in or belonging to the area 
where you live. N temazirt (amd. 
inymisen n temazirt ad ilkemen yil- 
ad)00n dar-ney (amd. inymisen n dar- 
ney as rad nezri yil-ad)00 

S (n.) 

2. The locals are the people who live in 
a particular area. U/ayt-temazirt (amd. 
ayt-temazirt ad yiwin tasmyurt y tewjja 
n udar)00u y-id, ayt y-id (amd. llan y- 
id ayt y-id nyedd uhu?)00 

locate (v.): 

l.If you locate someone or something, 
you find them. Af (amd. ibulisen ufan sul 
amxxar Hi siggilen)00 
2.1f something is located in a place, it is 
that place. Ili (amd. tahanut nnes tella y 
tuzzumt n Bi-ig"'ra)00 ack-d (amd. 
Temanar tucka-d y nger Imi n Ugadir d 
Ugadir)00 

location (n.): tilawt, tilawin (amd. tilawt- 
ann ay ilia) 00 tucka, tuckiwin (amd. 
tucka-ann ay ilia) 00 mmel, id mmel 
(amd mmel-ann ay ilia) 00 adyar, 


idyaren (amd. adyar-ann ay ilia) 00 
tasga, tisgg"in (amd. tasga-ann ay 
ilia) 00 awr, iwran (amd. awr-ann ay 
ilia) 00 amnid, imniclen (amd. amnid- 
ad ay ilia) 00 mnicl, id mnid (amd. 
mnid-ad ay ilia) 00 tisi, tisiwin (amd. 
tisi-ad ay ittres)00 ag"mmad, 
ig"'mmaden (amd. ag w mmad-ann ay 
ibedd)00 
lock: 

^ (v.) 

l.If you lock something, you faste nit 
with a key. Qqen (amd. iqqen 
tassaqt) 00 Iger (amd. ilger aggur) 00 
eg tasarut (amd. lliy iffay ig tasarut i 
waggur nnes) 00 sbrrem tasarut (amd. 
iffay isbrrem nit tasarut y waggur 
nnes) 00 Iger/rgel (amd. irgel aggur 
nnes ead ad iffuy) 00 
2.1f you lock a person or thing 
somewhere, you put them there and 
fasten the lock. Qqen-nn (amd. iqqen-nn 
ulttma-s y tehanut)00 Iger-nn (amd. 
ilger-nn ulttma-s y tehanut)00 
qqen/rgel/lger f (amd. irgel fell-as) 00 

S (n.) 

3.A device which prevents something 
from being opened except with a key. 

Tassaqt, tassaqin00 asad, asaden00 
ankfer, inkferen00 asksel, isksal00 
azzkrun, izzkrunen 00 asrgel, 
isrgelen 00 ajakan, ijakanen 00 
arggal, irggalen 00 ismsel, ismsal 00 
tunfust, tunfusin00 ikfer, ikferen00 
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4.A strand, curl, or cluster of hair. 

Takyudt, tikyudin (amd. tesker 
takyudt)00 takuttust, tikuttas (amd. 
tesker tikuttas)®% takubbist, tikubbisin 
(amd. tesker snatt tekubbisin)00 
takuttit, tikuttitin (amd. skeren as yat 
tekuttit)00 taeaflt, tieaflin (amd. iga 
akk"' ugayyu nnes tieaflin! )00adlal, 
idlalen (amd. terzem i idlalen f iggi n 
tussay nnes) 00 

locker (n.): alg w irar, ilg"iraren (amd. iga 
ihdumen nnes y ulg"'irar)00 asksel, 
isksal (amd. ihba-nn ihdumen nnes y 
usksel n uzzal)00 

locum (n.): imiddzi, imddziyen (amd. 
imiddzi n umsifer ad iga y ussbitar- 
ad)00 

locust (n.): tammurqqict, tammuryi 
(amd. tecca asen akk"’ temmuryi 
tumzin!) 00 aw did, iwdiden (amd. iggut 
mad asen isker wawdid!) 00 hzayer, id 
hzayer (amd. ilia y-id hzayer) 00 
amrad, imraden (amd. iktar y-id s 
imraden!) 00 

lode (n.): azazzel, izuzzal (amd. azazzel - 

ad irwas is iga win ury!) 00 

log (n.): asskkid, isskkiden00 talabut, 

tiluba00 ala, alaten00 tultt, 

tulawin00 ifit, ifiten00 tifressit, 

tifressa00 

logic (n.): azggi, izggiyen (amd. ilia uzggi 
y ay-lli yura) 00 tamzalt, timzalin (amd. 
tella temzalt y ay-lli yura) 00 
logical (adj.): izggin (amd. iga argaz 
izggin bahra!)00n temzalt/uzggi (amd. 


tayawsa n temzalt ad iga useqqsi- 

ad)00 igan tamzalt/azggi (amd. 

tayawsa igan tamzalt as inna)00 igan 

win temzalt/uzggi (amd. tin temzalt ad 

gantt tenfusin-ad)00 

loft (n.) : tagnart, tingarin (amd. ar nn- 

igg"an y tegnart)00 

loin (n.): akrum, ikrumen (amd. udeney 

akrum inu)00 

lone (adj.): van (amd. yut t s yat tegirit, 
iney t nit) 00 
lonely (adj.): 

l.If you are lonely, you are anuhappy 
because you feel alone. Awlawal (amd. 
ahh inu giy awlawal y tudert-ad!)00 
waz (amd. giy bedda waz y tudert-ad 
inu!) 00 illan d ixf nnes (amd. argaz 
illan d ixf nnes yyan mmel yugan ...)00 
imunn d ixf nnes (amd. argaz imunn d ixf 
nnes y yan ubrid iyzzifn...)00 igan 
ansuf(amd. argaz iga ansul yyan umadal 
lliy ur illi yan ...)00 igan 
nekkin/nettan... dRebbi (amd. argaz igan 
nettan d Rebbi ka y-id illan!) 00 igan 
nekkin/nettan... d ixf (amd. argaz nettan 
d ixf nnes yyan mmel yugan...) 00 igan 
yan ufus (amd. yan urgaz bedda igan yan 
ufus!) 00 

2.A lonely place is one which very 
people visit. Ifni, infyan00 tifnit, 
tifnitin00 tanzruft, tinzrufin00 tura, 
turawin00 asuf, isufen00 tiniri, 
tinariwin 00 tanzruft, tinzrufin 00 
tandruft, tindrufin 00 
long: 
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^ (adj.) 

1. Great in length or distance. Iyzzifn 
(amd. ayaras iyzzifn)00ilan tiyzi (amd. 
argaz ilan tiyzi) 00 ayzzayfu (amd. 
argaz igan ayzzayfu) 00 ayzzaynuf 
(amd. argaz igan ayzzaynuf) 00 iggutn 
(amd. ar sul s-iy itteqqel uyaras 
iggutn!) 00 

S (adj. & adv.) 

2. Continuing for a great amount of 
time. Mad iggutn (amd. ur ilia unzar mad 
iggutn) 00 mad iggun (amd. ur ad ikk 
mad iggutn) 00 

3. You use ‘long’ to talk about amounts 
of time. N tizi (amd. ayaras g-is snatt 
tesqqulin n tizi) 00 

4. You use ‘long’ to talk about the 
distance that something measures from 
one end to the other. Yugern (amd. yufa 
yan ubxxuy yugern kradt tikkal wwa-lli 
dar-i illan)00 ili (amd. mencekk ad ila 
ubxxuy Hi tufit?)00 

S (adv.) 

5.1f you say that you won’t be long, you 
meant that you will arrive or return 
soon. Matel (amd. ha yyi radffayey macc 
ur rad nn-mateley) 00 ata (amd. ha yyi 
ddiy, macc ur rad nn-ttatay)00 
6.1f something no longer happens, it 
used to happen but does not happen 
now. Ur sul (amd. ur ad d sul 
ittacka)00 

7.1f one thing is true as long as another 
thing is true, it is true only if the other 
thing is true. Iy (amd. iy ur illi unzar rad 
ifulki uhwac)00 mahdd (amd. mahdd 


ur illan unzar rad ifulki ujmak n y ass- 
ad) 00 

S (v.) 

8.1f you long for something, or you long 
to do it, you want it to happen very 
much. Zuzed (amd. zuzedey ad d-zerey 
baba d immi, macc ur as ufiy)00 
9.As long as. Mahdd (amd. mahdd ilia y- 
id ur adffayey)00 

long for (v.): iri (amd. riy ad d-ik muney 
a win-nu)00 hmel (amd. hemely yat 
terbat tella yyi nn y tuggugt)00 azzel 
(amd. ta-nna ka tezerit ar s-is 
ttazzalt)00 awi anaruz (amd. iwiy 
anaruz ad k zerey)00 eg anaruz (amd. 
iga akk" anaruz ad k izer) 00 rgigi 
(amd. ad ka izer tayawsa ar fell-as 
ittergigi)00 hbibid (amd. ad ka izer 
tayawsa ar fell-as ittehbibid)00 jbed 
(amd. ad ka izer kra n teyawsa ar s-is 
ijbud)00 yaw el (amd. ad ka izer mad t 
issusem ar t itteyawal)00 mnid (amd. 
nna yaggugnfyan ad t ur ittmnad00 ar 
d-ttawi i tasa ma far tehhreg)00 eg y 
tasa d ul (amd. iga-nn y tasa d ul nnes ay- 
lli ur ilkem s ufus)00 hemimes (amd. 
zeriy t ar nn ukan ittehmimis s 
tiremt)00 rey (amd. ar nn-ireqqa s 
tedffuyin ar-lliy g-isentt yusi yat) 00 iwi 
wadu tacaqqurt f kra (amd. is d wwanna 
s am yiwi wadu tacaqqurt?) 00 ran as 
imnderen (amd. may-ad ad as ran 
immnderen nnes) 00 eg d 
tazzela/idarren (amd. mad ak d igan 
idarren?)00 sitem (amd. ar sitimey ad 
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d-yurri!) 00 rruz (amd. rruzey ad d ka 
sul yack) 00 sikem (amd. isikem ad 
ifulki ussgg"ass-ad) 00 

long-sighted (adj.): 

1. Unable to see things clearly, 
especially if they are relatively close to 
the eyes, ibukedn/iddreyln (amd. argaz 
ibukedn ad iga) 00 mu idrus izeri (amd. 
argaz mu idrus izeri ad iga)00 igan 
abukad/adryal (amd. argaz igan abukad 
ad igan) 00 ur ittannayn mad yggugn 
(amd. iga yan urgaz ur ittannayn mad 
yaggugn)00 ur ittemzalaln mad 
yaggugn (amd. argaz ur ittemzalaln mad 
yaggugn)00 ur issfawn mad yaggugn 
(amd. argaz ur issfawn mad 
yaggugn) 00 ur ittannayn/ittemzalaln 
tuggugt (amd. argaz ur ittannayn tuggugt 
ad iga) 00 

2. To be long-sighted. Buked/ddryel 
(amd. ibuked mencekk ay-ad!) 00 eg 
abukad (amd. iga abukad mencekk ay- 
ad)00 ddreyel (amd. iddryel mencekk 
ay-ad!) 00 eg adryal (amd. iga adryal 
mencekk ay-ad!) 00 
long-sightedness (n.): abuked (amd. 
tamadunt n sskk"'ar tesker as 
abuked) 00 addryel (amd. ilia g-is 
uddryel)00 abuked n tuggugt (amd. ilia 
g-is ubuked n tuggugt) 00 addryel n 
tuggugt (amd. ilia g-is uddryel n 
tuggugt) 00 

longer (n.): tawriyyit, tiwriyya (amd. iga 
as tawriyyit igli t nit) 00 tayamut, 


tiyuma (amd. iga as tayamut igli t 
nit) 00 

loo (n.): aradab, iradaben00 tax"'rbict, 
tix w rbicin 00 tayendmmut, 

tiyemmutin 00 tafrayt, tifrayin 00 
taqjemt, tiqjemin00 tigemmi n 
waman00 ddu tegemmi00 andas, 
indasen 00 axrur, ixruren 00 ajmir, 
ijmiren 00 
look: 

^ (v.) 

l.If you look in a particular direction, 
you turn you eyes in order to see what 
is there. Smaqqel (amd. ismaqqel y tin- 
tizi nnes ar izzigiz)00 suqqel (amd. ar 
isuqqul s tesga n tegemmi nnes) 00 
all/ag w l alien (amd. ulley g-is alien) 00 
ddu/ftu (amd. dantt wallen nnes s tesga n 
iming)00 sker (amd. skerentt wallen 
nnes iming)00 awi (amd. yiwi iming 
alien nnes)00 luh-d alien (amd. iluh-d 
alien nnes f tiremt)00 
2.1f you look for someone or something, 
you try to find them. Smaqqel (amd. ar 
s-is smaqqeley mencekk ay-ad) 00 lli 
(amd. ar s-is ttelliy ar lliy)00 siggel 
(amd. ar t siggiley ur d imikk ay-ad) 00 
cabba (amd. ar ittecabba f kra n 
yan) 00 maca (amd. ur sseny mad ukan 
ittemaca ) 

3.1f you look at a subject or situation, 
you study if or judge it. Zer (amd. zer at 
ay ma rad ay d-inzel ummukris-ad) 00 
smaqqel (amd. smaqqel yyi za y 
warraten-ad!)00 agg" (amd. agg"’ za 
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arraten-ad!) 00 ggus (amd. ggus yyi za 
arraten-ad!) 00 

4.If you describe the way that someone 
or something looks, you are describing 
their appearance. Eg (amd. tega zund iy 
rad talla)00 eg (amd. iga t d unafal 
waxxa t ur iga) 00 sker (amd. sker g-is 
anafal waxxa t ur iga) 00 

S (n.) 

5.1f you have or take a look at 
something you look at it. 

Asmmaqqel/tittt/wallen (amd. yul yyi d s 
usmmaqqel) 00 

6. The look on your face is the 
expression on it. Umel, umelan (amd. 
umelan lli fell-as Ulan gan win 
temadunt)00 udm, udmawen (amd. 
ix w cen udm nnes y ass-ad) 00 tugg"a, 
tugg"in/tugg"'atin (amd. tugg"a nnes y 
ass-ad tefulki bahra!)00 azlaf izlafen 
(amd. azlaf-nna lli d s-i teskert ur yyi 
issusem) (pej.)00 

7. To give somebody an ugly look. 

Axz.z.ur, ixzzuren (amd. isker g-is yan 
uxzzur!) 00 

8. To give somebody an envious look. 

Azllug, izllugen (amd. isker g-is 
uzllug)00 

y (pi. n.) 

9.1f you talk about someones looks, you 
are talking about how attractive they 
are. Afulki (amd. ar as itteddu ufulki lli t 
inn g-is ikkan)00 tizili (amd. ar It 
teffal tezili lli s yad-lli ttubdar)00 
look after (v.): gabel (amd. gabel za 
azzan ar d-urriy) 00 mater (amd. mater 


za azzan-ad!)00 smaqqel s (amd. 
smuqqul za s wazzan ar d-urriy!) 00 
buder (amd. ibuder iwi-s n ulttma-s ar- 
lliy as iyli y ixf)00 rtu (amd. irta i 
wagmar nnes) 00 

look askance (expr.): xzer (amd. ixzer 
bedda g-is!) 00 sker axzzur (amd. sker 
g-is axzzur) 00 

look down (v.): ader i wallen (amd. 
yuder i wallen lliy d-is nnziy)00 
look for (v.): siggel (amd. ibulisen ar 
siggilenyan umxxar) 00 cabba (amd. ar 
ittecabba f kra)00 maca (amd. ar 
ittemaca f kra)00 smaqqel (amd. 
smaqqel s isafaren ad ur tajjt aggas nnek 
ar kiy iqqres)00 ttelli (amd. zeriy k ar 
ka ttellit s kra) 00 gg"us/gg"is (amd. ma 
s ukan tegg"'ust?)00 ssutel (amd. ar 
ukan ittesutul i kra n tagat)00 brrem 
(amd. ar ukan ittebrram i kra n 
tagat)00 cttu (amd. ar t cttuy macc ur t 
ufiy) 00 

look forward to (v.): iri bahra (amd. ira 
bahra ad iddu s tayart)00 zuzed (amd. 
zuzedey ad zerey tamazirt inu!)00 
mladd/mradd is ka ufiy (amd. mladd is ka 
ufiy ad zerey) 00 

look like (v.): irwis (amd. irwas g"ma- 
s)00 eg zund (amd. iga zund g"ma- 
s)00 awi (amd. ar d-ittawi y baba- 
s) 00 ffey s (amd. iffe y s baba-s) 00 
ddu s (amd. idda imikk s baba-s) 00 ftu 
s (amd. ifta s baba-s) 00 ili idammen 
(amd. ila idammen n Imaziyen)00 
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look out (v.): ha-nn! (amd. ha-nn 
ag w di!)00 dar-k (amd. dar-k 
ag"di!) 00 

looklike (n.): imiddzi, imiddziyen (amd. 
imiddzi nnek ad iga)00 amrwus, 
imrwas (amd. tegam imrwas)00 
ak"'nni, ik"nna (amd. tegam zund ukan 
ik"'nna)00 akunni, ikunna (amd. gan 
zund ikunna) 00 
lookout (n.): 

1. A place from which to keep watch or 
view landscape. Accbar, iccbaren (amd 
yumez ukan accbar) 00 ag"ddim, 
ig"ddimen (amd. bedden y ug"ddim ar 
smuqqulen yak ur d-yucka kra)00 
tandcift, tandafin (amd. bedden akk w y 
tandaft ar smuqqulen) 00 

2. A person stationed to keep watch for 
danger or trouble. Adaf adafen (amd. 
iga bedda adafydar igumiyen n temazirt 
nnes)00 anadaf inadafen (amd. iga 
anadaf y dar igumiyen n temazirt 
nnes)00 afadad, ifadaden (amd. iga 
afadad)00 amdif imdifen (amd. iga 
amdif) 00 amhayz, imhayzen (amd. iga 
amhayz) 00 amzgadir, imzgadiren 
(amd. iga amzgadir n ugadir n 
lk"'kna)00 anbdad, inbdaden (amd. 
nettan ad igan anbdad n y-id)00 
anmday, inmdayen (amd. iga anmday 
tudert nnes akk") 00 

loop: 

^ (n.) 

l.A curved or circular shape in 
something long such as a piece of 


string. Tag'iilt, tig"'Ulin00 taglult, 
tiglulin00 tay w rst, tisy w rsin00 
tayurst, tiyursin00 tayuni, 

tiyuniwin00 assas, assasen00 
tawmmist, tiwmmisin 00 tammukrist, 
timmukrisin 00 tasgrut, tisgrwa 00 
akerraf ikrrafen 00 akerras, 
ikerrasen 00 tayrris, tiyrrisin 00 
2.A structure, series, or process the end 
of which is connected to the beginning. 
Tasuelt, tisutal (amd. nehiyya tasutelt 
nney)00 

S (v.) 

3.1f you loop or string around an 
object, you place it in a loop around the 
object. Kres (amd. ikres iziker y 
usskkid)00 ass (amd. yuss iziker d 
g"ma-s)00 
loose: 

^ (adj.) 

1.Something that is loose is not firmly 
held or fixed in place. Iscdun (amd. 
izakaren isalun)00 if sin (amd. ifalan 
if sin) 00 ittemussun (amd. tigjdit 
ittemussun ur s-is nesker amya)00 
ittawi wadu (amd. izakaren Hi tegit i 
uqqidun ar ten ittawi wadu) 00 ur 
iziyyern/imkken/yussn/ittey"in/izgan/idus 
n (amd. tagust ur imkkenn)00 yulwan 
(amd. ixiker yulwan) 00 

^ (adv.) 

2.1f people or animal break loose or are 
set loose, they are freed after they have 
been held or imprisoned. Fsi (amd. ifsi- 
d ixf nnes) 00 rzem (amd. irzem-cl ixf 
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tines) 00 Igem (amd. Igemen as d)00 
nnurzem (amd. nnurzemen as d)00 
kkes/bbi/skatti/rez iskraf (amd. kkesen as 
iskraf) 00 

loose-fitting (adj.): imqqur/ixater (amd. 
imqqur as ujllabi)00 ag"'er (amd. 
yug"er t ujllabi)00 
loosen (v.): salu (amd. salu za 
iziker!)00 ssulwu (amd. ssulwu za 
iziker-ad!)00 ulwu (amd. ulwu iziker 
a!) 00 rzem (amd. rzem za i iziker s 
imikk!)00 Igem (amd. I gem za iziker s 
imikk! 00 ulwu (amd. ar ittulwu uzzal- 
ad)00 Iwiwed (amd. ar ittelwiwid 
uzzal-ad)00 ssrxu (amd. ssrxu afus 
nnek!) 00 

loosen up (v.): nimizzeg (amd. arkafell- 
a y ittemmizzig!) 00 zn yizzif (amd. ar ka 
fell-a yisn yizzif) 00 zngazzil (amd. ar ka 
fell-ay isngazzil!)00 znazzey (amd. ar 
ka fell-ay iznzza y!) 00 
loot (v.): ecc (amd. ccan tahanut 
lines) 00 saea (amd. saean tahanut 
lines) 00 qqed (amd. qqeden i tehanut 
tines) 00 ak"er (amd. uk w eren as 
tahanut nnes) 00 kcem (amd. kcetnen as 
s tehanut nnes) 00 

lord (n.): amsuger, imsugeren00 
antnyur, inmyuren 00 amyar, 
imyaren 00 astnyur, ismyuren 00 
lorry (n.): akarru, ikurra00 akamyu, 
ikamyuten 00 alkamyu, ilkamyuten 00 
amkkalu, imkkaluten 00 amasay, 
imassayen 00 attiall, imallen 00 


lose (v.): 

l.If you lose something, you cannot 
find it, or you no longer have it because 
it has been taken from you. Jlu (amd. 
jliy tisura nu)00 udder (amd. udderey 
tisura nu)00 ddu (amd. idda as way da 
nnes!) 00 ftu (amd. ifta as way da 
tines) 00 

2Jf you lose a fight or an argument, 
you are beaten. Rez (amd. ittereza y 
utnjukku n id-gam) 00 ddu (amd. ur 
asen tedda yat temnggurt ka!) 00 filet 
(amd. us asen tefllet yat temnggurt 
ka!)00nnru (amd. iy ittennra yan iqqen 
imi nnes!) 00 

3.1f you lose something, you begin to 
have less of it. Kkes (amd. tnanikk as rad 
kkesey tadunt-ad Hi g-i illan?)00 ddu 
(amd. ar asen teddun idritnen mencekk 
ay-ad!) 00 ftu (amd. ar asen fttun 
waman!)00 sri (amd. isray ixf 
nnes) 00 der (amd. ar as ittar 
wazzar)00 ddu (amd. ar as itteddu 
wazzar) 00 

4.1f you lose a relative or friend, they 
die. Mmet (amd. immut yyi yan 
umddak w el ussan-ad)00 afud (amd. 
afuden as akk"'ayt dar-s!) 00 ddu (amd. 
ddan as akk"' ayt dar-s/) 00 ftu (amd. 
ftan as akk" ayt dar-s/) 00 yiwi Rebbi 
(amd. yiwi t Rebbi nnes) 00 tiwi 
Imutt/temttant (amd. tiwi t temttant, 
igllin!) 00 

5. If you lose you hair, you don’t have 
it anymore. Nser (amd. ar insser zzey 
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mzzi nnes) 00 der (amd. ar as ittar 
wazzar)00 eg amjjud (amd. iga akk"’ 
igllin amjjud!) 00 eg amsruy (amd. iga 
akk"' igllin amsruy!) 00 sker tatssaht 
(amd. isker tatssaht menckk ay-ad!) 00 
6.1f you lose your teeth, you don’t have 
them anymore. Ddu/ftu (amd. ddan as 
ux"’san nnes!)00 der (amd. deren as 
ux"san nnes) 00 

loss (n.): tijlut, tijlutin (amd. tijlut n 
idrimen)00 tawkkast, tiwkkasin (amd. 
tawkkast n izeri tega nit tamadunt nit 
skkusn)00 tuddera, tudderiwin (amd. 
tuddera n idrimen) 00 tuddut, tuddutin 
(amd. tuddutin n mad iggutn tewwuriwin 
y ubaraz n ulmmud) 00 tirezi, tireziwin 
(amd. tireziwin nnes ggutentt)00 
taduri, tiduriwin (amd. tiduriwin 
ggutentt)00 
lost (adj.): 

l.If you are lost, you do not know 
wehre you are. Ijlan (amd. yan isaqqsan 
ur ar ijllu)00 yuddern (amd. wanna 
yuddern isaqqsa medden) 00 
2.1f something is lost, you cannot find 
it. Ijlan (amd. tisura ijlan) 00 
lot (n.): 

1.A lot of something, or lots of 
something, is a large amount of it. Id 

awa n (amd. id awa n medden ad ikrezen). 
kada (amd. kada n medden ad d- 
yuckan)00 maydd/yaydd (amd. maydd 
n way da ad ila!)00 gigan/kigan (amd. 
kigan n inbgiwen ad d-yuckan)00 
midd/mayedd/yayedd (amd. midd d 


medden ad d dar-sen yuckan)00 
tagg"at (amd. tagg"at n imddukk"’al ad d- 
yuckan)00 mad iggutn (amd. mad 
iggutn n medden ad d-yuckan)00 mad 
ur idrusn (amd. mad ur idrusen n medden 
ad as d-igan adar)00 
midd/maydd/kada (amd. midd/maydd n 
temitar ad dar-ney illan...)00 axdad 
(amd. axdad n medden) 00 gigan (amd. 
gigan n medden ad ur issen)00 
kigan (amd. ittaf kigan n 
imddukk w al)00 ur d imikk (amd. ilia y- 
id urd imikk n medden) 00 ddin (amd. 
ilia ddin n medden y ulmuggar)00 
afdan/afdiwen (amd. yusi afdan n 
teyawsiwin)00 bahra/hawla (amd. 
hmeley kem hawla)00 iggutn (amd. 
tayri iggutn ur tefulki)00 ihaweln 
(amd. tayri ihaweln ur tefulki)00 igan 
awdid/tammuryi (amd. gan y-id medden 
awdid) (iron.) 00 

2. A lot means very much or very often. 

Ar-kiy/ay-lliy ka (amd.ar ictta ay-lliy 
ka!)00 ur d imikk (amd. ar ictta ur d 
imikk) 00 bedda (amd. ar d bedda 
ittacka!)00 mad iggutn (amd. ar ictta 
mad iggutn) 00 

3. A group of people or things. Tagg"at 
(amd. tagg"at n tenfulin ad yyi d- 
yiwi)00 mad iggutn/mad ur idrusn 
(amd. mad ur idrusen n tenfulin ad d- 
yiwi)00 midd/maydd/kada (amd. 
midd/maydd n temitar ad dar-ney 
illan...)00 axdad (amd. axdad n 
medden) 00 gigan (amd. gigan n 
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medden ad ur issen) 00 kigan (amd. 
ittafkigan n imddukk"’al)00 ur d imikk 
(amd. ilia y-id ur d imikk n medden) 00 
ddin (amd. ilia ddin n medden y 
ulmuggar) 00 

4.The lot means the whole of an 
amount. Akk" (amd. ittutaq tiyrad nnes 
awin asen tentt akk") 00 mad ila (amd. 
ittutaq ay da nnes mad ila) 00 kra iga 
(amd. ittutaq ay da nnes kra iga) 00 
5-A piece of land having specific 
boundaries, especially one constituting 
a part of a city, town, or block. Adyar, 
idyar (amd. ifeka as yan udyar wakal ma 
y iskar tigemmi)00 asqqul, isqqulen 
(amd. ifeka as yan usqqul n wakal) 00 
ill, alliwen (amd. ifeka as n ill ma y 
issaqqlay tigemmi nnes) 00 tasarut, 
tisura (amd. gguten waman i tesarut- 
ad)00 

6.Destiny. Tirra/tirra n Rebbi/n Bab nney 
(amd. ad fell-ay issrxu Rebbi tirra 
nnes!) 00 arra, arraten (amd. arra n 
Rebbi ay-ad)00ayaras/abrid (amd. ku- 
yan s uyaras nnes!) 00 
lotion (n.): tafrirt00 tifrirt00 afrir, 
ifriren 00 tizrerreft, tizrerrefin 00 
talusi, tilusiwin 00 alusu, ilusuten 00 
aman 00 talizza, tilizziwin 00 
lottery (n.): takccudt (amd. skeren 
takccudt man wa a rad yawi 
tasmyurt)00 tasyart (amd. geren-nn 
tasyart man wa a rad yawi tasmyurt) 00 
taysyart (amd. teqqan ay d teysyart ad 
nessen man wa a rad yawi tasmyurt) 00 


loud (adj. & adv.): iggutn (amd. ar iskar 
taqqurt iggutn) 00 itterezzan imzgan 
(amd. ar iskar taqqurt itterezzan 
imzgan) 00 bahra/hawla (amd. irzem 
bahra i wawal n TV.)00 ijhedn (amd. 
awal ijhedn as isawel)00 
loudly (adv.): s jjhed (amd. isawel s 
ijjhed)00 s utaram (amd. isawel s 
utaram)00 s ubrrah (amd. isawel s 
ubrrah!) 00 

loudspeaker (n.): isk, aksiwen n wawal 
(amd. iga-nn askiwen n wawal lliy dar-s 
tamyera)00 

lounge: 

^ (n.) 

l.A room in a house, hotel, or airport 
where people can’t sit and relax. 

Ahanu, ihuna (amd. iskkus yuhanu)00 
amsri, imsriyen (amd. iggiwer y 
umsri) 00 tadwayrit, tidwayiriyin (amd. 
iskkus y tedwayrit)00 tagnart, tignarin 
(amd. iskkus y tegnart)00 tamnayt, 
timnayin (amd. iskkus y temnayt)00 
izri, izriyen (amd. imqqur izri nnes) 00 
V (v.) 

2.1f you lounge somewhere, you spend 
your time there in a relaxed and lazy 

way. Ggiwer (amd. ggiweren ass mad ila 
y tama n temda n waman) 00 skkus 
(amd. skkusen ass mad ila y tama n umda 
n waman) 00 zzel (amd. zzelen ass mad 
ila y tama n umda n waman) 00 
louse (n.): tilkit, tilkin (amd. g-is 
tilkin)00 ilkic, ilkicen (amd. ay-lli g-is 
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skeren ilkicen!) 00 tilkict, tilkicin (amd. 
llantt g-is telkicin) 00 
lout(n.): azlmad, izlmaden00 hllud, id 
hllud 00 baygli, id baygli00 cikrir, id 
cikrir00 amtllecc, imtlleccen00 
abahlal, ibahlalen00 bahlal, id 
bahlal00 amkuf imkufen00 amguf 
imgufen00 ankuf inkufen00 anguf, 
ingufen 00 amedur, imedar00 amkuf, 
imkufen 00 amtellc, imtellcen 00 
abuhal, ibuhalen00 abuhali, 
ibuhaliyen 00 baqq"ffa, id 

baqq"ffa00 zzmer, id zzmer 00 
ay"yul, iy w yal00 antluf indufen00 
amtluf imtlufen 00 antluf, intlufen 00 
mixxi, id mixxi00 bahffu, id bahffu 

love: 

^ (v.) 

1 .If you love someone, you love strong 
feelings of affection for them. Iri (amd. 
riy kem a illi-s n temazirt inu!)00 ezzu 
(amd. teezza dar-s Temaziyt)00 nney s 
tayri (amd. teneyityyi a illi-s n temazirt s 
tayri nnem)00 tella tayri y kra (amd. 
tella g-i tayri nnem a illi-s n Suss) 00 
asi/rbu (amd. usiy tayri nnem issgg"'assen 
ay-ad!) 00 hmel (amd. hmeley kem a 
illi-s n lmaziyen)00 ili amareg/tayufi 
(amd. ila tayufi n yat terbat nn- 
yaggugn) 00 ssusem (amd. tessusem yyi 
tefruxt-ad)00 ili asusem/tayri n (amd. 
ila asusem n tefruxt-ad)00 sbaqqi ul 
tasa/ul (amd. tesbaqqi tefruxt-ann ul 


nnes)00 su (amd. swan tt ger-at- 
sen)00 

2.1f you love something, you like it very 
much. Hmel (amd. hmeley ad tedduy s 
teg"mert n islman)00 iri (amd. ar 
bahra ittiri aman smmumnin!)00 ney 
(amd. ineya t Rebbi tekurtt)00 ut (amd. 
ittut f tekurtt) 00 sbaqqi ula/tasa (amd. 
isbaqqi Rebbi agayyu nnes s tekurtt) 00 
ut (amd. yut t Rebbi f tekurtt) 00 ecc 
(amd. icca ay-lli ur illinf tekurtt) 00 ecc 
ibbankiken/izran/uzzal... (amd. icca 
ibbankiken f tekurtt n udar)00 mmet 
(amd. immut f tekurtt. Icqqa nit ad d-is 
tesngirit!) 00 

3.1f you would love to something, you 
want very much to do it. Iri bahra (amd. 
riy bahra ad zdeyey y Teznit)00 zuzed 
(amd. zuzedey ad d ka yack) 00 

S (n.) 

4. Love is a strong feeling of affection 
for someone or something. Tayri, 
tayriwin (amd. teneya yyi tayri 
nnem!) 00 amareg, imurig (amd. ilia g- 
is umureg n temazirt nnes) 00 tayufi, 
tiyufiwin (amd. tella g-is teyufi n temazirt 
nnes) 00 

5. When two people make love, they 
have sex. Tayri (amd. ar skaren 
tayri!) 00 qqur (amd. ar tteqqun) 
(pej.JfzPf# 

love bite (n.): tabbayt, tabbayin (amd. 
isker as yat tebbayt y ummgred)00 
tasmumt, tisumumin (amd. isker yat 
tesumumut izgg w ayn u umggred)00 
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lovely (adj.): ifulkin (amd. Agadir 
ifulkin)00 iziln (amd. Tiznit iziln) 00 
icwan (amd. Tarudant icwan)00 
ihiyyan (amd. Ag'imim ihiyyan)00 
ihlan (amd. Tafrawt ihlan)00 tt iffin 
(amd. ilia dar-s yan igemmi tt iffin) 00 
iffin aman s berra (amd. Warzazat iffin 
aman s berra) 00 f iffi ufulki (amd. 
Tafrawt f iffi ufulki) 00 ittawin tittt 
(amd. tiyremt ittawin tittt ad tega 
Tefrawt)00 ifjjijn (amd. zdeyen y yan 
mmel ifjjijn) 00 ifuwwejn (amd. ass 
ifuwwejn ad iga y ass-ad) 00 
lover (n.): 

1.A person’s lover is someone that they 
have a sexual relationship with but are 
anot married. Imiri, imiriyen/imuran 
(amd. gan imuran mencekk ay-ad!) 00 
bu-tayri, id bu-tayri (amd. bu-tayri ikka 
afus)00 bab n tayri, id bab n tayri 
(amd. bab n tayri ikka bedda afus)00 
amddak"el, imddukal (amd. amddak"’el 
inu mencekk ay-ad!) 00 asmun, 
ismumen (amd. asmun inu ad iga!) 00 
asmmun, ismmunen (amd. asmmun inu ad 
iga) 00 

2.Someone who is a lover of something 
is very fond of it. Imiri, imiriyen/imuran 
(amd. giy imiri n tezuriwin n 
lmaziyen)00 amhmal, imhmalen (amd. 
imhmalen n idlis ad d y-id imunen)00 
lozenge (n.): talfanidt, tilfanidin (amd. ar 
ictta tilfanidin) 00 ahbub, ihbuben 
(amd. ar ictta kra ihububen ad ijji)00 


takrayt, tikrayin (amd. ar ictta kra n 

tekrayin)00 

low: 

S (adj. & adv.) 

1. Something that is low is close to the 
ground or measures a short distance 
from the ground to the top. Izdern 
(amd. taylalt izdern) 00 s izddar (amd. 
igg"'iz s izddar) 00 izddar/akal (amd. 
iyli ukan ar wiss sa ignwan isker nit 
izddar) 00 

S (adj.) 

2. A small in value or amount. Idrusn 
(amd. idrimen idrusen)00 imikk (amd. 
idrimen gan imikk) 00 

3. Poor quality. Ur igan yat (amd. iseya- 
d kra n teyawsiwin ur igan yat) 00 ur 
iswan yat/tazalimt (amd. yiwi-d kra n 
teyawsiwin ur iswan yat) 00 

S (n.) 

4. A low is a level or amount that is less 

than before. Izddar/akal (amd. ilkem day 
dollars izddar) 00 aswir 

izdern/yudern/igg"'izn (amd. ilkem day 
dollar yan uswir izdern) 00 

5. A sound made by cattle; a moo. 
Asemmu, isemmuten (amd. isemmuten n 
tefunast)00 asmuhu, ismuhuten (amd. 
ismuhuten n tefunast)00 

S (v.) 

6. (of a cow) make a characteristic deep 
sound. Semmu (amd. ar tessmmu 
tefunast)00 tteru (amd. ar tteru 
tefunas)00 smuhu (amd. ar tesmuhu 
tefunast) 00 
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low bow (n.): abndeqq, ibndeqqen (amd. 

mad g-is isker ubndeqq) 00 

low tide (n.): tayssa, tayssiwin n ill (amd. 

tella tayssa n ill) 00 asrah, asrahen n ill 

(amd. ilia usrah n ill) 00 

lower: 

S (adj.) 

l.The lower one of pair of things is the 
bottom one. N izddar (amd. ahanu n 
izddar ur yafud)00 igan win izddar 
(amd. ahanu Hi igan win izddar ur 
yafud)00 amzdar (amd. ahanu amzdar 
ur yafud) 00 

S (v.) 

2Jf you lower something, you move it 
downwards. Sgg"ez (amd. sgg w izen 
afkka nnes s temdelt)00 zuzzer (amd. 
zuzzeren amttin s tegemmi nnes 
tamggarut) 00 ader (amd. ader a wa i 
wallen nnek!)00 ssider (amd. ssider a 
wa alien nnek!)00 

3.Make or become less in amount, 
intensity, or degree. Kri (amd. kri 
ttilbizyun had tezziwez ay!) 00 

lowing (n.): asmuhu, ismuhuten (amd. 
asmuhu n izgaren)00 asemmu, 
isemmuten (amd. asemmu n izgaren) 00 
tatrawt, titrawin (amd. tatrawt n 
izgaren) 00 tandera, tanderiwin (amd. 
tandera n izgaren) 00 
loyal (adj.): bu-jjnjem/ssnjem awal, id 
bu-jjnjem/ssnjem awal 00 bu-yan-w- 
awal, id bu-yan-w-awal00 anflus 
(amd. aniddah'el-ad inu iga anflus) 00 


lucerne (n.): ikffis, ikffisen (amd. yiwi-d 
yat tadla n ikffis) 00 

luck (n.): 

1. Luck or good luck is anything good 
that happens to you which is not a 
result of your own efforts. Annaz/annaz 
(amd. annaz iggutn ad tela) 00 arzkik 
(amd. arzkik nnem a tad ifulkin)00 
tawnza (amd. ur nela tawnza!)00 
tamazzalt (amd. ila tamazzalt 
iggutn) 00 

2. Bad luck is anything bad that 
happens to you which is not a result of 
your own efforts. Gar tamazzalt (amd. 
ila gar tamazzalt) 00 tezdayt/tajddigt 
(amd. im’as yyi is ila tazdayt!)00 gar 
annaz, id gar annaz (amd. tega tudert 
nnes yar id gar annaz) 00 tigucert, 
tigucerin (amd. tudert nnes tega sul yar 
tigucerin) 00 

lucky (adj.): 

l.If someone is lucky, they are in a 
desirable situation. Afasi (amd. iga 
afasi. Isaha as uslmad Hi ukk" ifulkin y 
tesdawit)00 ilan tawnza (amd. argaz 
ilan tawnza ad iga. Inna mu igger ar 
izzigiz)00 bu-tewnza/urzkik/temazzalt 
(amd. iga bu-tewnza. Isaha as uslmad Hi 
akk" ifulkin y tesdawit) 00 ira t Rebbi s 
ufella (amd. ira t Rebbi s ufella. Dar-s yar 
imddukk'al fulkinin)00 tera as afella 
(amd. ha-nn a wa tera as afella!) 00 
azuhri (amd. afrux igan azuhri)00 
azuhri (amd. afrux azuhri) 00 
2. Someone who is lucky has a lot of 
good luck. Afasi (amd. iga afasi. Tanna 
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mu igger ar ttazzal)00 bu- 
tewnza/urzkik/temazzalt (amd. iga bu- 
tewnza. Tanna isala ar tezzigiz)00 ira t 
Rebbi s ufella (amd. ira t Rebbi s ufella. 
Dar-s yar imddukk 'al fulkinin) 00 tera 
as afella (amd. ha-nn a wa tera as 
afella!)00 azuhri (amd. afrux igan 
azuhri) 00 azuhri (amd. afrux 
azuhri) 00 

3.Something that is lucky has good 
effects or consequences. 

Ifulkin/iyudan/iziln/icwan (amd. tayawsa 
ifulkin lliy akk" ur itteyaga yan ka y 
umdrxcu lli skeren!)00 y ilia ufulki 
(amd. tayawsa y ilia ufulki) 00 d- 
ittawin afulki (amd. tayawsa d-ittawin 
afulki)00 d-ittemunn d ufulki (amd. 
tayawsa d-ittemunn d ufulki) 00 
luggage (n.): ibrdan (amd. yiwi ibrdan 
nnes)00 ihdumen (amd. yiwi ihdumen 
nnes)00 isgras (amd. yiwi is gras 
nnes)00 tisufriyin (amd. iga tisufriyin 
nnes y ufuss immuddu nit) 00 adbuc, 
idbucen (amd. yiwi idbucen nnes) 00 
lukewarm (adj.): yulban (amd. aman 
yulbanin)00 imsan (amd. aman 
imsan) 00 

lull (v.): sruhrru (amd. mmaqqarey bab n 
ittes, inna yyi, mani ma terbit? Nniy as 
tazebut, inna yyi sruhrru tt, tenqqert 
taqqjdawt, tergit as talluzin)00 
snuhnnu (amd. ar isnuhnnu iwi-s)00 
shlulllu (amd. ar t ishlullu y 
hawlilla)00 slullu (amd. slullu t y 


hawlilla) 00 sruhrru (amd. ar t sruhrru 

iwi-s)00 

lump (n.): 

1. A solid piece of something. Tifressit, 
tifressiwin n iflu/usyar/ukccud00 aqqa, 
aqqayen n sskk"'ar00 afrezzu, ifrezza n 
idqqi00 azg w i, izwiyan n idqqi00 
azlallay, izlallayen n idqqi...ffff 

2. A small, hard piece of flesh on 
someone’s body. Aqqa, aqqayen (amd. 
ilia g-is yan waqqa y ixf)00 ihbbi, 
ihbbiten (amd. ilia g-is ihibbi y ufus)00 
ufuy, ufyen (amd. ilia g-is ufuy y ixf)00 
abujj, ibujjen (amd. iga akk"’ ixf nnes 
ibujjen!)00 aqquffi, iqqufftyen (amd. 
iga akk w ixf nnes iqquffiyen!) 00 agujji, 
igujjiten (amd. iga akk w ixf nnes 
igujjen!)00 agujj, igujjen (amd. iga 
akk"' ixf nnes igujjen!) 00 abzzag, 
ibzzagen (amd. iga akkixf nnes 
ibzzagen!)00 aluxcu, iluxcuten (amd. 
iga akk w ugayyu nnes iluxcuten!) 00 

3. A compact mass of a substance, 
especially one without a definite or 
regular shape. Talumsit, tilmusiyin 
(amd. iga akk" ugg w rn-ad nnek 
tilumsiyin)00 tasakayt, tisakayin 
(amd. icca tasakayt n tudit)00 

4. To become lump. Lumsi (amd. ar 
ittelumsi ugg"ern ijjan iy ad g-is teskert 
lmris)00 

lunch: 

^ (n.) 

l.A meal eaten in the middle of the day, 
typically one that is lighter or less 
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formal than an evening meal, imkeli, 
imklawen (amd. rad necc imkeli yil- 
ad)00 tiremt, dram n imkeli (amd. ur 
icca walu y tiremt n imkeli!) 00 
y (v.) 

2.Eat lunch. Mmkli (amd. man agu a rad 
nemmkli?)00 ecc imkeli (amd. man agu 
a rad necc imkeli?)00 gger i imkeli 
(amd. man agu a rad nagger i 
imkeli?) 00 

lunchtime (n.): tuzzumt/izzi/ammas n 
wass (amd. rad nemmiqqir y izzi n 
wass)00 tuzzumt/izzi/ammas n uzal 
(amd. rad nemmiqqir y izzi n uzal) 00 
tizi n imkeli (amd. rad nemmiqqir y tizi n 
imikli)00 imkeli (amd. rad nemmiqqir 
y imkeli) 00 

lung (n.): turtt, turin (amd. yuden turin 
nnes)00 

lust afer (v.): ssutel (amd. ar as ittesutul 
mencekk ay-ad macc ur as ttera)00 
brrem (amd. ar as ittebrram mencekk ay- 
ad!)00 

luxation (n.): amussu, imussuten (amd. 
amussu n udar)00 ammulez, 

immulezen (amd. ammulez n udar)00 
luxurious (adj.): iskkahwan (amd. 
iskkahwan ad tega tegemmi tines) 00 
bahra 

ifulkin/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/issusam 
n (amd. yat temdayt bahra ifulkin)00 
bahra ilan/ijfin afulki/tizili (amd. yat 
temdayt bahra ilan afulki)00 
ifulkin/iziln/icwan bahra/hawla (amd. yat 
temdayt icwan bahra) 00 iffin aman s 


berra (amd. ha-d a wa yat temdayt iffin 
aman s berra) 00 

isufun/ismlmidn/ismyran/ismirqqiyn 
(amd. ha-d a way an itri isufun y 
ignna)00 igan tifawin/iznzaren (amd. 
ha-d a wa yan itri igan tifawin)00 igan 
luhman/lburhan (amd. ha-d a wa yat 
tefruxt igan lburhan)00 
luxury (n.): 

1. Luxury is great comfort, especially 
among expensive and beautiful 
surroundings. Afulki, ifulkiyen (amd. 
idder bedda y ufulki iggutn)00 
ajiwn/tawant (amd. inker-d y tegemmi n 
taw ant) 00 asufu, isufuten (amd. ilia yat 
tudert yar tin usufuten)00 asmreya, 
ismreyaten (amd. tudert n 
ismryaten)00 asmlmid, ismlmiden 
(amd. tudert n usmlmid)00 asmrqqiy, 
ismrqqiyen (amd. tudert tega akk"’ 
ismrqqiyen)00 tamyuri, timyuriwin 
(amd. idder bedda y temyuri)00 

2. A luxury is something that you enjoy 

very much but do not often have, 
usually because it is expensive. 
Tamsufut, timsufutin (amd. ilia y ger 
tamsufut) 00 tamsmreyat, 

timsmreyatin (amd. idder bedda y 
temsmreyat) 00 

lynx (n.): wirzan, id wirzan (amd. izera 
wirzan y tagant)00 
lyrics (n.): iwaliwen (amd. fulkin 
imwaliwen nnes)00 amareg, imurig 
(amd. ifulki umareg nnes)00 urar, 
uraren (amd. fulkin uraren tines) 00 
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tittiyt, tittiyin (amd. fulkintt tittiytin 
tines) 00 
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M/m 


m: 

1.2 nd person feminine singular in affix. 

(amd. d-im/g-im/dar-m)00 
2.Your. (amd. ibba-m/inna-m)(§X§> 

macerate (v.): ssdlu (amd. issdla t y 
waman)00 ssnged (amd. issnged t y 
waman menckk n Rebbi!)00 ajj (amd. 
yujja t y waman mad iggutn)00 fel 
(amd. if el ty waman menckk!) 00 eg-nn 
(amd. iga t inn y waman n tisent mennaw 
ussan) 00 ssnu/swwu (amd. ssnu ilm y 
waman mennaw ussan!) 00 anu (amd. 
ar ittanu ilm y waman) 00 suts (amd. 
istus t y waman smmumnin)00 
maceration (n.): assdlu, issdluten (amd. 
assdlu n ilm y waman n tisent) 00 
assnged, issngeden (amd. assnged n ilm y 
waman n tisent) 00 tajjawt, tcijjawin 
(amd. tajjawt n ilm y waman tisent 
mennaw ussan) 00 tafuli, tifuliwin 
(amd. tafuli y waman n tisent mennaw 
ussan!)00assnu, issnuten (amd. assnu 
n ilm y waman) 00 aswwu, iswwuten 
(amd. aswwu n ilm y waman) 00 
machete (n.): tamaykt, timaykin (amd. 
yut t s temaykt)00 asddar, isddaren 
(amd. yut t s usddar)00 
machinate (v.): sballs (amd. ar ka 
sibaisen!)00 nmnem (amd. ar 
ttemnamen ad t neyin)00 mssacka 
(amd. ar d messackan ad t neyin)00 
nbber (amd. mad ukan day 


ttenbbarm?)00 rwi (amd. ur sseneh 
mad day rwwin) 00 
machination (n.): tiddest, tiddas (amd. 
ar as skaren tiddas) 00 tixidest, tixidas 
(amd. ar as skaren tixidas) 00 
tabbaskart, tibbaskarin (amd. ar as 
skaren tibbaskarin )(§)(§) tallayt, tallayin 
(amd. ar as skaren tallayin) 00 
anmnem, inmnemen (amd. skeren 
anmnem!) 00 amssacka, imssackaten 
(amd. skeren as amssacka!) 00 anbbir, 
inbbiren (amd. skeren anbbir) 00 
asbalis, isbalisen (amd. skeren as 
asbalis)00 tahhraymit, tihhraymiyin 
(amd. skern as tihhraymiyin!) 00 
tiddest, tiddas (amd. ar as skaren 
tiddas) 00 

machine (n.): tayarrayt, tiyarrayin00 
taharrayt, tiharrayiny00 taqarrayt, 
tiqarrayin00 timjirrit, timjirriyin00 
tannaeurt, tinnaeurin 00 tamakint, 
timakinin00 tamacint, timacinin00 
tasagut, tisagutin 00 talmakinat, 
tilmakinatin 00 talmacinat, 

tilmacinatin 00 

machinery (n.): tiyarrayin (amd. ur sul 
fulkintt teyarrayin-ad!)00 tinnaeurin 
(amd. tinnaeurin-ad ur sul skerentt 
yat!)00 timakinin* (amd. beddentt 
timakinin-ad!) 00 timacinin * ( amd. 

beddentt timacinin-ad)00 

tilmakinatin* (amd. beddentt 
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tilmakinatin-ad! )00 tilmacinatin * 

(amd. beddentt tilmacinatin-ad!) 00 
mackerel (n.): azrrug, izrrugen (amd. 
ig"mer yan uzrrug mqqurn y ass-ad) 00 

mad (adj.): 

l.Somone who is mad has a mental 
illness which causes them to behave in 
strange ways. Nufel (amd. inufel urgaz- 
nna)00 snufel (amd. ar day isnuful d ixf 
tines!) 00 ssad (amd. ar day 
tessadt)00 xlu (amd. ix"la urgaz- 
nna)00 cililil (amd. ar day icihlil d ixf 
lines) 00 shitrir (amd. ar day isliitrir d 
ixf lines) 00 xlaxel (amd. ixlaxel urgaz- 
nna)00 eg 

anafal/amxlaw/amsrur/amguf/almugif/a 
msud/amaedur (amd. iga urgaz-nna 
anafal) 00gik isid/anufel (amd. ilia g-is 
isid)00 ili (amd. y wwanna ur akk"' 
ilia!) 00 ngara d ixf (amd. ha-ti ingara 
day d ixf lines) 00 eg war ixf (amd. iga 
war ixf is ar ka icihlil) 00 ifel ukabar n 
imsad (amd. llah abla is k ifel ukabar n 
imsad)00 ili d ugayyu/ixf nnek (amd. 
ha-ti ur ilia d ugayyu lines) 00 dduqqer 
(amd. ha-ti 

argaz-nna idduqqer mencekk ay- 
ad!) 00 ttesli (amd. ha-ti igllin ittesli 
mencekk ay-ad!) 00 ifel t ixf/ugayyu 
(amd. ifel t day ixf!) 00 fek It i bi- 
isaragen (amd. yar ifeka tt day yinna i bi- 
isaragen!)00 ecc waylillu (amd. irwas 
is teccit waylillu!) 00 nnunni (amd. is 
tennunit nyedd mit?) 00 


2Jf you describe someone as mad, you 
mean that they are very foolish. Nufel 
(amd. nufeley yad-lli lliy as d-yeriy)00 
eg amsud/amxlaw/amedur (amd. giy 
amxlaw lliy as d-yeriy)00 dduqqer 
(amd. dduqqerey lliy t id sskcemey s 
tegemmi nu)00 ifel t ixf/ugayyu (amd. 
ifel yyi ixf lliy t id iwiy)00 
3.Someone who is mad is angry. Ass 
(amd. ad ka s-is tesawelt yass) 00 kres 
(amd. ikres bedda!)00 suff (amd. isuff 
bedda!)00 uff (amd. yuff bedded) 00 
fruru (amd. is ka s-is saweley ifrura)00 
bzeg (amd. ibzeg bedda!) 00 hrej (amd. 
ihrej bedda winnu) 00zsumi (amd. mad 
k izeumin?) 00 yubbj (amd. iyubbj iy cl¬ 
inker) 00 yubbe (amd. iyubbe iy cl¬ 
inker 00 sker iknser (amd. isker day 
iknser!)00 meiqqir (amd. ur ar 
ttemeiqqir temilla f unrar) 00 nnukmu 
(amd. mad yayn ttennukmit?)00 
asi/rbu tagudi (amd. irba tagudi n g"ma- 
s issgg"'assen ay-ad) 00 kruz (amd. mad 
k day yayn, tekruzt?)00 hfel (amd. ad 
ka s-is tesawalt ihfel)00 ylintt as (amd. 
ajj t ha-ti ylintt as) 00 kkuzbu (amd. is 
as ka ggerey ikkuzbu)00 ylin idammen 
(amd. is as ka nniy awal ylin as 
idammen) 00 yli d ignna/ixf n uyalim 
(amd. is ka s-is saweley iyli d ixf n 
uyalim!) 00 ikruz (amd. ikruz 
day!) 00 

4.1f you are made about someone or 
something, you like them very much. 
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Nufel (amd. inufel f yat terbat Hi 
immaggar y iggi n ill) 00 ecc 
ibbankiken/izran/ay-Hi ur illin (amd. icca 
ibbankikenfyat terbat bahra ifulkin)00 
eg anafal/amsud (amd. iga anafal f yat 
terfuxtfiffi ufulki) 00 
madam(n.): Lalla, id Lalla (amd. llantt 
y-id yar id lalla!) 00 Lall, id lall (amd. 
yar id Lall a y-id illan!)00Massa, id 
Massa (amd. id Massa ka y-id illan) 00 
madness (n.): axlu/ax'iu (amd. a wa ha 
axlu!)00 anufel (amd. a wa had 
anufel!)00 isid (amd. a wa had 
is id!) 00 

magazine(n.): tasyunt, tisyunin (amd. 
tasyuntn Tesafut ur sul tella!)00 
maggot (n.): axuy, axuyen00 ahuy, 
ihuyen 00 abxxuy, ibxxuyen 00 
abxxuc, ibxxucen 00 abaxxa, 
ibaxxaten00 afxxuy, ifxxuyen00 
magic: 

^ (adj.) 

l.Of, relating to, or invoking the 
supernatural. N teqqddact (amd. isala 
tiyawsiwin n teqqddact) 00 igan win 
teqqddact (amd. tin teqqddact ad gantt 
tiwwuriwin lliy t ukan yiwi)00 n 
iskkiren/igan win iskkiren (amd. tayawsa 
n iskkiren aynna!)00n temkkurart/igan 
win temkkurart (amd. tiyawsiwin n igan 
tin temkkurart aynna!) 00 n 
ukarur/igan win ukarur (amd. tiyawsiwin 
iga tin ukarur aynna!) 00 n ugzu/igan 
win ugzu (amd. tiyawsiwin iga tin ugzu 
afisawel)00 


2.Possessing distinctive qualities that 
produce unaccountable or baffling 
effects. Iskarn (amd. yat tewlaft iskarn ad 
tega)00 iskarn i yan (amd. yat tewlaft 
iskarn i yan ad tega)00 iskarn i medden 
(amd. yat tewlaft iskarn i medden ad tega 
xtt-ad)00 n tefrifra (amd. ar iskar n 
turarin n tefrifra) 00 igan win tefrifra 
(amd. tin tefrifra ad gantt turarin lli 
iskar) 00 iffaln war ixf/agayyu (amd. 
ilia g-is yan ufulki iffaln war ixf)00 
ittawin ixf (amd. kra ufulki ittawi ixf i 
medden) 00 ittawin yan/medden (amd. 
ilia g-is kra n ufulkin ittawin 
medden ) 00 

S (n.) 

l.In myths and stories, magic is a 
special power that can make 
impossible things happen. Taqqddact, 
tiqddacin (amd. isala taqqddact) 00 
iskkiren (amd. isala iskkiren) 00 
tamkkurart (amd. isala tamkkurart)00 
tawmmist, tiwmmisin (amd. isala 
tiwmmisin)00 tak w mmist, tik"mmisin 
(amd. isala tik"'mmisin)00 akurar, 
akarur (amd. isala ikuraren)00 agzu, 
igzuten (amd. isala agzu) 00 
2.Magic is the art of performing tricks 
to entertain people. Tafrifra (amd. is sen 
bahra i tefrifra) 00 
magic spell (n.): iskkiren (amd. isker as 
iskkiren!) 00 tak"mmist (amd. isker as 
tak"'mmist)00 tamkkurart (amd. isker 
as tamkkurart) 00 tirra (amd. tesker as 
tirra) 00 
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magician (n.): 

1. A sorcerer; a wizard. Aqqddac, 
iqqddacen 00 bi-iskkiren, id bi- 
iskkiren 00 bab n iskkiren, id bab n 
iskkiren00 bu-temkkurart, id bu- 
temkkurart 00 bab n temkkurart, id bab 
n temkkurart00 bu-tuwmmist, id bu- 
tuwmmist, bab n tewmmist, id bab n 

tewmmist. 

2. One who performs magic for 
entertainment or diversion. Bu-tefrifra, 
id bu-tefrifra (amd. iga bu-tefrifra) 00 
bab n tefrifra, id bab n tefrifra (amd. iga 
bab 11 tefrifra) 00 

magnet (n.): Ihintt, id Ihintt (amd. ar 
telddi Ihintt uzzal)00 
magnificent (adj.): iskkahwan (amd. 
iskkahwan ad tega tegemmi tines) 00 
bahra 

ifulkin/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/issusam 
n (amd. yat temdayt bahra ifulkin)00 
bahra ilan/iffin afulki/tizili (amd. yat 
temdayt bahra ilan afulki)00 
ifulkin/iziln/icwan bahra/hawla (amd. yat 
temdayt icwan bahra) 00 iffin aman s 
berra (amd. ha-d a wa yat temdayt iffin 
aman s berra) 00 

isufun/ismlmidn/ismyran/ismirqqiyn 
(amd. ha-d a way an itri isufun y 
ignna)00 igan tifawin/iznzaren (amd. 
ha-d a wa yan itri igan tifawin) 00 igan 
luhman/lburhan (amd. ha-d a wa yat 
tefruxt igan lburhan)00 
maid (n.): tawayya, tiwiwwin (amd. 
tawayya tines ad tega) 00 timniwilt, 


timniwilin (amd. timniwilt nnesen ad 
tega) 00 timkirit, timkiritin (amd. 
timkirit nnesen ad tega) 00 tamaykarit, 
timkayriyin (amd. tamkayrit kad tega 
tegllint!)00 

maiden name(n.): assay n temyart lliy 
sul tega tafruxt00 assay n tefruxt00 
assay n teezrit00 assay n teerrimt 00 
assay n tenazumt00 

mail: 

^ (n.) 

1. Mail is the letters and parcels 
delivered to you by the post office. 

Tabratt, tibratin (amd. ifeka as 
tabratt)00 

2. Mail is the system used for collecting 
and delivering letters and parcels. 

Tittit, tittitin n tebratin (amd. tittit n 
tebratin ur sul tella y temazirt-ad)00 
tibdit, tibditin n tebratin (amd. tibdit n 
tebratin n tebratin ur sul tella y temazirt- 
ad)00 
S (v.) 

3.1f you mail a letter, you send it by 
post. Azen (amd. uzeney tabratt) 00 
ssifed (amd. ssifedey tabratt) 00 sref 
(amd. srefey tabratt) 00 
mail order (n.): azan, azanen (amd. ar 
iskar tasbbabt s wazan)00 asifed, 
isifeden (amd. ar iskar tasbbabt s 
usifed)00 asruf isrufen (amd. ar iskar 
tasbbabt s usruf)00 
mailman (n.): bu-tesderin, id bu- 
tesderin00 bu-tebratin, id bu- 
tebratin00 amsslkem, imsslkemen n 
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tebratin00 anbdu, inbduten n 

tebratin 00 arqqas, irqqasen 00 

amazan, imazanen 00 

maim (v.): skucem (amd. iskucem t yar 

ukrram)00 skrujjeb (amd. iskrujjeb t 

ukrram)00 smmueder (amd. 

ismmueder t lliy t yut)00 eg d 

ufukal/umedur/ukucam (amd. iga t d 

ukucam)00 

main: 

y (adj.) 

1. Most important. Akk"ibahra 

mqqum/ixatern (amd. anzgum inu akk"’ 
mqqurn gan ten idrimen)00 
meqqrun/ixatern (amd. numez ayaras 

mqqurn ay-lliy nelkem) 00 

S (pi. n.) 

2. The mains are the large pipes or 
wires that carry gas, water, or 
electricity to a building. Iqqudas d 
ifalan (amd. tigemmi nnes urtela iqqudas 
n waman ura ifalan n tifawt) 00 
main course (n.): tiremt ittumnidn, tiram 
ittumniden (amd. ur ay d isres tiremt 
ittumnidn!) 00 

mainly (adv.): tugg w t (amd. tugg"t n 
medden gan ayt b err a) 00 

maintain (v.): 

l.If you maintain something, you make 
it continue or keep it at particular rate 
or level. Yama/yumu (amd. yama ar d-is 
ttenyalkamey mencekk n 

issgg"'assen ) 00 

2.1f you maintain a machine or a 
building, you keep it in good condition. 

Mater (amd. nettan ad ittematarn 


tig w mma n g w ma-s)00 gabel (amd. 
nettan ad ittegabaln ayda n baba-s)00 
duf (amd. nettan ad ittedufn tibhirin n 
baba-s)00 bedd/bidd i (amd. nettan ad 
ibeddn i tewwuri nu ar-lliy tehiyya)00 
eg anmater n/anadaf n/adaf n/anbedad 
i... (amd. nettan ad igan anmater n 
tewwuri n baba-s)00 
3.1f you maintain that something is 
true, you believe it is true and say so. 
Yama (amd. iyama bedda f wawal 
nnes) 00 

maize (n.): asngar (amd. ur ihmel 
asngar)00 amzgur (amd. ar ictta 
amzgur) 00 

majesty (n.): bah n 

temyuri/temyrawt/waddur/tinumyert/ 
temagart/tesug"’ert (amd. inn i ak bab n 
temyuri ad d-tackt yil-yil)00 

major: 

^ (adj.) 

1. More important or more serious than 
other things. Bahra mqqum/ixatern 
(amd. ammkuris-ad imqqur bahra) 00 
imqqurn/ixatern bahra/hawla (amd. 
ammukris ixatern hawla)00 

S (n.) 

2. An army officer of the rank 
immediately abobe captain. 

Akumandar, ikumandaren (amd. iga 
baba-s alkumandar)00 alkumandar, 
ilkumandaren (amd. iga baba-s 
alkumandar) 00 kumandar, id 

kumandar (amd. iga baba-s 
kumandar) 00 ixf, ixfawen n 


732 


teglaft/tegaluft (amd. iga baba-s ixf n 
tegaluft) 00 

majority (n.): 

l.The majority of people or things in a 
group is more than half of them. Tugg"'t 
(amd. tugg"t n medden ran ad 
zugen)00 

2.In an election or vote, a majority is 
the difference between the number of 
votes gained by the winner and the 
number gained by the person or party 
that comes second. Tugg"t (amd. azref 
amaynu s yat tugg"'t iggutn) 00 
make: 

^ (v.) 

l.If you make something, you produce 
or prepare it. Sker (amd. nettan ad 
iskern tiremt-ad)00 eg-nn (amd. nettan 
ad nn-igan imkeli)00 qqim (amd. 
nettan ad iqqimn atay)00 ssujad (amd. 
nettan ad ay d-issujadn atay)00 hiyyel- 
d (amd. ihiyyel-d imnesi)00 nawel 
(amd. ar ittenawal kura n unufel lli ur 
igan yat) 00 krez (amd. wanna ikrezn 
afulki ar t ittafa)00 
2.1f someone or something makes you 
do something, they cause or force you 
to do it. Sker (amd. Aggu ar as ikser 
tusut)00 sreg (amd. isreg yyi ad skerey 
tinglizt y tesdawit)00 ajj (amd. yujja 
yyi ad dduy s berra)00 
3.1f you make something, you do it or 
offer it. Sker (amd. isker yat tinawt bahra 
ifulkin!)00 eg-nn (amd. iga-nn 
atay)00 qqim (amd. nettan ad iqqimn 
atay)00 ssujad (amd. nettan ad ay d- 


issujadn atay)00 hiyyel-d (amd. 
ihiyyel-d imnesi)00 

S (n.) 

4.The make of a product is the name of 
the company that made it. Anaw, 
anawen (amd. man anaw n ttamubil ad 
ttesudut?)00 

make for (v.): sker (amd. mani 
isker?) 00 waed (amd. mani 
iwaed?)00 wades/wates (amd. mani 
iwades?)00 ddu (amd. mani s 
idda?)00 hwu (amd. mani d 
ihwa?)00 waed (amd. mani iwaed 
?)00 

make of (v.): ini (amd. ma s tennit y 
wawal lli s inna?)00 anni (amd. mad 
nn-tunnit y wawal lli s ay inna?)00 
make out (v.): ak"’ez (amd. uk"’ezey t inn 
y ger medden) 00 qqecea (amd. 
qqeceay t inn y ger medden) 00 kkes 
turda (amd. is d ka ijfey y tegemmi 
kkesegh as nn turda) 00 mzalal (amd. 
mzalaley 1 inn waxxa nn-yaggug)00 
ssen (amd. sseney is d nettan ay-ann 
waxxa nn-illa y mani) 00 
make things worse (expr.): sud i 
takat/lefit (amd. ar ka ittesud i takat)00 
make up (v.): 

l.If a number of people or things make 
up something, they are the members or 
partis of it. Eg (amd. tumyarin gantt 50% 
n ugdud lli y-id illan)00 
2.1f you make something up, you invent 
it. Sker (amd. ha-nn ur skrey may-ad lli s 
nniy, ha-ti ijra)00 


733 


3.If two people make up or make it up 
after a quarrel, the become friends 
again. Mssacka-d (amd. mssuckan-d 
day!) 00 eg yan (amd. gan day 
yan)00 igadda wawal (amd. igadda 
day wawal nnesen) 00 
4.To make up for something that is lost 
or damaged means to replace it or 
compensate for it. Rar (amd. rad as 
raren ay-lli ifeka y teyawsa-ann)00 
yrrem (amd. rad ak yrremey s idrimen ay- 
lli ak iddan y temitac)00xlef (amd. ad 
ak ixlef Rebbi) 00 ari (amd. yuri ay-lli 
g-is iddan) 00 surri (amd. surrin-d ay- 
lli as iddan) 00 

5.1f you make up your mind, you come 
to a decision. Ssen (amd. ur sseney man 
arra a rad seyey)00 
make-up (n.): tanast, tanasin (amd. tega- 
nn tanast i udm nnes)00 tanqqit, 
tinqqitin (amd. tega tanqqit i udm 
nnes)00 asingel, isingelen (amd. tega¬ 
rni asingel i udm nnes)00 tazuda, 
tizudiwin (amd. tega kra n tezuda i udm 
nnes) 00 
male: 

S (n.) 

1. A man or boy. Awtem, iwteman (amd. 
iga awtem) 00 argaz, irgazen (amd. iga 
argaz)00 afrux, ifrexan (amd. iga 
afrux)00 arba, arbaten (amd. iga 
arba)00 

y (adj.) 

2. Concerning or affecting men rather 
thant women. N uwtem (amd. ssfledey i 


wawal n uwutem ar yyi d-yaqqera)00 
igan win uwtem (amd. win uwtem ad igan 
wawal nnes) 00 n urgaz (amd. taqqayt 
n urgaz ad dar-s illan)00 igan win 
urgaz (amd. tin urgaz ad tega taqqayt 
nnes )...?£($> 

malediction (n.): tagat, tagatin (amd. tut 
t tagat n ma-s) 00 

malicious (adj.): ix w cenn (amd. tawwuri 
ix"'cenn ad day isker!)00 igan gar 
(amd. tawwuri igan gar ay-ad 
teskert!)00 ihrecnn (amd. tawwuri 
ihrcenn ad day isker!)00 igan gar 
of gan (amd. argaz igan gar of gan) 00 
ur igan afgan (amd. argaz ur igan of gan 
ad iga g"ma-s)00 ur gin y medden 
(amd. argaz ur gin y medden )00 is gam 
gar/attan i (amd. argaz iskarn attan i 
medden) 00 ur skaren medden i wiyyad 
(amd. tayawsa ur skaren medden i wiyyad 
ay-ad!) 00 ur iskar ufgan i g"tna- 
s/wayyad (amd. tawwuri ur iskar ufgan i 
wayyad ay-ad!) 00 axandallas/aknnad 
(amd. argaz axandallas)00 igan 
axandallas/aknnad (amd. argaz igan 
axandallas )00 

malign (v.): jrrem (amd. ar ittejrram y 
medden) 00 nuwwec (amd. ar 
ittenuwwac medden) 00 rggem (amd. ar 
irggem medden) 00 sawel (amd. ar 
isawal y medden) 00 ney s ils/wawal 
(amd. ar ineqqa medden s ils)00 eg 
anuwwac/bi-ijrman (amd. iga yan 
unuwwac!)00 ut s iwaliwen (amd. ar 
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ikkat medden s iwaliwen)00 sawel s 
gar (amd. ar isawal s gar y medden) 00 
mallet (n.): azduz, izdaz (amd. iga as 
azduz)00 amayeg, imuyag (amd. iga as 
amayeg)00 asabb"'ek, isabb"ken (amd. 
iga as asabb w ek)00 asabbuk, 
isabbuken (amd. iga as asabbuk) 00 
amaddaz, imaddazen (amd. iga as 
amaddaz)00 amdaddaz, imdaddazen 
(amd. iga amdaddaz) 00 addbbuz, 
iddbbuzen (amd. yut t s udbbuz)00 
mallow (n.): wabjjir, id wabjjir (amd. 
immyi n wabjir ifulki y dar-i bahra!) 00 
maltreat (v.): jmtutter (amd. ar ten 
bedda ittejmtutter!)00 syer imi (amd. 
isyer imi nu s taqqurt nnes)00 yiyyer 
(amd. ar ten bedda itteyiyyar!)00 
snwawer (amd. ar ten bedda 
snwiwir!)00 ut (amd. ar t bedda 
ikkat!) 00 eg afuss (amd. ar bedda g-is 
ittegga afus nnes!)00 mrret (amd. 
imrret ay s ukuray) 00 eg y temmara 
(amd. iga bedda tarwa nnes y 
temmara) 00 sak kra 

afus/tammarra/takrrayt/tacktattaft (amd. 
ar bedda isaka tarwa nnes y ufus)00 
sak krafteglay ur rezantt (amd. rad k day 
isakfteglay ur rezantt!) 00 eg kra y gar 
afus (amd. iga ten y gar afus mencekk ay- 
ad!) 00 amez kra s gar afus (amd. ymez 
ay s gar afus issggawssen d 
issggawassen!)00zzri tenttfkra (amd. 
izri tent fell-ay) 00 eg kra f uzlmad 
(amd. iga ay f uzlmad (amd. iga ay bedda 


f uzlmad)00 mel kra tid rzagnin (amd. 
imela ay tid rzagnin!) 00 mel i kra 
timrzagin (amd. imela ay 
timrzagin!)00fek/eg akuray/tayllabt... 
(amd. ar bedda yakka tayllabt i tarwa 
nnes) 00 srfufen (amd. ar isfrufun 
imhdaren nnes s ukuray) 00 syruc 
(amd. ar bedda isyruc tarwa nnes!) 00 
ney s ukuray (amd. ar ten bedda ineqqa s 
ukuray) 00 sres f Imutt (amd. ar ten 
bedda isrus f Imutt s ukuray) 00 summ 
(amd. ar as tt bedda issumum!)00 ecc 
(amd. ar as tt bedda ictta) 00 ecc as ma- 
s/baba-s (amd. ar as bedda ictta ma- 
s) 00 ekk-nn dar kra (amd. ar nil beda 
dar-s ittekka s ukuray!) 00 eg y 
takat/lefit (amd. ar bedda ittegga tarwa 
nnes y takat!)00 ssrut s ukuray (amd. 
ar ten bedda issrwat s ukuray!) 00 
krefes (amd. ikrefes fell-as) 00 
man: 

^ (n.) 

1. An adult male human being. Argaz, 
irgazen (amd. iga ad argaz!) 00 rrami, 
id rrami (amd. iga ad rrami!) 00 

2. Human beings in general are 
sometimes referred to as man or men. 
Afgan, medden/midden/ifganen (amd. 
llan medden bahra y y-id)00 

y (v.) 

3.1f you man something, you are in 
charge of it or you operate it. Bedd 
(amd. nettan ad ittebeddan i tewwuri uzal 
ura id) 00 duf (amd. nettan ad ittedufn 
tawwuri)00 gabel (amd. nettan ad 
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ittegabaln tawwuri)00 ili (amd. nettan 
ad ittilifid bu-tewwuri) 00 mater (amd. 
nettan ad ittematarn tawwuri y 
tebhirt)00 ili f(amd. nettan ad ittili f 
tewwuri y urtan)00 eg anmater 
n/anadaf n/adaf n/anbedad i... (amd. 
nettan ad igan anbedad i tewwuri 
nnnesen) 00 
manage (v.): 

1 .If you manage to do something, you 
succed in doing it. Af (amd. nufa sul 
mani y netteskkuyus)00 Ikem (amd. 
nelkem sul aman y wanu!)00 izedir 
(amd. nezedar sul ad nelkem 
aman)00dbber (amd. idbber sul i ixf 
lines) 00 

2.1f you manage an organization or 
business, you are responsible for 

controlling it. Azzel (amd. nettan ad 
ittazzaln i tewwwuri-ad!)00 qqim 
(amd. nettan ad ay iqqimn tawwuri- 
ad)00 ili f (amd. nettan ad illan f 
tewwuri-ad)00 bedd/bidd i (amd. 
nettan ad ibeddn i tewwuri n g"'ma-s)00 
eg ixf/amyar/anmyur/asmyur (amd. 
nettan ad igan ixf n temagrawt n 
Temaynut)00 gabel (amd. nettan ad 
igabeln tasbbabt n baba-s lliy 
immudda)00 mater (amd. nettan ad 
imatern tasbbabt n baba-s lliy ihrec)00 
duf (amd. nettan ad idufn tasbbabt n 
baba-s lliy ihrec)00 amez/y"’i (amd. 
iy"'i tahanut n g"ma-s mencekk ay- 
ad!) 00 asi 

lamsggarl/lasayl/lamasayl/lagg"al (amd. 


nettan yusin tamsggart n tegemmi lliy 
yafud baba-s) 00 suddu (amd. nettan ad 
ay isuddan tawwuri-ad) 00 
management (n.): 

1. Management is the control and 

organizing of something. Tamazzalt, 
timazzalin 00 tazzela, tazzeliwin 00 
tiqimt, tiqimitin00 tiyimt, tiyimin00 
tamatert, timitar00 taduft, tidaf00 
tubedda, tubeddiwini00 abeddad, 
ibeddaden 00 asnmala, 

insmalaten 00asgaddi, isgaddiyen 00 
asmgaddi, ismgaddiyen 00 tizigzi, 
tizigziwin 00 

2. The management is the people who 
control an organization. Bab, id bab n 
teyawsa (amd. nettan ad igan bab n 
teyawsa)00 bu, id bu-teyawsa (amd. 
nettan ad igan bu-teyawsa) 00 anmyur, 
inmyuren (amd. nettan ad igan 
anmyur) 00 ixf, ixfawen (amd. nettan ad 
iga ixf) 00 asmyur, ismyuren (amd. 
nettan ad iga asmyur) 00 
manager(n.): amazzal, imazzalen (amd. 
iga amazzal y temsart-ad)00 anqqim, 
inqqimen ; bu-tewwuri, id bu- 
tewwuri 00 bab n tewwuri, id bab n 
tewwuri 00 anmyur, inmyuren 00 ixf, 
ixfawen 00 asmyurn, ismyuren... 
mange (n.): ajjid (amd. ilia g-is 
wajjid)00 ajdid (amd. ilia g-is 
ujdid)00 afddid (amd. ilia g-is 
ujddid)00 

manger (n.): asdes, isdas (amd. fek i 
ufunas ad icc y usdes)00 tafrawt, 
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tifrewin (amd. ifeka asen tumzin y 
tefrawt) 00 

mangy dog (n.): amjjud, imjjad (amd. 
ay di-ad iga imjjud)%% 
manhandle (v.): jmtutter (amd. ar ten 
bedda ittejmtutter!)00 yiyyer (amd. ar 
ten bedda itteyiyyar!)00 snwawer 
(amd. ar ten bedda snwiwir!)00 ut 
(amd. ar t bedda ikkat!)00 eg afuss 
(amd. ar bedda g-is ittegga afus 
nnes!)00 mrret (amd. imrret ay s 
ukuray) 00 eg y temmara (amd. iga 
bedda tarn’a nnes y temmara) 00 sak tt 
f kra (amd. isak tt f iwi-s) 00 sak kra 
afus (amd. ar bedda isaka tarwa nnes y 
ufus)00 sak kra f teglay ur rezantt 
(amd. rad k day isak f teglay ur 
rezantt!) 00 eg kra y gar afus (amd. iga 
ten y gar afus mencekk ay-ad!) 00 amez 
kra s gar afus (amd. ymez ay s gar afus 
issggawssen d issggawassen!)00 zzri 
tenttfkra (amd. izri tent fell-ay) 00 eg 
kra f uzlmad (amd. iga ay f uzlmad (amd. 
iga ay bedda f uzlmad) 00 mel kra tid 
rzagnin (amd. imela ay tid rzagnin!)00 
mel i kra timrzagin (amd. imela ay 
timrzagin!)00fek/eg akuray/tayllabt... 
(amd. ar bedda yakka tayllabt i tarwa 
nnes) 00 srfufen (amd. ar isfrufun 
imhdaren nnes s ukuray) 00 syruc 
(amd. ar bedda isyruc tarwa nnes!) 00 
ney s ukuray (amd. ar ten bedda ineqqa s 
ukuray) 00 sres f Imutt (amd. ar ten 
bedda isrus f Imutt s ukuray) 00 summ 


(amd. ar as tt bedda issumum!)00 ecc 
(amd. ar as tt bedda ictta) 00 ecc as ma- 
s/baba-s (amd. ar as bedda ictta ma- 
s) 00 ekk-nn dar kra (amd. ar nn beda 
dar-s ittekka s ukuray!) 00 eg y 
takat/lefit (amd. ar bedda ittegga tarwa 
nnes y takat!)00 ssrut s ukuray (amd. 
ar ten bedda issrwat s ukuray!) 00 
krefes (amd. ikrefes fell-as) 00 syer imi 
(amd. isyer imawwen nney!)00 
manhood (n.): tirrugeza, tirrugeziwin 
(amd. ur g-is kra n tirrugeza!) 00 
tirrukeza, tirrukeziwin (amd. ur g-is kra n 
tirrukeza!) 00 

manifest (adj.): ifleln (amd. tayawsa 
ifleln ad tega) 00 if awn (amd. tayawsa 
if awn aynna )00 

ittuzerran/ittuyunnan/ittumzlaln (amd. 
tayawsa ittumzalaln ad tega ay-lli s 
tennit)00 iskenn (amd. tagudi 
iskenn)00 d-yugg"an (amd. tafukt d- 
yugg w an) 00 ttannay/ttemnid/telkem 
tittt (amd. iga yat teyawsa ttannay 
tittt) 00 

ttannayentt/ttemnidentt/lkkementt wallen 
(amd. iga yat teyawsa Ikkementt 
wallen) 00 tessugg"a tittt (amd. iga yat 
teyawsa tessugg w a tittt) 00 ssugg"antt 
wallen (amd. tayawsa ssugg"antt 
wallen) 00 iskkusn (amd. acmuti nit 
skkusn ay-ad!)00 ibiddn (amd. acmuti 
nit ibiddn ay-ad!) 00 
mankind (n.): afgan (amd. afgan ilia 
bedda y wakal)00 iwi-s n Adama, 
tarwa n Adama (amd. icqqa iwi-s n 
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Adama)00 medden (amd. cqqan 
medden bahra!)00 
manner: 
v (n.) 

l.The manner in which you do 
something is the way you do it. 

Tamnekt, timnekin (amd. tamnekt Hi s tt 
isker ur tefulki)00 tagahrast, tiyarasin 
(amd. tayarast lli s skeren tawwuri ur 
bahra tefulki) 00 askkir, iskkiren (amd. 
askkir lli s isker tawwuri lli s as nniy ur 
yyi bahra tessusem)00 manikk, id 
manikk (amd. manikk lli s t isker ur 
ifulki)00 
v (pi. n.) 

2.1f you have good manners, you 
behave very politely. Tankera ifulkin 
(amd. ila tankera ifulkin, ur rad g-is 
tessfled i gar) 00 tayuri, tiyuriwin 
(amd. ila tiyuriwin fulkinin) 00 
mansion(n.) : abergemmi/ibergemmi, 

ibergmmiyen (amd. ila ibergmmi y tama 
n Ugadir)00 
manual: 
v (adj.) 

1. Manual work involves physical 
strength rather than mental skill. N 

ufus (amd. tawwuri n ufus ay-ad) 00 
igan win ufus (amd. tin ufus ad tega 
tewwuri-ad) 00 

2. Manual equipment is operated by 
hand rather than by electricity or by a 
motor. N ufus (amd. acnyar n ufus ad 
dar-s illan)00 igan win ufus (amd. win 
ufus ad iga ucnyar lli dar-s) 00 

S (n.) 


3.A book which tells you how to use a 
machine. Tanfult, tinfulin n tifawin (amd. 
ur dar-i kra n tenfult n tifawin!) 00 
manufacture: 

^ (v.) 

1. To manufacture goods means to 
make them in a factory. Sker (amd. ar 
skaren tittamubilin y temazirt-ad)00 
ncu (amd. nett an ad incan tayawsa- 
ad)00 

S (n.) 

2. The manufacture of goods is the 
making of them in a factory. Askkir, 
iskkiren (amd. askkir n tittamubilin ad 
illan y umnid n teyremt)00 tancawt, 
tincawin (amd. tancawt n teyawsiwin n 
uzzal))00 ancu, incuten (amd. ancu n 
teyawsiwin n uzzal)00 
manufacturer of packsadlles (n.): bi- 
ihlsan/ihleyas, id bi-ihlsan/ihleyas (amd. 
id bi-ihlsan ad iga baba-s)00 bab 
ihlesan, id bab n ihlesan (amd. iga baba- 
s bab n ihlesan) 00 

manure: 

^ (n.) 

l.Animal dung used for fertilizing 
land. Amazir, imaziren (amd. ar ittegga 
amazir i tebhirt nnes)00 tirfit, tirfiyin 
(amd. tirfit tega tin izgaren)00 arffuc, 
irffucen (amd. arffuc iga tirfit 
iqqurn)00 timlzit, timlziyin (amd. 
timlzit tega tin izgaren)00 ticcict, 
ticcicin (amd. ticcict tega tin 
izgaren)00 abluz, iblezan (amd. abluz 
ilia y tegrurt)00 ax"sas, ix w sisen (amd. 
ix"'sisen gan win ulli d ihray)00 
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amzzur, imzeran (amd. amzzur igan win 
iy"yal, isrdan d is an) 00 taq w raqayt, 
tiq"’raqayin (amd. tiq w raqayin igantt tin 
iraman) 00 alyay, ilyayen (amd. alyay 
iga win ifullusen)00 ttt'ec, id ttrec 
(amd. ttrec igan win ifullusen) 00 rrmi, 
id rrmi (amd. rrmi iga win izan, 
tizzwa...) 00 

S (v.) 

2.Apply manure to (land). Zmzzer (amd. 
izmzzer akal tines) 00 eg amazir (amd. 
iga amazir i igr lines) 00 sak amazir 
(amd. isak amazir i wakal tines) 00 
manure hill (n.): amdduz, imdduzen n 
uniazir 00 tagudit, tigudiyin n umazir 
manuscript (n.): arra, arraten n ufus 
(amd. dar-s kra n warraten n ufus) 00 
many (adj. & pron.): 
l.If there is many people or things, 
there are a large number of them. 
Kigan/gigan d (amd. kigan d medden ad 
as d-igan idarren)00 tagg"at n (amd. 
tagg"'at n medden ad d-yuckan)00 
midd/mayedd (amd. midd/mayedd n 
temitar ad dar-ney illan...)00 axdad 
(amd. axdad n medden) 00 ur d imikk 
(amd. ilia y-id urd imikk n medden) 00 
ur idrus (amd. ur idrus mad d-yuckan d 
ufgan)00 kada (amd. kada a k w en iran 
ur akk" teram ad tin g-is 
tesmmaqelem)00 wahli (amd. wahli 
mencekk n medden ad-n yuckan dar 
uhwac!)00 mad iggutn (amd. ma 
iggutn n medden ad tin s-ik 


isduqqern)00 afdan/afdiwen (amd. 
yusi afdan n teyawsiwin) 00 
2.You use ‘many’ to talk about how 
great a number or quality is. Mencekk 
(amd. mencekk 11 tefulin ad d- 
teseyit?) 00 mencekk (amd. ur issen yan 
mencekk ad gan) 00 
many-coloured/colored (adj.): akrkad 
(amd. afrsad-ad iga akrkad) 00 abrbac 
(amd. addal-acl iga abrbac) 00 
ikrkedn/ibbrbecn ( amd. tamdayt 
ikrkedn)00 igan akrkad/abrbac (amd. 
tamdayt igan akrkad) 00 
map (n.): takarda/takkarda, 

tikardiwin/takkardiwin (amd. vugg"a 
takarda ad issen mani y ilia) 00 
takardi/takkardi, tikardiwin (amd. 
yugg"'a-nn takardi ad issen mani y 
ilia) 00 

marabout (n.): ag"rram, ig w rramen 
(amd. had adrbuz n ug w rram ay- 
ann!)00 

marathon(n.): amaratun, imaratunen 
(amd. yuzzel amaratun mennawtt 
tikkal)00 

marble (n.): 

1. A hard crystalline metamorphic 
form of limestone, typically white with 
mottlings or streaks of color, that is 
capable of taking a polish and is used 
in sculpture and architecture. Timicci 
(amd. tayawsa-ad ittuskar s timicci) 00 
imicci (amd. ittuskar y imicci) 00 i 

2. A small ball of colored glass or 
similar material used as a toy. 
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Taknunnayt, tiknunnayin (amd. ar 
ittehdar s teknunnayin) 00 
marc (n.): Ifitur, id Ifitur (amd. ilia g-is 
Ifitur n tesggant)00 afitur, ifituren 
(amd. ilia g-is ufitur n tesggant)00 
march: 

S (n.) 

1. An organized protest in which a large 
group of people walk. Tawada, tiwdiwin 
n tegudi 00 

S (v.) 

2. When soldiers march, they walk they 
quick regular steps as a group. Zzigez 
(amd. ar zzigizen medden y 
iyarasen)00 

March (n.): Mars, id Mars (amd. rad d- 
yack Mars) 00 ayyur, iyiren wiss krad 
(amd. rad d-yack ayyur wiss krad) 00 
March rain (n.): anzar n umazuz/tutela/ 
Mars (amd. ilia unzar n tuela y 
assgg"'ass-ad)00 

margarine (n.): tuditn tuga/tadunt (amd. 
ar ictta tudit n tadunt)00 

margin (n.): 

l.If you win a contest by large or small 
margin, you win it by a large or small 
amount. Amyagal, imyagalen (amd. 
izwar t s umyagal iggutn) 00 
2.The blank space at each side of a 
written or printed page. Tama, tamwin 
(amd. aslmad ar ittegga tazmilt nnes y 
tama n tenfult)00 

marginalise/marginalize (v.): zli-nn 
(amd. izli-nn iwi-s mencekk ay-ad!) 00 
sresfusga (amd. sresen tfusga mencekk 
ay-ad!) 00 nxxel (amd. nxxelen t 


mencekk ay-ad) 00 ttu (amd. ttun t 
mencekk ay-ad!) 00 ajj (amd. ujjan t 
mencekk ay-ad!) 00 sker zund iy ur ilia 
(amd. skeren zund iy ur ilia mencekk ay- 
ad!) 00 

mare (n.): tag"’mart, tig"’marin (amd. is 
ka iffi wazzar f teg"’mart-ad!)00 
tasrdunt, tisrdan (amd. iseya-d tasrdunty 
ugadaz n Wactuken) 00 
marguerite (n.): taysa, taysiwin (amd. 
ifulki wajjig n taysa) 00 afzdad, 
ifzdaden (amd. icca afzdad imikk ad 
immet)00 mamlal, id mamlal (amd. 
ifulki bahra mamlal-ad!) 00 wamlal, id 
wamlal (amd. ifulki bahra wamlal- 
ad!) 00 

marigold (n.): kerziz, id kerziz (amd. 
ikkes-dyan kerziz) 00 

marine: 

^ (n.) 

1. A soldier who is trained for duties at 
sea as well as on land. Agumi/asardas n 
waman, igumiyen/isardasen n waman 
(amd. iga agumi n waman) 00 

Z (adj.) 

2. Relating to or involving the sea. N 

ill/ilel (amd. tawwur n ill tecqqa 
bahra) 00 igan win (amd. win ill ad 
gan islman-ad ur d win wcisif)00 
maritime squill (n.): azalim, izalimen n 
uccen (amd. ikkes-d yan uzalim n 
uccen)00 
mark: 

^ (n.) 

l.A small stain or damaged area on a 
surface. Tamatart, timatarin00 anza, 
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anziwen/anzaten 00 tafrist, tifras 00 
tazayt, tigzayin 00 azmmul, 

izemmulen 00 abray, 

ibrayen00 idis, idisen00 adriz, 
idrizen00 afray, ifrayen00 adraz, 
idrazen00 tinst, tinisa.00 acrrad, 
icrraden.00 aternic, iternicen00 
anddad, inddaden 00 adrniq, 
idrniquen 00 addummey, 

iddummeyen 00 timrzi, timrziwin 00 
abujj, ibujjen 00 abzzag, 

ibzzagen 00 tajjigt, tijjigin 00 

2. A written or printed symbol. 
Tamatart, timitar/timatarin (amd. isker 
km n temitar y ufus tines) 00 anza, 
anziwen/anzaten (amd. isker kra n 
wanziwen y ufus lines) 00 

3. A score given to a student for 
homework or for an exam. Tazmilt, 
tizmilin (amd. ifeka as yat tezmilt 
ifulkin) 00 

4. Behavior which is a mark of 
something is a sign of that thing. 

Tamatart, timatarin/timitar (amd. may- 
ad iga tamatart masdd Imaziyen is gan 
imzwura y temazirt-ad)00 anza, 
anziwen/anzaten (amd. Tamaziyt tega 
anza masdd Imaziyen is llan)00 

S (v.) 

5.1f something marks a surface, it 
stains or damages it in some way. 

Yama/beqqama (amd. ar itteyama 
war gan y ibrdan)00 y w i (amd. ar 
ittey w ay war gan y ibrdan) 00 


6.1f you mark something, you write a 
symbol on it or identify it in some way. 

Sker tarat (amd. ar iskar taratin i y illi 
rad ikufes)00 eg anza/azwul/tamatert 
/afray/azuzul/tibritt/tagzzayt/amanar 
(amd. iga mannaw wanziwen y 
tenfult)00 fri (amd. ifri akk" izgaren 
tines ad as ur jlun)00 gzi (amd. igzi 
izgaren ivies) 00 sres 

tamatert/anza/azwul/amanar (amd. isres 
fell-as tamatert fadd ad t akk"' ssenen 
medden!)00 krrej (amd. ikrrej ay"rab 
Hi rad ixlu)00 sker akrraj (amd. isker 
akrraj y uy"rab) 00 
7. When a teacher marks a student’s 
work, they decide how good it is and 
give it a mark. Fek tazmilt (amd. ifeka i 
as tazmilt ifulkin) 00 zzri (amd. izzri yyi 
f talluht inu)00 

8.1f an event marks a point or stage in 
something, it shows that that point or 
stage has been reached. Lkem (amd. 
Ikemen waman imi n uy"rraf)00 
marked (adj.): if awn (amd. tayawsa 
if awn aynna)00 iskenn (amd. afulki 
iskenn)00 iskkusn (amd. acmuti nit 
skkusn ay-ad!) 00 

ittuzerran/ittuyunnan/ittumzlaln (amd. 

tayawsa ittumzalaln ad tega ay-lli s 
tennit)00 d-yugg"an (amd. tafukt d- 
yugg"an )00 ttannay/ttemn id/telkem 

tittt (amd. iga yat teyawsa ttannay 
tittt) 00 

ttannayentt/ttemnidentt/lkkementt wallen 
(amd. iga yat teyawsa Ikkementt 
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wallen) 00 tessugg"a tittt (amd. iga yat 
teyawsa tessugg"'a tittt) 00 ssugg"antt 
wallen (amd. tayawsa ssugg"antt 
wallen)00 iskkusn (amd. acmuti nit 
skkusn ay-ad!) 00 ibiddn (amd. acmuti 
nit ibiddn ay-ad!) 00 
market: 

^ (n.) 

1. A place where goods are bought and 
sold, usually outdoors. Almuggar, 
ilmuggaren (amd. ikk-ad almuggar id- 
gam) 00 anmug gar, inmuggaren (amd. 
ikka-d anmug gar id-gam) 00 ssuqq, id 
ssuqq (amd. ikka-d ssuqq!) 00 tassuqqt, 
tissuqqin (amd. idda s tassuqqt y ass- 
ad) 00 agadez, igudaz (amd. ikka-d 
agadez y ass-ad) 00 

2. The market of a product is the 
number of people who want to buy it. 
Almuggar, ilmuggaren (amd. ur a ttafan 
almuggar mani y zznezzan matica 
nnesen) 00 anmug gar, inmug garen 
(amd. ur ufan anmug gar ma s ttawin 
izgaren nnesen)00 ssuqq, id ssuqq 
(amd. ur ila ssuqq mani s ar ttawin ullu 
nnesen) 00 tassuqqt, tissuqqin (amd. 
yiwi ilqqayen s tassuqqt) 00 agadez, 
igudaz (amd. icqqa ad yafi batata Hi nn- 
iga agadez) 00 imsayen (amd. icqqa ad 
yaf imsayen i batata Hi dar-s)00 

S (v.) 

3. To market a product means to sell it 
in an organized way. Zznez (amd. 
izzneza taknarit)00 af amsay/imsayen 
(amd. yufa amsay i teknarit nnes)00 


marking (n.): afray, ifrayen (amd. afray 
n izgaren) 00 tajddigt, tijddigin (amd. 
ila tajddigt y ignzi)00 tajjigt, tijjigin 
(amd. ila tajjigt y ignzi)00 
marmalade (n.): amayus n litcin nyedd 
llimun (amd. ur ar ictta amayus n 
litci)00 

marrow (n.): adif, idifen (amd. ilia sul 
wadif y ixsan-ad)00 tammuyt, 
timmuyin (amd. ikkes-d kra n tammuyt y 
igdji-ad)00 

marriage (n.): 

1. The relationship between a husband 
and wife. Littihal/itihel (amd. littihal 
nnes ur as ijfey)00 tamyera (amd. 
tamyera nnes tefulki bahra) 00 tituhela, 
tituheliwin (amd. isker sul tituhela 
nnes!) 00 agg"al (amd. agg"al nnes 
ifulki bahra) 00 tamunt (amd. tamunt 
nnesen tefulki bahra) 00 tilawt (amd. 
tilawt nnes tefulki bahra)00 zzman* 
(amd. isker sul zzman nnes!) 00 

2. Marriage is the act of marrying 
someone. Azzger/tazguri (amd. azzger 
nnes i Telila ur t ira yan)00 
littihal/itihel/tilawt (amd. littihal nnes ur 
as ijfey)00 tilawt (amd. tilawt nnes 
tezri zund ka mit) 00 littihal/itihel (amd. 
littihal nnes izri)00 azzray (amd. 
azzray Hi isker i illi-s n dadda-s 
ifulki) 00 tituhela, tituheliwin (amd. 
isker tituhela n tefruxt lli ira bahra!) 00 

3. Marriage certificate. Tabrat, tibratin 
n littihal (amd. ur ta jju skeren tabrat n 
littihal menckk ay-ad ttemunan) 00 
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married (adj.): ittaheln (amd. argaz 
ittaheln ad iga) 00 ilan/ittafn/iskern 
tam yart/tarwa (amd. argaz ilan 
tamyart)00 Man s temyart/tarwa (amd. 
argaz Man s tarwa)00 igan amttahel 
(amd. argaz igan amttahel) 00 amttahel 
(amd. argaz amttahel) 00 
marry (v.): 

1. When a man and woman get married 
or marry, they become each other’s 
husband and wife during special 
ceremony. Ttahel/ttihel (amd. ittahel tt 
sul!)00 Hi (amd. ila tt sul!)00 zzger 
(amd. izzger as sul!)00 zzri (amd. izzri 
tt sul!)00 sker tamyart/tarwa (amd. 
isker sul g-is tamyart nnes)00 awi 
(amd. yiwi sul illi-s n dadda-s)00 ass 
ixf(amd. ussen as sul ayt-daar-s ixf)00 
asi tarnsggart/tamasayt (amd. yusi sul 
tamsggart) 00 

2. When someone such as a priest or 
vicar marries a couple, he or she is in 
charge of their marriage ceremony. 

Stahel/stihel (amd. istihel ten!) 00 smun 
(amd. ismun ten sul!) 00 sker argaz d 
temyart (amd. isker g-isen sul argaz d 
temyart)00 eg d urgaz d temyart (amd. 
iga ten sul d urgaz d temyart) 00 
marsh (n.): aglagal, iglagalen (amd. iga 
akk"' y-id iglagalen!) 00 tamrayt, 
timrayin (amd. iga akk w y-id timrayin!)y 
miryt, id miryt (amd. imqqur miryt- 
ad!)00 tamda/tanda, 

timdiwin/tindiwin (amd. tamda n 
waman)00 ifred, ifreden (amd. ifreden 


n waman n unzar)00 agafay, igafayen 
(amd. agafay tella bedda tegzut y tama 
nnes)00 awlg, iwlgan (amd. isker awlg 
ad issu addag-ad lli iddan ad iyar)00 
tafrewt, tifrewin (amd. tafrawt tektar s 
waman) 00 

marshmallow (n.): tibinsert, tibinserin 
(amd. fulkin izuran n tebinsert)00 
martyr (n.): iniyi, inayan (amd. inayan n 
timiyt tamaziyt iga g-isen igllin n 
Lbbaz)00 axafur, ixafuren (amd. 
ixafuren n timmzya gguten bahra!)00 
martyrdom (n.): tiniyit, tiniyitin (amd. 
tiniyit f timmuzya tega bezziz f 
kiwan)00 taxafurt, tixafurin (amd. 
taxafurt f timmzya addur ad tega 
kiwan)00 

marvellous/marvelous (adj.): igan 
luhman/lburhan (amd. tawwuri igan 
luhman) 00 

masculine: 

^ (adj.) 

1. having qualities or appearance 
traditionally associated with men, esp. 
strength and aggressiveness. N 

uwtem/urgaz (amd. immukrisen n 
uwtem)00 igan win uwtem/urgaz 
(amd. win uwtem ad gan immukrisen- 
ad)00 

S (n.) 

2. The male sex or gender. Awutem, 
iwuteman (amd. awutem ad iga) 00 
masculinity (n.): tirrugeza, tirrugeziwin 
(amd. ur g-is tirrugeza) 00 

mask: 

^ (n.) 
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l.Something you wear over your face 
for protection or as a disguise. Udm, 
udmawen (amd. igan udm n tay"zent lliy 
yiwes y bi-ilmawen bu-udmawen)00 
udm, udmawen n imscar (amd. iga-nn 
udm n imecar) 00 

y (v.) 

2Jf you mask something, you cover it 
so that it is protected or cannot be seen. 

Hbu (amd. ibha udm nnes)00 hdu 
(amd. ihda afus nnes)00 ssntel (amd. 
issntel udm nnes i tafukt)00 
ssrges/sskres (amd. isskres tiyawsiwin 
nnes) 00 Jfer (amd. fferey kra n 
uqqarid)00 
mass: 

^ (n.) 

1. A mass of something is a large 
amount of it. Tagg"at, tagg"’atin (amd. 
dar-s tagg"'at n wazzar)00 aerram, 
ierramen (amd. ilia dar-s uerram n 
iqqariden)00 agudi, igudiyen (amd. 
llan dar-s igudiyen temzin)00 

2. Mass is Christian religious service in 
which people eat bread and drink wine 
in order to remember the last meal of 
Jesus Christ. Tazallit, tizulla (amd. tizi n 
tezallit n Irumiyen ay-ad) 00 

v (pi. n.) 

3. The masses are the ordinary people 
in society. Medden (amd. medden ur ad 
ak mmassen)00 agdud (amd. agdur ur 
ad ak immass)00 tugg"'t n medden 
(amd. tugg w t n medden ur ad 
mmassen)00 tagg"at (amd. tagg"at n 
medden ur ad ak mmassen)00 


S (adj.) 

4.Involving or affecting a large number 
of people. Mad iggutn (amd. unfus 
akimikan ineqqan mad iggutn) 00 
bahra/hawla (amd. unfus akimikan 
ineqqan bahra)00 

massacre (n.): timeyiwt, timneyiwin 
(amd. skeren yat temneyiwt ittebbin tasa 
n yan)00 amnnuy, imnnuyen (amd. 
imnnuyen Hi skeren ur sar ten ttun 
medden!) 00 
massage: 

^ (v.) 

l.If you massage someone or a part of 
their body, you rub their body in order 
to help them relax to relieve pain. Ssri 
(amd. ar yyi bedda tessray immi)00 
hukku/jukku (amd. ar as tejukku 
afus) 00 kssel (amd. ikssel as lliy idda 
ad d-issired)00 k"mmed (amd. k"mmed 
as ixsan nnes) 00 kmmed (amd. ikmmed 
as afus nnes Hi yudn)00 

S (n.) 

2.A treatment which involves rubbing 
the body. Ass ray, issrayen (amd. issen i 
ussray)00 ahukku, ihukkuten (amd. 
issen i uhukku)00 ajukku, ijukkuten 
(amd. issen i ujukku)00 ak"mad, 
ik"maden (amd. issen i uk"mad) 00 
takssalt, tikssalin (amd. issen i 
tekssalt) 00 

masseur (n.): akssal, ikssalen (amd. iga 
bedda akssal y tudert nnes !)%<§> 
amkssel, imksselen (amd. iga amkssel y 
tudert nnes) 00 


744 


massive (adj.): bahra imqqurn/ixatern 
(amd. yan udrar bahra mqqurn)00 
mast (n.): ssari, id ssari (amd. ssari n 
tinawt imqqur bahra!) 00 afaggu, 
ifugga (amd. ifugga n tinawt-ad gan 
umlilen) 00 
master: 

^ (n.) 

1. A man who has authority over others, 
such as the employer of servants or the 
owner of slaves or animals. Bab, id bab 
(amd. inna i as ismeg, bab inu ad yyi 
innan ad y-id skkusey)00 amttef, 
imttefen (amd. amttef n imsgan ad 
iga)00 

2. A skilled practitioner of a particular 
art or activity. Awzzan, iwzzanen (amd. 
iga awzzan y temudan n tazzanin)00 
amssan, imssanen (amd. iga amssan n 
temudan n tazzanin) 00 baktti, id baktti 
(amd. iba baktti yLqquran) 00 

y (v.) 

3.1f you master something, you succed 
in learning how to do it or understand 

it. Ssen bahra/hawla (amd. issen 
tafransist hawla)00 ssen zund aman 
(amd. issen tafransist zund aman) 00 
sfirr (amd. ar ka isifrir y tfransist)00 
ecc (amd. is ka icca tafransist!) 00 ssif 
(amd. is ka issif tafransist!) 00 jfarri 
(amd. is ar ka ittefarray y 
tefransist!)00 ayyel (amd. is ar ka 
ittaylal y tefransist!)00 su (amd. is ka 
iswa lquran)00 amez (amd. ymez y 
tyawsiwin n usiden)00 y w i (amd. iy"'i 


bahra y tefransist)00 eg baktti (amd. 
iga baktti n Lqquran) 00 eg 
awzzan/amssan (amd. iga amssan y 
Lqquran) 00 eg zund aman (amd. tega 
dar-s tefransist zund aman) 00 sfruri 
(amd. argaz-ad is ar ka isfruri y 
Tenglizt!)00 ekk-nn dar (amd. ar un¬ 
it I ekka dar Tenglizt)00 
masterpiece (n.): tawwuri 

mqqurn/ixatern/ittubdarn (amd. 

tawwargit d imikk n Ukunad tega tawwuri 
mqqurn y teskla Tamaziyt) 00 
mastic tree (n.): tidegt, tidag/tidegin 
(amd. llan y-id waddagen n tidegt) 00 
imitek, imitiken (amd. ikkes-d yan 
imitek)00 titekt, titak/titekin (amd. 
ikkes-d yan waddag n titekt y igran 
nnes)00 

masticate (v.): gezz (amd. ar ittegezza 
tifyyi)00 fezz (amd. ar ittefezza 
tifizza)00 smdi (amd. ar issmday)00 
ecc (amd. ar ictta tabayya)00 eg 
ux w san (amd. iga ux"san i uyrum)00 
mastication (n.): agzaz, agzazen (amd. 
agzaz n tifyyi)00 tugeza, tugeziwin 
(amd. tugeza n tefyyi)00 afzaz, ifzazen 
(amd. afzaz n tefyyi)00 tufeza, 
tufeziwin (amd. tufeza n tefyyi)00 
masturbate (v.): gger i ufus/tummazt 
(amd. ar ittegger i ufus nnes)00 ut 
afus/tummazt (amd. ar ikkat tummazt 
nnes)00 qqu tummazt (amd. ar itteqqu 
tummazt tines) (pej .)00 qqu afus (amd. 
ar itteqqu afus lines) (pej.)00 
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masturbation (n.): tiqqut, tiqqutin n 
ufus/tummazt (amd. tiqqut n ufus ur 
bahra tefulki!) (pej.)00 tuggera n 
ufus/tummazt (amd. tuggera n ufus ur 
bahra tefulki!) 00 

masturbator (n.): bu-tummazt, id bu- 
tummazt (amd. kra n bu-tummazt kad 
wwanna /)<§><§> 
mat (n.): 

1. A small piece of carpet or other thick 
material that you put on a table to 
protect it from a hot plate or cup. 

Tasddult, tisddulin n uttajin 00 tisswit, 
tisswitin 00 tamssut, timssutin 00 
tazakat, tizakatin 00 tandut, 
tindutin 00 tisgg"’it, tisgg"itin n 
uttajin 00 tacaycut, ticaycutin 00 
tisibit, tisibitin 00 tazettat, 

tizettiwin 00 

2. A small piece of carpet or other thick 
material that you put on the floor. Asri, 
isryan (amd. iskkus f usri)00 tagertilt, 
tigertal (amd. isswa tagrtilt)00 
tamssut, timssutin (amd. iskkus f 
temssut) 00 

match: 

^ (n.) 

l.An organized game of football, 
cricket, or some other sport. 

Tamaqqart, timaqqarin (amd. tamaqqart 
nnesen ur rad sul tili)00 timiqqirt, 
timiqqirin (amd. timiqqirt nnesen ur rad 
sul tili)00 tamnuggurt, timnuggurin 
(amd. tamnnuggurt nnesen eg as tizi 
yadn)00 tamyugart, timyugarin (amd. 
tamyugurt gan ass yadnin) 00 


2.A small, wooden stick that produces 
a flame when you strike it against a 
rough surface. Asnfed, isnfad00 
aqarcad, iqarcaden 00 tazzyut, 
tizzyutin 00 acanna, icannaten 00 
acana, icanaten 00 

taterqact, titerqacin 00 imicc, 

imicciten 00 

S (v.) 

3.1f one thing matches another, or if 
they match, the two things look similar 
or look good together. Ack-d (amd. aklu- 
ad yucka-d d waggur-ad)00 

mate: 

^ (n.) 

1. Your mates are your friends. 

Amddak"el, imddukal (amd. amddak"el 
inu mencekk ay-ad!) 00 asmun, 
ismumen (amd. asmun inu ad iga!)00 
asmmun, ismmunen (amd. asmmun inu ad 
iga)00 

2. An animal’s mate is its sexual 
partner. Asmun, ismunen (amd. asmun 
ad ur nufa i tefunast)00 asmmun, 
ismmunen (amd. ur nufa asmmun i 
tefunast)00 

S (v.) 

3. When animals mate, they have sex in 
order to produce young. Mmiggir 
/mmiqqir (amd. immaqqar uyyul d 
tesmmunt nnes)00 ezem (amd. ar 
tteezamen iy"yal)00 krbel (amd. ikrbel 
tt uy"yul)00 

material: 

^ (n.) 
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1. Material is cloth. Ibrdi, ibrdan 00 

tazetta, tizettiwin 00 tizetti, 

tizettiwin 00 azetta, 

izettaten/izetwan 00 tizawtt, 

tizawtin 00 acrwid, icrwiden 00 
alkak, alkaken00 ajeud, ijead.00 
adyar, idyaren00 asetta, isetwan00 

S (pl. n.) 

2. Material is a solid substance. 

Tayawsa, tiyawsiwin (amd. ittuskar y yat 
teyawsa ur sseney)00 tanga, tangiwin 
(amd. tanga lli y ittuskar ur ttussan)00 
mathematics (n.): asiden (amd. ar iskar 
asiden) 00 tittant (amd. ar iskar 
tittant) 00 tusnakt (amd. ar iskar 
tusnakt)00 tagerut (amd. ar iskar 
tagerut)00 tagerawt (amd. ar iskar 
tagerawt y tesdawit n Ugadir) 00 
maths (n.): asiden (amd. ar iskar 
asiden) 00 tittant (amd. ar iskar 
tittant) 00 tusnakt (amd. ar iskar 
tusnakt) 00 tagerut (amd. ar iskar 
tagerut) 00 tagerawt (amd. ar iskar 
tagerawt y tesdawit n Ugadir) 00 
matter: 

^ (n.) 

l.A matter is a task or situation that 
you have to deal with. Tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. tayawsa lli mu kcemey 
tecqqa)00 tawwuri, tiwwuriwin (amd. 
tawwuri lli mu ikcem tecqqa bahra!)00 
tagguri, tigguriwin (amd. tagguri lli mu 
ikcem ur as izedar) 00 ammukris, 
immukrisen (amd. ammukris nnes icqqa 
bahra!)00 jjrret, id jjrret (amd. ur 


sseney manik as rad naf ijji i jjrret- 
ad)00 

2.Matter is any substance. Tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. tayawsa lli d yusi 
terwas nit uzzal)00 

S (v.) 

3.1f something matters, it is important. 

Bbi-nn rreg (amd. ammukris-ad urn n- 
ibbi rreg) 00 qqen ayjjaj (amd. ur iqqen 
ayjjaj iy y-id ila ura iy y-id ur ilia) 00 
sawel (amd. iqqariden ad y-id isawlen a 
tag"'mat!)00 eg kra (amd. iyald ak is 
iga kra) 00 bbi-nn amya (amd. wanna y 
ur ilia ssier ur nn-bbi amya) 00 eg ur 
sseny mit (amd. is d is ak teyaldt tegit ur 
sseney mit?) 00 

mattress (n.): aclif, iclifen (amd. 
asmmid-ad iga yan uclif izurn)00 
tamaddazt, timaddazin (amd. asmmid-ad 
iga as yat temaddazt nit illan d ixf 
nnes!) 00 
mature: 

^ (v.) 

1. When a child or young animal 
matures, it becomes an adult. Imyur 
(amd. ar ittimyur ufrux)00 eg argaz 
(amd. ar ittegga argaz) 00sleh (amd. ar 
ukan ittislih wazzan inu!)00 deem 
(amd. ideem-d wazzan) 00 wwu (amd. 
ur-ta iwwa)00 nu (amd. ur-ta 
inwa))00 

S (adj.) 

2. Fully grown or developed. Imyur 
(amd. imqqur-d ufrux)00 xater (amd 
ixater-d ufrux)00 eg argaz/tamyart 
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(amd. iga argaz ur sul iga azzan)00 
iwwan (amd. afgan iwwan)00 inwan 
(amd. afgan inwan) 00 
maul (n.): azduz, izdaz (amd. iga as 
az.duz )00 a may eg, imuyag (amd. iga as 
amayeg)00 asabb"ek, isabb"'ken (amd. 
iga as asabb"ek) 00 asabbuk, 
isabbuken (amd. iga as asabbuk) 00 
amaddaz, imaddazen (amd. iga as 
aniaddaz) 00 amdaddaz, imdaddazen 
(amd. iga amdaddaz) 00 addbbuz, 
iddbbuzen (amd. yut t s udbbuz)00 
Mauritania grass (n.): ummad, 
ummaden (amd. ilia bahra ummad y 
tesga-ad)00 

mauve (adj.): amnnidji (amd. iga uk'iu- 
ad amnnidji) 00 

maximum: 
v (adj.) 

1. The maximum amount is the most 
that is possible or allowed. Ttemi (amd. 
ttemi n tewada lli dar-k Ulan igat 120 km 
y tesqqult) 00 

y (n.) 

2. The maximum is the most that is 
possible or allowed. Ttemi (amd. ttemi lli 
s ufiy ad t skerey hiyya ad ak d-awiy 
isafaren) 00 

may (v.): 

l.If something may happen, it is 
possible that it will happen. Irwas (amd. 
irwas is rad yili unzar) 00 haqqan 
(amd. rad yili haqqan unzar) 00 atres 
(amd. atres rad yili unzar) 00 waqqila 
(amd. waqqila rad ilin ijawwan)00 


2.1f someone may do something, they 
are allowed to do it. Af (amd. tufit ad 
teddut)00 izedir (amd. tezedart ad 
teddut)00 

3.You can use ‘may’ when saying that, 
although something is true, something 
else is also true. Meqqar (amd. meqqar 
ur imqqur ar bedda iskar inna ira)00 
waxxa (amd. waxxa igzzul ar bedda ittawi 
tismyurin y tunnunt) 00 
May (n.): mayyu, id mayyu (amd. ayyur 
n mayyu rad d-yack)00 ayyur, iyiren 
wiss smmus (amd. ayyur wiss smmus rad 
d-yack)00 

maybe (adv.): irwas (amd. irwas is rad 
yili unzar)00 haqqan (amd. rad yili 
haqqan unzar) 00 atres (amd. atres rad 
yili unzar) 00 waqqila (amd. waqqila 
rad ilin ijawwan)00 amnia wamma 
(amd. is rad d-yack?—Amnia 
wamma!) 00 

mayonnaise (n.): tahlalayt (amd. eg 
tahlalayt i tiremt nnek!) 00 
mayor (n.): amyar, imyaren (amd. 
amyar n teyiwant n Ugadir!)00 
anmyur, inmyuren (amd. iga anmyur n 
Ugadir) 00 asmyur, ismyuren (amd. iga 
asmyur n Ugadir) 00 
me (pron.): neck (amd. ura neck 
cciy!)00 nekki (amd ura nekki 
cciy!)00 nekkin (amd. ura nekkin 
cciy!)00 tazmut, tizmutin (amd. tefulki 
tezmut-ad!)00 ag"dal, ig w dalen (amd. 
ifulki ug"dal-ad!) 00 
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meadow (n.): ag"mer, ig"meran (amd. 
idda s ug w mer-ann)00 tayzut, tiyzutin 
(amd. tefulki teyzut-ad)00 Ag"dal, 
ig"dalen (amd. y-id iga ag"dal n Ayt 

meal (n.): tiremt, dram (amd. tiremt n 
imkeli ur tesker yat)00 uttci, uttciyen 
(amd. uttic n imnesi ur iskeryat!)00 

mean: 

^ (v.) 

l.If you ask what something means, 
you want someone to explain it to you 
or you want to know what it refers to. 

Eg (amd. mad iga wawal-ad?)00 iri ad 
yini (amd. mad terit a Unit s wawal- 
ad?)00 bedd/bidd i (amd. tawwuri-ad 
tebedd i mad iggutn)00 ili i (amd. 
tawwuri ad tella i mad iggutn)00 ini 
(amd. is awa tessent mad nnan 
iwaliwen?)00 iri (amd. ur sseney mani 
ira s iwaliwen-ad lli yyi inna?)00 ddu 
(amd. ur sseney man as ddan iwaliwen- 
ad lli yyi inna?)00 
2Jf you mean what you say, you believe 
it and you are serious about it. Ini 
tidt/tiddt (amd. ha-ti lliy inna ira yyi, ha- 
ti inna tidt)00 teffey turda (amd. ha-ti 
lliy as inna ira tt, ha-ti tejfeyt turda) 00 
ssen (amd. ha-ti issen mad am inna!) 00 
3.1f something means a lot to you, it is 
important to you. Eg ur sseney mit (amd. 
tasmyurt-ad lli iwiy tega dar-i ur sseney 
mit) 00 imyur (amd. imqqur dar-i lliy 
yyi tefekit imikk n idrimmen ll f 
biddey)00 eg urd imikk (amd. imikk-ad 


lli yyi tefekit iga dar-i ur d imikk) 00 ur 
idrus (amd. imikk-ad lli yyi tefekit ur dar- 
i idrus) 00 qqen ayjjaj (amd. tiwisi-ad 
teqqen yyi ayjjaj) 00 
4.1f one thing means another thing, it 
shows that the second thing is true or 
makes it happen. Eg (amd. azirez-ad rad 
ig hayfuf iggutn)00 
5.1f you mean to do something, you 
intend to do it. Sker (amd. isker ad 
iddu) 00 ini (amd. inna ad iddu) 00 iri 
(amd. ur riy ad ak skerey aggas)00 ili 
y ixf (amd. ur ilia y ixf inu ad ak skerey 
attan)00 eg y ixf (amd. ur giy ixf inu ad 
ak skerey attan)00 ini d ixf (amd. inna 
d ixf nnes ad iddu) 00 hiyyel (amd. 
ihiyyel nit ad iffey siy isawel ttilifun 
nnes) 00 
* (adj.) 

6. Someone who is mean is unwilling to 
spend much money. Amidras, imidrasen 
(amd. argaz amidras) 00 amidrus 
imedrusen (amd. argaz amidrus) 00 
ank w mas, ink"masen (amd. argaz 
ak"mas) 00 aqqerzaz, iqqerzazen (amd. 
argaz aqqerzaz) 00 aqqemcac, 
iqqemcacen (amd. argaz aqqemcac) 00 
ayemcac, iyemcacen (amd. argaz igan 
ayemcac)00 aqqeccac (amd. argaz 
igan aqqeccac) 00 ilammen zmanin 
(amd. ilammen zmanin ad iga yaynna, ur 
dar-s tezert tarrylat ka)00 iga tassast 
(amd. argaz-ad iga bahra tassast00 
7.1f you are mean to someone, you are 
unkind to them. Ix w cenn (amd. tawwuri 
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ix w cenn ad day isker!) 00 igan gar 
(amd. tawwuri igan gar ay-ad 
teskert!) 00 ihrecnn (amd. tawwuri 
ihrcenn ad day isker!) 00 gan gar 
afgan (amd. argaz igan gar of gan) 00 
ur igan afgan (amd. argaz ur igan afgan 
ad iga g"'ma-s)00 ur gin y medden 
(amd. argaz ur gin y medden) 00 isgam 
gar/attan i (amd. argaz iskarn attan i 
medden) 00 axandallas/aknnad (amd. 
argaz axandallas)00 igan 
axandallas/aknnad (amd. argaz igan 
axandallas)00 arumi (amd. afgan 
arumi!)00 uday (amd. afgan 

uday)00 bu-ul iqqurn (amd. afgan igan 
bu-ul iqqurn) 00 igan arumi/uday/bu-ul 
iqqurn (amd. afgan if gan bu-ul 
iqqurn) 00 amdlus (amd. ikzin amdlus 
ad dar-s)00 igan amdlus (amd. ikzin 
iga amdlus) 00 idlesn (amd. ikzin 
idlesn)00 ittebbin (amd. ikzin 

ittebbin)00 ihfeln (amd. aram 

ihfeln)00 icqqan (amd. argaz 

icqqan)00 iddsern (amd. afrux 
iddsern)00 iga amcqqu/amddser (amd. 
afrux igan amddser)00 murran (amd. 
iga murran s aytdar-s)00 ittenawaln 
tamurrant (amd. argaz ittenawaln 
tamurrant d temyarin ur-ta akk"' iga) 00 
y (n.) 

8.A means of doing something is a 
method or thing which makes it 
possible to do it. I miss, imassen (amd. ur 
yyifekan kra n imiss n teyyireza)00 


9.1f you do something by means of a 
particular method or thing, you use 
that method or thing to do it. S (amd. 
ikrez s iggulla n uzzal)00 
meander (n.): tasutelt, tisutal (amd. iga 
akk"' uyaras-ad tisutal) 00 asbrrem, 
isbrrimen (amd. iga akk w uyaras-ad 
isbrrimen)00 abram, ibramen (amd. 
iga akk"’ uyaras-ad ibramen!) 00 
meaning (n.): umel, umelan (amd. 
umelan Hi yusi wawal-ad ur ten issen 
yan!)00 anamek, inumak (amd. mad 
igan anamek n wawal-ad?)00 awttas, 
iwttasen (amd. mad igan awttas n wawal- 
ad) 00 asnal, isnalen (amd. mad iga 
asnal n wawal-ad?) 00 amnid, imniden 
(amd. mad igan amnid n wawal-ad?) 00 
mnid, id mnid (amd. mad igan mnid n 
wawal-ad?)00 tubedda, tubeddiwin 
(amd. mad gantt tubeddiwin n wawal- 
ad) 00 taytti, tayttiwin (amd. mad tega 
taytti n wawal-ad) 00 takkawt, 
takkawin (amd. mad igan takkawt n 
wawal-ad?) 00 
meant (adj.): 

l.If something is meant to happen, that 
is what was intended. I mil (amd. rad 
imil iliy y tegemmi)00 
2.1f something is meant to have a 
particular quality, people believe or 
say that it has that quality. Itteyura 
(amd. itteyura y dar Rebbi ad ig argaz 
ittubdarn) 00 

meantime (adv.): ar y akud-ann (amd. 
rad d-yerey i kra n bi-isafaren)00 ar y 
akud-ann iy d-ilkem, rad teg"ent 
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imikk) 00 y akud-ann nit (amd. rad d- 
yerey i bi-isafaren) 00 y akud-ann nit, 
rad tesunfut imikk) 00 ar kiy (amd. rad 
d-yerey i bi-isafaren) 00 ar kiy d-ilkem, 
rad teg"'ent imikk n ittes)00 
meanwhile (adv.): lliy (amd. lliy ar 
izzigiz ad ikkes idukan nnes)00 
measle (n.): warjajat (amd. ilia g-is 
warjajat)00 bu-uhmrun (amd. ilia g-is 
bu-uhmrun) 00 
measure: 

^ (v.) 

1 .If you measure something, you find 
out how big or good it is by using 
particular procedures or instruments. 

Syel (amd. syel tardast tegunt y uzgen 
nnes) 00 eber (amd. tumzin ad itteebar 
yan ur d ayaras)00 arem (amd. giy-nn 
adar ad aremey asif)00 eg 
tardast/azmmazzel/i yil (amd. iga i udyar 
tardast ad issen menckk ad g-is 
illan)00 

2.1f something measures a particular 
distance, that is how long or wide it is. 

Y ilia (amd. ay w rab y ilia mennaw id 
mitru)00 sker (amd. ar iskar sin id 
mitru y tiddi)00 eg (amd. iga sin id 
mitru y tiddi)00 

S (n.) 

3.An action that is intended to achieve 
a particular result. Tawwuri, 
tiwwuriwin (amd. tawwuri Hi teskert ur 
ay tesslkem i mani)00 tagguri, 
tigguriwin (amd. tagguri Hi ay teskert ur 
ay tesslkem i mani)00 azmmazzel, 


izmmuzzal (amd. izmmuzzal Hi yusi ad 
isgiddi tawwuri nnes fulkintt bahra)00 
attcbih, ittcbihen (amd. ittecbihen lli nn- 
iga ad isgaddi tawwurifulkin bahra)00 
asqqul, isqqulen (amd. isqqulen lli skeren 
fulkin bahra!) 00 

4.A measure of something is a certain 
amount of it. Kra n (amd. ifeka i ay kra 
n idrimen)00 mad itteggan (amd. mad 
itteggan smmus id mitru ad g-is 
illan) 00 

measurement (n.): asyel, isyelen (amd. 
asyel nnes imqqur) 00 asqqul, isqqulen 
(amd. asqqul nnes imqqur) 00 aebar, 
iebaren (amd. aebar nnes imqqur) 00 
measuring rod (n.): tizeyt, tizeyin (amd. 
ilia smmustt tezeyin)00 
meat (n.): 

1. The flesh of an animal (especially a 
mammal) as food. Tifyyi, tifyyiwin (amd. 
ur ihmel tifyyi) 00 ifyyi, ifyyiwen (amd. 
ar bahra ictta ifyyiwen!) 00 aksum, 
iksumen (amd. ur ar ictta aksum!) 00 
bibbi, id bibbi (amd. terit bibbi?) (chid. 
lge)00 

2. Raw meat. Tifyyi izgzawn/ur inwan 
(amd. tifyyi izgzawn ad izzneza)00 
meat jelly/gelatine (n.): ilkluk w en (amd. 
iga-nn ilkluk w en) 00 

mechanic (n.): amikanik, imikaniken 
(amd. iga amikanik)00 
mechanical (n.): n tamikanikt (amd. dar- 
i ammukris n temikanikt)00 igan win 
temikanikt (amd. win temikanikt ad iga 
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ummukris lli dar-i illan) 00 amikanikan 
(amd. dar-i ammukris amikanikan) 00 
mechanism (n.): tamikanikt, timikankin 
(amd. tamikanikt-ad g-is mad iggutn n 
tesura)00 tamakinant, timakinanin 
(amd. tamkinant-ad g-is mad iggutn n 
teyawsiwin) 00 

medal (n.): tazlyi/tazlya, tizlyiwin (amd. 
gan akk w idmaren nnes tizlyiwin!) 00 
abreqqes, ibreqqas (amd. gan akk"’ 
idmaren nnes ibreqqas) 00 
media (pi. n.): imassen/irqqasen n 
unnyalkam (amd. ttilbizyun d Internet gan 
y imassen n unyalkam)00 
mediaeval/medieval (adj.): tasutin n 
tuzzumt/izzi 00 tuwwtin n 

tuzzumt/izzi 00 
medical: 

^ (adj.) 

1. Relating to the prevention and 
treatement of illness and ijuries. N 

usifer (amd. iwi as d kra ikjujen n 
usifer)00 igan win usifer (amd. win 
usifer ad gan isafaren-ann Hi as d- 
yiwi)00 

S (n.) 

2. A thorough examination of your 
body by a doctor .Azzray, izzrayen (amd. 
azzray lli d-isker ur as yufa asafar 
nnes) 00 

medicine (n.): 

1.Medicine is the treatment of illness 
and injuries by doctors and nurses. 

Tisifert (amd. ar iskar tisifert y tesdawit 
n Ugadir)00 


2.A substance that you drink to help 
cure an illness. Asafar, isafaren (amd. 
tamadunt-ad ur tela asfar)00 ijji, 
ijjiyen (amd. tamadunt-ad ur tela 
ijji) 00 
meditate (v.): 

l.If you meditate on something, you 
think about it very deeply. Swangem 
(amd. iswangem y ummukris lli dar- 
s)00xmmim (amd. ixmmim y ummukris 
lli dar-ney)00 

2.1f you meditate, you remain in a 
calm, silent state for a period of time, 
often as part of a religious training. 

Msseqq ( amd. ar ittemssaqq mencekk sad 
ad d s-iy isawel)00 xmmim (amd. ar 
ukan ittexmmim!)00 swingem (amd. ar 
ukan iswingem!) 00 
medium: 

^ (adj.) 

l.If something is of medium size or 
degree, it is neither large nor small. 

Amjahdi (amd. iga amjahdi y tiddi)00 

S (n.) 

2. A means that you use to 
communicate something. Imiss, imassen 
(amd. izera amareg y imiss n 
ttilibizyun) 00 

S (n.) 

3. A means that you use to 
communicate somehting. Arqqas, 
irqqasen (amd. ttilbizyun tega yan urqqas 
ifulkin)00 imiss, imassen (amd. 
imassen n unnyalkam ur bahra skeren yat 
y temazirt nney) 00 

medulla (n.): adif(amd. ilia wadif y ixsa 
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n-ad)00 iswi (amd. Ula iswi y wadis n 
iyid-ad); 

meet (v.): 

1 .If you meet someone, you happen to 
be in the same place as them. 

Mmiggir/mmiqqir (amd. immaqqar 
amddak w el nnes)00 mnaggar/mnaqqar 
(amd. mnaqqarey t y ulmuggar)00 zer 
(amd. zeriy t y ulmuggar)00 zer (amd. 
nettemzera y uyaras n Ugadir)00 
2.1f you meet a visitor, you go to be with 
them when they arrive. 
Mmiggir/mmiqqirn/mnaggar/mnaqqar- 
nn (amd. immaggar t inn y uzagg"'ez n 
taylalin lliy d-igg"'iz)00 
3.When people meet, they gather 
together for a purpose. Mun (amd. mun 
medden y iggi n uftas)00 
mmiqqir/mmiggir/mniggir/mniqqir (amd. 
mmaggaren medden y iggi n uftas)00 
4.1f something meets a need or 
requirement, it fulfills it. ssusem (amd. 
tessusem yyi tewwuri lli teskert)00 
qqadda (amd. qqaddantt tumzin lli dar- 
ney)00 kail a (amd. kalian irden lli dar- 
ney)00 udu (amd. udan irden lli dar- 
ney)00 gum (amd. gumen irden lli Ulan 
y ssuqq)00 qqen alien (amd. ur iqqen 
alien i medden lliy asen ifeka idrimen- 
ann)00 

meeting (n.): almuqqar, ilmuqqaren 
(amd. ilia dar-s ulmuqqar azkka)00 
anumggar, inmuggaren (amd. ilia dar-s 
unmuggar azkka)00 anmuqqar, 
inmuqqaren (amd. ilia dar-s unmuqqar 
azkka) 00 agraw, igrawen (amd. skeren 


agraw)00 tamdayt, timdayin (amd. 
skeren yat temdayt y Ugadir)00 
tamunt, timunin (amd. skeren yat tamunt 
y tegemmi tines) 00 
melancholy (n.): annuycef innuycefen 
(amd. ilia g-is unnuycef y ass-ad)00 
tacaga, ticagiwin (amd. tella g-is tacaga 
n ma-s lli immutn)00 tagudi, tigudiwin 
(amd. tella g-is tegudi n baba-s lli ur 
izera lliy immut)00 amareg, imurig 
(amd. ilia g-is imurig) 00 tayufi, 
tiyufiwin (amd. tella g-is teyufi 
iggutn )®# ayjjaj, iyjjajen (amd. ay-lli 
as isker uyjjaj iggut!)00 tikrezi, 
tikreziwin (amd. teneya tt tekrezi 
igllin!) 00 

melasma (n.): takuli, tikuliwin (amd. 
tella g-is tekuli lliy turn) 00 
melon (n.): agrrum, igrrumen (amd. ar 
ictta agrrum) 00 afqqus, ifqqusen (amd. 
ar ictta afqqus) 00 afggus, ifggusen 
(amd. ar ictta afggus) 00 
melody (n.): as if, isaffen (amd. asiflli y 
ittirir iga win igllin n Hmmu u 
Ttaleb)00 taytti, tayttiyin (amd. taytti 
tines tega tin Lhajj Belaid) 00 cmya, 
anyaten (amd. anya lli s ittiri iga win 
Ulbnsir)00 tanaya, tinayiwin (amd. 
tanaya nnes tega tin Udaden)00 
melt ( \.):fsi/bsi (amd. if si uzzal)00 bsi 
(amd. ibsi uzzal)00 eg aman (amd. iga 
uzzal aman) 00 ssfsi/ssbsi(amd. issfsi 
tudit)00 eg d waman (amd. iga waman 
d uzzal) 00 
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melted butter (n.): udi (amd. ar ictta udi 
bahra!) 00 

melting pot (n.): abud, ibuden (amd. iga- 
nn uzzal y wabud ar-d if si) 00 
member (n.): ag"mam, ig"mamen (amd. 
gguten ig"mamen y unfalis nnesen)00 
Member of Parliament: ag w mam, 
ig"mamen n unfalis (amd. idrus mad d- 
ittackan n ig"mamen s unfalis) 00 
membership (n.): alt ay, altayen (amd. 
altay nnes y Temaynut ur bahra 
imatel)00 tay"mamt, tiy"mamin (amd. 
tay"mamt nnes y temaynut ur bahra tekka 
yat!)00 akccum, ikccumen (amd. 
akccum nnes s Temaynut ur bahra ikka 
yat!) 00 

memoir (n.): anqqis, inqqisen (amd. 
anqqis lli yura ifulki bahra!) 00 
memorable (adj.): ittuk"'ttayn (amd. 
tamyera ittuk"ttayn)00 ilan ak"ttay 
(amd. tamyera ilan ak w ttay)00 ur 
ittuttawn (amd. tayawsa ur ittuttawn ad 
as isker)00 ur itteffey ixf/agayyu (amd. 
tayawsa ur itteffeyn ixf ad as inna)00 
bedda itteyaman y nger wallen (amd. 
tayawsa bedda itteyaman y nger wallen 
nnes as inna)00 ur itteffayn nger 
wallen (amd. tayawsa ur itteffayn nger 
wallen nnes ad as inna)00ur ittettu yan 
(amd. inymisen ur ittettu yan) 00 
memory (n.): 

l.Your memory is your ability to 
remember things. Tamssk w tit, 
tintssk"itiyin (amd. ur sul ila igllin 
tamsskwtit!) 00 takttawt, tikttawin (amd. 
ur sul ilia igllin takttawt nnes!) 00 


2. A memory is something that you 
remember about the past. Ak w ttay, 
UC'ttayen (amd. ur sul dar-i kra n 
ik"'ttayen)00 asmmkwti, ismmk"tiyen 
(amd. ismmkwtiyen nnes fulkin!) 00 

3. A computer’s memory is its capacity 
to store information. Tamssk w tit, 
timssk w itiyin n umsiden (amd. temmut 
temssk"tit n umsiden-ad)00 takttawt, 
tikttawin n umsiden (amd. temmut 
tekttawtn umsiden-ad)00 

menace (v.): ggall (amd. ar tentt g-is 
ittgalla mecnkk ay-ad)00zddu (amd. iy 
tumezt ar izddu, iy as terzemt ar 
inkku)00 hadd (amd. ar ten bedda 
ittehadd)00 huddu (amd. ar ten bedda 
ittehuddu)00 sdaddi/sdiddi (amd. ar ay 
ka isdiddiy, macc ur akk" nessen is 
ilia) 00 siwwed (amd. issiwed yyi s 
ukuray iy sul ulsey)00 
mend (v.): suwweb (amd. ggammiy ad 
suwwebey rradyu ad) 00 seggem (amd. 
is yyi teseggem rradyu lli nu?)00 
sgadda (amd. isgadda day tigemmi 
nnes) 00 sasttwa (amd. isasttwa day 
igemmi lli nnes) 00 ssay w ed (amd. 
ssay"ed yyi ay"'rab-ad, ha-ti 
iwwured)00 eg tadyart (amd. iga 
tadyart i uqqccab nnes) 00 gnu day 
(mad. gnu day aqqccab nnek!)00 ales 
tigni (amd. yules tigni i uqqccab 
nnes) 00 

menses (n.): idammen (amd. Ilan g-is 
idammen!) 00 
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menstruation (n.): idammen (amd. llan 
g-is idammen!) 00 

mensuration (n.): asyel, isyelen (amd. 
asyel nnes imqqur) 00 asqqul, isqqulen 
(amd. asqqul nnes imqqur) 00 aebar, 
iebaren (amd. aebar nnes imqqur) 00 
mention: 

^ (v.) 

l.If you mention something, you say 
something about it, usually briefly. 

Bder(amd. ibderma iggutn n teyawsiwin 
y ma s inna)00 sawel f (amd. isawel f 
ummukris Hi day?)00 gger-nn (amd. 
igger as nn y wawal)00 Idi-d awal 
(amd. ad d sul ur telddit awal nna)00 
awi (amd. ad d sul ur ttawwit awal 
nna)00 ider (amd. ider mencekk n 
teyawsiwin) 00 Ikem y wawal/tejmmaet 
(amd. ilkem yyi y wawal)00 skk"ti-d 
(amd. issk w ti-d medden mennaw n 
teyawsiwin Hi ttun)00 

S (n.) 

2.A brief comment about someone or 
something. Abdar, ibdaren (amd. abdar 
Hi isker f ummukris n waman ifulkin) 00 
tubdera, tubderiwin (amd. tubdera lli 
isker f waman tefulki bahra!)00 
taddera, tidderiwin (amd. taddera lli 
isker f waman tefulki bahra!)00 
menu (n.): tawala, tiwaliwin n tiram 
(amd. ifeka as d tawala n tiram) 00 
mercenary (n.): amkray, imkrayen (amd. 
gan akk" imkrayen!) 00 
merchant (n.): bu-tehanut/lheri, id bu- 
tehuna/lheri (amd. bu-tehanut ad 


iga)00 asbbab, isbbaben (amd. iga 
asbbab 

mercury (n.): asder, isderan (amd. ar 
ttafan ury s usder) 00 azzwaq, izzwaqen 
(amd. iga ukan zund azzwaq!) 00 
mere (adj.): imikk (amd. tinfulin n 
umuddu gantt imikk n idrimen)00 
imiskukk (amd. tinfulin n umuddu gantt 
imiskukk n idrimen) 00 
merely (adv.): yar (amd. Tanirt tega yil- 
ad yar y yan n medden lli sseney)00 
ka/kad (amd. amddwl kad iga) 00 
merlon (n.): taccraft, taccrafin (amd. iga 
i tegemmi nnes taccrafin) 00 
merry-go-around (n.): azreg, izregan 
(amd. azreg n isan)%>%> azrag, azragen 
(amd. azrag n isan)00 
mesh (n.): tittt, tittawin (amd. tittawin n 
unrfel)00 tuccent, tuccanin (amd. 
tuccanin n inrfel)00 
mess: 

^ (n.) 

l.If a something is a mess or in a mess, 
it is dirty or untidy. Amrway, imrwayen 
(amd. tega kk w tegemmi nnes 
imrwayen ) 00 

2.1f a situation is a mess or in a mess, it 

is full of problems. Amrway, imrwayen 
(amd. imrwayen ad tega tedmesa yil- 
ad)00 

mess about/around (v.): jlu tizi (amd. is 
ar ka ijllu tizi nnes y ur d yat)00 udder 
ixfnnek (amd. is ka yudder ixfnnes)00 
syyul (amd. is ar ka day isyyul)00 sker 
lyult (amd. yar ar day iskar lyyult)00 
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sker tabaslit/ahlad/tadwwayt/tabzzahmit 
(amd. ar day iskar tabaslit nnes!) 00 
gger (amd. ad ur teggert i teyawsiwin 
inu!) 00 Ikem-nn (amd. ad nn urtelkemt 
tiyawsiwin inu!) 00 Ikem s ufus (amd. 
ad ur telkemt s ufus tiyawsiwin) 00 hidi 
(amd. ad ukan day ur tehidit teyawsiwin 
inu!) 00 sli (amd. ad ukan day ur teslit 
tiyawsiwin inu!) 00 
mess up (v.): smrwi (amd. is ka ismrwi 
tawwuri nnes) 00 md (amd. is akk"'irwi 
tahanut nnes!) 00 rsi (amd. is akk w irsi 
tahanut nnes!) 00 

message (n.): tabratt, tibratin (amd. uriy 
tabratt i ultima) 00 
messenger (n.): amazan, imazanen (amd. 
Muhmmad iga amazan igg w ran n 
Rebbi)00 arqqas, irqqasen (amd. Zisa 
iga yan y irqqasen n Rebbi)00 iser, 
isaren/asriwen (amd. Musa ura nettan 
iga yan y isaren n Rebbi) 00 
metal (n.): tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
ittuskar may-ad y teyawsa n uzzal)00 
meter (n.): mitru, id mitru (amd. llan g- 
is smmus id mitru) 00 
method (n.): tamnekt, timnekin (amd. 
tamnekt lli s tt isker ur tefulki)00 
manikk, id manikk (amd. manikk lli s t 
isker ur ifulki)00 tayarast, tiyarasin 
(amd. man tayarast as rad nesker tiremt- 
ad?)00 tadfuri, tidfuriwin (amd. man 
tadfuri a rad nedfer y tiremt-ad?)00 
taberknna, tiberknniwin (amd. man 
taberknna as rad nesker tiremt-ad)00 
metre (n.): mitru, id mitru00 


metric (adj.): n mitru (amd. anagraw n 
mitru) 00 igan win mitru (amd. win 
mitru ad iga unagraw-ad) 00 
mice (n.): tiyrdayin (amd. iga akk"’ y-id 
tiyrdayin!) 00 

microphone (n.): bu-uqqrun, id bu- 
uqqrun (amd. fek as nn bu-uqqrun ad g-is 
isawel)00 

microwave: 

^ (n.) 

l.An oven which cooks food very 
quickly by means of radiation. 

Tafarnut, tifurna n tifawt00 tafnnrut, 
tifunnra n tifawt00 

S (v.) 

2Jf you microwave food, you cook it in 
a microwave. Ssnu/ssyli-d y tefarnut n 
tifawt00 

midday (n.): tuzzumt/izzi/ammas n wass 
(amd. rad nemmiqqir y izzi n wass) 00 
tuzzumt/izzi/ammas n uzal (amd. rad 
nemmiqqir y izzi n uzal) 00 tizi n imkeli 
(amd. rad nemmiqqir y tizi n imikli)00 
imkeli (amd. rad nemmiqqir y 
imkeli) 00 
middle: 

^ (n.) 

1. The middle of something is the part 
further from edges, ends, or surface. 

Tuzzumt (amd. ibidd y tuzzumt n 
usarag)00 izzi (amd. ibidd y izzi n 
usarag)00 ammas (amd. ibidd y 
wammas n ubaraz ar isawal)00 

2. The middle of an event is the part 
that comes after the first part and 
before the last part. Tuzzumt (amd. 
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nekerey-d tuzzumt n id) 00 izzi (amd. 
bhhra g-is nelkem izzi y umareg-ad 
nney!)00 ammas (amd. ibidd y 
wammas n usarag irzem i umareg)00 

y (adj.) 

3.The middle thing in a series is the one 
with an equal number of things on each 
side. N tuzzumt/izzi (amd. aggur n 
tuzzumt a rad terzemt)00 igan win 
tuzzumt/izzi (amd. win tuzzumt ad 
terzzemt)00 

middle-aged (n.): N tuzzumt (amd. argaz 
n tuzzumt) 00 igan win tuzzumt (amd. 
win tuzzumt ad iga urgaz-ad)00 
middle classs (n.): taduli n 

tuzzumt/izzi/w ammas 00 taduli 

tanuzzumt/tinizzit/tanammast00 
middle finger (n.): mager, id mager n 
idudan (amd. yuden mager nnes)00 
agllid, igledan (amd. yuden agllid 
nnes) 00 magur ten, id magur ten (amd. 
yuden magur ten) 00 adad, idudan n 
tuzzumt (amd. yuden adad n 
tuzzumt) 00 

midget (n.): agzzaylu, igzzuyla (amd. 
agzzaylu ad iga) 00 ag"'zzal, ig"'zzal 
(amd. iga ag"’zzal)00 k"'mez/kumez, id 
k"mez/kumez (amd. iga yan k"'mez) 00 
amidrus, imidrusen (amd. gan akk"’ 
imidrusen!) 00 azbaybbuh, 

izbaybbuhen (amd. iga yan 
uzbaybbuh ) 00 agzzum, 

igzzumen/ig"'zman (amd. yan ugzzum kad 
iga!) 00 


midnight (n.): iger yy-id (amd. inker-d 
iger yy-id) 00 iger n id (amd. iffuy iger 
n id) 00 tuzzumt/izzi/ammas n id (amd. 
iffuy tuzzumt n id) 00 

might (v.): 

1. You use ‘might’ to say that 
something will possibly happen or is 
possibly true. Irwas (amd. ha-ti irwas 
tusi)00 atres (amd. atres rad d- 
yurri)00 haqqan (amd. haqqan (amd. 
rad d-yadu haqqan) 00 

2. You use ‘might’ as a polite way of 
making suggestions or requests. Af 
(amd. rad naf ad neddu yil-yil)00 i 
Rebbi (amd. i Rebbi is ufiy ad k 
saqqsay?)00 

mild (adj.): ifulkin/ihiyyan (amd. Imnzel 
ifulkin ay-ad!) 00 

mildew (n.): taymalt/tuymalt, 

tiymalin/tuymalin (amd. tella g-is 
teymalt)00 tarkkut, tirkkutin (amd. 
tella g-is terkkut) 00 
mildewd (adj.): anymal (amd. ayrum 
anymal)00 igan anymal (amd. ayrum 
igan anymal) 00 iymeln (amd. ayrum 
iymeln)00 igufsan (amd. ayu 
igufsan)00 irkan (amd. ayrum 
irkan) 00 

mile (n.): mayyl, id mayyl (amd. llan g-is 
smmus n id mayyl) 00 
mileage (n.): ayaras (amd. nut ayaras y 
ass-ad!) 00 abrid (amd. negger unbrid 
y ass-ad!) 00 

military (n.): n igumiyen/isardasen 
(amd. timlesa n igumiyen ay-ad) 00 
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igan win igumiyen/isardasen (amd. win 
igumiyen ad gan imassen-ad!) 00 n 
tegumiyt/tesardast (amd. immukrisen n 
tegumiyt) 00 igan win 

tegumiyt/tesardast (amd. win tegumiyt ad 
gan ininiukrisen-ad!) 00 
militia (n.): tamunt, timunin (amd. 
tamunt ad ittawsn i inflas iy rad skaren s 
uzref) 00 tamhharkat, timhharkatin 
(amd. tega akk"' Surya timharkatin!) 00 
tahherkt, tihherkin (amd. iga akk" y-id 
ihharkatin!) 00 

militiman (n.): imhhirki, imhharkan 
(amd. mun-d y-id imhharkan!) 00 

milk: 
v (n.) 

1. Milk is the white liquid produced by 
cows and goats, which people drink 
and make into butter and cheese. 

Ak"fay/ag"fay/tak"fayt/tag"fayt (amd. 
immim ug"fay n tejunast-ad)00 

2. Milk is the white liquid that a baby 
drinks from its mother’s breats. 

Ak w fay/ag"fay/tak"fayt/tag"fayt (amd. 
tekkes as ag"fay)00 

v (v.) 

3. When someone milks a cow or goat, 
they remove from its body. Zzeg (amd. 
ar bedda ittezzeg tafunast nnes)00 
milk tooth (n.): tux"’sin n teg'fayt (mad. 
ikkes tux w sin n teg'fayt) 00 

milking (n.): tuzzegt, tuzzegin (amd. tizi 
n tuzzegt n izgaren ay-ad ilkemn) 00 
mill: 

^ (n.) 


1. A building where grain is crushed to 
make flour. Izregan (amd. ur dar-s 
izregan)00 taduhant, tiduhanin (amd. 
ur dar-s taduhant) 00 

2. A factory for making materials such 
as steel, wool, or cotton. Anud, inuden 
(amd. izzri tudert nnes y wanud)00 
asawwur, isawwuren (amd. ila tawwuri y 
usawwur)00 asaggur, isagguren (amd. 
ila tagguri yusaggur)00 

Z (v.) 

3. Grind or crush (something) in a mill. 

Zed (amd. izeda ddjuj)00 mzi (amd. 
imzi tumzin)00 bri (amd. ibri 
tumzin)00 nyed (amd. inyed tumzin 
nnes) 00 eg d izid (amd. iga tumzin nnes 
d izid) 00 eg d tenyeda (amd. iga tumzin 
d teneyda)00 sak-d izregan (amd. isak- 
d tumzin izregan) 00 zzri y izregan 
(amd. izzri tumzin y izregan) 00 
mill about (v): ngi (amd. ar nggin 
medden y iyarasen) 00 ncuced (amd. ar 
ttencucuden medden y iyarasen) 00 
nnukfel (amd. ar tennukfalen medden y 
iyarasen) 00 

millennium (n.): ifd n issgg"’assen (amd. 
ur sseney ma rad kullu yili y ifd-ad n 
issgg"’assen) 00 

miller (n.): bu-izid, id bu-izid (amd. ifel- 
nn izid nnes y dar bu-izid) 00 bi- 
izregan, id bi-izregan (amd. ifel-nn izid 
nnes y dar bi-izregan)00bab n izregan, 
id bab n izregan (amd. ifel-nn izid nnes y 
dar bab n izregan) 00 
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millet (n.): tafsut, tifsutin (amd. ikkes 
tafsut)00 asngar amuslem, insgaren 
imsulemen (amd. ikkes asngar 
amuslem) 00 taziwt, tiziwin (amd. 
ikkes-d taziwt) 00 tazyut, tizyutin (amd. 
ikkes-d tazyut) 00 

millimeter (n.): milimiter, id milimiter 
(amd. g-is smmus n id milimiter) 00 
million (n.): mlyun, id mlyun (amd. fekiy 
as mennaw n id mlyun!) 00 agndid, 
igndiden (amd. llan y-id igndiden n 
medden) 00 

millionaire (n.): amlyunir, imlyuniren 
(amd. iga amlynir)00 bu-id-mlyun, id 
bu-id-mlyun (amd. iga bu-id-mlyun) 00 
bab n id mlyun, id bab n id mlyun (amd. 
iga bab n id mlyun) 00 bu-igndiden, id 
bu-igndiden (amd. iga bu-igndiden) 00 
bab n igndiden, id bab n igndiden (amd. 
iga bab n igndiden) 00 
millionth: 
v (adj.) 

l.The millionth item in a series is the 
one counted as number one million. 

Wiss mlyun/ugndid (amd. wiss mlyun ad 
iga udrim-ad)00 

S (n.) 

2,One of a million equal parts. Yan y/f 

umlyun (amd. yan y umlyun n ig w zman n 
udrim ireza)00 ku yan/kiwan y/f 
umlyun (amd. yan y umlyun n ig"zman n 
udrim ireza)00kra iga tyan y/f umlyun 
(amd. kra iga t yan y umlyun n ig"'zman 
n udrim ireza) 00 wamlyun, id wamlyun 
(amd. id wamlyun n itran ur uttunnayen) 
00 


millipede (n.): tafiyra, tifiyriwin (amd. 
izera yat tefiyra)00 imced, imceden u 
ulgmad/wayyis (amd. izera imced n 
ulgmad) 00 algmad, ilgmaden n umazir 
(amd. izera yan ulgmad n umazir) 00 
millstone (n.): ayuref, iyurefan (amd. ar 
ittekker iyurefan nnes)00 azreg, 
izregan (amd. ar ittekker izregan 
nnes)00 

mimic (v.): sker (amd. ar t iskar lliy ar 
isawal)00 znbg"er (amd. ar t 
iznbg w ar)00 signit (amd. ar t isignit iy 
ar isawal)00 

min (n.): azizgel n tusdadt00 
minaret (n.): tassumdt*, tissumeay 
(amd. tefulki tessumeit n temazirt 
nney)00 

mind (n.): 

^ (n.) 

l.You mind is you ability to think, 
together with all the thoughts you have 
and your memory. Ixf ixfawen (amd. ur 
ilia yat y ixf nnes) 00 agayyu, iguyya 
(amd. ur ilia yat y ugayyu nnes) 00 
aqqrru, iqqrruten (amd. ur ilia yat y 
uqqrru nnes) 00 aqqllal, iqqllalen 
(amd. tug"i ad as teffay aqqllal) 00 
2.1f you change you mind, you change 
a decision that you have made or an 
opinion that you have. 
Mciwwir/mcawwar (amd. inna imil rad 
itahel imil imcawwar) 00 
* (v.) 

3.1f you do not mind something, you 
are annoyed or bothered by it. Zziwez 
(amd. yak ur d ka zziwzey y nn dar-k 
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uckiy?)00 brzet (amd. yak ur ad k 
brzatey iy nn-uckiy?)00 rez 
imzgan/agayyu/ixf (amd. yak ur reziy 
imzgan nnek lliy ar d-is sawaley) 00 

4.If you do not mind what happens or 
what something is like, you do not have 
a strong preference about it. Sasswa 
(amd. sasswa dar-i inna s nedda)00 su 
(amd. teswa dar-s iy nedda)00 ur dar-i 
ssuqq (amd. ur dar-i ssuqq iy d-yucka ur 
rad iy idda)00 ur ihul/issihel (amd. ur 
yyi ihul iy iffey ura iy ikcem)00 ur tt 
iwiy (amd. ur tt g-is iwiy iy iffey ura iy 
ikcem)00 

5.1f you say that you wouldn’t mind 
something, you mean that you would 
quite like it. Ad uryini (amd. ur rad iniy 
uhu i yan imikk n watay)00 
6.1f you tell someone to mind 
something, you are warning them to be 
careful. Dul s (amd. dul s uttajin-ann ar 
kiy d-urriy) 00 rar iff (amd. rar za ixf s 
tarwa-ad ar kiy d-udiy) 00 
minder (n.): tarbbit, tirbbitin (amd. 
tarbbit nnes ad tega)00 
mine: 

'A (pron.) 

1. You use ‘mine’ to refer to something 
that belongs or relates to yourself. 

Winnu (amd. ifassen nnes ug"'ren 
winnu)00 

S (n.) 

2. A place where deep holes or tunnels 
are dug under the ground in order to 
extract minerals. Amyez, imyezen (amd. 
izzri akk"' tudert nnes y umyez!)00 


amyuz, imyuzen (amd. izzri akk" tudert 
nnes y umyuz!)00 amyiz, imyizen 
(amd. izzri akk w tudert nnes y 
umyiz!)00 ifri, ifryan (amd. izzri akk w 
tudert nnes y ifryan!) 00 

3.A bomb hidden in the ground or 
underwater, which explodes when 
something touches it. Tamsbaqqayt, 
timsbaqqayin (amd. yufa 

tasmbaqqayt)00 tabsbrbaqqayt, 

tibsbrbaqqayin (amd. tebbaqqi tat 
tebsbrbaqqyt y tesukt)00 taqurrit, 
tiqurra (amd. tenna yat teqqurrit 
ttaqq!)00 taccercemt, ticcercemin 
(amd. tenna yat teccercemt bbaqq!)00 
miner (n.): adrrab, idrraben (amd. iga 
baba-s adrrab ar-lliy immut)00 
mineral (adj.): n usgu (amd. aman n 
usgu)00igan win usgu (amd. win usgu 
ad gan waman-ad) 00 
mini-skirt (n.): tasafa ig"jdadn, 
tasafatin igffdaden (amd. tasafa nnes 
ig"jdadn tefulki bahra!)00 talfrtitat 
ig"jdadn, tilfrtitatin ig"jdaden (amd. 
talfartitat igffdadn Hi telesa tega akk"’ 
ik"'lan!)00 tafrtitt igffdadn, tifrtitin 
ig"jdaden (amd. tafrtitt ig"jdadn lli 
telesa tefulki bahra)00 
miniature (adj.): igan/ilan 

imikk/imiskukk (amd. seyiy-d yan uram n 
uplastikigan imiskukk) 00 izbubn (amd. 
yan urgaz bahra izbubn) 00 
minimum: 

^ (adj.) 

l.A minimum amount is the smallest 
amount that is possible or allowed. 
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Imikk/imiskukk (amd. imikk lli s ixassa ad 
g-is yili iga t ttam d mitru)00 
y (n.) 

2.A minimum is the smallest amount 
that is possible or allowed. 

Imikk/imiskukk (amd. imikk n tizi lli rad 
ay tawwuri-ad iga t ttamtt n 
tusdadin)00 
minister (n.): 

1. A person who is in charge of a 
particular government deparment. 

Anmasu, inmusa (amd. anmasu n 
berra)00 amawas, imawasen (amd. 
amawas n b err a) 00 

2. A religious leader or official 
especially in a church. Waggag, id 
wag gag (amd. iga baba-s waggag 
mqqurn y Suss) 00 aggag, aggagen 
(amd. iga baba-s aggag mqqurn y 
Suss) 00 

ministry (n.): timusa (amd. idda s 
timusa)00 tamawast (amd. idda s 
temawast) 00 

minor (adj.): imzziyn/imzzin (amd. 
tayawsa imzzin ad tega)00 igan/ilan 
imikk/imskukk (amd. aggas iga 
imikk) 00 ur ittumnidn (amd. tayawssa 
ur ittumnidn ad tega)00ur iqqnn a yjjaj 
(amd. tayawsa ur iqqenn a yjjaj ad 
tega) 00 ijfey/izug watig (amd. 
tayawsa ijfey watig ad d-iseya)00 ur 
igan yat/amya (amd. tayawsa ur igan 
yat)00 ur iswan/iskarn yat/amya (amd. 
tayawsa ur iswan yat)00 ur iswan 
tazalimt (amd. tayawsa ur iswan 
tazalim)00 igan ilammen zmanin (amd. 
wanna kra n ilammen zmanin kad 


iga!) 00 ilan imikk n watig (amd. 
tayawsa ilan imikk n watig ad tega xtt- 
ad!) 00 
minority (n.): 

1. The minority of people or things in a 
group is a number of them forming less 
thatn half of the group. Tadrusi/tidrusi, 
tidrusiwin (amd. ilia mad ka immayn ad 
isker y Imaziyen tadrusi y temazirt 
nnesen)00 

2. A minority is a group of people of a 
particular race or religion living in a 
place where most people are of a 
different race or religion. 

Tadrusi/tidrusi, tidrusiwin (amd. llantt 
temizar g-isentt mad iggutn n 
tedrusiwin!) 00 

minstrel (n.): rrays, id rrays (amd. iga 
rrays mencekk ay-ad!) 00 amarir, 
imariren (amd. iga amrir mqqurn y dar 
Imaziyen) 00 amdyaz, imdyazen (amd. 
iga amdyaz mqqurn y dar-ney)00 
iggiw, iggiwen (amd. iga iggiw 
mqqurn!) 00 bu-umareg/uzawan, id bu- 
umareg/uzawan (amd. iga yan bu- 
umareg ilan tasfekt mqqurn!) 00 u 
umareg, ayt umareg (amd. mun-d akk w y- 
id ayt umareg!) 00 bab n umareg, id 
bab n umareg (amd. mun-d akk"’ y-id id 
bab n umareg!) 00 azjfan, izjfanen 
(amd. iga azjfan ifeka ar ittelli y 
umadal) 00 
minus: 

v (prep.) 

l.You use ‘minus’ to show that one 
number is being substracted from 
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another. Yar (amd. kkuz yar sin iga 
sin) 00 

y (adj.) 

2.‘Minus’ before a number means that 
number is less than zero. Yar (amd. rad 
dar-ney yili yar 10 ussan-ad)00 
minuscule (adj.): imzzikn (amd. afrux 
imzzikn) 00 imzzikukn (amd. afrux 
imzzikukn) 00 ilan/igan imikk/imiskukk 
(amd. yan ubxxuc ilan imiskukk)00 
bahra imzziyn (amd. afrux bahra 
imzziyn) 00 imzziyn hawla/bahra (amd. 
afrux imzziyn hawla)00 igan tummzt 
(amd. yan ufrux igan yat tummazt)00 
izbubn (amd. afrux izbubn)00 igan 
azbaybbuh/azbabay (amd. afrux igan 
azbaybbuh ) 00 
minute: 

v (n.) 

1. A unit of time equal to sixty seconds. 

Tusdadt, tusdadin (amd. smmustt 
tusdadin)00 tazbabayt, tizbabyin (amd. 
smmustt tezbabyin ad ay sul iyaman) 00 

2. A short periode of time. Imikk (amd. 
qqel yan imikk!) 00 imiskukk (amd. 
imiskukk n tizi)00 

y (adj.) 

3. Extremely small. Imiskukk (amd. 
imiskukk ad ila ubxxuc-ad) 00 igan 
azbabay/azbaybbuh (amd. tayawsa igan 
tazbabayt ad gan imicruben)00 
imzzikukn (amd. tayawsa-ad imzzikukn 
icqqa ad s-tt yanni yan) 00 bahra 
mzziyn (amd. tayawsa bahra mzziyn ay- 
ad)00 


miracle (n.): takunt, tikunin (amd. a wa 
ha takunt mqqurn!)00 

tamgrra/tamkrra, timgrriwin/timkrriwin 
(amd. a wa ha tamgrra mqqurn!)00 
tarwut, tirwutin (amd. tarwut ad iga iy sul 
ibedd urgaz-ad)00 
mirador (n.): accbar, iccbaren (amd. 
ibedd y uccbar ass mad ila) 00 tandaft, 
tindafin (amd. ibedd y tandaft ass mad 
ila) 00 ag' v ddim, ig"ddimen (amd. ibedd 
y ug"ddim ass mad ila) 00 
mirage (n.): aman n marur (amd. ad 
ukan irey uzmez ar ttilin waman n marur 
y uyaras )%<§=> 

mirror (n.): tisit, tisitin (amd. ar 
ismuqqul y tisit) 00 
miscarriage (n.): ay ray, iyrayen (amd. 
ilia g-is uyray)ffff asrig, isrigen (amd. 
ilia g-is usrig)00 asrag, isragen (amd. 
ilia g-is usrag)00 

mischievous (adj.): bu-tebaslit (amd. iga 
iwi-s yan bu-tebaslit!) 00 bu-uhlad 
(amd. iga iwi-s yan bu-uhlad!) 00 
ibasln/ibseln/iddsern (amd. afrux ibseln 
ad ittaf) 00 iskarn 

tabaslit/ahlad/tadwwayt/tabzzahmit 
(amd. tarwa iskaren tabaslit ad ila) 00 
iffeyn agayyu nnes (amd. ila ifrexan 
iffeyen iguyya nnesen) 00gar (amd. gar 
ifrexan ad dar-s)00 ur issflidn (amd. 
ila tazzanin ur issfliden)00 icqqan 
(amd. cqqan tarwa nnes zund ka 
mit!)00 igan tagat (amd. tarwa nnes 
gan tagat, ur rad k ajjen ad teskert 
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amya)00 iffeyn ixf (amd. afrux iffeyn 
ixfnnes ad tegit!)00 
mischief (n.): tabaslit (amd. teggut g-is 
tebaslit)00 ahlad (amd. iggut g-is 
uhlad)00 tadsart (amd. teggut g-is 
tedsart)00 tadwwayt (amd. teggut g-is 
tedwwayt) 00 tahhraymit, tihhraymiyin 
(amd. tahhraymit nnun teggut!) 00 
tabbaskart, tibbaskarin (amd. mad g-ik 
tesker tabbaskart!) 00tabzzahmit (amd. 
teggut g-ik tebzzahmit!) 00 
mischievousness (n.): tabaslit (amd. 
teggut g-is tebaslit)00 ahlad (amd. 
iggut g-is uhlad)00 tadsart (amd. 
teggut g-is tedsart)00 tadwwayt (amd. 
teggut g-is tedwwayt) 00 tahhraymit, 
tihhraymiyin (amd. tahhraymit nnun 
teggut!) 00 tabbaskart, tibbaskarin 
(amd. mad g-ik tesker tabbaskart!) 00 
tabzzahmit (amd. teggut g-ik 
tebzzahmit!) 00 
miser (n.): 

1.A person who hoards wealth and 
spends as little money as possible. 

Aqqmcac, iqqmcacen (amd. iga 
aqqmcac)00 aqqmmac, iqqmmacen 
(amd. iga aqqmmac) 00 aqqrzaz, 
iqqrzazen (amd. iga aqqrzaz)®® 
aymcac, imymcacen (amd. iga 
aymcac)00 aqqccac, iqqccacen (amd. 
iga aqqccac) 00 amidras, imidrasen 
(amd. iga amidras) 00 amedrus, 
imedrusen (amd. iga amedrus) 00 


tassast, tassasin (amd. iga tassast)00 
bu-tassast (amd. argaz bu-tassast)00 
2. To be a miser. Qq"mmc (amd iqq"'mc 
bahra)00 eg aqqmcac/aqqrzaz/tassast 
(amd. iga bahra tassast!) 00 
miserable (adj.): 

l.If you are miserable, you are very 
unhappy. Innuycefn (amd. argaz 
innuycefn)00 ikruzn (amd. argaz 
ikruzn)00ur illin d ixf nnes(amd. afrux 
ur illin d ixf/ugayyu nnes)00 ihrejn 
(amd. argaz ihrjen ad iga)00 izeumin 
(amd. argaz izeumin) 00 mu tenwa tasa 
(amd. mani y tellit a winnu, tenwa tasa 
inu)00 f tehnneq/teziyyer/tuss (amd. 
argaz ftehnneq) 00 iziyyrn (amd. afrux 
iziyyrn) 00 yussn (amd. argaz yussn ad 
iga lliy rad izug)00 mu ylin idammen 
(amd. iga argaz mu ylin idammen) 00 
innukma (amd. afrux innukman ad 
iga) 00 f ihnneq/ikruz/innukma uzmez 
(amd. argaz f innukma uzmez ad iga)00 
!)00 igan agacur (amd. argaz igan 
agacur)00 agacur (amd. argaz 
agacur) 00 

2.1f a place or a situation is miserable, 
it makes you feel depressed. Ur igan yat 
(amd. ilia yan umnzel ur igan yat) 00 
iwcenn (amd. amnzel ix w cenn ay-ad) 00 
isnnucfen (amd. amnzel isnnuycfen ay-ad 
illan)00 iskarn annuycef (amd. amnzel 
iskarn annuycef ad iga umnzel-ad)00 
miserliness (n.): tayart, tayarin (amd. 
tella g-is tayart) 00 ammaz, ammazen n 
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ufus (amd. ilia g-is wammaz n ufus) 00 
tassast, tassasin (amd. g-is tassast) 00 
taqqmcact, tiqqmcacin (amd. mad g-is 
tesker teqqmcact!) 00 taqqezazt, 
tiqqerzazin (amd. mad g-is tesker 
teqqerzazt!) 00 
miserly (adj.): 

1. Not willing to spend or give much 

money; miserly. Igan 

aqq"'mcac/aqqrzaz/amidrus/ak"mas 
(amd. igan aqq"'mcac) 00igan 
tassast/ilammen zmanin (amd. ur ad dar- 
s tessfalt iga ilammen 
zmanin) 00amidras, imidrasen (amd. 
argaz amidras)00 amidrus imedrusen 
(amd. argaz amidrus) 00 ank w mas, 
ink"masen (amd. argaz ak w mas)00 
aqqerzaz, iqqerzazen (amd. argaz 
aqqerzaz)00 aqqemcac, iqqemcacen 
(amd. argaz aqqemcac) 00 ayemcac, 
iyemcacen (amd. argaz igan 
ayemcac)00 aqqeccac (amd. argaz 
igan aqqeccac) 00 ilammen zmanin 
(amd. ilammen zmanin ad iga yaynna, ur 
dar-s tezert tarrylat ka)00 igan tassast 
(amd. argaz igan bahra tassast 00 

2. To be miserly. Qq"mmc (amd iqq w mc 
bahra)00 eg aqqmcac/aqqrzaz/tassast 
(amd. iga bahra tassast!) 00 

misery (n.): tassast, tassasin (amd. 
tassast ad tega tudert tines) 00 tagat, 
tagatin (amd. tagat ad tega tudert 
lines) 00 tumrit, tumritin (amd. tumrit 
ad tega tudert nnes)00 tammara, 
timmariwin (amd. timmariwin ad tega 


tudert nnes)00 takrrayt, tikrrayin 
(amd. ilia y tekrrayt) 00 takctattaft, 
tikctattafin (amd. tudert nnes tega yar 
tikctattafin!) 00 arfufen, irfufunen 
(amd. tudert nnes tega sul yar 
arfufen!) 00 

mishap (n.): gar, id gar (amd. yar id gar 
ad ay ittejrun!) 00 

misfortune (n.): gar, id gar (amd. ur as 
sul ittejru yar gar) 00 tagat, tagatin 
(amd. tut ay tagat!) 00 tawwungimt, 
tiwwungimin (amd. tega akk"’ tudert inu 
tiwwungimin!) 00 tazdayt, tazdayin 
(amd. tella dar-s tezdayt)00 gar annaz, 
id gar annaz (amd. tega tudert nnes yar¬ 
id gar annaz) 00 gar tamazzalt, id gar 
tamazzalt (amd. tega sul tudert nnes yar 
gar tamazzalt) 00 tigucert, tigucerin 
(amd. tudert nnes tega sul yar 

tigucerin) 00 tajddigt/tajjigt, 

tijddigin/tijjigin (amd. dar-s 

tajddigt)00 

mislead (v.): jlu (amd. ijla ays inymisen 
Hi ay ifeka)00 udder (amd. yudder ay 
sul s inymisen Hi ay ifeka)00 kned 
(amd. ikned medden)00 emmet (amd. 
icmmetyyi day!) 00 
misleading (adj.): ijllun (amd. 

iswingimen ijllun ad Ulan y warra- 
ad)00 isuddurn (amd. arm 

isuddurn) 00 
miss: 

^ (v.) 

l.If you miss something that you are 
aiming it, you fail to hit it. Zgel (amd. 
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izgel t, ur t yut)00 x"’du (amd. is t ka 
ix"da) 00 filet (amd. ifllet as) 00 ntteg 
(amd. intteg i temyera n g"'ma-s)00 

2.1f you miss something, you do not 
notice it. Njem (amd. injem yyi ur t 
zeriy) 00 filet (amd. ifllet yyi, ur t as 
frekey)00 

3Jf you miss someone or something, 
you feel sad because they are no longer 
with you. Yay umareg/tayufi (amd. yay 
yyi umareg n immi d tiremt nnes)00 
aden (amd. udeney ayt dar-i)00 xussu 
(amd. ar yyi ittexussu temyart inu)00 
eg amareg/tayufi (amd. iga akk" amareg 
n ayt dar-s!)00 ili amareg/tayufi (amd. 
ilia g-i umareg n ayt dar-i)00 
ney/hawel (amd. ineya yyi umareg n 
immi) 00 igut (amd. iggut g-i umareg n 
immi) 00 ut (amd. ttutey s umareg 
nnem)00 

4.1f you miss a bus, plane, or train, you 
arrive too late to catch. Fel (amd. if el yyi 
uyrrabu)00 filet (amd. ifellt yyi 
uyrrabu)00 njem (amd. injem yyi 
ttubis)00 ddu (amd. idda yyi 
ttubis)00ftu (amd. ifta yyi ttubis)00 
5.1f you miss an avent or activity, you 
fail to attend it. Njem (amd. tenjem yyi 
temyera nnes ur s-is ddiy) 00filet (amd. 
tefllet yyi temyera nnesen) 00 bbi-nn 
adar/idarren (amd ibbi-nn idarren nnes f 
inmuggeren n tekurtt)00 amez-nn 
adar/idarren (amd. yumezen idarren nnes 
f inmuggeren n tekurtt)00 grref-nn 
(amd. igrref-nn mencekk ay-ad!) 00 


S (n.) 

6. ‘Miss’ is used before the name or a 
girl or unmarried woman. Taezrit, 
tiezriyin/taerrimt, tierrimin/tanazumt, 
tinazumin/tamawadt, timawadin (amd. 
llantt y-id yar teerrimin) 00 

7. An occasion when you miss 

something that you were aiming at. 
Tazgalt, tizgalin (amd. tudert nnes tega 
yar tazgalin!)00 tax w dit, tix w diyin 
(amd. tudert nnes tega yar 

tix"diwin!) 00 tamzgalt, timzgalin 
(amd. tudert nnes tega yar 

timzgalin!) 00 timx w dit, timx"diyin 
(amd. tudert nnes tega sul yar 
timx"diwin!) 00 

missile (n.): amgaran, imgaranen (amd. 
uten t s umgaran)00 amguran, 
imguranen (amd. uten s umguran)00 
agari, igariwen (amd. uten s ugari)00 
tagarit, tigariwin (amd. uten t s 
tegarit)00 

missing (adj.): lah (amd. argaz lah)00 
inyuban (amd. argaz inyuban)00 
iddan/iftan (amd. argaz iddan)00 
mission (n.): asmmigel, ismmigelen 
(amd. ifeka as yan usmmigel ad t 
isker)00 tawwuri, tiwwuriwin (amd. 
ifeka as yat tewwuri ad s-tt isker)00 
tagguri, tigguriwin (amd. ifeka as yat 
tegguri ad s-tt isker) 00 
misstep (n.): anguttem, inguttemen (amd. 
ur issen ay-lliy isker anguttem udar 
nnes) 00 

mist (n.): iwiz, iwazzen (amd. tafukt 
tesker iwiz y ass-ad) 00 unfus, unfusen 
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(amd. ilia unfus y ignwan y ass- 
ad) 00 arugg w , iragg"'en (amd. iga akk"’ 
y-id iragg w en!)00 

mistake: 

^ (n.) 

1 .If you make a mistake, or if you do 
something wrong by mistake, you do 
something wrong without intending to. 

Annzri, innzriyen/inzzriten (amd. iga akk w 
warra-ad nnek innzriten!)00 
aeudud/aseudud, ieududen/iseududen 
(amd. tega akk" teyeri nnes n Lqquran 
ieududen)00 gar kra, id gar kra (amd. 
skery day gar kra!) 00 Thrift, tisrifin 
(amd. iga akk" warra-ad nnek 
tisrifin) 00 tijlut, tijlutin (amd. ar iskar 
tijlutin y teyeri n Lqquran) 00 aqquffi, 
iqqufftyen (amd. ar sul ittini yar 
iqquffiyen!)00 aferur, iferuren (amd. 
inna day yan uferur yar ma mu 
tterwalt)00 axrak, ixraken (amd. isker 
day yan uxrak!)00 afdeis, ifdeisen 
(amd. ur issen ar-lliy inna yan 
ufdeis!)00 tabrrant, tibrranin (amd. 
isker day yat tebrrant igan ma y 
ttuhamt)00 jlu (amd. ijla lliy yaqqera 
Lqquran) 00 nnzri (amd. innzri lliy 
yaqqera Lqquran) 00 seudud (amd. ar 
iseudud lliy yaqqera Lqquran) 00 

S (v.) 

2.1f you mistake someone or something 
for another person or thing, you 
wrongly think that they are the other 
person or thing. Ini is d (amd. is nniy is 
d g"ma-s n umddak"el inu ad tegit, suref 
yyi!)00 asi (amd. usiy t f g"ma-s n 


umddak"el inu, macc ur t iga) 00 awi 
(amd. iwiy t f g"ma-s n umddak w el inu, 
macc ur t iga) 00 jlu (amd. ijla lliy 
yaqqera Lqquran) 00 seudud (amd. ar 
iseudud iy yaqqera Lqquran) 00 sker 
gar kra (amd. skerey day gar kra y 
wawal Hi s nniy) 00 ccid-nn (mad. ur 
sseney ar-lliy nn g-is cidey)00 smrwi 
(amd. is ar ka ismrway y Lqquran!) 00 
smrdffi (amd. is ar ka ismrdjfay y 
Lqquran!)00 chu (amd. ar issen ar-lliy 
dayicha ytirra Hi yura)00 
mistaken (adj.): yal/yald (amd. yaley 
bedda is iga argaz ziyedd ad d-yall 
Rebbi!)00 asi (amd. usiy t f g"ma-s n 
umddak"el inu, macc ur t iga) 00 awi 
(amd. iwiy t f g"ma-s n umddak"el inu, 
macc ur t iga) 00 ini (amd. is nniy is d 
argaz ad igan ziyedd amya ur illi)00 
mister (n.): Mas, id Mas (amd. Man za k 
inn a Mas?)00Baba, id Baba (amd. 
Baba Hmad ay-ad!)00Dda, id Dda 
(amd. ajj Dda Hmad ad ikcem!)00 
mistreat (v.): Jmtutter (amd. ar ten 
bedda ittejmtutter!)00 syer imi (amd. 
isyer imi nu s taqqurt nnes) 00 yiyyer 
(amd. ar ten bedda itteyiyyar!)00 
snwawer (amd. ar ten bedda 
snwiwir!)00 ut (amd. ar t bedda 
ikkat!)00 eg afuss (amd. ar bedda g-is 
ittegga afus nnes!) 00 turret (amd. 
imrret ay s ukuray)00 eg y temmara 
(amd. iga bedda tarwa nnes y 
temmara) 00 sak kra 
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afus/tammarra/takrrayt/tacktattaft (amd. 
ar bedda isaka tarwa nnes y ufu.s) 00 
sak krafteglay ur rezantt (amd. rad k day 
isakfteglay ur rezantt!) 00 eg kra y gar 
afus (amd. iga ten y gar afus mencekk ay- 
ad!) 00 amez kra s gar afus (amd. ymez 
ay s gar afus issggawssen d 
issggawassen!)00 zzri tenttfkra (amd. 
izri tent fell-ay) 00 eg kra f uzlmad 
(amd. iga ay f uzlmad (amd. iga ay bedda 
f uzlmad) 00 mel kra tid rzagnin (amd. 
imela ay tid rzagnin!) 00 mel i kra 
timrzagin (amd. imela ay 
timrzagin!)00fek/eg akuray/tayllabt... 
(amd. ar bedda yakka tayllabt i tarwa 
nnes) 00 srfufen (amd. ar isfrufun 
imhdaren nnes s ukuray) 00 syruc 
(amd. ar bedda isyruc tarwa nnes!) 00 
ney s ukuray (amd. ar ten bedda ineqqa s 
ukuray) 00 sres f Imutt (amd. ar ten 
bedda isrus f Imutt s ukuray) 00 summ 
(amd. ar as tt bedda issumum!) 00 ecc 
(amd. ar as tt bedda ictta) 00 ecc as ma- 
s/baba-s (amd. ar as bedda ictta ma- 
s)00 ekk-nn dar kra (amd. ar nn beda 
dar-s ittekka s ukuray!) 00 eg y 
takat/lefit (amd. ar bedda ittegga tarwa 
nnes y takat!)00 ssrut s ukuray (amd. 
ar ten bedda issrwat s ukuray!)00 
krefes (amd. ikrefes fell-as) 00 
mistress (n.): lalla, id lalla (amd. lalla 
ay-ad!) 00 lall, id lall (amd. lall n 
tegemmi ay-ad!) 00 


mix (v.): rkes (amd. reksen waman)00 
srkes (amd. isrkes tiram)00 mmrkes 
(amd. mmrkesen waman)00 smrkes 
(amd. ismrkes dram) 00 rei (amd. rein 
waman)00 rwi (amd. rwi aman!)00 
rg'i (amd. ar irgg"i) 00 ader (amd. is ar 
ka ittader)00 rwi (amd. irwi 
azkkif!) 00 antes (amd. tumes i tefunast 
nnes) 00 

mix up (v.): ini (amd. is nniy is d g"ma-s 
n umddak w el inu ad tegit, surefyyi!) 00 
asi (amd. usiy tfg w ma-s n umddak w el inu, 
macc ur t iga) 00 awi (amd. iwiy t f 
g"ma-s n umddak"el inu, macc ur t 
iga) 00 

mixed herbs (n.): tazyut, tizyutin (amd. 
ar ictta tazyut) 00 

mixer (n.): tamsmkrest, timsmrkesin 
(amd. yiwi-d yat temsrkest ifulkin)00 
tarnssreit, timssreiyin (amd. yiwi-d yat 
temssreit ifulkin!)00 imiss, imassen n 
usmrkes/ussrei (amd. yiwi-d yan imiss n 
ussrc ifulkin!) 00 

mixture (n.): tarwwayt, tirwwayin00 
targg w ayt, tirgg w ayin 00 tamrwayt, 
timrwayin 00 taraeit, tiradyin 00 
arkkis, irkkisen 00 arkkiz, irkkizen 00 
asrkes, isrkas00 asmrkes, 

ismkrasen 00 amsasay, imsasayen 00 
mm (abbr.): milimitr, id milimitr (amd. 
g-is smmus d milimtr)00 
moan 
^ (v.) 

l.If you moan, you make a low, 
miserable sound because you are in 
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pain or unhappy. Nedder(amd. igran lli 
y a ur teneddert, ur ad g-is linger!) 00 
nkki (amd. ad ukan yadn ar bahra 
inkki)00 sgungum (amd. ar day 
isgungum!) 00 smammi/smummi (amd. 
ar day ismummiy d ixfnnes)00 
2.1f you moan about something, you 
complain about it. Smammi/smummi 
(amd. ar ismammi acku ur dar-s 
tawwuri)00 sgungum (amd. ar 
isgungum acku ur asfekan amya)00 

S (n.) 

3.A low cry of pain or unhappiness. 

Tandera, tinderiwin (amd. teg gut g-is 
tendera)00 ankkay, inkkayen (amd. 
gguten g-is inkkayen!) 00 asgungum, 
isgnugumen (amd. gguten g-is 
isgungumen) 00 asmamm i, 

ismammiyen/ismummiyen (amd. mad g-is 
skeren ismummiyen!) 00 
mob (n.): tamunt, timunin00 tasmunt, 
tismunin 00 agraw, igrawen 00 
cigdud, igduden 00 ahuttil, 

ihuttilen 00 agrar, igraren 00 
azawag, izawagen 00 amdurru, 
imdurruten 00 azrrabuq, 

izrrabuqen00 tarrahust, tirruhas00 
ataras, itarasen 00 adaras, 
idarasen 00 tarabbut, tirubba 00 
tarrbiet, tirrbiein 00 
mobile (adj.): ittemussun (amd. imassen 
ittemussunen)00 ittencucudn (amd. 
ibxxuyen ittencucuden)00 izzigizn 
(amd. tudfin izzizigen)00 
mock: 


^ (v.) 

l.If you mock someone, you tease them 
or try to make them look foolish. Dssa 
(amd. ar g-is idssa)00 y"'i (amd. iy w i g- 
is)00 eg tt y kra (amd. iga tt g-is)00 
amez (amd. yumez g-is) 00amez rradyu 
n Takad y kra (amd. yumez g-is rradyu n 
Takad)00 qqen tittt (amd. ar bedda g- 
is tteqqenen tittt) 00 sker (amd. awa 
skeren tt g-is ur akk" issen)00 hder 
(amd. hderen g-is ur akk" issen)00 sker 
zedud(amd. inna y I mmaqqaren skeren g- 
is zedud)00 bbi tt ykra (amd. ibbi tt g- 
is ur akk"’ issen) 00 nez (amd. ar bedda 
g-is ttenazen ur d akk"’iwi inymisen)00 
sker tadsa/baqqcic/zedud y kra (amd. 
skeen g-is tadsa)00 kser (amd. ikser y 
g"ma-s)00 y"’i (amd. iy"’i y g"ma- 
s) 00 amez (amd. yumez y g"ma-s) 00 
xemmer (amd. x"mmeren g-is) 00 sker 
baqqcic (amd. skeren g-is igllin 
baqqcic)00 
S (adj.) 

2.Not genuine. Ittuskarn (amd. anufel 
ittuskarn ad g-is illan) 00 t ur igan 
(amd. anufel lli g-is illan ur t iga) 00 ur 
illan (amd. inymisen ur illan aynna 
tennit!)00 igan tikerkas (amd. 
inymisen igan tikekras)00 
mockery (n.): tamllayit, timllayiyin 
(amd. mad g-ik tesker temllayit!)00 
assundu, issunduten (amd. mad g-ik 
skeren issunduten!) 00 tadsa, tidsiwin 
(amd. tadsa lli g-is skeren teggut!)00 
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asedsu, isedsuten (amd. fekan tt g-is yar 
isedsuten!) 00 

mode (n.): manikk, id manikk (amd. 
tayarast-ad tega yan manikk yadn lli s 
rad tesuwwbt tawwuri-ad) 00 tayarast, 
tiyarasin (amd. tayarast-ad lli tedfart y 
tirra tefulki bahra)00 
model: 

S (n. & adj.) 

1. A smaller copy of something that 
shows what it looks like or how it 
works. Assimziy, issimziyen (amd. 
assimziy-ad n Ug"din n Eiffel ijulki)00 

S (n.) 

2. A system that people might want to 
copy. Anaw, anawen (amd. anaw lli ran 
medden y temlesa ur sul ilia) 00 
tayarast, tiyarasin (amd. tayarast lli 
dfaren medden y ibriden ur tefulki1) 00 

3. Type or version of a machine. Anaw, 
anawen (amd. man anaw y ttamubil ad 
tiwit?)00 

4. A person who poses for a painter or 
photographer. Amdya, imdyaten (amd. 
iga bedda amdya n unazur) 00 

5. A person who wears the clothes that 
are being displayed at a fashion show. 
Abanna, ibannaten/ibanniwen (amd. iga 
abanna mennawtt tikkal)00 awwuf, 
iwwufen (amd. iga awwuf) 00 wawwuf, 
id wawwuf (amd. iga wawwuf) 00 
agguf, aggufen (amd. nettan ad igan 
aggufy umelan n ibrdan)00 

y (adj.) 

6. A model wife or a model student is an 
excellent example. Igan amdya (amd. 


argaz igan amdya i ku yan) 00 amdyan 
(amd. tamyart tamdyant ad tega xtt- 
ad)00 
S (v.) 

7.1f one thing is modeled on another 
thing, the first thing is made so that it 
is like the second thing. Awi (amd. yiwi- 
d bahra y umara Akunad lliy yura ungal 
nnes izwarn)00 asi-d (amd. yusi-d mad 
iggutn y teskla n Irumiyen lliy yura ungal 
nnes izwarn) 00 ader (amd. ar ittader y 
ugg"ern ar yil-ad)00 
8.Fashin or shape in malleable 
material. Nned (amd. nned arkti ar-kiy 
ka)00ssrktu (amd. ar bedda 
issrktu!)00 uy (amd. mad yuyn y ass- 
ad ?)00 fnu (amd. mad ifna y ass- 
ad?) 00 ggu (amd. iqqan-d ad teggutiy 
terit ayrum)00 ader (amd. yuder 
agg"'rn ad isker ayrum)00 sker arktu 
(amd. isker arktu ad nn-ig ayrum)00 
rwi (amd. irwi agg"’rn ad isker 
ayrum)00 rkkez (amd. irkez ad nn-ig 
ay rum ) 00 
moderate: 

^ (adj.) 

1. Moderate political opinions of 
policies are not extreme. N tuzzumt/izzi 
(amd. iswingimen n tuzzumt ad dar-s y 
tesertit)00 igan win tuzzumt/izzi (amd. 
iswingimen nney y tesertit gan win 
tuzzumt) 00 d-imdaran/isllekn (amd. 
afrux d-imdaran ad iga) 00 

2. A moderate amount something is 
neither large or not small. Isllken (amd. 
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ssllken nit iqqariden Hi as ifeka)00 
igan manikk (amd. ifeka as kra n idrimen 
iga manikk) 00 mdaran (amd. idrimen 
mdaranin nit ad dar-s) 00 
v (v.) 

3Jf you moderate something or if it 
moderates, it becomes less extreme or 
violent. Eg aman i u yu (amd. ran g-is 
medden ad ig uyu nnes aman y umnid n 
iswingimen nnes y tesertit) 00 sker 
manikk i waman ad zrin (amd. ran g-is 
medden ad iskar manikk i waman ad 
zrayen)00 amez tuzzumt/izzi (amd. 
amez tuzzumt y tesertit) 00 eg y ayt 
tuzzumt/izzi (amd. eg y tuzzumt iy 
tesertit) 00 eg 

algamu/tayamut/tawriyyit (amd. eg 
algamu i iswingimen nnek y 
tesertit!) 00 rez afras/sgglem/sggunfer 
(amd. rez afras i iswingimen nnek s 
imikk!)00 rez (amd. rez iswingimen 
nnek s imikk!)00 smduru (amd. smdur 
za imikk idrimen-ad!)00 sslbu (amd. 
sslbu za s imikk aman-ad!)00 msi 
(amd. msi za s imikk aman-ad!)00 
modern (adj.): 

l.Relating to the present time. N yil- 
ad/uzmez-ad/tizi-ad/tiwwt-ad/ass-ad 
(amd. amun n yil-ad)00 igan win yil- 
ad/uzmez-ad/tizi-ad/tiwwt-ad/ass-ad 
(amd. win yil-ad ad gan immukrisen Hi 
Ulan dar wamun nney)00 igan atrar 
/amaynu /amanzuy (amd. ti yawsiwin igan 
titratin) 00 atrar/amaynu/amnzuy 

(amd. ti yawsiwin titratin) 00 


2.New and involving the latest ideas or 
equipment. D-igg"ran (amd. dar-s 
iswingimen d-igg"’ran)00 atrar (amd. 
dar-s iswingimen itraren)00 amaynu 
(amd. dar-s iswinigmen imaynuten)00 
amnzuy (amd. tayawsa tamnzuyt)00 
igan atrar/amaynu/amnzuy/amggaru 
(amd. dar-s iswinigimen igan 
imaynuten)00 amggaru (amd. tayawsa 
tamggarut) 00 

modernize (v.): sitrir/smaynu (amd. 
sitrir iswingimen nnek) 00 eg d 
utrar/umaynu (amd. eg iswinigmen nnek 
d itraren)00 sker atrar/amaynu (amd. 
sker y iswingimen nnek itraren) 00 
modest: 

^ (adj.) 

1. Quite small in size or amount. Imikk 
(amd. amduru nnes imikk ad iga) 00 
imiskukku (amd. imiskukk n waman ad 
dar-s) 00 ilan imikk/imiskukk (amd. 
dar-s yan igr ilan imikk) 00 ur iggut 
(amd. amduru ur iggut) 00 

2. Someone who is modest does not 
boast about their abilities of 
possessions. Igan addriwc/ddriwc (amd. 
addriwc kad iga igllin, ur ar ittini 
yat)00 igan amanuz (amd. giy 
amanuz!) 00 igan amanuz/ddriwc 
(amd. argaz igan amanuz) 00 imzziyn 
(amd. argaz imzziyn kad giy!) 00 
modesty (n.): tidruwca, tidruwciwin 
(amd. ila tidruwca bahra!)00 tanuzi, 
tinuziwin (amd. argaz ilan tanuzi!) 00 
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modification (n.): anfel, infelen (amd. 
anfelen y uzmez ur ay iff ay) 00 anful, 
infulen (amd. anful y uzmez ur ay 
iff ay) 00 tasra, tasriwin (amd. tasra y 
izrefan n ufgan)00 
modify (v.): snfel/nfel (amd. snfel as 
iwaliwen!)00 sker wayyad (amd. isker 
uzmez wayyad) 00 eg d wayyad (amd. 
iga t Rebbi d wayyad) 00 
mohel (n.): aziyyan, iziyyanen (amd. 
iwin-d aziyyan ad izzal i iwi-t-sen) 00 
moist (adj.): Han 

aman/almumu/taruzmut... (amd. akal 
ilan aman) 00 igan tilkki (amd. akal iga 
tilkki)00 igundan (amd. tumzin 
igundan)00 yudern (amd. fek yyi d 
ibrdn udern in )00 

ibdegn/ifdegn/ifzegn/ibzegn (amd. awi-nn 
ibrdan ibzegen) 00 

ibzegn/ifdgen/ibdgen s waman (amd. ur 
riy ijead ibzegen s waman) 00 dlu y 
waman (amd. ur riy ihdumen idlan y 
waman) 00 

moisture (n.): aman 00 tilkki00 
taruz.mut00 almumu00 almu00 
abzeg00 agundu00 afzeg00 
tiyli00 umuy00 mmey00 unfus, 
unfusen 00 uncud, uncuden 00 
molar (n.): ag"l, ug'ian (amd. udeney 
ug"'lan)00 azrg"’, izrg"'an (amd. is akk"’ 
ikkes izrg"'an nnes!)00 
mold (n.): taymalt, tiymalin (amd. tella 
g-is teymalt) 00 tarkkut, tirkkutin (amd. 
tella g-is terkkut)00 


moldy/mouldy (adj.): iymeln (amd. 
ayrum iymeln) 00 tut t tebarra (amd. 
ayrum tut tebarra) 00 igufsan (amd. 
ayu igufsan) 00 anymal (amd. ayrum 
anymal) 00 igan anymal (amd. ayrum 
igan anymal) 00 irkan (amd. ayrum 
irkan)00 

mole (n.): talxleqqt, tixleqqin (amd. tella 
g-is yat talxleqqt y umggred)00 
targant, targanin n udm (amd. tella g-is 
yat tergant n udm) 00 adlu, idlan (amd. 
Ilan g-is idlan!) 00 
molecule (n.): afnuz, ifnuzen (amd. yufa 
yan ufnuz Hi yad-lli ur ittussann)00 
mollusc (n.): aywlil, iywlilen (amd. iga 
akk"’ y-id iywlilen!)00 aywalal, 
i}W’lalen (amd. iga akk" y-id 
i ywlalen!) 00 uffal, ujfalen (amd. iga 
akk"’ y-id ujfalen!)00 baebula, id 
baebula (amd. Iga akk" y-id id 
baebula!) 00 tigri, tigriwin (amd. iktar 
y-id s tegriwin!) 00 
molt/moult: 

^ (v.) 

l.(of an animal) shed old feathers, hair, 
or skin, or an old shell, to make way for 
a new growth. Kkes azbalen/ilm/ifrawen 
(amd. ikkes ugdid ifrawen tines) 00 kkes 
tasra (amd. ikkes ulgmad tasra) 00 sri 
(amd. isri ulgamd)00 ssnser (amd. 
issnser ulgmad) 00 sri (amd. isri 
ulgamd)00 ssnser (amd. issnser 
ulgmad) 00 

S («•) 
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2.A loss of plumage, skin, or hair, 
especially as a regular feature of an 
animal's life cycle. Tawkkat, tiwkkasin n 
ifrawen/ilm/wazbalen (amd. tawkkast n 
wabalen y dar imacciwen tega ammukris 
mqqurn i wanna ten ittafen) 00 tasra, 
tasriwin (amd. tasra n ulgmad) 00 
aslesu, islesa (amd. ikkes ulgmad aslesu 
tines) 00 assnser, issnseren (amd. 
assnser n ulgmad) 00 
mom (n.): immi, id immi (amd. tejfay 
immi)00 inna, id inna (amd. tejfay 
inna)00 mrnwa, id mrnwa (amd. tejfay 
mmwa)00 yim, id yim (amd. yim ur y- 
id tella!)00 tafqqirt, tifqqirin (amd. 
tejfa y tefqqirt) 00 
moment: 

^ (n.) 

1. A very short period of time. Imikk/yan 
imikk (amd. ibidd imikk, ukan ar day 
izzigiz)00 tazazit (amd. rad d-urriy y 
yat tezazit)00 abnqqec n tittt (amd. 
isker tawwuri y ubnqqec n tittt) 00 

2. The moment at which something 
happens is the point in time at which it 
happens . Akud/tizi/agu (amd. y akud-ann 
liy s-i isawel ur s akk w ssfledey)00 
asrag/aser (amd. aser-ann ar rad nn- 
acke y) 00 

3.1f something is happening at the 
moment, it is happening now. yil- 
ad/yikk-ad (amd. yil-ad iffuy s 
berra)00 takklit, tikklitin-ad (amd. 
takklit-ad ur d-yucka)00tawalt, 
tiwalin-ad (amd. tawalt-ad rad tecct ma- 
k!)00 tattwalt, tittwalin-ad (amd. 


tattwalt-ad rad s-tt tag"elt i ma-k)00 
tamullit, timullitin-ad (amd. tamullit-ad 
rad s-tt tag"’elt i ma-k!)00 
4.At the moment. Yil-ad/yil-a/yil (amd. 
rad dduy yil-ad) 00 yil-yil (amd. rad 
dduy yil-yil) 00 yikk-ad/yikk- 
a/yikk (amd. rad dduy yikk-ad)00 
monarch (n.): agllid, igledan (amd. 
igledan n Imaziyen iqqburen) 00 
monarchy (n.): tagldit, tigldiyin/tiglditin 
(amd. drusentt tegldayin y umadal)00 
Monday (n.): arim, irimen (amd. rad 
iddu ass n warim) 00 aynass, iynassen 
(amd. rad iddu ass n waynass)00 
money (n.): idrimen (amd. ur dar-s 
idrimen!)00 iqqariden (amd. ur dar-s 
iqqariden!)00 isuldiyen (amd. ur 
sar00 ujeh, ujehayen (amd. ila ukan 
kra n ujehayen izziwez ay) 00 takka 
(amd. iga akk w takka!) 00 timuzunin 
(amd. iga akk" timuzunin!) 00 irkan n 
ddunit (amd. llan dar-s irkan n 
ddunit)00 tam’a n ddunit (amd. llan 
dar-s tarwa n ddunit!) 00 izgg"ayen 
(amd. llan dar-s izgg w ayen)00 
izalayen (amd. dar-s izalayen)00 
moneychanger (n.): asrarfi, israrfiyen 
(amd. asrarfi ad iga baba-s)00 
moneylender (n.): amrttel, imrttelen 
(amd. nettan ad igan amrttel iy terit ad 
dar-s tamezt kra n idrimen) 00 
amsteggar, imsteggaren (amd. 
imsteggaren ad akk w medden-ad. Iy terit 
idrimen tinit asen t)00 bu-temrwast, id 
bu-temrwast (amd. nettan ad igan bu¬ 
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temrwast) 00 bab n temrwast, id bab n 
temrwast (amd. nettan ad igan bab n 
temrwast) 00 bu-urttal, id bu-urttal 
(amd. nettan ad igan bu-urttal) 00 bab 
n urttal, id bab n urttal (amd. nettan ad 
igan bab n urttal) 00 
monitor: 

^ (v.) 

l.If you monitor something, you 
reguraly check its condition and 
progress. Duf (amd. duf tawwuri-ad ar 
d-urriy!)00 buder (amd. buder 
tawwuri-ad!) 00 gabel (amd. gabel t ar 
d-urriy!)00 bedd/bidd (amd. bedd yyi 
tewwuri-ad!) 00 ili f (amd. nettan ad as 
illan tewwuri nnes)00 
y (n.) 

2. A machine that is used to check or 
record things. Tanadatf tinadafin (amd. 
seyan-d yat tenadaft)00 tadaf tadafin 
(amd. seyan-d yat tadaft)00 

3. A person who observes a process or 
activity to check that it is carried out. 
Adaf adafen (amd. nettan ad igan adafn 
tewwuri-ad) 00 anadaf, inadafen (amd. 
iga anadaf n tewwuri-ad) 00 

monk (n.): amharruc, imharruen (amd. 
iga amharruc) 00 u-usged, ayt-usged 
(amd. iga u-sged)00 asgdan, isgdanen 
(amd. iga asgdan) 00 
monkey (n.): azedud, izeduden (amd. ilia 
dar-s yan uzedud y tegemmi) 00 zedud, 
id zedud (amd. ilia dar-s yan zedud y 
tegemmi) 00 abayus, ibayusen (amd. 
fulkin ibayusen) 00 famnia, id famma 


(amd. fulkin id famma-ad!) 00 afamma, 
ifammaten (amd. fulkin ifammaten- 
ad!)00 

monolingual (adj. & n.): bu-yat-tutlayt, 
id bu-yat-tutlayt (amd. iga yar yan bu- 
tutlayt)00 bu-yan-wawal/ils, id bu- 
yan-wawal/ils (amd. iga bu-yan 
wawal)00 isawaln yan wawal/ils (amd. 
argaz isawaln yan wawal)00 isawaln 
yat tutlayt (amd. argaz isawaln yat 
tutlayt) 00 

monolingualism (n.): yat-tulayt00 
yan-wawal/ils 00 

monotony (n.): tulesa, tulesiwin (amd. 
teneya yyi tulesa n ussan!) 00 
monster (n.): tay w zent, tiy"'zenin00 
Ihictt, id lhictt00 Imejujjt, id 
lmejujjt00 axu, ixuten00 tabuxct, 
tibuxcin00 Ibuxct, id lbuxct00 
asawd, isawden00 bu-ueau, id bu- 
ueeu/bu-uxx,id bu-uxxu (chid, \ge)00 
month (n.): ayyur, iyyiren (amd. ikka y- 
id mennaw iyyiren) 00 
monthly (adj. & adv.): ku ayyur (amd. 
ar d-ittacka ku ayyur) 00 kra iga tt 
ayyur (amd. kra iga tt ayyur is y-id 
ilia) 00 ayyur d g"ma-s (amd. idda-d 
ayyur d g"'ma-s)00 ayyur d- 
idfarn/iccukkan wayyad (amd. yucka-d 
ayyur d-idfarn wayyad) 00 ayyur f 
wayyad (amd. yucka-d ayyur f 
wayyad) 00 

monument (n.): i yrem, iyreman (amd. 
iga akk"’ y-id iyreman n zikk!)00 

moo: 
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^ (v.) 

1. A sound made by cattle; a moo. 

Assmmu, isemmuten (amd. issmmuten n 
tefunast)00 asmuhu, ismuhuten (amd. 
ismuhuten n tefunast)00 
v (v.) 

2. (of a cow) make a characteristic deep 
sound. Semmu (amd. ar tessmmu 
tefunast)00 tteru (amd. ar tteru 
tefunas)00 smuhu/smuhuy (amd. ar 
tesmuhu tefunast) 00 

mood (n.): azmez, izmaz (amd. manikkad 
nn g-ik iga uzmez y ass-ad?) 00 tayara, 
tiyariwin (amd. tayara nnes y ass-ad 
tefulki!) 00 

mooing (n.): asmuhu, ismuhuten (amd. 
asmuhu n izgaren)00 assmmu, 
issmmuten (amd. assmmu n izgaren) 00 
tatrawt, titrawin (amd. tatrawt n 
izgaren) 00 tandera, tanderiwin (amd. 
tandera n izgaren) 00 
moon (n.): 

1. The natural satellite of the earth, 
visible (chiefly at night) by reflected 
light from the sun. Ayyur, iyyiren (amd. 
ayyur ifulki y ass-ad) 00 amayyur, 
imayyuren (amd. ilia umayyur y ass- 
ad)00 

2. Full moon. Tamayyurt, timayyurin 
(amd. tella temayyurt y ass-ad)00 
ayyur ihiyyan (amd. ayyur ihiyyan ay- 
ad)00 

3. New moon. Ayyur yuden (amd. ayyur 
yuden ay-ad) 00 

moonlight (n.): tamayyurt, timayyurin 
(amd. tella temayyut y ass-ad) 00 


moor: 
v (n.) 

l.A high area of open land. Akal, 
ikaliwen (amd. ikaliwen ay-ad!) 00 
ammur, immuren (amd. immuren ay- 
ad!)00amur, imuren (amd. imuren ay- 
ad!) tamazirt, timizar (amd. timizar ay- 
ad!)00 
S (v.) 

2.1f you moor a boat, you attach it to 
the land with a rope. Qqen (amd. qqen 
tinawt iy t ad ur tegg w izt)00 luh ukct 
(amd. Huh ukct y tama n uftas n 
Ugadir)00 sbidd/sbedd (amd. isbedd 
tinawt y uftas n Ugadir) 00 
moral: 
y (adj.) 

1. Relating to beliefs about what is right 
and wrong. N uyaras/ubrid n Rebbi 
(amd. ur iskar kra n teyawsa n uyaras n 
Rebbi!) 00 n uyaras/ubrid (amd. ur 
iskar kra n teyawsa n uyaras n 
Rebbi!) 00 ikccemn ayaras/abrid 
(amd. tayawsa ikccemn abrid ay-ad) 00 
tankera, tinkeriwin (amd. a wa ha 
tankera!)00 tithikt (amd. ur dcir-s kra n 
tithikt ka!) 00 timyurin fulkinin (amd. ur 
dar-s kra n temyurin fulkinin) 00 
2.1f you give someone moral support, 
you encourage them in what they are 
doing. Tiwisi tisikulujit/n ug"nes/n 
iman/n wawal (amd. ira tiwisi n ug"nes 
ugg"'ar n tewisi n idrimen)00 
'A (pi. n.) 

3.Morals are attitudes and beliefs 
concerning right and wrong behavior. 
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Ayaras (amd. ur ssenen ayaras ura ignna, 
wanna ufan kecten t)00 tussna n Rebbi 
ura arqqas nnes (amd. ur dar-s kra n 
tussna n Rebbi iy unnin idrimen)00 
morale (n.): iman, imanen (amd. udeney 
iman inu y ass-ad) 00 addad, addaden 
n iman (amd. addad n iman n igumiyen 
tefulki)00 tadusi, tidusiwin n iman 
(amd. tefulki tedusi n iman n 
igumiyen) 00 taflest, tiflesin (amd. 
taflest nnes tefulki y ass-ad) 00 
morality (n.): ayy w ad, iyy"aden (amd. 
iga afgan n wayy w ad)00 tayudi, 
tiyudiwin (amd. tayudi tega bedda 
tinnes)00 ayaras, iyarasen (amd. ur 
is sen kra n uyaras!)00 abrid, ibriden 
(amd. ur jju iffay abrid!) 00 
moray eel (n.): tizlemt, tizlemin (amd. 
iy w i yat tezlemt) 00 
more (adj. & pron.): 

1. More means a greater number or 
extent than something else. Uggar n 
(amd. y"iy ugg"’ar n nnek y idrimen) 00 
nnig n (amd. nnig n mraw ad gan)00 
iggi n (amd. gan iggi n mraw) 00 

2. You use ‘more’ to refer to an 
additional thing or amount of 
something. Imikk (amd. terit sul imikk n 
ibrin?)00 yadn (amd. yufa timitar 
yadn/yadnin ) 00 

3. More means to a greater degree or 
extent. Uggar (amd. fjjijey-inn ugg"ar 
ma y hrjey)00 


4. You use ‘more’ to show that 
something is repeated. Yat tekklit yadn 
(amd. ales as za yat tekklit yadn) 00 

5. You use ‘more’ to form 
comparatives. Uggar (amd. tefulkit 
ugg"'ar nnes) 00 

6.1f something is more or less true, it is 
almost but not completely trure. Tedda 
nit (amd. tinawt tedda nit ad 
tehiyyu!) 00 az/ak"'mur (amd. tinawt taz 
nit ad tehiyyu!) 00 

morning (n.): taylgi, taylgiwin00 
tifawt, tifawin 00 taskkat, tiskkatin00 
asakka, isakkiwen 00 

iyil/iyir/ibiqqi/uffu/zikk n wass 00 iffu, 
iffuten00 uffu, uffuten00 
Moroccan: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to Morocco. N 

Umur n Wakuc/Mrrak"c/Lmyrib/Umrruk 
(amd. tiyawsiwin n Mrrak"'c ad y-id 
inezzan)00 igan win Umur n 
Wakuc/Mrrak w c//Lmyrib (amd. Ig"mma- 
ad gan win Mrrak"'c)00 
S (n.) 

2.Someone who comes from the United 
States of America. 

a. mas. sg.: ggu/u-Umur n 

Wakuc/Mrrak w c//Lmyrib/Umrruk (amd. 
iga ggu-Mrrak")00 

b. mas. pi.: ayt-Umur n 

Wakuc/Mrrak w c//Lmyrib (amd. gan ayt- 
Mrrak"c)00 

c. fem. sg.: ultt-Umur n 

Wakuc/Mrrak w c/Lmyrib/Umrruk (amd. 
tega ultt-Mrrak w c) 00 
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d.fem. pi.: istt-Umur n 

Wakuc/Mrrak w c//Lmyrib/Umrruk (amd. 

i.slI-Mrrak"ec/Linyrib ad gantt)00 
Morocco (n.): tamazirt n Umur n 
Wakuc/Mrrak"c/Linrruk 0 0 
Lmyrib00 

moron (n.): amedur, imedar00 amkuf 
imkufen 00 baygli, id baygli 00 cikrir, 
id cikrir00 amtellc, imtellcen00 
abuhal, ibuhalen00 abuhali, 
ibuhaliyen 00 abahlal, ibahlalen 00 
baqq"ffa, id baqq w ffa00 zzmer, id 
zzmer 00 ay"yul, iy w yal 00 amguf 
imgufen 00 anguf, ingufen 00 antluf 
intlufen 00 amtluf imtlufen 00 mixxi, 
id mixxi 00 bahffu, id bahffu 00 
baqq"ffa, id baqq"ffa...%% 
morose (adj.): ikruzn (amd. argaz 
ikruzn)00 ihnneqqn (amd. argaz 
ihnneqqn)00 innuycefn (amd. argaz 
innuycefn)00 illan y 

uhnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilia 
y unnuycef) 00 ilan 

ahnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilan 
uhnneq)00 s ihnneq/ikruz/innuycef/ 
illas uzmez (amd. argaz s ihnneq 
uzmez)00 
mortal: 

^ (adj.) 

1. Unable to live forever. Ittemtatn (amd. 
afgan ittemtatn kad giy) 00 

y (n.) 

2. An ordinary person. Afgan, medden 
(amd. iga yan ufgan ifulkin d 
medden) 00 


mortar (n.): 

1. A short, smoothbore gun for firing 
shells (technically called bombs) at 
high angles. Nnfed, id unfed (amd. uten 
ten inn s nnfed) 00 

2. A cup-shaped receptacle made of 
hard material, in which ingredients are 
crushed or ground, used especially in 
cooking or pharmacy. Tafrdut, tifrda 
(amd. ira tafrdut ad imzi kra usngar)00 
isli, islan (amd. iga-nn tumzin yisli)00 

3. A mixture of lime with cement, sand, 
and water, used in building to bond 
bricks or stones. Tallayt, tallayin (amd. 
iga tallayt i uy"rab nnes)00 
mortarboard (n.): tafrdut, tifrda (amd. 
ira tafrdut ad imzi kra usngar)00 
tagust, tigusin n tefrdut (amd. tegust n 
tefrdut tezur bahra!)00 tayllabt, 
tiylluba n tefrdut (amd. tayllabt n tefrdut 
tezur bahra!)00 

mortgage: 

^ (n.) 

l.A loan which you get from a bank or 
building society in order to buy a 
house. Tamrwast, timrwasin (amd. tella 
fell-as temrwast iggutn!)00 

S (v.) 

2.1f you mortgage your house, you use 
it as guarantee to a company in order 
to borrow money from them. Eg d 

udwas (amd. iga tigemmi d udwas ad iy w i 
tamm’ast)00 

Moslem (n.): amuslem, imuslemen (amd. 
gguten imuslmen)00 u Lislam, ayt 
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Lislam (amd. gguten ayt Lislam macc ur 
g-isen tafasa)00 

mosque (n.): timzgid/timzgida, 

timzgadiwin (amd. idda s temzgid ad d- 
izzall)00 tigemmi n Rebbi, tig"mma n 
Rebbi (amd. idda s tegemmi n Rebbi) 00 
ax"rbic, ix"'rbicen (amd. ar bedda itteddu 
s ux"'rbic)00 

mosque tower (n.): tin tegheri, id 
tegheri (amd. tin tegheri n Kutubiyya 
ttussan bahra!) 00 

mosquito (n.): wabiba, id wabiba (amd. 
iga akk w tabbayin n wabiba) 00 abiba, 
ibibaten (amd. iggut mad as isker 
wabiba) 00 

moss/mossgreen (n.): adal, adalen (amd. 
aftas-ad ur g-is adal) 00 

most: 

S (adj. & pron.) 

1. You use ‘most’ to refer to the 
majority of a group of things or people 
or the largest part of something. Tugg"'t 
(amd. tugg"tn medden uckan-d)00 

2. The most means a larger amount 
than anyone or anything else. Akk w 
(amd. may-ad a mu akk" nezedar)00 
kullu (amd. may-ad a mu kullu nufa)00 

•S (pron.) 

3. You say at most or at the most when 
stating the maximum number that is 
possible or likely. Iy akk"’ (amd. iy akk"’ 
imqqur rad dar-s ilin ttam n 
issgg"'assen ) 00 

4.1f you make the most of something, 
you get the maximum use or advantage 
from it. Sker saha iggutn (amd. inna 


isala isker g-is saha iggutn) 00 afus 
(amd. tawwuri nna isala ar d-is ittekkes 
afus) 00 

S (adv.) 

5. You use ‘most’ to show that 
something happens more often or is 
more true than anything else. 

Akk"/kullu (amd. ay-lli akk" ihuln iga t iy 
is sen baba-s)00 

6. You use ‘most’ to form superlatives. 

Akk"/kullu (amd. tafruxt Hi akk"’ ifulkin y- 
id tegatt Tanirt)00 
mostly (adv.): a bahra iggutn (amd. 
iezriyen ad bahra g-is igguten)00 
motel (n.): ig"iz, ig"izen (amd. ilia y ig"iz 
illan y tayart) 00 isg"iz, isg"izen (amd. 
ilia y isg"iz illan y tayart) 00 asnesi, 
isnesiyen (amd. ilia y isnesi n 
Ugadir)00 asnesu, isnesa (amd. ilia y 
usnesu n Ugadir)00 tanesa, tanesiwin 
(amd. yumez yat tehanut y yat tanesa 
ifulkin) 00 

motely (adj.): igan akrkad (amd. addal 
igan akrkad) 00 akrkad (amd. addal 
akrkad) 00 igan abrbac (amd. addal iga 
abrbac)00 abrbac (amd. addal 
abrbac) 00 abrar (amd. iyid igan 
abrar)00 abrar (amd. iyid abrar)00 
moth (n.): timtcit, timtcitin (amd. tella 
dar-s temtecit)00 fertellis, id fertellis 
(amd. llan dar-s id fertellis) 00 fitellis, 
idfitellis (amd. llan dar-s id fitellis) 00 
flillis, id flillis (amd. llan dar-s id 
flillis)00 imiyyl, imiyylen (amd. ilia 
dar-s imiyyl) 00 tawznawazt. 
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tiwznawazin (amd. llantt dar-s 
teznawazin)00 timid, timdiwin (amd. 
tella temdi y tegemmi lines) 00 
mother (n.): immi, id immi (amd. tejfay 
immi)00 inna, id inna (amd. tejfay 
inna)00 mmwa, id mmwa (amd. tejfay 
mmwa)00 yim, id yim (amd. yim ur y- 
id tella!) 00 tafqqirt, tifqqirin (amd. 
tejfa y tefqqirt) 00 

mother-in-law (n.): tadgg w alt, tidgg"'alin 
(amd. tad"ggalt nnes takat ad tega!)00 
ma-s/inna-s n temyart inu (amd. tecqqa 
ma-s n temyart nnes) 00 ibba (amd. 
ibba-s ad d imun)00 taba (amd. taba 
nnes ad d imun)00 
motion (n.): 

1. Motion is movement. Amussu, 

umussuten 00 acncucud, 

icncucuden 00 amattay, imattayen 00 
amutti, imuttiyen 00 amdudi, 

imdudiyen00 andudi, indudiyen00 
asmdudi, ismdudiyen 00 anucceg, 

inuccegen 00 asnucceg, 

isnuccegen 00 azurduz, izurduzen 00 
argagi, argagiyen 00 

2. A proposal which people discuss and 

vote on at a meeting. Tasrust, tisrusin 
(amd. tasrust nnes ur telkem mani)00 
tasmasst, tismassin (amd. tasmasst 

nnesen ur telkem mani)00 
motionless (adj.): izgan (amd. igjdi 
izgan)00 ibiddn/ibeddn (amd. argaz 
ibeddn)00 ur ittemussun (amd. argaz 


ur ittemussun) 00 ur ittenuccugn (amd. 
argaz ur ittenuccugn) 00 

motivate (v.): 

l.If you are motivated by something, it 
makes you behave in a particular way. 

eg-nn (amd. ay-lli nn iga lliy k id Ikemey 
iga t ad k zerey)00 sazzal/sizzil (amd. 
ay-lli isazzalen ur ad tessetn)00 ssyir 
(amd. ay-lli t issyirn ur t issen yan)00 
2.1f you motivate someone, you make 
them feel determined to do something. 
Ut allun (amd. keyyin ar tsawalt nettan ar 
a k ikkat allun) 00 ut rrecc (amd. ut at 
rrecc i umdyaz iy isawel)00 ut tasarut 
n ufulki (amd. ut at yyi tasarut n 
ufulki!)00 ut afus (amd. a wa ut at yyi 
afus neyedd ad akk" nesbidd yay-ad 
nney)00 eg d tagizult (amd. iga as d 
tagizult ad iddu s tcigant)00 ssrqqeb 
(amd. issrqqeb t ad ijfey id s tagant)00 
motive (n.): asrag, isragen (amd. man 
asraga ad t intun ad isker yik-ann?)00 
azakak, izakaken (amd. man azakak ad t 
idhin ad isker yik-ann? 00 awway, 
awwayen (amd. man awway ad as d- 
yiwin ad isker yik-ann?)00 anttu, 
inttuten (amd. man anttu ad t intun ad g- 
is ilkem yik-ann ?) 00 
motor (n.): imsyirri, imsyirriyen (amd. 
immut as umsyirri)00 amsyarray, 
imsyarray en (amd. immut as 

umsyarray) 00 amsmussu, imsmussuten 
(amd. immut as umsmussu)00 
amssigez/amzzigez, 
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imssigezen/imzzigezen (amd. immut as 
umssigez) 00 

motorbike: ayyis, isan n takat (amd. dar- 
s ayyis n takat) 00 

motorist (n.): bu-w-ayyis n takat, id bi- 
isan n takat00 

motorway (n.): ayaras n tefssi/tewada, 
zzreb/tazzela (amd. ikka ayaras n 
tewada)00 ayaras ifssusn/izrebn/ 
ittazzaln (amd. ikka ayaras ifssusn)00 
abrid yattuyn, ibriden yattuyen (amd. 
ikka ayaras yattuyn) 00 ayaras, 
iyarasen igaddan/yuydn/inmalan (amd. 
ikka ayaras igaddan)00 
mottled (adj.): ikkrkedn (amd. adyar 
ikkrkedn)00 gan akrkad (amd. addal 
igan akrkad) 00 akrkad (amd. addal 
akrkad) 00 ibbrbecn (amd. adyar 
ibbrbecn)00 igan abrbac (amd. addal 
iga abrbac) 00 abrbac (amd. addal 
abrbac) 00 abrar (amd. iyid igan 
abrar) 00 abrar (amd. i }4d abrar) 00 
moufflon/mouflon (n.): udad, udaden 
(amd. iga akk w udrar n Dren 
udaden!) 00 

mould (n.): taymalt/tuymalt, 

tiymalin/tuymalin (amd. tella g-is 
teymalt)00 tarkkut, tirkkutin (amd. 
tella g-is terkkut)00 
mouldy/moldy (adj.): anymal (amd. 
ayrum anymal) 00 igan anymal (amd. 
ayrum igan anymal)00 iymeln (amd. 
ayrum iymeln) 00 igufsan (amd. ayu 
igufsan)00 irkan (amd. ayrum 
irkan)00 


mound (n.): aerram/ayrram, 

icrramen/i yrramen (amd. aerram n 
ibrdan ad y-id isres)00 agudi, igudiyen 
(amd. igudiyen n ihdumen ad d-yiwi)00 
ag"'ttil, ig"’ttilen (amd. ullen ag"ttil n 
temzin)00tirit, tiritin (amd. iskertiritn 
temzin)00 alutim, ilutimen (amd. 
alutim n ifregan)00 atlis, itlisen (amd. 
atlis n if re gan) 00 akrkur, ikrkar (amd. 
iga wakal nnes ikrkar!) 00 tawaract, 
tiwaracin (amd. tawaract n temzin)00 
imiri, imiriyen (amd. imiri n izran)00 
tala, talatin (amd. iga akk" y-id 
talatin)00 
mount: 

^ (v.) 

l.To mount a campaign or event means 
to organize it and carry it out. 

Sker/sffey/di adwal (amd. skeren adwal 
ad ssylin Bihi s ubarlman)00 
2Jf something is mounting, it is 
increasing. yii/y"H (amd. ar aqqlayen 
waman)00 attuy (amd. ar tattuyen 
idraren y umnid-ad)00 sker 
ignna/afella (amd. ar skaren waman 
ignna)00 ali (amd. ar ittalay 
ug"lif)00 

3.1f you mount something, you go to the 

top of it. Yli/y'ii (amd. iy w li d udrar) 00 
awen (amd. ar ittawen iw udrar) 00 
mmelmtti (amd. is ka iffazzi lliy immelmtti 
y teskala)00 

4.1f you mount a horse or bicycle, you 
climb on to it. Ssudu (amd. issuda 
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ay"yul)00 sni/ni (amd. isni ayyis)00 
y"'li/yli (amd. iy'ii s iggi uy w yul)00 
v (n.) 

5. ‘Mount’ is used as part of the name 
of a mountain. Adrar, idraren (amd. iyli 
s udrar n Everest) 00 

6. A 

backing setting, or support onto whic 
h something is fixed. Iyil, iyalien (amd. 
iyallen n teggurt)00 tamndunt, 
timdunin (amd. tamdunt n uzetta ireza 
akk"'!) 00 

mountain (n.): adrar, idraren (amd. iga 
akk"' y-id idraren!) 00 
mountain dweller (n.): abudrar, 
ibudraren (amd. ibudraren ttiqqenen 
bedda!) 00 iwi-s n udrar, tarwa n udrar 
(amd. Ayt Bahra gan tarwa n udrar) 00 
u udrar, ayt udrar (amd. Ackuten gan g- 
isen ayt udrar tidresi)00 
mountain spinach (n.): armas (amd. 
ifulki immyi-ad n warmas) 00 
mourne (v.): sker tasnit/agjdur (amd. 
skeren tasnit n g"'ma-t-sen)00 
mourning (n.): tasnit, tisnitin (amd. 
skeren tasnit n g"'ma-t-sen)00 agjdur, 
igjduren (amd. skeren agjdur f g"ma-t- 
sen)00 azref, izrefan n Rebbi (amd. 
teqqen temyart-ad azref n Rebbi!) 00 
mouse: 

1. A small furry animal with a long tail. 

Tayrdayt, tiyrdayin (amd. gan zund 
amucc d teyrdayt)00 awrta, iwrtaten 
(amd. yumezyan uwrta)00 

2. A computer device that you move by 
hand in order to perform operations 


without using the keyboard. Tayrdayt, 
tiyrdayin (amd. tayrdayt dar-s yat 
tewwuri iggutn y kra iga t amsidn)00 
moustache/mustache (n.): imswi, 
imswan (amd. dar-s imswan)00 
aclyum, iclyumen (amd. isker 
iclyumen)00 anfufi anfufen (amd. dar- 
s anfufen) 00 azmukn, 

izmuknen/izmuknan (amd. isker 
izmuknan)00 zzefer, id zzefer (amd. 
isker zzefer imlluln)00 
mouth: 

^ (n.) 

l.You mouth is your lips, or the space 
behind them where you tongue and 
teeth are. I mi, imawwen (amd. imqqur 
imi nnes)00 timimmit, timimmitin 
(amd. dar-s yat temimmit ifulkin!)00 
agnfur, ignfar (amd. isker d ka s-i agnfur 
tines!) (pej.)00 aqqammu, iqqumma 
(amd. ilia g-is uqqammu!) 
(pej-j 00akamma, ikammaten (amd. ilia 
g-isen ikamma) (pej-)00 

tazamumt/tasamumt, 

tizamumin/tisamumin (amd. kad 

tesmmum tezamumt nnes!) ( pej.J 00 
aga, agiwen (amd. yar irzem/icbeh aga 
nnes!) (pej.)00 angajfa, ingaffaten 
(amd. yar irzem angajfa!) (pej.)00 

3.The place where a river enters the 
sea. Imi, imawwen n ils (amd. imi n ils-ad 
iga akk"’ akal!)00 asaffi, isaffiyen 
(amd. asaffi-ad llan g-is waddagen 
mmutnin ) 

S (v.) 
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3Jf you mouth something, you form 
words with your lips without making 
any sound. Ini (amd. ma s inna?) 00 
mouthful (n.): imi, imawwen (amd. bbiy- 
nn yan imi uyrum) 00 imicc, imiccen 
(amd. ilia yan imicc y imi nu)00 
tag"mimt, tig w mimin (amd. fek yyi 
tegy"mimt n waman)00 
move: 

^ (v.) 

l.When you move something, or when 
it moves, its position changes. Mmass 
(amd. inna yyi ad mmassey)00 smass 
(amd. ismass t)00 mmatti (amd. 
immatti)00smatti (amd. ismatti 1)00 
mlmel (amd. ur imlmel s yat)00 
shlalu/slulu/shlulu/sdulu (amd. arishlalu 
hawlilla) 00 mdudi/ndudi (amd. imdudi 
waked) 00 smdudi/sndudi (amd. 
ismdudi addag lliy t inta s imikk)00 
nucceg (amd. ur akk" ittenuccug 
igglin!) 00 

2.1f you move or move house, you go to 
live in a different place. Mmatti (amd. 
immatti s Usgadir) 00 

3.1f something moves you, it causes you 
to feel a deep emotion. Iqqen/iga uy"’ni 
taqqayt (amd. lliy as ssfleldey iqqen yyi 
uy"'ni taqqayt, imikk ad allay) 00 sarkes 
(amd. isarkes yyi lliy yyi inna mad as 
ijran)00 yama (amd. iyama g-i ay-lli s 
yyi inna) 00 bbi tasa (amd. id is ur bbin 
tasa mum? Tazzanin-ad Hi nn-ttarnin y 
waman n Bu-Uyaz?)00 smdudi (amd. 
tasa nna ur ismdudi yan yallan, ha-nn ur 


tt tega)00 haw el (amd. ihawel yyi 
wawal lli s inna) 00 gger-nn (amd. 
igger yyi nn s wawal lli s yyi inna) 00 
yez (amd. iyez g-i wawal lli s yyi 
inna) 00 yama (amd. iyama g-i wawal 
lli yyi inna) 00 bqqama (amd. ibqqama 
g-i wawal g-i ay-lli s yyi inna) 00 

S (n.) 

4. Movement. Amussu, imussuten 00 

amattay, imattayen 00 amutti, 
imuttiyen 00 amdudi, imdudiyen 00 
andudi, indudiyen 00 asmdudi, 
ismdudiyen 00 anucceg, 

in uccegen 00 asn ucceg, 

isnuccegen 00 azurduz, izurduzen 00 
ahlalu, ihlula 00 ahlulu, ihluluten 00 
argagi, argagiyen00 

5. An act of moving house. Amattay, 
imattayen (amd. amattay lines ikka 
mennaw ussan!)00 amutti, imuttiyen 
(amd. amutti nnes ikka mennaw 
ussan!) 00 

6. An action that take in order to 
achieve its problems. Tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. tayawsa lli teskert ur 
rad k tesslkem i mani): tawwuri, 
tiwwuriwin/tagguri/tigguriwin (amd. 
tawwuri lli teskert ur g-is teskert 
amya)00 askkir, iskkiren (amd. askkir- 
ad ur ad k issfey i umya)00 

move about (v.): mlmel (amd. ar 
ittemlmal y usrir) 00 
move away (v.): sitti (amd. isitti azzan 
nnes ad ur ibbej)00 ssinef (amd. ssinef 
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abbankik-ad y uyaras!) 00 smatti (amd. 
ismatti iwi-s ad ur ibbej kra n yan) 00 
move back (v.): urri/adu 

tiy w rdin/darat/tik w rmin (amd. urri 
tiy w rdin!)00 sker tiy"'rdin/darat (amd. 
isker liy"rdin imikk ad nn-ider y 
ug"'di)00 itti (amd. ar ittitti lliy ar d-is 
saweley)00 urri (amd. ar itturri lliy ar 
d-is saweley)00 

move closer/nearer (v.): az (amd. az-d s 
imik)00 ssaz (amd. ssaz-d s 
imikk!) 00 nmala (amd. namala-d s 
imikk!) 00 snmala (amd. snmala-d s 
imikk!) 00 

moved (adj.): mu iqqen uy"’ni taqqayt 
(amd. argaz mu iqqen uy"’ni taqqayt)00 
y iyama/iyez/ibqqama uzmez (amd. argaz 
y ibqqama uzmez) 00 mu ihawel uzmez 
(amd. argaz mu ihawel uzmez) 00 
movement (n.): 

1. Movement involves changing 

position or going from one place to 
another. Amussu, imussuten 00 
amattay, imattayen 00 amutti, 
imuttiyen 00 amdudi, imdudiyen 00 
andudi, indudiyen 00 asmdudi, 
ismdudiyen 00 anucceg, 

inuccegen 00 asnucceg, 

isnuccegen 00 azurduz, izurduzen 00 

2. A group of people who share the 
same beliefs or aims. Amussu, imussuten 
(amd. amussu adlesan Amaziy)00 
movie (n.): assfif issfifen (amd. isjfay-d 
yan ussfif mqqurn)00 asaru, isura 
(amd. idi-dyan usaru ifulkin!) 00 afilm, 


ifilmen (amd. isjfay-d yan ufilm 
ifulkin!) 00 

moving (adj.): ittemussun (amd. medden 
ittemussun)00 ittemttayn (amd. 
medden ittemattayen) 00 ittenuccugn 
(amd. argaz ittenuccugn) 00 ur 
itteyaman/itteskkuyusen/ittegiwiren y yan 
mmel (amd. medden ur itteyaman y yan 
mmel) 00 

mow (v.): bbi (amd. ibbi afar n imi 

tegemmi nnes)00 grrem (amd. igrrem 

afar n imi n tegemmi nnes)00 mger 

(amd. imger tumzin)00 

MP, MPs (n.): anflas, inflas (amd. ur 

dar-ney inflas, ur dar-ney yat) 00 

mph (abbrev.): id mayyl y 

tesqqult/tesragt (amd. ar izzigiz 30 n id 

mayyl y tesragt)00 

Mr (abbrev.): Mas, id Mas00 Bab, id 

Bab 00 Baba, id Baba 00 

Mrs (abbrev.): Massa, id Massa00 

Lalla, id Lalla 00 Loll, id Loll 00 

Ms (abbrev.): taezrit, tiezriyin/taerrimt, 

tierrimin/tanazumt, tinazumin/tamawadt, 

timawadin (amd. llantt y-id yar 

teerrimin) 00 

much: 

(adv.) 

l.You use ‘much’ to indicate the great 
size, extent, or intensity of something. 

Bahra (amd. ur bahra iyzzif)00 hawla 
(amd. ur iyzzif hawla) 00 bahra-bahra 
(amd. hemeleytt bahra-bahra!) 00 

2.1f something does not happen much, 
it does not happen often. Bahra (amd. ur 
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rad d bahra ittacka)00 ur d bedda 
(amd. ur d bedda ad d-ittacka)00 

•S (adj. & pron.) 

3.You use ‘much’ to talk about the size 
or amount of something. Mencekk (amd. 
mencekk n idrimen ad as tefekit?) 00 
mad iggutn (amd. mad igguten n idrimen 
ad dar-s)00 axdad (amd. axdad n 
idrimen ad dar-s)00 kigan/gigan (amd. 
gigan n idriem ad dar-s)00 bahra 
(amd. imqqur bahra) 00 hawla (amd. 
imqqur hawla) 00 bahra-bahra (amd. 
imqqur bahra-bahra) 00 
muck (n.): amazir (amd. ar ittegga 
amazir i tebhirt nnes)00 
muck hill (n.): amdduz, imdduzen n 
umazir00 tagudit, tigudiyin 11 
umazir <§><§> 

mucus (n.): ajylil, ijylilen (amd. irur-d 
ijylilen n taqqayt) 00 
mud (n.): abluz, ilbezan (amd. ilia y 
ubluz)00 tallayt, tallayin (amd. iga as 
tallayt)00 allay (amd. iga as 
allay) 00 amlayayuz (amd. iga 
amlayayuz)00 tastikka (amd. llan 
idarren nnes ytestikka)00 lyis, id lyis 
(amd. ilia y lyis) 00 alud (amd. ilia y 
walud)00 amalus, imulas (amd. iga i 
ihdumen nnes amalus) 00 tallaxt, 
tallaxin (amd. iga i if as sen nnes 
tallaxt) 00 alus, ilusen (amd. ilia y-id 
walus)00 alussi, ilussiyen (amd. ilia y- 
id ulussi bahra!) 00 


muddy (adj.): ilan/igan abluz (amd. iger 
ilan abluz) 00 ideln/ihban/iktarn s 
ubluz (amd. iger ideln s ubluz)00 
muddle up (v.): nxabbal (amd. 
nxabbalen ifalan)00 nnckel (amd. 
nnckelen ifalan)00 zleg (amd. zlegen 
ifalan)00 mmrkes (amd. mmrkesen 
ifalan) 00 
muffle: 

^ (n.) 

1. The fleshy, hairless snout of certain 
mammals, such as rumin. Agamum, 
igamumen 00 agnfur, ignfuren 00 
axncuc, ixncac00 aqqammu, 
iqqumma 00 agmmu, igmmuten 00 
axncuc, ixncucen00 

S (v.) 

2. Wrap or cover for warmth. Mmuttel 
(amd. immuttel y ufrsad) 00 smuttel 
(amd. ismuttel t y ufrsad) 00 ttel (amd. 
tteley ixf inu y ihnbel mar asmmid) 00 
qqen (amd. iqqen i ugayyu nnes yan 
ubakkccu awray)00 smtetel (amd. 
imsutetel i ixf nnes abakccu)00 ynber 
(amd. iynber udm nnes) 00 sker 
taynburt (amd. isker taynburt acku rad 
iddu s tenzruft)00 

mug: 

^ (n.) 

l.A large, deep cup. Agddu, igdduten 
(amd. iga aman y ugddu)00 ay"'rraf 
iy"’rrafen (amd. iga aman y uy"'rraf) 00 
ayaraf iyaraen (amd. iga aman 00 
azway, iwzayen (amd. iga aman y 
uzway)00 algmah, ilgmahen (amd. iga 
aman y ulgmah)00 
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^ (v.) 

2.If someone mugs you, they attack you 
in order to steal you money. Kcett (amd. 
kcetten yyi imxxaren mennawtt 
tikkal)00 ecc (cimd. ccan t y 
uyaras)00 

mulatto (n.): ahzgun, ihzgunen (amd. iga 
ahzgun) 00 azrmllay, izrmllayen (amd. 
iga azrmllay) 00 ahzgan, ihzganen 
(amd. iga ahzgan) 00 
mulberry tree (n.): ieajl, ieajlen (amd. 
ikkes kra teg"'mma y ieajl) 00 
mule (n.): asrdun, isrdan/isrdanen (amd. 
dar-s isrdanen) 00 acnid, icniden (amd. 
ilia dar-s yan ucnid ifulkin)00 
mull over (v.): sak ixf (amd. sak t za day 
ixfnnek!)$>$> sbrrem t y ixf (amd ibrremt 
za day ixf nnek!)00 suttel 
tajmmaet/awal (amd. arukan sul ittesutul 
tajmmaet Hi as nniy y ixfnnes)00 
mullet (n.): aburi, iburiyen (amd. ig"mer 
yan uburi)00 

multi- (pref.): mennaw (amd. mennaw 
tiwwuriwin ad illan y rradyu-ad)00 
multicoloured/ multicolored (adj.): 
ik'ian (amd. adyar ik"lan ad d- 
seyiy)00 igan/ilan 

ik'jan/abrayc/akerkad/aberbac/abrar 
(amd. iseya-d adyar igan ik w lan)00 
abrayc (amd. tadutt tabrayct)00 
ikkerkedn (amd. tadutt ikkerkedn)00 
ibberbecn (amd. tadutt ibberbecn)00 
igan amaklaw (amd. adyar iga 
amaklaw)00 amaklaw (amd. adyar 
amaklaw ad as ifeka)00 


multiply: 

1. When something multiplies, it 
increases greatly in number or amount. 

I gut (amd. ar ttigut temmuryi)00 
ftuti/ktuti/fukti/kfed (amd. is ka y-id teftuti 
temmuryi!)00 nnftuti (amd. is kullu 
tennftuti ddunit s iyrdayen)00 eg 
awdid/tammuryi (amd. gan y-id medden 
aw did!) 00 ffi (amd. is ka y-id ffin 
iyrdayen!)00 eg igudiyen/ierramen 
(amd. gan y-id icakan igudiyen)00 

2. When you multiply one number by 
another, you calculate the total you 
would get if you added the first number 
to itself a particular number of times. 
Ut (amd. iy tut smmus f sin ar akkan 
mraw)00 

multitude (n.): kada (amd. kada n 
medden ad d-yuckan)00 gigan/kigan 
(amd. kigan n inbgiwen ad d- 
yuckan) 00 midd/mayedd/yayedd (amd. 
midd d medden ad d dar-sen yuckan) 00 
tagg"at (amd. tagg"at n imddukk"'al ad d- 
yuckan)00 mad iggutn (amd. mad 
iggutn n medden ad d-yuckan)00 mad 
ur idrusn (amd. mad ur idrusen n medden 
ad as d-igan adar)00 
midd/maydd/kada (amd. midd/maydd n 
temitar ad dar-ney illan...)00 axdad 
(amd. axdad n medden) 00 gigan (amd. 
gigan n medden ad ur issen)00 
kigan (amd. ittaf kigan n 
imddukk"'al) 00 ur d imikk (amd. ilia y- 
id urd imikk n medden) 00 ddin (amd. 
ilia ddin n medden y 
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ulmuggar) 00tagg"’at (amd. tella y-inn 
tagg"at n medden) 00 afdan/afdiwen 
(amd. yusi afdan n teyawsiwin) 00 
Bahra/hawla (amd. hmeley kem 
hawla)00 iggutn (amd. tayri iggutn ur 
tefulki)00 ihaweln (amd. tayri ihaweln 
ur tejulki)00 

mum (n.): immi, id immi (amd. immi 
nu) 00 inna, id inna (amd. inna nu)00 
taqqirt, tifqqirin (amd. tafqqirt inu) 00 
mumble (v.): sgngum (amd. ur sseney 
mad day isgngum)00 sgemgem (amd. 
ar day fell-as isgemgam!) 00 gnug"'ez 
(amd. ar ka day ittegnuguz!) 00 ngmeg 
(amd. ar ittengmug)00 mremed (amd. 
ar ka sul ittemrmad!) 00 
mummy (n.): 

1. Your mummy is your mother. Immi, 
id immi (amd. immi ad dar-i Ulan) 00 
inna, id inna (amd. hmeley bahra 
inna) 00 tafqqirt, tifqqirin (amd. 
tafqqirt inu tella sul d ixfnnes)00 

2. A dead body which was preserved 
long ago by being rubbed with special 
oils and wrapped in cloth. Tamumiyt*, 
timumiyin (amd. tamumiyt ad iga lliy t id 
yezan)00 uffil, ujfilen (amd. uffil ad iga 
lliy immut) 00 util, utilen (amd. util ad 
iga lliy ittumdal) 00 ustil, ustilen (amd. 
ustil ad iga lliy ittumdal) 00 amtul, 
imtulen (amd. amtul ad iga lliy 
ittumdal) 00 

mump (n.): taduri, tiduriwin n imzgan 
(amd. tella g-is teduri n imzgan) 00 


munch (v.): gezz (amd. ar ittegezza 
tifyyi)00 fezz (amd. ar ittefezza 
tifizza)00 smdi (amd. ar issmday)00 

murder: 

y (n.) 

l.Murder is the deliberate killing of a 
person. Iniyi, inayan (amd. isker inayan 
y medden Hi as ur iskern yat!)00 

* (v.) 

2.1f someone murders a person, they 
kill them deliberately. Ney (amd. neyan 
t sul!) 00 ekk ttemi n ussan (amd. kkan 
sul ttemi n ussan nnes)00 ssxsi (amd. 
imikk ad t ssxsiy)00 bbi latlah (amd. 
ha-nn rad ibbi latlah nek!) 00 asi-d 
iman (amd. iy ka sul tesawelt rad d-asiy 
iman nek) 00 eg ttemi (amd. rad gey 
ttemi iw ussan nek) 00 awi s 
wakal (amd. uzzal ifulki macc iggut mad 
yiwi s wakal) 00 syer (amd. iy ur tefisst 
rad k syerey)00 kkes iman (amd. ikkes 
as iman nes)00 ssismid (amd. ur issen 
ar-lliy t issasmad)00 sffey iman (amd. 
ur issen ar-lliy isffay iman tines) 00 
sngara d tudert (amd. yut ka isngara t d 
tudert ivies) 00 sqqendel (amd. yut ka 
isqqendel t) 00 sres f Imutt (amd. yut ka 
isres t f Imutt) 00 fel f Imutt (amd. tayri 
ar tejfal f Imutt) 00 eg tisent i uhidur 
(amd. iy ur tessent ad temmayt rad gin 
tisent i uhidur nnek)00 su idammen 
(amd. itti-nn a wa ad ur suy idammen 
nnek!) 00 

murderer (n.): bi-inayan, id bi-inayadn 
(amd. iga yan bi-inayan!) 00 bi- 
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idammen, id bi-idammen (amd. iga y id 
bi-idammen!) 00 

murky (adj.): illasn (amd. amnzel n y 
ass-ad illas bahra)00 ikruzn (amd. 
argaz ikruzn) 00 ihnneqqn (amd. argaz 
ihnneqqn) 00 innuycefn (amd. argaz 
innuycefn)00 illan y 

uhnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilia 
y unnuycef) 00 ilan 

ahnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilan 
uhnneq)00 s ihnneq/ikruz/innuycef/ 
illas uzmez (amd. argaz s ihnneq 
uzmez)00 isnnuycufn (amd. amnzel 
isnnuycufn ad illan y ass-ad) 00 
murmur: 

v (v.) 

l.Say something in a low, soft, or 
indistinct voice. Sgungum (amd. ar ka 
isgungum, ur nessen mad inna !)00 
gnug"'ez (amd. ar ka day 
ittegnuguz!)00 kkurk w ec (amd. nbedd 
y dar medden, ikkuk w ec yyi nn kra y 
umzzzuy)00 sgemgem (amd. ar day 
fell-as isgemgam!)00 jixxi (amd. ar ka 
tejixxin waman y imuzzar!)00 yliyel 
(amd. ar teyliyilen waman iy ar 
zzigizen)00 gung"'ez (amd. ar 
ittegnug"'ez ill) 00 derder (amd. ar 
ittedrdur ill) 00 

S (n.) 

2.A soft, indistinct sound made by a 
person or group of people speaking 
quietly or at a distance. Agnug w ez, 
ignug"izen (amd. izziwez ay ugnug w ez- 
ad)00 asgungum, isgungumen (amd. 
ineya ay s isgnugumen nnes!)00 
akkuk w ec, ikkurk w ecen (amd. ikkurk w ecen 


nnes ssylin yyi idamen)00 asgemgem, 
isgemgemen (amd. isgemgemen nnes 
neyan yyi) 00 ajixxi, ijxxiyen (amd. 
ajixxi n waman) 00 ayliyel, iyliyilen n 
waman (amd. ayliyel n waman) 00 
angmug, ingmugen (amd. ingmugen nnes 
ur ar t sslkamen i mani)00 
muscle (v.): taselmt, tiselmin00tankdt, 
tinkdin00 abajj, ibajjen00 taklsimt, 
tiklsimin 00 tazlmumayt, 

tizlmumayin 00 tabujjut, tibujja 00 
muscular (adj.): igan bi- 

ighariwen/iy w rad/ifadden/idmaren (amd. 
argaz igan bi-ifadden)00 igan bi- 
igaliden (amd. argaz igan bi- 
igaliden )00 bi- 

igaliden/ifadden/iy w rad/idmaren (amd. 

argaz bi-ifadden) 00 
museum (n.): asimel, isimalen (amd. 
ikka-d asimel n Ayt Misr)00 asisken, 
isiskenen (amd. ikka-d asisken n Ayt 
Misr) 00 takafut, tikufa (amd. ikka-d yat 
tekafut g-is yar arraten iqqburen!)00 
mushroom (n.): agursel, igursal00 
aresl, irislen00 tirfas n idan00 
akucci n wakalAVarrab('pej.)00 tirfas 
n idan(pe\.)00 akucci n 

tey"zentt( pej.) 00 
music (n.): 

l.Music is the pattern of sounds 
pefromed by people singing or playing 
instruments. Azawan, izawanen (amd. 
azawan n Imaziyen ifulki bahra)00 
Ihdert, id Ihdert (amd. Ihdert n Imaziyen 
tefulki bahra!)00 amareg, imurig 
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(amd. imurig nney ur ilia mad t 
yufn!) 00 

2.Music is the written symbols that 
represent musical sounds. Tirra n 
uzawan (amd. ar yaqqera tirra n uzawan 
ay-lliy asen tt issen)00 

musical: 

S (adj.) 

1. Concerned with playing or studying 
music. N uzawan (amd. imassen n 
uzawan) 00 igan win uzawan (amd. 
win uzawan ad gan imassen-ad!)00 

S (n.) 

2. A play or film that uses singing and 
dancing in the story. Asaru, isura n 
uzawan (amd. iduf yan usaru n 
uzawan) 00 afilm, ifilmen n uzawan 
(amd. izera yan ufilm n uzawan) 00 
assfif, issfifen n uzawan (amd. izera yan 
ussfifn uzawan) 00 

musical band (n.): tarabbut, tirubba 
(amd. tarabbut n Udaden tubdar 
bahra!)00 tarrbiet, tirrbiein (amd. 
tarrbiet n Udaden ttuhmal bahra y dar 
medden!) 00 

musician (n.): iggiw, iggawen00 
amesg"al, imesg"alen 00 bu-umareg, id 
bu-umareg00 amhdder, 

imhdderen00 bu-uzawan, id bu- 
uzawan 00 azfezaf izfezafen 00 
amzfezaf imzfezafen00 allya, 
illyaten00 bi-imassen, id bi- 
imassen 00 
Muslim: 

^ (n.) 


1. A person who believes in Islam and 
lives according to its rules. Amuslem, 
imuslemen (amd. gan akk w imuslemen y 
temazirt-ad!) 00 u Lislam, ayt Lislam 
(amd. gan akkw ayt Lislam y temazirt- 
ad!) 00 

y (adj.) 

2. Relating to Islam. N Lislam (amd. 
inbdaden n Lislam) 00 igan win Lislam 
(amd. inbdaden gan win Lislam) 00 
mussel (n.): wayyel (amd. ar ictta 
wayyel)00 tigri, tigriwin (amd. urihmil 
tigri)00 bi-izrug, id bi-izrug (amd. ur 
ihmil ad ictta bi-izrug) 00 

must: 

^ (v.) 

l.If something must happen, it is very 
important or necessary that it happens. 

Iqqan-d (amd. iqqan-d ad t tajjt)00 ili 
(amd. ilia fell-ad teddut)00 eg 
bezziz/ccil f kra (amd. iga bezziz f 
Imaziyen ad munen)00 

2.1f you tell someone they must do 
something, you are suggesting that they 

do it. Ifulki (amd. rad ifulki iy d-is 
temmaqqart) 00 

3.1f you use ‘must’ to show that you are 
fairly sure about something. Ur g-is 
mad ttinit/ales n wawal (amd. ur g-is mad 
ttinit, izri 40 n ussgg"'ass)00 
mustard (n.): awrdal00 iziwr00 
awurzad.00 wayfs00 afsi n 
iraman 00 

mutilate (v.): znbazzeq (amd. 

iznbazzeqen t akk w ifasiwen!)00 bzzer 
(amd. bzzeren agdid igllin)00 gzzer 
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(amd. gzzeren t ifasiwen)00 bbi (amd. 
is t akk" bbin ifasiwen!) 00 
mutter (v.): sgungum (amd. ar ka 
isgungum, ur nessen mad inna !)00 
gnug w ez (amd. ar ka day 
ittegnuguz!)00 kkurkc (amd. nbedd y 
dar medden, ikkukc yyi tin kra y 
umzzzuy)00 sgemgem (amd. ar day 
fell-as isgemgam!)00 ngmeg (amd. ar 
ittengmug)00 mremed (amd. ar ka sul 
ittemrmad!) 00 

mutton (n.): alqqay (amd. ar ictta yar 
alqqay)00 

muzzle (n.): 

1-The projecting part of the face, 
including the nose and mouth, of an 
animal such as a dog or horse. Agamum, 
igamumen (amd. agamum n uzger)00 
agnfur, ignfuren (amd. agnfur n 
ikzin)00 axncuc, ixncac (amd. ancuc n 
uyyul)00 aqqammu, iqqumma (amd. 
aqqammu n uzger)00 agmmu, 
igmmuten (amd. agmmu n way"'i)00 
assagmu, issugmu (amd. assagmu n 
izger) 00 

2.A guard, typically made of straps or 
wire, fitted over this part of an animal's 
face to stop it from biting or feeding. 

Tak w mamt, tik"'mamim (amd. iga as 
tak"mamt ad ur ittebbi)00 tawriyyit, 
tiwriyyitin (amd. iga as tawriyyit ad ur 
ittebbi)00 tayamut, tiyuma (amd. iga 
as tayamut ad ur ictta afar) 00 
my (adj.): inu/nu (amd. tigemmi 
nu/tamyart inu)00 


myopic (adj.): ibukedn/iddre)4n (amd. 
argaz ibukedn ad iga) 00 mu idrus izeri 
(amd. argaz mu idrus izeri ad iga) 00 
igan abukad/adryal (amd. argaz igan 
abukad ad igan) 00 ur ittannayn mad 
yazn (amd. iga yan urgaz ur ittannayn 
mad d-yazn) 00 ur ittemzalaln mad 
yazn (amd. argaz ur ittemzalaln mad d- 
yazn)00 ur issfawn mad d-yazn (amd. 
argaz ur issfawn mad d-yazn) 00 
myself (pron.): 

1. You use ‘myself’ to refer to yourself. 

Nekki/nekkin nit (amd. nekkin nit ad 
isaqqsan)00 nekki/nekkin s ixf/ugayyu 
nu (amd. nekkin s ixf inu ad as ifekan 
idrimen) 00 

2. You use ‘myself’ to emphasize ‘I’. 

Nekki/nekkin nit (amd. ur akk"’ sseney 
nekki nit ma s d-inna)00 
3.1f you say something such as ‘I did it 
myself’, you mean that you did it 
without any help. Nekki/nekkin nit (mad. 
nekki nit ad s-tt isgaddan)00 
mysterious (adj.): illasn/idlan (amd. 
may-ad tega tayawsa illasn)00 ik"ced 
uzmez (amd. immut s yan mnikk ik"ced 
uzmez)00 ur ittussann (amd. immut s 
yan manik ur ittussann) 00 ur issen yan 
(amd. immut s yan manik ur issen 
yan) 00 intlen/ihdan/iffem/ihban (amd. 
may-ad iga yar tiyawsiwin intelen)00 
ur ilkem ufus (amd. may-ad ur t ilkem 
ufus)00 ur tlkem/tufa/tunni tittt (amd. 
may-ad ur tufa tittt) 00 ur ittumzalaln 
(amd. may-ad iga yat teyawsa ur 
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ittmuzlalan)00 ur ittufrazn (amd. 
tayawsa ur ittufrazn ay-ad) 00 igan 
tangalt/tanzzert/tayffart (amd. tayawsa 
igan tayffart ay-ad!) 00 
mystery (n.): tark"sa, tirksiwin00 
tagrwsa, tirg"siwin 00 tagzi, 
tagziwin00 uffir, ujfiren00 ufur, 
ufuren00 antal, intalen00 until, 
untilen 00 tantela/tuntela, 

tintleiwin 00 tangalt, tingalin 00 
timgilt, timgilitn00 timgillit, 

timgillitin00 tigillit, tigillitin00 
tamqqent, timqqenin00 tunzart, 
tunzarin00 tuznirt, tuznirin00 
tanzzert, tinzzar00 tayffart, 

tiyffarin 00 

mystify (v.): kned (amd. ad ur tteknad 
asmun nnek!) 00 sker tt (amd. icuwr ak 
ay-lli y tt gik isker!) 00 ssu agrtilfwanu 
(amd. cuwweren as ar-lliy as ssun agrtilf 
wanu, ccen as ay-lli dar-s illan)00 zzri 
(amd. ur ad s-tt fell-i izzri kensis)00 
miyyeh (amd. ha-nn rad k imiyyeh)00 
eber (amd. ha-nn rad ak tt ieber!)00jlu 


(amd. ijla yyi s tekerkas nnes)00 
x"’mmer (amd. ix w mmer g-i macc frekey 
as) 00 nez (amd. ar g-is ittenaz macc 
ha-ti frekey as)00 cmet (amd. icmet ay 
lliy ay izzneza aqqjjun-ad!)00 dy"el 
(amd. icly"'el ay ur akk" nessen) 00 
myth (n.): 

1. A story which was made up long ago 
to explain natural events or to justify 
religious beliefs. Umiyy, umiyyen (adm. 
issen i umiyyen) 00 ddemin, id ddemin 
(amd. issen i ddemin) 00 taddemint, 
tiddeminin (amd. issen i taddeminin)00 
dimin, id dimin (amd. issen i dimin)00 

2. An untrue belief or explanation. 
Umiyy, umiyyen (amd. imiyyen ad iga 
usged nnesen) 00 ddemin, id ddemin 
(amd. ddemin ad iga usged nnesen) 00 
taddemint, tiddeminin (amd. taddeminin 
ad ay ittini) 00 dimin, id dimin (amd. id 
dimin ad ay ittini) 00 iggig, aggagen 
(amd. ifrrey ay aggagen ar azal!)00 
ijiwwi, ijawwan (amd. ifrrey ay ijawwan 
ar azal!) 00 
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N/n 


nadir (n.): amddur, imdduren (amd. 
smaqqel y umddur nnek!) 00 

nag: 

^ (n.) 

1. A person who nags someone. Anbrzat, 
inbrzaten (amd. kra n unbrzat ad 
iga)00 bu-takat, id bu-takat (amd. kra 
n bu-takat ad iga)00 bu-tagat, id bu- 
tagat (amd. kra n bu-tagat ad iga)00 

2. A horse, especially one that is old or 
in poor health. Ahnaqqar, ihnaqqaren 
(amd. ahnaqqar iga t wayyis yuwssern sul 
ur izedarn i yat) 00 

y (v.) 

3. Annoy or irritate (a person) with 

persistent fault-finding or continuous 
urging. Ssyli/all idanunen/sskk"ar (amd. 
ar issaqqlay idammen s tekerkas 
nnes)00 ffi (amd. iffi yyi It s taqqurt 
nnes)00 sbbuzzi (amd. ad yyi tt day ur 
tesbbuzzit)00 Ikem arwass y kra (amd. 
sseney is ira ad g-i ilkem arwass) 00 
Ikem y illi y agg"’an idan y kra (amd. ha- 
nn rad g-i telkemt y illi y agg"an 
idan!) 00 szef/zzef (amd. izzef yyi s 
unufel nnes)00 stiyyer (amd. istiyyer t s 
unufel nnes) 00 tiyyer (amd. itiyyeryyi 
t s unufel nnes) 00 basel (amd. ibasel 
fell-as)00 brezt (amd. iberzet s taqqurt 
nnes) 00 dser (amd. ar fell-as ittedsar 
bahra!)00zziwez (amd. izziwezyyi yan 
udar mad ila id) 00 rez 

imzgan/agayyu/ixf (amd. ireza imzgan 


inu s taqqurt nnes) 00 zzuzi (amd. ur t 
zzuzin waskiwen nnes) 00 

nail: 

^ (n.) 

1. A small, pointed piece of metal which 
you hammer into objects to hold them 
together. Abggay, ibggayen00 inflez, 
inflaz00 amsmar, imsmaren00 
anattar, inattaren 00 asnnan, isnnanen 
n uzzal00 akmam, ikmamen00 
ak"mam, ik"mamen 00 abruc, 
ibrucen 00 imiyis, imiyisen 00 

2. You nails are the thin hard areas 
covering the ends of your fingers and 
toes. Isker, askaren (amd. rkan waskaren 
nnes!) 00 

S (v.) 

3. You nail something somewhere, you 
fix it there using a nail. Smmer (amd. 
ismmer ayyis nnes lliy as d-iga 
tasila)00 eg amsmarZimsmaren (amd. 
iy rad tamezt iflwan ixassa ad asen tegt 
amsmar) 00 

naive (adj.): igan abujad (amd. kra n 
ubujad ad iga!) 00 igan abujadi (amd. 
kra n ubujadi ad iga!) 00 igan abhlal 
(amd. afrux igan abahlal ad iga iwi- 
s)00 igan berrmimmi (amd. iga 
berrmimmi)00 abuddig (amd. afrux 
abuddig)00 igan abuddig (amd. afrux 
igan abuddig) 00 
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naked (adj.): izzefn (amd. akal 
iz.z.efen)00 igan hrdid/ahzdim (amd. 
afrux igan hrdid)00 ur ilesan (amd. 
afrux ur ilesan) 00 ur ilesan 
yat/amya/walu (amd. afrux ur ilesan 
amya)00 ur ilesan alkak/adyar (amd. 
afrux ur ilesan alkak)00 
name: 

^ (n.) 

1. A word that you use to identify a 
person, place, or thing. Ism, ismawen 
(amd. ism nnes iga t Bihi)00 assay, 
assayen (amd. assay nnes iga t Anir)00 

S (v.) 

2. When you name someone or 
something, you give them a name. Af 

assay/ism (amd. nufa as sul assay, 
Anir)00 eg i kra s wassay/ism (amd. 
gan as Anir s wassay)00 ssay (amd. 
ssayen as Anir) 00 smmu (amd. smman 
as Anir) 00 ini (amd. ar as ttinin 
Anir) 00 

3. When you name someone or 
something, you identify them by 
statating their name. Yer (amd. yeran 
as s Unir)00 ini assay/ism (amd. nnan 
ism nnes lliy y-id ur ilia) 00 eg s 
wassay/ism (amd. yan ywilli mmutnin iga 
s wassay, Amalu n Ayt Bihi)00 ili 
assay/ism (amd. yan g-isen ila assay n 
Usklu)00 smel (amd. aslmad ismel 
afrux Hi icqqan)00 

nanny (n.): tarbbit, tirbbitin/tirbbayin 
(amd. tarbbit nnes ad tega)00 


napkin (n.): tansrift, tinsrifin00 
timnsert, timnserin 00 tazzift, 
tizzifin00 tasebnit, tisbnay00 
acwaw, icwawen 00 aeabruq, 
iebruqen00 akbur, ikbar00 agbur, 
ibguren 00 afatas, ifatasen 00 asnser, 
isnsar00 acrwid, icrwiden00 a feud, 
ijead 00 
nap: 

^ (n.) 

1. A brief sleep, often during the day. 

Tulsut, tulsutin (amd. ur ihmel ad iskar 
tulsut)00 tulsa, tilsiwin (amd. ur ihmel 
ad iskar tulsiwin)00 tusla, tusliwin 
(amd. isker tulsa nnes) 00 
v (v.) 

2. To sleep for a brief period, often 
during the day; doze. Sker tulsut/Tulsa 
(amd. ar iskar tulsut kra iga tt ass) 00 
nape of the neck (n.): tahjjamt, tihjjamin 
(amd. itteyagas y tehjjamt nnes) 00 
talat, talatin n telkin (amd. yuden talat n 
telkin)00 taqaacca, tiqacciwin (amd. 
yuden taqacca)00 

nappy (n.): tabssast, tibssasin00 
tansrift, tinsrifin 00 taskuraft, 

tiskuraf00 amkrud, imkrad00 
agumat, igumaten 00 agummet, 

igummeten 00 adyar, idyaren 00 
a feud, ijead 00 adyar, idyaren 00 
acrwid, icrwiden 00 
narrative (n.): alias, allasen (amd. alias 
nnes ifulki bahra!) 00 
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narrow (adj.): ikrruzn/ikruzn (amd. 
mmel ikrruzn)00 ihnneqn (amd. mmel 
ihnneqn) 00 innukman (amd. mmel 
innukman) 00 imzziyn (amd. tahanut 
imzziyn) 00 ilan imikk (amd. tahanut 
dan imikk) 00 

narrowness (n.): tikrezi/tikrezi, 

tikreziwin/tikreziwin (amd. ilia y 
tekrezi)00 annukmu, innukmuten (amd. 
ilia yunnukmu)00 tahnnaqt, tihnnaqin 
(amd. izdey y tehnnaqt)00 tamzayt, 
tamzayin (amd. tamzayt n tehanut)00 
takrrayt, tikrrayin (amd. zdeyen y 
tekrrayt) 00 
nasal (adj.): 

1. Of, for, or relating to the nose. N 

inxar (amd. g-is yat temadunt n 
inxar)00 y inxar (amd. g-is yat 
temadunt y inxar) 00 igan win inxar 
(amd. win inxar ad iga ummukris- 
ad)00 

2. (of a speech sound) pronounced by 
the voice resonating in the nose. 

Axnxam (amd. afrux axnxam)00 igan 
axnxam (amd. afrux igan axnxam) 00 
nasty (adj.): gar (amd. gar argaz Dda 
Bella; gar tamyart Tufella; gar tiremt 
tag'ila, gar tayyuga ecc fella) 00 
ix w cenn (amd. tawwuri ix w cenn ad day 
isker!)00 igan gar (amd. tawwuri igan 
gar ay-ad teskert!)00 ihrecnn (amd. 
tawwuri ihrcenn ad day isker!)00 igan 
gar afgan (amd. argaz igan gar 
afgan)00ur igan afgan (amd. argaz ur 
igan afgan ad iga g"'ma-s)00 ur gin y 


medden (amd. argaz ur gin y 
medden)00 isgarn gar/attan i (amd. 
argaz iskam attan i medden) 00 ur 
skaren medden i wiyyad (amd. tayawsa ur 
skaren medden i wiyyad ay-ad!) 00 ur 
iskar ufgan i g"ma-s/wayyad (amd. 
tawwuri ur iskar ufgan i wayyad ay- 
ad!) 00 

nastiness (n.): tahhraymit, tihhraymiyin 
(amd. mad g-ik tesker tahhraymit!) 00 
tacqqawt, ticqqawin (amd. ma g-is teskert 
tecqqawt)00 taqqshawt, tiqqshawin 
(amd. mad g-is tesker tqqshawt!)00 
tacqqawt, ticqqawin (amd. iga akk w 
ticqqawin!) 00 ccqqawt, id cqqawt 
(amd. iga akk w id ccqqawt!) 00 
nation (n.): tamtti, timttiyin (amd. 
timttiyin n lmuslmen)00 tamazirt, 
timizar (amd. timizar n lrumiyen)00 
national (adj.): 

1. Relating to the whole of a country. 

Anamur (amd. ikabaren inamuren ur llan 
y temazirt nney)00 n wamur/temazirt 
(amd. ikabaren temazirt ur gan yat) 00 

2. Typical of a particular country. N 
temazirt/wamur (amd. dram n temazirt n 
Umaziy)00 igan win temazirt/wamur 
(amd. tin temazirt n Umaziy ad gantt 
temlesa-ad)00 

nationality (n.): tanmurant, tinmuranin 
(amd. tamurant lines tega tin 
Mirikan)00 tawmanit, tiwmaniyin 
(amd. tawmanit lines tega tin 
Mirikan)00 tawulut, tiwulutin (amd. 
mad igan tawulut nnek?) 00 
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native: 

^ (adj.) 

1. Your native country is the country 
where you were born. U/ggu (amd. ggu 
Suss ad iga) 00 iwi (amd. iwi-s n Suss 
ad iga) 00 ydul (amd. ikka-d tamazirt 
y ilul) 00 n telalit (amd. tamazirt n 
telalit nnes tega tt Suss) 00 

2. Your native language is the language 
that you first learned to speak, y ilul 
(amd. tutlayt y ilul yan ar tt bedda 
ttehmal) 00 n ma-s (amd. tutlayt n ma- 
s ad tega Temaziyt)00 igan win ma-s 
(amd. tin ma-s ad tega Temaziyt)00 
tutlayt tamzwarut/izwarn (amd. tutlayt 
nnes tamzwarut tega tt Temaziyt)00 

S (n.) 

3. A native of place is someone who was 
born there. U/ggu, ayt temazirt (amd. u 
temazirt-ad ad iga!) 00 

4. A local inhabitant. Amzda y, imzda yen 
(amd. tecqqa tudert y y-id imzda yen 
nnes) 00 

5,One of the original inhabitants of a 
country. Amzda y amzwaru, imzda yen 
imzwura (amd. Imaziyen gan imzda yen 
imzwura n 

Temazya)00 amzwaru, imzwura (amd. 
Imazighen gan imzwura y Temazya)00 
natural (adj.): 

l.Normal and to be expected. Ikkan 
afella (amd. tayawsa ikkan afella ad 
iga!) 00 ur g-is yat/ur g-is ilia yat (amd. 
ur g-is yat iy ilia unzar y Mars) 00 ur t 
ik"'ced uzmez (amd. anzar n Mars ur t 
ik"'ced uzmez) 00 zund medden (amd. 


giy zund medden) 00 igan tamyurt 
(amd. awal igan tamyurt as inna)00 
myaren medden (amd. myaren g-is 
medden gar iwaliwen)00 ur yiwi tittt 
(amd. ur akk" yiwi tittt iy y-id izri)00 

2. Existing or happening in nature. N 

ugama/temazirt/wakal/berra (amd. 

tiwayiwin n ugama)00 igan win 
ugama/temazirt/akal/berra( amd. tin 
ugama ad gantt tewayiwin-ad!) 00 

3. A natural ability is one that you were 
born with. D-ilul (amd. tayytti n imassen 
tega tasfekt d-ilul) 00 d-yiwi y uhlig n 
ma-s (amd. amareg tega yat tesfekt d-yiwi 
y uhlig n ma-s) 00 

natural child (n.): imiker, imikeren 
(amd. iga imiker! )^^ ahhram, 
ihhramen (amd. ahhram ad iga) 00iwi- 
s n tesukt, tarwa n tesukt (amd. iwi-s n 
tesukt ad iga) 00 iwi-s n temggant, 
tarn’a n temggant (amd. iga iwi-s n 
temggant) 00 ( pej.) 00iwi-s n tedgalt, 
tarwa n tedgalt (amd. iga kra iwi-s n 
tedgalt) 00 iwi-s, tarwa n taydit (amd. 
iwi-s n taydit ad iga!) (pej.) 00 ajnkel, 
ijnkelen (amd. kra n ijnkel ad iga 
wanna! )<§)<§) 
nature (n.): 

l.Nature is animals, plants, and all the 
other things in the world that are not 
made by people. Agama, igamaten (amd. 
ihmel bahra agama) 00 tamazirt, 
timizar (amd. ihmel ad itteddu s 
temazirt) 00 berra, id berra (amd. idda 
day s berra nett an d ixf nnes!) 00 
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2.The nature of a person or thing is 
their basic quality or character. 

Tayara, tiyariwin (amd. tayara nnes 
tefulki bahra)00 

naught (n.): walu, id walu (amd. walu ad 
d da y yiwi) 00 amya, amyaten (amd. 
amya ad d day yiwi) 00 
naughtiness (n.): tadwwayt, tidwwayin 
(amd. mad g-is tesker tedwwayt!)00 
tabaslit, tibasliyin (amd. mad g-is tesker 
tebaslit!)00 ahlad, ahladen (amd. mad 
g-is isker uhlad!)00 tadsart, tadsarin 
(amd. mad g-is tesker tedsart!)00 
tahhraymit, tihhraymiyin (amd. mad g-ik 
tesker tahhraymit!) 00 tacqqawt, 
ticqqawin (amd. ma g-is teskert 
tecqqawt) 00 taqqshawt, tiqqshawin 
(amd. mad g-is tesker tqqshawt!)00 
naughty (adj.): 

1.A child who is naughty behves badly. 

Ibasln/ibseln/iddsern (amd. afrux ibseln 
ad ittaf)00 iskarn 

tabaslit/ahlad/tadwwayt/tabzzahmit 
(amd. tarwa iskaren tabaslit ad ila)00 
iffeyn agayyu nnes (amd. ila ifrexan 
iffeyen iguyya nnesen)00gar (amd. gar 
ifrexan ad dar-s)00 ur issflidn (amd. 
ila tazzanin ur issfliden)00 icqqan 
(amd. cqqan tarwa nnes zund ka 
mit!)00 igan tagat (amd. tarwa nnes 
gan tagat, ur rad k ajjen ad teskert 
amya) 00 bu-tebaslit (amd. iga iwi-s 
yan bu-tebaslit!) 00 bu-uhlad (amd. iga 
iwi-s yan bu-uhlad!) 00 iffeyn ixf (amd. 
afrux iffeyn ixf nnes ad tegit!)00 


amxcun (amd. afrux amxcun) 00 igan 
amxcun (amd. afrux igan amxcun)00 
2.Slightly rude or indecent. Ix"cenn 
(amd. tasyunt ix w cenn ad tega!)00 
ijlexn (amd. ungal ijlexn aynna 
taqqerat)00 n tejlxit (amd. ungal n 
tejlxit aynna taqqerat)00 
nausea (n.): amuktu, imuktuten (amd. ilia 
g-is umuktu)00 amuklu, imukluten 
(amd. ilia g-is umuklu)00 iwriy, 
iwriyen (amd. ilia g-is iwriy) 00 
navel (n.): abud, ibuden (amd. yuden 
abud nnes) 00 

navigate (v.): ssudu/ekk aman (amd. idda 
issuda aman) 00 eg as aman (amd. iga 
as aman High immudda)00 mmuddu y 
waman (amd. immudda y waman) 00 
sker talallayt (amd. isker yat telallayt s 
uyrrabu nnes) 00 atef/sudef/sutef (amd. 
ar bedda ittesutuf!) 00 
navigation (n.): 

tasudut/takkawt/amuddu, 
tisudutin/takkawin/imudduten n waman 
(amd. tasudut n waman tefulki 
bahra!) 00 talallayt, tilallayin (amd. ar 
sul isker yar talallayt y waman!) 00 
asutef/asudef, isutefen/isudefen (amd. 
ifeka tt yar i isutufen) 00 uduf udufen 
(amd. ifeka tt yar i udufen) 00 
navy (n.): igumiyen/isardasen n waman 
(amd. iga y igumiyen n waman) 00 
tagumiyt/tasardast n waman (amd. ikcem 
i tegumiyt n waman) 00 
near: 

'd (adv.) 
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1 .If something is near a place or near to 
it, it is a short distance from it. Tama 
(amd. ilia y tama n was if) 00 dar (amd. 
idda s dar udrar-ann!) 00 imisi (amd. 
ilia y imisi n was if) 00 iggi, iggiten 
(amd. nedda s iggi n uftas n Ugadir) 00 
s iwala (amd. ilia y s iwala n Teznit)00 
inmalan (amd. tigemmi inamaln tinney 
temqqur bahra!) 00yazn (amd. tigemmi 
yazn tinney temqqur bahra!) 00 ihadan 
(amd. tigemmi Hi ihadan ayaras temqqur 
bahra!) 00 

2.1f something is near a particular state 
or near to it, it has almost reached it. Az 

(amd. yaz tidt/tiddt macc ur It ilkem)00 
ak"mur (amd. yak w mur tidt/tiddt) 00 
hada/hidi (amd. is ka ihada tidt)00 

S (prep, or adv.) 

3.1f something happens near a 
particular time or near to it, it happens 
just before or just after that time. Y 

tesgg"in/tamwin (amd. y tesgg"in n 
tefaska a rad d-yack)00 

S (v.) 

4.When you are nearing a particular 
palce or time, you are approaching it 
and will soon reach it. Az (amd. ar ittaz 
tigemmi) 00 ak w mur (amd. lliy 
ittak"mur tigemmi ar ittay ikzin)00 
Ikem tisgg'in/tamwin (amd. lliy ilkem 
tisgg"in n usun ar ttayen idan)00 ut-nn 
(amd. lliy nn-yut f usun ar nn ittannay 
tifawt) 00 
near-sighted (adj.): 

l.Unable to see things clearly unless 
they are relatively close to the eyes. 


Ibukedn/iddre )4n (amd. argaz ibukedn ad 
iga)00 igan abukad/adryal (amd. 
argaz igan abukad ad igan) 00 ur 
ittannayn mad yazn (amd. iga yan urgaz 
ur ittannayn mad d-yazn) 00 ur 
ittemzalaln mad yazn (amd. argaz ur 
ittemzalaln mad d-yazn) 00 ur issfawn 
mad d-yazn (amd. argaz ur issfawn mad 
d-yazn) 00 ur ittannayn/ittemzalaln 
tazawt (amd. ur iga argaz ur ittannayn 
tazawt) 00 

2.To be near-sighted, buked (amd. 
ibuked mencekk ay-ad!) 00 eg abukad 
(amd. iga abukad mencekk ay-ad)00 
ddreyel (amd. iddryel mencekk ay- 
ad!)00 eg adryal (amd. iga adryal 
mencekk ay-ad!) 00 eg abukad/adryal n 
tazawt (amd. iga ibukad n tazawt) 00 
near-sightedness (n.): abuked (amd. 
tamadunt n sskk"ar tesker as 
abuked) 00 addryel (amd. ilia g-is 
uddryel) 00 abuked n tezawt (amd. ilia 
g-is ubuked n tazawt) 00 addryel n 
tazawt (amd. ilia g-is uddryel n 
tazawt) 00 

nearby (adj. & adv): tama (amd. ilia y 
tama n wasif)00 dar (amd. idda s dar 
udrar-ann!) 00 imis (amd. ilia y imisi n 
wasif)00iggi (amd. nedda s iggi n uftas 
n Ugadir) 00 inmalan (amd. tigemmi 
inamaln tinney temqqur bahra!) 00 
yazn (amd. tigemmi yazn tinney temqqur 
bahra!) 00 ihadan (amd. tigemmi Hi 
ihadan ayaras temqqur bahra!) 00 
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nearly (adv.): az/ak"’mur (amd. azey nit 
ad hiyyuy tawwuri-ad) 00 ur iyama yat 
(amd. ur yyi iyama yat ad hiyyuy 
tawwuri-ad) 00 nit (amd. qqel s-i! Had 
hyyiy nit) 00 imikk (amd. imikk ad yyi 
iyaman, yar qqel s-i!) 00 elayn (amd. 
qqel s-i! Had elayn ad hyyuy tawwuri- 
ad!) 00cldu (amd. qqel s-i! Had ddiy nit 
ad hyyuy!) 00 x"'du (amd. ix"da ad 
ider) 00 
neat (adj.): 

1. Tidy and smart. Igaddan (amd. 
gaddan bedda ibrdan tines iy ten 
tesmun) 00 imunn (amd. tigemmi imunn 
ad bedda dar-s illan)00 ifulkin (amd. 
fulkintt tirra lines) 00 

2. A neat drink does not have anything 
added to it. Iyusn (amd. yan uy w rraf n 
waman iyusnen)00 izdegn (amd. aman 
izdegnen)00 istin (amd. aman istinen 
ay-ad) 00 

necessary (adj.): ittumnidn (amd. 
tayawsa ittumindn ad gan waman) 00 
d-iqqann (amd. ar neskar aynna d- 
iqqann) 00 ur tekkit mani i kra (amd. ur 
tekkit mani i tewwuri-ad)00 mu ur 
tekkit mani (amd. tayawsa mu ur nekka 
mani ad gan waman) 00 igan 
bezziz/ccil (amd. tawwuri-ad tega bezzizf 
ku yan) 00 ur telit ijji i kra (amd. 
tawwuri-ad ad s-tt teskert ukan, ur as telit 
ijji) 00 ur rad taneft/terwult i kra (amd. 
tawwuri-ad ur rad as taneft)00 
necessity (n.): 


1. Necessity is the need to do something. 

Bezziz, id bezziz (amd. bezziz ad fell-as 
iga ad ur immala issyafaten nnes)00 
asy w i, isy w iyen (amd. asy w i ad tega 
tewwuri y uzmez-ad nney)00 ceil, id 
ceil (amd. ceil ad fell-as iga ad iddu s 
dar- ma-s)00 

2. A necessity is something that you 
need in order to live. Bezziz, id bezziz 
(amd. aman gan bezziz y tudert) 00 ceil, 
id ceil (amd. aman gan ceil y tudert n 
ufgan)00 asyawsa, isyawsaten (amd. 
asyawsa s waman ur illi mani as 
nekka) 00 tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
tayawsa n waman ur illi mani as 
nekka) 00 

neck (n.): amggred, imggrad (amd. ilia 
as kra y umggred)00 agred, igreden 
(amd. ilia as kra y ugred)00 
necklace (n.): tifulut, tifulutin00 
tazllumt, tizllumin 00 taeddadt, 

tieddadin 00 tazra, tazriwin 00 
tadrast, tidrasin 00 tazrurt, 
tizrurin 00 tahnnaqt, tihnnaqin 00 
azlag, azlagen 00 ahllab, ihllaben 00 
tassfift, lissfifin...ffff 
nectar (n.): talkmast, tilmasin (amd. 
tazzwit ar ttasi talkmast y ijddigen)00 
adqqis, idqqisen (amd. ilia g-is 
udqqis)00 amyus, imyusen (amd. ilia 
g-is umyus)00 
need: 

S (v.) 

l.If you need something or need to do 
it, you cannot achieve what you want 
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without it. Iri (amd. riy kra n tewisi) 00 
syawsa (amd. syawsay s kra n 
uyrum)00 xassa/xussu/xissi (amd. 
ixassa yyi kra n uyrum)00 Ikem f (amd. 
Ikemey f kra n lewisi) 00 bedd/bidd 
f(amd. beddey f imikk iqqariden)00 
hiyyu (amd. hiyyan ay waman) 00 smed 
(amd. smeden ay waman) 00 ili 
tayawsa (amd. ila tayawsa n 
waman) 00 

2Jf an object or palce needs something 
doing to it, that action must or should 
be done. Iri (amd. tigemmi tera imikk n 
usllili)00 xassa/xussu (amd. tigemmi 
ixassa tt usllili)00 bedd/bidd (amd. 
tawwuri-ad tebeddfad nn nit tegt tugg"as 
nnek)00 Ikem (amd. tigemmi telkem f 
kra n usllili)00 
y (n.) 

4.A strong feeling that you must have 
or do something. Bezziz (amd. bezziz ad 
yyi iga ad as aray)00 ili (amd. illafell- 
i ad as aray)00 xassa/xussu (amd. 
ixassa ad as aray)00 asy w i (amd. asy"'i 
adfell-i iga ad nn g-is saqqsay)00 
5.1f there is a need for something, that 
thing would improve the situation. 
Asyawsa, isyawsaten s (amd. ilia 
usyawsa s waman y temazirt-ad)00 
alkkum, ilkkumen (amd. alkkumf waman 
izera t ku yan)00 tirit, tiritin (amd. tirit 
n waman yunni tt ku yan)00 
y (pi. n.) 

6.Your needs are the things that you 
need to have. Isyawsaten (amd. idrimen 


Hi dar-s ur kalian i isyawsaten Hi dar- 

s)00 

needle (n.) 

1. A small, thin piece of metal with a 

hole at one end and a sharp point at the 
other, used for sewing. Tissgnit, 
tissgnitin (amd. ur dar-s tissgnit) 00 
tassmi, tassmiwin (amd. ur dar-s 
tassmi)00 mmi-ifalan, id mmi-ifalan 
(amd. ur dar-s mmi-ifalan) 00 mmi- 
issgna, id mmi-issgna (amd. ur dar-s id 
mmi-issgna )00 taqqcacbit, 

tiqqcacbiyin (amd. ur dar-s 
taqqcacbit) 00 taxrrazt, tixrrazin (amd. 
ur dar-s taxrrazt) 00 

2. Knitting needles are long thing pieces 
of steel or plastic, used for knitting. 
Tissgnit, tissgnitin (amd. ur dar-s 
tissgnit) 00 tassmi, tassmiwin (amd. ur 
dar-s tassmi) 00 

3. A sharp instrument that is used to 
inject someone. Tissgnit, tissgnitin (amd. 
ur ila tassgnit)00 tassmi, tassmiwin 
(amd. ur ila tassmi) 00 

4. The thin piece of metal or plastic on 
a dial which moves to show 
measurement. Arqqas, irqqasen (amd. 
arqqas n tistalt) 00 

needles grass (n.): talamt, talamin (amd. 
llantt y-id taddagin n talamt) 00 agguri, 
igguriyen (amd. isker iziker n 

ugguri)00 
negative (adj.): 

l.A negative answer means ‘no’. Igan 
uhu/uhuy (amd. isker as d yan usurri igan 
uhu)00 iskrrafn (amd. isker as d yan 
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usurri iskrrafn)00 n tug"it/tug"’ayt 
(amd.fek as asurri n tug"'it)00 igan win 
tug"it/tug"'ayt (amd. win tug"it ad iga 
usurri lli as d-tefeka)00 

2.Something that is negative is 
unpleasant or harmful. Ix"ncenn (amd. 
inymisen x w cenen akk w )00 ur gan 
yat/ifulkin/issumarn (amd. inymisen ur 
gan yat) 00 gar (amd. izzri gar 
turmet) 00 

3.Someone who is negative sees only 
the bad aspects of a situation, war 

unaruz/usiram (amd. iga war 
unaruz)00 f tellas tizi/ddunit (amd. 
tellas bedda fell-as ddunit!)00 f illas 
uzmez/umadal (amd. illas bedda fell-as 
uz.mez)00 f llasen ussan (amd. iga 
afgan f llasen ussan) 00 
4Jf a medical or scientific test is 
negative, it shows that something has 
not happened or is not present. Ichan 
(amd. azzray ichan)00ur ilia yat (amd. 
azzray lli skeren idammen nnes ur g-is 
ilia yat) 00 ifulkin (amd. fulkin izzrayen 
nnes) 00 ur g-is mad ttinit (amd. 
izzrayen nnes ur g-isen mad ttinit) 00 
neglect: 

^ (v.) 

l.If you neglect someone or something, 
you do not look after them properly. 

Nxxel/bxxel (amd. inxxel bedda tarwas 
nnes) 00 eg abxil (amd. argaz igan 
abxil ad iga) 00 ttu (amd. ittu bedda 
tarwa nnes) 00 sres/eg f usga (amd. 
isres bedda tarwas nnes f usga) 00 sker 


zund iy ur ilia (amd. isker bedda zund iy 
ur llan tarwa nnes)00fel (amd. ur ifulki 
yan ifeln y tmazirt nes d ixf lies!) 00 ur 
d-yiwi f lemmart (amd. ur d yiwi tarwa 
nnes f lemmart) 00 ur tt yiwi (amd. ur 
jju ttyiwi y tarwa nnes) 00 udder (amd. 
is ka yudder tarwa nnes!) 00 

S (n.) 

2.Neglect is failure to look after 
someone or something properly. 

Tinxelt/tibxelt/tafuli/tattawt (amd. tinxelt 
n tarn’a ur tefulki)00 asrus/tigawt f 
usga (amd. asms f usga n tarwa ur ar t 
iskar urgaz lli d igan) 00 
negotiate (v.): aw a (amd. ar ttawan 
mencekk hhra ad ur ssuckan)00 zer 
(amd. zeriy dids macc ur nffay s yat) 00 
sawel (amd. ar d-is saweley mencekk, 
macc ur g-is mad skary)00 msiwel 
(amd. ar nettemsiwil mencekk ka!)00 
ssacka-d (amd. ar d-nessacka 
mencekk!) 00 mssacka-d(amd. ar d- 
nemssacka mencekk!) 00 kkes-nn, eg- 
nn (amd. ar nn nettekes, ar nn nettegga 
mencekk ina k Rebbi!)00 hukku/jukku 
(amd. ar nettejukku mencekk!) 00 
negotiation (n.): attawa, ittawaten00 
amttawa, imttawaten 00 assacka, 
issackaten 00 amssacka, 

imssackaten 00 isiwel, isiwelen 00 
amsiwel, imisiwilen 00 ajukku, 
ijukkuten 00 ahukku, ihukkuten 00 
negro (adj. & n.): asuqqi, isuqqiyen 
(amd. llan y-id kra n isuqqiyen n dar- 
ney)00 azkmud, izkmuden (amd. ur 
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azkmud)00 akayya, ikayyaten (amd. ur 
iga akayya!) 00 asataf, isatafen (amd. 
ur iga asataf) 00 asmaxxu, ismuxxa 
(amd. ur iga asmaxxu) 00 ismeg, 
ismegan (amd. ur iga ismeg) 00 idili, 
idiliyen (amd. ur iga idili) 00 asummih, 
isummihen (amd. ur iga asummih) 00 
akaymu, ikaymuten (amd. iga 
akaymu!)00 tawayya, tiwiwwin (amd. 
tega tegllint tawayya) 00 
neigh: 
v (v.) 

1. (of a horse) make a characteristic 
high-pitched sound; utter a neigh. 

Shnined (amd. ar ishninid wayyis)00 
y (n.) 

2. A characteristic high-pitched sound 
uttered by a horse. Ashinid, ishniniden 
(amd. ashninidn wayyis)00 
neighbor (n.): add jar, add jaren (amd. ur 
ihmel add jar en nnes)00 amd jar, 
imdjaren (amd. ur dar-s imdjaren) 00 
arjal, arjalen (amd. fulkin warjalen 
lines) 00 agred, agreden (amd. fulkin 
igreden lines!) 00 imzdi, imzditen (amd. 
fulkin imzditen tines!) 00 imhidi, 
imhiditen (amd. fulkin imhiditen 
tines!) 00 amzday, imzdayen (amd. 
fulkin imzdayen nnes!) 00 
neighborhood (n.): 

l.The area surrounding a particular 
place, person, or object. 

Taddjura/taddjuri, tiddjuriwin/tiddjura 


(amd. iggammi ad if el taddjura 
tines) 00 

2. A district, esp. one forming a community 
within a town or city. Usun, usunen (amd. 
izdey y usun n Tafukt)00 ifyel, ifyelan 
(amd. izdey y ifyel n Tafukt)00 

neither: 

•S (conj., adj. & pron.) 

1. You use ‘neither’ to make a negative 
statement that refers to each of two 
things or people. Ura/ula/wala (amd. ur 
jju ddiy s Tin-Iyir, ura nettat)00 

S (conj.) 

2. You use ‘neither’ together with nor 
to link two things which are not true or 
do not happen. Ur (amd. ur ar tesawal 
ur ar tectta)00 

nephew (n.): iwi-s, tarwa n g"ma/ulttma 
(amd. iga iwi-s n ulttma)00 ayyaw, 
ayyawen (amd. iga ayyaw inu)00 

nerve: 

^ (n.) 

1. Nerves are long, thing structures that 
sen messages between you brain and 
other parts of you body. Azar, azaren 
(amd. yuden azaren nnes) 00 azur, 
izuran (amd. yuden izuran nnes) 00 
azy"'r, izy"ran (amd. yuden izy"ran 
nnes) 00 

2. Nerve is courage. Tirrugeza, 
tirrugeziwin (amd. ila tirrugeza) 00 
tagizult, tigizulin (amd. ila tagizult)00 
taguzult, tiguzulin (amd. ila 
taguzult) 00 tacamrart, ticamrarin 
(amd. ila tamcamrart)00 tiddi, 
tiddiwin (amd. ila tiddi) 00 assrqqeb, 
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issrqqeben (amd. ila assrqqeb!) 00 
asgnzi, ignziyen (amd. da asgnz.i) 00 
ignzi, ignziwen (amd. da agnz.i!) 00 
turrut, turrutin (amd. mad g-ik tesker 
turrut!) 00 
S (pi- n.) 

3.1f you talk about someone’s nerves, 
you mean their ability to remain calm 
in a difficult situation. Tayart/tayuri n 
tasa (amd. tayarat n tasa nnes ar 
ttubdar)00 azru/izigg (amd. azru ad 
igan murran ur dar-s ttawin izawaren n 
medden amya!)00 kremen/smmiden 
idammen n kra (amd. kremen idammen 
nnes, ur dar-s ttawin izawaren 
amya)00 

4.You can refer to someone’s feelings 
of anxiety as nerves. Afafa (amd. ay-Ui 
ka g-is isker ufafa)00 
imnusen/imnderen (amd. dan g-is 
imnusen) 00 

5.1f someone or something gets on you 
nerves, they irritate you. Ssyli idammen 
(amd. aryyi ssaqqlayen idammen s unufel 
nnesen)00 ffi (amd. iffi yyi t s taqqurt 
nnes) 00 sbbuzzi (amd. isbbuzzi yyi t s 
taqqurt nnes) 00 stiyyer (amd. stiyyer 
yyi 1)00 Ikem arwas y kra (amd. ilkem 
g-i am’as s taqqurt nnes) 00 Ikem y dli 
y agg"an idan y kra (amd. ilkem gig h illi 
y agg"an idan) 00 szef/zzef (amd. isz.if 
yyi) 00 sfqqea (amd. isfqqea yyi) 00 
shhrej (amd. ishhrej yyi) 00 zzeumi 
(amd. mad k izzeumin?) 00 


nervous (adj.): ikresen (amd. afgan 
ikresen ad iga)00 ismmumn (amd. iga 
ifrux ismmumn) 00 mu ikres ignzi/yurni 
(amd. iga argaz mu bedda ikres 
ignzi) 00 bu-ignzi/uyrni ikrsen (amd. 
iga bu-ignzi ikresn)00 amkkres, 
imkkresen (amd. ammkkres ad iga) 00 
bu/bi-imnusen, id bu/bi-imnusen (amd. 
yan bi-imnusen ad iga) 00 bu-ifzuzen, 
id bu-ifzuzen (amd. argaz igan bi- 
ifzuzen) 00 bi-imnderen, id bi-imnderen 
(amd. argaz igan bi-imnderen) 00 bi- 
izniren, id bi-izniren (amd. argaz igan bi- 
izniren)00 

nervous breakdown (n.): tamadunt, 
timudan n unnycef (amd. teluht temadunt 
n unnycef)00 

nervousness (n.): izniren (amd. llan g-is 
izniren)00 imnusen (amd. llan g-is 
imunsen)00ifzuzen (amd. llan g-is 
ifzuzen)00 imnderen (amd. llan g-is 
imnderen) 00 

nervure (n.): ayrriz, iyrrizen (amd. 
ayrriz n tefrawt)00 agllus, igllas (amd. 
agllus n tefrawt) 00 askik, iskiken (amd. 
askik n tefrawt) 00 

nest: 

l.A structure or place made or chosen 
by a bird for laying eggs and sheltering 
its young. Agutf igutfan00 iskki, 
iskkiyen00 awtfk, iwutfkan00 usud, 
usuden00 akufti, ikuftan00 ag w tef 
ig' v tefen00 ag'if ig' v lfan00 atefk, 
itkufan00 ak"tf ik"'tfan00 agutf, 
igutfan 00 aglef, iglefawen 00 asdel, 
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isdal00 agdef igdefan 00 andaru, 
indura00 asddi, isddiyen00 asetta, 
isetwan 00 

S (v.) 

2.Use or build a nest. Sker iskki (amd. 
isker waylal iskki nnes)00 sker asddi 
(amd. tesker tefullust isddi nnes)00 
sdel (amd. tesdel tefullust) 00 
nestling (n.): afraray, ifrarayen (amd. 
llan ifrarayen y iskki-ad) 00 asdu, isdun 
(amd. llan isdun y iskki) 00 
net: 

S (n.) 

1. A piece of material made of threads 

that cross each other with small spaces 
in between, at res, itresen/itresawen 00 
anrfel, inrfelen00 tatart, tatarin00 
taratsa, tiratsiwin 00 tarakcut, 

tirukca00 titat, titatin00 mmu-w- 
alim00 mmu uzzmay00 aradaj, 
iradajen 00 taslwut, tislwutin 00 
taracca, tiracciwin 00 awrij, 

iwrijen 00 

2. A net is the same as the Internet. 

Anrfel amadelan, inrfelen imadelanen 
(amd. iyera t y unrfel amadelan) 00 

y (adj.) 

3. A net result or amount is final, after 
everything has been considered or 
included. Izdegn/istin/ifrenn (amd. 
tayafut nney izdegn tega mek-ad....)00 
nettle (n.): taznktta, tiznkttiwin (amd. 
ikkis-d yat teznktta)00 imzri, imzriyen 
(amd. ikkes-d yan imzri) 00 tikzint, 
tikzinin (amd. ikkes-d yat tekzint)00 


tizmekt, tizmak (amd. ikkes-d 
tizmekt) 00 

network (n): 

1. A large number of lines or roads 
which cross eatch other at many points. 

Anrfel, inrfelen (amd. yan unrfel n 
idrrasen)00 azetta, izettaten (amd. yan 
uzetta n ifalan)00 iziki, izikiyen (amd. 
isker g-is iziki) 00 

2. A large number of people or things 
that work together as a system. Afus, 
ifassen (amd. yan ufus n medden Hi ilan 
yat tewwuri)00 tagffut, tigffutin (amd. 
tagffut n medden) 00 

neutral: 

^ (adj.) 

1. People who are neutral do not 
support either side in a disagreement 
or war. Ittanefn (amd. nega medden 
ittanefen)00 amanaf (amd. medden 
imnafen ad nega) 00 anafan (amd. 
medden inafanen ad nega) 00 

S (n.) 

2. Neutral is the position between the 
gears of vehicle in which the gears are 
not connected to engine. Mmel immutn 
(amd. iga ak"ti n tewada y mmel 
immutn) 00 

neurtrality (n.): ta yaws ant, tiyawsanin 
(amd. ur tella kra n te ywsant y ay-lli s 
inna!) 00unuf unufen (amd. ur ilia kra 
unuf y ay-lli s inna!) 00 tanafa, 
tinafatin (amd. ur g-is tanafa y urgaz- 
nna!)00 tiydemt, tiydemin (amd. ur g- 
is kra n teydemt y urgaz-nna!) 00 
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never (adv.): jju (amd. ur jju t 
mmaqqarey)00 sar (amd. ur sar nn- 
uckiy) 00 haca (amd. haca ad fell-as 
saweley)00 

nevertheless (adv.): 

macc/micc/maccann (amd. mladd is ka 
ufiy ad nn-ackey, macc ur dar-i tizi)00 
imil (amd. uckiy-nn, imil ur y-inn 
tellit) 00 new (adj.): 

1. Recently made or created. D-igg"ran 
(amd. mad d-igg w ran?)00 amaynu 
(amd. yan uzetta igan amaynu) 00 
amnzuy (amd. tayri tamnzuyut ay- 
ad!)00 d-izzan (amd. rad awen d neg 
inymisen d-izzan) 00 d-xttern (amd. 
mad ixttern y temazirt ussan-ad?)00 
igan amnzuy/amaynu/imzdi (amd. tayari 
igan tamnzuyt ay-ad...)00 d-izdan 
(amd. dar-i kra n inymisen d-izdan)00 
igan amzzu/imzdi (amd. dar-i kra n 
inymisen igan imzza)00 amzzu/imzdi 
(amd. dar-i kra n inymisen imzday)00 

2. Recently discovered. Amaynu (amd. 
ufan yan ifirus amaynu) 00 
behhra/hhra d-igg w ran (amd. adyar 
behhra d-igg"ran) 00 

3. Not used or owned before. Amanyu 
(amd. iseya-d ttamubil igan 
tamaynut)) 00 behhra/hhra d-igg"ran 
(amd. adyar behhra d-igg"'ran)00 

4. Different or unfamiliar. Amaynu 
(amd. tawwuri nnes tamaynut ur t bahra 
tessusem)00 Hi hhra/behhra (amd. 
tawwuri Hi hhra yufa ur t bahra 
issusem)00 yadn/yadnin (amd. ixassa 


ad afey mani yadn ma y ttezdayey)00 
ur igan anmyur (amd. y-id ur dar-i iga 
anmyur) 00 

newborn (n.): bejjuk, id bejjuk00 bijju, 
id bijju 00 tazzant, tazzanin00 bejji, 
id bejji 00 tadrawt, tidrawin00 bezzi, 
id bezzi 00 taslma, tislmawin00 
unkir, unkiren00 
news (n.): 

1. News is information about things that 
have happened. Any mis. inymisen (amd. 
Ikemen t id inymisen fulkinin) 00 

2. News is information that is published 
in newspapers and broadcast on radio 
and television. Anymis, inymisen (amd. 
inymisen Hi tteyuran y tesyunt ur 
fulkin)00 

newsagent (n.): bu-iymisen, id bu- 
iymisen (amd. iga bu-iymisen) 00 bab n 
iymisen, id bu-iymisen (amd. iga bu- 
iymisen ) 00 

newspaper (n.): aymis, iymisen (amd. ar 
bedda yaqqera iymisen!) 00 
newsreader (n.): amyeri, imyeriyen 
(amd. imyeri n inymisen)00 imggi, 
imggiyen (amd. imggiyen n 
inymisen) 00 bu-inymisen, id bu- 
inymisen (amd. nettan ad igan bu- 
inymisen) 00 

New Year (n.): ixf n ussgg"'ass00 
assgg"ass amaynu 00 yinnayer00 

next: 

'A (adj. & adv.) 

l.The next thing, person, or event is the 
one that comes immediately after the 
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present one. Yadn/yadnin (amd. man agu 
rad d-tack taylalt yadn ?) 00 

Y (adj.) 

2. You use ‘next’ to refer to a particular 
time which follows immediately after 
the present. D-yuckan (amd. Imalass d- 
yuckan a rad d-izri)00 d-iddan (amd. 
imlass d-iddan a rad d-yack)00 

3. The next place or person is the one 
nearest to you. Yazn/yak"mrn (amd. 
tigemmi lli t yazn tega tin Ayt-Bihi)00 
Hi illan y tama (amd. tigemmi lli illan y 
tama nnes tega tin Ayt-Bihi)00 

4. Immediately following. Wwad d- 
iwalan (amd. wwad d-iwalan i 
Rebbi!) 00 

Y (adv.) 

5.1f one thing is next to another, it is at 
the side of it. Tama (amd. iskkus y tama 
nnes) 00 

next day (n.): ndidd n uzkka (amd. 
yucka-d ndidd n uzkka) 00 
nice (adj.): ifulkin (amd. udm 
ifulkin)00 izilin (amd. afrux iziln)00 
ihlan(amd. amnzel ihlan)00 ihiyyan 
(amd. medden ihiyyan) 00 iedeln (amd. 
Anir iga afgan iedeln) 00 igan iwi-s n 
medden/tegemmi mqqurn/ufulki (amd. 
iga iwi-s n medden. Ur sar k ifel iyfell-as 
telkemt) 00 ilan tamlla (amd. iga argaz 
illan tamlla) 00 nn-illan s medden 
(amd. iga argaz nn-illan s medden) 00 
yakkan (amd. iga argaz yakkan)00 
ittawesn (amd. iga argaz ittawesn)00 
igan win medden (amd. iga argaz igan 


win n medden) 00 igan iwi-s n medden 
(amd. argaz igan iwi-s n medden) 00 
ifuwwjn (amd. azmez ifuwwjn)00 
niche (n.): asksel, isksal (amd. ig-ann 
idrimen y usksel)00 asatem, isutam 
(amd. iga-nn idrimen nnes yusatem)00 
nickname (n.): tismt, tismawin (amd. 
tismt nnes iga tt Azrur)00 tassayt, 
tassayin (amd. tassayt nnes iga tt 
Azrur)00 dfer-ism, id dfer-ism (amd. 
dfer-ism nnes iga tt Azrur) 00 
niece (n.): illi-s n ulttma/g"ma (amd. illi- 
s n ulttma ad tega) 00 
niggel (v.): brzet (amd. ibrzet yyi yan 
udar)00 zziwez (amd. izziwez yyi yan 
ufus)00 swriwer (amd. iwriweryyi lliy 
ka idda ur d-iyera)00 ssihel (amd. 
issihl yan ugayyu id akk")00 sbbuzzi 
(amd. ad yyi tt ur bahra tesbbuzzit!)00 
cten (amd. icten yyi ummukris lli dar- 
i) 00 hul* (amd. ihul yyi s immukrisen 
nnes) 00 cuwwec (amd. icuwwec yyi s 
inymisen lli yyi d-yiwi)00 
nigger (n.& adj.): asuqqi, isuqqiyen 
(amd. Ilan y-id kra n isuqqiyen n dar- 
ney) 00 azkmud, izkmuden (amd. ur 
azkmud)00 akayya, ikayyaten (amd. ur 
iga akayya!) 00 asataf isatafen (amd. 
ur iga asataf) 00 asmaxxu, ismuxxa 
(amd. ur iga asmaxxu) 00 ismeg, 
ismegan (amd. ur iga ismeg)00 idili, 
idiliyen (amd. ur iga idili) 00 asummih, 
isummihen (amd. ur iga asummih) 00 
akaymu, ikaymuten (amd. iga 
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akaymu) 00 atig, itigen n tisent (amd. 
atig n tisent kad iga igllin!)00 

night (n.): 

1. Night is the time between sunset and 
sunrise when it is dark. Id, adan (amd. 
mencekk n wadan ad yiwez ad ilkem ay- 
lli ira y tudert nnes!) 00 

2. The night is the time of the afternoon 
and the time that you go to be. 
Tad"ggat, tid w ggatin (amd. ur ar itteffuy 
tad'ggat) 00 

nightclub (n.): amsri, imsriyen n id/iwiz 
(amd. idda s umsri n iwiz)00 any w er, 
iny"eran n iwiz (amd. ar nn-itteruh y 
iny"ran n iwiz) 00 

nightdress (n.): timlesit, timlesa n 
teguni/ittes (amd. telesa tilmlesit n 
teguni)00 

nightingale (n.): melhasen, id melhasen 
(amd. fulkin id melhasen-ad!) 00 

nightmare (n.): 

1. A very frightening dream. Ijijjiw, 
ijijjiwen (amd. ar iskar ijijjiwen)00 
tawwargit 

ix w cn/issiwidn/izzwawn/ihrecn, 

tiwwargiwin 

ix w cnen/issiwidnen/izzmawnen/ihrecen 
(amd. isker tawwargit ix w cenn)00 
bayrar, id bayrar (amd. yudd as 
bayrar)00 abrddic, ibrddicen (amd. 
dar-s ibrddicen iy ig"in)00 abrkddic, 
ibrkddicen (amd. kra iga t id, hann dar-s 
ibrkddicen!)00 abjiw, ibjiwen (amd. 
mad yyi skeren ibjiwen id-gam!) 00 

2. A very pleasant or frightening 
situation. Tawda, tiwdiwin (amd. tudert 


inu tega yyi sul yar tiwdiwin!) 00 
azzmu, izzmuten (amd. tudert n yan ar 
tegga yar izzmuten!) 00 
nightshade (n.): tidallin (amd. tidallin 
gantt asafar) 00 

nil (n.): amya, imyaten (amd. ur skeren 
amya!)00 walu, id walu (amd. ur 
sekren walu!) 00 

nimble (adj.): ifssusn (amd. afrux 
ifssusn)00 igan/ilan tifssi (amd. afrux 
igan tifssi) 00 icntern (amd. afrux 
icntern ad iga) 00 ittefizzin (amd. afrux 
ittefizzin ad iga) 00 ittaylalan (amd. 
afrux ittaylaln ad iga) 00 
nine (n.): tteza, id tteza (amd. tteza n 
medden ) 00 

nineteen (n.): tteza-d-mraw, id tteza-d- 
mraw (amd. tteza-d-mraw n 
medden ) 00 

nineteenth (adj.): wiss tteza-d-mraw 
(amd. wiss tteza-d-mraw ad iga) 00 
ninetieth (adj.): wiss kkuz ignaren d 
mraw/tteza-n-imrawen/temrawin ( amd. 
wiss tteza-n-imrawen ad iga)00 
ninety(n.): tteza-n-imrawen/temrawin 

(amd. tteza-n-imrawen ad gan y uhanu- 
ad!)00 kkuz ignaren d mraw (amd. 
kkuz ignaren d mraw ad gan y uhanu- 
ad)00 

ninth (adj.): wiss tteza (amd. wiss tteza 
ad iga) 00 

nipple (n.): tabssumt, tibssumin (amd. 
tebzeg as tebssumt)00 

ixf/aqqa/tagayyut n iff/tebubbat, 
ixfawen/aqqayen/tigguyya n 
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uffan/tebbubatin (amd. ibzeg as ixf n 
tebubbat) 00 

nit (n.) : iwtt, iwtten (amd. llan g-is iwtten 
Y ixf) 00 

no: 

S (interj.) 

1. You use ‘no’ to give a negative 
answer to a question or to refuse 
something. Uhu/uhuy (amd. is d-yurri? 
— Uhu!)00 wahli (amd. is rad d-izri? 
— Wahli!) 00 ur t nniy (amd. is rad d- 
yack? — Ur t nniy)00 mendra (amd. is 
d-yucka? — Mendra!)00 lalal (amd. is 
d keyyin ad iccan tiremt Hi? —Lalal 
awddi!) 00 

2. You use ‘no’ to agree with a question 
that already contains a negative. 

Uhu/uhuy (amd. ur t tehmelt? — 
Uhu!)00 

S (adj.) 

3. None at all or not at all. Kra n (amd. 
ur ay tefeka kra n tifawin!)00 kra n... 
ka (amd. ur ay kra n iymisen ka!)00 ar 
d ura (amd. ur ay tefeka ar d ura kra n 
unymis!)00 ar d ura ... ka (amd. ur ay 
tefeka kra n uymis ka!)00yan ka (amd. 
ur y-id ilia yan ka!): awdyan (amd. ur y- 
id ilia awd yan!) 00 meqqar d yan ka 
(amd. ur y-id meqqar d yan ka!) 00 ar d 
ura yan ka (amd. ar d ura yan ka y 
usrir!)00 meqqar d ism (amd. ur ay 
ifeka meqqar d ism n tifawt!) 00 uttgul 
(amd. is jju d-is temmaqqart? — 
Uttgul!) 00 


4. ‘No’ is used in notices and 
instructions to say that something is 
forbidden. Ittug"dal (amd. girru 
ittug"dal y tinmel)00 uhu/uhuy (amd. 
girru uhu y ug"nes n tinmel) 00 

■S (adv.) 

5. ‘No’ is used with the comparative 
form of an adjective or adverb to mean 
‘not’. Ad nn ur (amd. ad nn ur tezrit 
tasqqult/tesragt y tewwuri-nna) 

no more than that (adv.): Yar (amd. 
ilesa yar yat tejllabit)00 belli (amd. 
yan wawal ad belli nniy) 00 kad (amd. 
yan wawal kad as nniy) 00 
noble (adj.): amaziy (amd. llan 
Imaziyen, llan wwid ten ur igin)00 
amnukal (amd. llan dar-ney 
imnukalen) 00 amsuger (amd. llan dar- 
ney imsugeren)00 anmyur (amd. llan 
dar-ney imnyuren)00 asmyur (amd. 
llan dar-ney ismyuren) 00 
nobody (pron.): ar d ura (amd. ar d ura 
mad t izeran)00 ar d ura yan (amd. ar 
d ura yan is t izera)00 ur ... yan (amd. 
ur t izera yan) 00 yan ka (amd. yan ka 
giy ur issen ma s rad as irar)00 awd 
yan (amd. ur y-id ilia awd yan!) 00 
meqqar d yan ka (amd. ur y-id meqqar d 
yan ka!)00 
nod: 

^ (v.) 

l.When you nod, you move your head 
up and down, usually to show 
agreement. Smass/snucceg ixf (amd. 
ismass ixf ad yini yah) 00 
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^ (n.) 

2.A movement of your head up and 
down. Asmass n ixf (amd. inna yyih s 
usmass n ixf) 00 
noise (n.): 

1. Done by objects like a car. Tadadit, 
tidaditin (amd. tella kra n tedadit)00 
tadada, tidadiwin (amd. tella kra n 
tedada)00 adida, ididaten (amd. ilia 
kra n wadida) 00 asdadday, isdaddayen 
(amd. ilia kra n usdadday) 00 asduddiy, 
isduddiyen (amd. ilia kra n 
usduddiy)00 

2. Done by beings. Tamrammut (amd. 
tella g-is temrammut) 00 tazit (amd. 
tella g-is tazit) 00 taqqurt (amd. tella g- 
is taqqurt) 00 tadiwt (amd. isker 
tadiwt)00 tamnsagt (amd. ikser 
tamnsagt) 00 azaza (amd. skeren 
azaza!) 00 tasqqarbalt (amd. skeren 
tasqqarbalt)00 azurduz (amd. Skerne 
azurduz)00 tadakka, tidakkiwin (amd. 
skeren tadakka!) 00 

noisy (adj.): bu-tedadit (amd. bu-tedadit 
ad iga ulkamayyu-ad)00 bu-taqqurt 
(amd. kra n bu-taqqurt ad tegit)00 
nomad (n.): amgguj, imggujen (amd. gan 
imggujen)00 anmattay, inmattayen 
(amd. gan ayt dar-s inmattayen) 00 
nomadic (adj.): n umgguj/umattay (amd. 
tiyawsiwin n umgguj)00 
nomadism (n.): tamggujt, timggujin 
(amd. tamggujt tega yat teyarast n tudert 
dar kra n lmaziyen)00 tamattayt, 
timattayin (amd. tamattayt tega yat 


teyarast n tudert y dar Imaziyen n 
Tiniri)00 

non- (pref.): ur (amd. medden ur 
ikmmin/issan kad ikccemen s y-id)00 
non-bliever (n.): war taflest, id war 
taflest (amd. iga y id war taflest) 00 war 
Rebbi, id war Rebbi (amd. iga y id war 
Rebbi) 00 

none (pron.): ar d ura (amd. ar d ura 
mad t izeran)00 ar d ura yan (amd. ar 
d ura yan is t izera)00 ur ... van (amd. 
ur t izera yan) 00 yan ka (amd. yan ka 
giy ur issen ma s rad as irar)00 awd 
yan (amd. ur y-id ilia awd yan!) 00 
meqqar d yan ka (amd. ur y-id meqqar d 
yan ka!)00 

nonetheless (adv.): meqqar d yik-ann 
(amd. meqqar d yik-ann, Britanya tern 
tawes)00 meqqar d yik-ann (amd. ur 
issen ad ittesirri f udfel, meqqar d yik- 
ann imun d-iy)00waxxa yik-ann (amd. 
waxxa yik-ann ira ad yawes)00 
macc/micc/maccann (amd. ur sul dar-k 
mad ttinit, macc rad ifulki iy as nessfled 
ura nettan) 00 

nonsense (n.): ibbizdi (amd. ijfrrey ay 
kra n ibbizdi) 00 iziwig (amd. isrreh ay 
kra iziwig ar-lliy ka irmi)00 
anufel/isid/ax"lu/axlu 00 (amd. anufel 
safi!)00 taknarit (amd. issrmi yyi s 
teknarit nnes)00 iwriy (amd. awi iwriy 
nnek s urwas!)00 timlillay (amd. mad 
g-is skerentt temlillay!)00 
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nook (n.): tiy w mert, tiy w merin (amd. ihba 
y yat tey"'mert) 00 ay"mmir, iy"mmiren 
(amd. ihda yyan uy"mmir) 00 
noon (n.): tuzzumt/izzi/ammas n wass 
(amd. rad nemmiqqir y izzi n wass) 00 
tuzzumt/izzi/ammas n uzal (amd. rad 
nemmiqqir y izzi n uzal) 00 tizi n imkeli 
(amd. rad nemmiqqir y tizi n imikli) 00 
imkeli (amd. rad nemmiqqir y 
imkeli) 00 

noose (n.): tasrift, tisrifin (amd. yumez 
awtil s tesrift) 00 

no-one (pron.): ar d ura (amd. ar d ura 
mad t izeran)00 ar d ura yan (amd. ar 
d ura yan is t izera)00 ur ... yan (amd. 
ur t izera yan) 00 yan ka (amd. yan ka 
giy ur issen ma s rad as irar)00 awd 
yan (amd. ur y-id ilia awd yan!) 00 
meqqar d yan ka (amd. ur y-id meqqar d 
yan ka!) 00 

noria (n.): tannasurt, tinnusar (amd. iga- 
nn tannasurt ytebhirt nnes)00 
norm (n.): as yel, isyelen (amd. man 
as yel ad nn-teggam fadd ad tinim ur iga 
Amaziy?)00asbar, isbaren (amd. man 
asbar ad nn-teggam ad tinim ur iga 
Amaziy?)00 amdya, imdyaten (amd. 
man amdya as rad g-is teskrem 
Amaziy?)00 tabut, tibutin (amd. man 
tabutof tessudam ad g-is teskerm ay-lli ur 
iga?) 00 a yarns, iyarasen (amd. man 
ayaras ad tedfarem ad g-is teskerm 
amaziy?)00 abrid, ibriden (amd. man 
abrid ad teccukkam fadd ad as tinim had 
ur iga amaziy?)00 tasila, tisiliwin 


(amd. man tasila af tessudam fadd as 
timim ur iga amaziy)00 
normal (adj.): if fay n (amd. tayawsa ur 
iffayn ay-ad!) 00 ittumyarn (amd. 
may ad iga tayawsa ittumyarn) 00 ikkan 
afella (amd. tayawsa ikka afella 
ayann)00 ur g-is yat/ur g-is ilia yat 
(amd. ur g-is yat iy ilia unzar y 
Mars) 00 ur t ik"ced uzmez (amd. anzar 
n Mars ur t ik"'ced uzmez) 00 igan zund 
medden (amd. giy zund medden)00 ur 
ten ufey, ur yyi ufen)00 igan tamyurt 
(amd. awal igan tamyurt as inna)00 
myaren medden kra y kra (amd. myaren 
g-is medden gar iwaliwen)00 ur yiwin 
tittt (amd. argaz ur yiwin tittt iy y-id 
izri)00 imdaran/isllekn (amd. afrux 
imdaran ad iga) 00 d-yuckan (amd. 
tawwuri d-yuckan ad as teskert)00 
izrin (amd. awal izrin ad as tennit)00 
ikkan afella (amd. tayawsa ikkan afella 
ad iga wawal Hi as inna)00 
normally (adv.): 

l.You use ‘normally’ to refer to what 
usually happens or what you usually 

do. Yad-lli (amd. ha-ti keyyi yad-lli as 
ixessa a teddut)00 
2.1n a way that is normal. Zund medden 
(amd. ar ittimyur zund akk" medden) 00 
am-k-lli g-is tera tizi (amd. ar ittimyur 
am-k-lli g-is tera tizi) 00 ikkan afella 
(amd. tayawsa ikkan afella lliy d- 
yucka)00 d-yuckan (amd. tayawsa d- 
yuckan aynna!)00 igan zund medden 
(amd. nega zund medden) 00 
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north: 

v (n.) 

1. The north is the direction on your left 
when you are looking towards where 
the sun rises. Izzlmed (amd. tigzrin Ulan 
Y tesga n izzlmed) 00 y izzlmed (amd. 
tigzirin Ulan y izzlmed) 00 azmlad 
(amd. tigzirin tizlmadin)00 

2. The north of a place is the part 
whtich towards the north. Izzlmed 
(amd. tiyermin y izzlmed n temazirt yudd 
asentt udfel) 00 

S (adj. & adv.) 

3.1n or towards the north. Izzlmed 
(amd. isker izzlmed) 00 s izzlmed (amd. 
idda s izzlmed) 00 n izzlmed (amd. 
tigzirin n izzlmed) 00 
North America (n.): Mirikan n 
izzlmed 00 Mirikan tazlmadt 00 
north-facing slope (n.): amalu, imula 
(amd. izdey y umalu n udrar)00 
northern (n.): n izzlmed (amd. tiyermin 
n izzlmed) 00 y izzlmed (amd. tiyermin 
illan y izzlmed) 00 

north-west (n., adv., or adj.): tagut n 
izzlmed (amd. tig"mma n tagut n izzlmed 
haweln asentt waman)00 y tagut n 
izzlmed (amd. tig"mma y tagut n izzlmed 
iwin tentt waman)00 tagut n izzlmed 
(amd. isker tagut n izzlmed) 00 s tagut 
n izzlmed (amd. idda s tagut n 
izzlmed) 00 tagut n izzlmed (amd. tagut 
n izzlmed ay izdey) 00 
nose (n.): tinxertt, tinxar00 tinzertt, 
tinzar00 axnzur, ixnzuren (pej.)00 
aynzur, iynzuren (pej.)00 anxar, 


inxaren (pej.)00 axnfuf, ixnfufen 

(pt\.)00 

nosebleed (n.): awwunzer, iwwunzeren 
(amd. mad as iskar uwwunzer!)00 
aggunzer, iggunzeren (amd. mad as isker 
ubbunzer!)00 

nostalgia (n.): amareg, imurig (amd. ilia 
g-is umureg n temazirt nnes)00 tayufi, 
tiyufiwin (amd. tella g-is teyufi n temazirt 
nnes)00 

nostril (n.): tinzertt, tinzar00 ticnbbit, 
ticnbba n tenxar00 tafarnut, tifurna n 
tenxar00 tayunimt, tiyunimin n 
tenxar00 

not (adv.): 

1. You use ‘not’ to make a sentence 
negative. Ur (amd. ur d-yucka)00 ur 
(amd. maxx lliy tt ur teskert yad-lli ?) 00 

2. You use ‘not’ to represent the 
negative of a word or phrase that has 
just been used. Ura/ula/wala (amd. ur 
yyi ihul iy d-yucka ura iy nn-iskkus)00 
uhu/uhuy (amd. is yufa ay-lli isiggili? — 
A wa, rad ak iniy uhu)00 

3. You use ‘not’ to make suggestion. Ur 
(amd. maxx ad d ur tackt?)00 

4. You use ‘not’ to say that there are 
exceptions to something that is 
generally true, or that something is not 
the whole truth. Ur d (amd. ur d is ka 
tefulki is akk w tenummer)00 ur 
kullu/akk" (amd. ur kullu gan 
irgazen)00 
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5.You use ‘not’ when you are 
contrasting two things. Ur d (amd. 
idrimen aynna ur d izran)00 
notable (n.): cmflus, inflas (amd. mun-d 
inflas n temazirt) 00 asmyur, ismyuren 
(amd. ismyuren n temazirt) 00 anmyur, 
inmyuren (amd. inmyuren n 
temazirt) 00 

notch (n.): arccam, irccamen (amd. iga 
akk w irccamen y ley "da-ad) 00 

note: 

v (n.) 

1.A short letter. Tabrat mzziyn, tibratin 
mzziynin (amd. rad as feley yat tebrat 
mzziyn) 00 

2.Something that you write down that 
helps you to remember something. 

Tizmmimt, tiz.mmimin (amd. iy isker 
uslmad tamssiredt nnes, ha-ti ixassa k ad 
ttasit tizmmimin) 00 

3. A musical sound of a particular pitch, 
or written symbol that represents it. 

Tasarut, tisura (amd. tasarut nna tega tin 
ungnawi)00 lesert, id lesert (amd. 
Issertnna tega tin ugnawi)00 

4. A piece of paper money. Tanfult, 
tinfulin n idrimen (amd. ur dar-s tinfulin 
n idrimen) 00 tafrawt, tifrewin n 
idrimen (amd. ur dar-s tifrewin n 
idrimen ) 00 

5. An atmosphere, feeling, or quality. 

Assyafa, issyafaten (amd. assyafa ur isker 
yat) 00 tafat, tafatin (amd. tafat ur g-is 
tella)00 asatel, isutal (amd. ur ifulki 
wasatel)00 


6.1f you take note of something, you 
pay attention to it because you think it 
is important. Dul (amd. ixassa k ad 
tedult s mad ittini)00 rar ixf (amd. rar 
ixfnnek s mad ittini)00 awi (amd. awi 
It g-is iy ittefrraz immukrisen lli 
ibder)00 fek ixf/adwal/tizi (amd. ifeka 
bahra ixfnes i teyawsiwin n tesertit)00 
Ihu (amd. ilha bahra yar s tewjja n 
udar) 00 idfur (amd. idfar yar inymisen 
n id bu-tewjja n udar) 00 ccukku (amd. 
ur sul iccukka abla inymisen n id bu- 
tewwjja n udar) 00 
y (v.) 

7.1f you note a fact, you become aware 

of it. Frek (amd. frekey as is y-id 
ilia) 00 ssen (amd. sseney is y-id 
ilia) 00 ili y ixf (amd. ilia y ixfinu is y- 
id ilia) 00 

8.1f you note something or note it 
down, you write it down. Ara (amd. 
aray kullu ma s yyi inna)00 zmmim 
(amd. zmmimey akk" ma s yyi inna)00 
eg tirra (amd. giy akk" tirra i iswingimen 
nnes) 00 eg d tirra (amd. giy akk" d 
tirra iswingimen nnes) 00 sker tirra 
(amd. skerey akk" tirra y iswingimen 
inu)00 

noteworthy (adj.): izlin (amd. tayawsa 
izlin ay-ad) 00 igan yat (amd. tayawsa 
igan yat ay-ad) 00 ur ilan anaw (amd. 
tayawsa ur ilan anaw ad tega) 00 tt inn 
jju ur ikkan (amd. tayawsa tt inn jju ur 
ikkan)00 izwarn (amd. tayawsa akk w 
izwarn ad tega) 00 imqqurn/ixatern 
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bahra/hawla (amd. dar-sen yat tegemmi 
imqqurn bahra )00 

ifulkin/iziln/ihiyyan/ihlan bahra/hawla 
(amd. tawwuri Milan bahra ad isker) 00 
isug w ern (amd. tayawsa isug w ern ad 
isker) 00 iwin tittt (amd. tayawsa iwin 
tittt ad tega!) 00 ur ilan g w ma-s/ulttma- 
s (amd. tayawsa dar ur ulttma-s ad 
tega) 00 ur ilan mad s-tt irwasn (amd. 
tayawsa ur ilan mad s-tt irwasn) 00 
ittekkesn alien (amd. isker yan umussu 
ittekkesn alien) 00 

nothing (pron.): amya (amd. ur ufiy 
amya)00 walu (amd. ur yyi idda 
walu)00 yat (amd. ur as ijla yat)00 
bbaqq/rraqq (amd. ur y-id rraqq!)00 
zzaqq (amd. ur y-id zzaqq) ( [)£,].) 00 
nothing but/more (adv.): yar(amd. ilesa 
yar yat tejllabit)00 helli (amd. yan 
wawal ad helli nniy)00 kad (amd. yan 
wawal kad as nniy)00 
nothingness (n.): walu, id walu (amd. 
walu ad y-id illan)00 amya, amytaten 
(amd. amya ad y-id illan)00 
notice: 

^ (v.) 

1 .If you notice something, you become 
aware of it. Frek (amd. frekey as is y-id 
ilia) 00 ssen (amd. sseney is y-id 
ilia) 00 ili y ixf (amd. ilia y ixfinu is y- 
id ilia) 00 Frek (amd. ifrek as ar ka g-is 
idssa)00 ssen (amd. issen is ka g-is 
yumez)00 ssyafa (amd. ssyafay 
mencekk ay-ad is ar ur ittini tidt)00 Ifu 
(amd. Ifuy is ar iskerkas)00 ili 


afrak/tussena/tawssena/assyafa/alfu 
(amd. ila afrak is ar g-is iskerkas)00 ili 
y ixf (amd. ilia y ixf nnes is ar ka g-is 
ittenaz)00 ini (amd. ar zzigizey ar-lliy 
inna ixfinu ha-nn ur salay yat) 00 aden 
(amd. ur nn-udeney idrimen ay-lliy ri 'ad 
fruy!)00 zer (amd. willi zeranin, ur 
ufin, willi ufanin, ur zerin)00 
smuqqel/smaqqel (amd. smuqqel s tesga- 
ad a tezert ijjigen d unaruz)00 
anni (amd. is-n tunnit imnayen uckan- 
d?)00 agg"(amd. agg"-nn za mad ka 
skaren wazzan Hi!) 00 ssfaw (amd. is 
tesfawt medden Hi y-inn izzigizen?)00 
ssagg'Vssuggu (amd. tesugg'dt ay-lli ur 
nera t izer yan) 00 mzalal (amd. 
meqqar yaggu, ha-ti zedary a d ti-n 
mazalaly)00 duf (amd. is t inn teduft, 
ha mani ay ilia!) 00 qqezz (amd. qqezz 
g-is a tezert manik ad iskar)00 mnid 
(amd. ttemnid t ad tessent ma y It 
yiwi)00 lull tittt/allen(amd. ur sar sul 
fell-i iluh alien nes)00 ut s tittt/wallen 
(amd. ur ad tezert ura tuten ttfell-as) 00 
luh tenttfkra (amd. inna kkiy y tudert ur 
ad tentt fell-i iluh) 00 

S (n.) 

2. A written announcement. Tiyeri, 
tiyeriwin (amd. tiyeri Hi isker 
tefulki!)00 tayuri, tiyuriwin (amd. 
tayuri Ili isker tefulki!)00 asbrreh, 
isbrrihen (amd. asbrreh Ili isker 
ifulki)00 

3. Notice in advance warning about 
something. Tiyeri, tiyeriwin (amd. 
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skeren yat teyeri ad nex w u)00 tayuri, 
tiyuriwin (amd. skeren yat teyuri ad 
neddu) 00 asbrreh, isbrrihen (amd. 
skeren yan usbrreh ad ne/Jay) 00 
4.1f someone brings something to your 
notice, they make you aware of it. Ini 
(amd. inna yyi mad ijran) 00 mel (amd. 
imela yyi mad skeren) 00 awi-d 
inymisen/tifawin (amd. yiwi yyi id 
inymisen f ummukrisen n waman)00 
5Jf you take no notice of someone or 
something, you do not pay attention to 
them. Nxxel (amd. is ka inxxel 
medden!)00 sker zund iy ur ilia (amd. 
isker zund iy y-id ur nella)00 
noticeable (adj.): ifawn/infleln (amd. 
tayawsa ifawn aynna)00 

ittuzerran/ittuyunnan/ittumzlaln (amd. 
tayawsa ittumzalaln ad iga Hi s 

tennit)00 iskenn (amd. tagudi 

iskenn)00 d-yugg"an (amd. tafukt d- 
yugg"an) 00 ttannay/ttemnid/telkem 
tittt (amd. iga yat teyawsa ttannay 

tittt) 00 

ttannayentt/ttemnidentt/lkkementt walien 
(amd. iga yat teyawsa Ikkementt 
wallen)00 tessugg"a tittt (amd. iga yat 
teyawsa tessugg"’a tittt) 00 ssugg"antt 
wallen (amd. tayawsa ssugg w antt 
wallen) 00 izlin (amd. tayawsa izlin ay- 
ad) 00 igan yat (amd. tayawsa igan yat 
ay-ad) 00 ur ilan anaw (amd. tayawsa 
ur ilan anaw ad tega)00 tt inn jju ur 
ikkan (amd. tayawsa tt inn jju ur 
ikkan)00 izwarn (amd. tayawsa akk"’ 


izwarn ad tega)00 imqqum/ixatern 
bahra/hawla (amd. dar-sen yat tegemmi 
imqqurn bahra )00 

ifulkin/iziln/ihiyyan/ihlan bahra/hawla 
(amd. tawwuri ihlan bahra ad isker) 00 
isug w ern (amd. tayawsa isug w ern ad 
isker) 00 iwin tittt (amd. tayawsa iwin 
tittt ad tega!)00 ur ilan g"ma-s/ulttma- 
s (amd. tayawsa dar ur ulttma-s ad 
tega)00 ur ilan mad s-tt irwasn (amd. 
tayawsa ur ilan mad s-tt im>asn)00 
ittekkesn alien (amd. isker yan umussu 
ittekkesn alien) 00 

notorious (adj.): ittussann/ittubdarn s 
gar (amd. yan urgaz ittubdarn yar s 
gar) 00 

nought (n.): amya (amd. ur ufiy 
amya)00 walu (amd. ur yyi idda 
walu)00yat (amd. ur sswan yat) 00 
noun (n.): ism, ismawen (amd. ism-ad ad 
izwarn) 00 
novel: 

^ (n.) 

1. A book that tells a long story about 
imaginary people and events. Ungal, 
ungalen (amd. ungalen n Ukunad fulkin 
bahra) 00 

S (adj.) 

2. New and interesting. Amaynu (amd. 
turmt iga tamaynut)00 amnzuy (amd. 
tayri tamnzuyut ay-ad!) 00 d-izzan 
(amd. rad awen d neg inymisen d- 
iz.Z.an) 00 d-igg"ran (amd. inymisen d- 
igg"ran) 00 
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novelist (n.): amara, imaraten n 
ungal/ungalen (amd. Akunad iga amara n 
ungalen)00 anggal, inggalen (amd. 
Akunad iga anggal) 00 bu- 
ungal/ungalen, id bu-ungal/ungalen 
(amd. Akunad iga bu-ungal ilan 
tasfekt)00bab n ugal/ungalen, id bab n 
ungal/ungalen (amd. Akunad iga bab n 
ungalen bahra ilan tasfekt!) 00 
November (n.): nuwwanbir, id 

nwwanbir (amd. nuwwanbir a rad d- 
yack)00 ayyur, iyiren wiss yan-d-mraw 
(amd. ayyur wiss yan-d-mraw a rad d- 
yack)00 

November rain (n.): anzar n umnzuy/n 
nwwanbir (§)(§) 

novice (n.): amrmad, imrmaden (amd. 
kra umrmad kad iga!) 00 amlmad, 
imlamaden (amd. kra umlmad ad 
iga!) 00 ajwayyan, ijwayyanen (amd. 
kad ujwayyan kad urgaz-ad!)00 
ablhad, iblhaden (amd. gan sul yar 
iblhaden) 00 
now: 

S (adv.) 

1. You use ‘now’ to refer to the present 
time. Yil-ad/yil-a/yil (amd. rad dduy yil- 
ad)00 yil-yil (amd. rad dduy yil- 
yil)00 yikk-ad/yikk-a/yikk (amd. rad 
dduy yikk-ad)00 

2. You can say ‘Now’ to introduce new 
information into an account, yil-ad 
(amd. yil-ad, hhra g-is nelkem y illi 
ifulkin) 00 

3.1f something happens now and then, 
it happens sometimes but regularly. 


Kra n tikkal/tattwalin sul (amd. ssfleden 
as sul kra n tikkal)00 

4. Just now means a very short time 
ago. Yar yil-ad (amd. ihrej yar yil- 
ad) 00 

5. Every now and then. Kra n 

tikkal/tawalin/tattwalin (amd. arnn ukan 
ittekka y-id kra n tikkal)00 id hina 
(amd. ar d ukan ittacka id hina!) 00 

S (conj.) 

6. You use ‘now’ or now that to show 
that two events are connected or may 
be connected, yil-ad lliy (amd. ar izggi 
yil-ad lliy iga awssar!)00 
nowadays (adv.): yil-a/yil-ad (amd. kkan 
tt inn medden zikk ur ar bahra ttemuddun, 
yil-ad esad)00 

nowhere (adv.): ur ilia mani (amd. ur 
ilia mani y inttel)00 
nozzle (n.): tag"mamt, tig"mamin (amd. 
iga as yat teg"mamt ar nit zzigiz) 00 
nuclear (adj.): n uy w rmi (amd. tifawt n 
uy"'rmi)00 igan win uy"rmi (amd. tin 
uyrwrmi ad tega tifawt-ad)00 
nucleus (n.): ay"rmi, iy"rmiyen (amd. 
iy"rmiyen n tesswit)00 alumas, ilumas 
(amd. ilumasen n tesswit)00 abarik, 
ibariken (amd. abarik n tesswit)00 
uzlim, uzlimen (amd. uzlim n tesswit)00 
nubile (adj.): yazumn (amd. iga afrux 
yazumn)00 anazum (amd. afrux 
anazum ay-nna!) 00 igan anazum (amd. 
afrux igan anazum) 00 
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nude (adj.): izzfen (amd. isker idmaren 
izzfen)00 igan hrdid (amd. argaz igan 
hrdid)00 

nuisance (n.): tagat (amd. tagat ad gan 
igdad-ad)00 amzziwz (amd. y wwanna 
iga kra n umzziwz)00 bu- 
taqqurt/takat/lefit (amd. y wwanna iga 
kra n bu-taqqurt)00 
numb: 

^ (adj.) 

1. Deprived of feeling through cold, 
shock, etc. Itteslemn (amd. adar 
itteslemn ad d-iwiy y igiwer-ann)00 
ikezzn (amd. kezzen ifassen inu)00 
ikruccemn (amd. yan ufullus ikruccemn s 
usmmid) 00 

S (v.) 

2. To make numb; deaden, shock, or 
paralys. Slem (amd. itteslem udar 
inu)00 kezz (amd. kezzen ifassen 
inu)00 skruccem (amd. iskruccem 
usmmid) 00 

numbness (n.): aslem, islemen (amd. 
aslem n udar) 00 akezz, ikezzen (amd. 
akezz n ufus nnes)00 

number: 
v (n.) 

l.A word or symbol that is used for 
counting or calculating something. 

Wiss, id wiss (amd. aggur wiss krad ay 
izdey)00 ancekk, id wancekk (amd. 
ancekk Hi igan iggut)00 aynun, 
ayununen (amd. aynun wiss krad ad 
nelkem y tesyunt nney)00 uttun, 
uttunen (amd. aggur dar uttun n smmus 


ay ilia) 00 amdan, imdanen (amd. 
amdan smmus ad dar-s) 00 
2.Someone’s number is the series of 
numbers that you dial when you 
telephone them. Wiss, id wiss (amd. is 
dar-k wiss nnesen ?) 00 uttun, 
uttunen (amd. is dar-k uttun nnesen) 00 

3.A number of things or people means 
several of them. Yan sin (amd. yan sin ad 
d-yuckan)00 yan mennaw (amd. yan 
mennaw ad inna yah) 00 kra n mennaw 
(amd. kra n mennaw ad inna yah) 00 
kra (amd. kra n medden kad iddan)00 
yan uttun/umdan (amd. ilia g-is yan uttun 
iggutn n medden) 00 

S (v.) 

2.1f you number something, you give it 
a number in a series and write the 
number. Ger (amd. igera akk" tiyatten 
lies) 00 ssiden (amd. issiden ihray 
nnes) 00 eg adan/asiden (amd. iga adan 
i ihray nnes) 00 sker adan/asiden (amd. 
isker adan i ihray nnes) 00 
numerous (adj.): mad iggutn (amd. mad 
iggutn n tudfin)00 tagg"'at n tagg"at n 
tudfin)00 kigan/gigan d (amd. kigan d 
medden ad as d-igan idarren)00 
tagg w at n (amd. tagg w at n medden ad d- 
yuckan)00 midd/mayedd (amd. 
midd/mayedd 11 temitar ad dar-ney 
illan...)00 axdad (amd. axdad n 
medden) 00 ur d imikk (amd. ilia y-id 
urd imikk n medden) 00 ur idrus (amd. 
ur idrus mad d-yuckan d ufgan)00 kada 
(amd. kada a k w en iran ur akk" teram ad 
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nn g-is tesmrnaqelem) 00 wahli (amd. 
wahli mencekk n medden ad-n yuckan dar 
uhwac!) 00 afdan/afdiwen (amd. yusi 
afdan n teyawsiwin) 00 
nun (n.): tamharruct, timharrucin (amd. 
tamharruct ad tega) 00 ultt-usged, istt- 
usged (amd. ultt-usged ad tega) 00 
tasgdant, tsgdanin (amd. ad tega d 
tesgdant!) 00 

nuptial (adj.): tin temyera (amd. uraren 
n temyera)00 igan win temyera (amd. 
uraren igan win temyera)00 
nurse (n.): 

* (n.) 

1. A person educated and trained to 
care for the sick or disabled. Tinsmgelt, 
tinsmgal (amd. tega tansmgelt)00 
tansmagalt, tinsmigal (amd. tega 
tansmagalt)00 tafrmlit, tifrmliyin* 
(amd. tega tafrmlit) 00 taskkiwt, 
tiskkiwin (amd. tega taskkiwt) 00 
tarbbit, tirbbitin (amd. tega tarbbit tudert 
nnes akk") 00 

S (v.) 

2. To serve as a nurse for. Eg 

tinsmgelt/tansmgalt/tafrlmit (amd. tega 
tinsmgelt issgg w assen ay-ad! 

3. To cause or allow to take milk from 

the breast. Ssngi i (amd. tamyart ar 
tessngay i illi-s)00fek ad issumm (amd. 
ar takka i iwi-s ad issumm) 00 fek 
tabbat/tasumumt (amd. ar takka i illi-s 
tabbat)00 ssnker s 

tabbat/tasumumt/tabssumt/iff/teg'fayt 
(amd. tessnker-d akk" tazzanin nnes s 


tabbat)00 ssudud (amd. ar sul 
tessudud!) 00 

4. To try to cure by special care or 
treatment. Sifer (amd. isifer as macc ur 
ijji)00 sijji (amd. rad as isijji attan Hi 
g-is) 00 smduru (amd. rad as ismduru 
attan Hi g-is)00 snngru (amd. issnngru 
as d dar ttaleb, macc ur ijji)00 fek 
isafaren/ikjujen (amd. ifeka as isafaren f 
temadunt Hi g-is illan)00 af 
isafaren/ikjujen (amd. yufa as isafaren i 
temadunt nnes) 00 nawel (amd. ar t id 
ittenawal lliy ihrec)00 
nursery (n.): tigemmi, tig"mma n 
tazzanin (amd. tella dar-s tegemmi n 
tazzanin) 00 tahanut, tihuna n tazzanin 
(amd. tettafyat tehanut n tezzanin)00 
nursing (n.): 

1. The profession of a nurse. Tasmagelt, 
timigal (amd. tawwuri n tesmagelt tecqqa 
s imikk!)00 

2. Breast-feeding. Assumin (amd. izri tizi 
n ussumm)00 tufekka, tufekkiwin n 
tebssumt/iffi/tesumumt/teg'fayt (amd. izri 
tizi n tufekka n tesumumt)00 

nut (n.): aqqa, iqqayen (aqqayen n 
wargan qquren bahra!)00 lucek, lucek 
(amd iy"'i t s yan lucek) 00 
nutshell (n.): irg, irgen (amd. qqshan 
irgen-ad!)00 

nutmeg (n.): talguzat, tilguzatin (amd. ur 
ar ictta talguzat) 00 
nylon (n.): nnilu, id nnilu (amd. ittuskar 
y nnilu) 00 nnilun, id nnilun (amd. 
ittuskar y nnilun) 00 
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O/o 


oak tree (n.): tasaft, tasafin (amd. fulkin 
waddagen n tasaft!) 00 
oar (n.): taglut, tig"la (amd. iy terit ad 
tezzigizt y waman iqqan ay d teglut) 00 
oasis (n.): aznig, iznigen (amd. idder y 
yan uznig ifulkin!) 00 aznag, iznagen 
(amd. idder y yan uznga bahra 
izgzawn!) 00 

oat (n.): wazkkun (amd. aqqan n 

wazkkun) 00 

oath (n.): tagallit, tigallitin/tigullwa 
(amd. had tusit tagallit f umggred 
nnek!)00 tufekka, tufekkiwin n wawal 
(amd. tufekka n wawal lli isker ur ad s-tt 
ttuy)00 takffelt, tikffal/tikffelin (amd. 
takffalt lli ay isker ur ad s-tt nettu)00 
obedience (n.): assfled, issfled (amd. ilia 
g-isen assfled!) 00 

obedient (adj.): issflidn (amd. argaz 
issflidn ad iga)00 iskarn s inna as 
tennit (amd. iga argaz iskaren s inna as 
tennit)00 

obese (adj.): idnan (amd. argaz 
idnan)00 ihlubbzn (amd. azzan 
ihlubbzn)00 ijjin (amd. argaz 
ijjin)00 ittubbezn (amd. yan urgaz 
ittubbezn ad iga) 00 igan 
attebbuz/udnay/amajjay/ahlabbaz (amd. 
argaz iga attebbuz)00 yudnn (amd. 
afunas yudnn) 00 ibzegn (amd. argaz 
ibzegn)00 igan abraray (amd. alqqay 
abraray a mu nyres y tefaska)00 yujfn 


(amd. uffnen medden n y-id acku ar bahra 
cttan)00 ibzegn (amd. argaz ibzegn ad 
iga acku ar bahra ictta tadunt!) 00 igan 
baddhnin (amd. yan ufrux igan 
baddhnin!)00 azuray/udnay (amd. 
ay w rab-ann azuray)00 igan 
azuray/udnay (amd. ay"rab-ann igan 
azuray)00 

obesity (n.): tidni, tidniwin (amd. tidni ar 
teskar timudan x w cennin)00 tajayt, 
tajayin (amd. tajayt ar teskar timudan 
x w cennin)00 abzzag, ibzzagen (amd. 
abzzag lli g-is illan ur ifulki)00 
obey (v.): ssfled (amd. ur ar s-i 
issflid!) 00 sker (amd. ur ar iskar s inna 
as nniy)00 deu (amd. idea i baba- 
s)00 eg amssfUd/amdeu (amd. iga 
amdeu n imarawen nnes)00 sardem 
(amd. iy as teyerit rad ak isardem)00 
sadmer (amd. iy as teyerit rad ak 
isadmer) 00 safea (amd. ur ira ad yyi 
isafea) 00 
object (n.): 

1. Anything solid that you can touch or 
see, and that is not alive. Tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. llantt y-id teyawsiwin 
ggutnin) 00 yay, id yay (amd. yay-ad ur 
sseney mad iga) 00 taraka, tirakiwin 
(amd. ufiy yat taraka ur sseney ma mu 
tega)00 

2. An aim or purpose. Awttas, iwttasen 
(amd. kra iga tyan ilia clar-s uwttas nnes 
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Y tudert) 00 tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
wanna igan amazzal n teyawsa nnes z.und 
iy tt nit isker)00 izeri, izeriyen (amd. 
izeri nu illan yyi nn y terbat-ann) 00 
tittt, tittawin (amd. tittt inu tella yyi inn y 
terbat-ann) 00 

3.0bject of the verb. Tayawsa, 
tiyawsiwin n umyag (amd. amya-ad ur ila 
tayawsa nnes) 00 

4Jf you object to something you dislike 
it or disapprove of it. Nnz.ri (amd. nnzriy 
d-ik f may ad) 00 mmzri (amd. mmzriy 
d-ik y umnid-ad)00 ur nniy a amar i 
(amd. ur nniy a amar i iswingimen 
nnes) 00 nnzi (amd. nnziy d-ik y ay-Hi s 
tennit)00 amez tiennuqqar/tanqqarfut 
(amd. yar yumez d-i tiennuqqar!)00 
mzagal/nzagal (amd. mzagalen akk"' 
iswingimen ney)00 ag"’i (amd. yug w i 
itigen n tudertn yilad)00 brru (amd. ar 
ittebrru itigen n tudert n yilad)00 haca 
(amd. ihaca itigen n tuwwt-ad)00 eif 
(amd. ieif itigen n tuwwt-ad)00 
objection (n.): annzri, innzriyen (amd. 
iga akk"' innzriyen!) 00 ammzri, 
immzriyen (amd. iga akk"' 
immzriyen!)00 annzi, innziyen (amd. 
iga akk"’ innziyen!) 00 
objective: 
v (n.) 

l.You object is something that you are 
trying to achieve. Awttas, iwttasen (amd. 
kra iga t yan ilia dar-s uwttas nnes y 
tudert) 00 tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
wanna igan amazzal n teyawsa nnes zund 


iy tt nit isker)00 izeri, izeriyen (amd. 
izeri nu illan yyi nn y terbat-ann) 00 
tittt, tittawin (amd. tittt inu tella yyi inn y 
terbat-ann) 00 tibleyt * tiblay (amd. ur 
ta ilkem tibleyt nnes) 00 
S (adj.) 

2.Based on facts and not influenced by 
personnal feelings. Ittanefn (amd. ixassa 
iy ar ittara yan ad ig afgan ittanefn) 00 
amanaf/unif (amd. anymas-ad iga 
amanaf)00 bu- 

tanafat/taneft/tenufi/unuf (amd. anymas- 
ad iga bu-tanafet)00 ayawsan (amd. 
iswingimen i yaw sane n as ayinna)00 
objectivity (n.): tayawsant, tiyawsanin 
(amd. ur tella kra n teywsant y ay-lli s 
inna!) 00unuf, unufen (amd. ur ilia kra 
unuf y ay-lli s inna!) 00 tanafa, 
tinafatin (amd. ur g-is tanafa y urgaz- 
nna!)00 tiydemt, tiydemin (amd. ur g- 
is kra n teydemt y urgaz-nna!) 00 
obligation (n.): hakkak (amd. igafella-k 
hakkak ad teddut s y-id s ak nniy) 00 
bezziz (amd. bezziz a fell-ak iga ad 
tesaqqsat y willi k urunin)00 ceil (amd. 
ceil adfell-as iga ad dar-s teddut) 00 ur 
tekkit mani (amd. tamttant ur as tekkit 
mani nekki ura keyyi)00 ur g-is ma 
teskart (amd. ur g-is ma teskart abla ad 
teddut!) 00 asy w i, isy"iyen (amd. iga 
fell-as asy"i ad iddu)00 ilia (amd. ilia 
fell-ak ad teddut) 00 iqqan-d (amd. 
iqqan k id ad teddut) 00 ad dar-k illan 
(amd. ad neffuy ukan ad dar-ney 
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Man) 00 amggred (amd. ilia f umggred 
nnek ad as tinit awal n tiddt) 00 
obligate (v.): sy w i (amd. isy w i as ad icc 
imikk)00 sbezziz (amd. isbezziz fell- 
asen ad ccen) 00 k"mu (amd. mad yyi d 
za ik"man ad ukan snnway?)00 eg d 
bezziz/ccil (amd. iga as ad iddu d 
bezziz!)00 

oblige (v.): sy w i (amd. isy"i as ad icc 
imikk)00 sbezziz (amd. isbezziz fell- 
asen ad ccen) 00 k"mu (amd. mad yyi d 
za ik"man ad ukan snnway?)00 eg d 
bezziz/ccil (amd. iga as ad iddu d 
bezziz!) 00 

oblique (adj.): ig"nan (amd. uzzal 
ik"'nan) 00 igan amknaw (amd. uzzal 
igan amknaw) 00 amknaw (amd. uzzal 
amknaw) 00 iwwuredn (amd. uzzal 
iwwuredn)00 ifreyn (amd. uzzal 
ifreyn)00 

obscene (adj.): igan 

aeurid/ieuriden/askkred/tamjiyyrt/tamzza 
rrut/gar awal/iwaliwen (amd. inna as 
iwaliwen igan ieuriden)00 
obsequious (adj.): bu-tehlissit (amd. iga 
bu-tehlissit!)%% igan 

tamment/tamudit/tudit (amd. iy ira tinnes 
ar akk w ittegga tamment)00 ablhas 
(amd. iga bedda ablhas) 00 bu-tehzzart 
(amd. iga yan bu-tehzzart mqqurn!) 00 
bu-uluyen (amd. iga yan bu-uluyen!)00 
bu-ibndeqqen (amd. iga yan bu- 
ibndeqqen!) 

obesquiousness (n.): tciblhast, tiblhasin 
(amd. tella g-is teblhast iggutn)00 


tahzzart, tihzzarin (amd. g-is tahzzart 
iggutn)00 tihlissit, tihlissitin (amd. 
mad g-is tesker tehlissit!)00 uluy, 
uluyen (amd. mad g-ik skeren 
uluyen!)00 targgagt, tirggagin (mad. 
g-is tesker terggagt!)00 abndeqq, 
ibndeqqen (amd. mad g-is isker ubndeqq 
y umnid n ugllid!)00 
observation (n.): 

1. Observation is the act of watching 
something carefully. Tamnadt, 
timnadin 00 tannayt, tannayin 00 
asmmaqqel, ismuqqulen 00 izeri, 
izeriyen00 tamuyli, timuyliwin00 
taduft, tidaf00 asuqqel, isuqqelen 00 
aqqezz, iqqezzen 00 ajjgay, 
ijjgayen 00 asyar, isyaren n 
wallet 2 00 asyar, isyaren n wallen 00 
tayssa, tayssiwin00 
2.Something that you have seen or 
noticed. Tannayt, tannayin (amd. tefulki 
tannayt tines) 00 tamnadt, timnadin 
(amd. tefulki tamnadt tines) 00 tamuyli, 
timuyliwin (amd. tefulki tamuyli 
nnes)00 

3.A remark. Tannayt, tannayin (amd. 
tefulki tannayt nnes)00 tamnadt, 
timnadin (amd. tefulki tamnadt 
nnes)00 tamuyli, timuyliwin (amd. 
tefulki tamuyli nnes)00 

observatory (n.): accbar, iccbaren (amd. 
ibedd y uccbar ass mad ila)00 tandcift, 
tindafin (amd. ibedd y tandaft ass mad 
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ila) 00 ag w ddim, ig"ddimen (amd. ibedd 
y ug"ddim ass mad ila) 00 

observe (v.): 

1 .If you observe someone or something, 
you watch them carefully, kes (amd. 
ikesa t ukan)00 duf (amd. iduf t 
ukan)00 smuqqel (amd. ar t ukan 
ismuqqul)00 saqqel (amd. ar t ukan 
isuqqul)00 anni (amd. ar 1 ukan 
ittannay)00 mnid (amd. ar t ukan 
ittemnad)00 dfer s tittt (amd. idfar t 
ukan s tittt nnes)00 qqezz (amd. iqqezz 
ukan g-is)00 jjgi (amd. ijjgi g-is 
mencekk!)00 ccukk s wallen (amd. 
iccukka t ukan s wallen nnes)00 hdu 
(amd. ihda t ukan ad as ur irur)00 
2.1f you observe something, you notice 
it. Zer (amd. icqqa ad tezert is ilia kra n 
unful y udm nnes)00 
3.1f you observe a law or custom, you 
obey it or follow it. Y"i (amd. iy w i bedda 
Y tezallit nnes)00 amez (amd. yumez 
bedda y tezallit nnes)00 ccukku/idfur 
(amd. iccukka bedda ayaras n 
Lislam)00 jjnjem (amd. ijjnjem bedda 
asged nnes)00 sker s (amd. ar bedda 
iskar s teyarast n Lislam) 00 
obsess (v.): brzet (amd. ibrzet yyi yan 
udar)00 zziwez (amd. izziwez yyi yan 
ufus)00 swriwer (amd. iwriwer yyi lliy 
ka idda ur d-iyera)00 ssihel (amd. 
issihl yan ugayyu id akk")00 sbbuzzi 
(amd. ad yyi tt ur bahra tesbbuzzit!)00 
cten (amd. icten yyi ummukris Hi dar¬ 


i)00 hul* (amd. ihul yyi s immukrisen 
nnes) 00 cuwwec (amd. icuwwec yyi s 
inymisen Hi yyi d-yiwi)00 rez imzgan 
(amd. ad yyi ur terezzat imzgan inu!) 00 
zzuzi (amd. ur t zzuzin waskiwen 
nnes) 00 snnukmu (amd. isnnukma yyi s 
wawal Hi s yyi inna)00 shnneqq (amd. 
ishnneqq yyi s wawal Hi s yyi inna)00 
mrri (amd. ar t imrri wawal-ann Hi as 
tennit)00 hukku (amd. ar t ittehukku 
wawal Hi as tennit)00 ekk ger ixf/ 
agayyu d (amd. ikka yyi ummukris-ad ger 
yyi d ixf inu) 00 

obsessed (adj.): ictenn (amd. afgan 
bedda ictenn ur ar tt ismatal)00 ihuln 
(amd. afgan bedda ihuln ur ar ittekka 
yat)00 ittaheln/yuheln (amd. iga yan 
ufgan bedda ittaheln)00 ikkan nger d 
ixf n kra (amd. tamyart-ad tekka as nger 
d ixf nnes) 00 izdeyn/illan/y ixf (amd. 
tarbat-ad tezdey as y ixf) 00 ikcemn ixf 
(amd. tafruxt ikcemnn ixf n kra n 
yan) 00 igan anzgum/asmammi (amd. 
tayri nnes tega as anzgum mqqurn)00 
ittutn f (amd. argaz ittutn f kra n 
tefruxt)00 ittenceln f (amd. argaz 
ittenceln f kra n tefruxt)00 itteslin f 
(amd. argaz itteslin f kra n tefruxt)00 
inufln f (amd. argaz inufeln f kra n 
terbat)00 ittuslabn f (amd. argaz 
ittuslabn f kra n tefruxt)00 igan 
anafal/amsud/amxlaw (amd. argaz igan 
amxlaw f kra n tefruxt)00 iccan 
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ibbankiken/izran.. (amd. argaz iccan 
ibbankiken f kra n illi-s n medden)00 
obstacle (n.): asa, isiwan/asawen (amd. 
tega akk w tudert asa wen!) 00 ardad, 
irdaden (amd. iga uyaras-ad 
ardaden) 00 if rig, ifregan (amd. iga 
uyaras ifregan) 00 tadderst, tiddersin 
(amd. iga y-id I adders in) 00 idir, idiren 
(amd. iga y-id idiren) 00 aglluy, 
iglluyen (amd. iga y-id iglluyen) 00 ilyi, 
ilyiten (amd. iga y-id ilyiten)00 
tisiwiyt, tisiway (amd. iga y-id tisiway) 
00 

obstruct (v.): qqen (amd. iqqen uyaras 
acku ilia g-is yan uggenger ger snatt 
tittamubilin)00 sbedd (amd. sbedden 
aman y y-id) 00 

obstruction (n.): tuqqena, tuqqeniwin 
(amd. tuqqena n waman) 00 asbeddad, 
isbeddaden (amd. asbeddad n 
waman) 00 

obtain (v.): af (amd. yufa sul yay-lli 
ira)00 Ikem (amd. ilkem sul ay-lli s 
isiggil mencekk ay-ad) 00 y"i-d (amd. 
immay ad d-iy w i tinfulin n temagit 
nnes)00 amez-d (amd. ur if el mad ur 
isker ad d-yamez tinfulin nnes)00 sker 
(amd. immay ad isker tinfulkin nnes)00 
awi-d (amd. immay ar-lliy irmi ad d-yawi 
tinfulin nnes)00 ttef (amd. immay ad 
ittef idrimen)00 ili (amd. immay d yili 
idrimen mencekk ay ad!) 00 eg d winnek 
(amd. temmayt ad tegt d winnek ay da 
akk"!) 00 sker winnek (amd. immay ad 
isker winnes y wakal-ad)00 ddbber-d 


(amd. ixassa ad d-dbber i ay-lli s ak 
nniy)00 

obverse (n.): udm, udmawen (amd. itteca 
akk" udm n Hi tt ikkan y temuzunt- 
ad)00 

obvious (adj.): ifleln (amd. tayawsa 
ifleln ad tega) 00 if awn (amd. tayawsa 
if awn aynna )00 

ittuzerran/ittuyunnan/ittumzlaln (amd. 
tayawsa ittumzalaln ad tega ay-lli s 
tennit)00 iskenn (amd. tagudi 
iskenn)00 d-yugg"an (amd. tafukt d- 
yugg"an )00 ttannay/ttemn id/telkem 
tittt (amd. iga yat teyawsa ttannay 
tittt) 00 

ttannayentt/ttemnidentt/lkkementt wallen 
(amd. iga yat teyawsa Ikkementt 
wallen) 00 tessugg"a tittt (amd. iga yat 
teyawsa tessugg"’a tittt) 00 ssugg"antt 
wallen (amd. tayawsa ssugg"antt 
wallen) 00 iskkusn (amd. acmuti nit 
skkusn ay-ad!)00 ibiddn (amd. acmuti 
nit ibiddn ay-ad!) 00 
occasion (n.): 

1. A time when something happens. 

Takklit/tikkelt, tikkal (amd. yat tekklit ad 
nemmaggar)00 tattwalt, tittwalin 
(amd. yat tattwalt ad t zeriy) 00 

2. An important event. Amussu, 
imussuten (amd. Imt Rebbi ad akk"' tudert 
nnek imussuten!) 00 

3. A favorable or appropriate time or 
juncture; an opportunity. Awnul, 
iwnulen (amd. yufa sul awnul ad d- 
yack)00 azmez, izmaz (amd. yufa sul 
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azmez ad d-izri) 00 tizi, tiziwin (amd. 
ufiy sul tizi ad dar-s dduy)00 tamlda, 
timldiwin (amd. ufiy tamlda ad as iniy 
yan wawal)00 

occasionally (adv.): kra n 

tikkal/tattwalin (amd. kkiy-d dar-s kra n 
tikkal)00kra n izmaz (amd. kra n izmaz 
ar ukan ittegga manikk)00 ur ad d 
bahra/bedda (amd. ur ad d bahra 
ittacka)00 

occiput (n.): taqacca, tiqacciwin (amd. 
yuden taqacca n ixf nnes) 00 tafnqlla, 
tifnqlliwin (amd. yuden tafnqlla) 00 
taqqnctlla, tiqqnctlliwin (amd. yuden 
taqqnctlla nnes) 00 
occupation (n.): 

1. A job or profession. Tawwuri, 
tiwwuriwin (amd. mad igan tawwuri 
nnek?)00 tcigguri, tigguriwin (amd. 
mad igan tagguri nnek?)00 tamazzalt, 
timazzalin (amd. mad igan tamazzalt 
nnek?)00 tasalat, tisaliwin (amd. mad 
igan tasalat nnek?)00 tawwayt, 
tawway in (amd. mad igan tawwayt 
nnek? 00 tayuni, tiyuniwin (amd. mad 
igan tayuni nnek?)00 

2. A pastime. Ney-tizi, id ney-tizi (amd. 
mad igan ney-tizi nnek?) 00 zzri-tizi, id 
zzri-tizi (amd. mad igan zzri-tizi 
nnek?)00 iniyi, iniyan n tizi (amd. mad 
igan iniy n tizi nnek?): azrruy, izrruyen n 
tizi (amd. mad igan azrruy n tizi 
nnek?) 00 

3. The occupation of a country is its 
invasion and control by a foreign army. 


Ammaz, ammazen (amd. ammaz n 
temazirt n Umaziy ur-ta jju ira ad ilkem 
ttemi)00 ay "ay, ay w ayen (amd. ay "ay n 
temazirt n Umaziy ilia nit sul) 00 
taddawt, taddawin (amd. taddawt n 
wakal nney rad sul imdu yan wass)00 
occupy (v.): 

l.The people who occupy a building 
are the people who live or work there. 

Hi (amd. nettninad illan y tegemmi- 
ad)00 amez (amd. yumez tigemmi-ad 
mencekk ay ad!) 00 y w i (amd. iy w i 
igemmi-ad yad man agu!)00 zdey 
(amd. izdey y tegemmi-ad) 00 
2.1f a seat or place is occupied, 
someone’s is using it so that is not 
available. Amez (amd. yumez tigemmi-ad 
mencekk ayad!)00 y w i (amd. iy"'i 
igemmi-ad yad man agu!) 00 
3.When people occupy a place, they 
move into it and take control of it. Amez 
(amd. yumez tigemmi-ad mencekk 
ayad!)00 y"’i (amd. iy"'i igemmi-ad yad 
man agu!) 00 
occur (v.): 

l.If something occurs, it happens or 
exists. Ili (amd. mad illan?)00 Jru00 
(amd. ma ijran? walu!)00 tru (amd. ar 
bedda ittetru yik-ad!)00 sru (amd. ma 
rad isru iynn ur uckiy?)00 unsu (amd. 
mad ittunsan y dar-un?)00 zri (amd. 
am-k-lli s tezeri temyera ifulki 
bahra!) 00 gg"ru-d (amd. igg"ra-d mad 
ix"’cn)00 zzu-d (amd. ur sseney ma rad 
d-izzu) 00 xtter-d (amd. ixttr-d kra mad 
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ur ifulkin) 00 zdu-d (amd. izda-d kra 
mad ur ifulkin) 00 

2.If a thought or idea occurs to you, you 
suddently think of it. Swingem/swangem 
(amd. swangemey ukan gik)00 xmmim 
(amd. xmmimey ukan gik)00 ekk ixf n 
kra (amd. tekkitukan ixfinu)00zri yixf 
n kra (amd. tezrit ukan y ixf inu)00 
xtter/zzu/zdu-d y ixf/ugayyu (amd. ixtter 
yyi d kra y ixf) 00 

occurrence (n.): amxix, imxixen (amd. 
amxix-ad isker ay immukrisen!)00 
amyiy, imyiyen (amd. amyiy-ad isker ay 
immukrisen!)00 tunant, tunanin (amd. 
tunant-ad tesker ay immukrisen!)00 
azruy, izruyen (amd. naf n uzruy-ad, 
tudert ur rad sul teg am-k-lli yad-lli s-tt 
inn-tekka) 00 imjri, imjriyen (amd. naf 
n imjri-ad....)00 tamsart, timsarin 
(amd. nafn terns art-ad, urilla umya)00 
asar, asaren (amd. nafn wasaren-ad, ur 
ilia umya)00 tillawt, tillawin (amd. 
tillawt nnes tega ammukris!) 00 tilawt, 
tilawin (amd. tilawt nnes tega ammukris 
mqqurn!)00 ufuy, ufuyen (amd. ufuy 
nnes y temazirt iga ammukris mqqurn 
bahra!)00 tugg w a, tugg w in (amd. 
tugg"a nnes y ignna issiwed medden 
bahra!)00 tiskeni, tiskeniwin (amd. 
tiskeni nnes y ignna tessiwed nnes 
medden bahra!)00 akkuttu, ikkuttuten 
(amd. akkuttu nnes issiwed medden 
bahra)00 tixteri, tixteriwin (amd. 
tixteri nnes tezzma medden bahra!)00 
tizzut, tizzutin (amd. tizzut nnes tessuhem 


medden!) 00 alkkum, ilkkumen (amd. 
alkkum nnes n temazirt iga ammukris 
mqqurn!) 00 amzzu, imzzuten/imzza 
(amd. iga ammukris-ad amzzu!) 00 
amxtter, imxtteren (amd. ammukris-ad 
iga yar amxtter) 00 amkkuttu, 
imkkuttuten (amd. ammukris iga yar 
amkkuttu!) 00 amzzu, imzzuten/imzza 
(amd. iga ammukris-ad amzzu!) 00 
amxtter, imxtteren (amd. ammukris-ad 
iga yar amxtter) 00 
ocean (n.): agaraw, igarawen (amd. 
agaraw irggign)00 agarw, igarwen 
(amd. agarw irggign)00 agaru, 
igaruten (amd. agaru irggign)00 
ochre (n.): asgu (amd. tiyremt tasgut 
tega tt Mrrak w ec) 00 
o’clock (adv.): y tin-tizi (amd. telkem tiss 
smmust y tin-tizi nu)00 
October (n.): ktuber, id ktuber00 
ayyur n tissi00 ayyur, iyiren wiss 
mraw 00 

octopus (n.): azayez, izayzen/izuyaz 
(amd. ig"mer yan uzayez mqqurn!) 00 

odd: 

* (adj.) 

1. Something odd is strange or unusual. 

Ur ikcemn ixf (amd. tayawsa ur ikccemn 
ixf ay-ad!) 00 ma y ittuham yan (amd. 
yay-ad iga ma y ittuham yan) 00 
issuhumn (amd. tagahwsa issuhumn ay- 
ad!)00 ik"'ced uzmezAhal (amd. 
tayawsa ik"'ced uzmez ay-ad!) 00 
ittukwcadn (amd. tagahwsa ittukwcadn ay- 
ad!)00 d-ittayn/isffayn ixf (amd. 
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tayawas d-ittayn ixf ay-ad!) 00 
Imqqurn/ixatern bahra/hawla (amd. dar- 
sen yat tegemmi imqqurn bahra)00 
ifulkin/iziln/ihiyyan/ihlan bahra/hawla 
(amd. tawwuri ihlan bahra ad isker)00 
isug w em (amd. tayawsa isug"'ern ad 
isker) 00 f ur twin medden (amd. 
tayawsa fur iwin medden ay-ad!) 00 

2.You use ‘odd’ when you are not 
mentioning the exact type or frequency 
of something. Kra (amd. yiwes yyi s kra 
n teyawsiwin)00 

3.0dd things are things that do not 
belong to the same set or pair. D- 

icidn/iyaman/yagurn (amd. dar-ney yat 
tareya d-iyaman)00 

4,Odd numbers are numbers that 
cannot be divided exactly by two. Xitt, 
xidden (amd. xitt ad iga uttun-ad)00 
qqicc, id qqicc (amd. qqicc ad iga uttun- 
ad)00 xidd (amd. xidden id kkuz)00 
5.Being in excess of the indicated or 
approximate number, extent, or 
degree. Mad itteggan (amd. iyera-d i 
mad itteggan mraw n inbgiwen)00mad 
itteggan yan (amd. mad itteggan yan 
mraw n medden a y-id illan)00 yan 
(amd. iyera-d i yan mraw n 
inbgiwen)00 

S (pl. «•) 

5.You can refer to the probability of 
something happening as the odds that 
it will happen. Turda, turdiwin (amd. ma 
rad gentt turdiwin ad yili ay-lli 
teqqafat?)00 aqqafa, iqqafaten/aqafa, 
iqafaten (amd. manikk a rad gen 


iqqafaten adyawi tasmyurt?) 00 annaz, 
annazen (amd. mad gan wannazen ad 
yawi tasmyurt?) 00 tamazzalt, 
timazzalin (amd. mad gantt temazzalin ad 
yawi tasmyurt?)00 
odor/odour (n.): adu, idagg"en (amd. ila 
y-id kra 11 wadu ifulkin)00 
odorless/odourless (adj.): ur ilan adu 
(amd. tayawsa ur ilan adu) 00 ijfey 
wadu (amd. tayawsa iffey wadu) 00 
of (prep.): 

1. Consisting of or containing. N (amd. 
ay"rraf n uyu)00 igan win (amd. 
ay w rraf igan win uyu)00 

2. Belonging to or connected with. N 

(amd. Amyar n temazirt)00 igan win 
(amd. amyar igan win temazirt)00 

3. Forming part of a larger group or 
thing. N (amd. imikkn uyrum)00 igan 
win (amd. agzzum igan win ury)00 

4. You use ‘of’ to talk about amounts, 
ages, and dates. N (amd. tamyart n sin 
ignaren n ussgg"'ass)00 ili (amd. 
tamyart ilan sin ignarwen n 
ussgg"'ass) 00 

5. You use ‘of’ when naming something 
or describing a characteristic of 
something. N (amd. tiyeremt n 
Teznit)00 igan win (amd. tiyremt igan 
tin Teznit)00 

of late (adv.): y igariwen-ad/isgg"ra-ad 
(amd. ar ukan iskar kra n tewwuri y 
igariwen-ad nnes)00 gam-lli (amd. 
yucka-d gam-lli) 00 yil-ad (amd. yil-a 
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ad d-iz.ri) 00 yd-yd (amd. yd-yil ad d- 

izri) 00 

off: 

S (prep, or adv.) 

1. You use ‘off’ to indicate the removal 
of something, y (amd. ikkes-d ag"mmu y 
waddag) 00 zzey (amd. ikkes-d ag"mmu 
zzey addag) 00 

2. You use ‘off’ to indicate movement 
away from or out of a place. Y (amd. 
iffey-d y taylalt)00 zzey (amd. iffey-d 
zzey taylalt)00 

3. You use ‘off’ to indicate that 
something is separated or distant from 
a place. Yaggugn (amd. yat tegzirt 
yaggugn i tayart)00 nn-ittelahn (amd. 
yat tegzirt nn-ittelahn f teyart) 00 

4. Time off is time when you do not go 
to work. N uskkuyes/igiwr/usunfu (amd. 
ira imikk n tizi n uskkuyes)00 

■f (adv.) 

5. Not switched on. Iqqen (amd. tasrut 
iqqenn) 00 ixsin (amd. tifawt ixsin) 00 

6. Food that is off has gone sour or bad. 

Izrin (amd. tiklilt izrin ad iga)00 
igufsan (amd. ayu igufsan)00 

7. Cancelled or postponed. Ajj (amd. 
ujjan tawwuri ar azekka!)00 ajj ar kiy 
(amd. ujjan tamyera nnesen ar kiy) 00 
ad sul ur yili (amd. ur sul tella temyera 
nnesen) 00 sbedd (amd. isbedd akk"’ 
tamyera Hi s inna rad stt isker)00 fttek 
(amd. fttek akk w inmqquraren nek!) 00 
ut (amd. uten f umussu Hi s nnan rad t id 
imil gen y ttilivizion)00 kkes (amd. 


kkesen asayes Hi d imill d-tteggan y 
ttilivizion)00 bbi-nn (amd. bbi-nn 
asayes Hi n temaziyt!) 00 ut f umya 
(amd. uten akk"’f umya tugg"as Hi nn- 
nega)00 smatti (amd. smattin tamyera 
arkiy)00 

offal (n.): Hawaii (amd. ur ar ictta 
Hawaii) 00 tadwwart (amd. ur ar ictta 
tadwwart)00 adan (amd. yuden adan 
nnes)00 
offence/offense (n.): 

1. A breach of a law or rule; an illegal 
act. Askred, iskrad (amd. ar iskar 
iskrad!)00 abkkad, ibkkaden (amd. ar 
bahra isker ibkkaden!) 00 ufuy 11 
uzerf/uyaras (amd. ar bahra iskar ufuyen 
11 uyaras!)00 ufuy, ufuyen (amd. iqqen 
as sul yar y ufuyen!) 00 tirezi, tireziwin 
11 uzerf (amd. ar sul iskar yar tireziwin n 
uzref)00 tirezi, tireziwin (amd. yar 
tireziwin ay as sul iqqen!) 00 aznnir, 
iznniren (amd. iznniren ad sul 
isala!)00 gar-askkir, id gar-askkir 
(amd. id gar-askkir ad sul isala!)00 
gar, id gar (amd. id gar ay as sul 
iqqen!) 00 

2. The action of attacking. Ak'ya, 
akyaten (amd. skren yan uk"ya 
icqqan)00 agzdu, igzduten (amd. 
skeren yan uzgdu mqqurn!) 00 azddim, 
izddimen (amd. azddim Hi skeren iwin s- 
is imiy) 00 azttim, izttimen (amd. azttim 
Hi skeren iwin s-is imiy)00 amrrec, 
imrrecen (amd. amrrec lli skeren i g"ma- 
t-sen ixwcen bahra!)00 
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3.To catch somebody in obvious 
offense. Hssel (amd. hsselen I inn y 
tegemmi ar ittak"’er) 00 
offend (v.): sker 

ankkid/tacaga/tagudi/atres/tawwungimt/ 
abrray/aggas (amd. isker as tagudi ur 
akk"’ issen)00 bri (amd. ar ibrri wawal 
iy t inna g w ma-t-un)00 jder idammen 
(amd. iy ijder kra idammen iy udm inu ur 
rad yyi sul izer)00 haw el (amd. ihawel 
as s wawal-ann Hi as inna) 00 gger 
(amd. igger as nn s wawal-ann)00 mri 
(amd. ar t temrrin gar iwaliwen)00 
snnukmu (amd. isnnukma yyi ay-lli s yyi 
inna) 00 lull tiy"'rad (amd. ay-lli s yyi 
inna Huh yyi tiy w rad)00 ssuhem (amd. 
is akk"’ issuhem ayt-tmazirt ney...)00 
yimi/yama (amd. ur ka tessent mani a g- 
igi iyama may ad lli z err ay y 

umadal!) 00 
offer: 

^ (v.) 

l.If you offer something to someone, 
you ask them if the would like it. Fek/ef 
(amd. tefeka as ay"’rraf n waman)00 
sisl (amd. tesisl imikk n watay)00 
srked (amd. tesked as imikk n 
idrimen)00 rzzef (amd. terzzef as 
imikk n idrimen)00 reg (amd. terga as 
imikk n idrimen) 00 sker 

tikki/tarzzift/tarragt/asis (amd. isker as 
tikki y idrimen lli yad-lli idfar)00 

S (n.) 

2.Something that someone says they 
will give you or do for you. Tikki, 


tikkiwin00 asfek, isfekan00 asisl, 
isislen 00 asrked, isrkeden 00 tarzzift, 
tirzzifin 00 tarragt, tarragin 00 asis, 
isisen 00 
office (n.): 

1. A room wehre people work at desks. 

Asirra, isirraten (amd. asirra lines 
ifulki))00 amaris, imarisen (amd. 
amaris tines ifulki!) 00 mmel, id mmel n 
tewwuri (amd. mmel nnes n tewwuri 
ifulki) 00 

2. A department of an organization, 
especially a government department. 

Asirra, isirraten (amd. asirra n 
tewwuri) 00 amaris, imarisen (amd. 
amaris n id war tawwuri)00 
office worker (n.): amazzal, imazzalen 
(amd. iga amazzal y teyiwant n Bi- 
ig"’ra)00 ajrray, ijrrayen (amd. iga 
ajrray y teyiwant n Bi-ig"’ra)00 
officer (n.): afsyan, ifsyanen00 
amazzal, imazzalen 00 amazzal, 
imazzalen n isurtiyen00 bu-usirra, id 
bu-usirra00 bu-umaris, id bu- 
umaris00 bab n usirra, id bab n 
usirra00 bab n umaris, id bab n 
umaris00 
official: 

^ (adj.) 

1. Approved by the government or by 
someone in authority. Unsib (amd. 
anqqis unsib iffay-d ukan)00 

2. Done ur used by someone in 
authority as part of their job. Unsib 
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(amd. amuddu igan unsib ad isker ugllid 
s Mirikan) 00 
y (n.) 

3.A person who holds a position of 
authority in an organization. Unsib, 
unsiben (amd. is nufa ad nesawel d kra 
unsib y tenbadt?)00 
offshoot (n.): ayyaw, ayyawen (amd. 
isker waddag-ad ayyawen) 00 tag"'ntift, 
tig"’ntaf (amd. irzem wargan-ad i 
teg"ntaf) 00 

offspring (n.): arraw (amd. ifulki bedda 
warra nnes)00 tarwa (amd. ur d-ifel 
yat i tarwa nnes)00 idammen n tasa 
(amd. ur ar ittesllam yan y idammen n 
tasa nnes)00 amud (amd. a wa ha gar 
amud!) 00 
often (adv.): 

l.If something happens often, it 
happens many times or much of the 
time. Mad iggutn n tikkal/tattwalin(amd. 
ar d-ittacka mad iggutn s dar-ney)00 
mad ur idrusn n tikkal/tattwalin (amd. ar 
dar-s mad ur idrusn n tikkal): mad 
iggutn/mad ur idrusn (amd. ar d-ittacka 
mad ur idrusn) 00 

2.You use ‘often’ to talk about the 
frequency of something. 

Tikkal/tattwalin (amd. mennawtt tikkal ad 
ssiridt ux"san nnek?)00 
ogre (n.): tay w zent, tiy w zenin (amd. ar t 
ssiwidey s tay"'zent)00 Ihictt, id Ihictt 
(amd. ad as ka tinit harm Ihictt ifiss 
nit!) 00 hnejujt, id Imejujt (amd. ad as 
ka tinit harm Imejujt ifiss nit!) 00 taryel, 
tiryal (amd. ad as ka tinit harm taryel ifiss 


nit!) 00 bueeu, id bueeu (amd. ad as ka 
tinit harm bueeu ifiss nit!) (chid. 
\tnnge)00 

oh (interj.): wa! (amd. Wa Rebbi! Mad 

iga yayad?)00 

oil: 

^ (n.) 

l.Oil is a smooth, thick liquid that is 
found underground and used as a fuel. 

Wijjan (amd. ufan wijjan y 
temazirt)00 a tamment n irarnan (amd. 
ufan tamment n irarnan y temazirt)00 

2. Oil is a smooth, thick liquid made 
from plants or fish and used in cooking. 

A win i 00 udi00 azatirn 00 
tirihit00 aden00 anddad00 
lidam00 afaggu00 argan00 
azmmur00 

3.0il cattle. Lfitur, id Ifitur (amd. ilia g- 
is Ifitur n tesggant)00 afitur, ifituren 
(amd. ilia g-is ufitur n tesggant)00 

S (v.) 

4.1f you oil something, you put oil in it 

or on it. Sxen (amd. isxen ayrum s itnikk 
n wargan)00 zzy w er (amd. izzy"'er 
ayrum s itnikk n wargan)00 
oil cake (n.): Ifitur, id Ifitur (amd. ilia g- 
is Ifitur n tesggant)00 afitur, ifituren 
(amd. ilia g-is ufitur n tesggant)00 
tazgrnrnut, tizgmmutin (amd. ar cttan 
izgaren tazgrnrnut 11 wargan)00 
oily (adj.): igan anddad (amd. cdqqay 
igan anddad) 00 anddad (amd. alqqay 
anddad) 00 inddidn (amd. alqqay 
inddidn)00 izzy"’ern (amd. tayawsa 
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izzy w ern)00 ilan azzy w er/azatim/tadunt 
(amd. tayawsa dan azzy"’er) 00 

OK/okay: 

S (adj. & adv.) 

1 .If something is OK, it is acceptable. 

Ur g-is yat (amd. yak ur g-is yat iy mi¬ 
ne kiy?) 00 iffeyn (amd. tega tayawsa 
ijfeyn)00 

y (adj.) 

2.1f someone is OK, they are safe and 

well. Ur yay yat kra n yan (amd. Yak ur 
ten yay yat?) 00 

S (interj.) 

3. You can say ‘OK’ to show that you 
agree with something. Waxxa/yah/yyih 
(amd. Is terit ad neddu ? — Waxxa!) 00 is 
rad teddut? — Meqqar)00 

4. You can use ‘OK’ to ask whether 
someone understands and accepts 
what you have said. Yak/waxxa (amd. ad 
nemmiqqir azekka. Waxxa?) 00 
Meqqar idda? — Yah!) 00 Waxxa 
iddda ? — Yah!) 00 

old (adj.): 

l.Someone or something that is old has 
lived or existed for a long time. 

Aqqbur/axbur (mad. tumzin 

tiqqburin)00 igan aqqbur (amd. 
tiyawsiwin igan tiqqburin)00 izrin 
(amd. tiyawsiwin izrin) 00 igan 
amzwaru (amd. tayawsa igan tamzwarut 
ay-ad) 00 amzwaru (amd. tayawsa 
tamzwarut ay-ad) 00 azayku, izuyka 
(mad. medden izuyka) 00 n zikk (amd. 
tiyawsiwin n zikk ad dar-ney)00 igan 


win zikk (amd. win zikk ad iga warra- 
ad)00 iddan (amd. tiyawsiwin 
iddan)00 iftan (amd. tiyawsiwin 
if tan) 00 yafudn (amd. tiyawsiwin 
yafuden)00 felen/zrin/ttun medden 
(amd. tiyawsiwin felen medden) 00 if el 
ukabar/uzmez/wawal (amd. tiyasiwin if el 
ukabar)00 tefel tizi (amd. tiyawsiwin 
tefel tizi) 00 irmin (amd. tiyawsiwin 
irmin ay-ad!) 00 

2. You use ‘old’ to talk about the age of 

someone or something. Mencekk/menctt 
(amd. mencekk ad dar-k Ulan?—Sin 
ignaren n issgg w assen!)00 mencekk y 
tudert (amd. mencekk ad dar-k y 
tudert?)—Sin ingaren n 

issgg w assen!)00 mencekk y wax w s 
(amd. mencekk ad dar-s y wax"s ?— 
Timidi n issgg"’assen!)00 irmin (amd. 
argaz irmin) 00 mu irmi wafud (amd. 
argaz mu irmi wafud ad iga) 00 if el 
wafud (amd. argaz if el wafud lines) 00 

3. You use ‘old’ to talk about something 

that is no longer used or something that 
has been replaced by something else. 
Izrin/iddan/iftan (amd. ibrdan izrin ad sul 
ilessa)00 immutn (amd. timyurin 
mmutnin idrus mad ten sul issen)00 n 
zikk (amd. timyurin n zikk ur sul ilia ad 
ten issen)00 azayku (amd. timyurin 
tizaykutin ur sul ilia mad ten issen) 00 
irmin (amd. amareg irmin ad ay d 
iga) 00 izri/ifel/i ttu 

wawal/uzmez/ukabar (amd. amareg ittu 
wawal ad ay d iga) 00 ttun medden 
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(amd. tiyawsiwin ttun medden ay-ad ad 
ay d-yiwi)00 ur k w tin medden (amd. 
amareg ur k w tin medden ad ay d-iga) 00 
old age (n.): tawusri, tiwusra (amd. 
tiwusra ay-ad y nella)00 tussera, 
tusseriwin (amd. tussera ay nella)00 
old-fashioned (adj.): izrin/iddan/iftan 
(amd. ibrdan izrin ad sul ilessa)00 
immutn (amd. timyurin mmutnin idrus 
mad ten sul issen)00 n zikk (amd. 
timyurin n zikk ur sul ilia ad ten 
issen)00 azayku (amd. timyurin 
tizaykutin ur sul ilia mad ten issen)00 
irmin (amd. amareg irmin ad ay d 
iga)00 izri/ifel/ittu 

wawal/uzmez/ukabar (amd. amareg ittu 
wawal ad ay d iga)00 ttun medden 
(amd. tiyawsiwin ttun medden ay-ad ad 
ay d-yiwi)00 ur k"'tin medden (amd. 
amareg ur k"'tin medden ad ay d-iga) 00 
igan aqqbur/azayku (amd. ar ittenawal 
kra n iswingimen ganin iqqburen 
bahra!) 00 

old-maid (n.): anbur, inburen (amd. dar- 
s inburen!)®% tanburt, tinburin (amd. 
dar-s yar tinburin!) 00 tafruxt, tifrexin 
iburen (amd. tega tafruxt iburn 
tegllint! )00 

oldest (adj.): akk w mqqurn/imqqurn 
(amd. nettan ad akk"’ imqqurn y tarwa 
nnes)00 

oldest child (n.): ixfddi, ixfddiyen (amd. 
nettan ad igan ixfddi nnes)00 ba- 
mzwar, id mazwar (amd. ba-mzwar inu 
ad iga)00 


oleander (n.): alili (amd. izuzed ulili ad 
yag"’el izreman n wadil)00 amzid, 
imziden (amd. ibbi-d yan umzid)00 
tasselt, tissal (amd. ikkes-d yat tasselt y 
iggi wasif) 00 

oleaster (n.): timrsidt, timrsidin (amd. 
tella y-id yan waddag n timrsidt) 00 
omelette (n.): taglayt, tiglayin (amd. iga- 
nn yar taglayt) 00 adernu, idernan 
(amd. iga-nn idernan) 00 
on: 

^ (prep.) 

1.Someone or something that is on an 
object or surface is supported by it or 
attached to it. F (amd. iskkus f 
wakal)00 iggi (amd. iskkus iggi 
wakal)00 y (amd. iskkus y wakal)00 
y iggi (amd. tawlaft tella y iggi 
uy n 'rab)00 

2.1f you are on a bus, plane, or train 
you are inside it. y (amd. ilia y 
taylalt)00 

3.1f something happens on a particular 
day, that is when it happens. Y (amd. 
yucka-d y wass n uynass)00 
4.1f something is done on an 
instrument or machine, it is done using 
that instrument or machine. Y (amd. 
rad akk w skerey tawwuri nu y 
umsiden)00 s (amd. rad akk w skerey 
tawwuri s umsiden)00 
5.A book or talk on a particular subject 
is about that subject. F (amd. adlis-ad 
ar isawal f ummukris n tegmi y temizar n 
umadal wiss krad)00 
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6. You use ‘on’ when mentioning an 
event that was followed by another one. 

Lliy (amd. lliy inna awal, ar nit 
tesyuyyu)00 

7. Concerning. y (amd. mad sul teskert y 
ummukris Hi n waman?)00 

■f (adv.) 

8Jf you have a piece of cloghing on, you 
are wearing it. Les (amd. iles yad ajllabi 
nnes)00 mmles (amd. immles ibrdan 
nnes)00 

9.You use ‘on’ to say that someone is 
continuing to do something. 0 (amd. ar 
zzigizen ur akk"’ sawalen) 00 
y (adj.) 

lO.If a machine or electric light is on, it 
is working. Rzem/lgem (amd. ha-ti 
terzem tifawt!) 00 

ll.If an event is on, it is taking place. Ili 

(amd. azekka rad yili umussu)00 
once: 

■f (adv.) 

l.If something happens once, it 
happens one time only. Yat 

tekklit/tattwalt (amd. yucka-d yat 
tekklit)00 

2.1f something was once true, it was 
true in the past, but is no longer true. 

Ekk tt inn (amd. Ikka tt inn akk w Suss iga 
argan)00 

y (conj.) 

3.1f something happens once another 
thing has happened, it happens 
immediately afterwards. Tizi/akud-nna 
(amd. rad dduy akud-nna idda)00 iy 
(amd. rad dduy iy iff ay) 00 


S (n.) 

4.1f you do something at once, you do it 
immediately. Yil/yil-ad/yil-yil (amd. ddu 
yil-yil!)00 d ulggud (amd. irur as awal 
d ulggud) 00 

5.1f several things happens at once, 
they all happen at the same time, y yat 

tizi (amd. uckan-d y yat tizi)00 s yat 
tekklit/tettwalt (amd. ffayen s yat 
tekklit)00 

once again/more (adv.): day (amd. ilia 
day unzar) 00 takklit yadn (amd. yucka- 
d takklit yadn) 00 

oncoming (adj.): Hi d-yuckan (amd. 
ussan Hi d-yuckan) 00 d-yuckan (amd. 
ussan d-yuckan) 00 Hi d-ikkan a yams 
(amd. ussan Hi d-ikkan ayaras)00 d- 
ikkan a yarns (amd. ussan d-ikkan 
a yarns) 00 Ili d-ikkan amddur (amd. 
ussan d-ikkan amddur) 00 d-ikkan 
amddur (amd. ussan d-ikkan 
amddur) 00 
one: 

^ (n.) 

1. The number 1. Yan, idyan (amd. dar- 
s yan wazzan) 00 

S (adj.) 

2. ’One’ car can be used instead of ‘a’, 
for example to give emphasis or to talk 
about a time in the past or future. Yan 
(amd. tella yat teyawsa ur tt sseney)00 
3.1f you refer to the one person or thing 
of a particular kind, you mean the only 
person or thing of that kind. Yan (amd. 
iga yan Hi rad illil ayt-temazirt!) 00 

S (pron.) 
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4. You use ‘one’ to refer to the same 
thing or person that you have 
mentioned earlier. Yan (amd. rad 
zzenzen tigemmi-ad ad ddun s yat 
yadn) 00 

•S (form, use) 

5. You can use ‘one’ to refer to people 
in general. Yan (amd. ur issen yan mani 
s rad neggru)00 

6.0ne another means the same as ‘each 
other’. Sger/nger-at-sen (amd. ar 
sawalen s ger-at-sen)00 
one more time (adv.): day (amd. ilia day 
unzar)00 takklit yadn (amd. yucka-d 
takklit yadn) 00 

one-armed (adj.): bu-ufus (amd. argaz 
bu-ufus)00 igan bu-ufus (amd. argaz 
igan bu-ufus) 00 akujjar (amd. argaz 
akujjar)00 iga akujjar (amd. argaz 
igan akujjar) 00 

one-eyed (adj.): bu-tittt (amd. argaz bu- 
tittt) 00 igan bu-tittt (amd. argaz igan 
bu-tittt) 00 aziwal (amd. argaz 
aziwal)00 igan aziwal (amd. argaz 
igan aziwal) 00 

one-handed (adj.): bu-ufus (amd. argaz 
bu-ufus) 00 igan bu-ufus (amd. argaz 
igan bu-ufus) 00 akujjar (amd. argaz 
akujjar) 00 iga akujjar (amd. argaz 
igan akujjar) 00 
oneself (pron.): 

l.You use ‘oneself’ to refer to yourself 
or to people in general. Yan d ixf/agayyu 
lines (amd. rad y isfjjij yan d ixf lines y 
ass-ad) 00 


2. To do something oneself means to do 
it without any help. S ixf/ugayyu (amd. 
isker tt s ixf lines) 00 yan (amd. isker tt 
yan i ixfnnes)00 

3. You use ‘oneself’ to emphasize that 
something happens to you rather than 
to people in general. Ixf/agayyu (amd. 
ineya agayyu nnes)00 

onion (n.): 

1. An edible bulb with a pungent taste 
and smell, composed of several 
concentric layers, used in cooking. 

Azalim (amd. ur inna a amar i 
uzalim!)00 tazalimt, tizalimin (amd. 
ibbi-nn tazalimt y uttajjn)00 

2. Green onion. Ahrrif ihrrifen (amd. ar 
iskar calada s uhrrif)00 

only: 

■Y (adv.) 

1. You use ‘only’ to indicate that what 
you are saying refers to one particular 
person or thing. Y ar ( amd. ira yar imikk 
n idrimen)00 kad (amd. Hmmu kad ok 
izedarn ) 00 

2. You use ‘only’ to introduce a 
condition which must happen before 
something else can happen. Yar iy 
(amd. Rad ak neferu yar iy d-tuckit)00 

3. You use ‘only’ to emphasize that 
something is unimportant or small. Ka 
(amd. is ar ka d-ik dssay)00 yar (amd. 
iswa yar 5 n idrimen)00 

4. You use ‘only’ to introduce 
something which happens immediately 
after something else. Macc (amd. teyera 
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i asen, macc ttilifun nnesen 
tteyamaz)00 

5.If something has only just happened, 
it happened a very short time ago. 

Hhra/behhra (amd. libra d-yucka)00 
yallah (amd. yallah d-ucka)00 

6.1f you only just succeed in doing 
something, you succeed by a very small 
degree. Ka (amd. is ar ka sul 
ttesllaken!)00 
y (adj.) 

7.1f you talk about the only person or 
thing in a situation, you mean that 
there are no others. Kad (amd. nettat 
kad igan tamyart y terabbut n Lscert n 
Wanza)00 

8.1f you are an only child, you have no 
brothers or sisters. Yan warraw (amd. 
iga yan warraw n yat tewja bahra ilan 
ay da) 00 

y (conj.) 

9.But or except. Ka (amd. im’as k nit, is 

kafell-ak iyzzifs imikk)00 

only that (adv.): Yar (amd. ilesa yaryat 

tejllabit)00 belli (amd. yan wawal ad 

belli nniy)00 kad (amd. yan wawal kad 

as nniy)00 

onto/on to (prep.): 

l.If you put something onto an object, 

you put it on it. F (amd. isres ifrfiggi n 
usirra)00 y/figgi (amd. iskkus y iggi n 
usu nnes)00 s (amd. iyli s usu 
nnes)00 

2.1f you get onto a bus, train, or plane, 

you get on it. S(amd. iyli s taylalt)00 


ooze (v.): sti (amd. ar istay uy w rab-ad 
aman)00 smiqqiy (amd. ar ismqqiy 
usalas)00 saddum (amd. ar 
saddumentt tegjda iy ilia unzar)00 eg 
timqqa (amd. ar tteggant tegjda timqqa iy 
ilia unzar)00 rzem i temqqa (amd. 
tigjda ar tterzumentt i temqqa iy ilia 
unzar)00 nses (amd. ar ittensas 
aman)00 rzem (amd. ar irzzum i 
waman)00 Igem (amd. ar ilggum i 
waman)00 nnurzem (amd. ar 
ittenurzem i waman)00 sfuzzi (amd. ar 
isfuzzi waddag-ad)00 sker tafuzzit 
(amd. ar iskar waddag-ad tafuzzit) 00 
open: 

^ (v.) 

1. When you open something, or when 
it opens, it is moved so that it is no 
longer closed. Rzem (amd. irzem 
aggur)00 Igem (amd. ilgem 
aggur)00 nnulgem (amd. innulgem 
aggur!)00 nnurzem (amd. innurzem 
aggur)00 sbara (amd. isbara day 
waggur nnesen!) (pej.)00 

2. When a shop or office opens, it is 
unlocked and the people in it start 
working. Rzem (amd. irzem tahanut nnes 
y tiss ttamt n taylgi)00 Igem (amd. 
ilgem tahanut y tiss ttamt n taylgi)00 
nnurzem (amd. tennurzem tehanut)00 
nnulgem (amd. tennulgem tehanut)00 
3.1f you open your legs, you spread 
them. Rzem/lgem idarren (amd. irzem 
idarren nnes) 00 

S (adj.) 
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4.Something that is open is not closed 
or fastened. 

Irzemn/ilgemn/innurzemn/innulgemn 
(amd. aggur irzemn)00 

5.When a shop or office is open, it is 
unlocked and the people in it are 
working. 

Irzemn/ilgemn/innurzemn/innulgemn 
(amd. tahanut irzemn) 00 
6.Someone who is open is honest and 
does not deceive people. Igan yan 
uyaras (amd. argaz igan yan uyaras urar 
iskerkas) 00 igan ayaras-ayaras (amd. 
argaz igan ayaras-ayaras ur ar 
iskerkas) 00 ag 'mmam/agmmam (amd. 
argaz agmmam ur ar itteyndaf 
medden)00 iksudn Rebbi (amd. argaz 
iksudn Rebbi ur ar itteyndaf 
medden)00 
opening: 

^ (adj.) 

1. The opening event in a series is the 
first one. Izwarn (amd. amussu izwarn ad 
iga ww-ad)00 igan amzwaru (amd. 
amussu igan amzwaru ay-ad!) 00 
amzwaru (amd. amussu amzwaru ay- 
ad!) 00 

S (n.) 

2. The opening of a book or film is the 

first part of it. Tazwuri, 
tizwuriwin/tazguri/tizguriwin (amd. 

tazwuri n udlis-ad tefulki bahra)00 
tassfalt, tissfalin (amd. tassfalt n warra- 
ad tessusem yyi bahra)00 asnti, 
instiyen (amd. asnti n udlis-ad ifulki 
bahra)00 


3.A hole or gap. Asdrem, isdram (amd. 
ilia yan usdrem y ifregan)00 icnbbi, 
icnbbiyen (amd. ilia yan icnbbi y 
uy w rab)00 

opera (n.): uppira, id uppira00 ubbira, 
id ubbira 00 

opera glasses (n.): ticcwafain (amd. ur 
dar-s ticcwafin adnn-yanni tuggugt)00 

operate (v.): 

1. The way that something operates is 

the way it works. Sker (amd. Ar 
nettuham i manikk ad skaren i tewwuri 
nnesen)00 zzigez (amd. manikk as ar 
izzigiz may-ad?) 00 

2. When you operate a machine, you 
make it work. Sker (amd. tanfult-ad ar 
temmal manikk ad teskart i ttamubil 
nnek)00 gli (amd. ur sseney mani as 
iglli tayawsa-ad nnes)00 

3. When surgeons operates, they cut 
open a person’s body to remove or 
repair a damaged part. Rzem (amd. 
irzem ahliy nnes ar-lliy as d-ibbi yan 
uzur)00 Igem (amd. ilgem ahbbud nnes 
ar-lliy as d-ibbi ay-lli t ittehuln)00 bbi 
(amd. ibbi as as kra y wadis nnes) 00 
sker tabbayt (amd. isker tabbayt n 
ul)00 qqddeh (amd. iqqddeh as 
alien) 00 gzi (amd. igzi t umsfer ar-lliy 
as ibbi izi)00 

operation (n.) 

l.A complex, planned event. Tawwuri, 
tiwwuriwin (amd. teg gut tewwuri lli s- 
isen itteqqel y umussu n g w ma-s)00 
tagguri, tigguriwin (amd. tagguri n telilt 
n kra n mdden deren-nn y ill) 00 
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2.A form of medical treatement in 
which a surgeon cuts open a person’s 
body to remove or repair a damaged 
part. Arzzum/alggum (amd. arzzum Hi as 
ikser i ul, iffay as ifulki acku ijji)00 
tagzzayt, tigzzayin (amd. isker tagzzayt y 
uhlig ar-lliy as ibbi izi)00 taqqddaht, 
tiqqddahin (amd. isker as taqqddaht i 
wallen) 00 

opinion (n.): awal, iwaliwen (amd. mad 
iga awal nnek y ummukris-ad)00 
tannayt, tannayin (amd. mad tega tannayt 
nnek?) 00 taswingimt, tiswingimin 
(amd. ur ay akk w tennit taswingimt nnek 
keyyin!) 00 tamnadt, timnadin (amd. 
timnadin lines fulkintt) 00 
opponent (n.): afna, infaten (amd. afna 
lines ad iga)00ayni, iynan (amd. a war 
ad umeren iynan!) 00 angg w u, ingg"'a 
(amd. iga angg"u lines mencekk ay- 
ad!) 00 

opportunism (n.): tihlissit, tihlissitin 
(amd. mad g-is tesker tehlissit)00 
ahmuqqi, ihmuqqiyen (amd. mad g-is 
isker uhmuqqi!)00 tartalt, tirtalin 
(amd. mad g-ik tesker tertalt!)00 
opportunist (n.): bu-tehlissit, id bu- 
tehlissit (amd. iga yan bu-tehlissit) 00 
bu-uhmuqqi, id bu-uhmuqqi (amd. iga 
yan bu-uhmuqqi!) 00 igan tartalt (amd. 
medden igan tartalt ad gan. Ur d dar-ney 
uckan ay-lliy ssenen is rad nawi 
imayen)00 

opportinity (n.): awnul, iwnulen (amd. 
yufa sul awnul ad d-yack)00 azmez, 


izmaz (amd. yufa sul azmez ad d- 
izri)00tizi, tiziwin (amd. ufiy sul tizi ad 
dar-s dduy) 00 tamlda, timldiwin (amd. 
ufiy tamlda ad as iniyyan wawal)00 
opposed (adj.): ag w i (amd. yug w i 
taswingimt inu)00 brru (amd. ibrra 
taswingimt inu)00 nnzri (amd. iggut 
ma y d-ik nnzriy)00 nnzi (amd. iggut 
may nennzi)00 ini uhu (amd. ar as 
bedda ittini uhu iy mmaqqaren, ur jju d 
mccackan)00 amez 

tiennuqqar/tanqqarfut (amd. yar yumez 
d-i timnuqqar)00 sres (amd. inna y 
isawl, isres-nnfell-as)00ibddn s (mad. 
afrux ittebddadn s baba-s ur t iga) 00 
opposite: 

•S (pre. & adv.) 

l.If one thing is opposite another, it is 
facing it. Amnid/mind (amd. tahanut n 
umnid n tegemmi ay d-nessay)00 
amddur (amd. tahanut n umddur n 
tegemmi ay d-nessay) 00 amzizal (amd. 
tahanut n umzizal n tegemmi ay d- 
nessay)00 sat (amd. ilia y sat imi n 
tegemmi) 00 

S (adj.) 

2. The opposite part of something is the 
part farthest away from you. Tasga-ann 
(amd. tasga-ann n usun ur g-is izdeyyan 
ka!)00 ag"'mmad-ann (amd. tigemmi 
nnes tella y ug"mmad-ann) 00 
3.1f things are opposite, they are 
completely different. Nahya (amd. 
nahya akk w iwaliwen-ad)00 mmnahya 
(amd. tigurin-ad mnnahyaten tentt)00 
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^ (n.) 

4.If two things are the opposite of one 
another, they are completely different. 

Amnahya, imnahyaten (amd. gan 
imnahyalen) 00 nahya, id nahya (amd. 
gan nahya) 00 

opposition (n.): 

l.If there is opposition to something, 
people disagree with it and try to 
prevent it. Tamag"it, timag w iwin (amd. 
asnfar-ad inzel-d i yat temag"’it 
iggutn)00 

2.The opposition refers to the political 
parties that do not form part of the 
country’s government. Tamag'% 
timag w iyin (amd. ur tella kra n temag w it 
tasertant y temazirt) 00 
oppress (v.): ggujfu (amd. igguffa 
igllin)00 sgguffu (amd. tesgguffat 
tudert-ad)00 hrussu (amd. ihrussa 
igllin!)00 shrussu (amd. teshrussa 
tayufi-ad Hi Ulan) 00 rmi (amd. irmi 
igllin!)00 ssrmi (amd. tessrmit tudet- 
ad!)00 ney (amd. teneya t tudert- 
ad)00 

oppression (n.): aguffu, iguffuten (amd. 
ilia dar-s uguffu y usnfes)00 
opt (v.): iri (amd. ira ad iddu)00 sti 
(amd. rad stin ay-nna ran) 00 smmsti 
(amd. rad smmstin ay-nna ran)00fren 
(amd. rad frenen ay-Hi ran) 00 asi 
(amd. rad asin wa-lli ran) 00 
opt for (v.): sti (amd. isti mennaw 
medden)00 asi (amd. yusi mennaw 
medden) 00 smmsti (amd. rad smmstin 


ay-nna ran) 00 fren (amd. rad frenen 
ay-lli ran) 00 iri (amd. ira mennaw 
medden) 00 sker 

astay/tasayt/afran/asmmstay (amd. isker 
asmmstay y ibrdan Hi as fekiy) 00 iri 
(amd. ira ad icc litctin) 00 zli (amd. zli 
wanna terit!)00 

optician (n.): bu-tesmmuqqal, id bu- 
tesmmuqqal (amd. iga bu- 
tesmmuqqal ) 00 

optimism (n.): anaruz, inuraz (amd. ila 
anaruz iggutn)00 asiram, isiramen 
(amd. ilia s usiram iggutn)00 timlli, 
timlliwin (amd. ila timlli iggutn)00 
optimistic (adj.): igan bu- 

unaruz/usiram/timlli (amd. argaz igan 
bu-unaruz)00 bab n 

unaruz/usiram/timlli (amd. iga bab n 
unaruz) 00 irruzn (amd. iga argaz 
bahra irruzn) 00 ikcem unaruz (amd. 
argaz ikcem unaraz ad iga) 00 s imllul 
uzmez (amd. argaz s imllul uzmez) 00 s 
if aw uzmez (amd. argaz s if aw 
uzmez) 00 

option (n.): astay, istayen (amd. ur dar-i 
kra n ustay yadn!)00 tirit, tiritin (amd. 
ur dar-i kra n tirit yadn!)00 afran, 
ifranen (amd. ur dar-i kra n ufran 
yadn!) 00 

opulence (n.): idrimen (amd. ila idrimen 
igguten!)00 iqqariden (amd. ila 
iqqariden igguten!) 00 
opuntia (n.): aknari, iknariyen (amd. 
tega akk"' temazirt nne y iknariyen!) 00 
or (conj.): 
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1. You use ‘or’ to link two alternatives. 

Ny/nyedd/niy/niydd (amd. udi nyedd 
tamment) 00 

2. You can use ‘or’ to mean if not. 

Ny/nyedd/niy /niydd(amd. ad teddu dar 

udbib nyedd ad nn-tay arwass)00 

or else (conj.): ny/nyedd/niy/niydd (amd. 

udi nyedd tamment) 00 

oral (adj.): n imi (amd. fekan as asafar n 

imi)00 win imi (amd. win imi ad iga 

usafar-ad)00 

orange: 

'd (adj. & n.) 

l.Orange is a colour between red and 
yellow. Alitcin (amd. ay w rab-ad igan 
alitcin)00 

S (n.) 

2.A round, sweet fruit with a thick 
organce skin. Litctin (amd. iseya-d 
litcin)00 talitcit, tilitcinin (amd. icca 
yat telictint)00 

orbit (n.): tagemmut, tig"’mma n wakal 
(amd. yan itri ittuskarn illa-nn y 
tegemmut n wakal) 00 tay"'lalt, tiy"'lalin 
(amd. tay'ialt n wakal) 00 
orchard (n.): turtit, turtitin (amd. ila 
turtit y Wactuken)00 tibhirt, tibhirin 
(amd. ila tibhirt y Wactuken)00 
talerest, tilersin (amd. ila taleresin y imi n 
tegemmi)00 

orchestra (n.): tarabbut, tirubba (amd. 
tarabbut n Udaden tefulki bahra!) 00 
order: 

^ (n.) 

l.A command given by someone in 
authority. Awal, iwaliwen (amd. inna i 


as awal ad iddu)00 anad, anaden 
(amd. anad Hi as ifeka as rad 
tesker!) 00 

2.0rder is a situation in which 
everything is in the correct place or 
everything is peaceful and calm. 

Asdaw, isdawen00 azday, izdayen00 
asttif isttifen 00 asgadda, 

isgaddaten 00 asassttwa, 

isasttwaten 00 asdras, isdrasen 00 
aqq w am, iqq"amen 00 anmala, 
inmalaten 00 asnmala, isnmalaten 00 
tawala, tiwaliwin 00 

3. An order is something that you ask to 
be brought or sent to you, and that you 
are going to pay for. Tirit, tiritin (amd. 
awin am nefru tirit nney) 00 
4.1f things are arranged or done in 
particular order, they are arranged or 
done in that sequence. Asdaw, 
isdawen00 azday, izdayen00 asttif, 
isttifen 00 asgadda, isgaddaten 00 
asassttwa, isasttwaten 00 asdras, 
isdrasen 00 aqq"am, iqq"amen 00 
5.1f you do something in order to 
achieve a particular thing, you do it 
because you want to achieve that thing. 
Fadd ad (amd. ycka-d s Kanada fadd ad 
yaqqera)00 ad (amd. ycka-d s Kanada 
ad yaqqera) 00 

S (v.) 

6.Give an authoritative direction or 
instruction to do something. Ini awal 
(amd. inna as awal ad iddu s 
tegemmi)00 ini (amd. inna as ad 
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iddu) 00 fek awal/anad (amd. ifeka as 
awal ad iffey tigemmi lines) 00 saw el 
(amd. is aw el as ad iffey) 00 

7.Request (something) to be made, 
supplied, or served. Suter (amd. isuter 
tiremt ad as d-tack)00 tter (amd. as 
tettert ay-lli terit?)00 
orderly (adj.): igaddan (amd. tigemmi 
igaddan)00 iqqumn (amd. tigemmi 
iqqumn)00 inmalan (amd. tigemmi 
inamalan)00 isttefn (amd. idlisen 
isttefen)00 yasswan (amd. tigemmi 
yasswan)00 

ordinary (adj.): ittumyarn (amd. may ad 
iga tayawsa ittumyarn) 00 ikkan afella 
(amd. tayawsa ikka afella ayann)00 ur 
g-is yat/ur g-is ilia yat (amd. ur g-is yat iy 
ilia unzar y Mars) 00 ur t ik"ced uzmez 
(amd. anzar n Mars ur t ik"ced 
uzmez) 00 igan zund medden (amd. giy 
zund medden 00 ur ten ufey, ur yyi 
ufen)00 igan tamyurt (amd. awal igan 
tamyurt as inna) 00 myaren medden kra 
y kra (amd. myaren g-is medden gar 
iwaliwen)00 ur yiwin tittt (amd. argaz 
uryiwin tittt iy y-id izri)00 
organ (n.): agmam, igmamen (amd. 
yuden igmamen nnes)00 ag"mam, 
ig"mamen (amd. yuden ig"mamen 
lines) 00 

organise/organize (v.): sker (amd. isker 
tamayera n iwi-s)00 sbedd (amd. 
isbedd imalass n iwi-s)00 di (amd. idi 
ssulkt id gam lli nn ur yaggugn)00 sffey 


(amd. sffeyen sslk"'t id-gam) 00 zzri 
(amd. man agu rad tezzrim 

tamyera?)00 snmili (amd. isnmili 
amussu n g"'ma-s)00 snmala (amd. 
isnmala amussu n ulttma-s)00 
organization/organisation (n.): 

1. An official group of people. 

Tamgrawt, timgrawin (amd. tamagrawt n 
Temaynut tella d ixf nnes)00 tasttift, 
tisttifin (amd. llantt y-id mennawtt 

testtifin!) 00 

2. The organization of something is the 
act of planning and arranging it. 

Asuffey, isuffeyen (amd. asuffey n 
temyera nnes ur ifulki)00 ufuy, ufuyen 
(amd. ufuy n temyera nnes ur ufulki) 00 
tattayat, tittayin (amd. tattayt n temyera 

nnesen ur tefulki)00 asnmili, 

isnmiliyen (amd. asnmili n temyera 
nnesnen ur ifulki)00 askkir, iskkiren 
(amd. askkir n temgyera nnesnen ur 
ifulki)00 asnmala, isnmalaten (amd. 
asnmala n umussu nnesen ur ifulki)00 
attay, attay en (amd. attay n umussu-ad ur 
isker yat!) 00 

orgasm (n.): tawkkast, tiwkkasin (amd. 
ilkem g-is akk"’ tawkkast) 00 ixf, 
ixfawen (amd. iwi-d ixf) 00 tagayyut, 
tiguyya (amd. iwi-d tagayyut) 00 
orifice (n.): tittt, tittt (amd. tittt 
waman)00 icnbbi, icnbbiyen (amd. 
icnbbi n tenxar)00 
origin (n.): asnti, isntiyen (amd. asnti 
nnes iga t imzwag imzwura lli iddan s 
Fransa)00 anttu, inttuten (amd. anttu 
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nnes iga t idammen)00 tucka, tuckiwin 
(amd. tucka nnes tega tt imzwag imzwura 
lli iddan s Fr ansa) 00 azur/azar, izuran 
(amd. man azur ay iga ?)00 amud, 
imuden (amd. man amu ay iga?)00 
tazwuri, tizwuriwin (amd. mad igan 
tazwuri nnes?)00 tassfalt, tissfalin 
(amd. mad igan tassfalt nnes?)00 
tazguri, tizguriwin (amd. mani igan 
tazguri nnes?)®% asga, cisgaten (amd. 
man asga ad iwala?)00 asala, 
isalaten (amd. asalu nu iga amaziy, awal 
iga amaziy) 00 tawmanit, tiwmaniyin 
(amd. mani igan tawmanit nnek?)00 
awulu, iwuluten (amd. mani iga awulu 
nnek?)00 amud, imuden (amd. man 
amud ay iga ?) 00 
original: 

^ (adj.) 

l.Original refers to something that 
existed at the beginning of a process, 
rather that later. Izwarn (amd. abkkad 
izwarn)00 igan amzwaru (amd. amttef 
amazwaru n wakal-ad iga igllin n baba 
mqqurn)00 amzwaru (amd. abkkad 
amzwaru) 00 

2.Full of imagination or new ideas. D- 

issgrun (amd. iga amara d bahra 
isggrun)00 izlin (amd. tayawsa izlin 
ay-ad) 00 igan yat (amd. tayawsa igan 
yat ay-ad) 00 ur ilan anaw (amd. 
tayawsa ur ilan anaw ad tega) 00 tt inn 
jju ur ikkan (amd. tayawsa tt inn jju ur 
ikkan)00 izwarn (amd. tayawsa akk"' 


izwarn ad tega) 00 tamaynut (amd. 
tayawsa igan tamayut ad tega) 00 

S (n.) 

3.A work of art or a document that is 
not a copy or a later version. Amzwaru 
(amd. arra-ad iga amzwaru n igllin n 
Uzayku)00 

orient (v.): sker (amd. isker s-is 
tagut) 00 brrem (amd. ibrrem ixfnnes s 
tagut)00 sbrrem (amd. isbrrem ixfnnes 
s tagut) 00 swulu (amd. iwala ixfnnes i 
tagut) 00 suttel (amd. ssutel agayyu 
nnek s tesga-ann!) 00 
ornament (n.): taklut, tiklutin (amd. 
teskert taklut y udm nnes) 00 tamklawt, 
timklawin (amd. tesker yat temaklawt y 
udm nnes) 00 tayawsa, tiyawsiwin 
ik'ian (amd. tesker yat teyawsa ik'ian y 
udm nnes) 00 taxmumt, tixmumin 
(amd. tesker taxmumt s tazult y uxmum 
nnes) 00 

orphan (n.): igigil, igigilen (amd. iga 
igllin igigil!) 00 agujil, igujilen (amd. 
agujil-ad, igllin, ibbi tasa nu!)00 
ostrich (n.): asid, asiden (amd. fulkin 
wasiden!)00 anhir, inhiren (amd. iga 
akk"' y-id inhiren) 00 
other: 

S (adj. & adv.) 

1. You use ‘other’ to refer to an 
additional thing or person of the same 
type. Yadn/yadnin (amd. kra mmuten, y 
ww-inn yadn njemeu) 00. 

2. You use ‘other’ to refer to a different 
thing or person from the one 
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mentioned. Yadn/yadnin (amd. ur dar-k 
n kra teyawsa yadn abla ad teddut) 00 
wayya/wayyad (amd. yan iga umlil, 
wayyad iga asggan) 00 

3. You use ‘other to refer to the second 
of two things or people. Yadn/yadnin 
(amd. y-inn yadn ad ix w la)00 
wayya/wayyad (amd. yan iga yan umlil, 
wayya iga asggan)00 ww-ann/yww- 
ann (amd. ww-ad iga asggan, ww-ann 
iga umlil) 00 

4. You use ‘other’ to refer to the rest of 
the things or people in a group. 

Wayyad/wiyyad (amd. tussena n ignwan 
lli d-issgg"ra Kurppinikus, Galileo d 
wiyyad) 00 wayya/wiyya (amd. wiyya is 
ka s gunen)00 ww-inn/yww-inn (amd. 
imma ww-inn is ka gunen\)00 
S (adj.) 

5. The other day or the other week 
means a day or week in the recent days. 

Ass lli (amd. zeriy t y ass lli/y ass lli) 00 
imalass lli (amd. mmaggarey t imalass 
lli) 00 

otherwise (adv.): 

1. ’Otherwise’ means ‘if not’. Ny/nyedd 
(amd. ddu s tinmel nyedd rad k 
tig w riz!) 00 iy tennit uhu (amd. lined ad 
tecuccuft, iy tennit uhu ha-ti rad k 
tig"riz) 00 iy iga uhu (amd. lined ad 
tecuccuft, iy iga uzmez uhu ha-ti rad k 
tig"riz) 00 iy uhu (amd. lined ad 
tecuccuft, iy uhu ha-ti rad k tig"'riz)00 

2. ’Othewise’ means apart from the 
thing mentioned. Ur... kra yadn (amd. 
tura as, macc ur tesker kra yadn) 00 


kad (amd. tura i as, macc tawwuri-ann 
kad tesker) 00 

3.’Otherwise’ means in a different way. 

S manikk yadn/yadnin (amd. ar iswingim 
s manikk yadn zzey lliy d-ikka berra) 00 
otter (n.): wasted aman, id wasted aman 
(amd. yumezycm was eld aman) 00 
ought (v.): 

l.If you say that someone ought to do 
something, you mean that it is the right 
or sensible thing to do. Fulki/hlu/zil 
(amd. rad ifulki iy teddit yil-cid nit) 00 
of (amd. rad yafiy as tennit awal)00 
2.1f you say that something ought to be 
the case, you mean that you expect it to 
be the case. Rad (amd. tenna rad tehyyu 
imal y ass-ad) 00 

3. Used to indicate obligation or duty. Ili 

(amd. illafell-ak ad neg tugg"as ugg w ar 11 
uncekk nna)00 iqqan-d (amd. iqqan k 
id ad neg tugg"as nnek ugg"’ar n uncekk 
nna)00 

4. Used to indicate desirability. 

Mladd/mla (amd. mladd is ka y-inn tellit, 

rad ukan tilit d ixf nnek) 00 

ounce (n.): tamunt n ustal lli iskarn mad 

itteggan kra n 28,35 g. 

our (adj.): nney (amd. tigemmi 

nney)00 

ours (pron.): winney (amd. yan igemmi 
zund winney) 00 

ourselves (pron.): 

l.You use ‘ourselves’ to refer yourself 
and one or more other people. 

Ixfawen/iguyya nney (amd. nufa-nn 
iguyya nney ur dar-ney mad neskar) 00 
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nekk"’nin nit (amd. nekk"nin nit ad iddan 
s dar-s)00 

2.You use ‘ouserlves’ to emphasize 

‘we’. S ixfawen/iguyya nney (amd. 
nekk"nin s ixfawen nney ur ay ihul 
umya) 00 nekk"’nin nit (amd. nekk"nin 
nit ad iddan s dar-s)00 

3.1f you say something such as ‘we dit 
it ourselves’, you mean that you did it 
without any help. S ixfawen/iguyya nney 
(amd. nessy"li tigemmi-ad s ixfawen 
nney) 00 
out: 

S (adv.) 

l.Towards the outside of a place. S 

berm (amd. ddan medden s berra)00 
2 . 0 utdoors. Y berm (amd. ar tturaren y 
b err a) 00 

3.1f you do something out of particular 
feeling, that feeling causes you to do it. 

Iga-nn (amd. iga t inn yar gar lliy inna 
awal-ann)00 srig (amd. ur t isrig ad 
yini awal-ann yar gar) 00 dhi/ntu (amd. 
ur t intu ad yini awal yar gar) 00 

4.1f something is made out of a 
particular material, it was constructed 
using that material. Y (amd. ittuskar y 
umlal) 00 

5.1f you are out of something, you no 
longer have any of it. Ihiyya/imeda/isala 
(amd. ihiyya ay teg"fayt)00 
6 . 1 f something is true of, for example, 
one out of two people, it is true of half 
of those people. Y (amd. sin y krad 
medden ur teran)00 
S (adv. & adj) 


7. Not at home. Berra (amd. idda s 
berm) 00 iffey (amd. iffey ur y-id 
ilia) 00 

8 . N 0 longer shining or burning. Insan 
(amd. tifawin insan) 00 ixsin (amd. 
tifawin ixsin) 00 

9. Available to buy. d-iffuyn (amd. 
idlisen d-iffuyen ur-ta ten ugg"'iy)00 

S (adj.) 

lO.In a game or sport, if you are out, 
you are no longer taking part. Yunefn 
(amd. tarabbut yunefn a bedda tega 
tinney)00 

outclass (v.): ekk f (amd. kkan fell- 
asen)00 zri (amd. zrin 1 s mad 
iggutn)00 of (amd. yuf ten akk"’!)00 
fel (amd. if el ten akk w !)00 nnru (amd. 
inrra ten akk"T)00 ssinef (amd. issinef 
ten akk w )00 ekk-d agred (amd. kkan as 
d agred) 00 ssagg w (amd. a baba iy 
tessugg"it immi tuqqert ay!) 00 ili f 
(amd. ilia f mad iggutn n medden 
outcome (n.): tayafut, tiyufa (amd. 

tayafut nnes tefulki bahra!)00 asfek, 
isfeken (amd. asfek nnes ifulki 

bahra!)00 tufekka, tufekkiwin (amd. 
tufekka nnes tefulki bahra!) 00 takkawt, 
takkawin (amd. takkawt nnes tefulki 

bahra) 00 tasayt, tasayin (amd. tasayt 

nnes tefulki bahra!) 00 asray, asrayen 
(amd. asray nnes ifulki bahra!) 00 
outdistance (v.): aga (amd. agay d-is 
mad iggutn)00 fel (amd. feleyt s mad 
iggutn) 00 zri (amd. zriy t s mad 
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iggutn)00 aggug (amd. aggugey t s 
mad iggutn)00 

outdoor (adj.): n berra (amd. tiwwuriwn 
n berra) 00 

outdoors (adv.): y berra (amd. ur ifulki 
ad teskkust y berra) 00 s berra (amd. 
idda s berra) 00 

outer (adj.): nnig (amd. idda s usun n 
nnig n udrar)00 n tasga-ann (amd. 
idda s usun s taga-ann n udrar) 00 
outfit (n.): timlesa00 ihdumen00 
ibrdan 00 iktlan 00 islesa 00 
insraf00 amkrad00 aqqccab, 
iqqccaben 00 

outing (n.): amurruy, imurruyen00 
ahwas, ihwasen 00 astara, 

istaraten 00 tamallayt, timallayin 00 

outline: 

^ (v.) 

l.If you outline a plan or idea, you 
explain it in a general way. Fek/frez 
iswingimen mqqurnin n (amd. ifeka 
iswingimen mqqurnin n usnfar nnes)00 

S (n.) 

2. A general explanation or description 
of something. Tufekka/afraz n 
iswingimen mqqurnin (amd. tufekka n 
iswingimen n mqqurnin n usnfar n uyaras 
izrebn ger Tiznit d Ugadir)00 
asnummel, isnummelen (amd. asnummel 
Hi as isker ifulki bahra!) 00 

3. The outline of something is its shape. 
Tugg"'a, tuggiwin (amd. tugg"a lli isker y 
ass-ad tefulki) 00 udm, udmawen (amd. 
isker-d s-iyan udm ix w cen) 00 berra, id 


berra (amd. berra n tegemmi-ad ifulki 
bahra) 00 tiddi, tiddiwin (amd. dar-s 
tiddi n irgazen n tidt)00 tubedda, 
tubeddiwin (amd. dar-s tubedda n irgazen 
isug w eren) 00 abeddad, ibeddaden 
(amd. ila abeddad n irgazen 
isug w eren)00 tumunta, tumuntiwin 
(amd. tumunta n teyawsa-ad tefulki 
bahra) 00 tiskeni, tiskeniwin (amd. 
tiskeni nnes tefulki bahra!) 00 tiddi, 
tiddiwin (amd. tiddi nnes tefulki 
bahra!) 00 tummunda, tummudiwin 
(amd. tefulki tummunda nnes!) 00 
asutel, isutal (amd. asutel n teyawsa-ad 
izur bahra!) 00 
outlook (n.): 

1. Your outlook is your general attitude 
towards life. Aswingem f (amd. 
aswingem inu f tudert infel s yat 
tekklit)00 izeri f (amd. izeri nnes f 
tudert ur sul iga mek-lli)00 
asmmaqqel, ismmuqqal (amd. 
asmmaqqel nnes tudrt infel. Ur sul iga 
mek-lli)00 

2. The outlook of a situation is the way 
it is likely to develop. Tamdayt, timdayin 
(amd. timdayin n tedmesa ur fulkintt 
bahra) 00 

outrage (n.): acmuti, icmutiyen (amd. 
iskrey ay day acmuti mqqurn!)00 
aeurid, aeurid (amd. isker day aeurid 
mqqurn!)00 aferur/aferir (amd. aferir 
nnes imqqur)00 afdeis, ifdeisen (amd. 
afdeis lli day isker imqqur!) 00 asedsu, 
isedsuten (amd. tega tudert nnes 
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isedsuten) 00 tadsa, tadsiwin (amd. 
tega tudert nnes yar tadsiwin!) 00 
tabrrant, tibrranin (amd. isker ay 
tabrrant mqqurn) 00 
outrageous (adj.): igan gar (amd. 
tawwuri igan gar ay-ad!) 00 ur ar 
skaren medden (amd. tawwuri-ad ur ar It 
skaren medden) 00 igan 

acmuli/afdris/afrrur (amd. tawwuri iga 
acmuti ad day teskert)00 igan tawkkst 
n ug"mmir/addur (amd. tawwuri igan 
tawkkast n ug"mmir ad ay day isker) 00 
igan acmuti/tabrrant... (amd. tayawsa 
igan tabrrant ad ay day isker!) 00 
outside: 

^ (n.) 

1. The outside of something is the part 
which surrounds or contains the rest of 

it. Berra (amd. ar nettesutul i berra n 
tegemmi)00 

S (adv. & prep.) 

2. Not inside, y berra (amd. ibidd y berra 
n tehanut)00 

y (adj.) 

3.0n a road, the outside lane is the one 
for overtaking or for travelling at high 
speed. Tasga, tisgg"'in n tewada (amd. ar 
bedda tesga n tewada y uyaras)00 
outskirts (pi. n.): berra (amd. berra n 
tiyremt iga akk w taganin) 00 
outsmart (v.): ekk f (amd. kkan fell- 
asen)00 zri (amd. zrin I s mad 
iggutn) 00 af (amd. yuf ten akk"!) 00 
fel (amd. if el ten akk"!) 00 nnru (amd. 
inrra ten akk w !)00 ssinef (amd. issinef 
ten akk") 00 ekk-d agred (amd. kkan as 


d agred) 00 ssagg"' (amd. a baba iy 
tessugg"’it immi tuqqert ay!) 00 ili f 
(amd. ilia f mad iggutn n medden) 00 
outstanding (adj.): 

1. Extremely good. Bahra 

ifulkin/iziln/ihlan/ihiyyan/issusamn 
(amd. tayawsa bahra ihlan ay-ad!) 00 
ifulkin/iziln/ihlan bahra/hawal (amd. 
tayawsa ifulkin hawla)00 

2. Money that is outstanding is still 
owned to someone. Lli sul idfarn kra n 
yan (amd. tamrwast lli yyi sul idfarn 
iqqan-d ad s-tt fruy)00 lli sul iyaman i 
kra n yan (amd. tamrwast lli yyi sul 
iyaman rad s-tt fruy)00 

3. Eminent. Meqqurn (amd. argaz 
mqqurn) 00 isug"’ern (amd. argaz 
isug"’ren)00 ixatern (amd. argaz 
ixateren)00 igan axatar (amd. argaz 
igan axatar )(§K§) ittubdarn (amd. argaz 
ittubdarn) 00 

outward (adj.): 

1.Outward means away from a place. 

Yaggugn (amd. amuddu yaggugn)00 
ittelahn-nn (amd. amuddu nn- 
ittelahn) 00 

2. The outward features of something 
are the ones that it appears to have, 
rather that the ones it actually has. 

Tamatert, timitar/timatarin (amd. ur fell¬ 
as llantt temitar n tewda)00 udm, 
udmawen (amd. ur isker udm n kra n yan 
y tella tezlagt)00 
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outwards (adv.): terra (amd. isker 
berra)00 s berm (amd. ijfey s 
berm) 00 

ovary (n.): agad, agaden (amd. kkesen as 
agad nnes)00 

oven (n.): afarnu, ifurna (amd. ur dar- 
sen afarnu)00 tafarnut, tifurna (amd. 
ur dar-sen tafarnut) 00 afannru, 
ifunnra (amd. isker afannur y 
tegemmi)00 tafannrut, tifunnra (amd. 
isker tafannrut y tegemmi)00 ayyad, 
ayyaden (amd. iga-nn kra n tiremt y 
wayyad)00 asmas, ismasen (amd. iga- 
nn uzzal y usmas)00 
over: 

y (prep.) 

l.If one thing is over another thing, it is 
directly abot the second thing or 
covering it. Iggi (amd. iggi waggur ay 
tteyagal tewlaft)00 afella (amd. afella 
waggaur ay tteyagal tewlaft)00 afa 
(amd. ilia ywafa n tegemmi)00 
2.If you climb or jump over something, 
you climb or jump across the top of it. 
Iggi (amd. ylin tazzanin s iggi uy"rab, 
ruren nit) 00 s ufella (amd. ylin 
tazzanin s ufella n uy"'rab, sfukkin 
nit) 00 s (amd. ylin s uy"rab, ggeren as 
nit) 00 

3.Something that is over a particular 
amount is more that that amount. 

Uggar (amd. tefekityyi ugg"'ar n ay-lli ak 
dfarey n idrimen)00 

4.1f something happens over a period 
of time, it happens during that period. 


Y (amd. fulkin-d teyawsiwin y 
issgg"'assen-ad gg"ranin) 00 

5.1f people disagree over something, 
they disagree because of it. F(amd. ur d 
mccuckan f idrimen) 00 
•S (adv. & prep.) 

6.1f you lean over or bend over, you 
bend your body in a particular 
direction. Y (amd. kkuncu-nn yumzzuyn 
ulttma-k!)00 y (amd. knun-nn y 
usksel!) 00 
•S (adv.) 

7.You use ‘over’ to indicate a 
particular position, y (amd. ilia y usksel 
ar ismuqqul) 00 

8.1f something rolls over or turns over, 
it moves so that its other side is facing 
upwards. Gnunni (amd. ar ttegnnuni 
ttamubil y wasif)00 ggunti (amd. ur 
issen ay-lliy iggunti)00 gnuggi (amd. 
tegnuggi ttamubil nnes)00 
9.1f something falls over or is knocked 
over, it falls or is knocked towards the 
ground. Der (amd. ider as uy"'rraf)00 
sker akal (amd. skeren waman akal)00 
ffi (amd.Jfin waman) 00 
S (adj.) 

lO.Something that is over is finished. 

Ihiyyan/imedan/isalan/ismeden (amd. 

tudert ihiyyan) 00 

overall: 

^ (adj.) 

l.You use ‘overall’ to show that you are 
talking about a situation in general or 
about the whole of something. Yuman 
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(amd. addad yuman n tedusi y temazirt ur 
bahra tefulki)00 

•S (adv.) 

2. You use ‘overall’ to show that you are 
talking about a situation in general or 
about the whole of something. S umata 
(amd. s umata, tiyawsiwin rad 
fulkintt) 00 

y (n.) 

3. A loose-fitting garment such as a 
smock worn typically over ordinary 
clothes for protection against dirt or 
heavy wear. Taqqccabt, tiqqccabien n 
tewwuri (amd. iles taqqccabt n 
tewwuri)00 tabanta, tibantiwin (amd. 
icwwalen lesan akk"' tibantiwin) 00 
tabanka, tibankiwin (amd. lesan akk"’ 
tibankiwin!)00 tabbanka, tibbankiwin 
(amd. lesa akk"’ tibbankiwin!) 00 
tabbarda, tibbardiwin (amd. telesa yat 
tebbarda lliy tedda s unwal)00 
overcast (v.): del (amd. idel-d 
ignna)00 isgin-d s imdela (amd. 
isggan-d ignna s imdela) 00 
overcome (v.): ekk f (amd. ikka akk w f 
immukrisen Hi dar-s)00 zri (amd. izri 
akk"’ immukrisen Hi dar-s Ulan) 00 
fsi/bsi (amd. is akk" if si immukrisen Hi 
dar-s!) 00 nnru (amd. is akk" innra 
immukrisen Hi dar-s!) 00 ati (amd. utin 
ay s mencekk iggutn!)00 ag w er/agur 
(amd. ug"’eren ays mencekk)00 darsa 
(amd. idarsa g"ma-s y taqqurt)00 
sarsa (amd. isarsa g"'ma-s y 
taqqurt)00ecc tett id (amd. iccan tentt 


id i g"’ma-s y kra iga t mnid)00 fel 
(amd. ifel g"'ma-s s mencekk) 00 ssinef 
(amd. issinef ten akk w ) 00 ekk-d agred 
(amd. kkan as d agred) 00 ssagg"’ (amd. 
a baba iy tessugg"'it immi tuqqert 
ay!) 00 gguffu (amd. igguffa 
igllin)00 s gguffu (amd. tesgguffat 
tudert-ad)00 hrussu (amd. ihrussci 
igllin!)00 shrussu (amd. teshrussa 
tayufi-ad Hi Ulan) 00 rmi (amd. irmi 
igllin!)00 ssrmi (amd. tessrmit tudet- 
ad!)00 ney (amd. teneya t tudert- 
ad)00 

overflow (v.): sfel (amd. isfel wasif)00 

ffi (amd. iffi ubuqqal lliy g-iy aman)00 

ngi (amd. ingi wasif ussan-ad)00 hfel 

(amd. ihfel wasif) 00 

overhang (v.): ssagg" (amd. idraren 

issugg"'an tamazirt n Suss) 00 

overhead: 

S (adv.) 

1. Overhead means abot a particular 
place. Yignna (amd. igdaden ar ttaylalen 
y ignna) 00 y iggi iguyya (amd. llan kra 
igdad y iggi iguyya nney Hi nella y 
tayart)00 y nnig (amd. ilia y nnig nnes 
macc ur t izera) 00 

* (adj.) 

2. Overhead means above a particular 
place. N ufella (amd. tigemmi n 
ufella)00 n iggi (amd. tahanut n 
iggi) 00 n nnig (amd. ilia y uhanu n 
nnig) 00 
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overlap (v.): mmiggir/mmiqqir (amd. 
ixassa ad ur mmiqqiren ixfawen 
nnesen)00 

overlook (v.): 

l.If a building overlooks a place you 
can see that place from it. Ssagg"’ (amd. 
tesugg"a akk w tigemmi nnes usun) 00 
rzem/lgem (amd. imi n tegemmi nnes 
irzem-nn f uftas n Ugadir) 00 
2Jf you overlook something, you 
ignore it or do not notice it. Zer (amd. 
injem/ifllet yyi ur t zeriy) 00frek (amd. 
injem/ifllet yyi ur as akk w frekey) 00 z.ri 
(amd. zriyfell-as ur t zeriy) 00 ttu (amd. 
ittu yyi!) 00 nxxel (amd. inxxel yyi) 00 
sker zund iy ur izera (amd. isker zund iy 
yyi ur izera lliyfell-i izri)00 bzeg (amd. 
izri ibzeg)00 sujf (amd. izri isuff)00 
isfurrey (amd. izri isfurreg)00 eg-nn 
tinxar y ignna (amd. izri ig-nn tinxar y 
ignna)00 myyek* (amd. izri 
imyyek) 00 uff (amd. izri yuff) 00 zeri 
(amd. tesawl s-i Tuf-itri, tenna yyi awal 
ney ad t ur nezeri)00 sujfinxarn (amd. 
izri isuff inxaren) 00 
overnight: 
z' (adj.) 

l.During the night. N id (amd. tawwuri 
n id ur tefulki)00 n d-yyid/y yyid (amd. 
tawwuri n d-yyid ur tefulki)00 
2.1f something overnight, it happens 
quickly and unexpectedly. S ur itteqqel 
yan (amd. yat telalit s ur itteqqel 
yan)00fur isker yan (amd. yat talalitf 
ur isker yan) 00 tin ur itam yan (amd. 


yat teyawsa nn ur itam yan) 00 ijjawwin 
(amd. yat telalit ijjawwin) 00 ifssusn 
(amd. yat telalit ifssusn) 00 izrin d 
yya/lhint (amd. yat telalit izrin d 
lhint)00 d-ikkuttan/izzan (amd. yat 
teyawsa d-ikkuttan)00 
Z (adv.) 

3. During the night. Y id (amd. iffey y 
id) 00 y yyid (amd. iffay y yyid) 00 

4. If something overnight, it happens 
quickly and unexpectedly. S yat tekklit 
(amd. ix'ia Ugadir s yat tekklit) 00 
overseas: 

Z (adv.) 

1. Happening or existing abroad, y 

berra (amd. iy tesalat kra y berra ad d ur 
tackt) 00 berra n temazirt (amd. yiwi tt 
y tewwuriwin nnes y berra temazirt 
issgg"'assen ay-ad!) 00 

Z (adj.) 

2. Happening or existing abroad. N 

berra (amd. amuddu n berra irwa i 
as) 00 berra n temazirt (amd. amuddu n 
berra n temazirt irwa i as bahra)00 
overspleep (v.): g"in ar azal (amd. 
neg w in ar azal y ass-ad!) 00 g"in bahra 
(amd. neg'in bahra y ass-ad!) 00 
overtake (v.): zri (amd. ur ssenen ar-lliy 
tent zriy s ttamubil inu)00 zwur/zggur 
(amd. ur ssenen ar-lliy ten zwarey)00 
fel (amd. us issen ar-lliy t feley)00 ekk 
(amd. ur issen ar-lliy fell-as kkiy)00 
overthrow (v.): sgnunni (amd. sgnunnin 
tanbadt nnesen) 00 
overwhelm (v.): 
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1. Bury or drown beneath a huge mass. 

Add (amd. udden as waman) 00 hbu 
(amd. hban t waman) 00 ekk f (amd. 
kkan fell-as waman) 00 mdel (amd. 
imdel t umlal)00 del (amd. idel t 
umlal) 00 

2. Defeat completely. Ekk f (amd. tekka 
fell-i tewwuri-ad)00 nnru (amd. tennra 
yyi tewwuri-ad) 00 gguffu (amd. igguffa 
igllin)00 sggujfu (amd. tesgguffat 
tudert-ad)00 hrussu (amd. ihrussa 
igllin!)00 shrussu (amd. teshrussa 
tayufi-ad Hi Ulan) 00 rmi (amd. irmi 
igllin!)00 ssrmi (amd. tessrmit tudet- 
ad!)00 ney (amd. teneya t tudert- 
ad)00 

overwhelmed (adj.): ihawln (amd. 
tawwuri yyi ihawln) 00 ikkan f (amd. 
tawwuri fell-as ikkan) 00 innran (amd. 
tewwuri t innran) 00 ineyan (amd. 
tawwuri yyi ineyan ad tega)00 
owe: 

^ (v.) 

l.If you owe someone money or if you 
owe money to them, they have lent it to 
you and you have not paid it back, dfer 
(amd. dfaren yyi kra n idrimen)00 
tedfar tamrwast (amd. tedfar yyi 
temrwast nnesen)00 ili tamrwast (amd. 
tella fell-i temrwast nnesen) 00 ili f 
(amd. mencekk ad fell-i illan ad t 
fruy?)00ilifumggred (amd. llan kra n 
idrimen f umggred nnes)00 
2.1f you owe a quality or skill to 
someone, you only have it because of 


them. Ili/ttef s ufulki/tewisi (amd. ay-lli 
ila, ila t s tewisi n imarrawen nnes)00 
dfer (amd. idfar yyi mad iggutn)00 

y (prep.) 

3.1f you use to when you are giving the 
reason for something. Acku/ackunn 
(amd. ittata-nn acku iktar uyaras)00 
owl (n.): tawwugt, tiwwugin (amd. ur 
tefulkit tawwugt) 00 tawwukt, tiwwukin 
(amd. ur tefulki tawwukt) 00 alagud, 
ilaguden (amd. itteres yan ulagud y iggi 
uy"'rab)00 tufdirt, tufdirin (amd. tella 
y-id yat tufdirt) 00 
own: 

S (adj. & pron.) 

l.If something is you own, it belongs to 
you is associated with you. Yar (amd. 
tahanut igan tinnes yar nettan)00 

'A (pron.) 

2.1f you are on your own, you are alone. 

D ixf/uggayu (amd. iskkus d ixfnnes)00 
d Rebbi (amd. nekk d Rebbi a y-id 
illan)00 yar (amd. yar nekkin a y-id 
illan!) 00 d usklu (amd. nekk d usklu nu 
ad y-id iskkusn)00 slay (amd. slay 
nekki ad d-yuckan) 00 
3.1f you do something on your own, you 
do it withtout any help from other 
people. Yar (amd. rad skerey tawwuri-ad 
yar nekkin) 00 d ixf/Rebbi (amd. rad s- 
tt skerey nekk d ixfinu)00 
S (v.) 

4.1f you own something, it belongs to 
you. Ili (amd. iggut mad ila d 
wayda!)00 ttef (amd. ittaf 
izgaren)00 dar (amd. dar-s 
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izgaren!) 00 eg bu (amd. iga bu- 
izgaren)00 

owner (n.): 

a. mas.: amttef, imttefen (amd. amttef n 
wakal iggutn)00imili, imiliten (amd. 
imili n wakal-ad ad iga) 00 bu, id bu 
(amd. id bu-wakal iggutn)00 bab, id 
bab n (amd. id bab n wakal ad gan)00 

b. fem.: tamtteft, timttefin (amd. tamtteftn 

wakal iggutn)00timilit, 

timilitin/timiliyin (amd. timilitn wakal-ad 
ad iga) 00 lal, id lal (amd. lal n 
tegemmi ad tega!)00 mmu, id mmu 
(amd. mmu wakal ad tega!)00 
ownership (n.): uduf/utuf, udufen/utufen 
(amd. uduf nnes ur ad nn s-is ishawza 
yan)00 tawattefa, tiwuttefin (amd. 
akal-ad iga y tewattefa nnes) 00 tilawt, 


tilawin (amd. tilawin nnes ur bahra 
ggutentt)00 tuttefa, tuttefiwin (amd. 
tuttefa nnes teggut) 00 
ox (n.): ay w i, uy"'a (amd. ijji way' v i- 
ad)00 azger, izgaren (amd. ijji uzger- 
ad)00 aelluc, iellac (amd. ijji uelluc- 
ad)00 afunas, ifunasen (amd. ijji 
ufunas-ad)00 amm"'ad, amm"aden 
(amd. ijji wamm"'ad-ad)00 akntur, 
inktar (amd. ijji ukntur-ad) 00 awmmat, 
awmmaten (amd. ijji wawammat- 
ad)00 awammad, iwmmaden (amd. 
idus uwnunad-ad!) 00 
oyster (n.): tagemmut, 

tig w mma/tigmmutin n wavy el (amd. iga 
akk" y-id tig w mma n wayyel) 00 
oz (n.): azizgzel n ‘ounce’. 
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p/p 

ibrdan nnes y tesufra)00 btten (amd. 
ibtten adyar nnes) 00 


pace: 

^ (n.) 

1. The pace of something is the speed at 
which it moves or happens. Tawada, 
tiwadiwin (amd. issifsus tawada 
nnes) 00 

2. The distance you move when you 
take one step. Azmmazzel, 
izmmuzzal/attcbih, ittcbihen/tasurift, 
tisuraf (amd. yusi yat tesurift s umnid 
nnes) 00 

y (v.) 

3.1f you pace a small area, you keep 
walking around it because you are 
anxious or impatient. Zzigez (amd. ufiy 
t inn ar ukan izzigiz y usrir)00 ekk 
(amd. ur if el mani ur ikka y usrir)00 
yried (amd. ar y-id itteyririd ay-lliy 
ka!)00 beddfyan udar (amd. ibedd y- 
idfyan udar ay-lliy ka!) 00 
pace up and down (v.): bedd yan udar 
(amd. tebedd f yan udar lliy iwi-s s dar 
umsifer) 00 
pack: 

^ (v.) 

l.If you pack, you put your belonging 
into a bag before leaving a place. Smun 
(amd. ur sul dar-ney tella tizi ad nesmun 
ibrdan nney)00 snudu y (amd. isnuda 
ibrdan nnes y tesufra)00 smnudu y 
(amd. ismnuda ibrdan nnes y 
tesufra)00 ssadu (amd. ssadu ibrdan 
nnes y tesufra)00 eg-nn (amd. iga-nn 


2.1f people pack a place or pack into a 
place, it becomes crowded with them. 

Mun-d (amd. ihuttilen n medden ad y-id 
imunen)00 ggujji (amd. gujjin-d y-id 
medden!) 00 mmiggir/mmiqqir-d (amd. 
mmaqqaren-d y-id mad iggutn n 
medden) 00 
Z (n.) 

3. A bag that you carry on your back. 

Asga, asgiwen n tadawt/tey"'rad00 

4. A packet or collection of something. 

Afus, ifassen (amd. ifekas mannw ifassen 
n lkarta)00 

5. A pack of dogs. Tawala, tiwaliwin n 
idan/ikzinen00 tag w zzit, tig"zza n 
idan/ikzinen 00 tag"zdit, tig w zdiyin 
(amd. tag"zdit n idan)00 

pack down (v.): ddez (amd. iddez ibrdan 
nnes y teyrart)00 add-nn (amd. yudd- 
nn i ibrdan nnes y teyrart)00 sdes 
(amd. isdes akal)00 bb w ek (amd. ar 
ittebb w ek akal)00 dukk (amd. ar 
ittedukk akal)00 skundel (amd. ar 
teskundul akal ay-lliy igadda)00 
package: 
v (n.) 

l.An object or group of objects 
wrapped in paper or plastic, or packed 
in a box. Tukrist, tukrisin (amd. iga 
ibrdan nnes y tukrist) 00 tanaka, 
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tanakatin (amd. iga ihdumen nnes y 
tanaka)00 ak"'rmis, ik"’rmisen (amd. 
ak"rmisen n teyasiwin n tekurtt n 
ufus)00 
s (v.) 

2.Put into a box or wrapping, esp. for sale. 

Smun (amd. ur sul dar-ney tella tizi ad 
nesmun ibrdan nney)00 snudu y (amd. 
isnuda ibrdan nnes y tesufra)00 
smnudu y (amd. ismnuda ibrdan nnes y 
tesufra)00 ssadu (amd. ssadu ibrdan 
nnes y tesufra)00 eg-nn (amd. iga-nn 
ibrdan nnes y tesufra)00 
packed (adj.): iktarn (amd. tigemmi 
iktarn s medden)00 innirn (amd. 
tigemmi innirn s medden) 00 
packet (n.): taqqbbuct, tiqqbbucin00 
takruft, tikrufin00 tahanut, tihuna00 
ahakuk, ihakuken 00 tazattint, 
tizittinin 00 tamdilt, timdilin 00 
packhorse (n.): acwari, icwariyen (amd. 
iga wayyis nnes acwari igger nit i 
uyaras)00 

packsaddle (n.): ahlas, ihlaysen (amd. ur 
ila uyyul-ad aylas)00 ahlayes, ihleyas 
(amd. iga i uyyul nnes ahlayes)®® 
tarigt, tirigin (amd. iga i wayyis nnes 
tarigt igger as nit) 00 tabbarda, 
tibbardiwin (amd. iga wayyis nnes 
tabbarda ead as ig acwari) 00 
pact (n.): amur, imuren (amd. ill ger-at- 
sen yan amur ikkan mencekk!) 00 
pad (n.): 


1. A thick, soft piece of material. Tifult, 
tiflutin (amd. ar ittar f teflut) 00 talluht, 
tillwat)h (amd. ar ittara fyal talluh00 

2. A number of pieces of paper fixed 
together at one end. Azmam, izmamen 
(amd. ar ittara y yan uzmam)00 alug, 
ilugen (amd. yura kra y walug Hi iga y 
ufuss)00 asara, isaraten (amd. yura 
kra y usara)00 

padded (adj.): ideln/iddezn s 

tadutt/umtalsu (amd. yat temlsit ideln s 
tadutt)00 

paddle (n.): 

1. A short pole with a broad blade at 
one or both ends, used without an 
oarlock to move a small boat or canoe 
through the water. Taglut, tig"’la (amd. 
iy terit ad tezzigizt y waman iqqan ay d 
teglut) 00 

2. A paddle-shaped instrument used for 
mixing food or for stirring or mixing in 
industrial processes. Asrwi, isrwiyen 
(amd. iga i teg"lla asrwi ad s-tt 
ismrkes) 00 asrway, isrwayen (amd. iga 
i teg"lla asrway) 00 asyar, isyaren 
(amd. ismass tag"lla s usyar) 00 uffal, 
uffalen (amd. ismass tag'ila s uffal) 00 
asruy, isruyen (amd. ismass tag"lla s 

paddle cactus (n.): aknari, iknariyen 
(amd. tega akk w temazirt nney 
iknariyen!) 00 ahkuk, ihkuken n uknari 
(amd. isker dama yuhkukn uknari) 00 
page (n.): 

l.One side of one the pieces of paper in 
a book or magazine. Tasga, tisgg"in 
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(amd. yura y tesga n tefrawt) 00 udm, 
udmawen (amd. yura y yan udm n 
tefrawt) 00 tasna, tasniwin (amd. yura 
y mennawtt tasniwin n tefrawt) 00 
2.A single sheet of paper, tafrawt, 
tifrawin (amd. ara y tefrawt!) 00 
tanfult, tinfulin (amd. ara y tenfult!)00 
ifr, ifrawen (amd. ara y ifr nnek!)00 
pain (n.): 

1. Pain is feeling of discomfort in your 
body caused by an illness or injury. 

Attan, attanen (amd. ineyayyiyan watt an 
y ufus) 00 tagzazt, tigzazin (amd. aryyi 
iskar yan unccaf tagzazt) 00 azbar, 
izbaren (amd. ar yyi iskar uzkkif 
azbar) 00 armmad, irmmaden (amd. 
armmad n uhlig ad g-is Ulan) 00hahha, 
id hahha (amd. ilia g-is hahha) (chid 
lge.) <§)<§) ahahha, ihahhaten (amd. isker 
as ahahha!) (chid lge.)(§}<§> 

2. Pain is unhappiness. Attan, attanen 

(amd. yan iddan ifela k d attan) 00 
3.1f you are in pain, you are hurting. 
Aden (amd. tuden ussan-ad)00 ili/asi 
attan/tagzazt (amd. tusi attan) 00 gezz 
(amd. ar akk" tegezzan ifassen tines) 00 
mrret (amd. imrret bahra!)00 ili y 
temmara/takrrayt (amd. ilia bahra y 
temmara) 00 ekk 

afus/tammara/tekrrayt (amd. ikka, igllin, 
afus ussan-ad lliyihrec)00 
painbrush (n.): amssiyma, imssiymaten 
(amd. irayan umssiyma)00 

painful (adj.): issidinn (amd. aggas 
issidinn)00 iskarn attan (amd. aggas 


iskarn attan) 00 d-inzzeln i wattan 
(amd. aggas d-inzzeln i wattan) 00 
ssnkarn attan (amd. aggaz d-issnkarn 
attan) 00 d-isragn i wattan (amd. aggas 
d-isragn i wattan) 00 iga attan/tagzazt 
(amd. tihbbit igan attan) 00 
painfully (adv.): bhhera hlli ka (amd. 
bhhera hlli ka ur neqqada y tewwurii 
Hi) 00 bhhera ubattah ur neqqada y 
tewwuri Hi nney)00 
paint: 

^ (n.) 

l.Pain is a coloured liquid that is used 
to decorate buildings and make 
pictures. Tiymi, tiymiwin00 uymi, 
uymiwen00 taymest, tiymesin00 
tazzfi, tizzfiwin00 tunniyt, 

tunniyin 00 talza, talziwin 00 
tasnuyt, tisnuyin 00 

S (v.) 

2.1f you paint something or paint a 
picture of it, you make a picture of it 
using paint. K' l lu (amd. ik'ia akk" ayrab 
nnes)00 sker ik'ian (amd. isker ik"lan 
y uy"rab nnesen)00 eg tiymi/uymi 
(amd. iga tiymi i tegemmi tines) 00 
3.1f you paint something such as a wall, 
you cover it with paint. Eg tiymi/taymest 
(amd. iga taymest i uy"'rab nnesen) 00 
painting (n.): tak'iut, tik"'ultin (amd. 
tefulki tek"lut tines) 00 
pair (n.): 

l.A pair of things is two things of the 
same type that are meant to be used 
together. Tayyuga, tiygiwin/tigiwin 
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(amd. tayyuga n turziyyin) 00 sin, id sin 
(amd. iseya-d ykra iga tanawa n idukan 
sin) 00 tawgt, tawagin (amd. snat 
tawgin d waqq iga t smmus) 00 

2.You use ‘pair’ when referring to 
certain objects which have two main 
parties of the same size and shape. 

Tayyuga, tiygiwin (amd. tayyuga n 
turziyyin) 00 

pajamas/pyjamas (n.): ibrdan n 
izddar/ddu/ddawas (amd. urdar-s ibrdan 
n izddar00 ibrdan n teguni/ittes (amd. 
iseya-d ibrdan n teguni)00 
pal (n.): amddak w el, imdduk w al (amd. 
amddak"'el inu mencekk ay-ad!) 00 
asmun, ismumen (amd. asmun inu ad 
iga!) 00 asmmun, ismmunen (amd. 
asmmun inu ad iga) 00 
palace (n.): iyrem, iyreman (amd. dar-s 
yat iyrem bahra ifulkin!) 00 ibrgemmi, 
ibrgemmiyen/ibrg"mma (amd. dar-s 
ibrg"mma y kra iga t mani)00 tagadirt, 
tigudar/tigadirin (amd. dar-s tigadirin y 
kra iga t mani) 00 

palate (n.): anya, anyiwen (amd. yuden 
anya nnes)00 

pale (adj.): 

l.Not strong or bright in colour. Ikcefn 
(amd. Isiyyan ujllabi ikcefn) 00 
2.1f someone look pale, their face is a 
lighter colour thant usual. Iwrreyn 
(amd. udm iwrreyn) 00Jfuyen idammen 
(amd. isker yan udm ffuyen 
idammen) 00 igan tiwureyi (amd. isker 
yan udm igan akk"’ tiwureyi) 00 igan 


awray (amd. isker yan udm igan 
awray)00 y ur llan idammen (amd. 
isker yan udm y ur llan idammen) 00 
palm (n.): tidekelt, tidikal (amd. tidekelt 
n ufus tines ay as yura assay n tayri)00 
palm leaf (n.): azzlay, izzlayen (amd. 
gguten izzlayen Hi d-ibbi)00 tazlyit, 
tizlya (amd. bbi-d tizlya ggutnin)00 
tamzla, timzliwin (amd. ma y-id n 
temzliwin!)00 tigzdemt, tigzdam (amd. 
ma y-id d tegzdam)00 tafradt, tifradin 
(amd. ma y-id tefradin bbinin!)00 
palm tree (n.): tayniwt, tayniwin (amd. 
tayniwt ad Ulan y tama n tegemmi 
nnes) 00 agjjuf, igjjaf (amd. yan ugjjud 
iyzzifn ad dar-sen illan)00 tafruxt, 
tifrexsin (amd. tafruxt iyzzifn) 00 
tiznirt, tiznirin (amd. tiznirt iga tt teyniwt 
bahra imzziyn)00 ahudig, ihudigen 
(amd. ahudig iga tayniwt ur itteluhn 
abluh nnes iy inwa)00 tagnnit, 
tignnitin (amd. ibbi tagnnit-ad!)00 
imres, imras (amd. ibbi imres-ad!)00 
afrux/afruy, ifrexan/ifreyan n tiyyni 
(amd. ibbi afrux-ad n tiyyni!) 00 
pamphlet (n.): anful, infulen (amd. ifeka 
asen akk"' infulen n tewada Hi radyili lliy 
zzigizen y uyaras) 

pan (n.): afan, afanen (amd. iga-nn kra y 
wafan)00 tacaglit, ticaglatin (amd. 
tega-nn ayrum y tecaglit)00 afllun, 
ifllunen/ifellanen (amd. tega-nn ayrum y 
ufllun!)00 tasslit, tisslitin (amd. teg- 
ann asngar y tesslit)00 
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pane (n.): tajjajt, tajjajin (amd. tajjajt n 
usksel)00 

panel (n.): 

1. A small group of people whto are 
chosen to do something. Taymmunt, 
tiymmunin (amd. yat teymmunt n 
inzzurefa)00 tamstayt, timstayin (amd. 
yat temstayt n imariren n temazirt)00 
tafusst, tifassin (amd. tafusst n 
inzzurefa)00 tagffut, tigffutin (amd. 
tagffut n izz.urefa )00 tawckint, 
tiwckinin (amd. tawckint n imariren) 00 
tadla, tadliwin (amd. tadla n 
imariren) 00 

2. A flat piece of wood or other material 
that is part of a larger object. Iflu, 
iflwan (amd. iflu-ad idus!)00 akccud, 
ikccuden (amd. akccud-ad idus 
bahra!) 00 

panic: 

^ (n.) 

l.Panic is a sudden strong feeling of 
fear or anxiety. Tikssad 00 taw da, 
tiwdiwin 00 tazzmut, tizzmutin 00 
tazlagt, tizlagin 00 targigat, 
tirgigatin00 tahgg"at, tihgg"atin00 
tasa, taswin n tefullust 00 
y (v.) 

2.1f you panic, you become so afraid or 
anxious that you cannot act sensibly. 

Iksud (amd. iksud baba-s)00 gg"'t 
(amd. igg"’t lliy s-is sawaley)00 zzmu 
(amd. izzma ten lliy d s-is nn-yugg"a y 

iggi)00 Hi 

taz.lagt/targigat/tahgg"at/tasa n tefullust 


(amd. ila n tasa n tefullust. Ur rad nn- 
iffay) 00 ssiwed (amd. issiwed ay) 00 
ssuged (amd. issuged tazzanin lines) 00 
nney s tawda (amd. ineya ten s tawda lliy 
ten issiwed) 00 ikka udrig/usrab (amd. 
ikka ten usrab lliy t mmaggaren)00 
gg w t(amd. is ka s-is sawley igg w t nit) 00 
mmasentt/llantt tekssad (amd. mmasentt 
g-is tekssad lliy s-is isawel urgaz- 
ann)00 usint tekssad (amd. is t ka usint 
tekssad) 00 tella tewda/tezlagt (amd. 
tella g-is tewda)00 tusi tewda (amd. is 
t ka tusi tewda) 00 tuki-d tasa (amd. 
tuki-d tasa nu lliy s-i isawel) 00 tekka 
tezlagt/tewda (amd. tekka k tezlagt)00 
ikka/iyir usrab (amd. is ka s-is isawel ikk 
t nit usrab) 00 tikssad/tiwdiwin gant tin 
kra (amd. ha-nn a wa tikssad gant 
tinnek)00 eg tikssad/tiwdiwin (amd. 
iga akk" tikssad iy izera baba-s)00 
teder-nn tasa y kra (amd. ad t ukan zerey 
teder-nn tasa nu)00 
pant (v.): salsa (amd. ar isalsa)00 
sinklili (amd. ar isinklil)00 bbi anfus 
(amd. ibbi g-is unfus)00lah unfus (amd 
lah as unfus lliy iy w li d isk'fal) 00 shuffu 
(amd. ar ishuffu lliy iy"'li d isk'fal) 00 
sinklil (amd. ar day isinklil!)00 lekka 
(amd. ar day ilekka!)00 
panthere (n.): agrar, igraren (amd. ifulki 
wagrar)00 washil, id washil (amd. 
umezen yan washil) 00 agrud, igruden 
(amd. fulkin igruden) 00 amays, 
imaysen (amd. y w in yan umays)00 
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amayas, imayasen (amd. y"'in yan 
umayas) 00 

pantomime (n.): asignit, isigniten (amd. 
ar iskar isigniten i tazzanin)00 
pants (n.): atbban, itbbanen (amd les 
atbban nnek!) 00 akerbay, ikerkbayen 
(amd. les akerbay nnek!) 00 agriwal, 
igriwalen (amd. les agriwal nnek!) 00 
paper (n.): 

1. Paper is a material that you write on 
or wrap things with. Afraw, ifrawen 
(amd. iga tifyyi y kra ifrawen) 00 

2. A newspaper. Aymis, iymisen (amd. ar 
yaqqera aymis iy d-inker)00 

3. Papers are official documents for 

example a passport or identity card. 
Tinfulin n temagit (amd. ur ila tinfulin n 
temagit) 00 idukan (amd. ur ila idukan 
ar t bedda qq w ayen imccurda)00 
paper clip (n.): ammaz, ammazen n 
ifrawen/tenfulin (amd. iga as ammaz n 
tenfulin)00 amywi, im ywiyen n 

tenfulin/ifrawen (amd. yumez t s um ywi n 
tenfulin)00 tatnurbit, titnurbiyin (amd. 
iga as mennawtt n tetnurbiyin)00 
paperback (n.): Azmam, izmamen (amd. 
ar ittara y yan uzmam)00 alug, ilugen 
(amd. yura kra y walug lli iga y 
ufuss)00 asara, isaraten (amd. yura 
kra y usara)00 

parade: 

^ (n.) 

1.A line of people or vehicles moving 
together through a public place in 
order to celebrate something. Tawala, 
tiwaliwin (amd. zrintt y-id tiwaliwin n 


tittamubilin)00 adras, idrasen (amd. 
skern yan udras iyzzifn y tesukt)00 

S (v.) 

2.When people parade, they walk 
together in a formal group usually in 
front of other people. Eg tawala/adras 
(amd. gan tawala zrin y uyaras ad tteren 
tayanmin nnesen)00 sker tawala/adras 
(amd. skeren adras y uyaras)00 dres 
(amd. dresen y usrir)00 
paradise (n.): turtit, turtitin (amd. ad ay 
ifek Rebbi turtit lines!) 00 tamsunt, 
timsunin (amd. ad ay ifek Rebbi tamsunt 
lines) 00 

paradox (n.): anzzray, inzzrayen (amd. 
iga akk"' umagrad-ad innzrayen!)00 
annzay, innzayen (amd. iga akk w wawal 
lines innzayen!) 00 
paragraph (n.): tagttumt, tigttumin 
(amd. Ikemeh tagttumt tiss snat)00 
parallel: 

^ (n.) 

l.If something has a parallel or if there 
are parallels between two or more 
things, they are similar to eath other. 

Mmrwas (amd. mmrwasen irgazen- 
ad)00 ili tarwusi (amd. Ian irgazen-ad 
tarwusi)00 

S (adj.) 

2.1f two lines or objects are parallel, 
they are the same distance apart along 
the whole of their length. Mnaway (amd. 
mnawayen iyarasen-ad)00 mhidi 
(amd. mhadan iyarasen-ad)00 gan 
tamnawayt/tamawayt (amd. gan 
iyarasen-ad tamnawayt) 00 
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paralytic (adj. & n.): ikucemn (amd. 
argaz ikucemn) 00 igan akucam (amd. 
argaz igan akucam) 00 akucam, 
ikucamen (amd. gan akk w ikucamen y 
tegemmi nnesen!) 00 irzemn (amd. 
argaz irzemn ad iga)00 afukal, 
ifukalen (amd. iga afukal zzey mzzi 
nnes) 00 

paralysis (n.): akucem (amd. ilia g-is 
ukucem zzey lliy ilul)00 afukel (amd. 
ilia g-is ufukel igllin!)00 
paralyze (v.): skucem (amd. iskucem t 
yar ukrram)00 kucem (amd. ikucem s 
ukrram)00 krujjeb (amd. ikrujjeb s 
ukrram)00 skrujjeb (amd. iskrujjebt 
ukrram) 00 smmueder (amd. 
ismmueder t lliy t yut)00 eg d 
ufukal/umedur/ukucam (amd. iga t d 
ukucam)00 mmet (amd. immut as yan 
ufus)00 smmet (amd. ismmet as 
afus)00 
paralyzed (adj.): 

1. Partly or wholly incapable of 

movement. Ikucmn (amd. argaz 
ikucmn) 00 iga 

akucam/afukal/amedur(amd. argaz igan 
afukal) 00 immuedern (amd. argaz 
immuedern ad iga) 00 

2. To be paralyzed, kucem (amd. ikucem 

urgaz-ad)00 mmueder (amd. immueder 
issgg"'assen ay-ad!) 00 eg 

akucam/afukal/amedur (amd. iga afukal 
mencekk ay-ad!) 00 mmet (amd. immut 
as yan ufus)00 


paralyzed person (n.): akucam, 
ikucamen (amd. iga akucam zzey mzziy 
nnes) 00 amedur, imedar (amd. iga 
amedur) 00 afukal, ifukalen (amd. gan 
akk" ifukalen!) 00 

paralysis (n.): akucem (amd. ilia g-is 
ukucem mencekk ay-ad !)(§)(§} 
parapet (n.): tiyirtt, tiyirin (amd. isker i 
u}\vrab nnes yat ti)4rtt bahra 
imkkenn) 00 

parcel (n.): tukrist, tukrisin (amd. iga ay- 
lli as fekiy y yat tukrist) 00 tanaka, 
tanakatin (amd. iga ay-lli as fekiy y yat 
tanaka yafud nit) 00 
parcel up (v.): snudu/btten y (amd. 
isnuda ibrdan nnes y tesufra)00 
smnudu y (amd. ismnuda ibrdan nnes y 
tesufra)00 ssadu (amd. ssadu ibrdan 
nnes y tesufra)00 smun (amd. ismun 
ibrdan nnes y tesufra)00 eg-nn (amd. 
iga-nn ibrdan nnes y tesufra)00 
parch (v.): qqar (amd. iqqur xizzu) 00 
syer/ssiyur (amd. issiyur xizzu) 00 ney 
(amd. ineya usmmid tuga)00 ney s 
fad/irifi (amd. ineya t s fad) 00 srufu 
(amd. isrufu t ay-lliy ka!) 00sfud/sfuclu 
(amd. isfud-t ay-lli-y ka) 00zzu (amd. is 
t zzut ibrdan nnek?) 00 addum (amd. ar 
ka sul ittadum)00 
pardon: 

^ (n.) 

l.If you say Pardon? Or I beg you 
pardon? when you want to someone to 
repeat something they have said. 
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Manikk/ma s tennit i Rebbi? (amd. 
manikk i Rebbi? Had ur ak ssfledey) 00 

2.You say I beg you pardon as a way of 
apologizing for accidentely doing 
something wrong. Asuref (amd. Asurefi 
Rebbi, ha-ti ur sseney ar-lliy utey 
ttamubil nnek) 00 
v (v.) 

3Jf someone who has been found guilty 
of a crime is pardoned, they are 
allowed to go free. Zzrit tt (amd. izzri as 
tt, yajj t nit ad iddu) 00 
parent (n.): amarraw, imarrawen (amd. 
ffuyen imarrawen inu)00 u dar-i, yat- 
dar-ney (amd. ur y-id llan ayt tegemmi 
nu)00u tegemmi, ayt tegemmi (amd. is 
nn tesawelt s ayt tegemmi?)00 
parental blood (n.): idammen (amd. llan 
g-is idammen!) 00 

pariah (n.): uccen, uccanen (amd. iga 

zund uccen wanna t immaggarn izzu g- 

is)00 abaylal, ibaylalen (amd. kra n 

ubaylcd kad iga igllin!)00 abayuy, 

ibuyay (amd. skeren g-i abayuy y 

temazirt inu)00 aggandu, iggunda 

(amd. gan iggunda) 00 

Paris (n.): Bariz (amd. immudda s 

Bariz)®0& 

park: 

^ (n.) 

l.A public area with gras and trees. 

Ag"dal, ig"dalen (amd. iclda s 
ug"dal)00 amg"dul, img"dal (amd. 
idda s umgdul ad g-is isnufu imikk!) 00 
Z (v.) 


2. When you park a vehicle, you drive it 
into a position where it can be left. 

Sbedd (amd. isbedda ttamubil nnes y 

tama n tegemmi) 00 

parliament (n.): anfalis, infalisen (amd. 

iyli s unfalis)00 

parody: 

^ (n.) 

1. An imitation of the style of a 
particular writer, artist, or genre with 
deliberate exaggeration for comic 
effect. Asignit, isigniten (amd. Asignit 
g"ma-s) 00 askkir, iskkiren (amd. askkir 
n g"'ma-s)00 

Z (v.) 

2. Produce a humorously exaggerated 
imitation of (a writer, artist, or genre). 

Signit (amd. ar isignit g"'ma-s)00 sker 

(amd. ar iskar g"ma-s)00 

parsely (n.): imzi/izmi (amd. ur ar ictta 

imzi)00 tawra (amd. ur ar ictta 

tawra)00 tiqidda (amd. ur ar ictta 

tiqickla)00 

part: 

^ (n.) 

l.One of the pieces or aspects of 
something. Agzzum, ig w zman (amd. ar 
izzenza ig w zman n tittamubilin)00 
imikk, id imikk (amd. imela ay imikk y 
udlis Hi rad isffey y ussan-ad)00 
2. One of the roles in a play or film. 
Tawwuri, tiwwuriwin/tagguri, tigguriwin 
(amd. tawwuri Hi isker y Dda Hmad bu- 
tefunast tefulki bahra)00 
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3.If you have a part in something, you 
are involved in it. eg y (amd. iga y 
medden Hi ddcinin s Tunes zikk)00 
4.1f you take part in an activity, you do 
it together with other people. Awes 
(amd. yuwes y tewwuri n udwal n g"ma- 
s)00 
S (v.) 

5.1f things that are next to each other 
part, or if you part them, the move 
away from each other. Rzem (amd. 
irzem iggura)00 Igem (amd. ilgem 
iggura)00 

partial (adj.): n imikk (amd. isker yan 

urfaz n imikk iddu nit)00 

participate (v.): awes (amd. iwes y 

tewwuri Hi tesker Temaynut) 00 mmulli 

(amd. mmulliy d-isen tawwuri)00 dru 

(amd. driy d-isen tawwuri)00 sker 

tiwizi (amd. skerey d-isen tiwizi)00 eg- 

d afus (amd. ur ira ad d-ig afus lines ad 

ay yawes y tewwuri) 00 

participle (n.): amayun, imayunen (amd. 

amayun ad iga) 00 

particle (n.): takka (amd. tella yyi takka 

n uyrum y wakal)00 

particular: 

^ (adj.) 

l.You use ‘particular’ to emphasize 
that you are talking about one thing 
rather than other similar ones. S izlin 
(amd. ilia yyi yan uk"ttay s izlin y ixf) 00 
izlin (amd. may-ad iga tayawsa 
izlin) 00 istin (amd. may-ad iga 
tayawsa istin) 00 


2. Greater or more intense that usual. 

Iggutn (amd. fekiy as adwal iggutn)00 
izlin s (amd. fekiy as adwal s-is izlin) 00 

S (n.) 

3. You use in particular to show that 
what you are saying applies especially 
to one thing or person. Yar (amd. yar 
baba-s ad s-tt issihiln)00 izlin s (amd. 
tayawsa-ad izlin s umara-ad...)00 
particularly (adv.): 

1. You use ‘particularly’ to show that 
what you are saying applies especially 
to one thing or situation. Slawattinn 
(amd. icqqa f tazzanin, slawattinn win 
temazirt)00 slawann (amd. icqqa f 
tazzanin, slawann win temazirt)00 
eadik (amd. hyyu tawwuri III dar-k, eadik 
baba-k icqqa bahra. Rad day d-ik 
ittezi)00 

particule (n.): takka (amd. iga akk w y-id 
takka n umlcd) 00 ibri, ibrin (amd. ider 
yyi nn yan ibri n ugdrur y wallen)00 
asis, asisen (amd. iga akk"' y-id asisen n 
ugdrur!) 00 tazlya, tazlyiwin (amd. 
tazlyiwin n ugdrur) 00 tasit, tisitin 
(amd. tisitin n ugdrur) 00 

2. Greater or more intense than usual. 
Bahra (amd. imiss-ad iga bahra i 
teyyireza)00 hawla (amd. imiss-ad iga 
hawla i teyyireza)00 

partition (n.): (ay"rabt, tiy w rebin (amd. 
iga akk w y-id tiy w rebin)00 ardad, 
ardaden (amd. iga akk w y-id 
ardaden!)00 abadu, ibuda (amd. iga 
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akk"’ y-id ibuda!) 00 tabiya, tibiyiwin 
(amd. iga as yat tabiya) 00 
partly (adv.): s imikk (amd. tazgalt-ad 
tega tinu s imikk) 00 

partner (n.): 

1.Someone’s partner is the person they 
are married to or living with. Asmmun, 
ismmunen/asmun, asmunen (amd. iga 
asmmun inu)00 

2. Your partner is the person you are 
doing something with, for example in a 
dance or a game. Asmmun, 
ismmunen/asmun, asmunen (amd. 
asmmun inu ad iga) 00 imiddzi, 
imiddziyen (amd. imiddzi nu ad iga) 00 
anmsar, inmsaren (amd. anmsar inu ad 
iga) 00 

partridge (n.): taskkurt, 

tiskkurin/tisk"'rin (amd. ar itteg"'mar 
tiskkurin y tagant)00 ttujk, id ttujk 
(amd. yan ttujk iga t watem n 
teskkurt)00 aknzzay, iknzzayen (amd. 
aknzzay iga t iwi-s mzziyn n teskkurt)00 
part-time (adj. & adv.): tizi igan imikk 
(amd. dar-s yat tewwuri n yat tizi igan 
imikk) 00 ilan tizi ur ismden/imedan 
(amd. dar-s tawwuri ilan tizi ur 
ismden)00 y yan imikk (amd. ar 
iswwuri y yan imikk n tewwuri) 00 
party: 

^ (n.) 

1.A social event, often in order to 
celebrate something. Tafugla, tifugliwin 
(amd. skeren yat tefugla ifulkin!)00 
amussu, imussuten (amd. skeren yan 
umussu bahra ifulkin)00 tamyera, 


timyeriwin (amd. skeren yat tefulki bahra 
ifulkin!) 00 asifed, isifiden (amd. iy tau 
r ssfalen medden ar kkrezen ar skaren yat 
tefugla ar as ttinin asifed) 00 tinnubga, 
tinnbgiwin (amd. isker asen tinnubga y 
ass-ad!) 00 

2. An organization whose members 
share the same political beliefs and 
campaign for election to government. 

Akabar, ikabaren (amd. ur ilia y yan 
ukabar!) 00 

3. A group who are doing something 
together. Tamunt, timunin (amd. nesker 
yat temunt ar nettemiggir kra iga tt 
ass) 00 tarabbut, tirubba (amd. nesker 
yat terabbut n uswingem y Ugadir)00 

S (v.) 

4. Enjoy oneself at a party or other 
lively gathering, typically with 
drinking and music. Sfugla/sfuglu (amd. 
sfuglan tafaska id-gam) 00 sker 
tafugla/amussu (amd. skeren tafugla n 
telalit nnes) 00 smussu (amd. nesmussu 
tafugla n tefaska id-gam) 00 
smayeriw/smyera (amd. nesmayeriw 
tamyera n g"m-a id-gam) 00 fjjij (amd. 
fjjijen bahra!) 00 buh (amd. buhen 
bahra!) 00 

pass: 

^ (v.) 

l.To pass someone or something means 
to move past them. Zri (amd. nezri y 
uyaras Hi ttekkay s tinmel)00 zri f 
(amd. nezri fell-as lliy nedda) 00 zri y 
tama (amd. izri y tama nnesen) 00 ekk 
(amd. nekka ayaras n temzgida)00 
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2.To pass a particular direction means 
to move in that direction. Zri (amd. izri 
y waggur)00 ekk (amd. ikka 
aggur) 00 

3Jf you pass someone something or 
pass it to them, you hand it to them or 

give it ot them. Fek (amd. ifeka i as 
takurtt)00 zzri (amd. izzri i as 
takurtt) 00 

4.1f you pass a period of time in a 
particular way, you spend it that way. 

Zzri (amd. ar izzray tizi nnes y ur d 
yat!)00 ney (amd. ar ineqqa tizi nnes 
yar y ur d yat!) 00 

5.When a period of time passes, it 
happens and ends. Zri (amd. izri mad 
iggutn n tizi ead ad d-izri)00 
6.1f you pass a test or an exam, you are 
considered to be an acceptable 
standard. Zzri (amd. hhra izzri ashssu 
nnes) 00 

7. When a new law or proposal is 
passed, it is formally approved. Zzri 
(amd. zzrin yan uzref amaynu f tazzanin 
Hi llan y teswak)00 

Z (n.) 

8. The transfert of the ball in a ball 
game to another player in the same 
team. Azzray, izzrayen (amd. azzray n 
tekurtt)00 tufekka, tufekkiwin (amd. 
tufekka n tekurtt)00 asfek, isfeken 
(amd. asfek n tekurtt)00 

9. An official document that allows you 
to go somewhere. Tanfult, tinfulin n 
uzzray (amd. wanna ur ilan tanfult n 
uzzray ur rad ikcem)00 


10.A route over or through mountains. 

Agred, igrad/igredan (amd. agred ay rad 
nezri iy rad nebbi adrar-ad)00 tizi, 
tiziwin (amd. tizi n Tucka ay rad nezri iy 
rad nebbi adrar n Dren)00 aqqa, 
aqqayen (amd. gan akk w idraren n Tenkist 
aqqayen!) 00 

pass away (v.): mmet (amd. immut id- 
gam) 00 qqar (amd. is akk" iqqur 
wargan!)00 gres (amd. is akk"’ gresentt 
temitac)00 ay-nn arwas (amd. is nn 
akk"' yay00 afud (amd. yafud id- 
gam) 00 ddu (amd. idda id-gam) 00 
bb"’ek ifrawen (amd. ibb"’ek ifrawen 
igglin)00 bbi unfits (amd. ibbi g-is 
unfus mencekk ay-ad) 00 ddu (amd. 
idda id-gam!) 00 afud (amd. yafud id- 
gam) 00 mmuddu dar Rebbi (amd. 
immudda dar Rebbi nnes)00xsi (amd. 
ur nessen ar-lliy ixsi)00 
pass by (v.): zri (amd. nezri y uyaras lli 
ttekkay s tinmel)00 zri f (amd. nezri 
fell-as lliy nedda)00 zri y tama (amd. 
izri y tama nnesen) 00 ekk (amd. nekka 
ayaras n temzgida)00 
pass out (v.): Qqleb (amd. iqqleb ukan 
nenna is immut) 00 yaca/xaca (amd. ar 
bedda itteyaca!) 00 luhen 

texciwin/teyciwin (amd. luhen tt 
texciwin)00 der (amd. ur issen ar-lliy 
ider)00 gnunni (amd. ur issen ar-lliy 
ignunni)00 ggunti (amd. ur issen ay- 
lliy iggunti)00 gnuggi (amd. ur issen 
ay-lliy ignuggi!) 00 mmiggir/mmiqqir d 
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wakal (amd. ur issen ar-lliy immaqqar d 

wakal)00 

passage (n.): 

1. A long, narrow corridor or space that 
connects two places. Ayg"mmi, 
iyg"mmiyen (amd. iga akk" y-id 
iyg"mmiyen!) 00 ayaras, iyarasen 
(amd. iga akk"'y-id iyarasen!) 00 abrid, 
ibriden (amd. ur jju kkiy abrid-ad)00 
tabrida, tibridawin (amd. arbedda tekkay 
tabrida-ad!) 00 tayarast, tiyarasin 
(amd. arbedda ittekka tayarast-ad!)00 
agnir, igniren (amd. zri y ugnir- 
ann!)00 asqqif isqqifen (amd. iga akk"' 
y-id isqqifen!) 00 aeg"'mmi, u:g"mmiyen 
(amd. izri y ueg"’mmi) 00 

2. A section of a book or piece of music. 

Tussift, tussifin (amd. tussift-ad ssfey tt id 
y ungal n Ukunad)00 
passageway (n.): ayaras, iyarasen 

(amd. iga akk"'y-id iyarasen!) 00 abrid, 
ibriden (amd. ur jju kkiy abrid-ad)00 
tabrida, tibridawin (amd. arbedda tekkay 
tabrida-ad!) 00 tayarast, tiyarasin 
(amd. arbedda ittekka tayarast-ad!)00 
passenger (n.): anmmuddu, 

inmmudda 00 

passion (n.): asusem, isusemen (amd. 
asusm kad t inn igan s temaziyt imma ur 
d idrimen)00 taslayt, tislayin (amd. 
argaz ilan tasylat n uzawan ad iga 
igllin!) 00 amareg, imurig (amd. ineya t 
umareg n usmmun nnes, igllin!) 00 
passionate (adj.): iittussusamn (amd. 
argaz ittussusamn s ay-lli y as 


iqqen)00 ilan asusem (amd. argaz ilan 
asusem s ay-lli y as iqqen)00 ilan tayri 
iggutn (amd. argaz ilan tayri iggutn n ay- 
lli iskar)00 iran/ihmeln bahra (amd. 
argaz iran barah tawwuri nnes) 00 ten 
iccan bahra (amd. argaz ten iccan bahra 
f yat tefruxt) (iron.) 00 iccan 
ibbankiken/uzzal/izeran... f (amd. argaz 
iccan ibbankiken f uzawan ad iga) 00 
itteslin f (amd. argaz itteslin f uzawan ad 
igan) 00 inufeln f (amd. argaz inufelnf 
uzawan ad iga igllin!) 00 ineya kra 
(amd. argaz ineya umareg ad iga 
igllin!) 00 immutn f (amd. argaz 
immutn f umareg ad iga) 00 ifekan 
adwal/ixf/agayyu iggutn (amd. argaz 
ifekan adwal iggutn i umareg ad iga 
igllin!) 00 
passive: 

^ (adj.) 

1. Someone who is passive does not take 
action but instead lets things happen to 
them. Ibeddn (amd. argaz ibeddn ur 
ittemussun ura ar ittini yat) 00 
ifissn/ixsin/iqqenn (amd. argaz 
ifissn)00insan (amd. argaz insan)00 
ur ittemussun (amd. argaz ur 
ittemussun) 00 ur ittinin yat (amd. 
argaz ur ittinin yat i yan)00 nn ur 
itteggan afus s yat (amd. argaz ur 
itteggan afus s yat) 00 mu skaren (amd. 
argaz mu sakren tiyawsiwin)00 

S (n.) 

2. When the sentence is in the passive, 
the subject of the verb affected by the 


858 


action rather doing it. Attway, 
ittwayen*00 

passport (n.): tanfult, tinfulin n umuddu 
(amd. ur dar-s tinfulin n umuddu) 00 

past: 

S (n.) 

1. The past is the period of time before 
the present. Zikk (amd. zikk may-ad ur 
ix w cen) 00yad-lli (amd. may-ad uryad- 
lli ix"'cen)00 umzruy (amd. y umzruy 
yay-ad ur ix w cen)00 mad izrin (amd. y 
mad izrin awal-ad ur ix"cen) 00 

2. Your past is all the things that have 
happened to you. Amzruy, imzruyen 
(amd. amzruy inu ur g-is yar ik"’ttayen 
fulkinin)00 

Z (adj.) 

3. Past things is all the the things that 
have happened to you. Izrin (amd. 
tiwwurin nnes izrin ur fulkintt) 00 tt inn 
ikkan (amd. tiwwuriwin tt inn ikkan)00 
iddan (amd. tiwwuriwin iddan)00 iftan 
(amd. tiwwuriwin iftan) 00 yafudn 
(amd. tiwwuriwin yafuden) 00 

Z (prep. & adv) 

4. You use ‘past’ to note the time when 
it is thirty minutes or less after a 
particular hour. Izrin (amd. tiss snat 
izrin s ugnar n tusdadin)00 

6.1f you go past something, you move 
towards it and continue until you are 
on the other side. Zri (amd. zrin fell-ay 
ur ay akk"' zeran) 00 nnzri/mmzri (amd. 
nennzri ur ay akk"' zeran) 00 
Z (prep.) 


7.Something that is part a palce is 
situated of the other side of it. Tasga- 
ann (amd. tella tinmel y tesga-ann n 
teyremt) 00 nnig (amd. tinmel tella-nn y 
nnig n teyremt) 00 
paste: 

^ (n.) 

l.Paste is a soft, thick mixture of a 
substance, which can be easily spread. 

Tummit, tummitin (amd. tummit n ugg"rn 
ijjan)00 akrti, ikrtiyen (amd. arkti n 
ugg"’rn ijjan)00 tazgmmut, tizgmmutin 
(amd. issumm tazgmmut n wargan)00 

Z (v.) 

2.1f you paste something somewhere, 
you stick it there with glue. Sttey"'i 
(amd. isttey w i tinfulin Hi dar-s) 00 zdi 
(amd. zdi t d-is!) 00 
pastille (n.): talfanidt, tilfanidin (amd. ar 
ictta tilfanidin) 00 ahbub, ihbuben 
(amd. ar ictta kra ihububen ad ijji)00 
takrayt, tikrayin (amd. ar ictta kra n 
tekrayin) 00 

pastime (n.): azzray, izzrayen n tiz.i 00 
pastor (n.): amkesa, imkesawen (amd. 
mun-d imkesawen y y-id)00 bu-ulli, id 
bu-lli (amd. mun-d akk" id bu-ulli) 00 
bi-ihray, ihray (amd. mun-d akk"’ id bi- 
ihray)00 aezzab, iezzabenn (amd. gan 
akk w iezzaben!)00 anezab, inezaben 
(amd. gan akk"'inezaben!) 00 
pastry (n.): 

l.Pastry is a mixture of flour, fat, and 
water that is used for making pies. 

Arkti, irktiyen (amd. yuff bahra urkti- 
ad!)00 
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2.A small cake. Iqed, iqad 00 ahkuk, 
ihkuken 00 tayurift, tiyurifin 00 
tasmammayt, tismammayin 00 

tammimt, timmimin 00 tamdfayt, 
timdfayin 00 angul, ing"al 00 
pasturage (n.): askes, iskesiyen (amd. 
idda s uskes) 00 tifredi, tifrediwin (amd. 
dar-s tifrediwin) 00 
pasture (v.): kes (amd. ikesa y tama n 
wasif) 00 
pat: 

^ (v.) 

l.If you past something, you tap it 
lightly with your hand held flat. Gger 
(amd. iggeryyi izri)00 hllil (amd. ihlli 
yyi izri)00 sillef (amd. isillef yyi 
izri)00 

S (n.) 

2.The action of patting something. 

Asillef, isillifen (amd. isker asillef f 
ixf)00 ahllil, ihllilen (amd. isker as 
ahllil f ixf)00 tuggera, tuggeriwin 
(amd. isker as tuggera y ixf)00 
patch: 

^ (n.) 

1. A piece of material that is used to 
cover a hole in something. Tadyart, 
tidyarin (amd. tega akk" tejllabit nnes 
tidyarin!) 00 

2. An area of a surface that is different 
in appearance from the rest. Anza, 
inziwen (amd. ilia yan unza yujllabi nnes. 
Ur sseney mad as t g-is iskern)00 
tayyiti, tiyyitiyin (amd. tella g-is yat 
teyyiti y ufus)00 


S (v.) 

3.1f you path something that has a hole 
in it, you mend it by fixing something 
over the hole. Suwweb (amd. isuwweb 
tajllabit nnes Hi as yad-lli ibbin)00 
patella (n.): tagctrirt, tigctririn n 
ufud/wafud (amd. yuden tagctrirt n 
ufud)00 
path (n.): 

1. A strip of ground for people to walk 

on. Ayaras, iyarasen (amd. kkan 
ayaras)00 abrid, ibriden/ibredan 
(amd. munen d ubrid)00 tabrida, 
tibridiwin (amd. ddan y tebrida)00 

2. Your path is the area ahead of you as 
you move along. Amddur, imdduren 
(amd. amddur inu ur g-is yan)00 
amnid, imniden/mnid/id mnid (amd. 
amnid inu ur g-is yan)00 amzizal, 
imzizlaen (amd. amzizal inu ur g-is 
kensis)00 

3. The right path. Ayaras/abrid (amd. 
numez ayaras n Rebbi)00 

pathetic (adj.): isikrsisn (amd. amadun 
isirksisn)00 itteyaman/iyaman y 
medden/yan (amd. ycm umadan iyaman y 
medden)00 ittebbin tasa (amd. yan 
umadun ittebbin tasa) 00 itteggan tasa 
d waman (amd. yan umadun itteggan tasa 
d waman) 00 yiwin/ittawin 
asirkes/asirksis (amd. afgan ittawin 
asirkes)00 ur terit i yat (amd. argaz ur 
terit i yat ad iga lliy immut baba-s)00 
patience (n.): tazzidera, tizzideriwin 
(amd. tella g-is tezzidera iggutn)00 
patient: 
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^ (adj.) 

1 .If you are patient, you stay calm in a 
difficult or irritating situation. Izzidern 
(amd. iga afgan izzidern) 00 
y (n.) 

2.A person receiving treatment from a 
doctor. Amadun, imudanen (amd. ilia y- 
id yan umadun is ar ka yalla, igllin! )00 
patio (n.): asarag, isaragen (amd. 
imqqur usarag n tegemmi-ad)00 
tarrmmant, tirrmmanin (amd. iskkus y 
terrmmantn tegemmi nnes)00 
patois (n.): tantala, tantaliwin (amd. 
tantala taclhit ar tt bahra sawalen 
medden)00 
patrol: 

^ (v.) 

1. When soldiers, police, or guards 
patrol an area, they walk or drive 
around it to make sure there is no 
trouble. Ekk (amd. ar ttekkkan imccurda 
tamazirt)00 duf (amd. dufen ibulisen 
tamazirt)00 buder/mater (amd. matern 
tamazirt)00 amez tidaf (amd. yan 
ugumi yumezn tidaf) 00 

v (n.) 

2. A group of people patrolling an area. 

Adaf adafen 00 afadad, ifadaden 00 
amehayz, imehayzen00 ameccardu, 
imccurda 00 anmmitr, immitren00 
anadafi inadafen00 

patron (n.): 

1. One that supports, protects, or 
champions someone or something, 
such as an institution, event, or cause; 
a sponsor or benefactor. Amawas, 
imawasen (amd. iga amawas nnes 


mencekk ay-ad1) 00 amawas, imawasen 
y ufulkin (amd. afgan igan amawas y 
ufulki)00 amskar, imskaren n ufulki 
(amd. afgan iga amskar n ufulki) 00 
2. A customer, especially a regular 
customer. Amsay, imsayen (amd. ur dar- 
s imsayen ggutenin)00 
patronage (n.): amalu, imula (amd. 
ittuskar umussu y ddu n umalu n umyar n 
temazirt...)®% afus, ifassen (amd. 
amussu ittuskar y ddu ufus n ugllid n 
temazirt)00 ifr, ifrawen (amd. amussu- 
ad ittuskar y ddu ifr n ugllid n 
temazirt) 00 
pattern (n.): 

1. A design of shapes repeated at 
regular intervals. Ak'du, uk'ian (amd. 
iga akk"’ ihnbel-ad uk'ian!) 00 
tarrcumt, tarrcumin (amd. wa drhem 
awddi a bu-tarrcumin...!) 00 

2. A particular way in which something 
is usually or repeatedly done. Tayarast, 
tiyarasin (amd. idfur at tagahrast iy rad 
takarem tawwuri-ad) 00 

paunch (n.): akur, ikuren (amd. bbin 

akur n tefunast)00 

pause: 

^ (v.) 

l.If you pause, you stop speaking or 
doing something for a short time. Bedd 
(amd. ibedd ar-lliy as nniy awal) 00fiss 
(amd. ifiss ukan imikk ar nit day 
isawal)00 skkus/ggiwer (amd. iggiwer 
ukan imikk yaywa nit day yawi tt y 
tewwuri nnes) 00 

S (n.) 
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2.A short period when something stops 
before continuing. Abeddad, ibeddaden 
(amd. abeddad nnesen ikka mad 
iggutn) 00 afssas, ifssasen (amd. 
afessas nnesen ikka mad iggutn) 00 
askkuyes, iskkuyusen (amd. askkuyes 
nnesen ikka mad iggutn) 00 igiwer, 
igiwiren (amd. igiwer nnesen ikka mad 
iggutn) 00 

pavement (n.): ayaras yunnen, iyarasen 
yunnenen (amd. ikka ayaras 

yunnen) 00 ayaras iquqqern, iyaras 
iquqqeren (amd. ikka ayaras 

iquqqern) 00 amqquqqer, imqquqqeren 
(amd. ikka yar amqquqqer!) 00 
paw (n.): tifnzit, tifnza (amd. tifnzit n 
tayadt)00 tadartt, tidarin (amd. tadart 
n temucca)00 tiqqert, tiqqar (amd. 
tiqqert n n uy"yul)00 akerccid, 
ikercciden (amd. akerccid n ufullus)00 
akurjjid, ikurjjiden (amd. akurjjid n 
ufullus)00 tinsit, tinsitin (amd. tebbi 
tensit nnes)00 

pawn (n.): ayyul, iy"yal (amd. llan sul 
dar-s iy u yal nnes)00 agunter, 
igunteren (amd. ar ikkat s igunteren 
nnes)00 

pawnbroker (n.): amrttel, imrttelen 
(amd. nettan ad igan amrttel iy terit ad 
dar-s tamezt kra n idrimen)00 
amsteggar, imsteggaren (amd. 
imsteggaren ad akk" medden-ad. Iy terit 
idrimen tinit asen t) 00 bu-temrwast, id 
bu-temrwast (amd. nettan ad igan bu- 
temrwast) 00 bab n temrwast, id bab n 


temrwast (amd. nettan ad igan bab n 
temrwast) 00 bu-urttal, id bu-urttal 
(amd. nettan ad igan bu-urttal) 00 bab 
n urttal, id bab n urttal (amd. nettan ad 
igan bab n urttal) 00 
pay: 

v (v.) 

1. When you pay an amount of money 
for something, you give it to someone 
because you are buying something or 

you owe it. Fru (amd. ifra mad iggutn n 
idrimen) 00 fek (amd. ifeka idrimen 
ggutnin y tegemmi lines) 00 siyyer 
(amd. siyyer mad iggutn n idrimen y 
tegemmi lines) 00 yrem (amd. inna cciy 
neyrem t)00 

2. Wen you pay a bill or debt, you give 
the money that you owe. Fru (amd. ifra 
i as ay-lli fell-as Man) 00 rar tamrwast 
(amd. rar tamrwast nnek!) 00 rar (amd. 
rar idrimen Hi ak idfar)00 yrem (amd. 
iyrem as ay-lli as idfar) 00 

3. When you are paid or get paid, you 
receive you wages or salary from you 
employer. Amez/y"i tiyrad (amd. ur-ta 
umezey tiyrad inu)00 fek tiyrad (amd. 
ur ira ad yyi ifek tiyrad inu)00 fru 
(amd. ifra yyi ay-lli as dfarey)00 yrem 
(amd. iyrem yyi ay-lli as dfarey)00 
4.1f it pays to do something, it is to your 
advantage to do it. Eg saha (amd. iga yyi 
akk"' saha!) 00 ili saha (amd. tewwuri- 
ad tela saha) 00 kkes-d yan ufus (amd. 
ikkes-dyan ufus y litcin Hi izznza)00 
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5Jf you pay for something that you 
have done, you suffer as a result. Fru 

(amd. rad s-tt sul tefrut, yar 
cuwwer!) 00 yrem (amd. iy tt ittu yan ad 
s-tt iqqrem)00 

6Jf you pay attention to someone or 
something, you give them your 
attention. Dul (amd. ur akk"’ s-i 
idul)00 Ihu (amd. ilha s inymisen)00 
eg-nn ixf/agayyu (amd. igan ixf nnes y 
inymisen)00 ili-nn (amd. illa-nn ixf 
nnes y inymsien)00 fek 
adwal/ixf/agayyu (amd. ifek adwal nnes i 
inymisen)00 awi tt y (amd. ur ttyiwi y 
yat!) 00 

7.1f you pay someone a visit, you visit 

them. Agg"'-d (amd. igg"'a-d s-i mennawtt 
tikkal)00 ekk-nn (amd. ikka-nn dar- 
i)00 rzzef (amd. irzzef-d s-i) 00 eg 
idarren s (amd. iga-d idarren s dar- 
i)00 saqqsa (amd. isaqqsa g-i 
mennawtt tikkal) 00 

S (n.) 

8.You pay is your wages or salary. 

Tiyrad (amd. ur-ta y"iy tiyrad inu)00 
pay a sevice (to...): jmmel (amd. ur yyi 
ijmmel s yat!) 00 sker ajmil (amd. ur yyi 
isker kra n ujmil ka)00 sker afulki 
(amd. ur g-i isker kra n ufulki ka!)00 
payment (n.): 

1. Payment is the act of paying money. 

Afru, ifruten (amd. afru nnes ur ta ay d- 
d-ilkem) 00 

2. A sum of money paid. Afru, ifruten 
(amd. afru nnes ilkem ay d)00 


pea (n.): tinaffin00 tinifin00 
tiniwca00 tiyacfin00 ibelyac00 
tinawcin 00 

peace (n.): 

1. Peace is a state of undisturbed calm 
and quiet. Tirggigt, tirggigin (amd. nella 
y terggigt)00 afra, ifraten (amd. nella 
y ufra iggutn)00 talwit, tiliwa (amd. 
nella y talwit iggutn)00 

2. Peace is a state of not being involved 
in a war. Afra, ifraten (amd. nella y 
ufra) 00 azul, izulen (amd. nella y 
wazul iggutn)00 talwit, tiliwa (amd. 
nella y talwit ifulkin!)00 

peaceful (adj.): irggign (amd. a wa 
terggig tegemmi lliy g-is ur llan 
tazzanin)00 ilan afra/azul (amd. 
medden ilan afra ad gan)00 dar 
afra/azul (amd. medden ilan azul 
iggutn)00 imunn d ufra/wazul (amd. 
medden imunen d ufra ad gan)00 d- 
ittawin afra (amd. medden d-ittawin afra 
ad gan) 00 igan bu-ufra,/wazul/uzul, id 
bu-ufra/wazul/uzul (amd. medden igan id 
bu-ufra) 00 igan u/ggu ufra/wazul/uzul, 
ayt ufra/uzul/wazul (amd. medden igan 
ayt ufra) 00 

peach (n.): amarsid, imarsiden (amd. 
ihmel bahra amarsid!) 00 ammaz, 
ammazen (amd. ihmel bahra 
ammaz!) 00 

peacock (n.): tayja, tayjiwin (amd. kad a 

wa tefulki tayja-ad!) 00 

peak: 

^ (n.) 
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1. The peak of an activity or process is 
the point at which it is strongest or 
most successful. Ttemi, id ttemi (amd. 
nelkem ttemi n tewada n ttamubil- 
ad)00 atemmu, itemmuten (amd. 
atemmu n tudert nnes ay-ad ilkemn!)00 

2. The pointed top of a mountain. 
Tawwa, tawwatin (amd. tawwa tela 
adfel)00 afella, ifellaten (amd. afella n 
tegemmi)00 iggi, iggiten (amd. iggi n 
tegemmi)00 afa, afaten (amd. of a n 
udrar)00 ixf, ixfawen (amd. ixf n 
udrar) 00 takyudt, tik'yad (amd. tik'yad 
n idraren)00 isk, aksiwen (amd. isk n 
udrar) 00 tukkedt, tukkad (amd. tukkad 
n idraren) 00 asskkid, isskkiden (amd. 
asskkid n udrar) 00 agred, igreden 
(amd. ur rad ilkem agred n udrar) 00 
takuttit, tikuttay (amd. tikuttit n udrar 
tedel s udfel)00 amayeg, imuyyag 
(amd. amayeg n udrar) 00 adad, idudan 
(amd. adad n lnduzal)00 azilal, izilalen 
(amd. iyli s uzila n udrar) 00 

S (n.) 

2.When something peaks, it reaches its 
highest value or its greatest level or 
success. Lkeni ttemi/ixf (amd. ilkem ttemi 
n tewada nnes) 00 

peanut (n.): kawkaw (amd. ur ar ictta 
kawkaw)00 

peanut butter (n.): amlu (amd. arbedda 
ictta amlu!) 00 

pear (n.): tafirast, tifirasin (amd. ur 
bahra ihmel tafirast) 00 


peasant (n.): amkraz, imkrazen (amd. 
yar imkrazen ad d y-id imunen)00 
pebble (n.): aggun, igguna (amd. ilia y- 
id waggun)00 awwun, iwwuna (amd. 
llan y-id iwwuna) 00 amummac, 
imummacen (amd. amummac icqqa iyks- 
is yut kra n yan)00 assarg"', assarg w en 
(amd. ar irezza argan s ussarg")00 
ahctaw, ihctawen (amd. ifeka as yan 
uhctaw y iggi ugayyu)00 ahcdaw, 
ihcdawen (amd. iga akk"’ y-id 
ihcdawen!) 00 ahctaw, ihctawen (amd. 
iga akk" y-id ihctawen!) 00 tasmmat, 
tismmatin (amd. yufa kra n tesmmatin y 
iggi wasif) 00 

peck (v.): gru (amd. ar igrru ugdid 
tumzin)00 asi (amd. ar ittasi waylal 
aqqayen n temzin)00 kker (amd. ar 
ittekker ugdid) 00 skurkez (amd. ar 
iskurkuz ufullus y umdduz) 00 sqquddes 
(amd. ar tesqquddus tefullust)00 kker 
(amd. ar ittekker ugdid igjdan acku ar g- 
isen isiggil ibxxuyen lli ictta) 00 
skurked (amd. ar iskurkud ufullus) 00 
peculiar (adj.): ur ikccemn ixf/agayyu 
(amd. tayawsa ur ikccemn ixf ay- 
ad!)00 ma y ittuhamyan (amd. yay-ad 
iga ma y ittuham yan) 00 y ittuham yan 
(amd. tayawsa y ittuhamyan ad iga may- 
ad) 00 issuhumn (amd. tagahwsa 
issuhumn ay-ad!) 00 igan uhum (amd. 
tayawsa igan uhum ad iga my-ad!)00 
ik"'ced uzmez/lhal (amd. tayawsa ik"ced 
uzmez ay-ad!) 00 ittuk w cadn (amd. 
tagahwsa ittuk"’cadn ay-ad!) 00 d- 
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ittayn/isffayn ixf (amd. tayawas d-ittayn 
ixf ay-ad!) 00 ur igan y temyurin (amd. 
azawan ur igan y temyurin nney a mu 
issflid)00 ur igan tamyurt (amd. 
inymisen ur igan tamyurt ay-ad mu 
nessfled) 00 ur imyar yan (amd. 
tiyawsiwin ur ur imyar yan ad ad ay d- 
iwin) 00 ur myaren medden (amd. dram 
ur myaren medden ad ay d-sresen) 00 f 
ur iwin medden (amd. tayawsa f ur iwin 
medden ay-ad!) 00 
pedal: 

^ (n.) 

1. The pedals on a bicycle are the two 
parts that you push with your feet in 
order to make the bicycle more. Ask'd, 
isk'tiyen n udar 00 

S (v.) 

2. When you pedal a bicycle, you push 

the pedals around with your feet to 
make it move. Ntu/dhi isk'tiyen n udar 
(amd. ar inttu isk'tiyen n udar) 00 
pederast (n.): ahzmrud, ihzmruden (amd. 
iga ahezmrud) (pej.)00 azaml, 

izamalen (amd. iga azaml) (pej.)00 
amggan, imgganen (amd. iga amggan) 
(pej.)00 ahssas, ihssasen (amd. iga 
ahssas) (pej .) 00 zzamel, izzamel (amd. 
zzamel ad iga) (pej.)00 zzaqquf id 
zzqquf (amd. zzqquf ad iga!) (pej.)00 
bu-tezamlit (amd. argaz ign bu-tezamlit) 
(pej.)00 Imred, id Imred (amd. iga 
Imred) (pej.)#{§) 

pedestrian (n.): atrras, itrrasen (amd. 
iga akk" y-id itrrasen!) 00 amzzigez. 


imzzigizen (amd. iga akk w y-id 
imzzigezen!)00 bu-tewada, id bu- 
tewada (amd. iga akk"’ y-id id bu- 
tewada! ) 00 bu-udar, id bu-udar (amd. 
iga akk"' y-id id bu-udar!) 00 
pedigree (n.): azur, izuran (amd. izuran 
tines ddan ar Mirikan)00 amud (amd. 
man amud ay iga?)00 tawmanit (amd. 
tawamnit nnes tedda ar Mirikan) 00 
peduncle (n.): almlay, ilmlayen (amd. 
ilmlayen n talayt)00 tazillit, tizilla 
(amd. tazillit n talayt)00 aylayf 
iylayfen (amd. aylayf n talayt)00 
almzayr, ilmzaalmzayr, ilmzayren (amd. 
almzayrn talayt)00aglluz, igllaz (amd. 
aglluz n teg"'mma)00 aqqdmir, 
iqqdmiren (amd. aqqdmir n tegemmut-ad 
rad iqqar)00 

pedophile/paedophile (n.): bu-tazzanin, 
id bu-tazzanin (amd. iga bu- 
tazzanin) 00 bu-ifrexan, id bu-ifrexan 
(amd. iga bu-ifrexan)00 

peel: 

^ (n.) 

l.The peel of a fruit is its skin. Ifrekki, 
ifrekkiyen (amd. ifrekki n ikiwed ar iskar 
immukrisen!)00 alamuc, ilamucen 
(amd. alamuc n teknarit ar t akkan 
medden i izgaren)00 ilm, ilmawen 
(amd. urihmel ilmn litcin)00 almmuc, 
ilmmucen (amd. ur ihmel almmuc n 
litctin)00 azzlum, izzlumen (amd. iga 
akk"' y-id izzlumen n litcin)00 
aferkkuc/aferkkec, iferkkac (amd. llan y- 
id iferkkac n litcin) 00 
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^ (v.) 

2.When you peel fruit or vegetables, 
your remove the skin. Zzlem (amd. 
zzlem yyi tankarit)00 kred (amd. kred 
batata!) 00 kkes ifrekki/azzlum (amd. 
kkes ifrekki i litcin)00 kkes 
alamuc/almmuc (amd. kkes alamuc i 
tenkarit)00 srem (amd. isrem igjdi n 
wargan)00 qqjjef (amd. iqqjjef 
asngar)00 njef (amd. injef 
talitcint) 00 

2Jf a layer of something is peeling, it is 
coming away from surface. Nker (amd. 
is akk" tenker tefrekkit Hi ila)00 njef 
(amd. arinjjefilm nnes)00zzlem (amd. 
ar izzlum ilm nnes)00 ntter (amd. ar 
intter ilm nnes)00 ssijid/smyijjid 
(amd. ar akk"' is sijid) 00 rez (amd. rez 
taglayt nnek!)00 bbaqqi (amd. ar akk"’ 
ttebaqqay tallayt Hi as nega)00 stey 
(amd. ar ttestay tallayt iy teqqur)00 eg 
isttiyen (amd. tallayt iqqurn ar akk"’ 
ttegga isttiyen) 00 
peg (n.): 

1. A small device which you use to 
fasten clothes to a washing line. 

Tiy"’mdin n ibrdan/ihdumen (amd. yumez 
ibrdan tines s tey"mdin n ibrdan)00 
ammaz, ammazen (amd. iy"’i ibrdan tines 
s wammazen n ibrdan) 00 

2. A short cylindrical piece of wood, 
metal, or plastic, typically tapered at 
one end, that is used for holding things 
together, hanging things on, or 
marking a position. Tifrut, tifrutin (amd. 


iga tifrut i uggallu nnes)00 tigzin, 
tigzinin (amd. iga yat tigzin) 00 

3.A hook on a wall where you can hang 
things. Tagust, tigusin (amd. yug w el ibran 
tines y tegust) 00 

peeler (n.): takrradt, tikrradin (amd. ira 
ad ibbi batata mace texassa t 
tekrradt) 00 

peewit (n.): taylalt, taylalin n temzgida 
(amd. iy"’i yat taylalt n temzgida) 00 
tabitat, tibitatin (amd. yumez yat 
tebitat)00 tibibtt, tibibtin (amd iy"'i yat 
tebibtt ifulkin bahra!)00 
pejorative (adj.): ichan (amd. dar-s 
anamek ichan) 00 ix"'cenn (amd. dar-s 
anamek ix w cenn) 00 ur 

ifulkin/iziln/icwan (amd. dar-s anamek ur 
ifulkin) 00 

pen (n.): akrraj, ikrrajen00 ayanib, 
iyaniben00 ayanim, iyanitnen00 
imru, imra00 amruw, itnruwen00 
afadgar, ifadgaren 00 
penalty (n.): 

l.A punishment for breaking a rule of 
law. Azzayen 00 tafigurt, tifigurin 00 
azmez, izmaz00 tafgemt, tifgimin00 
ag"’dal, ig"delan/ig"’dalen 00 tafgurt, 
tifgurin 00 tamwwult, timwwulin 00 
2.1n soccer, a penalty is a free kick at 
goal that is given to the attacking team 
if the defending team have committed 
a foul near their goal. Azzayen 00 
tafigurt, tifigurin 00 azmez, izmaz00 
tafgemt, tifgimin 00 ag"dal, 
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ig"'dlan 00 tafgurt, tifgurin 00 
tamwwult, timwwulin00 
pencil (n.): assara, issaraten (amd. ar 
ittara s ussara)00 amzwal, imzwalen 
(amd. ar attara s umzwal)00 abrray, 
ibrrayen (amd. ar ittara s ubrray)00 
pencil case (n.): tagddut, tigddutin n 
ikrrajen (amd. tella dar-s tegddut n 
ikrrajen) 00 

pencil sharpener (n.): tasrramt, 
tisrramin (amd. ur dar-i tasrramt) 00 

penetrate (v.): 

l.Succeed in forcing a way into or 
through (a thing), kcem (amd. ikcem g- 
is uzzal)00 

2.(of a man) insert the penis into the 
vagina or anus of (a sexual partner). 

Sskcem/ddem/all timyilt (amd. yull g-is 
timyilt nnes) (pej.)00 
penetrate into (v.): kcem (amd. ikcem s 
tegemmi)00 

penguin (n.): bu-ufus, id bu-ufus (amd. id 
bu-ufus hmelen bahra adfel d 
usmmid)00 

penis (n.): abjdud, ibjdad00 abassa, 
ibassiwen 00 abazza, ibazziwen 00 
bubbu, id bubbu00 abjdid, ibjdad00 
abllu, iblliwen00 imyil, imyilen00 
timyilt, timyilin/timyal00 abakku, 
ibakkuten00 azduz, izduzen00 war 
ixess, id war ixess00 abellu, 
ibelluten 00 abellul, ibellulen 00 
acttab, icttaben*00 afttal, ifttalen00 
azduz, izduzen/izdaz00 askk'med, 
iskk")neden 00 afala, ifalaten 00 


asakrar, isakreren00 asak"'em, 
isak w emen 00 axrid, ixriden 00 
bibbi/bibbic, id bibbi/bibbic (chid. 
lunge) 00 

penitentiary (n.): tin imuyan, id tin 
imuyan00 tigemmi, tig"'mma n 
imuyan 00 askref, iskraf00 takermut, 
tikermutin 00 ag"dal, ig"dalen 00 
ayzzu, iyzzuten/iyzzwan 00 ayzu, 
iyzuten/iyzwan 00 tabnniqt, 

tibnniqin 00 tasraft, tasrafin 00 
takkurmut, tikkurmutin 00 asargel, 
isargelen 00 asaqqen, isaqqenen 00 
asamez, isamezen00 tillas00 bi- 
iggurdan, id bi-iggurdan (\rnn.)00 
penumbra (n.): asklu, iskla (amd. ilia y 
usklu ur ufiy ad t inn-anniy)00 amalu, 
imula (amd. ilia y umalu n uy"'rab)00 
penniless (adj.): izledn (amd. argaz 
izledn)00 iqqertn (amd. argaz 
iqqertn)00 igan amzlud/amqqrut/war 
idrimen/iqqariden (amd. argaz igan 
amzlud)00 amzlud/amqqrut (amd. 
argaz amqqrut)00 ur iargaz 
amqqrut)00 ur ittafn/ilan idrimen 
(amd. argaz ur ilan idrimen) 00 
penny/pence/pennies (n.): idrimen n 
Britanya 00 asuldi, isuldiyen 00 
pennyroyal (n.): flayyu, idflayyu (amd. 
ar issa atay n flayyu) 00 
pension (n.): tisidert, tisidar (amd. 
tasidert Hi as akkan tedrus)00 
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pensioner (n.): bu-tesidert, id bu- 
tesidar00 bab n tesidert, id bab n 
tesidert00 
people: 

^ (pi. n.) 

1. People are men, women, and 
children. Medden (amd. medden lli y-id 
Man ur skerenyat)00 lyaci (amd. lyaci 
lli y-id Man ur isker yat) (pej. )(§)(§) 

^ (n.) 

2. A people is all the men women, and 
children of a particular country or 
race. Amadan, imadanen (amd. amadan 
n lmaziyen)00 agdud, igduden (amd. 
agdud n lmaziyen)00 

pepper (n.): 

1. A pungent, hot-tasting powder 
prepared from dried and ground 
peppercorns, commonly used as a spice 
or condiment to flavor food. Ddjuj 
(amd. ur ar icttac ddjuj) 00 

2. A reddish and typically hot-tasting 
spice. Ififel (amd. ur ar ictta ififel )(§><§} 
per (prep.): ku (amd. 70 km ku 
tasragt)00 kra iga tt (amd. 70 km kra 
iga tt tasragt)00 

percent (adv.): y temidi (amd. iggi 80 y 
temidi n Ayt Fransa dar-sen 
ttamubil) 00 
perceive (v.): 

l.Become aware or conscious of 
(something); come to realize or 
understand. Mzalal (amd. ur imzalal 
yat!)00frek i (amd. ur ifrek i yat!) 00 
ak"'ez (amd. ur ik"'ez amya!)00 qqcea 
(amd. ur iqqcea yat!) 00 faw (amd. ur 
if aw amya!) 00 ssen (amd. ur issen 


walu y ay-lli as nniy)00 ili 
tussena/afrak (amd. ur ila afrak n 
yat!) 00 

2.1nterpret or look on (someone or 
something) in a particular way; regard 

as. Zer (amd. ur sseney manikk as izerra 
ammukris-ad!) 00 anni (amd. ur sseney 
manikk as ittannay ammukris-ad!) 00 
smaqqel (amd. ur sseney manikk as 
ismuqqul y ummukris-ad!)00 mnid 
(amd. ar ittemnid ammukris-ad s manikk 
yadn) 00swingem (amd. ur sseney mad 
iswingem nettan y ummukris-ad!) 00 
percentage (n.): aswir y temidi/aswir 
amidan (amd. aswir y temidi n imhdaren 
idrus sul y temazirt-ad)00 alkkum y 
temidi/alkkum amidan (amd. alkkum nnes 
amidan iga yar 70)00 
perceptible (adj.): ifleln (amd. tayawsa 
ifleln ad tega) 00 if awn (amd. tayawsa 
if awn aynna )00 

ittuzerran/ittuyunnan/ittumzlaln (amd. 
tayawsa ittumzalaln ad tega ay-lli s 
tennit)00 iskenn (amd. tagudi 
iskenn)00 d-yugg"an (amd. tafukt d- 
yugg"an) 00 ttannay/ttemnid/telkem 
tittt (amd. iga yat teyawsa ttannay 
tittt) 00 

ttannayentt/ttemnidentt/lkkementt wallen 
(amd. iga yat teyawsa Ikkementt 
wallen) 00 tessugg"a tittt (amd. iga yat 
teyawsa tessugg w a tittt) 00 ssugg"antt 
wallen (amd. tayawsa ssugg"antt 
wallen) 00 iskkusn (amd. acmuti nit 
skkusn ay-ad!)00 ibiddn (amd. acmuti 
nit ibiddn ay-ad!) 00 
perception (n.): 
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1. The ability to see, hear, or become 
aware of something through the senses. 

Afrak, afraken (amd. may-ad iga nnig n 
ufrak n ufgan) 00 tussena, tusseniwin 
(amd. tussena n ufgan tedrus) 00 
tawssena, tiwsseniwin (amd. tawssena n 
immukrisen n teyeri tecqqa sul f 
ufgan) 00 

2. A way of regarding, understanding, 
or interpreting something; a mental 
impression. Izeri, izeriyen (amd. izeri 
nnes n ummukris nahya t d win ingg"'a 
nnes)00tannayt, tannayt (amd. tannayt 
nnes n ummukris-ad tezli bahra!)00 
amnid, amniden (amd. amnid nnes n 
ummukris-ad izli bahra!) 00 aswingem, 
iswingimen f (amd. aswingem nnes f 
ummukris iga yan!)00 asmmaqqel, 
ismmuqqal f (amd. asmmaqqel f 
ummukris iga yan) 00 

perch (v.): tteres (amd. itteres waylal y 

iggi n udrar) 00 

perfect: 

^ (adj.) 

l.Something that is perfect is as good as 
it can possibly be. Ihiyyan (amd. tawwuri 
ihiyyan ad ay isker)00 imedan/ismeden 
(amd. tawwuri imedan ad ay isker)00 
itemman (amd. tawwuri itemman ay- 
ad!)00 imucceden (amd. tawwuri 
imucceden ay-ad!) 00 

S (v.) 

2.1f you perfect something, you make it 
as good as it can possibly be. Hiyyu 
(amd. hiyyu tawwuri-ad!)00 smed 
(amd. smed tawwuri nnek!)00 
smucced (amd. smucced tewwuri 
nnek!) 00 


perfectly (adv.): 

1. You can use ‘perfectly’ to emphasize 
what you are saying. Akk"' (amd. gan 
akk"’ afra!)00 bahra/hawla (amd. 
yucka-d d-is bahra) 00 zund ka mit 
(amd. yucka-d d-is zund mit ka!)00 ay- 
lliy ka (amd. yucka-d ay-lliy ka!)00 
2.1f something is done perfectly. Am-k- 
lli (amd. tawwuri tega am-k-lli 
ttegga)00 am-k-lli s ixassa ad teg 
(amd. isker y tewwuri am-k-lli s ixassa 
ad teg) 00 ugg"'ar n am-k-lli ttegga/s 
ixassa ad teg (amd. isker y tewwuri 
ugg"'ar n am-k-lli ttegga)00 luhman 
(amd. tawwuri-ad tega luhman!) 00 
perforate (n.): bgu/kbu/gbu (amd. ibga 
as tanfult n umuddu)00 sser (amd. isser 
as tanfulut n umuddu) 00 

perform (v.): 

l.If you perform a task or action, you 

do it. Sker (amd. tawwuri lli isker 
tefulki) 00 hyyu (amd. ihyya tawwuri lli 
as fekiy)00 smed (amd. ismed tawwuri 
lli as fekiy)00 

2. The way something performs is how 
well it works. Sker (amd. ur nessen 
manikk a rad akk"’ skerentt tinmlin)00 
zzigez (amd. manikk as izzigiz imiss-ad lli 
d-tiwit?)00 

3. To perform a play or piece of music 
means to do it in front of an audience. 

Sker (amd. tawwuri lli isker y tenzgumt n 
Tegudi tefulki bahra) 00 hder (amd. 
ihder dar-sen igllin n Ssid Actuk)00 

performance (n.): 
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l.An entertainement provided for an 
audience. Tahdert, tihderin (amd. 
tahdert nnes tefulki bahra) 00 Ihdert, id 
Ihdert (amd. Ihdert nnes tefulki 
bahra!) 00 

2.Someone’s or something’s 
performance is how successful they 
are. Askkir, iskkiren (amd. askkir n 
tedmesa ur iga yat)00 tawwuri, 
tiwwuriwin (amd. tawwuri nnes tefulki 
bahra) 00 tagguri, tigguriwin (amd. 
tagguri nnes tefulki bahra!) 00 
perfume: 

^ (n.) 

1. A substance that emits and diffuses a 
fragrant odor. Aman jjanin (amd. iga 
aman jjanin i ixf nnes) 00 timijjut, 
timijjutin (amd. iga timijjut i ixf 
nnes) 00 agnaw, ignawen (amd. iga 
agnaw i ixf nnes) 00 tujjut, tujjutin 
(amd. iga tujjutin i ixf nnes) 00 wijjan, 
id wijjan (amd. iga wijjan i ixf nnes) 00 
tanast, tanasin (amd. iga tanast i ugayyu 
nnes) 00 

y (v.) 

2. To fill or permeate with fragrance. Jju 

(amd. ijja wajjig-ad)00 ili tujjut (amd. 
ila wajjig-ad tujjut) 00 ili adu 
ijjan/ifulkin (amd. aijjig-ad ila adu 
ijjan) 00rzem/lgem i tujjut (amd. ajjig 
arittelgum i tujjut) 00 sujju (amd. isujju 
akk" asarag-ad!)00 eg tujjut (amd. iga 
tujjut i ixf nnes) 00 eg aman jjanin 
(amd. iga aman jjanin i ixf nnes) 00 ffi 


aman jjanin (amd. ijfi aman jjanin f ixf 
nnes) 00 

perhaps (adv.): irwas (amd. irws is rad 
d ur yack) 00 atres (amd. atres ur rad 
d-yack) 00haqqan (amd. haqqan ur rad 
d-yack) 00 waqqila (amd. nniy waqqila 
ur rad d-izri) 00 

peril (n.): acqqu/tacqqawt, 

icqquten/tacqqawin (amd. acqqu n 
temadunt Hi g-is illan issen t akk" ku 
yan!)00 ufuy, ufuyen (amd. ufuy n 
temadunt-ad f medden iggut)00 attan 
(amd. attan ad tega tayri!)00 aman 
(amd. usin t waman) 00 tagsart/taksart 
(amd. isker tagsart) 00 asif (amd. yiwi t 
wasif!)00 ak"’di/ag"di (amd. idda s 
ug"di) 00 arwass (amd. isker arwass ur 
akk"’ issen!)00 azddu, izdduten (amd. 
azddu n waylillu idrus mad t issen) 00 
ahuddu, ihudduten (amd. ahuddu n 
waylillu ur iggut mad t issen) 00 tar- 
tirit/tiqqilt (amd. ilia ytar-tirit ussan-ad 
akk"’!) 00 

perilous (adj.): ittiksadn (amd. tella g-is 
yat temadunt ittiksadn) 00 iksud ku-yan 
(amd. tella g-is yat temadunt iksud ku- 
yan) 00 ksuden medden (amd. tella g-is 
yat temadunt ksuden medden) 00 
ittawin (amd. tamadunt ittawin a g-is 
illan) 00 ittejfeyn f kra (amd. tamadunt 
ittejfeyn f medden ad g-is illan) 00 
icqqan (amd. tella g-is yat temadunt 
icqqan) 00immnsan (amd. tella g-is yat 
temadunt immnsan)00 issiwidn (amd. 
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tella g-is yat temadunt issiwidn)00 
iskarn attan/inayan (amd. ha-nn aman- 
nna ar skaren at tan) 00 ineqqan (amd. 
tella g-is yat temadunt ineqqan) 00 
isrusn f Imutt/temttant (amd. tella g-is yat 
temadunt isrusn f lmutt)00 ix w cenn 
(amd. tella g-is yat temadunt 
ix"cenn) 00 ittawin s urwass (amd. 
tamadunt ittawin s urwass ay-ad g-is 
Ulan) 00 isakan ytasalt (amd. tamadunt 
isakan tasalt ad g-is illan) 00 itteffayn f 
(amd. tamadunt itteffayn f yan ad g-is 
illan) 00 

perilla (n.): taxazza, tixazziwin (amd. 
ikkes-d yat texazza)00 
perish (v.): mmet (amd. immut id- 
gam) 00 qqar (amd. is akk w iqqur 
wargan!)00gres (amd. is akk" gresentt 
temitac)00 ay-nn arwas (amd. is nn 
akk"' yay00 afud (amd. yafud id- 
gam) 00 ddu (amd. idda id-gam) 00 
bb w ek ifrawen (amd. ibb"’ek ifrawen 
igglin)00 bbi unfus (amd. ibbi g-is 
unfus mencekk ay-ad) 00 ddu (amd. 
idda id-gam!) 00 afud (amd. yafud id- 
gam) 00 mmuddu dar Rebbi (amd. 
immudda dar Rebbi nnes)00 xsi (amd. 
ixsi s yat tekklit!)00 kkassi (amd. 
ikkassi s yat tekklit!) 00 
period (n.): 

1.A particular length of time. Tizi, 
tiziwin (amd. mencekk n tizi a rad k 
ixissi ?) 00 akud, ikuden (amd. iggut 
wakud Hi tekka)00 agu, aguten (amd. 


man agu a rad d-ayck?)00 azmez, 
izmaz (amd. fek ay imikk n uzmez i 
Rebbi!) 00 

2.When a woman has a period, she 
bleeds inside her body, usually one a 
month. Idammen (amd. llan g-is 
idammen!) 00 

3.1n American English, a period is a 
full stop. Takukkert, tikukkar (amd. iga 
takukkert lliy ihiyya)00 tadbgit, 
tidbgitin (amd. iga as tadbgit lliy 
ihiyya)00 tibqqist, tibqqisin (amd. iga 
as tibqqist lliy ismed)00 tableyt, 
tibleyin (amd. iga as tableyt lliy 
ihiyya) 00 

perjure (n.): tagallit n tamurrant (amd. 
isker day tagallit n temurrant!)00 
tamurrant, timurranin (amd. isker day 
tamurrant!) 00 tirezi, tireziwin n 
tegallit (amd. isker day tirezi n 
tegallit)00 

perjurer (n.): imgilli, imgilliten n 
temurrant (amd. kra n imgilli n temurrant 
kad iga!) 00 bu-temurrant, id bu- 
temurrant (amd. iga bu-temurrant!) 00 
imrezi, imreziyen/imreza n tegallit (amd. 
gan imreza n tegallit) 00 
perk (n.): tasufut, tisufutin (amd. is dar- 
k kra n tesufut y yay-nna?)00 amrkid, 
imrkiden (amd. ila akk w imrkiden y 
tewwuri-ad!) 00 saha, id saha (amd. ur 
dar-s kra n saha y tewwuri-ad!) 00 
afulki, ifulkiyen (amd. man afulki a rad 
afey y may-ad?)00 imikk, id imikk 
(amd. tefel as d ukan tesbbabt nnes yan 
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imikk!)00 kra, id kra (amd. tefel as d 

ukan tewwuri-ann kra!) 00 

perk up (v.): sfjjij (amd. isfjjij ay s 

umareg Hi ay d-iga)00 ssrceqq (amd. 

issrceqq medden s umareg lli inna)00 

sadsa (amd. isadsa medden s iwaliwen lli 

inna)00 

perky (adj.): ifjjijn (amd. argaz 
ifjjijn) 00 illan d ixf(amd. argaz Man d 
ixf nnes)00 fell-as ibbin (amd. argaz 
fell-as ibbin) 00 irceqqn (amd. argaz 
irceqqn)00 yummern (amd. argaz 
yummern)00 ilan tumert (amd. argaz 
ilan tumert) 00 illan y tumert (amd. 
argaz Man y tumert) 00 
permanent (adj.): n bedda (amd. 
tammara n bedda ay Ilan) 00 bedda 
illan (amd. tassast bedda illan/illan 
bedda) 00 s-tt bedda yumezn/iy"in 
(amd. anzar a s-tt bedda yumezn)00 n 
ass d g"ma-s (amd. tammara n ass d 
g"'ma-s)00 takrrayt n ass d 
wayyad) 00 n ass idfarn/iccukkan 
wayyad (amd. tayllabt n ass iccukkan 
wayyad) 00 

permantetly (adv.): ass d g"ma-s (amd. 
art t isnwiwir ass d g"'ma-s)00 ass d 
wayyad (amd. ar tt itteyiyyar ass d 
wayyad) 00 ass idfarn/iccukkan 
wayyad (amd. ar tt ikkat ass iccukkan 
wayyad) 00 ar-kiy iqqerbel umadal 
(amd. rad bedda tili timmuzya ar-kiy 
iqqerbel umadal!)00 ar Imutt/temttant 
(amd. rad kem iriy ar tamttant!)00 


bedda (amd. rad kem bedda iriy!) 00 
tudert mad tela (amd. rad kem iriy tudert 
mad tela!) 00 ar ttemi n tudert (amd. 
rad kem iriy ar ttemi n tudert!) 00 
permission (n.): tajawt/tajjawt, 

tajawin/tajjawin (amd. ifeka as tajawt ad 
izri)00 askkir, iskkiren (amd. askkir lli 
as d-ifeka ad iddu s umuddu ifulki 
bahra!)00 
permit: 

^ (v.) 

l.If someone or something permits you 
to do something they allow it or make 
it possible. Ajj (amd. ur ay yujja ad 
neffay)00 sker (amd. ur ay isker azref 
ad neffay)00 sllem (amd. isllemen as 
ad issyli tigemmi nnes)00ssiwes (amd. 
ar issiwis y unufel lli skaren tarwa 
nnes)00 

ini yah/yyih/waxxa/brrek (amd. inna yyi 
waxxafadd kcemey s tegemmi) 00 syyih 
(amd. ar bedda syyih anufel n tarwa 
nnes!)00all ifassen (amd. yull ifassenf 
unufel lli skaren tarwa nnes)00 

S (n.) 

2.An official document which says that 
you are allowed to do something. 

Tajawt, tajawin (amd. ur as d-fekan 
tajawt ad isker tigemmi nnes) 00 aslam, 
ilamen (amd.fekan as aslam ad itahel tiss 
snatt tikkal) 00 

persist (v.): zzugaz (amd. izzugaz unzar y 
temazirt)00 ili sul (amd. ilia sul unzar 
y temazirt) 00 
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persistence (n.): tazzugazt, tizzugazin 
(amd. tazzugazt n unzar y temazirt 
nney)00 

person (n.): 

1.A man, woman, or child. Afgan, 
medden (amd. afgan-ad ur fulkin 
tewwuriwin nnes) 00 yan (amd. iy ira 
yan yat)00 

2Jf you do something in person, you do 
it yourself rather than letting someone 
else do it for you. Nekk/nekki/nekkin nit 
(amd. nekki nit ad s-tt iskern)00 
nekk"ni/nekk"nin (amd. nekk"nin nit ad s- 
tt issylin)00 
personal (adj.): 

1. Belonging or relating to a particular 
person. S izlin (amd. tannayt s izlin 
aynna!)00 igan win (amd. tiyawsiwin 
igan tinnu aynna!) 00 

2. Personal matters relate to you 
private live. S izlin (amd. tiyawsiwin s-i 
izlin) 00 

personality (n.): 

1. You personality is your character 
and nature. Tayara, tiyariwin (amd. 
tayaras nnes ur bahra tefulki)00 
tawayt, tawayin (amd. tawayt nnes ur 
bahra tefulki!)00 

2. A famous personality. Asmyur, 
ismyuren (amd. iga y ismyuren n 
temazirt) 00 amsug w er, imsug w eren 
(amd. iga y imsug"'eren n temazirt) 00 
anmyur, inmyuren (amd. iga y inmyuren 
n temazirt) 00 amyar, imyaren (amd. 
iga y imyaren n temazirt) 00 
personally (adv.): 


1. You use ‘personally’ to emphasize 
that you are giving your own opinion. 

Y tesga/mnid/umnid (amd. y umnid inu, 
rad iniy tawwuri is bahra tefulki!) 00 y 
dar (amd. y dar-i, tawwuri-ad ur It inn 
tekka! )00 

2. If you do something personally, you 
do it yourself rather than letting 
someone else do it for you. 

Nekk/nekki/nekkin nit (amd. nekki nit ad 
s-tt iskern)00 nekk"ni/nekk'nin (amd. 
nekk"nin nit ad s-tt issylin)00 
3.1f you know someone personnaly, you 
know them rather than just knowing 
about them. Bahra (amd. sseney t bahra 
acku neyera yad-lli nekk d-is)00 
personnel (pi. n.): imswwuriyen (amd. 
ddan as imswwuriyen) 00 imsgguriyen 
(amd. felen t imsgguriyen) 00 
perspective (n.): tamdayt, timdayin 
(amd. tiwi-d akk"’ temdayt willi 
riy...)00 

persuade (v.): ssiri (amd. immayd-is ay- 
lliy as issiri ad iddu s tinmel!)00 rar- 
d/ssadu-d (amd. mmayey d-is ar-lliy t id 
rurey)00 sy"'i (amd. isy"i as sul ad icc 
imikk n isafaren)00 cuwwr (amd. 
icuwwr as ay-lliy t id isurri)00 fek 
ttawil (amd. ifeka as ttawil ay-lliy d- 
yurri)00 ssk"nu-d (amd. immay d-is ay- 
lliy t id issk'na fadd ad iddu s 
tinmel) 00 

pessimism (n.): war-anaruz, id war- 
anaruz (amd. iggut g-iswn war- 
anaruz! ) 00 war-asiram, id war-asiram 
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(amd. iggut g-isen war-asiram!)00 
tillas (amd. ggutentt g-isen tillas!)00 
pessimistic (adj.): igan bu-war- 
anaruz/usiram/temlli (amd. argaz igan 
bu-war-anaruz) 00 igan bu-tillas (amd. 
argaz igan bu-tillas) 00 iffey 
unarazu/usirm (amd. argaz iffey unaraz 
ad iga)00 s illas uzmez (amd. argaz s 
illas uzmez) 00 

pestle (n.): asak w m, isak"men (amd. 
asak"em n teferdut)00 asyar, isyaren n 
teferdut (amd. asyar n teferdut-ad 
ireza)00 asabbuk, isabbuken (amd. 
asabbuk n teferdut) 00 asabbwek, 
isabb w eken (amd. asabbwek n 
tefrdut)00 amaddaz, imaddazen (amd. 
amaddaz n teferdut) 00 asmzi, ismziyen 
(amd. asmzi n tefrdut)00 isli, islan 
(amd. ar ittekh'em tumzin s isli) 00 iwli, 
iwliyen (amd. ar t ittek"'em s iwli) 00 
pet (n.): amudder/amuder, 

imuddar/imudar n tegemmi (amd. ur dar- 
s imuddar n tegemmi) 00 

amudder/amuder, imuddar/imudar 

ig"rden/img"'rad (amd. ur dar-s imuddar 
igarden) 00 

petrified (adj.): iksudn (amd. argaz 
iksudn)00 izzman (amd. argaz 
izzman)00 tekka/tusi tewda/tezlagt 
(amd. lliy rad s-is isawel tekkat akk"’ 
tezlagt!) 00 kkantt/usintt/irban tekssad 
(amd. lliy rad d-is isawel kkantt 
tekssad) 00 yuwdn (amd. argaz 
yuwdn)00 igg"tn (amd. argaz igg"tn ad 
iga lliy nn-yugg"a y wanu)00 igan bu- 


tasa n tefullust/bu-tawdiwin/tekssad 
(amd. argaz igan bu-tawdiwin) 00 ilan 
tasa n tefullust (amd. afrux ilan tasa n 
tefullust ur ar nn-itteffay) 00 
petrol: azatim (amd. yufan azatim) 00 
tamment n iraman (amd. ufan tamment n 
iraman) 00 wijjan (amd. ufan wijjan h 
tiniri nney)00 

petty (adj.): igan imikk/imskukk (amd. 
tiyawsiwin igan imikk)00 
pewter (n.): aljaluqq, iljaluqqen (amd. 
tayawsa-ad ttuskar y uljaluqq)00 
aqqjjun, iqqjjuen (amd. tayawsa-ad 
ttuskar y uqqjjun) 00 
pharyngitis (n.): azyayen (amd. Ilan g-is 
wazyayen)00 attan, attanen n 
wazyayen (amd. ihawel as wattan n 
wazyayen)00 tamadun, timudan n 
wazyayen (amd. tella g-is temadunt n 
wazyayen) 00 

phalanx (n.): tawremt, tiwremin (amd. 
yuden tiwremin lines) 00 
phallus (n.): abjdud, ibjdad00 abassa, 
ibassiwen 00 abazza, ibazziwen 00 
bubbu, id bubbu00 abjdid, ibjdad00 
abllu, iblliwen00 imyil, imyilen00 
timyilit, timyilin/timyal 00 abakku, 
ibakkuten00 azduz, izduzen00 war 
ixess, id war ixess00 abellu, 
ibelluten 00 acttab, icttaben 00 afttal, 
ifttalen 00 askk"med, iskk"meden 00 
axrid, ixriden 00 

phase (n.): attecbih, ittcebihen (amd. 
behhra nekser yan uttecbih)00 
azmazzel, izmuzzal (amd. behhra nesker 
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yan uzmmazzal) 00 asurif, isurifen 
(amd. behhra nesker wiss sin 
isurifen...)00 aswir, iswiren (amd. 
behhra nelkem aswir wiss sin s lliy ay 
nnan bedd at!) 00 

phenomenon (n.): tayawsa, tiyawsiwin 
(amd. tayawsa-ad tecqqa!)00 
tamagg w t, timagg w in (amd. tamagg w t-ad 
tecqqa)00 tugg"'a, tugg"'iwin (amd. 
tugg"ra-ad tecqqa!) 00 tamskant, 
timskanin (amd. tamskant-ad tecqqa 
bahra!) 00 askan, iskcinen (amd. askan- 
ad icqqa bahra!) 00 tiskeni, tiskeniwin 
(amd. ammukris-ad iga tiskeni y 
temazirt) 00 

phial (n.): tagddut, tigddutin (amd. llantt 
dar-s mennawtt tegddutin lliy ar iskar 
turemin nnes)00 

philosophy (n.): 

1. Philosophy is the study of ideas about 
basic things such as the nature of 
existence or how we should live. 

Tafiluzufit (amd. tafiulzufit n Igriken ar 
ttubdar) 00 

2. A set a beliefs. Tiflesin (amd. tiflesin 
nnes gantt tiqqburin)00 ayalen (amd. 
ayalen nnes gan iqqburen)00 
ayalden!) 00 

phlegm (n.): ax'iil, ix w lilen (amd. gan 
akk" inxaren nnes ix w lilen!)00 axlul, 
ixlulen (amd. gan akk w inxar nnes 
ixlulen!)00 ixurmuccan (amd. iga akk"’ 
ixrumuccan!) 00 amx"lul, imx'iulen 
(amd. llan g-is imx"lulen) 00 amylul, 


imylulen (amd. llan imylulen y inxar 
nnes) 00 

phone: 

^ (n.) 

l.A piece of electrical equipment for 
talking directly to someone who is an 
different place by dialing their 
number. Ttilifun (amd. isawel-nn s-is y 
ttilifun)00 ifcdan n umsiwel (amd. 
isawel-nn s-is y ifalan n umsiwel) 00 

S (v.) 

2.1f you phone someone them up, you 
speak to them using a telephone. Sawel- 
nn (amd. rad nn s-isen saweley tazzwit- 
ad)00 

photo (n.): tawlaft, tiwlafin (amd. llantt 
dar-s tiwlafin nnes lliy sul imzziy)00 
photograph: 

^ (n.) 

1. A picture that is made using earner. 

Tawlaft, tiwlafin (amd. llantt dar-s 
tiwlafin nnes lliy sul imzziy)00 
S (v.) 

2. When you photograph someone or 
something, you take a picture of them 
using a camera. Sullef (amd. isullef 
adrar-ann!)00 sker tawlaft (amd. isker 
tawlaft i udrar-ann!) 00 
photographer (n.): bu-tuwlafin/tewlafin, 
id bu-tuwlafin/tewlafin (amd. iga bu- 
tewlafin)00 bab n tuwlafin/tewlafin, id 
bab n tuwlafin/tewlafin (amd. iga bab n 
tewlafin) 00 amssulaf imssulafen (amd. 
iga amssulaf) 00 

phrase (n.): tawinest, tiwinas (amd. 
tiwnas nnes Hi ittara fulkintt bedda) 00 
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physical (adj.): 

1. Concerning the body rather thant the 
minde. N tazzit/teyessa/texessa (amd. 
iker as azzryan Iazz.il) 00 igan win 
tazzit/tayessa/texessa (amd. azzray Hi as 
ikser igan win tazzit)00 

2. Physical things are real things that 
can be touched or seen. Iqqurn (amd. iwi 
as d idrimen qqurnin)00 

physical disability (n.): ammueder, 
immuederen (amd. ilia dar-s yan 
ummueder ur ifulkin! 
physics (n.): tussena/tawssena n 
ugama 00 

piano (n.): alppyanu, ilppyanuten (amd. 
ar ikkat alppyanu) 00 albbyanu, 
ilbbyanuten (amd. ar nn-ittekka dar 
ulbbyanu!) 00 
pick: 
y (v.) 

l.If you pick someone of something, 
you choose them. Sti (amd. isti yar 
tazzanin i terabbut n tewjja!)00 asi 
(amd. yusi yar tazzanin i terabbut n 
tewjja)00 smmsti (amd. rad smmstin 
ay-nna ran) 00 fren (amd. rad frenen 
ay-lli ran) 00 

2.1f you pick flowers or fruit, you break 
them off the plant and collect them. 

Kke.s (amd. ikkes-d mad iggutn n 

ijjigen)00 srem (amd. ar isrum 

ijjigen)00 bbi (amd. ar ittebbi 

ijjigen)00 zzer (amd. ar ittezzer 

ijddigen ) 00 

3.1f you pick something from a place, 
you take it from that place using your 


fingers. Asi (amd. yusi-d imstiren y 
tehanut lines) 00 gel (amd. igel s-is lliy 
idda s Ugadir) 00 mun d (amd. imun d- 
is lliy idda s Ugadir) 00 awi (amd. yiwi 
t lliy idda s Ugadir) 00 

S (n.) 

4.You can refer to the best things or 
people in a group as the pick of that 
group. Amaf imafen (amd. isti imafen y 
tunnunt n tazzela)00 mad akk w yufn 
(amd. mad akk"'yufen n teyawsiwin ad ay 
d-yiwi)00 ay-lli akk"’yufn (amd. ay-lli 
akk"'yufn tiyawsiwin ad ay d-yiwi) 00 
pick up (v.): 

l.If yo pick something up, you lift it 
from a surface using your fingers. Asi 

(amd. yusi ayrum)00 eg adad (amd. iga 
adad i tamment)00smun (amd. ismun 
aqqayen n uzmmur)00 gru (amd. ar 
igrru aqqayen n uzmmur) 00 
2.1f yo pick someone or something up, 
you collect them from where they are 
waiting. Awi-d (amd. rad nn-ackey ad k 
id awiy)00 mun-d (amd. rad nn-ackey 
ad d d-ik muney)00 asi-d (amd. ad d- 
asiy g"ma y uzagg"ez n taylalin)00 
mmiqqir-nn (amd. immaqqar-nn g"ma-s 
y uzagg"ez n taylalin)00 
picket (n.): tagust, tigusin (amd. iffey y 
tegust )00 lay "da, tiy"dwin (amd. iffey y 
tey"da)00 tagjdit, tigjda (amd. yut 
tigjdit) 00 

pickle (v.): ssnged/ssdlu (amd. issdla kra 
n matica y waman n tisent)00 fel/ajj 
(amd. yujja kra n matica y waman n tisent 
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mad iggutn)00 suts (amd. istus t y 
waman smmumnin) 00 

pickpocket: 

^ (v.) 

1.A person who steals from other 
people's pockets. Imiker, imakaren n 
iqq"’raben/ig"dilen (amd. gan akk w 
imakaren n iqq"’raben!)00 amxxar, 
imxxaren n ig"dilen/iqq"raben(amd. gan 
akk" imxxaren n iqq"’raben!)00 acffar, 
icffaren n ig"dilen/iqq"’raben (amd. gan 
akk"’ icffaren n iqq w raben!)00 

S (v.) 

2.Steal from the pockets of (someone). 

Ak w r (amd. ar ittak"er medden!)00 
mxxer (amd. ar ittemxxar medden)00 
cffer (amd. ar ittecffar medden)00 ecc 
(amd. ar ictta medden)00 kcet (amd. ar 
ittekcat medden) 00 kkes (amd. ar 
ittekkes i medden aynna dar-sen)00 
pickpocketing (n.): tukkreda (amd. ma 
g-isen tesker tukkreda!) 00 tamxxart 
(amd. tella g-isen temxxart)00 tacffart 
(amd. teg gut g-isen tecffart) 00 timikert 
(amd. teg gut g-isen temikert) 00 tutteca 
(amd. mad g-isen tesker tutteca!) 00 
tukceta (amd. tella g-isen tukceta)00 
picnic (v.): ufuy, ufuyen (amd. skeren yan 
ufuy s Tefnit)00 ufuy, ufuyen s berran 
(amd. nesker yan ufuy s berra id- 
gam) 00 
picture: 

^ (n.) 

l.A drawing, painting, photograph, or 
television image of someone or 


something. Tawlaft, tiwlafin (amd. isker 
as kra n tewlafit fulkini) 00 

2.1f you have a picture of something in 
your mind, you have an idea or 
impression of it. Taswingimt, 
tiswingimin (amd. taswingimt lli dar-i 
illanfell-as tefulki bahra)00 
S (pi. n.) 

3.1f you go to the pictures, you go to see 
a film at the cinema. Ssinima, id ssinima 
(amd. idda s ssinima) 00 

S (v.) 

4.1f someone is pictured in a newspaper 
or magazine, a photograph of them is 
printed in it. Ili tawlaft (amd. ila tawlaft 
y uymis)00 ttuskar tawlaft (amd. 
ttuskar as tuwlaft y uymis)00 
5.1f you picture something, you 
imagine it clearly. Inna yan ugayyu 
(amd. inna yan ugayyu is bahra 
ifulki)00 

pie (n.): tasmammayt, tismammayin n 
i gumma 00 

piece (n.): 

l.A portion or part of something. 

Agzzum, igzzumen/ig w zman (amd. agzzum 
n ufraw)00 takka (amd. iga akk"’ y-id 
takka n sskk"’ar)00 imikk, id imikk 
(amd. ifeka as imikk n sskk"ar)00 
inrfel, inrfelen (amd. ihba t s unrfel n 
uslham nnes)00 tamsmuggert, 
timsmuggar (amd. tamsmuggert n 
uslham) 00 tazafalt, tizafalin (amd. 
tazafalt n uhayk)00 ibillu, iballiwen 
(amd. ibillu n uhayk)00 acdad, 
acdaden n uhayk)00 tacddadt, 
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ticddadin (amd. iga azzan nnes y yat 
tecddadt n uslham nnes) 00 

2.An individual thing of a particular 
kind. Yan (amd. ifeka i as yan usmigel 
ifulkin) 00 

3.Something that has been written or 
created, such as an article, a work of 
art, or some music. Tussift, tussifin 
(amd. yat tussift n uzawan)00 

4. A coin. Tamuzunt, timuzunin (adm. 
dar-s snat temuzunin)00 aqqariden, 
iqqariden (amd. dar-s sin iqqariden) 00 
falus, id falus (amd. dar-s sin id 
falus) 00 adrim, idrimen (amd. dar-s 
kra n idrimen) 00 ujeh, ujehayen (amd. 
dar-s ukan yan sin ujehayen izziwez 

5. Piece of evidence. Tamatert, 
timitar/timatarin (amd. tella dar-ney 
tematart masdd nettan ad i ineyan)00 
anza, anziwen/anzaten (amd. ilia dar-ney 
anza masdd nettan ad nn-ikkan y-id)00 
animal, ammalen (amd. ilia dar-ney 
ummal masdd nettan ad yuk"'rn)00 
umel, umelan (amd. may-ad iga umelan is 
nn-ikka y-id)00 

piece together (v.): smun (amd. ismun 
ixsan nnes yan s yan) 00 eg (amd. iga 
medden y yan mmel)00 
pier (n.): ardad/ardad, ardaden/ardaden 
(amd. iga ardaden i woman) 00 asak w l, 
isak'den (amd. iga asak w len i 
woman) 00 

pierce (v.): bgu/kbu/gbu/kbu (amd. ibga 
ay"rab)00 sker icnbbi (amd. isker g-is 


icnbbi y umzzuy nnes) 00 sser (amd. 
isser ifulu)00 

pig (n.): ilef ilefawen (amd. ar ictta 
murran ilef!) 00bu-tagant, id bu-tagant 
(amd. ar ictta murran bu- 
tagant! )00ilef, ilefawen n Irumiyen 
(amd. mad iskar i ilefn Irumiyen!) 00 
piggy (n.): aknuz, iknuzen n ilf(amd. kad 
fulkin ikunzen n ilf!) 00 
pigeon (n.): atbir, itbiren (amd. llan y-id 
itbiren)00 

piglet (n.): aknuz, iknuzen n ilf (amd. kad 
fulkin ikunzen n ilf!) 00 
pigpen (n.): tagrurt, tig"rar (amd. iga-nn 
ihray nnes y tegrurt) 00 taezibt, tiezibin 
(amd. ifel-nn ihra nnes y teezibt)00 
pigsty (n.): tagrurt, tig"rar (amd. iga-nn 
ihray nnes y tegrurt) 00 taezibt, tiezibin 
(amd. ifel-nn ihra nnes y teezibt)00 
pigtail (n.): takyudt, tikyudin (amd. 
tesker takyudt) 00 takuttust, tikuttas 
(amd. tesker tikuttas)%% takubbist, 
tikubbisin (amd. tesker snatt 
tekubbisin)00 takuttit, tikuttitin (amd. 
skeren as yat tekuttit)00 tizitit, tizatin 
(amd. tesker tizatin fulkinin!) 00 
pile: 

^ (n.) 

l.A quantity of things lying on top of 
one another. Tawaract, tiwaracin (amd. 
tawaract n temzin) 00 aerram/ayrram, 
ierramen/iyrramen (amd. aerram n 
ibrdan ad y-id isres)00 agudi, igudiyen 
(amd. igudiyen n ihdumen ad d-yiwi)00 
ag w ttil, ig"’ttilen (amd. ullen ag"ttil n 
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temzin) 00 tirit, tiritin (amd. iskertiritn 
temzin) 00 alutim, ilutimen (amd. 
alutim n ifregan)00 atlis, itlisen (amd. 
atlis n if re gan) 00 akrkur, ikrkar (amd. 
iga wakal nnes ikrkar!) 00 amaday, 
imadayen (amd. imadayen n temzin) 00 
awaray, iwarayen (amd. awaray iga t 
agudi n izran)00 imiri, imiriyen (amd. 
imiri n izran)00 
y (v.) 

2.If you pile things somewhere, you put 
them on top of the another. Sgudi (amd. 
ar isgudiy timitac)00 sker 
aerram/ayrram/agudi (amd. isker aerr am 
y litcin)00 all ag"'ttil (amd. yull ag"ttil 
ad izdag)00 

pile up (v.): sgudi (amd. isgudi litcin ad t 
izznez) 00 serrem/syrrem (amd. iserrem 
litcin) 00 sker 

agudi/aerram/tawract/ayrram (amd. 

isker tawract y litcin) 00 snem (amd. 
isnem y-id kra n teyawsiwin nnes) 00 
pilgrim (n.): amzhar, imzharen (amd. 
gan imzharen)00 imhijji*, imhajjan 
(amd. gan imhajjan) 00 
pill (n.): 

1. A small, round tablet of medicine 
that you swallow. Talfanidt, tilfanidin 
(amd. ar ictta tilfanidin) 00 ahbub, 
ihbuben (amd. ar ictta kra ihububen ad 
ijji) 00 takrayt, tikrayin (amd. ar ictta 
kra n tekrayin)00 

2. The pill is a type of drug that women 
can take regularly to avoid becoming 
pregnant. Talfanidt, tilfanidin n 


tarwa 00 ahbub, ihbuben n tarwa (amd. 
ar tectta ihububen n tarwa) 00 takrayt, 
tikrayin n tarwa (amd. ar bedda tectta 
tikrayin n tarwa!) 00 
pillage: 

^ (n.) 

1. The act of pillaging. Tukceta (amd. 
iwin tt sul yar y tukceta) 00 takccatt 
(amd. iwi tt sul yar tekccatt n temizar n 
medden!)00 tuteca, tuteciwin (amd. 
qqenen as sul yar y tuteca n temizar n 
medden!) 00 tukkreda (amd. ma g-isen 
tesker tukkreda!) 00 tamxxart (amd. 
tella g-isen temxxart)00 tacjfart (amd. 
teggut g-isen tecffart)00 tasaeit, 
tisaeiyin (amd. tasaeit n temazirt nney 
tezzug"’az ukan)00 tucta, tuctiwin 
(amd. tucta n temazirt nney tella ukan 
sul) 00 

* (v.) 

2. To rob of goods by force, especially in 
time of war; plunder. Ecc (amd. 
tamazirt icca ifis ay-ad!) 00 ak w er 
(amd. uk"ren akk w tamazirt nney!) 00 
ssumm (amd. ssumen akk" tuttefiwin n 
temazirt nney!) 00 lley (amd. lleyen 
akk"' ay-Hi clar-ney!) 00 awi (amd. iwin 
akk" akal nney) 00 qqen (amd. qqenden 
akk"' i idrimen nney) 00 qqed i (amd. 
qqeden i temazirtt nnes) 00 kcem s 
(amd. kcemen as s temazirt nnes) 00 
pillager (n.): akccat, ikccaten (amd. ur 
sul y-id llan yar ikccaten!)®% amxxar, 
imxxaren (amd. imxxaren ad akk"’ 
gan!) 00 imiker, imakaren (amd. 
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imakaren ad akk w gan!)00mukir, id 
mukir (amd. gan id mukir!) 00 
pillar (n.): tannilt, tinnilin00 tannalt, 
tannalin 00 tacamuct, ticumac 00 
tigjdit, tigjda 00 anbdad, inbdaden00 
tamalalt, timalalin 00 asatur, 
isutar00 triselt, tirsal00 idd, id 
idd00 idded, iddeden00 amaway, 
imawayen 00 ahelhul 00 azqqur, 
izqquren 00 amazzal, imuzzal 00 

tahnit, tihnayin00 ajgu, ijguten00 
tisttitit, tisttitin 00acamuc, icumac00 
pillion (n.): mmsni (amd. temmsni 
temyart-ann d urgaz nnes)00 eg 
anmmsnay (amd. tega tanmmsnayt n 
urgaz nnes)00 ssudu y teyurdin (amd. 
tessuda y teyurdin n urgaz nnes)00 
pillow (n.): adafur, adafuren00 
tadixft, tidixfin 00 tin ddu ixf, id tin ddu 
ixf00 tawsadt, tiwsadin00 tarfayt, 
tirfayin 00 

pilot (n.): amssaylal, imssaylalen n 
taylalt00 amsafarri, imsfarriyen n 
taylalt00 amssyli, imssyliyen n 
taylalt00 bu-taylalt, id bu-taylalt00 

pimp: 

v (n.) 

1.A man who controls prostitutes and 
arranges clients for them, taking part 
of their earnings in return. Aqqwwad, 
iqqwwaden (amd. ur g-is ul nnes iga yar 
aqqwwad!)®® amsmggen, imsmggenen 
(amd. iga amsmggen) 00 

S (v.) 


2.Act as a pimp. Qqwwed (amd. ar 
itteqqwwad i temgganin)00 smggen 
(amd. ar bedda ismggan i kra n 
temksawin) 00 eg aqqwwad/amsmggen 
(amd. iga aqqwwad i kra n 
temksawin) 00 sala 

taqqwwadit/tamsmggent (amd. isala 
taqqwwadit!) 00 

pimple (n.): tihbbit, tihbba (amd. llantt 
g-is tehbba!) 00aqquffi, iqqujfiyen 
(amd. ilia dar-i yan uqquffi y 
ugayyu)00 abujj, ibujjen (amd. ilia 
dar-s yan ubujj y ufus) 00 ufuy, ufuyen 
(amd. ilia g-is yan ufuy y udm)00 
pin: 

^ (n.) 

l.A thin, pointed piece of metal that is 
used to fasten things together. Tizrezit, 
tizrezay00 asnnan, isnnanen00 
issgni, issgniyen00 ifilil, ifililen00 
tasynest, tisynas00 tasyart, 

tisyarin 00 tasyart, tisyarin 00 
arezzuy, irezzuyen00 tawxllalt, 

tix w llalin00 taxllalt, tixllalin00 
arezwi, irezwiyen 00 

S (v.) 

2.1f you pin something somewhere, you 
fasten it there with a pin. Zzrezi (amd. 
tezzrezi addal nnes) 00 eg 
ifilil/tizrezay/tax"llalt... (amd. tega ifilil i 
waddal nnes) 00 

pinafore (n.): tabanta, tibantiwin (amd. 
icwwalen lesan akk" tibantiwin) 00 
tabanka, tibankiwin (amd. lesan akk"’ 
tibankiwin!)00 tabbanka, tibbankiwin 
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(amd. lesa akk" tibbankiwin!) 00 
tabbarda, tibbardiwin (amd. telesa yat 
tebbarda lliy tedda s unwal)00 
pincers (n.): iy"mdan (amd. ibbi t s 
iy"’mdan)00 
pinch: 

^ (v.) 

1 .If you pinch something or someone, 
you squeeze it between your thumb and 
first finger. Sbbunez (amd. isbbunez 
l)00 sker abbuniz/aswwurmes (amd. 
isker as abbuniz y udm)00 swwurmes 
(amd. iy nn ur tittit rad k 
swwurmesey) 00 skuttef (amd. iskuttef i 
tisent)00 miner (amd. immer 1)00 
wwer (amd. iwwer t)00 
2.1f someone pinches something, they 
steal it. Asi (amd. yusi idrimen ur igan 
winnes)00 ak"'er (amd yuk w r (amd. 
yuk"’r idrimen ur igan winnes)00 gger 
(amd. gger i idrimen urigan winnes)00 
ut (amd. yut akk"’ ay-lli d-iffayn i 
uyaras)00 eg afus (amd. ar bedda 
ittegga afus) 00 s say el (amd. issuyel 
idrimen Hi y-id nesres)00 x w en/xyyen 
(amd. ix w en idrimen ur igan winnes)00 
cffer (amd. icjfer mad iggutn n 
idrimen) 00 qqed (amd. iqqed i idrimen 
n baba-s)00ssilih (amd. issilih idrimen 
n baba-s)00 

S (n.) 

3.A pinch of something is the amount 
that you can hold between you thum 
and first finger. Abbuniz, ibbunizen 


(amd. fek yyi d za yan ubbuniz n 
tisent!) 00 

pinch-mark (n.): abbuniz, ibbunizen 
(amd. isker as yan ubbuniz ihrran)00 
asswurmes, iswwmuresen (amd. isker yan 
iswwurmes icqqan)00 ak w ttif, ik"ttifen 
(amd. isker as yan ukAttif izgg w ay 
kullu!)00 

pine (n.): tayda, taydiwin (amd. tella yat 

toy da y imi n tegemmi nnes)00 

pineapple (n.): ananas, ananasen (amd. 

ar ictta ananas) 00 

pink (n. & adj.): afanidi (amd. afanidi ad 

igan uk"l nnes)00 azwaway/azwiwiy 

(amd. azwaway ad igan uk w l nnes) 

pins and needles (n.): tuccent, tuccanin 

(amd. tella g-is tuccent y udar acku 

isskkus mad iggutn) 00 

pint (n.): ay"rraf, iy"rrafen (amd. ar issa 

y uy"rrqf) 00 acrrabi, icrrabiyen (amd. 

ar issa y ucrrabi)00 

pioneer (n.): amzwaru, imzwura (amd. 

imzwuran Hi iddan s Mirkan gan ten Ayt 

Viking) 00 amzwar, imzwaren (amd. 

nettan ad igan amzwar iga-nn matica y y- 

id)00 

pip (n.): tiznint, tizninin (amd. tiznint n 
tedffuyt)00 taqqayt, taqqayin (amd. g- 
is taqqayin y tedffuyt-ad)00 amud 
(amd. ilia wamud y tedffuyt-ad)00 
tahurit, tihuritin (amd. izza g-is tahurit n 
wadil)00 
pipe: 

^ (n.) 

l.A long, hollow tube through which 
liquid or gas can flow. Ajybub, ijybuben 
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(amd. ixassa ay yan ujybub ad g-is nezzri 
aman) 00 ajebub, ijebuben (amd. izzri 
ajebub n waman)00 aqqadus, iqqudas 
(amd. iqqan ay d yan uqqadus n 
waman!) 00 ahnbub/aynbub, 

ihnbuben/iynbuben (amd. iqqan ay d yan 
uxnbub n waman!) 00 aslda, isldaten 
(amd. aslda n waman ad y-id izrin)00 
inifif inififen (amd. inififiga T uqqadus n 
idqqi)00 

2.An object that is used for smoking 
tobacco, consisting of a small hollow 
bowl attached to a thin tube. Assbsi, 
issbsiyen (amd. ar ikkat assbsi 
nnes!)00 taddwat, tiddwatin (amd. 
taddwat n tabayya)00 

S (v.) 

2Jf liquid or gas is piped somewhere, it 
is transferred there through a pipe. Awi 

(amd. twin aman ar Agadir) 00 sslkem 
(amd. aqqadus-ad ar isslkum aman i Ayt 
Balm n udrar)00 asi (amd. aqqadus-ad 
ar ittasi aman i Ayt Wadrim) 00 
pipline (n.): aqqadus, iqqudas (amd. 
aqqadus ar ittawi wijjan ar 
Mirikan) 00 

pirate (n.): ahuggas, ihuggasen (amd. 
iga ahuggas) 00 afllis, ifllisen (amd. iga 
afllis)00 aflis, iflisen (amd. iga 
aflis)00 aqqursar, iqqursaren (amd. 
iga aqqursar) 00 aqqursir, iqqursiren 
(amd. iga aqqursir) 00 
Pisces (n.): islm (amd. tamatert nnes tega 
islm)00 


pise (n.): tallayt, tallayin (amd. iga 
tallayt i tegemmi nnes) 00 tabut, tibutin 
(amd. iga tabut i tegemmi nnes) 00 
pistachio (n.): igg (amd. ur ihmel 
igg)00 addag, addagen n igg (amd. 
drusen y-id waddagen n igg) 00 
pistol (n.): afrdi, ifriyen (amd. yut t s 
ufrdi)00 akabus, ikabusen (amd. idi g- 
is ukabus)00 Ikabus, id Ikabus (amd. 
isjfey g-s Ikabus) 00 
pit (n.): 

1. A large hole in the ground. Ag"di, 
ig"’diyan (amd. idra ug"'di-ad)00 
amnyuz, imnyuzen (amd. idra umnyuz- 
ad)00 anzigg, inziggen (amd. iga akk"' 
y-id inziggen!) 00 

2. A coal mine. Amyez, imyezen (amd. ila 
tawwuri y umyez)00 amyiz, imyizen 
(amd. ila tawwuri y umyiz)00 tiyezt, 
tiyeziwin (amd. ila tawwuri y tiezt)00 
tayuzi, tiyuziwin (amd. ila tawwuri y 
teyuzi)00 

3. The stone of the fruit. Tiznint, tizninin 

(amd. ar isslay tiznin n wargan)00 
ay"'rmi, iy"rmiyen (amd. iy"rmiyen n 
tiyyni)00 alumas, ilumas (amd. 
ilumasen n wargan) 00 abarik, ibariken 
(amd. abarik n tekida)00 ixess/iyess, 
ixesan/iyesan (amd. ixesa n tiyyni)00 
uzlim, uzlimen (amd. uzlim n 

wargan) 00 amud (amd. cciy tadffuyt 
ar-lliy Ikemey amud nnes) 00 aqqa, 
aqqayen (amd. aqqa n tiyyni)00 
pitch: 

v (»•) 
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1. A an area of ground marked out for 
playing a game such as football or 
cricket. Abaraz, ibarazen (amd. abarazn 
tukertt n udar) 00 asrir, isriren (amd. 
asrirn tekurtt n udar) 00 asayes, isuyas 
(amd. asayes n tekurtt n udar) 00 
amdduz, imdduzen (amd. amdduz n 
tekurtt n udar) 00 asarag, isaragen 
(amd. asarag n tekurtt n udar) 00 

2. The pitch of a sound is how high or 
low it is. Awal, iwaliwen (amd. awal Hi s 
tesawel isdid)00 tayarast, tiyarasin n 
wawal (amd. tayarast n wawal Hi s 
tesawel tesdid)00 tanaya, tinayiwin 
(amd. tanaya lli s-is tesawel ur 
tefulki)00 

S (v.) 

3. If you pitch something somewhere, 
you throw it there with a lot of force. 

Ger (amd. iger as nn takurtt)00 
luh (amd. iluh asen takurtt)00 
zellea/zuwwea (amd. izuwwea-nn 

akuray)00 zurru (amd. izzura 

girru)00 

pitcher (n.): ay"'rraf, iy w rrafen (amd. riy 
yan uy"rraf n waman)00 acrrabi, 
icrrabiyen (amd. riy yan ucrrabi n 
waman)00 tabuqqalt, tibuqqalitn 
(amd. mmimen waman n tebuqqalt- 

ad)00 taqq'dilt, tiqq"’lilin (amd. 
mmimen waman n teqq w lilt-ad)00 
tagdurt, tig"dar (amd. mmimen waman n 
tegdurt-ad)00 

pitchfork (n.): tazert, tizar (amd. ar 
izdag s tazert) 00 acawec, iciwac (amd. 


ar ittall ahcmud s ucawec)00 abawec, 
ibiwac (amd. ur dar-s abawec) 00 
asrarru, isrurra (amd. asi-d asrarru 
nnek!)00 

pitiful (adj.) : isikrsisn (amd. amadun 
isirksisn)00 itteyaman/iyaman y 
medden/yan (amd. yan umadan iyaman y 
medden)00 ittebbin tasa (amd. yan 
umadun ittebbin tasa) 00 itteggan tasa 
d waman (amd. yan umadun itteggan tasa 
d waman) 00 yiwin/ittawin 
asirkes/asirksis (amd. afgan ittawin 
asirkes)00 ur terit i yat (amd. argaz ur 
terit i yat ad iga lliy immut baba-s)00 
pity: 

v (v.) 

l.If you pity someone, you feel very 
sorry for them. Yama (amd. iyam g- 
i)00 sarkes (amd isarkes yyi)00 bbi 
tasa (amd. ibbi tasa nu)00 eg tasa d 
waman (amd. iga tasa nu d waman lliy t 
zeriy y waddad lliy ilia) 00 feed (amd. 
ifeed asen nn)00 

S (n.) 

2.1f you feel pity for someone, you feel 
very sorry for them. Asirkes/turkesa 
(amd. asikres lli ssyafay iggut)00 
amalu, imula (amd. ila amalu 
iggutn)00 tamlla, tamlliwin (amd. ila 
tamlla iggutn)00 iyimi, iyimiyen (amd. 
ilia g-i iyimi nnes)00 
3.1f you say that something is pity, you 
mean that you are disappointed about 
it and you wish it had happened 
differently. Wayyahu! Wayyahu! (amd. 


883 


ur rad d sul yack! Wayyahu! 
Wayyahu!) 00 ma rad zza nesker! (amd. 
ur ilia unzar assgg"'ass-ad! Ma rad zza 
nesker!) 00 ur dar-ney mad neskar 
(amd. ur ulla unzar assgg"ass-ad! Ur 
dar-ney mad neskar!) 00 mad zza 
nessug w er (amd. immut igllin! Mad as zza 
nessug"'er!)00 

pivot (n.): awrez, iwrezan (amd. awrez 
waggur ireza)00 amrni, imrniyen 
(amd. amrni n uzreg ad ikkattin)00 
azlu, izla (amd. izla-ad idus bahra!)00 
tamrnut, timrnutin (amd. tamrnut n 
uzreg) 00 

pizza (n.): bbizza, id bbizza00 ppizza, 
id ppizza 00 

place: 

^ (n.) 

1. A point, building, or area. Amras, 
imrasen (amd. man amras ad isker?)00 
mmel, id mmel (amd. man mmel as 
idda?)00 awr, iwranen (adm. awr-ann 
as idda)00 ag w mmad, ig"mmaden 
(amd. ag"mmad-ann as idda)00 ida, 
idawen (amd. ida-ann as idda)00 tisi, 
tisiwin (amd. tisi-ann ay ilia) 00 

2. The house or flat where you live. 

Tazdu yt/tazddu yt, tizdu yin/tizddu yin 

(amd. ila tazduyt)00 tigemmi, 
tig"mma/tig"mma (amd. ila tigemmi 
lines) 00 

3. The position where something 
belongs. Amras, imrasen (amd. amras-ad 
ay It inn ikka Uymat) 00 mmel, id mmel 
(amd. mmel-ad ay tt inn ikka Uymat)00 


awr, iwren (amd. awr-ann ay tt inn ikka 
Uymat) 00 

4. A seat or position that is available for 
someone to occupy. Amras, imrasen 
(amd. uryufa amras ma y ittebddad) 00 
mmel, id mmel (amd. ur yufa mmel ma y 
ittebddad) 00 awr, iwren (amd. uryufa 
awrma y ittili)00 ida, idawen (amd. ur 
yufa ida ma y ittili)00tisi, tisiwin (amd. 
uryufa tisi ma y ittili)00 

5. A particular position in a race, 
competition, or series. Wiss (amd. iga 
wiss smmus y cala)00 

6.1f you have a place in a team or on a 
course, you are allowed to joint the 
team or course. Amras, imrasen (amd. ur 
ila amras y terabbut-ad)00 mmel, id 
mmel (amd. ur ili mmel nnes y terabbut- 
ad)00 awr, iwranen (amd. ur ili awr 
nnes y terabbut-ad)00 tisi, tisiwin 
(amd. ur ili tisi y terabbut-ad)00 ida, 
idawen (amd. ur ili ida nnes y terabbut- 
ad)00 

7.When something takes place, it 
happens. Ili (amd. ilia sul ay-Hi s 
tennit)00 jru (amd. ijra sul ay-lli s 
tennit)00 sru (amd. isra sul ay-lli nnan 
inymisen) 00 
S (v.) 

8.1f you place something somewhere, 

you put it there. Sres (amd. isres afus yf 
uy"'rab)00 dres (amd. idres uttiben y y- 
id)00 

placenta (n.): tisderin (amd. tefel y-id 
tefunast tisderin lliy turu)00 timmatin 
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(amd. tefel tejunast timmatin) 00 
tummatin (amd. tefel y-id tefunast 
tummatin) 00ifan (amd. tefel y-id 
tefunast if an lliy turn) 00 
plague (n.): tamadunt itteyisin, timudan 
itteyisinin (amd. tella yat temadunt 
itteyisin bahra icqqan y kra n temizar n 
berra)00 bayyud, id bayyud (amd. ilia 
g-is bayyud) 00 

plaid (n.): takyudt, tikyudin (amd. tesker 
takyudt) 00 takuttust, tikuttas (amd. 
tesker tikuttas)®® takubbist, tikubbisin 
(amd. tesker snatt tekubbisin)00 
takuttit, tikuttitin (amd. skeren as yat 
tekuttit) 00 
plain: 

^ (adj.) 

l.Very simple in style with no pattern 
or decoration. Izzefn (amd. ay"rab izzefn 
ad iga. Ur ila yat) 00 ur ik'ian (amd. 
ay "rob ur ik'ian) 00 igan yar yik-ann 
(amd. ay"rab igan yar yik-ann!) 00 
2.0bvious or easy to understand. 
Isfawn (amd. tiyawsiwin isfawen)00 
if awn (amd. Tiyawsiwin ifawen)00 
irxan (amd. tayawsa irxan ay-ad!) 00 
igan zund aman (amd. tayawsa igan zund 
aman ay-ad!) 00 

3. A woman or girl who is plain is not 
attractive. Isllekn (amd. yat tafruxt 
isllekn ad itahel)00 

S (n.) 

4. A large, flat area of land with very 
few trees. Azayar, izuyar/izagaharen 
(amd. azayar n Suss idda iga akk"’ 


i y"rban ) 00 l uda/l uta, id 

luda/luta (amd. luda ay ar kkrezen ayt 
dar-ney) 00 rregg, id rregg (amd. tega 
temazirt nnesen yar rreg) 00 
plain dweller (n.): bu-uzayar, id bu- 
uzayar (amd. Actuken gguten g-isen id 
bu-uzayar) 00 u uzayar, ayt uzayar 
(amd. nega akk"' ayt uzayar!) 00 iwi-s n 
uzayar, tarn’a n uzayar (amd. Actuken 
gguten g-isen tarwa n uzayar) 00 
plait: 

^ (n.) 

1. A single length of hair or other 
flexible material made up of three or 
more interlaced strands; a braid. 

Takyudt, tikyudin (amd. tesker 
takyudt) 00 takuttust, tikuttas (amd. 
tesker tikuttas)®® takubbist, tikubbisin 
(amd. tesker snatt tekubbisin)00 
takuttit, tikuttitin (amd. skeren as yat 
tekuttit) 00 tizitit, tizatin (amd. tesker 
tizatin fulkinin!) 00 

S (v.) 

2. Form (hair or other material) into a 
plait or plaits. Zed (amd. tezeda azzar 
nnes)00 zleg (amd. tezleg ifalan)00 
plan: 

^ (n.) 

l.A method of achieving something 
that has been worked out beforehand. 

Anbbir, inbbiren (amd. inbbiren nnesen 
ur gan yat!) 00 asnfar, isnfaren (amd. 
mad gan isnfaren nnesen?) 00 
Tamnekt, timnekin (amd. tamnekt lli s tt 
isker ur tefulki) 00 

Z (pi. n.) 
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2.If you have plans, you are intending 
to do a particular thing. Sker (amd. ma 
rad teskert y ass-ad?) 00 
S (v.) 

3.1f you plan something, you decide in 
detail what you are going to do. Nbber 
(amd. ur sseney mad ukan 
ttenbbaren) 00 

4.1f you plan to do something, you 
intend to do it. Ini (amd. inna rad issyli 
tigemmi yadn) 00 sker (amd. isker ad 
iddu)00 
plane (n.): 

1. A vehicle with wings and engines 
which can fly. Taylalt, taylalin (amd. 
taylalt ad y"iy lliy ddiy s temazirt)00 

2. You can refer to a particular level of 
something as particular. Aswir yadn 
(amd. smattin awal s uswir yadn) 00 
alkkum, ilkkumen (amd. alkkum n wama 
ur sul yattuy)00 

3. Carpenter’s plane. Tasawdt, tisawdin 
(amd. ixassa k ad tezzirt tasawdt y iggi 
iflu-ad)00 

planet (n.): imgni, imgniyen (amd. iga 
akk"’ ignna imgniyen) 00 afaw, afawen 
(amd. iga akk" ignna afawen mqqurnin 
bahra!) 00 

plank (n.): talluht, tillwah (amd. yull 
talluhttines) 00 tiflut, tiflutin (amd. yull 
tiflut nnes)00 akccud, ikccuden (amd. 
ayt zikk ar ttaran f ikccuden) 00 
plant: 

^ (n.) 

l.A living thing that grows in the earth 
and has stem, leaves, and roots. Immyi, 


immyiyen (amd. iga-nn yan immyi) 00 
tuga (amd. iga-nn kra n tuga)00 uzu, 
uzuten (amd. iga-nn yan uzu) 00 unkir, 
unkiren (amd. iga-nn yan unkir) 00 

2.A factory or power station. Tamunt, 
timunin (amd. tamunt n ussy ofu n 
tifawt)00 

S (v.) 

3.1f you plant a seed or plant, you put 
it into ground. K'fes (amd. ik'fes 
tumzin) 00zzu (amd. izza tayniwin): eg- 
nn (amd. iga-nn tayniwin) 00 
4.1f you plant something somewhere, 
you put it there secretly. Hdu (amd. 
nettan ad nn g-is ihdan taccercemt)00 
hbu (amd. nettan ad nn g-is ihban 
taccercemt)00 eg-nn (amd. nettan ad 
nn g-is iga-nn teccercemt)00 
plaster (v.): zzy w er (amd. izzy w er afllun 
ur-ta t inn iga y inkan)00 eg/sak 
azzy"’er/ tadunt/azatim/tudit... (amd. iga 
imikk n tudit n uttajin nnes...)00 Ymes 
(amd. iymes s kra igan umlil)00 eg 
aymas (amd. iga as zwar yan imikk n 
uymas i uy"rab)00ymkes (amd. iymkes 
akk w ay w rab)00 

plastic (n.): almikka, ilmikkaten (amd. 
iseya-d tislint n ulmikka)00 
ablstik/applatisk (amd. iseya-d tayarrayt 
n ubblastik)00 

plate (n.): 

^ (n.) 

l.A flat dish that is used to hold food, 
or the amount of food on a plate. 

Timkilt, timkilin00 tazlaft, tizlafin00 


886 


taqqsrit, tiqqsriyin/tiqqsray 00 

tasgmut, tisgma00 tasymut, 
tisyma 00 tibermit, timbermiyin 00 
tattbsilt, tittbsilin Imterd, id lmterd00 
tattfsilt, tittfsilin 00 tarbeit, 

tirbeitin 00 

2. A flat piece of metal, for example on 
part of machine. Tucckt, tuccak (amd. 
dusentt tuccak-ad!)00 ibri, ibriyen 
(amd. dusen ibriyen-ad!)00 tafilt, 
tifilin (amd. dusentt tifilin-ad!)00 tiflt, 
tifltin (amd. dusen tifilin-ad!)00 

v (v.) 

3. Cover with a thin coating or film of 
a different metal. Jwwi (amd. ar tejwwi 
ux w san tines) 00. 

platform (n.): 

1. A raised structure on which someone 
or something can stand. Imiri, imiriyen 
(amd. ur ilia kra imiri y y-id)00tallalt, 
tallalin (amd. iskkus y tallalt)00 
tabadut, tibuda (amd. ilia y tebadut) 00 
tasddart, tisddarin (amd.illa y 
tesddart)00 tayuni, tiyuniwin (amd. 
ilia y teyuni)00 tadkk"ant, tidkk"anin 
(amd. ibedda y tedkk w ant) 00 idebder, 
idebdar (amd. iskkus y idebber)00 

2. The raised area in a railway station 
where passengers get on and of trains. 
Tubedda, tubeddiwin (amd. ilia y 
tubedda)00 asbeddad, isbeddaden 
(amd. ilia y usbeddad)00 imiri, 
imiriyen (amd. ibedd y imiri) 00 
play: 

^ (v.) 


1. When children play, they take part in 

games or use toys. Hder (amd. ar 
ttehdaren tazzanin)00 rar (amd. ar 
tturaren tazzanin)00 

2. When you play a sport, game or an 
instrument, you take part in it. Sala 
(amd. ar beda ittesala takurtt)00 rar 
(amd. ar bedda itturar takurtt) 00 hder 
(amd. ar ittehdar takurtt n d ingg w a 
tines) 00 mmay (amd. ar bedda 
ttemayen takurtt n udar)00ut (amd. ar 
bedda kkaten takurtt y usrir n usun!)00 
sndubb"’ek (amd. ar bedda sundubb"uken 
takurtt y usrir!) 00 

3. When one person or team plays 
another, they compete against them. 
Rar (amd. lliy ar tturaren takurtt y usrir 
ar bedda ttawin tasmyurt)00 
tntniqqir/tntniggir (amd. ass nna 
mmaggaren ar asen tteggan iy"yal) 00 
mmay (amd. tnmayen bedda 
takurtt!) 00 mmay (amd. ar bedda 
ttemayen takurtt n udar)00 

4.1f an actor plays a character in a play 
or film, they perform that role. Sker 
tawwuri/tagguri (amd. isker tawwuri n 
Dda Hmad y ufilm Hi iwin tasmyurt y dar 
akk" Imaziyen) 00 eg (amd. iga asltnad 
y usaru-ad)00 

5.1f someone or something plays a part 
or a role in something they have an 
effect on it. Nzel-d (amd. nettan ad d akk w 
inzeln i tagat-ad)00 sreg-d (amd. 
nettan ad d akk"’ isregn i tagat-ad)00 
eg asrag (amd. iga asrag n tagat-ad)00 
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6.If you play a musical instrument, you 
produce music from it. Ut (amd. ar ikkat 
rribab)00 ekk-nn (amd. a wa ar nn- 
ittekka dar lutar)00 gger (amd. a wa ar 
ittegger i tedinant)00 
7.1f you play music, you put on a 
record, tape, or CD. Eg-d (amd. ar 
bedda ittegga Radio-Plus amareg ur igan 
amaz.iy)00 zzray (amd. imassen n 
usmal y temazirt ar bedda izzrayen 
imurig n umadal amrwin Umaz,iy)00 
y (n.) 

8. Play is the activity of playing a game 
or sport. Urar, uraren (amd. uraren n 
tazzanin ar dar-sen ittili yat tewwuri 
yufan y tudert n ufgan)00 tahdert, 
tihderin (amd. tahdert nnes tefulki 
bahra!) 00 

9. A drama performed in the theatre or 
on television. Tamzgunt, timzgunin (amd. 
tessusem temzgunt-ad!)00 tadramat, 
tidramatin (amd. tessusem tedramat- 
ad!) 00 

player (n.): 

1. A person who takes part in a sport or 
game. Amarir, imariren (amd. fulkin 
imariren n terabbut-ad)00 amhdder, 
imhdderen (amd. fulkin imhdderen - 
ad)00 anmay, inmayen (amd. inmayen 
n tekurtt n udar) 00 

2. A musician. Iggiw, iggawen 00 

amsg w al, imsg"'alen00 bu-umareg, id 
bu-umareg00 amhdder, 

imhdderen 00 bu-uzawan, id bu- 
uzawan 00 azfezaf izfezafen 00 


amzfezaf imzfezafen00 allya, 
illyaten 00 amarir, imariren 00 
playground (n.): asrir, isriren00 
asayes, isuyas 00 abaraz, ibarazen00 
amdduz, imdduzen 00 asarag, 
isaragen 00 

plea (n.): ashurmu, ishurmuten (amd. 
ashurmu Hi isker isarkes medden)00 
tiyeri, tiyeriwin (amd. tiyeri Hi isker 
teyama akk w y medden!)00 imziwig, 
imziwigen (amd. imziwig Hi isker 
ibqqama y medden) 00 
plead (v.): 

l.If you plead with someone, you ask 
them in an intense emotional way to do 
something. Hzzer (amd. ar t ittehzzar ar- 
lliy as ifeka imikk n idrimen)00 
shurmut (amd. ar t ishurmut ar-lliy as 
ilgem)00 eg-nn Rebbi/udm n 
Rebbi/baba-s/imma-s (amd. iga-nn s-is 
udm Rebbi ad as isker ay-lli as inna)00 
rggeg/rggig (amd. is rad t ukan 
terggagey?)00 alia (amd. idda 
umadun dar bu-tamment ar fell-as allan 
ad asen imikk) 00 zaweg (amd. ar t 
teziwigey ad yyi ifek imikk n tifawin) 00 

2. When a person pleads guilty or not 
guilty, they state in court that they are 
guilty or not guilty of crime. Ssen s 
ubkkad (amd. ur ira ad is sen s ubkkad 
nnes) 00 

3. To present as an answer to a charge, 
indictment, or declaration made 
against one. Eg-nn iwaliwen (amd. iga- 
nn iwaliwen y umnid n unzzatfu)00 
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near (amd. ar fella-s ittenear iy ar t 
kkaten medden) 00 streu (amd. istrea 
fell-as bahra!) 00 ut (amd. yut fell-as 
bahra, macc umezen t inn) 00 bedd d 
(amd. ibedd d-is bahra!) 00 mmay f 
(amd. immay fell-as bahra!) 00 
pleasant (adj.): 

ifulkin/iziln/ihiyyan/ihlan (amd. yut 
teddgg"at ifulkin ay-ad!) 00 iffin aman 
s berra (amd. iwiz iffin s berra ay- 
ad!)00 ideln (amd. azmez iedeln ay- 
ad!)00 ifuwwjn (amd. azmez ifuwwjn 
ay-ad!) 00 
please: 

•Y (adv.) 

1. You say ‘please’ when you are asking 
someone politely to do something. I 

Rebbi (amd. Kcem-d i Rebbi!) 00 

2. You say ‘please’ when you are 
accepting something politely. Yan i 

Rebbi (amd. is terit imikk n watay ?—Yah 
i Rebbi!) 00 
S (v.) 

3.1f something pleases you, it makes 
you feel happy and satisfied. Ssusem 
(amd. tessusem yyi tewwuri-ad!)00 
qqen tittt (amd. tawwuri-ad ur sar yyi 
teqqen tittt) 00 

pleased (adj.): issusemn (amd. argaz 
issusemn ad iga!)00 issumarn (amd. 
argaz issumarn) 00 yummern (amd. 
argaz yummern) 00 Man d ixf/ugayyu 
(amd. argaz Man d ixf nnes)00 yufan 
ixf (amd. argaz yufan ixf nnes)00 
iqqenn alien (amd. medden mu urteqqent 


alien s gar tawwuri)00 ikkesn ayjjaj 
(amd. tawwuri-ad ur ikkesn ayjjaj i 
medden ) 00 
pleasure (n.): 

1. Pleasure is a feeling of happniness, 
satisfaction, or enjoyment. Tumert, 
tumerin (amd. tumert iggutn ad as ikser 
lliy t tiwi tasmyurt)00 tifjjijt, tifjjijin 
(amd. nella y tefjjijt iggutn) 00 tadfi, 
tadfiwin (amd. ufiy tadfi y tiremt-ad)00 

2. An activity that you enjoy. Ixf/agayyu 
(amd. ur ar ttafay ixf inu yar 
imurruyen) 00 

3.Sexual pleasure. Tamimt, timimin 
(amd. ufiy g-is yat tamimt iggutn)00 
pledge: 

^ (n.) 

1. a solemn promise or undertaking. 

Takffalt, tikjfalin (mad. isker mennawtt 
tekffalin)00 tufekka, tufekkiwin n 
wawal (amd. tufekka n wawal Hi ay isker 
ur rad d g-is yurri)00 tagallit, 
tigalliwin/tigullwa (amd. tagallit Hi ay 
isker ur rad nn g-is if el) 00 iqiwl, 
iqiwlen (amd. iqiwl lines ur ad ay 
sslkemen i mani)00 awal, iwaliwen 
(amd. awal lli as ifeka rad g-is 
iyama)00 

S (v.) 

2. Commit (a person or organization) 
by a solemn promise. Kffel (amd. 
ittekffel ad yyi ifek kra n idrimen) 00fek 
awal (amd. fekiy awal inu ar d dar-s 
dduy)00 ggal (amd. iggall ur d sul 
ittacka)00 ggal tagallit (amd. iggull 
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tagallit nnes ar dt iney)00 qawl (amd. 
iqawl as s mad iggutn n teyawsiwin) 00 
plenty (n.): tagg"at, tagg"atin (amd. 
tagg"'at n medden ad d-yuckan) 00, mad 
iggutn (mad. ilia y-id mad iggutn n 
medden) 00 

pliers (n.): iy"mdan (amd. iga as 
iy"mdan)00 tisukas (amd. iga as 
tisukas ay-lliy tt if si) 00 

plot: 

^ (n.) 

1. A secret plan made by a group of 
people. Anmnem, inmnemen (amd. 
skeren anmnem!) 00 amssacka, 
imssackaten (amd. skeren as 
amssacka!) 00 anbbir, inbbiren (amd. 
skeren anbbir) 00 asbalis, isbalisen 
(amd. skeren as asbalis) 00 tiddest, 
tiddas (amd. ar as skaren tiddas)00 
tixidest, tixidas (amd. ar as skaren 
tixidas)00 tabbaskart, tibbaskarin 
(amd. ar as skaren tibbaskarin 
tallayt, tallayin (amd. ar as skaren 
tallayin) 00 

2. The plot of a film, novel, or play is the 
story. Tixidest, tixidas (amd. g-is 
mennawtt tixidas!) 00 tiddest, tiddas 
(amd. tiddest nnes tefulki)00 
tabbaskart, tibbaskarin (amd. tabbaskart 
nnes tefulki!)00 tallayt, tillay (amd. 
tallayt nnes tefulki!)00 

3. A small piece of ground marked out 
for a purpose such as building or 
gardening. Asqqul, isqqulen (amd. ifeka 
i as yan usqqul ma y issylay tigemmi 


nnes) 00 amttul, imttulen/imtelan (amd. 
ifeka i as yan umttul ma y isyrram yat 
tegemmi!)00 taxrdidt, tixrdidin (amd. 
ifeka i as yat texrdidt n wakal)00 
tadyart, tidyarin (amd. ifeka i yat tedyart 
n wakal)00 il, aliwen (amd. ifeka i as 
yan il n wakal)00 tala, taliwin (amd. 
tala-ad tezgzaw)00 
S (v.) 

3.1f people plot to do something, they 
plan it secretly. Nmnem (amd. ar 
ttemnamen ad t neyin)00 mssacka 
(amd. ar d messackan ad t neyin)00 
nbber (amd. mad ukan day 
ttenbbarm?)00 rwi (amd. ur sseneh 
mad day rwwin)00 sbalis (amd. ar ka 
sbalisen!)00 sker tiddest/tallayt... 
(amd. ar as skaren tiddas) 00 
plough/plow: 

^ (n.) 

l.A large tool that is pulled across a 
field to turn the soil over before 
planting seeds. Aggallu/aggillu, iggulla 
(amd. tayyireza ar ttiri aggallu)00 
awullu, iwulla (amd. tayyireza tern 
iwulla)00 imassen (amd. ur sul dar-s 
imassen) 00 tagursa/tag"rsa, 

tigursiwin/tig w rsiwin (amd. tayyireza ar 
ttiri tagursa)00 askrez, iksraz (amd. 
tayyireza ar ttiri askrez) 00 tayyuga, 
tiygiwin (amd. iqqen tayyuga y igr 
nnes) 00 amsnay, imsnayen (amd. ur 
dar-s amsnay ma s ikkrez)00 
S (v.) 
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2.When a farmer ploughs land, they 
use a plough to turn over the soil. Krez 
(amd. ar ikkrez igr lines) 00 eg 
iggulla/tayyuga (amd. iga iggulla i igr 
nnes)00 rdem (amd. irdem zwar akal 
nnes)00raza (amd. iraza zwar akal sad 
ad nn-iga asngar nnes)00 
ploughman/plowman (n.): amkraz, 
imkrazen (amd. llan imkrazen y igran 
nnesen) 00 

ploughshare/plowshare (n.): 

tag"rsa/tagursa, 1 ig "rs i w in/l ig u rs i w it i 
(amd. tejla as teg w rsa) 00 uzzal, uzzalen 
n uskrez (amd. uzzal n uskrez ireza 
as) 00 

ploughing/plowing (n.): tayyireza (amd. 
ur-ta tella teyyireza)00 arezzu, 

irezzuten (amd. arezzu iga t tayyireza lli 
izwarn) 00 

pluck (v.): bzzer (amd. ibzzer akk"' 
aylal)00 adef/atef (amd. yudef akk"' 
aylal!) 00 kkes ibzziren/ifrawen/ifren 
(amd. is akk"’ ikkes ibzziren i tefullust 
nnes!) 00bjjer (amd. is akk" ibjjer aylal 
lli iy"i!)00 zzreb (amd. izzreb yan 

waddag)00 srem (amd. isrem yan 

waddag)00 zzer (amd. izzer akk"' 

addag-ad!)00 zber (amd. izber akk"’ 
ifrawen n waddag-ad)00 
plug: 

^ (n.) 

1.A plastic object with metal pins that 
connects a piece of electrical 
equipment to an electric socket. 

Tuddimt, tuddimin (amd. tuddimt-ad ad 


tekka tifawt)00 ixf, ixfawen n ifulu n 
tifawt (amd. ixf n ifulu-ad ur isker 
yat!) 00 agayyu, iguyya n ifulu n tifawt 
(amd. agayyu n ifulu n tifawt ur isker 
yat!) 00 

2.A thick, circular piece of rubber or 
plastic that you use to block the hole of 
a sink or bath. Tasqqunt/tisqqent, 
tisqqunin/tisqqan 00 tasyunt, 

tisyunin00 tasrg'dt, tisrg"'al00 
taqendict, tiqendicin 00 tatmut, 
titmutin00 asrg"’l, isrg"'al00 atmu, 
itmuten00 asynmi, isynmiyen00 

S (v.) 

2. Block or fill in (a hole or cavity). Sley 
(amd. ilsey icnbbi lli illan y tenudfi)00 
qqen (amd. iqqen icnbba lli illan y 
tenudfi)00 yrem (amd. iyrem akk w imi 
n tegemmi nnes) 00 ktur (amd. iktar 
icnbbi s tefza)00 smmer (amd. ismmer 
icnbbi s tefza)00 

plug in (v.): eg-nn (amd. iga-nn ixfn ifulu 
y icnbba n tasayt n tifawt) 00 
plum (n): aberquq, iberquqen00 
tiberqiqct, tiberqiqcin 00 tammazt, 
tammazin 00 berqqiqqec 00 
plum-tree (n.): tabrqiqct, tibrqiqcin 00 
tabrquqqt, tibrquqqin 00 
plumber (n.): bi-iqqudas, id bi-iqqudas 
(amd. iga bi-iqqudas) 00 bab n 
iqqudas, id bab n iqqudas (amd. iga bab 
n iqqudas) 00 

plump (adj.): ijjin (amd. azzan ijjin)00 
ihlubbzn (amd. azzan ihlubbzn)00 
idnin (amd. azzan idnin)00 igan 
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ahlabbaz/attbbuz/amajjay/baddhnin 
(amd. azzan iga ahlabbaz)00 igan bi- 
iguzzan/igmullan/igullan (amd. afrux bi- 
iguzzan ) 00 

plunder (v.): ecc (amd. tamazirt icca ifis 
ay-ad!) 00 ak"er (amd. uk w ren akk"’ 
tamazirt nney!)00 ssumm (amd. 
ssumen akk w tuttefiwin n temazirt 
nney!)00 lley (amd. lleyen akk"' ay-lli 
dar-ney!)00 awi (amd. iwin akk" aka! 
nney)00 qqen (amd. qqenden akk" i 
idrimen nney)00 qqed i (amd. qqeden i 
temazirtt nnes) 00kcem s (amd. kcemen 
as s temazirt nnes) 00 
plunderer (n.): akccat, ikccaten (amd. ur 
sul y-id llan yar ikccaten!) 00 amxxar, 
imxxaren (amd. gan akk" imxxaren!) 00 
imiker, imakeren (amd. gan akk"’ 
imakaren!)00 mukir, id mukir (amd. 
gan akk" id imukir!) 00mecc, id mecc 
(amd. id mecc n temazirt nney ad 
gan) 00 

plundering (n.): tukceta (amd. iwin tt sul 
yar y tukceta) 00 takccatt (amd. iwi tt 
sul yar tekccatt n temizar n 
medden!) 00 tuteca (amd. qqenen as sul 
yar y tuteca n temizar n medden!) 00 
tukkreda (amd. ma g-isen tesker 
tukkreda!)00 tamxxart (amd. tella g- 
isen temxxart)00 tacffart (amd. teggut 
g-isen tecffart)00 tasaeit, tisasiyin 
(amd. tasaeit n temazirt nney tezzug"'az 
ukan)00 tucta, tuctiwin (amd. tucta n 
temazirt nney tella ukan sul) 00 
plunge (v.): 


l.If you plunge somewhere, especially 
into water, you fall rush there. Ak w i-nn 
(amd. yuk w i-nn y waman)00 ctrammi 
(amd. ictrammi-nn y waman) 00 der- 
nn (amd. ider-nn y waman)00 sker 
(amd. isker aman)00 nged (amd. inged 
y waman)00 ddem (amd. iddem y 
waman) 00 

2.1f you plunge an object into 
something, you push it in quickly. Eg- 

nn (amd. iga-nn ibrdan nnes y 
waman) 00 ddem (amd. iddem g-is 
tazzit)00 ssnged (amd. issnged t y 
waman) 00 

3.1f something plunges, it falls 
suddently. Der (amd. ur issen ar-lliy 
ider) 00 sker akal (amd. ur issen ar-lliy 
isker akal) 00 ak"’i s wakal (amd. ur 
issen ar-lliy yuk"’i s wakal) 00 
mmiggir/mmiqqir d waked (amd. ur issen 
ar-lliy immaggar d wakal) 00 hlalli 
(amd. ur issen ay-lli iy ihlalli acku llant 
g-is temlillay)00 ssumm agdrur (amd. 
ur issen ar-lliy issumm agdrur) 00 
plural (n.): asug"'et, isug"eten (amd. ur 
bahra isug"ten y temaziyt)00 imig"'ut, 
imig"uten (amd. ur bahra gan imig"uten 
ammukris y temaziyt)00 
plurality (n.): tamagut, timagutin (amd. 
tamagut tega tasarut mqqurn y 
tedimukratit)00 tamnnawt, timnnawin 
(amd. tamnnawt tega tasarut mqqurn n 
tedimukratit) 00 
plus: 

^ (prep.) 
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1. You use ‘plus’ to show that one 
number is added to another. D (amd. 
yan d sin ar akkan krad)00 

2. You can use ‘plus’ when you mention 
an additional item. D (amd. nesker 
ajmak d uhiyyad) 00 

y (adj.) 

3. ’Plus’ before a number means that 
the numer is greater than zero. 0 (amd. 
ilia g-is 25 n tefsna)00 iggi/afella n 
umya (amd. ilia g-is 25 n tefsna iggi n 
umya)00 d (amd. ad g-is Ulan d 25 n 
tefsna) 00 nnig (amd. ilia g-is nnig n 25 
n urgaz) 00 

4.Slighly more than the number 
mentioned. D ugg"ar/imikk/imskukk 
(amd. tawwuri n 25 n ussgg"'ass d 
ugg"ar) 00 

p.m (n.): ammrez n wass/uzal (amd. tiss 
kradt n ummrez n wass)00 tazzwit, 
tizzwitin (amd. tiss smmustn tezzwit)00 
taddgg w at, tiddgg"atin (amd. tiss smmust 
n teddgg"'at)00 

pocket (n.): ucmir, ucmiren00 ag"dil, 
ig' v dilen00 acllil, icllilen00 agudil, 
igudilen00 ussi, ussiten00 ahbuc, 
ihbucen 00 ajabud, ijabuden 00ahbu, 
ihbuten00 aclliq, iclliqen00 aqba, 
aqbaten 00 

pod (n.): taxridt, tixridin (amd. taxridt n 
ubaw)00 ilm, ilmawen (amd. kkes i 
ubaw ilm nnes) 00 aqqa, aqqayen (amd. 
aqqa n tiskert)00 ax w s, ux w san (amd. 
ax w s n tiskert) 00 


poem (n.): turart, turarin00 amtan, 
imtanen 00 tayffart, tayffarin 00 
tally at, tillyatin00 tazrart, tizrarin00 
tamdyazt, timdyazin00 izli, izlan00 
asfru, isfra00 amtan, imtanen 00 
poet (n.): amarir, imariren00 amdyaz, 
imdyazen00 bu-wawal, id bu- 
wawal 00 anddam, inddamen 00 bu- 
umareg, id bu-umareg00 bab n 
umareg, id bab n umareg00 amtan, 
imtanen 00 

poetry (n.): amareg, imurig (amd. ar 
ittini imurig) 00 

poignant (adj.): isikrsisn (amd. amadun 
isirksisn)00 itteyaman/iyaman y 
medden/yan (amd. yan umadan iyaman y 
medden)00 ittebbin tasa (amd. yan 
umadun ittebbin tasa) 00 itteggan tasa 
d waman (amd. yan umadun itteggan tasa 
d waman) 00 yiwin/ittawin 
asirkes/asirksis (amd. afgan ittawin 
asirkes)00 
point: 

^ (n.) 

1. An opinion or fact expressed by 
someone. Awal, iwaliwen (amd. awal Hi 
s tennit ifulkin)00 tannayt, tannayin 
(amd. tannayin nnek fulkintt)00 
taswingimt, tiswingimin (amd. 
taswingimt nnek ur tt yay umya) 00 
tamnidt, timnidin (amd. tamnidt nnek 
teg a kra)00 

2. The point of something is its purpose. 

Awttas, iwttasen (amd. mad igan awttas 
nnek ukan?)00 
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3. The point of somethings is most 
important part of it. Tayawsa 
mqqum/ixatern (amd. ittu tayawsa 
mqqurn yummukris lli ibder)00 

4. An aspect or quality of someone or 
something. Tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
tunnunt ur jju tega tayawsa nu)00 

5. A position or time. Tizi, tiziwin (amd. 
yat tizi y temyera mmayen d 
inbgiwen)00 mmel, id mmel (amd. 
mennaw id immel ay ix"'la uyaras)00 
awr, iwran (amd. mennaw iwranen ad y 
ix'ia uyaras)00 y illi (amd. y illi ilkem 
yaggug)00 ay-lli (amd. ay-lli ilkem 
yaggug)00 mani (amd. mani lli ilkem 
yaggug) 00 

6. A single mark in a competition. 

Tadbgit, tidbgitin (amd. Tarabbut n Suss 
tug"’er tin Tegemmi-Tumlilt s snatt 
tedbigitin)00 takukkert, tikukkar (amd. 
mennawtt tekukkar as ay ug"ren) 00 
tableyit, tibleyin (amd. tella dar-s snat 
tebleyin)00 

7. The thin, sharp end of something 
such as a needle or knife. Ils, alsiwen 
(amd. ur ifres ils n tazzit-ad)00 ixf, 
ixfawen (amd. ixf n tazzit-ad iglem)00 
nnqqer, id nnqqer (amd. ifres nnqqer n 
tazzit-ad) 00 

8. You point of vue is your opinion 
about something or you attitude 
towards it. awal, iwaliwen (amd. mad 
iga awal nnek y ummukris-ad)00 
tannayt, tannayin (amd. mad tega tannayt 
nnek?) 00 taswingimt, tiswingimin 
(amd. ur ay akk w tennit taswingimt nnek 


keyyin!)00 tamnadt, timnadin (amd. 
timnadin lines fulkintt) 00 

9.1n spoken English, you use ‘point’ to 
refer the dot in a decimal number that 
separates the whole number from the 
fraction. Tifrett, tifratin (amd. ttam tifrett 
sin) 00 

S (v.) 

lO.If you point at someone or 
something or point to them, youhold 
out your fingers to show where they 
are. Mel s udad (amd. imela ay ten inn s 
udad)00 

11.If you point something at someone, 
you aim the end of it towards them. 

Sniyyec (amd. isniyyec g-is aburi iri ad t 
g-is isjfey)00 ssack (amd. awa issusk 
ad g-is tiyyiti n uburi)00 niyyec (amd. 
nniycey g-is aburi nu)00 
point out (v.): mel (amd. imela as ay-lli 
rad t ixissi)00fek tifawin (amd. ifeka as 
tifawin lli rad s ixissi ad tentt issen)00 
frez (amd. ifrez as tiyawsiwin) 00 sker 
afraz (amd. isker yan ufraz f ummukris n 
waman y temazirt)00 bder (amd. ibder 
as ammukris n waman) 00 
pointed (adj.): ifresn (amd. yat 
tazzit) 00 imsadn (amd. ils imsadn n yat 
tazzit) 00 

pointless (adj.): ijlan (amd. tawwuri 
ijlan) 00 ur igan yat (amd. awal ur igan 
yat) 00 ur igan i yat (amd. awal ur igan 
i yat) 00 

poison: 

^ (n.) 
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1. Poison is a substance that harms or 
kills you if you swallow it or absorb it. 

Takuwwut00 amtcu00 imtci00 
astci 00 iwttci 00 inamdan 00 
alyyad00 iriyen00 azizen00 
ajydid00 Uamdan00 aynziz00 
tinuya 00 abdu 00 irinen 00 

S (v.) 

2. To poison someone means to harm 
them by giving them poison. Fek (amd. 
ifeka as) 00 fek i kra ad icc (amd. fekan 
as ad icc. Ur ikka yat Unmet) 00 fek 
takuwwut/amctu/astci... (amd. fekan as 
takuwwut ad immet)00 fek as (amd. 
fekan as. Yay-ann af immut igllin!) 00 
ecc (amd. iccadar-sen. Yay-ann af immut 
igllin!) 00 

poke (v.): 

l.If you poke someone or something, 
you push them with your finger or a 
sharp object. Sskcem adad (amd. ur 
sseney ar-lliy g-i isskcem adad nnes)00 
ut s udad (amd. ur sseney ar-lliy yyi yut s 
udad nnes) 00 ddem adad (amd. iddem 
g-is adad nnes) 00 all adad (amd. yull 
g-is adad nnes) 00 

2.1f something pokes out of another 
thing, you can see part of it from 
underneath or behind that thing. Agg w - 
d (amd. ar d-tettagg"a tazzift y ugudil 
nnes) 00 

3. Prod and stir (a fire) with a poker to 
make it burn more fiercely. Sskti (amd. 
isskti takat)00 sud (amd. isud i 
takat)00 sfdaddi (amd. isfdaddi 


takat)00 snucceg (amd. isnucceg 
takat)00 

pole (n.): 

1. A long rounded piece of wood or 
metal. Tigjdit, tigjda (amd. ila uhanu-ad 
snat tegjda)00 igjdi, igjdiyen/igjda 
(amd. iga akk" y-id igjdiyen) 00 asatur, 
isutar (amd. isutar-ad dusen)00 
tamasult, timusal (amd. timusal-ad 
dusentt)00 tasulelt, tisulal (amd. 
tisulal-ad dusentt) 00 tacamuct, 
ticumac (amd. ticumac-ad zurentt)00 
tizkikt, tizkikin (amd. ifeka as yat 
tizlikt)00 tay"da, tiy"diwin (amd. ifeka 
as yat tey"da00 tizkikt, tizkikin (amd. 
azetta-ad ila tizkikt idusn)00 

2. The Earth’s poles are its two opposite 
ends. Ixf ixfawen (amd. idda zzey ixfar 
ixf n wakal)00 

pole picker (n.): azway, izwayen (amd. 
iga as azway ay-lliy d akk w iluh 
argan)00 anzel, inzelen (amd. iga as 
anzel mad iggutn n tizi)00 amssus, 
imssusen (amd. iga as amssus ay-lliy d 
akk" derentt teg"mma n uzmmur)00 
amsrum, imsrumen (amd. iga as amsrum 
ad d-iluh argan)00 
police (pi. n.): 

1. The police are the official 
organization that is responsible for 
making sure that people obey the law. 

Imccurda (amd. iyera-d i imccurda)00 
ibulisen (amd. iyera-d i ibulisen)00 
isurtiyen (amd. iyera-d i isurtiyen)00 

2. Police are men and women who are 
members of the police. Amccardu, 
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imccurda (amd. iga amccardu) 00 
asbaysi, isbaysiyen (amd. iga 
asbaysi)00 abulis, ibulisen (amd. iga 
baba-s abulis) 00 asurti, isurtiyen 
(amd. iga babas asurti) 00 amzwar, 
imzwura (amd. iga babas amzwar y 
Ugadir)00 

policeman (n.): abulis, ibulisen (amd. ur 
akk"' y-id ibulisen!) 00 asbaysi, 
isbaysiyen (amd. ira bedda ad ig 
asbaysi!) 00 asurti, isurtiyen (amd. ira 
bedda ad ig asurti!) 00 amccardu, 
imccurda (amd. iga amccardu) 00 bu- 
tejnwit, id bu-tejnwit (amd. iyera-d i bu- 
tejnwit)00 amzwar, imzwura (amd. 
nettan ad dar-sen igan amzwar) 00 
anfgur, infguren (amd. nettan ad igan 
anfgur) 00 

policewoman (n.): fabulist, tibulisin 
(amd. tern bedda ad teg fabulist!) 00 
tasbaysit, tisbaysiyin (amd. tega 
tasbaysit)00 tasurtit, tisurtitin (amd. 
tega tasurtit) 00 tamccardut, 
timccardutin (amd. tega 

tamccardut) 00 tamzwart, timzwarin 
(amd. tega tamzwart) 00 tanfgurt, 
tinfgurin (amd. nettan ad igan 
tanfgurt) 00 

policy (n.): tasertit, tisertiyin (amd. 
tasertit nnesen ur tefulki bahra!)00 

polish: 

^ (n.) 

1.Polish is a substance that you put on 
an object to clean it and make it shine. 

Acllil (amd. acllil n ifkcan)00 acllili 
(amd. acllili n ifckan)00 amcllil (amd. 


amcllil n ifkcan)00 amcllili (amd. 

amcllili n ifkcan)00 

S (v.) 

2Jf you polish something, you put 
polish on it or rub it with a cloth to 
make it shine. Cllil (amd. tecllil iqqcucen 
nnes)00 jrrek (amd. ijrrek tikint 

lines) 00 jukku (amd. ijukka tikint 

nnes) 00 hukku (amd. ihukka tikint 

lines) 00 

polishing (n.): ajrak, ijraken (amd. ajrak 
n ifkan)00 ajukku, ijukkuten (amd. 
ajukku n iftran)00 acllili, iclliliyen 
(amd. acllili n ifckan)00 ahukku, 
ihukkuten (amd. ahukku n ifckan)00 
polite (adj.): illultn (amd. Bihi iga argaz 
illultn bahra)00 nn-itteqqlin (amd. 
irgaz nn-itteqqiln medden)00 igan iwi- 
s n medden (amd. argaz igan iwis n 
medden)00 igan iwis n tegemmi 
mqqurn (amd. afrux igan iwis n tegemmi 
mqqurn)00 issenn mad ittini (amd. iga 
argaz issen mad d-ittini)00 issenn mad 
itteffeyn d imi (amd. iga argaz issenn mad 
itteffeyn d imi nnes) 00 ittemunn d imi 
(amd. iga argaz ittemunn d imi nnes) 00 
issenn mad d-iglli/ittawi imi (mad. iga 
argaz issenn mad d-iglli imi nnes) 00 
issenn mad d-ittegllea imi (amd. iga 
afgan issenn mad ittegllea imi nnes) 00 
imunn d imi (amd. iga yan urgaz bedda 
imunn d imi nnes!) 00 ilan tuctal (amd. 
iga argaz ilan tuctal!) 00 
iy"in/yumezn/ikrefn imi (amd. argaz iy"in 
imi nnes ad iga) 00 
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iqq"ayn/ittamezn/ikkrefn imi (amd. argaz 
ikkrefn imi lines ad iga) 00 
politeness (n.): tallult, tillulin (amd. tella 
g-is telullt!)00 

political (adj.): n tesertit (amd. 
tiyawsiwin n tesertit af sawalen) 00 
igan win tesertit (amd. tin tesertit ad 
gantt teyawsiwin Hi sawelen) 00 
asertan (amd. kra ukabar asertan amaziy 
ur-ta jju ilia y temazirt nney) 00 
politician (n.): bu-tesertit, id bu-tesertit 
(amd. iga bu-tesertit Man d ixfnnes)00 
bab n tesertit, id bab n tesertit (amd. iga 
bab n tesertit Man d ixf nnes)00 
asertan, isertanen (amd. iga asertan 
mqqurn y Mirikan)00 u tesertit, ayt 
tesertit (amd. iga u tesertit mqqurn y 
Mlirikan) 00 

politics (n.): tasertit, tisertitin/tisertiyin 
(amd. ixf lines tiwit yar tesrtit)00 
poll (n.): asnusu, isnusuten (amd. ar 
iskar asnusu f yat tukkreda ttuskar y 
Ugadir)00 asiggel, isiggilen (amd. 
asiggel lli isker ifulki!)00 asnubbec, 
isnubbucen (amd. asnubbec lli isker inna 
ll!) 00 acabba, icabbaten (amd. 
icabbaten f taysi Tamaziyt gguten)00 
amaca, imacaten (amd. amaca f temaziyt 
ifulki)00 

pollen (n.): talkmast, tilkmasin (amd. 
tella telkmast y waddag-ad)00 aggu n 
dukkar (amd. irzem waddag-ad i waggu n 
dukkar) 00 agg"rn n dukkar (amd. ilia 
ugg"rn n dukkar y waddag-ad) 00 
adqqis, idqqisen (amd. ilia g-is 


udqqis) 00 dukkar, id dukkar (amd. ilia 
g-is dukkar) 00 

pollute (v.): ssiriz (amd. issiriz adu ura 
aman ura akal)00 ssrku (amd. isrka 
aman s wijjan)00 ssles (amd. issles 
aman n dar-sen)00 eg 
iriz/irkan/ulus/tajlxit (amd. iga ulus i 
waman) 00 jllex/jlley (amd. ijllex akk"’ 
mmel-ad!) 00 

polluted (adj.): irizn (amd. aman 
irizen) 00 irkan (amd. aman iran)00 
illusn (amd. aman illusen)00 ijlexn 
(amd. aman ijlexen ad gan)00 
izzumman/ijjan (amd. aman izzumman 
ad gan) 00 ilan irkan/tajlxit/iriz (amd. 
aman ilan irkan ad gan) 00 
pollution (n.): iriz, irizen (amd. ihawel 
iriz i waman-ad)00 
polyglot (adj. & n.): bu-mennawtt- 
tuglyatin (amd. iga bu-mennawtt- 
tutlayin)00 bu-mennaw- 

iwaliwen/alsiwen (amd. iga bu-mennawt- 
iwaliwen)00 isawaln mennaw 
iwaliwen/alsiwen (amd. argaz isawaln 
mennaw iwaliwen)00 isawaln mennatt 
tutlayin (amd. argaz isawaln mennawtt 
tutlayin) 00 

pomade (v.): zzy w er (amd. izzy"'er afud 
nnes s yan usafar)00 eg/sak asafar 
(amd. iga imikk n usafar i ufus nnes) 00 
pompom (n.): 

l.A small woolen ball attached to a 
garment, especially a hat, for 
decoration. Aqfuc, iqfucen (amd. aqfuc n 
uslham nnes ikkis)00 
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2.A small disk or knob sewn onto a 
garment, either to fasten it by being 
pushed through a slit made for the 
purpose, or for decoration. , tiwckinin 
(amd. derentt as tewckinin)00 
tajarrayt, tijarrayin (amd. ur ittaf 
I ijarray in) 00 tajrrayt, tijrrayin (amd. 
ur ila tajrrayt) 00 afskar, ifskaren 
(amd. iga ifskaren) 00 abra, abraten 
(amd. iga as abraten) 00 tag'iilt, 
tig'iilin (amd. iga as tig'iilin) 00 
pond (n.): tamda/tanda, 

timdiwin/tindiwin (amd. tamda n 
waman)00 ifred, ifreden (amd. ifreden 
n waman n unzar) 00 agafay, igafayen 
(amd. agafay tella bedda tegzut y tama 
nnes)00 awlg, iwlgan (amd. isker awlg 
ad issu addag-ad lli iddan ad iyar)00 
tafrewt, tifrewin (amd. tafrawt tektar s 
waman) 00 

pony (n.): acnid, icniden (amd. ar 
ittesusud yan ucnid)00 ag'ilal, 
ig'ilalen (amd. dar-s sin ig'ilalen) 00 
poo (n.): tahligt (amd. isker wazzan 
tahligt)00 taeea (amd. isker wazzan 
taeea) 00 

poof (n.): zzamel, izzamel (amd. zzamel 
ad iga) 00 amggan, imgganen (amd. 
amggan ad iga) 00 ahzmrud, ihznruden 
(amd. ahzmruden ad gan) 00zzaqquf id 
zzqquf (amd. zzqqufad iga!) 00 
pool: 

^ (n.) 

l.A swimming pool. Tamda/tanda, 
timdiwin/tindiwin n waman (amd. ar 
ittecuccuf y tamda n waman) 00 
aglagal, iglagalen (amd. aglagal-ad ur 
fulkin waman lines) 00 


2. A small area of still water. Imccir, 

imcciren 00 asleda, isledaten 00 
asgg"’red, isgg w rad00 afraw, 
ifrawen00 tafrawt, tifrwin00 ifri, 
ifran/ifryan 00 tagrrimt, tigrrimin 00 
awlg, iwlgan 00 aglagal, 

iglagalen 00 ifred, ifreden/ifraden 00 
ag'lnian, ig'imanen 00 ag'imim, 
ig'imimen 00 tanda, tandiwin 00 
tamda, tamdiwin 00 

3. A pool of liquid or light is a small 
area of it. Ag'imim, ig w lmimen (amd. 
ag'imim-ad fulkin waman nnes)00 
ag'imam, ig'imamen (amd. ag'imam 
fulkin waman tines) 00 aduday, 
idudayen (amd. aduday-ad fulkin waman 
nnes) 00 ifred, ifreden (amd. ifred-ad 
zdegen waman nnes) 00 amda, amdaten 
(amd. amda-ad ifulki bahra!)00 
agafay, igafayen (amd. agafay-ad fulkin 
waman nnes)00aglagal, iglagalen 
(amd. aglagal n idammen)00 

4. Pool is a game in which players knock 
cloured balls into pockets around a 
table using long sicks calles cues. Bu- 
teknunnayin, id bu-teknunnayin n 
Mirikan (amd. issen i bu-teknunnayin n 
MIrikan) 00 

5. A pool of people, money, or things is 
a group or collection that is used or 
shared by several people. Afus, ifassen 
(amd. yan ufus y medden)00 tarabbut, 
tirubba (amd. yat terabbut y 
medden)00 agdud, igduden (amd. yan 
ugdud y medden)00 azddim, izddimen 
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(amd. yan uzddim n idrimen ad dar-s 
Man) 00 tafusst, tifassin (amd. yat 
tefusst n ijddigen)00 tawckint, 
tiwckinin (amd. yat tewckint n 
ijddigen)00 tadla, tidliwin (amd. yat 
yat tadla n ijjigen)00 tadderst, 
tiddersin (amd. yat tedderst n 
medden) 00 tawala, tiwaliwin (amd. yat 
tewala n tittamubilin)... 

v (v.) 

7Jf people pool their resources they 
share them or put them together for a 
particular purpose. Smun (amd. smunen 
akk"' idrimen nnesen ar kiy ten ran) 00 
bdan (amd. bdan akk w idrimen 
nnesen) 00 sar (amd. ssaren akk"’ 
idrimen nnesen) 00 mmiqqir-nn (amd. 
maqqaren-nn akk"' ay-Hi dar-sen!)00 
poor (adj.): 

l.Poor people have very little money 
and few possessions. Amzlud (amd. 
medden igan imzlad) 00 aedim (amd. 
argaz igan aedim) 00 bu-umya (amd. 
iga bu-umya) 00 war 

idrimen/iqqariden/timuzunin/yat (amd. 
iga war idrimen) 00 ilkem uzmez (amd. 
gan medden ilkem uzmez) 00 ikcem 
zzled (amd. gan medden ickcem 
zzled) 00 iffey uqqarid (amd. gan 
medden iffey uqqarid)00 ilkemn (amd. 
gan medden ilkemen f kra iga tt 
tagahwsa)00 dar ur yat (amd. gan 
medden dar uryat)00 y izdey/illa zzled 
(amd. gan medden y izdey zzled) 00 


igan ddriwc (amd. medden ganin 
ddrawc)00 

2. Poor places are inhabited by people 
who are poor. N imzlad (amd. timizar n 
imzlad) 00 izledn (amd. timizar 
izleden)00 ittutn s zzled/tezleda (amd. 
timizar ittuten s tezleda)00 y illa/izdey 
zzled (amd. timizar y ilia zzled) 00 

3. You use ‘poor’ to show sympathy. 
Igllin (amd. igllin n Dda Hmad immut 
mencekk ay-ad!) 00 igllis (amd. igllis n 
uy"yul mad as skeren s ukuray!) 00 

4. Of low quality or standard. Ur igan 
yat/ifulkin (amd. ayrum ur igan yat ad ay 
d-yiwi) 00 

poor man (n.): amzlud, imzlad (amd. 
medden igan imzlad) 00 aedim, iedimen 
(amd. argaz igan aedim) 00 bu- 
umya/tezelda/zzled, id bu- 

umya/tezelda/zzled (amd. iga bu- 
umya) 00 war 

idrimen/iqqariden/timuzunin/yat/amya, 
id war 

idrimen/iqqariden/timuzunin/yat/amya 
(amd. iga war idrimen igllin!) 00 
pop: 

^ (n.) 

l.Pop is modern music, usually played 
with electronic equipment. 

Azawan/amareg ittuhmaln/itteyiran 00 
azawan/amareg agdudan 00 

azawan/amareg amednan 00 

azawan/amareg ittiri/ittihmil ugdud00 
azawan/amareg ttirin/ttihmilen 
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medden 00 azawan/amareg hmelen/ran 
medden 00 

2.A short, sharp sound. Abaqqay, 
ibaqqayen (amd. abaqqay n bu-uttsuf 
issiwd ay akk")00 
v (v.) 

3Jf something pops, it makes a sudden 
sharp sound. Bbaqqi (amd. urnessen ar- 
lliy ibbaqqi)00 ttaqq (amd. ur nessen 
ar-lliy ittaqqi)00 ini bbaqq/ttaqq (amd. 
ur nessen ar-lliy inna bbaqq/ttaqq) 00 
4.1f you pop something somewhere, 
you put it there quickly. Luh (amd. is 
nna ka y-inn nn-iluh ibrdan lines) 00 
5.1f you pop somewhere, you go there 
quickly. Jjawwi (amd. is ka ijjawwi ad as 
d-yawi kra)00 ffazzi/ffizzi (amd is ka 
iffazzi ad as d-yawi kra)00 
popcorn (n.): tirufin n usngar/umzgur 
(amd. ar ictta tirufin n usngar)00 
tunjifin n usngar/umzgur (amd. tunjifin n 
usngar)00 

Pope (n.): Baba-s, id Baba-s (amd. Baba- 
s n irumiyen) 00 Baba-s, id baba-s n 
ikatuliken (amd. nettan ad igan baba-s n 
ikatuliken) 00 

poppy (n.): blley"man, id blley"man 
(amd. ifulki wajjig n belly"man)00 bu- 
nneman, id bu-nneman (amd. ifulki wajjig 
n bu-nneman)00 iludu, iluduten (amd. 
ifulki wajjig n iludu) 00 flulu, id flulu 
(amd ifulki wajjig n flulu!) 00 taw sis ent 
(amd. ifulki wajjig n tewsisent)00flilu, 
id flilu (amd. ihmel flilu)00 tawsisent, 
tiwsisinin (amd. tefulki tewsisent- 


ad)00 taludat, tiludatin (amd. ikkes-d 
kra n teludatin)00 tilidut, tilidutin 
(amd. ikkes-d yat telidut) 00 waduda, id 
waduda (amd. ikkes-d yan waduda) 00 

popular (adj.): 

l.Liked or approved of by a lot of 
people. Ittuhmaln (amd. amareg 
ittuhmaln)00 itteyiran (amd. amareg 
itteyiran) 00 N medden (amd. tayamsa 
n medden) 00 igan win medden (amd. 
tin medden ad tega teyamsa Hi Man y 

Ingliz) 00 

2.Involoving or intended for ordinary 
people. N medden (amd. tayamsa n 
medden) 00 igan win medden (amd. tin 
medden ad tega teyamsa lli Man y 
Ingliz) 00 n iddriwcen (amd. tayamsa n 
iddriwcen)00 igan win iddriwcen 
(amd. tayamsa n iddriwcen) 00 
population (n.): medden (amd. iggut 
mad Ulan n medden y temazirt nney) 00 
porch (n.): ak"faf ik'fafen (amd. ifulki 
uk"faf-ad)00 tagadelt, tigudal (amd. 
tefulki tegadelt-ad)00 ak"fuf ik'fufen 
(amd. ifulki uk"fuf-ad!) 00 
porcupine (n.): taruct, turicin/turac 
(amd. zeriyyat taruc y tagant)00 
pork (n.): tifyyi/aksum n ilef n Irumiyen 
(amd. mad iskar i tefyyi n ilef n 
Irumiyen!) 00 

pornography (n.): taburnugrafit00 
tappurn ugrafi 100 

porpoise (n.): taerabt, taerabin n 
waman/ill (amd. yumez yat taerabt n 
woman) 00 
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porridge (n.): talxca, tilxciwin (amd. i ga¬ 
rni talxca) 00 

port: 

^ (n.) 

1. A town or area which has a 
harbor/harbour or docks. Aftas, iftasen 
(amd. aftas n Ugadir imqqur bahra)00 
asatti, isattiyen (amd. imqqur usatti n 
Ugadir) 00 asbeddad, isbeddaden 
(amd. imqqur usbeddad n Ugadir) 00 
asag"n, isuganen (amd. ur imzziy usg"n n 
Ugadir) 00 

y (adj.) 

2. The port side of the a ship is the left 
side when you are facing the front. 

Tasga/tamnadt tazlmadt n tinawt00 
azlmad n tinawt00 
portable (adj.): itteyisiyn (amd. tayawsa 
itteyisiyn) 00 

porter (n.): 

1. A person whose job is to be in the 
charge of the entrance of a building 
such as a hotel. Atwwab, itwwaben (amd. 
iga atwwab y tama n tinmel lli Ulan y 
tama tines) 00 adwwab, idwwaben 
(amd. iga atwwab y tinmel n tama 
nnes) 00 

2. A peron whose job is to carry things, 
for example people’s luggage at a 
railway station. Amasay, imasayen 
(amd. iga amasay tudert nnes akk") 00 
portfolio (n.): akafu, ikufa (amd. akafu 
nnes ila atig mqqurn)00 

portion (n.): 

l.A portion of something is of a part of 

it. Imikk, id imikk (amd. imikk y ufullus ad 


cciy)00 imskukk, id imiskukk (amd. 
imiskukk ad cciy y ufullus) 00 agzzum, 
igzzumen/ig"zman (amd. yan ugzzum ad 
cciy y ufullus) 00 

2.An amount of food that is sufficient 
for one person. Tasyart, tasyarin (amd. 
kra iga t yan d tesyart nnes) 00 tamurt, 
timurin (amd. kra iga t yan yusi tamurt 
nnes) 00 tayamt, tayamin (amd. ku yan 
yusi tayamt nnes)00 ili, ilan (amd. awi 
Hi nnek!)00 akttum, ikttman (amd. 
akttum nnek ha t id!) 00 tafult, tifulin 
(amd. awi tafult nnek! Ad ay sul ur terezt 
imzgan!)00 tiremt, tiram n waman 
(amd. kra iga t yan ila tiremt nnes n 
waman) 00 

portrait (n.): tawlaft, tiwlafin (amd. isker 
as yat tewlaft iflkin)00 tugna, tugniwin 
(amd. isker as yat tugna ifulkin 
bahra!) 00 

Portugal (n.): Bertqqiz/Berdqqiz (amd. 
ilul y Berlqqiz.)00 
Portuguese (adj.): 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to Portugal. N 

Bertqqiz (amd. tiyawsiwin n 
Berlqqiz)00 
S (n.) 

2.Someone who comes from the United 
States of America. 

a. mas. sg.: ggu Bertqqiz (amd. iga ggu 
Bertqqiz) 00 

b. mas. pi.: ayt Bertqqiz (amd. ayt 
Bertqqiz ad d-yuckan)00 

c. fem. sg.: ultt-Bertqqiz (amd. ultt- 
Bertqqiz ad tega)00 
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d.fem. pi.: istt-Bertqqiz (amd. istt- 

Bertqqiz ad gantt)00 

pose: 

^ (v.) 

l.If something poses a problem or 
danger, it causes it. Eg (amad. may ad 
rad ig tagat s temitac)00 
2.1f you pose a question, you ask it. 

Saqqesa (amd. saqqsay t y 
mencekk!) 00 fek aseqqesi (amd. fekiy 
as aseqqesi)00 

3.1f you pose as someone else, you 
prentend to be that person in order to 
deceive people. Sker zund iy (amd. isker 
zund iy iga baba ad yyi yajjen ad kcemey 
s umbaraz n tewjja n udar) 00 
4.1f you pose for a photograph or 
painting, you stay in a particular 
position so that someone can 
photograph or paint you. Bedd (amd. 
beddey i bu-tewlafin ar-lliy yyi 
issulef)00 

S (n.) 

5.A way of standing, sitting or lying. 

Tiddi, tiddiwin (amd. tiddi nna lli teskert 
ur tefeulki)00 abeddad, 

ibeddaden/tubedda, tubeddiwin (amd. 
tubedda nna lli teskert ur tega yat)00 
addad, addaden (amd. addad nna ur 
ifulki!) 00 tigawt/tagawt, tigawin (amd. 
tagawt nnes ur tefulki)00 askkir, 
iskkiren (amd. askkir nnes ur ifulki) 00 
igiwer/askkuyes/iyimi, 
igiwiren/iskkuyusen/iyimiten (amd. iymi 
lli isker ur ifulkin) 00 
position: 


^ (n.) 

1. The position of someone or 
something is the place where they are. 

Tillawt, tillawin (amd. tillawt n Ugadir 
tefulki bahra)00 tucka, tuckiwin (amd. 
tucka n Ugadir tefulki bahra)00 tarusi, 
turisiwin (amd. tarusi n Ugadir tefulki 
bahra) 00 

2. When someone or something is in 

particular position, they are sitting or 
lying in that way. Tiddi, tiddiwin (amd. 
tiddi nna lli teskert ur tefeulki)00 
abeddad, ibeddaden/tubedda, tubeddiwin 
(amd. tubedda nna lli teskert ur tega 
yat)00 addad, addaden (amd. addad 
nna ur ifulki!) 00 tigawt/tagawt, 
tigawin (amd. tagawt nnes ur tefulki) 00 
askkir, iskkiren (amd. askkir nnes ur 
ifulki) 00 igiwer/askkuyes/iyimi, 

igiwiren/iskkuysen/iskkuyusen/iyimiten 
(amd. iymi lli isker ur ifulkin) 00 

3. The position that you are in is the 
situation that you are in. Addad, 
addaden (amd. addad lliy ilia ur riy ad g- 
is iliy) 00 tillawt, tillawin (amd. tilla lliy 
idder ur rad yiri yan ad g-is yili) 00 

S (v.) 

4.1f you position something 
somewhere, you put it there. Sres (amd. 
isres ayrum iggi n usu)00 ajj (amd. ajj 
ayrum iggi n usu!) 

positive (adj.): 

l.If you are positive about something, 
you are completely sure about it. 

Awal/tidt (amd. ha-nn a wa nniy ak 
awal!) 00 
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2.1f you are positive, you are 
confindent and hopeful. Bu- 

unaruz/usiram (amd. iga bu-unaruz)00 
bab n unaruz/usiram (amd. iga bab n 
unaruz)00 anflus, influsen (amd. iga 
anflus y una ^ nnes) 00 f temllul 
tizi/ddunit (amd. tellas bedda fell-as 
ddunil!) 00 f imllul uzmez/umadal 
(amd. illas bedda fell-as uzmez)00 f 
mllulen ussan (amd. iga afgan f llasen 
ussan) 00 

3.A positive response is one that is 
approving or encouraging. Igan yah 
(amd. ar tteqqeley s yan usurri Hi igan 
yah) 00 yufan (amd. yan usurri 
yufan!)00 issumarn (amd. yan yan 
usurri issumarn) 00 
4.1f a medical or scientific test is 
positive, it shows that something has 
happened or is present. Yufan (amd. 
azzray yufan) 00 ilia kra (amd. azzray 
Hi skeren idammen nnes ilia g-is 
kra) 00 ix w cen (amd. izzrayen nnes 
x"cenen) 00 ilia mad ttinit (amd. 
izzrayen nnes g-isen mad ttinit) 00 
possess (v.): ili (amd. ur ila yat)00 ttef 
(amd. ir ittaf yat) 00 add (amd. iggut 
mad mu yudd n wakal) 00 dar (amd. 
dar-i tigemmi)00 rbu (amd. ur rban 
tafunast ura tay"yult)00 drek (amd. ur 
idrek akal ura tig"'mma)00 eg (amd. 
argaz igan idrimen)00 sker (amd. isker 
mad iggutn n idrimen y tudert nnes!) 00 
possession (n.): 


l.If something is in your possession, 
you have it. Ay da (amd. akal-ad iga y 
wayda nnes) 00 tawattefa, tiwuttefin 
(amd. akal-ad iga y tewattefa nnes) 00 
tilawt, tilawin (amd. tilawin nnes ur 
bahra ggutentt)00 uduf/utuf 
udufen/utufen (amd. udufnnes ur ad nn s- 
is ishawza yan) 00 

2.Your possessions are the things that 
you own or that you have with you. 

Tayawsa, tiy"asiwin (amd. smun at 

tiyawsiwin nnun!)00 

possessive: 

^ (adj.) 

1. Demanding someone's total 
attention and love. Ilan tasmin (amd. 
argaz Han tasmin ur bahra ifulki!)00 

2. Relating to or denoting the case of 
nouns and pronouns expressing 
possession. N tuttefa (amd. imassen n 
tuttefa ad as iga) 00 

S (n.) 

3. A possessive word or form. Imiss, 
imassen n tuttefa (amd. ila imiss n 
tuttefa) 00 

possessiveness (n.): tuttefa, tuttefiwin 
(amd. tuttefa n wakal) 00 
possessor (n.): amttef, imttefen (amd. 
amttefn wakal iggutn) 00imili, imiliten 
(amd. imili n wakal-ad ad iga) 00 bu, id 
bu (amd. id bu-wakal iggutn) 00 bab, id 
bab n (amd. id bab n wakal ad gan)00 
possibility (n.): 

1. Something that might be true or 
might happen. Tarwusi, tirwusiwin 
(amd. tam’usi nnes ad immet teggut)00 
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arzkik, irzkiken (amd. irzkiken nnes ad 
ilkem drusen) 00 annaz, annazen (amd. 
annazen nnes ad ilkem drusen) 00 
tizidar/tafat (amd. ila tizidar ad d-yack 
nyedd uhu)00 

2.Some of several thing that can be 
done. Astay, istayen (amd. ur bahra dar- 
k istayen ggutnin)00 
possible (adj.): 

l.If something is possible, it might 
happen or be true. Ittuzedar (amd. 
ittuzedar is jliy)00 izedir (amd. izedar 
ad d-yack nyedd ad nn-iskkus)00 af 
(amd. yufa ad d-yack nyedd uhu)00 
ittuzedar (amd. ittuzedar is jliy)00 
2.1f it is possible to do something, it can 
be done. Iy as yufa kra n yan (amd. iy as 
tufit yar sker 1)00 

3.1f you do something as soon as 
possible or as quickly as possible, you 
do it as soon or as quickly as you can. 

Y mad d-yazn/nn ur yaggugn (amd. rad 
utey/mmayey ad ak yerey y mad d- 
yazn) 00 

possibily (adv.): 

1. You use ‘possibly’ to show that you 
are not sure whether something is true 
or will happen. Izedir (amd. nezedar ad 
nn-luh temela f ttilbizyun) 00 af (amd. 
nufa ad nn-luh temela f ttilbizyun) 00 
atres/irwas/waqqila/haqqan (amd. is d 
nettan ad s-tt day iskern? — Irwas!)00 

2. You use ‘possibly’ to emphasize that 
you are surprised or puzzled. Ukan 
(amd. mani day ukan iwades? —Ur 
sseney!) 00 


post: 

^ (n.) 

1. The post is the system by which 
letters and parcels are collected and 
delivered. Asifed d tittit n tebratin (amd. 
asifed d tittit n tebratin iga tayawsa bahra 
ittumnidn y tudert n ufgan)00 tufekka, 
tufekkiwin n tebratin (amd. tufekka n 
tebratin iga tayawsa ittumnidn y tudert 
nney) 00 tittit, tittitin n tebratin (amd. 
tittit n tebratin tega ammukris mqqurn y 
temazirt-ad!) 00 

2. Post is letters and parcels that are 
delivered to you. Tibratin (amd. ur d- 
yucka y ass-ad walu n tebratin) 00 

3. A job or official position in an 

organization. Tawwuri, 

tiwwuriwin/tagguri, tigguriwin (amd. ilia 
dar-s akk" mad tera tewwuri-ann) 00 

4. An upright pole fixed into the 

ground. Tigjdit, tigjda (amd. ikzin 
ittukraf d tegjdit)00 

tagust, tigusin (amd. iffey y tegust)00 
tay"da, tiy w dwin (amd. iffey y 
tey"da)00 tagjdit, tigjda (amd. yut 
tigjdit) 00 

S (v.) 

5.1f you post a letter, you send it to 
someone through the post. Azen (amd. 
uzeney tabratt)00 ssifed/ssafed (amd. 
ssifdey tabart)00 sref (amd. srefey as 
tabratt)00 

6.1f you are posted somewhere, you are 
sent by you employers to work there. 

Azen/ssifed/ssafed/sref (amd. uzen t id 
bab n tewwuri nnes s Beljikka)00 
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post- (pref.): naf (amd. azemz n naf- 
tatrara ay-ad y nella)00 
postage (n.): atig n usifed00 
postcard (n.): tawlaft, tiwlafin (amd. 
uzeney as tawlaft n Ugadir)00 
postcode (n.): tasarut, tisura n 
usifed00 

poster (n.): tawlaft, tiwlafin imqqurn 
(amd. yug"el yat tewlaft imqqurn n 
Iggut) 00 

postman (n.): bu-tesderin, id bu- 
tesderin00 bu-tebratin, id bu- 
tebratin 00 amsslkem, imsslkemen n 
tebratin 00 anbdu, inbduten n 

tebratin 00 arqqas, irqqasen 00 

amazan, imazanen 00 
post (n.): tagust, tigusin (amd. iffey y 
tegust) 00 tay w da, tiy w dwin (amd. iffey y 
tey w da)00 tagjdit, tigjda (amd. yut 
tigjdit) 00 

post office (n.): asirra, isirraten n 
tebratin (amd. idda s usirra n 
tebratin) 00 amaris, imarisen n tebratin 
(amd. idda s umaris n tebratin) 00 
tigemmi, tig"mma n tebratin (amd. idda 
yat tebrat y tegemmi n tebratin) 00 tin- 
tebratin, id tin-tebratin (amd. idda s tin- 
tibratin ad d- g-is yawi yat tebrat 
tines) 00 

post office box (n.): tarrbist, tirrbidn n 
tebratin (amd. tarrabist n tebratin lines 
tega tiss snat)00 

postpone (v.): ssaggug (amd. arnn ka sul 
issaggug tamayera ivies) 00 ajj ar 
(amd. ujjan tawwuri ar azekka!) 00 ajj 


ar kiy (amd. ujjan tamyera nnesen ar 
kiy)00 eg tizi/ass yadn (amd. iga ass 
yadn i temyera nnes)00 fel ar (amd. 
felen tawwuri ar assgg"'ass-ann d- 
yuckan)00 smatti (amd. smattin 
tamyera nnesen ar imal)00 sker i (amd. 
isker i temyer ar assgg"'ass-ann d- 
yuckan ) 00 
pot (n.): 

1. A deep round container for cooking 

food. Tikint, tikinin00 tagdurt, 
tig"dar00 aqqlluc, iqqllucen00 
aqq w lil, iqq w lilen 00 tazzirt, tizzirin00 
aqq w lal, iqq'dalen 00 tagddut, 

tigudda00 tagdurt, tig"dar00 
tasymut, tisymin 00 tajbbanit, 

tijbbaniyin00 iml, imlan00 abuqqal, 
ibuqqalen 00 adacur, idacuren 00 
izgi, izgiwen 00 attas, attasen 00 
tasy"mut, tisy"'ma00 

2. A teapot or coffee pot. Tattast, tattasin 
(amd. tattas n tenylust)00 agddu, 
igdduten (amd. riy yan ugddu n 
watay)00 

pot-bellied/potbellied (adj.): bu- 

ufddis/uhlig/ubknid... (amd. iga yan bu- 
ubknid) 00 

potable (adj.): n tissi (amd. aman n 
tissi)00 igan win tissi (amd. aman igan 
win tissi) 00 

potato (n.): abatata, ibataten (amd. ur ar 
ictta abatata) 00 batata, id batata 
(amd. ur actta batata) 00 
potential: 

v (adj.) 
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l.You use ‘potentiel’ to say that 
someone or something is capable of 
becoming a particular kind of person 
or thing. 

Izedarn/idreken/yufan/iqqaddan (amd. 
argaz izedarn ad ig amawi n 
tesmyurt) 00 d-iltawin (amd. iga argaz 
d-ittawin)00 isyafun (amd. iga iger 
isyafun)00 yakkan (amd. iga iger 
yakkan)00 ittekjfaln (amd. akal 
ittekffaln)00 ilan takffalt/tizidar/tifit 
(amd. iga argaz ilan takffalt iggutn) 00 

S (n.) 

2Jf someone or something has 
potential, they are capable to be 
successful or useful. Tizidert, tizidar 
(amd. argaz ilan tizidar) 00 tawayt, 
tawayin (amd. afrux ila tawayt. Rad sul 
yini awal nnes!)00 tayafut, tiyafutin 
(mad. argaz ilan tayafut) 00 takffalt, 
takffalin (amd. afrux ilan takffalt) 00 
tifit, tifitin (amd. argaz ilan tifit iqqutn) 
00 

pothole (n.): tisddit, tisdditin (amd. 
tisddit n tefullust ay llantt teglay)00 
tiyeryert, tiyeryar (amd. tiyeryert n 
tefullust ay llantt teglay!) 00 
potray (v.): sullef (amd. isullef t)00 
sker tawlaft/tugna (amd. isker mennawtt 
tewlafin!) 00 sker (amd. isker tt macc ur 
t id bahra yiwi)00 y"'i/amez tawlaft 
(amd. iy w i as yat tewlaft macc ur bahra 
tefulki)00 

potter (n.): bi-idqqi/itqqi, id bi- 
idqqi/itqqi (amd. baba-s iga bi- 


idqqi)00 bab n idqqi, id bab n idqqi 
(amd. baba-s iga bab n idqqi) 00abalil, 
ibalilen (amd. iga bedda abalil!)00 
abxxar, ibxxaren (amd. iga bedda 
abxxar)00 afxxar, ifxxaren (amd. iga 
bedda afxxar!) 00 

pottery (n.): idqqi/itqqi (amd. ar ittesal 
tawwuri n itqqi)00 

pound: 

Y (n.) 

1. The main unit of money in Britain 

and in some other countries. Artel, 
irtelen n Britanya (amd. dar-s kra n 
irtelen n Britanya) 00 

idrimen/iqqariden n Britanya (amd. dar- 
s kra n idrimen n Britanya) 00 

2. Unit of weight equal to 16 ounces or 
about 0.454 kilograms. Azgen, izgenen n 
kilu (amd. ilia g-is uzgen n kilu)00 
artel, irtelen (amd. ilia g-is urtel ytemzin- 
ad)00 

S (v.) 

3.1f you pound something or pound on 
it, you hit it repeatedly with your fist. 

Ut (amd. ar ikka t udm lines ar-lliy 
ka!)00 sduqqer (amd. ar isduqqur 
aggur ar-lliy ka!)00 frrey/srreh 
tukkumin (amd. ifrrey as tukkimin)00 
pounce (v.): Nil eg (amd. ar ittenttag y 
tayart)00 netter/nder (amd. iy ur 
tezedart ad tendert i uram, tessutelt as 
d) 00 ndu (amd. ar ika inddu 
murran!)00 nqqez (amd. ar bedda 
ittenqqaz y usarag n tegemmi) 00 ak"i 
(amd. ar ittak w i y usarag) 00 suked 
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(amd. ar ittsikud y berra)00 nqqez 
(amd. ar bedda ittenqqaz y usarag n 
tegemmi)00 hnttez (amd. ar ka 
ittehnntaz y uhanu!) (pej.)00 
pounce on (v.): ak w i f (amd. yuk"i-nn 
ugrzam f uznked)00 ntteg f (amd. 
intteg-nn umucc f uyrda)00 ini-nn 
yallah (amd. ur issen ar-lliy nn fell-as 
inna yallah) 00 
pound: 

^ (v.) 

1. Strike or hit heavily and repeatedly. 

Sderbek (amd. ar isderbak!)00 rkez 
(amd. ar itterkaz!)00 sdikki (amd. ar 
fell-ay isdikkki ay-lliy ka!)00 ut s 
tiqqert/udar (amd. ar ikka t s tiqqar ay- 
lliy ka!)00 rdeh (amd. ar itterdah mad 
ila id) 00 ut s tebardakka (amd. ar ikkat 
s tebardakka ay-lliy irmi!) 00 ut (amd. 
ur sseney mad ukan ikkatn)00 ini dday 
(amd. ur sseney mad ukan ittini 
dday) 00 sdidi (amd. ur sseney mad 
ukan isdidiyn)00 

S (n.) 

2. A unit of weight in general use equal 
to 16 oz. avoirdupois (0.4536 kg). Rtel, 
id rtel (amd. fek yyi za yan rtel n 
tudit) 00 

pour (v.): 

l.If you pour a liquid out of a 
container, you make it flow out by 
tipping the container. Ffi (amd. ffi 
aman!)00 ssugu (amd. ssugu 
agddu!)00 x"u/ssx"u (amd. x"u 
agddu!)00 eg (amd. iga aman i ufus 


nnes) 00suddem (amd. suddem za kra 
wargan y temkilit-ad)00 

2.1f something pours somewhere, it 
flows there quickly and in large 
quantities. Ngi-d (amd. ar d-tenggi tidi y 
udm nnes) 00 ffi (amd. ar d-teffi tidi y 
ignzi nnes) 00 

3.When it is raining heavily, you can 
say that it is pouring. Irzem Rebbi i 
wabud n ignna (amd. Irzem Rebbi i 
wabud n ignna s unzar) 00 iga-d unzar 
ibuqqalen (amd. iga-d unzar 
ibuqqalen)00 inker ttax-ttax (amd. is 
ka inker ttax-ttax s unzar) 00 mdruxcu 
(amd. is ak ittemdruxcu umadal n 
unzar) 00 iffi unzar (amd. a wa iffi 
unzar!) 00 iga-d unzar ijaxxan (amd. is 
d ka iga unzar ijaxxan) 00 ffin waman 
(amd. a wa ar tteffin waman!) 00 
pout: 

^ (v.) 

1. (of a person's lips) be pushed 
forward. Sxummi/sx"mmi (amd. ar ka 
isxummi!) 00 sker asxummi/asx"'mmi 
(amd. isker fell-as asxummi)00 

S (n.) 

2. A pouting expression. 

Asxummi/asx "mm i, 

isxummiyen/isx"mmiyen (amd. 

isxummiyen Hi iskar ur yyi 
issusemen)00 

poverty (n.): tazleda/zzled, tizlediwin, id 
zzled (amd. iggut mad asen isker 
zzled)00 amya, amyaten (amd. ineya 
ten umya)00 
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powder (n.): agg w ern (amd. agg"ern n 
temzin)00 tanyda (amd. tanyda n 
temzin) 00 

powder horn (n.): isk, askiwen (amd. iga 
aqqryal y isk nnes iddu ad immay) 00 

power: 

S (n.) 

l.Someone who has power has a lot of 
control over people and events. 

Uduf/utuf, udufen/utufen (amd. udufnnes 
ur ad nn s-is ishawza yan) 00 tasug w ert, 
tisug"erin (amd. ila tasug"'ert 
iggutn)00 izm, izmawen (amd. 
izwmawen n Taellatt cqqan!)00 
timmuyera, timmuyeriwin (amd. ila 
timmuyera iggutn)00 tixutera, 
tixuteriwin (amd. ila tixutera iggutn)00 

2. Your power to do something is you 
ability or right to do it. Tizidert, tizidar 
(amd. ila ad tizidar ad s-tt isker)00 
jjhed, id jjhed (amd. ur ila kra n 
jjhed!)00 tafasa, tifasiwin (amd. ur g- 
is kra n tefasa)00 ddrek, id ddrek (amd. 
ila ddrek iggutn)00 tijuhda, tijudiwin 
(amd. ila tijuhda ad isker tawwuri- 
ad)00 timukna, timukniwin (amd. ila 
timukna ad isker tawwuri-ad)00 

3. The power of something is its 
physical strength. Tadusi, tudisiwin 
(amd. ilia tadusi iggutn)00 tafasa, 
tifasiwin (amd. ur sul g-is kra n 
tefasa!) 00 jjhed, id jjhed (amd. ur g-is 
kra n jjhed ka !) 00 

5.Power is energy obtained, for 
example, by burning fuel or using the 


wind or waters. Tadusi, tidusiwin (amd. 
tadusi Hi d nettekkes y waman 
teggut) 00 tafasa, tifasiwin (amd. ur sul 
g-is kra n tefasa!) 00 adif (amd. ur sul 
ila adif) 00 
y (v.) 

6. Something that powers a machine 
provides energy for it to work. Zzigez 
(amd. taylalin ar zzigizen s imsmussuten 
n Rolls Royce)00 ili/eg tafasa/tadusi 
(amd. takat ar ttili tadusi i umubil- 
ad)00fek tadusi/tafasa (amd. tiremt ar 
takka tadusi i ufgan)00 
powerful (adj.): 

1. Able to influence people or events. 

Isug w em (amd. argaz isug w em ad 
iga) 00 

2. Very strong. Idusn (amd. ay "rah idusn 

ay-ad)00 illan d ixf nnes (amd. argaz 
illan d ixf nnes) 00 ijhedn (amd. argaz 
ijhedn)00 argaz imkkenn)00 

imkkenn (amd. ay"rab imkkenn ad 
iga!) 00 illan d ixf (amd. argaz illan d 
ixf nnes ad iga. Icqqa ad t smdudi t y 
wakal)00 imkkenn (amd. argaz 

imkkenn ad iga) 00 igan bi- 
ifadden/iy"rad/idmaren (amd. argaz igan 
bi-idmaren ad iga) (pej.)00 
practical (adj.): 

l.Involving real situation rather than 
ideas or theories. Iqqurn (amd. inna i ay 
kra n iswingimen qqurnin)00 nn-illan 
(amd. inna i ay kra n iswingimen nn- 
llanin)00 

2.Someone who is practical is able to 
deal effectively and sensibly with 
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problems. Nn-illan (amd. tegit bedda 
afgan nn-illan iy rad teskart kra) 00 

3.Sensible and likely to be effective. Nn- 

illan (amd. tayarast nn-illan ad 
tedfart) 00 

parctically (adv.): mad itteggan (amd. 
sseney t mad itteggan tudert inu 
akk w )00 idda nit (amd. idda nit ad 
immet)00 

practice: 

^ (n.) 

1. You can refer to something that 
people do regularly as a practice. 

Tayawsa, tiyawsiwin (amd. tayawsa s 
usudem n ufus n medden ur tefulki)00 
tamyurt, timyurin (amd. tamyurt n 
usudem n ufus n medden ur tefulki)00 
tawayt, tawayin (amd. tawayt n usudem n 
ufus ur bahra tefulki)00 tamunt, 
timunin (amd. tamunt n tezallit ar g-is 
ittili ufulki iggutn)00 

2. Practice is regular training in a skill 
or activity. Unnun, unnunen (amd. ixassa 
yyi sul imikk n unnun) 00 tamunt, 
timunin (amd. tamunt d tunnunt ar teskar 
i bab nnes tadusi ifulkin)00 

S (v.) 

3.1f you practice, you do something 
regularly in order to do it better. Sker 
(amd. ar iskar asiden kra iga tt ass) 00 
awi (amd. ar tt ittawi y rribab kra iga tt 
ass) 00 qqen (amd. ar as itteqqen ytirra 
kra iga tt ass) 00 mun (mad. wanna 
imunn d tezallit rad g-is yaf afulki 
iggutn)00 


4.When people practice a religion, 
custom, or craft, they take part in the 
activities associated with it. Sker (amd. 
ar bedda iskar ajmak y usrir) 00 awes 
(amd. ar bedda ittawes y tezallit n 
tamunt) 00 awi (amd. yiwi tt bedda y 
tekurt n udar) 00fek tizi (amd. ar yakka 
tizi iggutn i tunnunt n tekurtt n udar) 00 
qqen (amd. ar as bahra itteqqen y 
tekurtt) 00 fek ixf (amd. ar yakka ixf 
nnes i usged n Lislam)00 awi (amd. ar 
t bahra ittawi Lislam)00 awi tizi (amd. 
ar as bahra ittawi uhwac tizi nnes) 00 
praise: 

^ (v.) 

l.If you praise someone or something, 
you express your strong approval 
them. Aley/al"’ey (amd. ar t bedda 
ttal"'eyey)00 ssimyur (amd. ar k bedda 
ssimyurey, keyyin, ar yyi bedda 
tessimziyt)00 all y tamwin (amd. ar t 
ittall y tamwin zzey Hi t immaqqar, is akk"’ 
issug w t)00 sxater (amd. ar k sxatarey, 
ar s-i tteluht)00 eg addur/tabudert 
(amd. ar tteggay addur ar yyi 
ttenxxalt)00 sattuy (amd. ar bedda 
sattuyey tayssa Tamaziyt)00 eg-nn y 
ufella/iggi/tattuyt/afa... (amd. ar k inn 
bedda tteggay y ufella!) 00mmuy (amd. 
mmuy i Rebbi lli ak ifekan ay-lli dar- 
k)00 
* (n.) 

2.Praise is what you say or write when 
you praise someone. Uluy, uluyen (amd. 
mad g-is skeren uluyen!) 00 tulyit, 
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tulyitin (amd. mad g-is skerentt 
tulyitin!) 00 timmelt, tinunal (amd. mad 
g-is skerentt timmal!)00 tammuyt, 
timmuyin (amd. mad g-is skerentt 
timmuyin!)00 talyawt, tilyawin (amd. 
mad g-is skerentt telyawin!)00 
assimyur, issimyuren (amd. issugg"'t y 
issimyuren!) 00 asxater, isxateren 
(amd. issug"t y isxateren!) 00 
pray (v.): zzall (amd. ar bedda 
ittezalla)00 eg-nn turawin/ifassen 
(amd. eg at nil s Rebbi turawin ad d-ig 
anzar!)00 siggel (amd. ar isiggil s 
Rebbi) 00 hurmu (amd. ittehurmu 
Rebbi nnes)00 s hurmu (amd. ar 
ishurmu Rebbi nnes)00 
prayer (n.): 

1. Prayer is the activity of praying. 

Tazallit, tizulla (amd. ur jju if el tazallit 
nnes) 00 

2. The words that someone someone 
says when they pray. Asiggel, isiggilen 
(amd. asiggel Hi s inna Rebbi.,.)00 
tutera, tuteriwin (amd. tutera Hi isker i 
Rebbi...)00 tamtera, timteriwin (amd. 
tamtera Hi isker i Rebbi.,.)00 

3. Muslim dawn prayer. Tazallit n taylgi 
(amd. ur ar d-inkker tazallit n taylgi) 00 

4. Afternoon prayer. Tazallit n tizwaren 
(amd. idd ad d-izzal tazallit n 
tizwaren) 00 tizwaren (amd. idda ad d- 
izzal tizwaren) 00 

5. Dusk prayer. Tazallit n 

tiwwuteci/tiwwutec (amd. idda ad d-izzal 
tazallit n tiwwuteci)00 


tiwwuteci/tiwwutec (amd. izzul-d 
tiwwutec)00 

6.Night prayer. Tazallit n tiyyites (amd. 
izzul-d tiyyites) 00 tiyyites (amd. izzul-d 
tiyyites) 00 

prayer room (n.): timzillit, timzilliwin 
(adm. idda ad d-izzall y temzillit)00 
praying mantis (n.): tar amt, tiramin n 
Baba Rebbi (amd. tezgzaw teramtn Baba 
Rebbi) 00 

pre-: nnif (amd. nnif n telalit n 
Zisa...)00 tigira/darat/tiy w rdin (amd. 
tiy"'rdin n telalit n Lisa)00 
precaution (n.): ccur, id ccur (amd. 
yumez ccur) 00 acwar, icwar (amd. iga- 
nn acwar) 00 taqqiyyast, tiqqiyyasin 
(amd. ifeka taqqiyyast!) 00 tidaf (amd. 
ifeka tidaf) 00 ahdaw, ihdawen/ahdu, 
ihduten (amd. ifeka ahdaw!) 00 taruri n 
ixf (amd. iga afgan yakkan taruri n 
ixf)00 
precede (v.): 

1. Come before (something) in time. 

Izwur (amd. zwaren ibaqqayen lliy 
ibbciqqi uggug)00 

2. Come before in order or position. 

Izwur (amd. nettan ad d-izwarn)00 eg- 
d amzwaru (amd. nettan ad d-igan 
amzwaru)00 

3. Go in front or ahead of. Izwur (amd. 
nettan ad izwarn i medden)00 eg 
amzwaru (amd. nettan ad igan amzwaru 
nne sen) 00 ekk amddur/amnid/mnid 
(amd. nettan ad ikkan mnid nnesen!)00 
precious (adj.): igan tadrusi (amd. 
tayawsa igan tadrusi) 00 idrus mad t 
ilan (amd. dar-s kra n iqqcucen idrus mad 
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ten ilan)00 idrusn (amd. dar-s kra 
iqqcucen idrusn y umadal)00 ur 
ilan/ittafn/irban anaw/atig (amd. dar-s 
kra n iqqcucen ur ilan anaw)00ur Ulan 
(amd. dar-s kra n iqqcicen ur illan)00 
precise (adj.): nit (amd. tizi-ann nit Hi s 
ak nniy ad d sul izri)00 nn-illan (amd. 
tayawsa nn-illan aynna!)00 igan tidt 
(amd. tayawa igan tidt) 00 d-yuckan 
(amd. tayawsa d-yuckcin aynna!)00 
igan tillawt/tilawt (amd. anymis igan 
tilawt ad ay d-inna)00 Ulan (amd. 
inymisen llanin ad ay inna)00 tejfuy 
turda (amd. inna yan wawal tejfuy 
turda)00 y ur ilia mad ittunnan (amd. 
inna i ay yan wawal y ur ilia mad 
ittunnan) 00 ur g-is act/ack-d ar y-id 
(amd. may-ad lli s ak nniy ur g-is acctt ar 
y-id) 00 ur g-is ales awed (amd. may-ad 
lli s ak nniy ur g-is ales awal)00 
precocious (adj.): n umnzuy/zikk (amd. 
anzar ay-ad Man) 00 amnzuy (amd. 
igan tumzin timnzay)00 
precursor (n.): amzwaru, imzwura (amd. 
nettan ad igan amzwaru yufa aman y y- 
id)00 amzwar, imzwaren (amd. nettan 
ad igan amzwar iga-nn matica y y- 
id)00 

predestine (v.): ara yad (amd. yura yad 
Rebbi ay-lli rad nezer y tudert ur ta akk"’ 
nelul)00 

predestined (adj.): itteyuran (amd. 
tayawsa itteyuran a rad nezer y tudert-ad 
nney)00 

predict (v.): qqafa (amd. ar bedda 
itteqqafa)00 agg" (amd. ar ittagg"a iy 


terit ad t tesacjqsat) 00 qqddec (amd. ar 
itteqqecldac!) 00 zer (amd. ar izerra iy 
terit ad t tesaqqsat)00 kacef (amd. ar 
ittekacaf!)00 anni imal (amd. ar 
ittannay imal, yar saqqsa t!) 00 gzzen 
(amd. ar bedda ittegzan)00 ssfsi aldun 
(amd. issfsi as aldun ini as masdd is rad 
ittahel y mad nn ur yaggugn)00 
prediction (n.): aqqafa, iqqafaten (amd. 
iqqafaten nnes ur gan tidt) 00 agzan, 
igzanen (amd. igzanen nnes ur gan 
tidt) 00 akacef, ikacefen (amd. ikacefen 
nnes ur gan tidt) 00 aqqdac, iqqdacen 
(amd. iqqdacen nnes ur gan tidt) 00 
prefer (v.): iri (amd. y ww-ad ad 
riy!)00 h mel (amd. mad ttih mult 
amareg n terubba nyedd win 
rrways ?)00 zri (amd. mad dar-k izrin 
ah wac nyedd tirruysa ?) 00 af(amd. yuf 
dar-i Ugadir Tigemmi-Tumlilt)00 af 
(amd. yufiy ddiy)00 
preference (n.): tasayt, tasayin (amd. ur 
dar-k kra n tasayt!) 00 astay, istayen 
(amd. astay nnek ifulki!)00 afran, 
ifranen (amd. afran nnek ifulki) 00 tint, 
tiritin (amd. tirit nnek tefulki!)00 
asmmsti/asmmstay, 

ismmstiyen/ismmstayen ( amd. asmmstay 
nnek ifulki!) 00 tamyufut, timyufutin 
(amd. tamyufut-ad nnek tefulki 
bahra!)00 

pregnant (adj.): 

l.Having a child or young developing 
in the uterus. 

Irban/yusin/izayn/izdayn( amd. tamyart 


911 


irban)00 yusin/irban/ilan/iskern ahlig 
(amd. tamyart yusin ahlig)00 izzuzan 
(amd. tamyart izzuzan) 00 iezemn (amd. 
tamyart iezemn) 00 irbbun (amd. 
tamyart irbbun) 00 illan y wadan nnes 
(amd. tamyart illan y wadan nnes ad 
tega)00 tackramt (amd. tafunat 
tackramt)00 igan tackramt (amd. 
tafunast igan tackramt) 00 
2.To be pregnant. Sker/ili ahlig (amd. 
tesker ahlig) 00 rbu (amd. ar 
terbbu)00 asi (amd. tusi temyart- 
ad) 00 izduy/izuy (amd. tezday temy art- 
ad!) 00 eg tackramt (amd. tafunast-ad 
tega teckramt) 00 

prejudice (n.): turda, turdiwin (amd. 
imzwagen lan bedda turdiwin y dar ayt 
temazirt)00 anad izrebn (amd. anaden 
izreben urfulkin y ufgan)00 
preliminary (adj.): izwarn/amnzuy 
(amd. tawwuri izwarn Hi s k ixassa ad s- 
tt g-is tawit, iga t ad zwar tek'fest)00 
premature (adj.): igan amnzuy/amnzu 
(amd. azzan igan amnzu)00 
amnzu/amnzuy (amd. azzan amnzuy)00 
ur iluln y tizi nnes (amd. azzan ur iluln y 
tizi nnes) 00 

premises (n.): tahanut, tihuna (amd. 
tahanut Hi s immutti temqqur) 00 Iheri, 
id Iheri (amd. Iheri Hi dar-s imqqur)00 
preparation (n.): asshtal, isshtalen 
(amd. isshtalen Hi isker gguten)00 
ahiyyel, ihiyyelen/ashiyyel, ishiyyelen 
(amd. ishiyyelen Hi isker gguten)00 
assujad, issujaden (amd. issujiden n 


dram cqqan bedda) 00 assmday, 
issmdayen (amd. issmdayen n dram i 
inrzaf n temyera ur tega tawwuri 
ifssusn)00 asmuteg, ismutegen (amd. 
asmuteg n inlmaden ur bahra ifeka 
tayafut!) 00 
prepare: 

l.If you prepare something, you make 
it ready for a particular purpose. Sker 
(amd. sker anqqis f umussu n y ass- 
ad!) 00 ujad (amd. tiremt ar ttawi snt 
tesragin ad tujad)00 ssujad (amd. 
ssujad ay kra n tiremt) 00 sgadda (amd. 
ggammiy ad sgadday anqqis n umussu n 
temsmunt nney!)00 hiyyu/ttemmu 
(amd. ggammiy ad hiyyuy anqqis Hi) 00 
smutteg (amd. ismutteg tawwuri Hi as 
nniy)00 awel (amd. ar ittawel ad d- 
yawi ajjafrar)00 

2.1f you prepare for something, you get 
ready to do it. Htal (amd. mad ay d- 
tehtalt? — Amya!)00 sshtal (amd. mad 
ay d-tesshtalt? — Amya!)00 hiyyel 
(amd. tehiyyel i temyera n iwi-s)00 
ujad (amd. ar ittujad i temyera n iwi- 
s)00mdi (amd. ur ay d imdi abla kra n 
watay ur iga yat)00 smaggar/smaqqar 
(amd. ismaqqar ay d s kra n watay ur igin 
yat)00 krred s (amd .ikrred s 
imayen!) 00 
prepared (adj.): 

l.If you are prepared to do something, 
you are willing to do it. Ibeddn/ibiddn f 
(amd. argaz ibiddn f imayen)00 iskern 
f (amd. argaz iskern f aynna as d- 
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iffayn)00 ibeddn f yan udar (amd. 
medden ibedden f yan udar ay-ad! Ass 
nna asen ka tennit tellla tewwuri siy d 
fell-ak llan)00ay (amd. ha-ti ur t id yay 
ussan-ad, ad as akk w ur taqqerat)00 
2.1f you are prepared for something, 
you are ready for it. Iqqeln (amd. argaz 
iqqeln s medden ad d dar-s acken)00 
yar qqel s kra n taratamt mqqurn!) 00 
ihiyyeln (amd. argaz ihiyyeln)00 
yujadn (amd. argaz yujadn i nna as d- 
ijfayn) 00 yulln f ifassen (amd. argaz 
yulln f ifassen. Tawwuri nna Ulan rad s-tt 
isker) 00 ibkesn (amd. argaz ibkesn ad 
iga! Inna as tennit rad t isker) 00 
preposition (n.): tanzeyt, tinzay00 
prescribe (v.): siferr-d (amd. isiferr as d 
ma igguten n isafaren, macc ur-ta jju 
ijji)00 ara-d (amd. yura yyi d bi- 
isafaren yan usafar icqqan)00 di-d 
(amd. idi yyi d bi-isafaren kra n isafaren 
macc ur jjiy)00 sffay-d (amd. isffay as 
d mad iggutn n isafaren) 00 
prescription (n.): 

l.An instruction written by a medical 
practitioner that authorizes a patient 
to be provided a medicine or 
treatment. Tittayt, tittayitn (amd. tattayt 
n isafaren lli as isker tesijjit y temadunt 
Hi g-is illan)00 tadayt, tidayin (amd. 
tadayt n isafaren lli as isker tesijjit y 
temadunt lli g-is Man) 00 asffey, 
isffeyen (amd. asffey n isafaren lli as ikser 
isijji as tamadunt lli g-is Man) 00 


asifer, isiferen (amd. isifer lli as isker 
isffay g-is tamadunt lli g-is Man) 00 
2.A recommendation that is 
authoritatively put forward. Awal, 
iwaliwen (amd. inna i as awal ad 
iddu)00anad, anaden (amd. anad lli as 
ifeka as rad tesker!)00 azmmazzel, 
izmmuzzal (amd. izmmuzzal lli yusi ad 
isgiddi tawwuri nnes fulkintt bahra)00 
attcbih, ittcbihen (amd. ittecbihen lli nn- 
iga ad isgaddi tawwuri fulkin bahra)00 
asqqul, isqqulen (amd. isqqulen lli skeren 
fulkin bahra!)00 
presence (n.): 

1.Someone’s presence in a place is the 
fact that they are there. Tillawt, 
tillawin/tillit, tillitin (amd. tillawt nnes y 
ummussu-ad tessumer ay bahra)00 
tucka, tuckiwin (amd. ar k"'en snimmirey 
ftukca nnun s umussu-ad)00 
2.1f you are in someone’s presence, you 
are in the same place as they are. 
Tillawt, tillawin/tillit, tillitin (amd. tillawt 
nnes inna y lliy ar issaqqelay 
idammen!) 00 

amddur/amzizal/amnid/mnid (amd. ur 
nniy a amar ilia y umddur inu)00 d- 
illan/ibeddn (amd. yan urgaz lli d-illan y 
uyaras ur bahra iga yat) 00 

present: 

^ (adj.) 

l.If someone is present somewhere, 
they are there. Ilian (amd. iggut ma y-id 
Man n medden) 00 d-ixttern (amd. ur 
gguten medden lli cl-ixtteren) 00 mad d- 
yuckan/igan idarren/ixttern (amd. iggut 
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mad yuckan)00 d-yuckan (amd. 
mennaw ad d-yuckan?) 00 d-igan 
idarren (amd. mennaw ad d-igan idarren 
nnesen?)00 d-iwin udar/idarren (amd. 
argaz d-iwi udar nnes s temyera)00 
amzwaru (amd. afrux amzwaru)00 
igan amzwaru (amd. imhdaren Hi d-igan 
imzwura hat ar nit aqqeran)00 igan 
inigi (amd. had tegam akk"' inagan lliy d- 
is immay) 00 

2. A present situation is one that exists 
now rather thant in the past or future. 

N yil-ad/yikk-ad/ y ass-ad/y assf-ad 
(amd. addad nney yil-ad ur bahra 
ifulki)00 Man yil-ad (amd. ammukris 
Man yil-ad iga t win waman)00 
izzug"'azn (amd. addad-ad izzug"azn 
ix w cen bahra) 00 izzug"'azn yil-ad (amd. 
anzar izzug w azn yil-ad ur bahra 
ifulkin!)00 yaywan (amd. addad-ad 
yaywan ix w cen bahra!) 00 yaywan yil- 
ad (amd. anzar yaywan yil-ad ur bahra 
ifulkin)00 n tizi/ uzmez-ad (amd. 
immukrisen n uzmez-ad cqqantt) 00 

S (n.) 

3. The present is the period of time that 
is taking place now. Y'd-ad (amd. 
mmayen ar yil-ad) 00 tizi-ad (amd. tizi- 
ad ur sul ilia mad iskarn yat) 00 azmez- 
ad (amd. azmez-ad ur sul ilia mad iskarn 
yat) 00 amzzug w ez (amd. timmukrisin n 
umzzugez) 00 amyawa (amd. 
timmukrisin n umyawa) 00 


4.The present tense (gram.). Amzzug"ez 
(amd. tizi n umyag-ad iga t 
umzzug w ez) 00 

5.Something that you give to someone 
for them to keep. Tasmyurt, 
tismyurin 00 tikki, tikkiwin 00 
tarzzift, tirzzifin 00 tarragt, 
tarrragin 00 timizra, tizmizriwin 00 
asfek, isfeken 00 asrus, isrusen 00 
ukris, ukrisen 00 tiffirt, tijfar00takut, 
tikutin 00 tamazzalt, timazzalin 00 
amrkid, imrkiden 00 arzeg, 
irzegen 00 tumdayt, tumdayin 00 

tundayt, tundayin 00 tazrurt, 
tizrurin00 tifert, tiferin00 tifirt, 
tifirin 00 asis, asisen 00 
6.At present, yil-ad/yil-a/yil (amd. rad 
dduy yil-ad)00 yil-yil (amd. rad dduy 
yil-yil)00 yikk-ad/yikk-a/yikk (amd. 
rad dduy yikk-ad)00 
y (v.) 

7.1f you present someone with 
something or if you present it to them, 
you formally give it to them. Fek (amd. 
ifeka tasmyurt i terabbut n Ugadir) 00 
8.Something that presents a difficulty 
or an opportunity causes it or provides 
it. Eg (amd. may-ad iga ammukris 
mqqurn) 00 

9.1f you present someone or something 
in particular way, you describe them in 
that way. Eg-d (amd. am-k-lli s-t id iga 
ur bahra ifulki)00 sawel f (amd. am-k- 
lli s fell-as isawel ur yyi issusem)00 
Ikem y wawal/tejmmaet (amd. am-k-lli s- 
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l ilkern y wawal ix"cen) 00 bder (amd. 
ibder 1 s mad ur ifulkin) 00 gger s 
wawal (amd. uryyi issusem am-k-lli as 
nn igger s wawal) 00 me I/s ken (amd. ur 
hmeley am-k-lli s ay t id imela)00 
presenter (n.): amyeri, imyeriyen (amd. 
imyeri n inymisen)00 imggi, imggiyen 
n inymisen)00 

presently (adv.): yil-a/yil-ad (amd. kkan 
tt inn medden zikk ur ar bahra ttemuddun, 
yil-ad read) 00 

prestige (n.): Tamyuri, timyuriwin (amd. 
tamyuri n teyeri)00 taxatert, tixutar 
(amd. taxatert n teyeri)00 tasugert, 
tisugar (amd. tasugert n teyeri)00 
tawmnidt, timnidin (amd. tamnidt n 
teyeri) 00 axfuluy, ixfuluyen (amd. nega 
as ccan d ixfuluyen) 00 
prestigious (adj.): mu imqqur udm 
(amd. tayawsa mu imqqur udm ay- 
ad!)00 ittawin/icttan ixf/agayyu (amd. 
tayawsa icttan ixf)00 iffaln war 
ixf/agayyu (amd. tayawsa iffaln war ixf 
ay-ad!) 00 igan iskkahwan (amd. 
tigemmi igan iskkahwan ad dar-s)00 
prservation (n.): aw ad, awaden (amd. 
awad n tedusi n yan tecqqa iy ar issa 
aggu)00 uduf/utuf udufen/utufen 
(amd. udufn way da n temazirt)00 
preserve (v.): awed (amd. awed i tedusi 
nnek!)00 asi tiyit/anzgum/ssier (amd. 
tusi bedda tiyit i teyrad n urgaz 
nnes)00 ari (amd. ari ay da nnek!)00 
qqil (amd. qqil ay da nnek!)00 ssntel 
(amd. sstnel ayda n ayt dar-k!)00 


hdu/hbu/del (amd. hdu ayda nnun)00 
freg/eg ifregan (amd. freg ayda 
nnun!)00 

president (n.): 

1. The president of a country that his 
not king or queen is the leader of 
country. Amyar, imyaren00 anmyur, 
inmyuren 00 asmyur, ismyuren 00 
amzwaru, imzwura 00 amzwar, 
imzwaren 00 aslway, islwayen 00 
amlway, imlwayen 00 amgli, 
imgliyen 00 asgli, isgliyen 00 axatar, 
ixataren00 ixf ixfawen 00 

2. The president of a organization is the 
person who has the highest position in 
it. Ixf ixfawen (amd. ixf n temttiyin 
imunen) 00 

press: 

^ (v.) 

l.If you press something, you push it or 
hold it firmly against someone else. 

Ziyyer (amd. iziyyer ifassen nnes)00 
ames (amd. yumes ifassen nnes)00 ass 
(amd. yuss ifassen nnes y iziker)00 add 
(amd. yudd as d wakal ar-lliy iga 
tayuyyit)00 ader (amd. ader i tesarut 
ad tesfisst ttamubil nnek!)00 gger 
(amd. igger i tesarut-ad ad tesfisst 
ttamubil nnek)00 

2.To extract (juice, for example) by 
squeezing or compressing. Zem (amd. 
izema argan)00 sffey/di/dhi-d (amd. 
idi-d g-is aman)00 
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3Jf you press clothes, you iron them. 

Sak/eg uzzal (amd. isak uzzal i ibdran 
nnes) 00 

4Jf you press for something, you try 
hard to persuade someone to agree to 

it. Ut (amd. ar ikkat ad d-tili yat tinmel 
yadn y temazirt) 00 mmay (amd. immay 
ad tili yat tinmel y temazirt) 00 ur ifel 
mad ur isker (amd. ur ifel mad ur isker ad 
as tini ma-s yah!) 00 ut s aylli dar-s 
(amd. yut s aylli dar-s d uggar ad as tini 
ma-s yah!) 00 
v (n.) 

4.Newspapers and the journalists who 
work for them are called the press. 

Taymesa (amd. taymsa n temazirt tektar 
yar s iskrkisen) 00 

pressing (n.): izmi, izmiyen (amd. izmi n 
wargan icqqa iy as ur issen yat) 00 

pressure (n.): 

l.Pressure is the force that is produced 
by pushing on something. Taddwit, 
tiddwin (amd. yuda y taddwin!)00 
addad, addaden (amd. addad Hi as isker 
iggut)00 

2.1f there is pressure on you to do 
something, someone is trying to make 

you do it. Asy"'ay, isy w ayen (amd. asy w ay 
ur ifulki i larwa)00 bezziz, id bezziz 
(amd. bezziz ura nett an ur ifulki) 00 
ceil, id ceil (amd. ceil ur ifulki) 00 
presumbably (adv.): 

irwas/atres/haqqan/waqqila (amd. is 
isker tawwuri nnes?—Irwas yah!) 00 
ay-lli zeriy (amd. is isker tawwuri nnes? 
— Ay-lli zeriy yah!) 00 


pretend (v.): 

l.If you believe that something is the 
case, you try to make people believes 
that it is, although it is not. Sker 
zund/zud/zun (amd. isker zund iy 
ig w en)00 eg zund/zud/zun (amd. iga 
zund iy inufel)00 

2.1f you pretend that your are doing 
something, you imagine that you are 
doing it. Ini/sker ixf i kra(amd. inna i as 
ixfnnes is nn ilia y Mirkan) 00 inna yan 
ixf/ugayyu i kra (amd. inna i as yan ixf ad 
iddu s berra) 00 

pretext (n.): asrag, isragen (amd. is arka 
isiggil asrag ad k irgem)00 azmez, 
izmaz (amd. is ar ka isggil azmez lliy rad 
nn g-ik ittey w i)00 imiss, imassen (amd. 
is ar ka isiggil imiss Hi s rad s-ik yaf 
ayaras)00 asaruf isarufen (amd. 
asaruf lli yufa ur tt inn akk w bahra 
ikka!)00 tizi, tiziwin (amd. ar isiggil 
yar tizi ma y as ittini awal-ann!)00 
pretty: 

^ (adj.) 

l.Attractive and pleasant. 

Ifulkin/iyudan/iziln/ihlan/ihiyyan (mad. 
yat terbat ifulkin)00 iwin tittt/ixf (amd. 
yan tittt iwin tittt n medden) 00 iccan ixf 
(amd. yat terbat iccan ixf i iezriyen n 
temazirt) 00 ifuknnicn (amd. yan ufrux 
ifuknnicn) 00 ijfin aman s berra (amd. a 
wa ha-d yat terbat ijfin aman s 
berra!) 00 fijfi ufulki (amd. yat terbat f 
iffi ufulki) 00 
^ (adv.) 
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2.Quite or rather. Nit (amd. tefulki nit ad 
iga!) 00 

prevaricate (v.): mated (amd. ar 
ittematal ad d-irar iy t tesaqqsat) 00ata 
(amd. ar ittata y rad d-irar f iqqsiten n 
medden)00 kcem, ffey y 
wawal/tejmmaet (amd. ad t ukan saqqsay 
ar ikccem, ar itteffey y wawal)00 
prevent (v.): ssinef (amd. ssinefey mad 
ix w cen i tarwa nnek!)00 kkes (amd. 
kkesey as ad d-iffey)00 ssnjem (amd. 
issnjem y yat tamadunt icqqan)00 
prevention (n.): assinef/assinif 

issinefen/issinifen (amd. assinef n 
temudan i tazzanin)00 assnjem, 
issnjemen (amd. assnjemen n tazzanin y 
kra n temudan) 00 

previous (adj.): izrin/iddan/iftan (amd. 
assgg"’ass izrin)00 izwarn (amd. 
littihal tines izwarn ur g-is akk"’ 
yummer) 00 

previously (adv.): mad izrin (amd. mad 
izrin, ur dar-s tizi iggutn)00 yad-lli 
(amd. idda yad-lli s y-inn, macc yurri- 
d)00yad (amd. ha ti nebderyad argaz 
nna!)00 y tezwura/tezwuri (amd. 
isawel y tezwura ini awal n tidet)00 
gam-lli (amd. ha ti nebder t gam-lli!)00 
daydda (amd. isawel daydda. Is as ka ur 
tessfledt)00 
price: 

^ (n.) 

l.The price of something is the amount 
of money that you have to pay in order 

to buy it. A tig, itigen (amd. atig lines iga 


fuffu)00 ssum, id ssum (amd. ur sseney 
ssum lines) 00 
N (v.) 

2.1f something is priced at a particular 
amount, that is what it costs. Hi 

atig/ssum (amd. ila atig igan fuffu)00 
eg atig/ssum (amd. gan as yan watig 
iggutn)00 

prick (v.): qqes/yes (amd. iqqes ufus nnes 
s tessgnit)00 bgu/gbu (amd. ibga afus 
nnes s tessgnit)00 nzel (amd. inzel i 
uy"yul s issgni)00 rceg (amd. iceg akk"’ 
s isnnan)00 

prickle (n.): asnnan, isnnanen (amd. llan 
g-is isnnanen n tesnnant)00 axlil/axlal, 
ixlilen/ixlalen (amd. iga akk"' ixlilen n 
taddut!)00 aefri, iefray (amd. uten t 
iefray n uknari)00 tarreegt, tirreegin 
(amd. ggerentt as tarreegin n 
wargan)00 aytir, iytiren (amd. kcemen 
g-is iytiren n tayniwt)00 tadra, 
tadriwin (amd. kcementt g-is tadriwin n 
tayniwt)00 asaqqes, isuqqas (amd. iga 
as yan usaqqes intteg nit) 00 
asbbaqqes, isbbuqqas (amd. iga as yan 
usbbaqqes intteg nit) 00 
prickly pear (n.): aknari, iknariyen 
(amd. iga akk" y-id aknari!) 00 
pride: 

^ (n.) 

l.Pride is a feeling of satisfaction that 
you have when you or people close to 
you have done something well. Tumert, 
tumerin (amd. ar g-is tesmuqqul ma-s s 
tumert iggutn)00 tallat/talalt, tallatin 
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/talalin n ixf(amd. iga akk" tallat n ixflliy 
ddan tarwa nnes s berm!) 00 afrrek, 
ifrreken (amd. iga akk"' afrrek lliy iwin 
tarwa nnes tasmyurt)00 tiyit, tiyitin 
(amd. tiyit lli g-is illan teggut)00 
2.Pride is a sens of dignity and self- 
respect. Talla/talalt, tallatin/talalin n ixf 
(amd. gan akk"' tallat n ixf) 00 tiyit, 
tiyitin (amd. tella g-is tiyit iggutn)00 
afrrek, ifrreken (amd. gan akk."’ 
afrrek!) 00 tamuli, timuliwin (amd. 
tella g-is w temuli n ixfnnes)00addur, 
adduren (amd. ilia g-is waddur n ixf 
nnes) 00 ssier, id ssier (amd. nusi ssier 
iggutn)00 ul, ulawen (amd. ur g-is kra 
n ul nnes) 00 udm, umdawen (amd. ur 
sul dar-s ilia udm ma s ar d-is 
ittemaqqar)00 aburrez, iburrezen 
(amd. iga akk"’ iburrzen!) 00 

S (v.) 

3Jf you pride yourself on a quality or 
skill, you are proud of it. All ixf s (amd. 
null ixf s temazirt nney)00 frrek (amd. 
ar bahra ittefrrak s idrimen nnes) 00 
al"’ey/aley (amd. ar bahra ttal"'ey ixf 
nnes) 00 eg tamuli/addur (amd. iga 
addur i ixf nnes f tewwuri lli isker)00 
ili ssier/tiyit (amd. ila ssier n tewwuri 
nnes) 00 

priest (n.): wag gag, id wag gag (amd. iga 
waggag mencekk ay-ad!) 00 aggag, 
aggagen (amd. iga aggag mencekk ay- 
ad!)00 

primary (n.): izwarn (amd. awttas 
izwarn n usiggel nnes iga t ad imel masdd 


Tamaziyt is g-is ilia mad ittunnan d 
ugg"’ar) 00 

primary school (n.): tinmel 

tamzwarut/izwarn/tamnzut/tamnzuyt 
(amd. tinmel tamzwarut ay sul ilia) 00 

prime: 

^ (adj.) 

l.Main or most important. Izwarn 
(amd. tayawa akk" izwarn tega tt ad dar- 
s teddut)00 

2.0f the best quality. Akk" ifulkin (amd. 
tayawsa akk" ifulkin ad teseyit)00 

S (n.) 

2.1f you are in your prime, you are at 
the stage in your life when you are most 
active or most successful. Mzzi, id mzzi 
(amd. ifek mad iggutn y mzzi nnes) 00 
tamzayt, timzayin (amd. ifeka mad iggutn 
y temzayt nnes) 00 

prime minister (n.): anmasu 

amzwaru/izwarn (amd. iga anmasu 
izwarn sin isgg"assen ay-ad!) 00 
amawas izwarn/amzwaru (amd. iga 
amawas amzwar sin isgg"’assen ay- 
ad!) 00 

primer (n.): aymas, iymasen (amd. iga 
zwar imikk n uymas i uy"’rab nnes) 00 

primitive (adj.): 

1. Connected with a society in which 
people live very simply. Izwarn (amd. 
medden izwaren ur akk" ssenen ad 
ssreyen takat. Ar cttan fiyyi tezgzaw nit 
sul) 00 igan amzwaru, imzwura (amd. 
medden igan imzwura ar cttan tifyyi 
izgzawn)00 n zikk (amd. timyurin n 
zikk)00 igan azayku/aqqbur/win zikk 
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(amd. timyurin igan tizaykutin)00 
amzwaru (amd. tayawsa tamzwarut ad 
tega xtt-ad)00 

2.Very simple, basic, or old fashioned. 

Ifssusn (amd. dram nnes fssusentt 
bahra)00 

prince (n.): agldun, igldunen (amd. isurri 
agldun mzziyn s Temaziyt)00 agldic, 
igldicen (amd. isurri agldic mzziyn s 
Temaziyt)00 aglaydun, iglaydunen 
(amd. isurri aglaydun mzziyn s 
Temaziyt)00 aglayduc, iglayducen 
(amd. aglayduc ad iga, acku baba-s iga 
yad-lli agllid)00 

princess (n.): tagldunt, tigldunin (amd. 
tagdlunt ifulkin ad tega) 00 tagldict, 
tigldicin (amd. tega tagldict inu)00 
taglayduct, tiglayducin (amd. tega 
taglayduct nnes) 00 tciglaydunt, 
tiglaydunin (amd. tega taglaydunt 
nnes) 00 

principal (adj.): imqqum/ixatern (amd. 
aybalu imqqurn lliy ad ttekksen imikk iga 
tayyireza)00 bu-igjdi (amd. argaz bu- 
igjdi ad iga. Iy ur ilia ur ilia yat)00 
igan bu-igjdi (amd. argaz igan bu- 
igjdi) 00 
principle (n.): 

1. A belief that you have about the way 
you should behave. Ayaras, iyarasen 
(amd. ayaras Hi idfar/iccukka/yumez 
ifulki bahra)00 

2. A general rule or scientific law. Azref 
izrefan n tussena/tewssena 00 tayarast, 
tiyarasin n tussean/tawssena 00 


tawrglat, tiwrgliwin n 

tussena/tewssena 00 alugen, ilugenen n 
tussena/tewssena 00 

print: 

^ (v.) 

l.If someone prints a newspaper or 
book, they reproduce it in large 
quantities usin a mechanical process. 

Sffay/di-d d/y izregan n tamsgg w zt n tirra 
(amd. isjfay-d d izregan n ternsgg"'azt 
tirra mad iggutn n warraten)00 
Sjfay/di-d d/y izregan (amd. idi-d 
mennaw warraten y izregan) 00 sgg w iz- 
d tirra (amd. isgg"'iz-d tirra n mennaw 
warraten) 00 

2.1f a newsapaper or magazine prints a 
piece of writing, it publishes. Di/sffay-d 
(amd. din-dyan udlis ifulkin bahra)00 

S (n.) 

3.1f numbers or letters are printed on 
something, they appear on it. Tirra 
(amd. tirra-ad ur bahra fulkintt)00 
printer (n.): tarnsgg w azt, timsgg w azin n 
tirra (amd. dar-s yat temsgg w azt n tirra 
bahra ifulkin!) 00 izregan n tirra (amd. 
dar-s kra izregan n tirra bahra 
ifulkin!) 00 
prior (adj.): 

l.Planned or done at an earlier time. 

Yadn/yadnin (amd. ur dar-i kra tewwuri 
yadn ) 00 

2.Something that happens prior to a 
particular time or event happens 
before it. Ur-ta (amd. Ikemey-d ur-ta 
telkemt)00 zwar (amd. ahwac zwar s 
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tiremt)00 nnif (amd. ahwac nnif n 
tiremt) 00 

priority (n.): tizwiri, tizwiriwin.00 
tazwart, tizwarin 00 tazguri, 
tizguriwin 00 tazgurt, tizgurin 00 
prison (n.): tin imuyan, id tin 
imuyan00 tigemmi, tig"mma n 
imuyan 00 askref iskraf00 takermut, 
tikermutin 00 ag"dal, ig"dalen 00 
ayzzu, iyzzuten/iyzzwan00 ayzu, 
iyzuten/iyzwan 00 tabnniqt, 

tibnniqin00 tin-imuyan, id tin- 
imuyan 00 tasraft, tasrafin 00 
takkurmut, tikkurmutin 00 asargel, 
isargelen 00 asaqqen, isaqqenen 00 
asamez, isamezen00 tillas00 bi- 
iggurdan, id bi-iggurdan (Iron.) 00 
prison guard (n.): adaf adafen (amd. 
iga bedda adafydar igumiyen n temazirt 
nnes) 00 anadaf inadafen (amd. iga 
anadaf y dar igumiyen n temazirt 
nnes) 00 afadad, ifadaden (amd. iga 
afadad)00 amhayz, imhayzen (amd. 
iga amhayz) 00 amzgadir, imzgadiren 
(amd. iga amzgadir n ugadir n 
lk"'kna)00 anbdad, inbdaden (amd. 
nettan ad igan anbdad n y-id)00 
prisoner (n.): ukrif, ukrifen (amd. iga 
ukrif)00 ankruf/ankraf inkraf (amd. 
iga ankruf)00 bu-uyzzu, id bu-uyzzu 
(amd. bu-uyzu)00 bu-uskref id bu- 
uskref (amd. iga bu-uskref) 00 bu-tin- 
imuyan, id bu-tin-imuyan (amd. igayan y 
id bu-tin-imuyan)00 


privacy (n.): usuf, usufen (amd. fekyyi za 
kra n usufi Rebbi!) 00 tazlluyt, tizlluyin 
(amd. fek yyi za kra n tezlluyt i 
Rebbi!) 00 awliwel, iwliwilen (amd. fek 
yyi za kra n uwliwel!)00 
private: 

^ (adj.) 

1. For the use of one person or group 
rather thant for the general public. 

Igan win (amd. ttamubil igan tinnes)00 
izlin s (amd. tiyawsiwin s izlin ur ira mad 
asentt itteggern) 00 

2. Taking place between a small 
number of people and kept secret from 
others. Izlin s (amd. yat umsiwel s-iy izlin 
ad iga. Wwid Hi giy ur igan ad ay 
surfen!) 00 

3-Owned or run by individuals or 
companies rather by the state. Igan win 
medden (amd. tamsart igan tin medden ur 
ilia madg-is ittini uwnek) 00 izlin (amd. 
tamsart izlin ar teskar inna tern) 00 

y (n.) 

4.A soldier of the lowest rank. Agumi 
amazdar, igumiyen imazdaren (amd. iga 
yar agumi amazdar igllin!)00 agumi 
mzziyn, igumiyen mzziynin (amd. iga 
igllin yar agumi mzziyn) 00 
5.1f you do something in private, you 
do it without other people being 
present. Yar (amd. is nezedar ad nesawel 
yar nekkin d keyyin/nekk 'nin) 00 
6.Private parts, privates. Uzuf uzufen 
(amd. hbu uzuf nnek!)00 dduzan, id 
dduzan (amd. hbu dduzan nnek!)00 
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imiss, imassen (amd. hbu imassen 
nnek!) 00 

privilege (n.): ajmil, ijmilen (amd. Tikki- 
ad ur tega ajmil. Tayamt inu ad iga)00 
udm, udmawen (amd. ad ay ur teskert kra 
udm! Sagadda ay d medden!)00 

prize: 

^ (n.) 

1.A reward that is given to the winner 
of a competition or game. Tasmyurt, 
tismyurin (amd. yawi yat tesmyurt y 
teyeri)00 

S (v.) 

2.Something that is priced is wanted 
and admired because of its value or 
quality. Ili atig (amd. ila urey yan watig 
iggutn y dar Imaziyen n Suss) 00 

pro: 

^ (n.) 

1. A professionnel, especially in sport. 

Awwuran, iwwuranen/agguran, 

igguranen (amd. iwwuranen y tewjja n 
udar ar skaren idrimen igguten)00 

y (pi. n.) 

2. The pros and cons of situation are its 
advantage and disadvantages. Afulki, 
ifulkiyen (amd. ifulkiyen n uyaras-ad utin 
id gar nnes)00 

pro-(pref.): bu-, id bu- (amd. id bu- 
tedimukratit ad bedda ittemayen f izrefan 
n ufgan)00 u, ayt (amd. ayt dimkratit 
ad day issnkeren takat f izrefan n 
ufgan)00 

probable (adj.): 

irwas/waqqila/atres/haqqan (amd. irwas 
is rad yili unzar)00 zund walu (amd. 


zund walu yili unzar)00 ittutam (amd. 
ittutam yad-lli is rad as ijru 
mayann)00 ittuqqal (amd. ittuqqal 
yad-lli is rad nn-yay arwass) 00 
probably (adv.): 

irwas/waqqila/atres/haqqan (amd. irwas 
is rad yili unzar)00 zund walu (amd. 
zund walu yili unzar)00 
probability (n.): arzkik, irzkiken (amd. 
irzkiken lines ad ilkem drusentt)00 
annaz, annazen (amd. annazen lines ad 
ilkem drusen) 00 
problem (n.): 

1. An unsatisfactory situation that 
causes difficulties. Ammukris, 
immukrisen (amd. llan immukrisen urilin 
ijji)00 anjiqqif injiqqifen (amd. ilia 
igllin yar y injiqqifen!) 00 tassast, 
tassasin (amd. ilia igllin y mad iggutn n 
tassasin!)00 anhittif inhittifen (amd. 
gguten dar-s inhittifen!) 00 jjrret, id 
jjrret (amd. ur sseney manik as rad naf 
ijji i jjrret-ad) 00 

2. A puzzle or question that you solve 
using logical thought or mathematics. 

Ammukris, immukrisen 00 tark w sa, 
tirksiwin 00 tagrwsa, tirg"siwin 00 
tagzi, tagziwin00 u/jir, ujfiren00 
ufur, ufuren 00 antal, intalen 00 until, 
untilen 00 tantela/tuntela, 

tintleiwin 00 tangalt, tingalin 00 
timgilt, timgilitn 00 timgillit, 
timgillitin00 tigillit, tigillitin00 
tamqqent, timqqenin00 tunzart, 
tunzarin00 tuznirt, tuznirin00 
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tanzzert, tinzzar00 tayjfart, 
tiyffarin 00 

procedure (n.): tayarast, tiyarasin (amd. 
tayarast-ad rad ak tawi tizi iggutn) 00 

proceed: 

^ (v.) 

1 .If you proceed to do something, you 
do it after doing something else. 

Zzug"ez (amd. lliy ibder ammukris n 
waman izzug"'az nit ar isawal f ummukris 
n wakal)00 away (amd. is ka hiyya y 
tiremt nnes yaywa nit ar ittirir!) 00 

2. To proceed means to continue doing 
something. Zzug w ez (amd. izzug"az ar 
iskar tawwuri nnes) 00 away (amd. 
yaywa ar iskar tawwuri nnes) 00 

Z (n.) 

3. The proceeds of an event are the 
money that is obtained from it. Akccum, 
ikccumen (amd. akccum n iwis lli isker y 
Ugadir ifeka t i temsmunin n izrefan n 
ufgan)00 

process: 

^ (n.) 

l.A series of actions or events which 
have a particular result. Tizigezi, 
tizigeziwin (amd. imela y usiggel nnes 
tizegezi n tussera f ufgan) 00 
2.1f you are in the process of doing 
something, you have started doing but 
have not yet not finished. Zzug"'ez (amd. 
sawley s-is, macc izzug"'az ar iskar 
tawwuri nnes) 00 
Z (v.) 

3.When something such as food or 
information is processed, it is treated 
or dealt with in a particular way. Nawel 


(amd. ixassa ad nenawel azru n uzzal 
fadd ad g-is nekser inna nera)00 
ssnu/ssyli/sflulful/sbberber (amd. arzwar 
ssnwan ag"fay ead ad t zzenzen mar 
ifirusen)00 Ikem (amd. ur rad nelkem 
akram y ussgg"'ass)00 awi (amd. ur rad 
s-tt nawi y ukaram nnek ar imal)00 
processus (n.): tawwuri, tiwwuriwin 
(amd. tawwuri n ufra ger Ayt Israyil dAyt 
Falistn rad tekk issgg"'assen f 
issgg"'assen)00 tagguri, tigguriwin 
(amd. tagguri n ufra y lining n Tuzzumt 
rad tekk mad iggutn n tizi) 00 taskkirt, 
tiskkirin (amd. taskkirt n ufra y umadal 
rad tekk mad iggutn) 00 tamskirt, 
timskirin (amd. tamskirin n ufra ger 
Ifalistiniyen d udayen rad ekk mad 
iggutn!) 00 

procrastinate (v.): mate l (amd. ar 
ittematal ad d-irar iy t tesaqqsat) 00ata 
(amd. ar ittata y rad d-irar f iqqsiten n 
meclden ) 00 

procurer (n.): aqqwwad, iqqwwaden 
(amd. ur g-is ul nnes iga yar 
aqqwwad!)®® 

prodigal (adj.): jjayr (amd. iga 
jjayr)00 anfwat (amd. argaz 
anfwat)00 igan anfwat (amd. argaz 
igan anfwat) 00 ijllun tiyrad/ayda 
(amd. argaz ijllun ay da nnes) 00 
produce: 

^ (v.) 

l.To produce something means to 
make it or cause it to happen. Sker 
(amd. asafar ar iskar timlillay)00 fek 
(amd. akal-ad ur ar bahra yakka 
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yat)00 syafu (amd. ur isyafu s 
umya)00 aru (amd. uryura amya)00 

2.1f you produce something from 
somewhere, you show it so that it can 
be seen. Fek (amd. iy terit ad temmuddut 
iqqan-d k id tenfult n umuddu)00 
mel/sken (amd. iy terit ad tezrit y tediwant 
iqqan k id ad temelt tanfult nnek n 
umuddu)00 

3. The person who produces a play, 
film, or record is the person who 
organizes it and decides how it shuld be 
made. Syafu (amd. nettan ad isyafun Dda 
Hmad Bu-tefunast)00 sker (amd. 
nettan ad iskern assfif-ad)00 

v (n.) 

4. Produce is food that is grown to be 
sold. Tayafut, tiyufa n teyyireza/akal 
(amd. ar y-id zzneza tiyufa n wakal)00 

product (n.): 

l.Something that is made to be sold. 

Tayafut, tiyufa (amd. tayafut n icakan 
tefulki)00 ayafu, iyufa (amd. may-ad 
iga yan uyafu ifulkin!) 00 

2.The result of something. Tayafut, 
tiyufa (amd. tayafut n immukrisen-ad ur 
tefulki)00 ufuy, ufuyen (amd. ufuyen n 
immukrisen-ad ur fulkin)00 asfek, 
isfeken/takkawt, takkawin (amd. takkawt 
n ummukris-ad ur tefulki)00 amnzuy, 
imnzuyen (amd. amnzuy n tewwuri-ad 
nnes itteca)00 

production (n.): tayafut, tiyufa (amd. 
ccan igdad tayafut nnes) 00 asyafu, 
isyufa (amd. ccan igdad asyafu 
nnes) 00 asfek, isfeken (amd. ccan 


igdad asfek nnes) 00 takkawt, takkawin 
(amd. ccan igdad takkawt nnes) 00 
amnzuy, imnzuyen (amd. ccan igdad 
amnzuy nnes) 00 

profession (n.): tawwuri, tiwwuriwin 
(amd. dar-s tawwuri ifulkin!) 00 
tagguri, tigguriwin (amd. ila tagguri 
ifulkin!) 00 

professional: 

^ (adj.) 

1. Professional means relating to the 
work of someone who is qualified in a 
particular profession. Bu-tewwuri (amd. 
ixassa k kra n bu-tewwuri) 00 

2. Professional describes activities 
which are done to earn money rather 
than as a hobby. Awwuran/agguran 
(amd. amarir awwuran nn-itturarn 
tawjja y b err a) 00 

3. A professional piece of work is a very 
high standard. Tawwuri/tcigguri Bahra 
ifulkin/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/issusam 
n (amd. tayawsa Hi isker tega y 
tewwuriwin bahra ifulkin) 00 

S (n.) 

4. A person who has been trained in a 
profession. Bu-tewwuri (amd. ixassa k 
kra n bu-tewwuri) 00 

5.Someone who plays a sport to earn 
money rather than as a hobby. 
Awwuran/agguran (amd. iga awwuran 
mencekk ay-ad!) 00 
professor (n.): aslmad, islmaden (amd. 
iga aslmad) 00 amssyeri, imssyeriyen 
(amd. amssyeri) 00 anmmal, inmmalen 
(amd. iga anmmal) 00 
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profile (n.): tasga, tisgg w in n udm (amd. 
tasga n udm nnes Ula g-is yan 
ubrray)00 udm, udmawen (amd. ifulki 
udm nnes) 00 tugg"’a, tugg w atin (amd. 
tefulki tugg"a nnes) 00 tiskeni, 
tiskeniwin (amd. tiskeni nnes tefulki 
bahra!)00 tummunta, tummuntiwin 
(amd. tefulki tummunta nnes) 00 
tummunda, tummudiwin (amd. tefulki 
tummunda nnes!) 00 
profit: 

^ (n.) 

l.An amount of money that you have 
gain when you are paid more for 
something than it cost you. Saha, id 
saha (amd. ur g-is kra n saha y temmara- 
ad)00 taytti, tayttiwin n ufus (amd. 
taytti n ufus ad isker y temzin Hi 
izzneza)00 

S (v.) 

2Jf you profit from something you gain 
or benefit from it. Sker saha (amd. ur 
isker kra n saha y tesbbabt)00 kkes-d 
yan ufus (amd. ikkes yan ufus y izgaren lli 
izzneza)00 bberqec (amd. ibberqec 
ukan imikk y matica lli izzneza)00 
kkes-d yan imikk (amd. ikkes-d ukan yan 
imikk y matica) 00 

profitable (adj.): iskarn idrimen/isaha 
(amd. tawwuri iskarn saha ad dar-s 
illan)00 y llan idrimen (amd. tawwuri 
y llan idrimen ad dar-s illan)00 y ilia 
saha (amd. tawwuri y ilia saha ad dar-s 
illan) 00 
profound (adj.): 


1. Very great or intense. Bahra 
mqqurn/xatern (amd. ila tuggera bahra 
mqqurn) 00 

2. Showing great intellectual depth or 
understanding. Iclran/iy"ban (amd. inna 
kra iswingimen bahra idran)00 
progeny (n.): arraw (amd. ifulki bedda 
warra nnes) 00 tarwa (amd. ur d-ifel 
yat i tarwa nnes) 00 idammen n tasa 
(amd. ur ar ittesllam yan y idammen n 
tasa nnes) 00 amud (amd. a wa ha gar 
amud!) 00 

program: 

^ (n.) 

1. A set of instructions that a computer 
follows in order to perform a 
particular task. Asnfar, isnfaren (amd. 
asnfar-ad iga akk" izawaren!) 00 

y (n.) 

2. When someone programs a 
computer, they write a program and 
put it into the computer. Eg asnfar 
(amd. iga as yan usnfar ifulkin)00 

programme (n.): 

l.A planned series of events, asktur, 
iskturen/isk w tar (amd. asktur n temyera 
ifulki bahra)00 

2.Something that is broadcast on 
television or radio. Asayes, isuyas (amd. 
asayes n tifawin ar ittili tiss snatt n 
uzal)00 

3. A set of pages giving information 
about a play, concert, or show. Tifawt, 
tifawin (amd. llantt akk" y-id tifawin lli 
nesiggil f umussu-ad)00 

progress: 
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^ (n.) 

1. Progress is the process of gradually 
improving or getting near to achieving. 

Tizigezi, tizigeziwin (amd. tizigezi n 
tewwuri tefulki) 00 azid, iziden (amd. 
azid nnes y umnid n teyeri ifulki 
bahra!) 00 tukkesa, tukkesiwin (amd. 
tukkesa Hi isker teggut) 00 tawkkast, 
tiwkkasin (amd. tawkkast Hi isker 
tefulki) 00 tabbayt, tabbayin (amd. 
tabbayt lli iskern ledrus) 00 

2. The progress of something is the way 
it develops. Tizegezi, tizigeziwin (amd. 
tizigezi n imayen )00 tamyuri, 
timyuriwin (amd. tamyuri n teyeri y 
temazirt ur bahra tefulki) 00 tanuflayt, 
tinuflayin (amd. tanuflayt n teyeri y 
temazirt ur bahra tesker yat) 00 
3.Something that is in progress has 
started and is still continuing. lzzug"azn 
(amd. tawwuri izzug"'azn)00 izzigizn 
(amd. tawwuri izzigizn) 00 ittezidn 
(amd. tawwuri ittezidn) 00 

v (v.) 

4.1f you progress, you become more 
advanced or skilful at something. 

Zzigez (amd. ur ar izzigiz am-k-lli g-is 
nera)00 kkes-nn (amd. ur ar nn- 
ittekkes amya y tewwuri) 00 bbi-nn 
(amd. ur-ta nn-nebbi yat y uyaras)00 
5.1f events progress, they continue to 
happen gradually. Zzug"ez (amd. 
zzug"azen ukan sul imayen)00 ili sul 
(amd. llan sul imayen) 00 
prohibit (v.): kkes i (amd. ikkes akk w i 
medden ad tteffayen y id) 00 g"del/gdel 


(amd. ig"del asen ad ddun s berra)00 
gllea (amd. igllea akk" akal nnes mar 
medden) 00 eg d ug"dal (amd. iga akal- 
ad d ug"dal)00 bbi f (amd. ibbi f 
medden ad tekkan ayaras n imi n tegemmi 
nnes) 00 

prohibited (adj.): ig"deln (amd. akal 
ig"delan)00 ittugllaen (amd. akal 
ittugllasn) 00 ilan tagat (amd. akal ilan 
tagat)00 n igg w rramen (amd. akal n 
ig"rramen av-ad) 00 ittukasn (amd. 
akal ittukasn i medden ad iga) 00 eg d 
ug"dal (amd. iga d ug"dal ad teffayen 
tam’a nnes y id) 00 ittubbayn f (amd. 
ayaras ittubbayn f medden ad iga ww- 
ad)00 

proliferate (v.): igut (amd. ar ttigut 
temmuryi) 00 ftuti/ktuti/fukti/kfed 

(amd. is ka y-id teftuti temmuryi!) 00 
nnftuti (amd. is kullu tennftuti ddunit s 
iyrdayen)00 eg awdid/tammuryi (amd. 
gan y-id medden awdid!)00ffi (amd. is 
ka y-id fftn iyrdayen!)00 eg 
igudiyen/ierramen (amd. gan y-id icakan 
igudiyen)00 eg tammury/awdid (amd. 
gan y-id medden awdid)00 
project (n.): 

l.A carefully planned task that 
requires a lot of time or effort. Awttas, 
iwttasen (amd. awttas lli ira imqqur)00 
asnfar, isnfaren (amd. dar-s mad iggun n 
isnfaren)00 

2.Something that is projected is 
planned or expected. Qqel (amd. iggut 
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ma s qqelen) 00 sker (amd. iggut maf 
skeren) 00 

3.If you project an image onto a screen, 
you make it appear there. Taguri, 
tiguriwin/tigiri, tigiriwin (amd. taguri n 
tewlafin f uy"rab tefulki bahra)00 
prolific (adj.): issyufan (amd. iga amarir 
issyufan)00 ilan tayafut iggutn (amd. 
iga amarir ilan tayafut iggutn) 00 
prolong (v.): awi(amd. idrimen ar ttawin 
y imayen)00 ssiwi (amd. idrimen ar 
ssiwin y imayen)00 ssufu ussan/tizi 
(amd. idrimen ar ssufun ussan n 
imayen)00 ssiyzif ussan/tizi (amd. 
idrimen ar ssiyzifen ussan n imayen)00 
smatel (amd. idrimen ar smatalen 
imayen)00 
prominent (adj.): 

1.Important or well-known. 

Imqqurn/ixatern (amd. yan amssan 
imqqurn)00 

2. Very noticeable. Imqqurn/ixatern 
(amd. dar-s tinxert imqqurn)00 

promise: 

^ (v.) 

l.If you promise to do something, you 
say that you will definitely do it. Kffel 
(amd. ittekffel ad yyi ifek kra n 
idrimen) 00 fek awal (amd. fekiy awal 
inu ar d dar-s dduy)00 ggal (amd. 
ugglla urdsul ittacka)00qqawel (amd. 
iqqawel as s mad iggutn n idrimen, macc 
ur as ifeka yat!)00 sitti (amd. iy ijji iwi 
rad ak sittiyyan ufullus) 00 ssinef(amd. 
iy ijji iwi rad ak ssinefey yan ufullus) 00 


ajj (amd. iy ijji iwi rad ak ajjey yan 
ufullus) 00 hdu/hbu (amd. iy ijji iwi rad 
akhduyyan ufullus) 00 

2. Something that promises to have a 
particular quality shows signs that it 
will have that quality. Ssumer (amd. 
dar-s yan imal issumarn)00 kffel s 
ufulki (amd. dar-s yan imal ittekffaln s 
ufulki)00 ktur s tekjfalin n ufulki (amd. 
dar-s yan imal ikatren s tekffalin n 
ufulki) 00 fulki (amd. dar-s yan imal 
ifulkin) 00 fek/syafu (amd. akal-ad rad 
sul ifek) 00 

S (n.) 

3. A statement made by someone that 
they will definitely do something. Awal, 
iwaliwen (amd. had fekiy ak awal!) 00 
takffalt, tikffalin (mad. isker mennawtt 
tekffalin) 00 tufekka, tufekkiwin n 
wawal (amd. tufekka n wawal lli ay isker 
ur rad d g-is yurri)00 tagallit, 
tigalliwin (amd. tagallit lli ay isker ur rad 
nn g-is if el) 00 aqawel, iqawelen (amd. 
aqawel lli as inna ifel-nn g-is!) 00 

4. Someone or something that shows 

promise semmes likely to be successful. 
Takffalt, tikffalin (amd. imal nnes iktar s 
tekffalin n ufulki) 00 

tayafut/asfek/tikki/takkawt (amd. akal rad 
sul yili tayafut) 00 

promising (adj.): ittekffaln s ufulki (amd. 
imal ittekffaln s ufulki) 00 

promote (v.): 

l.If someone promotes something, they 
try to make it happen or become more 
popular. Awes (amd. ar ittawes y tegmi n 
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tedmesa n temazirt nnes) 00 sissen 
(amd. ar ittemay ad isissen tamazirt 
nnes) 00 all uggug (amd. arbedda ittall 
uggug n temazirt nnes) 00 

2.If someone is promoted, they are give 
a more important jobe at work. Sattuy 
(amd. sattuyen yyi s ixfn temsart lliy liy 
tawwuri issgg"’assen ay-ad) 00 

prompt: 

S (v.) 

l.If something prompts you to do 
something, it makes you decide to do it. 

Sreg (amd. mad ak isregn ad teddut s dar- 
s?)00 k"mu (amd. mad ak ik"man ad 
dar-s teddut?) 00 dhi/ntu (amd. mad k 
intan ad as tennit?)00 

S (adj.) 

2.A prompt action is done without any 
delay. N ulggud (amd. isker as d yan 
usurri n ulggud) 00 n dyya (amd. asurri 
n dyya) 00 n yil-yil (amd. asurri n yil- 
yil)00 n yil/yil-ad (amd. asurri n yil- 
ad)00 

promptly (adv.): s zzreb (amd. rad t 
tidnut s zzreb iy ar bahra tecttat)00 s 
tazzela (amd. rad tilit uncekk n mit s 
tazzela iy ukan bahra tecttat)00 yil-yil 
(amd. rad t tilit uncekk n mit yil-yil) 00 
yil-ad (amd. rad t tiliy uncekk n mit yil- 
ad)00d ulggud (amd. rad tilit uncekk n 
mit d ulggud) 00 d yya (amd. izri d 
yya!)00 d umnid (amd. rad d-aduy d 
umni) 00 

pronoun (n.): amqqim, imqqimen (amd. 
mennaw imqqimen ad Ulan y 


Temaziyt?)00 anqqim, inqqimen (amd. 
mennaw inqqimen ad illan y 
Temaziyt?)00 

pronounce (v.): saw el (amd. tayarast lli 
s isawal Tamaziyt tega tin 
ibudraren)00 ini (amd. am-k-lli s ittini 
iwaliwen tega tin ibudraren)00 
sffay/di-d (amd. am-k-lli s ar d-ittay 
iwaliwen tega tin ibudraren)00 ili ils 
(amd. ila ils n ibudraren)00 yer (amd. 
manikk s ar yaqqera iwaliwen-ad ur 
ifulkin)00 frred awal (amd. frred za 
awed nnek!)00 snfrred awal (amd. 
snfrred za awal y imi nnek!) 00 
pronunciation (n.): tiyeri, tiyeriwin 
(amd. tiyeri n teguriwin-ad ur 
tefulki!)00 tinnawt, tinnawin (amd. 
tinnawt n teguriwin-ad ur tefulki)00 
isiwel, isiwelen (amd. isiwel n teguriwin- 
ad ur ifulki!) 00 afrad, ifraden n wawal 
(amd. afrad nnes n wawal ifulki 
bahra!) 00 asnfrad, isnfraden n wawal 
(amd. asnfrad n wawal nnes ifulki) 00 
proof (n.): tamatert, timitar/timatarin 
(amd. timitar n ufulki)00 anza, 
anzaten/anziwen (amd. ila anziwen 
masdd nettan ad yuk w ren)00 arm, 
arraten (amd. is dar-k arraten ma s gan 
ikaliwen-ad winnek?)00 umel, umelan 
(amd. may-ad iga umelan is nn-ikka y- 
id)00 

prop (v.): sbedd (amd. isbedd agdur d 
uy"'rab)00 

prop up (n.): nnil (amd. inni uy"rab- 
ad)00 ili tiyirtt (amd. ay"rab-ad ila 
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tiyirtt)00 mmsnal (amd. immsnal 
uy w rab-ad)00 snil (amd. isnil as yat 
tiyirt idusn) 00 

proper (adj.): 

1. Real or satisfactory. N tidt (amd. ur jju 
yufa kra n tewwuri n tidt) 00 d-yuckan 
(amd. ur jju yufa kra n tewwuri d d-is 
yuckan)00 Hi ira (amd. ur jju yufa kra 
n tewwuri lli ira) 00 

2. Correct or suitable. Mmel n (amd. sres 
tiyawswin-ad y mmel nnesentt)00 
property (n.): 

1. A person’s property is the things that 
belongs to them. Ay da (amd. ad tin ur 
telkkemt ay da nnes)00 akal, ikaliwen 
(amd. zznezan akk" ikaliwen 
nnesen!) 00 tuttefa, tuttefiwin (amd. 
dar-s tuttefiwin ggutnin!)00 tiyrad 
(amd. ur ila igllin tiyrad n yat!) 00 

2. A characteristic or quality. Tamatert, 
timitar/timatarin (amd. dar-s timitar n 
usijji n mennawtt temudan)00 timzlit, 
timzliyin (amd. dar-s timzliyin n usijji n 
kra n temudan)00 

prophesy (v.): qqafa (amd. ar bedda 
itteqqafa)00 agg" (amd. ar ittagg"a iy 
terit ad t tesaqqsat) 00 qqddec (amd. ar 
itteqqeddac!) 00 zer (amd. ar izerra iy 
terit ad t tesaqqsat) 00 kacef (amd. ar 
ittekacaf! )00 anni imal (amd. ar 
ittannay imal, yar saqqsa t!) 00 gzzen 
(amd. ar bedda ittegzan) 00 ssfsi aldun 
(amd. issfsi as aldun ini as masdd is rad 
ittahel y mad nn ur yaggugn)00 zer 
(amd. ar izerra!) 00 


prophet (n.): amazan, imazanen (amd. 
Muhmmad iga amazan igg w ran n 
Rebbi)00 asar, asaren/asriwen (amd. 
Musa iga asar n Rebbi)00 arqqas, 
irqqasen (amd. Lisa iga yan y irqqasen n 

ffffRebbi) 

proportion: 

^ (n.) 

1. The proportion of things or people in 
a group is the number of them 
compared to the total number if the 
group. Afus, ifassen (amd. yan ufus y 
medden ur akk" sawalen)00 uncekk 
(amd. uncekk lli s d-uckan iggut)00 

S (pl. n.) 

2. You can refer to the size of something 

as its proportions. 

Iyrredn/imqqurn/ixatern (amd. dar-s 
ikaliwen bahra iyrreden)00 
proposal (n.): taswingimt, tiswingimin 
(amd. taswingimt lli ay inna tefulki 
bahra) 00 
propose (v.): 

l.If you propose a plan or idea, you 
suggest it. Ini taswingimt (amd. inna i ay 
yat teswigimt f manikk ar nekser i 
tegemmi) 00 

2.1f you propose to do something, you 
intend to do it. Iri (amd. nettan ad iran 
ad isker tawwuri-ann) 00 
3.1f you propose to someone you ask 
them to marry you. Ini i kra ad itahel 
(amd. inna i as iy tera ad ttahel)00 
siggel (amd. isggel t macc ur tt tera) 00 
proposition: 

^ (n.) 
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1. A plan suggested for acceptance; a 

proposal. Asms, isrusen (amd. asrus Hi 
asen isker ifulki bahra!) 00 

S (v.) 

2. To propose a private bargain to, 
especially to propose sexual relations 
with. Basel (amd. ibasel fell-as) 00dser 
(amd. ar fell-as ittedsar bahra!) 00 

proprietor (n.): 

a. mas.: amttef, imttefen (amd. amttef n 
wakal iggutn)00imili, imiliten (amd. 
imili n wakal-ad ad iga)00 bu, id bu 
(amd. id bu-wakal iggutn)00 bab, id 
bab n (amd. id bab n wakal ad gan)00 

b. fem.: tamtteft, timttefin (amd. tamtteftn 

wakal iggutn)00timilit, 

timilitin/timiliyin (amd. timilitn wakal-ad 
ad iga)00 lal, id lal (amd. lal n 
tegemmi ad tega!)00 mmu, id mmu 
(amd. mmu wakal ad tega!)00 
prosecute (v.): dfer (amd. idfar t uzzarfu 
f ibkkaden Hi isker) 00 bedd/bidd y 
umnid n unzzarfu (amd. ibidd y umnid n 
unzzarfu f ibkkaden Hi isker) 00 sred 
(amd. ittusrad s dar unzzarfu) 00 
prospect: 

^ (n.) 

l.If there is a prospect of something, 
there is a possibility that it will happen. 

Arzkik, irzkiken (amd. irzkiken lines ad 
ilkem drusen)00 annaz, annazen (amd. 
annazen nnes ad ilkem drusen) 00 

v (pi. n.) 

2.Someone’s prospects are their 
chances of being successful. Arzkik, 
irzkiken (amd. irzkiken nnes ad ilkem 


drusen) 00 annaz, annazen (amd. 
annazen nnes ad ilkem drusen) 00 
tizidar/tafat (amd. ila tizidar ad d-yack 
nyedd uhu)00 

prosperity (n.): abuylu, ibuylu (amd. 
abuylu n n teskla n temayit yunni tt 
kiwan)00 azwajjeg, izwajjegen (amd. 
azwajjeg n teskla iga tamatart masd d- 
iduyen lmaziyen)00 afsu, ifsuten (amd. 
afsu n temazirt nney ad akk"' nera!)00 
andaz, indazen (amd. andaz n timmuzya 
ad akk"' nera!) 00 afrukssu, ifrukssuten 
(amd. afrukssu n timmuzya ad akk"’ 
nera!) 00 aflujju, iflujjuten (amd. 
aflujju n timmuzya as nettewarga mad 
nega!) 00 

prosperous (adj.): 

ibuylan/izwajjgn/ifsan (amd. timmuzya 
ibuylan ad nera!) 00 ifrukssan (amd. 
timmuzya ifrukssan ad akk"' ran 
Imaziyen!)00 iflujjan (amd. timmuzya 
iflujjan)00 

prostitute (n.): tamggant, timgganin 
(amd. iga akk"' y-id timgganin!) 00 
tamsruyt, timsruyin (amd. iga akk"’ y-id 
timsruyin)00 tamkesawt, timkesawin 
(amd. tega tamkesawt) 00 tall-adar, id 
tall-adar (amd. a iwi-s n tall-adar!) 00 
taydit, tiyydin (amd. taydit kad 
tega!) 00 tikzint, tikzinin (amd. tikzint 
kad tega) 00 tazzayfat, tizzayfatin (amd. 
iga akk" y-id tizzayfatin!) 00 
tamhiyyest, timhiyyesin (mad. tega 
tamhiyyest) 00 


929 


prostitution (n.): ttemggin (amd. teg gut 
ttemggin y temazirt!) 00 tahiyyest, 
tihiyyesin (amd. tella tehiyyest y temazirt- 
ad)00 

protect (v.): ajj (amd. ad ay yajj 
Rebbi!) 00 mmay (amd. mmay temazirt 
nnun!)00 ari (amd. ari tamazirt 
nnun!) 00 qqd (amd. qqil tamazirt nnun 
y mad ur ifulkin)00 freg (amd. freg 
tamazirt nnun!) 00 eg ifregan (amd. eg 
ifregan i ayt-ma-k!)00 asi 
tiyit/anzgum/ssisr (amd. tusi bedda tiyit i 
teyrad n urgaz nnes)00 ssntel (amd. 
sstnel ay da n ayt dar-k!) 00 hdu/hbu/del 
(amd. hdu ay da nnun!) 00 ssnjem (amd. 
ad ay issnjem Rebbi!) 00 bedd (amd. 
ass-nna mmuten ur ad ay bedden idrimen 
ura amareg...)00 gllea (amd. igllea 
akal nnes)00 gdel/g"del (amd. igdel 
akal tines) 00 eg d ug"dai (amd. iga 
aka1 nnes d ug"dal) 00 hayt/hit (amd. 
ihit akal nnes) 00 stit (amd. istit 
tamazirt nnes) 00 

protection (n.): as tit, istiten (amd. astit n 
wargan ur bahra isker yat!) 00 afrag, 
ifragen (amd. afrag Hi neser i igr nney 
icqqa ad t id sul ilkem kra n yan)00 
tirit, tiritin (amd. eg tirit i tegemmi 
nnun!) 00 iqqil, iqqilen (amd. eg iqqil i 
ayt dar-un!)00 assnjem, issnjemen 
(amd. ad ay ifek Rebbi assnjem 
nnes!) 00 asmun, ismunen (amd. iga as 
asmun y uyaras n tagant)00 asmmun, 


ismmunen (amd. iga as asmmun y 
uyaras-ann yaggugn) 00 

protest: 

^ (v.) 

1 .If you protest, you say or show that 
you disapprove of something. Sgungem 
(amd. ar day isgungum!) 00 nder (amd. 
ksuden ad nderey fekin ay i tillas)00all 
awal/imi/ifassen (amd. all awal iy tezerit 
mad k ur issusemn!)00 all ixf (amd. 
man agu a rad ka tallem ixf?) 00 ut s 
ifassen/ifzuzen (amd. ar ka tekkat s 
if as sen, mad k day yayn?)00 rwuk 
(amd. medden ar trwaken y mayad Hi 
asen ijran)00 saqqur (amd. ma f ar 
tesaqqurt?)00 ssnker taqqurt/tazit 
(amd. ma f day tessnkert taqqurt)00 
smammi/smummuy (amd. ma f ar day 
tesmummuyt?) 00 ini ahh (amd. ar t 
kkatey ur jju inna ahh!) 00 saw el (amd. 
ar ten ikkat macc ur jju sawalen)00 ini 
kra (amd. ini ur tennam yat, manikk za 
teram ad awen ilin izrefan nnun?)00 

S (n.) 

2.A demonstration or statement 
showing that you disagree of 
something. Allal, allalen n wawal (amd. 
allalen n wawal kkan akk w tamazirt lliy 
ira Lmxzen ad ikkes akal nnesen i 
Imaziyen n Suss) 00 arwak, im’aken 
(amd. im’aken kkan akk w tamazirt!) 00 
taytti, tayttiwin s ifassen/ifzuzen (amd. 
tega akk w temazirt tayttiwin s ifzuzen n 
medden) 00 taqqurt/tazit (amd. taqqurt 
n medden tekka akk w tamazirt!) 00 
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asmammi, ismammiyen/asmummi, 

ismummiyen (amd. ismammiyen n 
medden kkan akk" tamazirt)00 
Protestant (n.): abrutistan, ibrutistanen 
(amd. iga abrutistan zund imarawen 
nnes) 00 aprutistan, iprutistanen (amd. 
iga aprutistan zund imarawen nnes) 00 
proud (adj.): 

1 .If you feel proud, you feel satisfaction 
at something good that you are 
connected with. Yulln ixf (amd. argaz 
yulln ixf nnes s tarwa nnes) 00 
ittefrrakn s (amd. argaz bedda ittefrrakn 
s tarwa nnes) 00 ila/yusin ssisr 
/tiyit/aburrez (amd. usiy ssisr lliy giy 
amaziy)00 igan bu-ssisr/tiyit (amd. giy 
bu-ssisr lliy giy amaziy)00 
2.Someone who is proud has a lot of 
dignity and self-respect. Yulln ixf (amd. 
argaz bedda yulln ixf nnes!) 00 ilan ul 
(amd. ilia g-is ul nnes. Ur sar d- 
yucka)00 yusi ul (amd. is t ka yusi ul 
nnes. Ur sar s-ik isawel)00 ilan/yusin 
ssisr (amd. argaz ilan ssisr iggutn)00 
igan bu-ssisr (amd. iga bu-ssisr 
iggutn)00y ilia ul (amd. argaz y ilia ul 
nnes) 00 issyafan s ixf (amd. tifrexin 
issayafan s ixfawen nnesentt ad gantt xtt- 
id)00ur ittadern ixf (amd. iga argaz ur 
ittadern ixf) 00 

prounonce (v.): ini (amd. yik-ann lli s 
inna awal-ann ifulki bahra!)00 
pronouciation (n.): awnni, iwnnan (amd. 
awnni nnes ad d-igaddan) 00 ini, iniyen 
(amd. ini nnes ad ifulkin)00 


prove (v.): 

l.If you prove that something is true, 
you show by means of argument or 
evidence that it is definitely. Mel (amd. 
imela ay masdd is ar ittini tidt)00 awi- 
d timitar/anzaten/anziwen (amd. yiwi-d 
timitar masdd is ar ittini tidt)00 
2.1f something proves to be true, it 
becomes clear that it is true. Agg"-d 
(amd. tugg"’a-d sul tidt!)00Jfey-d (amd. 
teffey-d sul tidt!) 00 
provide (v.): fek/ef (amd. ar asen yakka 
aman)00 sahl-d (amd. iga-nn turawin s 
Rebbi ad as d-isahel y imikk n 
idrimen) 00 debber-d (amd. ibebberyyi 
d y imikk n idrimen) 00 jara-d (amd. 
nettan ad asen d-ittejaran imikk) 00 
awes (amd. nettan ad asen ittawesn)00 
asi (amd. nettan ad ten yusin)00 
provided/providing (conj.): iy (amd. iy 
ijji, rad iffey)00 
provoke (v.): 

l.If you provoke someone, you 
deliberately try to make them angry. 

Yez-d (amd. iy ten teyezit rad k uten)00 
arem (amd. mencekk ay-ad ad yyi ttarmet, 
zziderey ak ukan)00 skurkez (amd. ajj 
a wa afrux, ad t ka ur teskurkuzt!)00 
sak-d afus i ddu teqqsmart n kra (amd. 
isaka as d afus i ddu teqqsmart) 00 
luh/ger-nn ay"!il (amd. nettan ad izwarn 
iluhn fell-as ay"lil)00 siggel (amd. yut 
t acku ar t ukan yad-lli isiggil)00 jbed 
(amd. keyyi ad izwarn tejbedt yyi, imma 
ur-ta akk"’ gik iwiy ura salay k)00 
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2.If something provokes an unpleasant 
reaction, it causes it. Rzem/lgem-d (amd. 
irzem i gar) 00 nzel-d (amd. nettan ad 
d-inzeln i tagat-ann!)00 sreg (amd. 
nettan ad d-isregn i taqqurt-ad)00 
shawza-d(amd. iy d sul s-i ishawza rad 
tenker tad ur ssensa waman)00 ssnker 
(amd. netta ad d-isskern taraeit Hi llan y 
temazirt)00 yer-d (amd. nettan ad d- 
iyeran i tagat-ad lli illan y temazirt)00 
jam (amd. ar talla tasa, inna as d ul ur d 
nekkin, ad am ijaran amtta)00 sey 
(amd. nettan ad s tt id iseyan i ixf 
nnes)00 suqqes (amd. netta ad 
isuqqesn i takat lli llan nger-at-sen)00 
awi-d (amd. nettan ad d-yiwin taqqurt- 
ad!)00 

proximity (n.): imisi, imisiyen/imisiwen 
(amd. imisi n Bi-ig"ra g-is tibhar 
ggutnin) 00 tama, tamwin (amd. tama n 
Bi-ig"ra g-is tibhirin) 00 tasga, tisgg"in 
(amd. tisgg"'in Bi-ig"'ra g-is tibhirin) 00 
prune (v.): zber (amd. ar ittezbar kra n 
waddagen)00 srem (amd. ar isrum kra 
n waddagen)00 bbi (amd. ibbi ifrawen 
i waddag nnes)00 kkes (amd. ikkes 
ifrawen i waddag) 00 
pruning (n.): asram, asramen (amd. 
asram n waddag) 00 asrum, isrumen 
(amd. asrum n waddag) 00 azbar, 
azbaren (amd. azbar n waddag) 00 
psychiatrist (n.): amsifer, imisiferen n 
iman (amd. iga amsifer n iman)00 
absikyatri, ibsikyatriyen (amd. iga 
absikyatri)00 appsikyatri, 


ippsikyatriyen (amd. iga appskiyatri 
mqqurn!) 00 

psychic: 

^ (adj.) 

1. Relating to or denoting faculties or 
phenomena that are apparently 
inexplicable by natural laws, esp. 
involving telepathy or clairvoyance. N 

umadal imnawayn d winney (amd. 
tiyawsiwin n umadal d winney af 
isawel)00n aytwadan (amd. ar isawal 
fteyawsiwin n ayt wadan)00 

2. Of or relating to the soul or mind. N 

iman/tewwungimt (amd. tiyawsiwin n 
iman) 00 

S (n.) 

3. A person considered or claiming to 
have psychic powers; a medium. 

Inqqifft, inqqiffiyen (amd. iga bedda 
inqqiffi!) 00 

psychological (adj.): n iman (amd. 
timudan n iman) 00 igan win iman 
(amd. timudan igan tin iman) 00 
amanan (amd. timudan timananin)00 
psychology (n.): tussena/tawssena n 
iman (amd. iga murran y tussena n 
iman) 00 tasikulujit (amd. iga murran y 
tesikulujit) 00 

pub (n.): tahanut, tihuna n tissi (amd. ayt 
Ingliz ar bahra tteddu s tehuna n 
tissi) 00 
public: 

^ (n.) 

l.You can refer to people in general as 

the public. Medden/midden (amd. 
Igemen abaraz i medden)00 agdud, 
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igduden (amd. iggut ugdud y 
iyarasen)00 

2.If you do something in public, you do 
it when other people are present, y 

umddur/umnid/mnid/umzizal n medden 
(amd. ineya t y umnid n medden) 00 y 
medden (amd. inna y medden mad ur 
ifulkin)00 y usayes/usrir/ubaraz/berra 
(amd. isawel y usrir f immukrisen n 
temazirt) 00 
y (adj.) 

3. Relating to people in general. N 

medden/igan win medden (amd. tannayt 
n medden) 00 amdenan (amd. tannayt 
tamdenant) 00 

4. Provided for everyone to use. N 

tamunt/igan win tamunt (amd. akal n 
tamunt ad iga!)00n akk"' medden/igan 
win akk"' medden (amd. akal igan akk"’ 
win medden) 00 win tenbadt (amd. 
abaraz-ad iga win tebadt) 00 n tebandt 
(amd. abaraz n tenbadt ay nekkat 
takurtt!)00 anbadan (amd. abaraz 
anbadan ay nella!) 00 
public place (n.): asayes, isuyas (amd. 
ilia y usayes a y isker ahwac)00 
abaraz, ibarazen (amd. abaraz as bedda 
itteddu!)00 asrir, isriren (amd. ar 
ttemunan y usrir) 00 amdduz, imdduzen 
(amd. ar ttemiqqiren y umdduz)00 
asarag, isaragen (amd. ar tturaren y 
usarag n usun nnesen) 00 
public servant (n.): amazzal, imazzalen 
(amd. iga amazzal y teyiwant n Bi- 


ig"'ra)00 ajrray, ijrrayen (amd. iga 
ajrray y teyiwant n Bi-ig"ra)00 
publication: 

1. The publication of a book is the act of 
printing it and making it available. 

Asujfey/asffey (amd. asujfey n udlis nnes 
iga yat teyawsa mqqurn y tudert 
nnes) 00 tattayt/tadayt (amd. tattayt n 
udlis nnes iga yat teyawsa mqqurn) 00 

2. A book or magazine. Arra, arraten 
(amd. yan warm f tunnunt) 00 
publicity (n.): tadllalt (amd. ar iskar 
tadllalt)00 asissen (amd. tawwuri nnes 
tega tt asissen) 00 

publish (v.): 

1. When a company publishes a book, 
newspaper, or magazine, they print 
copies of it and distribute it. Sffey-d 
(amd. isffey-d mennaw arraten) 00 di-d 
(amd. idi-d mennaw arraten) 00 

2. When a newspaper or magazine 
publishes an article or photograph, 
they print it. Eg-d (amd. iga-d yan 
umagrad ifulkin y tesyunt nnes) 00 
pudding (n.): asg"ri, isg"riten (amd. icca 
asg"ri)00 tasgrut, tisgrutin (amd. icca 
tasgrut)00 tasgrayt, tisgrayin (amd. 
icca tasgrayt) 00 asguri, isguriyen 
(amd. icca asguri) 00 

puddle (n.): tag"drirt, tig"dririn (amd. 
tag"’drirt n waman) 00 aglagal, 
iglagalen (amd. lliy izri unzar iga akk w 
wakal iglagalen) 00 tafrawt, tifrwin 
(amd. lliy izri unzar iga akk w waked 
tifrwin) 00 tamda, tamdiwin (amd. iga 
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akk w y-id tamdiwin n wanian!) 00 
aznjag/ajnjag, iznjagen/ijnjagen (amd. 
Ran akk"'y uznjgayat tissi n waman) 00 

puff (v.): 

1. Breathe in repeated short gasps. 

Salsa (amd. ar isalsa)00 sinkld (amd. 
ar isinklil)00 bbi anjus (amd. ibbi g-is 
unfus)00 lah unfus (amd lah as unfus 
lliy iy w li d isk"fal)00 shujfu (amd. ar 
ishuffu lliy iy'ii d isk"fal)00 

2. A short, explosive burst of breath or 
wind. Ahuffu, ihuffuten (amd. ahuffu n 
uzwuzwu)00 ashuffu, ishujfuten (amd. 
ashuffu n uzuzwu)00 taytti, tayttiwin 
(amd. taytti n uzuzwu)00 

3. A small quantity of vapor or smoke, 
emitted in one blast. Tag"mimt, 
tig"mimin (amd. kmi yat teg"mimt n 
waggu)00 tajy"mit, tijy"miyin (amd. 
yat tejy"min n waggu ad iffayn y imi 
nnes)00 

pug nose (n.): tinxar bbejnin (amd. dar- 
s tinxar bbejnin) 00 tinxar n usuqqi 
(amd. dar-s tinxar n usuqqi) (pej.)<j§><§) 
pull (v.): 

l.When you pull something, you hold it 
and move it towards you. Ikerr (amd. 
ikerr t ar imi n tegemmi)00 jbed (amd. 
ijbed iziker)00 Idi (amd. ar ilddi iziker 
ar-lliy ka!)00 jjikerr/jjukerr(amd. 
ijjikerr aggallu)00 zzikerr (amd. 
izzikerr aggallu)00 awk (amd. ar 
ittawk aggallu)00 awk (amd. ar ittawk 
aggillu)00 Idi (amd. ar ar ilddi 
iziker) 00 nzey (amd. ar ittenzay 
iziker) 00 


2. When something is pulled by a 
vehicle or animal, it is attached to it 
and moves along behind it. Ikerr (amd. 
ay'yul ikerrn aggallu)00 jbed (amd. 
aly w m ijbudn aggallu)00 jjikerr (amd. 
ijjikerr aggallu)00 zzikerr (amd. 
izzikerr aggallu)00 awk (amd. ar 
ittawk aggallu)00 

3. When you pull a tooth, you get rid of 

it. Kkes-d (amd. ikkes ax"’s) 00 

pull away (v.): zzigez (amd. ar 

izzigiz)00 ddu (amd. idda!)00 ftu 

(amd. ifta umubil!)00 

pull out (v.): ssuk"'ef (amd. issuk"ef 

tuga)00 ssurget (amd. issurget azru y 

wakal) 00 kkes-d (amd. ikkes-d azru y 

wakal)00 

pull tab (n.): amzzuy, imzzay (amd. 
yumez turziyyin nnes s kra n imzzay) 00 
pull up (v.): bedd/bidd (amd. ibidd y imi 
n tegemmi)00 ssuk"ef (amd. issuk"'ef 
izuran n waddag!)00 ak"uf (amd. 
yak"'uf waddag)00 jmek (amd. ijmek 
afar) 00 kkes (amd. kkes afar) 00 kkes 
(amd. ikkes afar y tegemmi nnesen)00 
bbi izuran (amd. ibbi izuran n 
wargan)00 eg acaqqur (amd. iga 
acaqqur i wargan)00 ssurg w et (amd. 
issrug"et yan igjdi)00 
pulling out (n.): assuk"ef, issuk w efen 
(amd. assuk"ef n tuga)00 assurget, 
issurgten (amd. assure get n izran)00 
tukkesa, tukkesiwin (amd. tukkesa n 
izran) 00 
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pulley (n.): ssinit, id ssinit (amd. tereza 
as ssinit) 00 tajjrrart, tijjrrarin (amd. 
tereza as tejjrrart)00 tannaeurt, 
tinnuear (amd. iga-nn tannaeurt lliy rad 
d-ittag"m) 00 

pulp (n.): tifyyict/tafyyuct (amd. ifeka 
tifyyict n wargaz i izgaren)00 ifrekki, 
ifrekkan (amd. ifrekki n tegemmut)00 
ilmec, ilmecawen (amd. ilmec n 
litcin)00 alamuc, ilamucen (amd. 
alamuc n wargan)00 alig (amd. ilia 
dar-s ulig iggutn)00 agalim (amd. 
ismun agalim iggutn)00 igilim (amd. 
ismun igilim iggutn)00 
pulse (n.): taytti, tayttiwin n ul (amd. 
taytti n ul nnes ilia g-is kra n 
ummukris)00 takkawt, takkawin n ul 
(amd. takkawt n ul nnes turri-d s mek-lli 
bedda tega!) 00 

pulverize/pulverize (v.): nyed (amd. 
inyed tumzin bahra!)00 mzi (amd. 
temzi tumzin ay-lli gantt takka 
izbubn!) 00 

pulverization (n.): tanyeda, tinyediwin 
(amd. tanyeda lli isker i ugg"rn 
teggut)00 amzay, amzayen (amd. 
amzay n temzin) 00 

pump: 

^ (n.) 

l.A machine that is used to force a 
liquid or gas to move in a particular 
direction. Tamssumt, timssumin (amd. 
tarnssumt n waman ad iseya)00 

S (v.) 


2. To pump a liquid or gas somewhere 
means to force it to flow in that 
direction, using pump. Ffi (amd. ar 
itteffi irkan y wasif)00 ssugu (amd. ar 
nn-ittesugu irkan y wasif)00 ssum-d 
(amd. issumaman y wanu)00 
pumpkin (n.): taxsayt, tixsayin (amd. ur 
arietta taxsayt)00amggred, imggradn 
uram (amd. iseya-d yan umggred n 
uram)00 aslawi, islawiyen (amd. 
iseya-d yan uslawi)00 tamjjudt, 
timjjad (amd. iga-nn tamjjudt y 
ibrin)00 
punch: 

^ (v.) 

l.If you punch someone, you hit them 
hard with your fist. Kk w em (amd. ikk"m 
t)00 fek/eg tukk w imt (amd. ifeka as yat 
tukkimt y inxar)00 ut s tukkimt (amd. 
yut t s tukkimt y inxar) 00 
2. Pierce a hole in (metal, paper, 
leather, etc.) with or as though with a 
punch. Bgu/kbu/gbu (amd. ibga as 
tanfult n umuddu) 00sser (amd. isser as 
tanfulut n umuddu) 00 

S (n.) 

2. A hard blow with the fist. Tukkimt, 
tukkimin (amd. ifeka as yat tukkimt!) 00 

3. A device or machine for making holes 
in materials such as paper, leather, 
metal, and plaster. Asasser, isussar 
(amd. ibga t s usasser n uzzal)00 ccfi, 
id ccfi (amd. axrraz dar-s yan ccfi n 
uzzal)00 
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punctuation (n.): askukker, iskukkeren 
(amd. arra-ad nnek ur ila kra n 
uskukker!) 00 

puncture (n.): ticnbbit, ticnbba (amd. 
tella yyi tecnbbit y tekurtt)00 
tabaqqayt, tibaqqayin (amd. tabaqqayt n 
tekurtt)00 

punish (v.): smarrut (amd. ismarrut lliy 
ur ihsa)00 eg tamarrut (amd. iga 
tamarrut lliy ur ihsa)00 nawel (amd. 
ttenawelt ma-s lliy day immay)00 
sggem (amd. iy ur tehsit rad k 
sggemey)00 ssay w ed (amd. ha-nn iy ur 
teskart ay-lli s ak ttiniy, rad d-yack baba- 
k ad k issay"’ed)00 merret (amd. rad k 
merretey iy ur tehsit) 00 nawel (amd. iy 
sul teskert yik-ann rad k naweley) 00 ut 
(amd. ar t bedda ikkat macc walu)00 
ecc tt i kra(amd. ar as tt bedda ictta macc 
walu)00 syruc (amd. ar t bedd 
isyruc)00 kk"em (amd. ar t bedda 
ittekk"em)00 eg akuray/ayruc (amd. ar 
as bedda ittegga ayruc)00 smyunser 
(amd. iy cldiy ar kiy nn-uckiy is rad k 
smyunserey) 00 lyi (amd. lyiy as tt ar- 
lliy ka!) 00 

punishment (n.): tamarrut, 

timarrutin/timurra (amd. tamarrut Hi as 
isker tex"'cen)00 tamerrut, timerrutin 
(amd. tamerrut Hi as isker tex w cen)00 
anawel, inawelen (amd. anawel lli as 
isker icwcen) 00 iniwel, iniwilen (amd. 
iniwwel lli as ikser ix"’cen)00 tagat, 
tagatin (amd. tut t tagat n Rebbi)00 


pup (n.): ablbbuz, iblbbaz (amd. kad 
ifulki ublbbuz-ad!) 00 ahlabbuz, 
ihlabbuzen (amd. dar-s mennaw 
ihlabbuzen!) 00 

pupa (n.): tawlekt, tiwlekin/tiwlak n 
ibhsas (amd. iga akk"’ y-id tiwlekin n 
ibhsas!)00 tabkkiwt, tibkkiwin n 
ufrtettu (amd. iga akk' v y-id tibkkiwin n 
ufrtettu) 00 tawkit, tiwkitin n ufrtettu 
(amd. iga akk"’ y-id tiwkitin n 
ufrtettu) 00 
pupil (n.): 

1. A student in school. Amhdar, 
imhdaren (amd. iga amhdar ihrecn)00 
anlmad, inlmaden (amd. iga anlmad 
iqqfezn)00 amlmad, imlmad (amd. iga 
amlmad iqqfezn)00bu-tinmel, id bu- 
tinmel (amd. id bu-tinmel n uzmez-ad ur 
skeren yat!)00 amrmad, imrmaden 
(amd. iga kra n umrmad tt twin y teyeri 
nnes)00 albhad, iblhaden (amd. 
ablhad-ad ur isker yat) 00 

2. A bad pupil. Abzzar, ibzzaren (amd. 
iga abzzar. Is ka ittel i ixf nnes y 
tinmel) 00 

3. Pupil of the eye. Mummu, id mumm n 
tittt (amd. ilia as kra y mummu n tittt 
nnes) 00 aqqa, aqqayen n tittt (amd. 
aqqan n tittt inu ad iga) 00 

puppet (n.): abanna, ibannaten (amd. 
iga abanna n id dadda-s)00 wawuf id 
wawuf (amd. iga wawuf n id dadda- 
s)00 agguf aggufen (amd. iga aggufn 
id dadda-s)00 tislit, tislatin n ukccud 
(amd. iga tislit n ukccud n id dadda- 
s)00 
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puppy (n.): ablbbuz, iblbbaz (amd. kad 
ifulki ublbbuz-ad!) 00 ahlabbuz, 
ihlabbuzen (amd. dar-s mennaw 
ihlabbuzen!) 00 akazeawn, ikazeawen 
(adm. dar-s mennaw ikazeawen) 00 
babbuz, id babbuz (amd. hann babbuz 
yucka-d!) (ch. lge.)00 
purchase: 
v (v.) 

1. When you purchase something, you 

buy it. Sey (amd. ur iseya amya)00 awi 
(amd. ur d-yiwi y ssuqq)00 qq"du-d 
(amd. ur d iqq"da amya)00 

S (n.) 

2. The act of buying something. Tasayt, 
tasayin (amd. tasayt n wakal kad as sul 
igan tawwuri!)00 tamsayt, timsayin 
(amd. tamsayt n wakal kad as sul iwin 
ixf!) 00 

pure (adj.): 

l.Not mixed with anything else. Ihurran 
(amd. tamment ihurran ay-ad) 00 igan 
ahurri (amd. tamment igan tahurrit ad d- 
iseya)00 


2.Clean and free 

from 

harmful 

substances. 

Iyusn 

(amd. 

aman 

uysen)00 

izdegn 

(amd. 

aman 

izdegen)00 

ififn 

(amd. 

tumzin 

if ifen) 00 

yafufn 

(amd. 

tumzin 


yafufen)00 

puree (n.): talxca, talxciwin (amd. ar 
ictta talxca kra iga t ass) 00 
purely (adv.): yar (amd. yar iyarasen ad 
ay ismmaqqaren) 00 


purify (v.): ssyus (amd. issyus 

aman)00 zdeg (amd. izdey 

tumzin) 00 ssijf (amd. issiff 

agg"ern) 00 

purpose (n.): 

1. The purpose of something is the 
reason of it. Awttas, iwttasen (amd. mad 
igan awttas nnek?)00 askkir, iskkiren 
(amd. askkir nnes iga t ad ilkem adrar- 
ann) 00 

2. Your purpose is the thing that you 
want to achieve. Awttas, iwttasen (amd. 
awttas in uy tudert iga t ad gey yan umara 
mqqurn)00 askkir, iskkiren (amd. 
askkir nnes y tudert-ad iga t ad ig 
aslmad) 00 

3.1f you do something on purpose, you 
do it deliberately. Msmue (amd. isker tt 
msmue nnes) 00 bismma/basmma (amd. 
isker tt bismma nnes) 00 enwa (amd. 
isker tt enwa nnes) 00 
purr: 

^ (n.) 

1. The soft vibrant sound made by a cat. 

Asbuxrur, isbuxruren (amd. isbuxruren n 
umucc ur ar yyi ttajjan ad g"ney)% 
asxurri, isxurriyen (amd. ar yyi izziwiz 
umucc s ixurriyen nnes) 00 

S (v.) 

2. To make or utter a soft vibrant 
sound. Sbuxrur (amd. ar isbuxrur 
umucc) 00 sxurri (amd. ar isxurruy 
umucc) 00 

purse (n.): 

l.A very small bag carrying money. 

Tazuwwat, tizuwwatin (amd. ur dar-s yat 
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Y tezuwwat)00 talbzdamt, tilbzdamin 
(amd. ur dar-s amya y telbzdamt 
nnes) 00 tabazdmant, tibzdamin (amd. 
ur dar-s amya y tebzdamt lines) 00 
taxridt, tixrad (amd. taxridt nnes ur g-is 
amya)00 taqq w rabt, tiqq"'rabin (amd. 
taqq"rabt nnes ur g-is amya) 00 Tajjbirt, 
tijjbirin (amd. tajjbirt nnes ur g-is 
amya) 00 akafu, ikufa (amd. ilia dar-s 
ukafu nnes) 00 tadyurt, tidyurin (amd. 
tella sul dar-s tedyurt nnes) 00 
2Jn American English, a purse is 
hadbag. Taqq w rabt, tiqq"rabin n 
ufus00 tacckart, ticckarin n ufus00 
asga, asgiwen n ufus 00 
pursue (v.): 

1 .If you pursue an activity, you try to 
achieve it. Dfer-nn (amd. idfar-nn ukan d 
tewwuri nnes) 00 mmay (amd. immay 
ukan d tewwuri nnes) 00 ccukka-nn 
(amd. iccukka-nn y tewwuri nnes)00 
zzug"az (amd. zzug"azn yik-ann)00 
2.1f you pursue someone, you follow 
them in order to catch them. Dfer (amd. 
idfar tt mencekk!)00 ccukku (amd. 
iccukka tt mencekk!) 00 zzu (amd. izza 
g-is mencekk!) 00 smriri (amd. ar t 
ismriri mencekk, macc ur t jju 
yumez)00 kakel (amd. ikakel t ay-lliy t 
yumez)00 di (amd. ar t ukan ittay macc 
iggammi ad tyamez)00 
pus (n.): arsed, irseden (amd. ijfi as d g- 
is ursed)00 
push: 

^ (v.) 


l.If you push something or someone, 
you use force to make them move away 
from you. Dhi/tthi (amd. idhi t)00ntu 
(amd. inta 1)00 nfi (amd. ur issen ar- 
lliy t infi)00 nnil (amd. innil t ay-lliy 
izri)00 sker annal (amd. isker asen yan 
wannal iggutn)00 

2.1f you push somewhere or push your 
way somewhere, you use force to move 
past things that are blocking you path. 

Dhi/tthi (amd. ar idhhi ar-lliy ilkem)00 
ntu (amd. ar inttu ar-lliy ilkem)00 nfi 
(amd. ar injfi ar-lliy ilkem)00 
3.1f you push someone into doing 
something, you encourage or force 
them to do it. Sy"i (amd. tesy w i as ma-s 
ad iddu)00 sbezziz (amd. isbezziz fell¬ 
as ad iddu s tinmel)00 eg d bezziz/ccil 
(amd. iga as ad iddu s tineml d 
bezziz)00 
y (n.) 

4. The act of pushing something. 

Adhhay, idhhayen (amd. ira yay-ad kra n 
udhhay nit!) 00 anttaw, inttawen (amd. 
ira yay-ad kra n unttaw!)00 anffay, 
inffayen (amd. ira yay-ad kra n 
unffay!) 00 

push away (v.): ssinef (amd. ssinef 
abbankik-ad y uyaras!) 00 asi (amd. asi 
azru-ad y uyaras!) 00 
push back (v.): sitti (amd. isitti azzan 
nnes ad ur ibbejj 00 ssinef (amd. ssinef 
abbankik-ad y uyaras!) 00 smatti (amd. 
ismatti iwi-s ad ur ibbej kra n yan) 00 
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push down (v.): ddez (amd. iddez tafza 
y wakal)^^ add-nn (amd. add-nn i 
ibrdan y teyrart) 00 
push in (v.): ddez (amd. iddez tafza y 
uy"rab)<fdtfst bb"'ek (amd. ibb w ek amsmar 
y uy"rab)00 sskcetn (amd. isskcem iflu 
y wakal)00 
put (v.): 

1. When you put something somewhere, 
you move it into that place or position. 

Sres (amd ur sseney mani y t sul 
sresey)00 eg-nn (amd. ttuy mani y t 
inn-giy)00 hcu (amd. mani y nn-tehcit 
arraten Hi nu?)00fel-nn (amd. mani y 
tefelt arraten Hi nu?)00 

2. To put someone or something in a 
particular state or situation means to 
cause them to be in that state or 
situation. Sker (amd. ar yyi iskar wawal 
tines anusem!) 00 sres-nn (amd. sresey- 
nn tazzant ad teg"en)00 

3.1f you put an idea or remark in a 
particular way, you express it that way. 
Ini (amd. ur sseney manikk as rad as iniy 
aswingem inu)00 

4.1f you put your trust or confidence in 
someone or something, you trust them 
or have confidence in them. Fles (amd. 
flesey t bahra)00 ili taflest (amd. ila 
taflest y imddukk"al nnes)00 awi (amd. 
ar ittawi f imddukkawl nnes)00 sker 
(amd. ar bedda iskar s imddukk"al 
lines) 00 

5.1f you put time, work, or energy into 
an activity, you use it doing that 


activity. Fek/ajj (amd. ar yakka tizi 
iggutn i teyeri)00 

6.1f you put information somewhere, 
you write or type it there. Eg-nn (amd. 
mad nn y-id iga igan inymisen?)00ara 
(amd. madyura y-id?) 00 
put around (v.): bkes (amd. ikbes s 
tezikert)00 ssutel (amd. issutel i ixf 
tines tizikert)00 sker 

tagg"est/abkkas/tasmert y (amd. isker 
abkkas y tezikert)00 
put off (v.): 

l.If you put something off, you delay 
doing it. Ajj ar kiy (amd. ujjan tamyera 
ar kiy)00 smatti (amd. smattin tamyera 
nnesen ar imal)00 ssaggug (amd. ar tin 
ka sul issaggug tamayera lines) 00 ajj 
ar (amd. ujjan tawwuri ar azekka!)00 
ajj ar kiy (amd. ujjan tamyera nnesen ar 
kiy) 00 eg tizi/ass yadn (amd. iga ass 
yadn i temyera lines) 00 fel ar (amd. 
felen tawwuri ar assgg"'ass-ann d- 
yuckan)00 sker i (amd. isker i teinyer 
ar assgg"ass-ann d-yuckan)00 
2. To put someone off something means 
to cause them to dislike it. Smuktu (amd. 
ismukta yyi s tiram tines) 00 seif (amd. 
iseifyyi islman acku ur iyus)00 shaca 
(amd. ishaca yyi islman acku ur 
iyus)00 yli y ugayyu (amd. teyli yyi 
tefyyi y ugayyu) 00 rar (amd. ar yyi 
terra tefyyi iy teggut)00 
put on (v.): 

l.When you put on clothing or make¬ 
up, you place it on your body. Eg-nn 
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(amd. ur nn-tega bazgg"ay i imi 
nnes) 00 les (amd. ur ilesa tajllabit 
nnes) 00 qqenAes idukan (amd. iqqen 
idukan nnes ad iff ay s berra)00 

2.1f you put on a record, tape, or CD, 
you place it on a machine and listen to 

it* Eg -nn (amd. giy-nn yat tessfift n igllin 
n Said Actuk) 00 

3.When people put on a show, 
exhibition, or service, they arrange for 
it to take place. Sker (amd. skeren yan 
umussu yadn y Ugadir d Teznit)00 
snmala (am. isnmala amussu lli dar-s 
Ulan y Ugadir) 00 

put out (v.): ssnes (amd. issnesa 
takat)00 ssxsi (amd. ssxsi takat!)00 
eg aman (amd. iga aman i takat)00 ffi 
aman (amd. ffi aman f takat-nna!) 00 
put together (v.): smun (amd. ismun 
akk"’ rradyu lli yad-lli if si) 00 ger (amd. 
ger at ay azetta ad day nesker kra 
tegdifin!)00 qqen (amd. iqqen tayyuga 
i izgaren nnes ad ikkrez)00 ini (amd. 
nettan ad inin iggulla)00 eg (amd. iga 
medden y yan mmel)00 
put up (v.): 

l.If people put something up, they 
construct or erect it. All (amd. ullen 
iqqidan nnes y Teyazut)00sbedd/sbidd 
(amd. isbedd axyam nnes) 00 eg-nn 
(amd. ar nn-teggan anziwen imaynuten y 
iyarasen)00 ssyli (amd. issyli tigemmi 
yadn) 00 sker (amd. isker tigemmi 
yadn) 00 


2. To put up the price of something 
means to cause the price to increase. 

All/ssyli(amd. is sen manikk as ittal atig n 
teyawsiwin lli izzneza)00 smed (amd. 
istned i watig n uyrum) 00 eg-nn imikk 
(amd. iga-nn imikk i watig n uyrum) 00 
3.1f you put up resistance to something, 
you resist it. Zzider (amd. izzider i 
umayen))00 Hi tazzidera (amd. ila 
tazzidera n temadunt lli g-is illan)00 
bedd/bidd (amd. ibedd i umayen)00 
amez (amd. yumez d-is ar-lliy ka 
irmi!) 00 y"’i (amd. iy"'i d-is ar-lliy ka 
irmi!)00ag w i ad iknu (amd. yug"i ad as 
iknu. Ur ifel mad as isker!) 00 bedd 
(amd. ibedd d wafna nnes ay-lliy 
ka!) 00 bedd s (amd. ibedd s wafna nnes 
ur akk"’ iksud ura yat) 00 zsurri (amd. 
izsurri lliy ran ad as awin ayda 
nnes) 00 eg bazerur (amd. iba baerur 
lliy ran ad as kkesen ayda nnes) 00 
4.1f you put up with something, you 
tolerate it even though you find it 
unpleasant. Zzider (amd. izzider i unufel 
nnes mencekk!)) 00 Hi tazzidera (amd. 
ila tazzidera n temadunt lli g-is 
illan)00 ajj (amd. yujja t ad iskar 
anufel nnes) 00 safea (amd. isafaea t 
ura anufel nnes) 00 bedd/bidd (amd. 
ibedd i umayen)00 amez (amd. yumez 
d-is ar-lliy ka irmi!) 00 y w i (amd. iy"'i d- 
is ar-lliy ka irmi!) 00 
5.Stay during the night with somebody. 
Ssruh (amd. issruh yyi dar-s) 00 ssnes 
(amd. issnesa yyi dar-s) 00 
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putrefy (v.): ili adu/tujjut/tazamma 
(amd. tela-d tefyyi-ad taz.amma)00 
xmej/x"mej (amd. ar ittexmaj wadi!) 00 
ymel (amd. ar itteymal uyrum)00 rku 
(amd. ar irkku uyrum)00 gufsu (amd. 
ar ittegufsu uyu)00 llugmu (amd. 
llugman ibrin)00 xujmu (amd. xujma 
iqqurran)00 jju (amd. jjan waman- 
ad)00 zzummu (amd. zzumman 
waman-ad)00 ycu (amd. yean 
iqqurran) 00 mmycu (amd. mmycan 
iqqurran) 00 rkem (amd. irkem 
waddag-ad)00 rcu (amd. irca uy w rab- 
ad)00 
puzzle: 

^ (v.) 

1 .If something puzzles you, you do not 
understand it. Sbuqqllu/sduhdu/smlalli 
(amd. mencekkadyyi ka isduhda useqqsi- 
ad)00ssuhem (amd. issuhem t ay-lli as 
inna) 00 ssdhcer (amd. issdhcer t lliy as 
inna awal-ann) 00 
v (»•) 


2. A game or question that requires a lot 
of thought to complete or solve. 

Tark w sa, tirksiwin 00 tagrwsa, 
tirg w siwin 00 tagzi, tagziwin 00 uffir, 
uffiren00 ufur, ufuren00 antal, 
intalen 00 until, untilen 00 
tantela/tuntela, tintleiwin 00 tangalt, 
tingalin00 timgilt, timgilitn00 
timgillit, timgillitin 00 tigillit, 
tigillitin00 tamqqent, timqqenin00 
tunzart, tunzarin 00 tuznirt, 
tuznirin00 tanzzert, tinzzar00 
tayffart, tiyffarin 00 
pyjama (n.): talbbijamat, tilbbijamatin 
(amd. tereya telbbijamat tines) 00 
talppijamat, tilppijamatin (amd. tereya 
telppijamat nnes)00 tamlesit, timlesa n 
teguni/id (amd. ur dar-s timlesit n 
teguni)00 
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Q/q 


quail (n.): tagrnidt, tigrnad (amd. ig"mer 
yat tegrnidt ifulkin!) 00 

qualification: 

1. Your qualifications are the 
examinations that you have passed. 

Adiblum, idiblumen (amd. idiblumen lli 
dar-s gguten!)00 adiplum, idiplumen 
(amd. idiplumen lli dar-s fulkin!)00 
agerdas, igardasen (amd. igerdasen lli 
dar-s fulkin bahra!)00 tugg"a, tugg"'in 
(amd. tugg w in lli dar-s fulkint 
bahra!)00 tamsufeyt, timsufeyin (amd. 
timsufeyin lli dar-s ur bahra skerentt 
yat!) 00 tamsfyufut, timsyufutin (amd. 
timsyufutin lli dar-s fulkintt) 00 

2. The qualifications for a an activity 
are the qualities or skills that you need 
in order to do it. Tizidert, tizidar (amd. 
llantt dar-s tezidar i tewwuri-ad)00 
tifit/tafat, tifitin (amd. tella dar-s tafat i 
tewwuri-ad) 00 

qualifiy (v.): 

l.When someone qualifies, they pass 
the examinations that they need in 
order to to a particular job. Eg (amd. 
iga aslmad)00 ffey (amd. ijfey-d 
aslmad) 00 

2.1f you qualify for something, you 
have the right to do it or have it. Ili/ttef 
azref (amd. ilia dar-k uzrefad teseyt inna 
terit) 00 
quality (n.): 


1. The quality of something is how good 

it is. Afulki, ifulkiyen (amd. afulki n 
teyawsiwin lli izzneza)00 tufut, tufutin 
(amd. ur ila kra n tufut ka!)00 tanafut, 
tinafutin (amd. iga akk"’ urgaz-ad 
tinafutin!) 00 tamsfalkayt, timsfalkayin 
(amd. iga akk" urgaz-ad 
timsfalkayin!) 00 tayudi, tiyudiwin 
(amd. man tayudi ad dar-s?) 00 
tamyufut, timyufutin (amd. iga akk"’ y-id 
timyufutin!) 00 

2. A characteristic. Timzlit, timzliyin 
(amd. timzliyin lli dar-s fulkintt) 00 
tanumlit, tinumlitin (amd. tinumliyin lli 
dar-s fulkintt) 00 tamatert, 
timitar/timatarin (amd. timtar lli dar-s 
fulkintt) 00 

quantity (n.): 

uncekk/ucekk/uncell/ancekk (amd. 

uncekk lli y-id n waman ur iskeryat)00 
quarrel: 

^ (n.) 

l.An angry argument. Tazit (amd. 
sregen-d day i tazit!) 00 taqqurt (amd. 
sregen-d day i taqqurt!) 00 takat (amd. 
ssnkeren day takat!) 00 takat tazgzawt 
(amd. ssnekren day takat tazgzawt!) 00 
amcittih, imcittihen (amd. srgen-d day i 
imcittihen!)00 imiy, imayen (amd. 
azmez n imayen ay-ad!) 00 amrdukku, 
imrdukkuten (amd. nzelen-d day i 
umrdukku!) 00 amsirid, imsiriden 
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(amd. ikcem bedda imsiriden!) 00 ader 
(amd. ar ttaderen ay-lliy ka!)00 
annrgem, innrgemen (amd. mad g-isen 
isker unnrgem!)00 
v (v.) 

2.If people quarrel, they have an angry 
argument. Zi (amd. ar ittezi!)00 
saqqur (amd. ar saqquren!)00 ssnker 
takat/ahryag/tazit (amd. ssnkeren 
takat)00 mcittih (amd. mcattahen 
day) 00 mmrdukku (amd. mmrdukkan 
day!) 00 mmay (amd. mmayen 
day!)00 jukku/hukku (amd. ar day 
tehukkun ay-lliy ka!)00 nnrgem (amd. 
ar tennrgamen ger-at-sen)00 rgem 
(amd. ar ttergamen ger-at-sen)00 
mziwer (amd. ar ttemziwiren ger-at- 
asen) 00 nnrgem (amd. ar tennrgamen 
ay-lliy ka!) 00 cerru/curru (amd. icerra 
d-is)00 
quarter (n.): 

l.One of four equal parts. Yan y/f kkuz. 
(amd. yan y kkuz una ur g-is sul 
aman)00 ku yan/kiwan y/f kkuz (amd. 
yan y kkuz una ur g-is sul aman)00 kra 
iga t yan y/f kkuz (amd. kra iga t yan y 
kkuz una ur g-is sul aman)00 wakkuz, 
id wakkuz (amd. ifeka as wakkuz n temzin 
lli imger) 00 

2.When you are telling the time, 
‘quarter’ refers to the fifteen minutes 
before or after the hour. Smmus-d- 
mraw n tusdadin (amd. amussu rad yili 
smmus-d-mraw n tusdadin yar tiss 


kkuz) 00 wakkuz, id wakkuz (amd. tiss 
snat d wakkuz ad illan)00 
queen (n.): tagllidt, tigllidin (amd. tagldit 
n Ingliz temqqur bahra y wax"'s)00 
quench (v.): kkes irifi/fad (amd. ur aryyi 
tekkisen waman n y-id fad) 00 
query: 

^ (n.) 

l.A question. Aseqqsi, iseqqsiyen (amd. 
ur yyi ifeka kra n useqqsi ka!) 00 astan, 
istanen (amd. ur yyi ifeka kra n ustan 
ka!) 00 
Z (v.) 

2.1f you query something, you aks 
about it became you think it might not 
be correct. Saqqsa (amd. saqqsa t!)00 
sten (amd. isten tmacc ur as d-irur)00 
suter (amd. isuter t macc ur akk w sis 
idul)00 

quest (n.): tigga, tiggatin (amd. tigga n 
unamek y tudert icqqa bahra) 00 
adwal, adwalen (amd. adwal n 
ttelba)00 asiggel, isiggilen (amd. 
asiggel n idrimen) 00 asmun, ismunen 
(amd. asmun n idrimen) 00 tukkesa, 
tukkesiwin (amd. tukkesa n 
wazayen)00 tawkkast, tiwkkasin n 
temillut) 00 
question: 

^ (n.) 

l.A sentence which asks for 
information. Aseqqsi, iseqqsiten (amd. 
ur ira ad d-irar f useqqsi nu) 00 astan, 
istanen (amd. ur dar-s tarurif ustan lli as 
ittufekan) 00 
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2. A problem that needs to be 
discussed. Ammukris, immukrisen (amd. 
ammukris n tewwuri ad illan dar 
imzwagen)00 

3. If there is no question about 
something, there is no doubt about it. 

War turda (amd. iga war turda is iga 
argaz y ilia ssier)00 ili turda (amd. ur 
g-is tella turda. Iga argaz y ilia 
ssisr)00 ili turda (amd. ur g-is turda. 
Argaz ifulkin ad iga.)00 teffey turda 
(amd. teffeyt turda is iga argaz ilan atig 
iggutn)00 

S (v.) 

4.1f you question someone, you ask 
them question. Saqqsa (amd. ar t bedda 
isaqqsa!) 00 fek aseqqsi/iseqqsiten 
(amd. ifeka as yan useqqsi, macc ur as d- 
irur)00 

5.1f you question something, you 
express doubts about it. Luh/ger-nn 
turda (amd. Huh -nn turda f inymisen Ili 
as fekiy)00 smmqqsi (amd. ismmqqsa 
akk" inymisen Ili as nniy) 00 luh/ger-nn 
aseqqsi (amd. iluh-nn aseqqsi f inymisen 
Hi as nniy) 00 mjikkid (amd. ar 
nettemjikkid ar-lliy ka f inymisen Hi as 
nniy) 00 mjukku (amd. ar ttemjukkun 
ar-lliy ka f inymisen Ili as nniy!)00 
mjiggir (amd. ar bedda ttemjiggiren f 
tewwuri nnesen)00 
question mark (n.): tamatart, 

timitar/timatarin n useqqsi 00 anza, 
anziwen/anzaten n useqqsi 00 
queue: 
v (n.) 


1. A line of people or vehicle that are 
waiting for something. Tawala, 
tiwaliwin (amd. ilia y-id yat tewala n 
imubilen)00 adras, adrasen (amd. 
skeren adras y tesukt)00 akabar, 
ikabaren (amd. sekren akabar n 
iraman) 00 

S (v.) 

2. When people queue or queue up, they 
stand in a line waiting for something. 

Sker/eg tawala/adras/akabar (amd. 
skeren tawala ad d-seyen ayrum)00 
dres (amd. dresen y uyaras)00 zzigez s 
tewala/ukabar (amd. ar zzigizen s 
tewala) 00 zzigez yan s yan (amd. ar 
zzigizen yan s yan) 00 bedd yan tama n 
yan (amd. ibedda yan tama n yan) 00 
quick (adj.): 

1. Moving or doing things with great 
speed. Ittiqqen (amd. id bu-tewwuri 
ittiqqenen!)00 izrebn (amd. medden 
izreben)00 ifssusn (amd. medden 
ifssusen!) 00 ittejfazzayn/itteffizzin 
(amd. medden ittefizzin ad gan)00 
ittayelaln (amd. iamubil ittayelaln)00 
as itteggan tazzela (amd. argaz as 
itteggan tazzela ad iga) 00 ittinin fferrt- 
fferrt (amd.aylal ittinin ferrt-fferrt)00 
ittejiwwin (amd. amubil ittejiwwin)00 
itteyirrin (amd. amubil itteyirrin)00 
ifttun (amd. amubil nit ifttun ad dar- 
s!)00 ilan tawada (amd. ayyis ilan 
tawada ad dar-s illan) 00 

2. Lasting only short time. Imikk (amd. 
yan imikk n wawal ad d-is nniy) 00 
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ikkan imikk/yan imikk/yan imikk idrusn 
(amd. yan umsiwal ikkan imikk) 00 
3.Happening with very little delay. 
Ikkan imikk/yan imikk/yan imikk idrusn 
(amd. yan imiy ikkan imikk) 00 ur 
imateln (amd. yan imiy ur imateln)00 
quickly (adv.): 

1. With s great speed. S tazzela (amd. 
ikka-d Agadir s tazzela) 00 s zzreb 
(amd. ikka-d Agadir s zzreb) 00 d yya 
(amd. idda d yya!) 00 

2. Taking only a short time. S zzreb 
(amd. rad t tidnut s zzreb iy ar bahra 
tecttat)00 s tazzela (amd. rad tilit 
uncekk n mit s tazzela iy ukan bahra 
tecttat) 00 yil-yil (amd. rad t tilit uncekk 
n mit yil-yil) 00 yil-ad (amd. rad t tiliy 
uncekk n mit yil-ad) 00 d ulggud (amd. 
rad tilit uncekk n mit d ulggud) 00 d yya 
(amd. izri d yya!) 00 d umnid (amd. rad 
d-aduy d umni)00 

3. With very little delay. Yil-yil (amd. 
urri-d yil-yil!) 00 yil-ad (amd. urri-d 
yil-ad!) 00 d ulggud (amd. urri-d d 
ulggud!) 00 d yya (amd. idda d 
yya!) 00 

quickness (n.): tawada, tiwadiwin (amd. 
ayaras iy iyzzif ar ittiri tawada) 00 
tifessi, tifessiwin (amd. tifessi ar ttemuna 
d terezi)00 tazzela, tazzeliwin (amd. 
mad g-is tesker tazzela!) 00 tiyiri, 
tiyiriwin (amd. mad iskar i teyiri)00 
quiet: 

^ (adj.) 


1.Someone or something that is quiet 

makes very little noise. Ifissn (amd. dar- 
s tazzanin ifissen/ittefssan)00 isttehn 
(amd. dar-s tazzanin 

isttehen/ittesttahen)00 isheln (amd. 
dar-s tazzain ishelen/itteshalen)00 
ikwwnn (amd. dar-s tazzanin 
ikuwwen/ittekwwanen)00 izgan (amd. 
dar-s tazzanin izganen)00 ittamezn yat 
tesga (amd. dar-s tazzanin ittamezen yat 
tesga)00 irggign (amd. medden 
rggignin ad nega)00 inazan (amd. 
argaz inazan ad iga!)00 
2.1f you are quiet, you are not speaking. 
Ifissn (amd. giy afgan ifissn) 00 iqqenn 
(amd. iga afgan iqqenn) 00 ur isawaln 
(amd. afgan ur isawaln) 00 y 
yaggug/illa wawal (amd. afgan yyaggug 
wawal)00 itteqqen imi (amd. iga afgan 
itteqqenn imi lines) 00 inazan (amd. 
argaz inazan ad iga) 00 

3. A quiet place, time, or situation is 

calm and peaceful. Irggign (amd. yan 
uzmez irggign ay-ad) 00 igaddan (amd. 
yan uzmez igaddan) 00 

yasttwan/yasswan (amd. yat tizi 
yasttwan)00 ifjjijn (amd. yan uzmez 
ifjjijn)00 

4. To be quiet. Fiss (amd. fiss a!) 00 
kwwen (amd. kwwen a!) 00 skken (amd. 
skken a !)00 qqen imi (amd. qqen imi 
nnek a !)00 bbi awal (amd. bbi awal 
a!) 00 bbi ahrray/azrdig/taqqurt (amd. 
bbi taqqurt a!) 00 eg idudan f imi (amd. 
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eg a wa ka idudanfimi nnek tajjt medden 
ad sawelen!) 00 eg afus f imi (amd. eg 
a wa ka afus f imi nnek!) 00 shel (amd. 
shel a wa ka!) 00 stteh (amd. stteh a wa 
ka!) 00 naza (amd. naz.a!)00 

S (n.) 

5.Quiet is silence. Afessas, ifessasen 
(amd. id-ad iga afssas)00 Tirggigt, 
tirggigin (amd. tirggigt ur-ta ilia 
izillid)00 assya, issyaten (amd. assya 
ad akk"' tega tudert nnes)00 
quietness (n.): tirggigt, tirggigin (amd. 
tirggigt ur-ta ilia izillid)00 assya, 
issyaten (amd. assya ad akk" tega tudert 
nnes)00 afessas, ifessasen (amd. 
afessas ur-ta illi izillid)00 
quietly (adv.): 

1. Making very little noise. Y ufessas 
(amd. ar ttehdaren y ufessas) 00 ur rad 
tessfledt i kra(amd. iy ittehdaren ur rad 
asen tessfledt) 00 ur ar isawal/ur ar 
ssnkaren taqqurt (amd. iy ttehdaren ur ar 
sawalen akk") 00 ibbi wawal (amd. ar 
ittehdaren ar g-isen ittebbi wawal) 00 

2. Withtout speaking. Ifiss/iqqen imi 
(amd. ifiss lliy ar t ittagg"’a umsifer)00 
ibbi wawal (amd. ibbi g-is wawal lliy ar t 
ittagg"a umsifer)00lah awal (amd. lah 
g-is awal lliy ar s-is isawal baba-s)00 

3. Without excitement or fuss. Ur issfled 
yan (amd. urjju asen issfled yan lliy tt inn 
yik kkan) 00 

quiff (n.): takyudt, tikyudin (amd. tesker 
takyudt)00 takuttust, tikuttas (amd. 
tesker tikuttas)®® takubbist, tikubbisin 


(amd. tesker snatt tekubbisin)00 
takuttit, tikuttitin (amd. skeren as yat 
tekuttit)00 taeaflt, tieaflin (amd. iga 
akk"' ugayyu nnes tieaflin!) 00 adlal, 
idlalen (amd. terzem i idlalen f iggi n 
tussay nnes) 00 tabakccut, tibukcca 
(amd. iga y ufus yat tebakccut n 
tadutt)00 tajuttut, tijuttatin (amd. iga 
y ufus yat tejuttut n wazzar)00 
quill (n.): izrzi, izrzay (amd. izrzay n 
taruct)00 asnnan, isnnanen (amd. 
isnnanen n bu-mhend)00 axlal/axlil, 
axlalen/ixililen (amd. axlala n 
taruct)00 tazzit, tizza (amd. tizza n 
taruct)00 

quince (n.): tassfrjelt, tissfrjelin (amd. 
icca tassfrjelt) 00 

quinine (n.): talfanidt, tilfanidin (amd. ar 
ictta tilfanidin) 00 ahbub, ihbuben 
(amd. ar ictta kra ihububen ad ijji)00 
takrayt, tikrayin (amd. ar ictta kra n 
tekrayin) 00 

quit (v.): fel (amd. ifel tawwuri 
nnes) 00 ajj (amd. yujja tawwuri nnes 
izug)00 sllem y (amd. isllem y tewwuri 
nnes iddu)00 ffey (amd. iffey tawwuri 
nnes) 00 sameh (amd. isameh y tewwuri 
nnes) 00 

quitch grass (n.): afar (amd. ur y-id 
wafar mad cttan izgaren)00 

quite (adv.): 

l.Fairly but not very. S yan imikk (amd. 
ilia ukan ukrram s yan imikk) 00 


946 


2.Completely. Akk" (amd. lliy akk"' d-ik y 
ay-lli s tennit)00 s mad ila (amd. icca 
akk"’ ayrum lli s mad ila) 00 
quiver: 

^ (n.) 

1. Tremble or shake with a slight rapid 
motion. Rgagi (amd. isawel s-is ukan ar 
ttergigi) 00 ktitef (amd. isawel ukan s-is 
ar ttektitaf)00ili tuccent, tuccanin n 
usmmid (amd. isawel ukan tili g-is 
tuccent n usmmid) 00 

S (n.) 

2. A slight trembling movement or 
sound, esp. one caused by a sudden 
strong emotion. Targigat, tirgigatin 
(amd. is ka s-is isawel tasi tt 
tergigat) 00 aktitaf, iktitafen (amd. is ka 
s-is isawel ikk t uktitaf)00 tuccent, 
tuccanin n usmmid (amd. tella g-is 
tuccent n usmmid) 00 

3. An archer's portable case for holding 
arrows. Titar (amd. iga-nn anccab y 
titar nnes)00 


quotation marks/inverted marks (pi. 

n): ger-tifar00 timitar/anzaten n 
ubdar/ubder00 

quote: 

y (v.) 

l.If you quote something that someone 
has written or said, you repeat their 
words. Bder (amd. ur t akk" bderey ay-lli 
s inna y wawal inu)00 Ikem y 
awal/tejmmast (amd. ur akk"’ Ikemey y 
wawal inu ay-lli s inna) 00 Idi-d (amd. 
ildi t id y wawal nnes)00 

S (n.) 

2.A quote from something written or 
said is a sentence or phrase from it. 

Abdar/abder, ibdaren/ibderen (amd. arm 
tines issfal s yan ubdar n Urqqas n Rebbi) 
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R/r 


rabi (n.): agzzan, igzzanen (amd. iga 
agzzan) 00 ahzzan, ihzzanen (amd. iga 
ahzz.an) 00 

rabid (adj.): izkedn (amd. ikzin 
izkedn) 00 y dla zzked/isid (amd. ikzin y 
ilia zzked) 00 ijfeln (amd. aram 
ijfeln)00 

rabies (n.): is id (amd. ilia g-is isid)00 
zzked (amd. ilia g-is zzked) 00 
rabbit (n.): aqq"lil, iqq"lilen (amd. ur 
ihmel tifyyi n uqq'iil)00 alqq w nayn, 
ilqq"nayen (amd. ur ihmil tifyyi n 
ulqq"'nayn)00 aqq w nin, aqq"'ninen 
(amd. ur ihmil iqq"ninen) 00 
rabbit warren (n.): tifrit, tifritin (amd. 
awtil ikcem tifrit nnes)00 tasa, taswin 
(mad. ikcem wawtil tifrit nnes)00 
rabies (n.): isid (amd. ilia g-is 
is id) 00 zzked (amd. ilia zzked) 00 
race: 

^ (n.) 

1.A competition to see who is fastest, 
for example in running or driving. 

Cala, id cala (amd. gan-nn cala)00 
amawal, imawalen (amd. gan-nn 
amawal)00 tayzut, tiyzutin (amd. gan- 
nn tayzut) 00 taynnant, tiynnanin (amd. 
gan-nn taynnant) 00 timnyugert, 
timnyugerin (amd. gan-nn 

tamnyugert)00 timnyuft, timnyufin 
(amd. skeren tamnyuft) 00 timsizzelt, 
timsizzal (amd. skeren tamzizzelt)00 


ahnnzbi, ihnnzbiyen (amd. a wa ha 
ahnnzbi!)00 tasmyaft, tismyafin (amd. 
skeren tasmyaft) 00 amyizwar, 
imyizwaren (amd. skeren 

amyizwar!) 00 tafrawt, tifrewin(amd. 
skeren isan tafrawt!) 00 amhizwar, 
imhizwaren ( amd. skeren 

amhizwar!) 00 

2.One of the major groups that human 
beings can be divided into according to 
their physical features. Amud, imuden 
(amd. amud n Umaziy ilia y Izzlmed n 
Tefrikt) 00 azar/azur, izuran (amd. azur 
n Umaziy ilia y Izzlmed n Tefrikt) 00 
asyar, isyaren (amd. immrkes usyar y 
temazirt-ad)00 asga, 

asgaten/asgiwen/isggiwen (amd. asga n 
ufgan ilia yar y wakal)00 anaw, 
anawen (amd. anaw n ufgan ilia yar y 
wakal)00 
y (v.) 

3.1f you race, you take part in a race. 

Eg-nn cala/taynnant (amd. igan-nn ukan 
taynnant d ingg w a nnes)00 bbi 
cala/tazzela (amd. ibbi cala d imdclukk"al 
nnes)00 

4.1f you race somewhere, you go there 
as quickly as possible. Azzel (amd. 
yuzzel dar-s)00 ak"i (amd. is ar ka 
ittak'ay lliy dar-s iddan)00 eg as 
taz.z.ela/tuk"ya (amd. iga i as yar 
tuk"ya!) 00 jrrem (amd. ijrrem dar- 
s)00 ffazzi (amd. is ka iffazzi lliy 
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idda) 00 ffarri/ayyel (amd. is ka yuyyel 
lliy dar-s idda)00 zbi (amd. is ar ka 
ittezbay lliy dar-s idda!)00 ini jferrett- 
jferrett (amd. is ka inna fferrett-fferrett 
lliy dar-s iddan)00 
race of horses (n.): amawal, imawalen 
(amd. ur as sul ttilin imawalen y 
temazirt) 00 tayzut, tiyzutin (amd. ur ar 
sul ttilintt teyzutin y temazirt nney)00 
asbahi, isbahiyen (amd. ur ar sul ttilin 
isbahiyen y temazirt) 00 tafrawt, 
tifrewin (amd. ur ar sul ttilintt tefrewin y 
temazirt n Imaziyen) 00 
rachitic (adj.): azzmuri (amd. azzan 
azzmuri)00 igan azzmuri (amd. azzan 
igan azzmuri) 00 

racial (adj.): n usnuhyu (amd. tiyawsiwin 
n usnuhyu) 00 igan win usnuhyu (amd. 
tiyawsiwin igan tin usnuhyu) 00 
azuran/amudan/asgawan/asyaran (amd. 
immukrisen izuranen) 00 
racism (n.): asnuhyu, isnuhyuten (amd. 
isala sul yar isnuhyuten!) 00 nahya, id 
nahya (amd. ar iskar nahya y 
medden)00 udmawen (amd. ar iskar 
udmawen y medden)00 

tazuran t/tazaran t/tamazzart/tan izzazrt 
(amd. tamazirt-ad tella g-is tezarant 
iggutn)00 

rack (n.): ayir, ayiren00 ayyir, 
ayyiren00 asatem, isutam00 agir, 
agiren 00 aggir, aggiren 00 tannagt, 
tannagin 00 

racket (n.): 


1. A device consisting of an oval frame 
with a tight interlaced network of 
strings and a handle, used to strike a 
ball or shuttlecock in various games. 

Aqq "rn if/aqqrn if, iqq "rn ifen/iqqrn ifen 
(amd. ttinis tera aqq"'rnif)00 aqqnrif 
iqqnrifen (amd. ur dar-s ilia uqqnrif)00 

2. A loud distressing noise. Taqqurt 
(amd. ur sseney mad tega taqqurt- 
ad)00 tadadit (amd. mad tega tedadit- 
ad?)00 ddrez (amd. mad iga ddrez- 
ad?)00 tamnsagt (amd. mad tega 
tamnsagt?) 00 tasqqrbalt (amd. mad 
tega tesqqarbalt-ad?)00 tadiwt, 
tidiwin (amd. mad tega tadiwt-ad?)00 
tadakka, tadakkiwin (amd. isker 
tadakka) 00 

radar (n.): rradar, id rradar 00 radar, 
id radar 00 

radiant (adj.): ismirqqiyn (amd. itri 
ismirqqiyn)00 ismryan (amd. itri 
ismryan)00 ismlmidn (amd. itri 
ismlmidn)00 isufun (amd. itri 
usufun)00 izznzern (amd. itri 
izznzern) 00 

radiation (n.): azznzer, izznzeren (amd. 
azznzer ilia ma y ineqqa medden)00 

radiator (n.): 

l.A hollow metal device for heating a 
room, usually connected to a central 
heating system. Amssrey atrar, 
imssreyen itraren (amd. Ulan dar-sen 
umssrey atrar) 00 
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2.The part of a car that is filled with 
water to cool the engine. Amskrem, 
imskremen n umubil 

radical (adj.): azuran (amd. anfal 
azuran) 00 

radio (n.): rradyu, id rradyu (amd. ar 
issflid i rradyu) 00 radio, id radio (amd. 
ar issflid i radio) 00 amzznzer, 
imzznzeren (amd. ar issflid i 
umzznzer) 00 

radioactive (adj.): itteznzarn (amd. 
arras itttenzarn icqqa bahra)00 
raft (n.) : tamasidt, timasidin (amd. iseya 
yat temaeidt) 00 

rag: 

^ (n.) 

1. A piece of old colth used to clear or 

wipe things. A feud, ijeaden 00 acwih , 
icwihen 00 acelliq, icelliqen 00 
acrwid, icrwiden00ajyay, ijyayen00 
adyar, idyaren 00 taxzuzt, tixzuzin 00 
iktel, iktelan 00 acrmid, icrmiden 00 
abderdi/iberdi, iberdan 00 aberduz, 
iberdaz00 ahrrud, ihrruden.00 
aceddad, iceddaden 00 adyaz, 

idyazen 00 ajway, ijwayen 00 
tayzuzt/tayzust, tiyzuzin/tiyzusin 00 
tadyart, tidyarin 00 tiberdit, 

tiberdatin 00 asammes, isumas 00 
ahzuz, ihzuzen00 

S (pl- n-) 

2. Rags are old clothes. Aderbal, 
iderbalen (amd. ar sul ilessa yar 
iderbalen!) 00 ahliwal, ihliwalen (amd. 
iles igllin kra ihliwalen!) 00 a feud, 


ijsad (amd. ilesa kra n ijead igllin) 00 
ahdduz, ihdduzen (amd. ilesa 
ihdduzen)00 ahdum, ihdumen (amd. 
ilesa ihdumen) 00 acwih, icwihen (amd. 
ilesa igllin icwihen) 00 tajyart, tijyarin 
(amd. ilesa igllin tijyarin) 00 
rage: 

^ (n.) 

l.Rage is strong, uncontrollable anger. 

Akkuzbu, ikkuzbuten (amd. ilia g-is 
ukkuzbu lliy as ibbi ayaras)00 imnusen 
(amd. llan g-is imnusen) 00 imnderen 
(amd. llan g-is imnderen) 00 

S (v.) 

2.1f something such as a storm or battle 
rages, if continues with great force or 
violence. Kti (amd. tekti takat mad 
itteggan snatt tesragin)00 bberber/s- 
is/fluflu (amd. ar ttefluflun waman)00 
yli (amd. ylin wciman)00 
raggedness (n.): tikenkert, tikenkar 
(amd. tiknkert ad iga wakal-ad)00 
amqquqqer, imqquqqeren (amd. 
amqquqqer ad iga wakal-ad) 00 tihreci, 
tihreciwin (amd. tihreci n uyrad)00 
ragworts (n.): acbarttu, icburtta (amd. 
immyi n ucbarttu ifulki bahra!) 00 
raid: 

^ (v.) 

l.When people raid a place, they enter 
it by force in order to attack it or look 
for something. Ak w i (amd. uk w in-nn f 
waked n lmaziyen)00 add (amd. yudd i 
wakal n Imaziyen) 00 kcem (amd. ikeem 
s wakal n Imaziyen, rad t tut kra n 
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tagat)00 sug (amd. isug f wakal n 
Imaziyen. Ar isiggil km n tagat!) 00 
zdem/ztem (amd. izdem f wakal n 
Imaziyen) 00 sker 

aslak/aslag/aswag/agzdu (amd. isker 
aslag f wakal n Imaziyen) 00 

S (n.) 

2.The act of raiding a place. Azddim, 
izddimen (amd. skeren fell-as 
azddim) 00 azttim, izttimen (amd. 
skeren fell-asen azttim) 00 aslak/alag, 
islaken/islagen (amd. sekren fell-as 
aslak)00 aswag, iswagen (amd. skeren 
fell-asen aswag) 00 ak"'ay, ak w ayen 
(amd. skeren fell-asen ak"'ay) 00 agzdu, 
igzdwan (amd. skeren fell-asen 
igzdwan)00 
rail (n.): 

1. A fixed horizontal bar used as 
support or for hanging things on. 

Tagust, tigusin (amd. tifawt yug"eln y 
tegust)00 

2. Rails are the steel bars which trains 

run along. Ayaras/abrid, 

iyarasen/ibredan n uzzal (amd. tawal n 
uzzal ar tezzigizfuyaras n uzzal)00 

3. Rail is the railway. Ayaras, iyarasen n 

uzzal (amd. rad mmudduy y uyaras n 
uzzal) 00 tawala, tiwaliwin n uzzal 
(amd. rad as kkey tawala n uzzal) 00 
akabar, ikabaren n uzzal (amd. rad 
mmudduy y ukabar n uzzal) 00 
railroad (n.): ayaras/abrid, 

iyarasen/ibredan n uzzal (amd. tawal n 
uzzal ar tezzigizfuyaras n uzzal) 00 


railway (n.): ayaras/abrid, 

iyarasen/ibredan n uzzal (amd. tawal n 
uzzal ar tezzigizfuyaras n uzzal) 00 

rain: 

^ (n.) 

1. Rain is water falling from the clouds 
in small drops. Anzar, inzaren (amd. 
mad sker inzaren y assgg"ass-ad!) 00 
aman (amd. ffin aman y temazirt n 
Suss) 00 agusif, igusifen (amd. ilia yan 
ugusif y ass-ad)00 

2. Aarly/latter rain. N umnzuy/umazuz 
(amd. ilia unzar assgg"'ass-ad)00 n 
umnzuy/tutela (amd. ilia unzar n tutela y 
assgg"'ass-ad)00 

3. November/March rain. Anzar n 
umnzuy/anzar n umazuz/tutela 

4. Heavy rain, anzar ijhedn/iggutn (amd. 
ilia kra n unzar ijhedn)00 izillid, 
izilliden (amd. ilia izillid) 00 

5. Light rain. Atkfuf, iktfaf (amd. ilia kra 
n uktfuf)00 arcac, ircacen (amd. ilia 
kra n urcac)00 akttuf, ikttufen (amd. 
ilia kra n ukttuf)00 anfas, anfasen 
(amd. ilia kra n wanfas) 00 ancnac, 
incnacen (amd. ilia kra n uncnac)00 

S (v.) 

6. When rain falls, you can say that it is 
raining. Yut unzar (amd. ar ikkat unzar 
ar-lliy ka!)00 ider unzar (amd. ar ittar 
unzar ar-lliy ka!)00 iffi unzar (amd. ar 
itteffi unzar) 00 ilia unzar (amd. ilia 
unzar) 00 iga-d Rebbi anzar (amd. iga- 
d Rebbi unzar) 00 izri unzar (amd. izri 
unzar) 00 
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rain clouds (n.): amdlu, imdla (amd. Ula 
umdl)00 idil, idden (amd. llan 
idilen)00 adcur, idcuren (amd. llan 
idcuren)00 tignaw (amd. llantt 
tegnaw)00 tagut (amd. tella tagut 
bahra!) 00 

raincoat (n.): mar-anzar, id mar-anzar 
(amd. iles yan mar-anzar bahra 
ifulkin!)00 aznnar, iznnaren n unzar 
(amd. aznnar n unzar ad ilesa)00 
rainbow (n.): tislit, tislatin n unzar (amd. 
tefulki teslit-ad n unzar) 00 tagg w est, 
tugg"'as n ignna (amd. tefjjij tegg"'est-ad n 
ignna) 00 tislit, tislatin n waman (amd. 
ihmel ad issula tislatin n waman) 00 
tasmert, tismar n ignwan (amd. ihmel ad 
issulaf tisma n ignwan) 00 
rainbow-coloured/colored (adj.): 
akrkad (amd. afrsad-ad iga akrkad) 00 
abrbac (amd. addal-ad iga abrbac)00 
ikrkedn/ibbrbecn (amd. tamdayt 
ikrkedn)00 igan akrkad/abrbac (amd. 
tamdayt igan akrkad) 00 
raise: 

^ (v.) 

1 .If you raise something, you make it 
higher. All (amd. yull afus nnes)00 
sker ignna s (amd. isker ignna s ifassen 
nnes)00ssyli (amd. issyli ay"'rab)00 
sbedd (amd. isbedd ay w rab)00 smed 
(amd. ismeg as y teyrad nnes)00 
2.1f raise the level or standard of 
something, you increase it or improve 
it. All (amd. adyall aswir nnes) 00 ssyli 
(amd. ssyli aswir n teyeri y temazirt) 00 


sfalki (amd. isfalki aswir n teyeri y 
temazirt nney)00 smed (amd. ismed 
imikk i tegemmi nnes) 00 
3.1f you raise your voice, you speak 
more loudly. All (amd. yull awal 
nnes) 00 sawel s jjhed (amd. isawel s 
jjhed issnker-d tazzant nnes) 00 sawel s 
ubrrah/utaram (amd. isawel s utaram 
issnker-d tazzant nnes) 00 
4. To raise money for a cause means to 
get people to donate money towards it. 
Smun (amd. smunen idrimen)00 frru 
(amd. frran idrimen)00 
5.1f you raise a subject, you mention it. 
Bder (amd. ibder ammukris n 
waman) 00 Ikem ywawal (amd. ilkem y 
wawal nnes ammukris n waman Hi Ulan y 
temazirt) 00 gger-nn (amd. igger-nn i 
ummukris n waman Hi Ulan y 
temazirt) 00 

6.1f you raise a child, you look after it 

until it is grown. Ssnker-d (amd. issnker 
t id dadda-s)00 ssimyur-d (amd. 
issimyur-d sin igigilen)00 

S (n.) 

7.1n American English, a raise is an 
increase in your wages or salary. 

Asmed, ismeden (amd. asmed Hi as ifeka 
ur t issusem)00 

raisin (n.): adil iqqurn (amd. ar ttimim 

wadil iqqurn y tta jin) 00 zzbib (amd. ar 

ittimim zzbib y tta jin) 00 

rake (n.): ajrraf ijrrafen (amd. riy yan 

ujrrafad s-is skerey kra n tewwuri y turtit 

inu)00 

rally: 
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^ (n.) 

1. A mass meeting of people making a 
political protest or showing support for 

a cause.Tamunt, timunin (amd. skeren yat 
tamunt y tama n temzgida)00 ahuttil, 
ihuttilen (amd. skeren ihuttil y tama n 
temzgida)00 agrar, igraren (amd. gan 
y-id agrar!) 00 tarrahust, tirrahusin 
(amd. gan y-id tarrahust) 00 
y (v.) 

2. Assemble in a mass meeting. Mun-d 
(amd. mun-d y-id medden) 00 
mmiqqir/mmiggir-d (amd. mmaggaren-d 
y-id medden!) 00 bbujji/ggujji-d (amd. 
bbujjin-d y-id medden!) 00 sker 
ahuttil/tarrahust/agrar (amd. skeren y-id 
agrar) 00 eg ahuttil/tarrahust/agrar 
(amd. gan y-id ahuttil!) 00 

ram (n.): abukir, ibukiren (amd. dar-s 
yar ibukiren) 00 izimmer, izammaren 
(amd. neza izmmaren lines) 00 alqqay, 
ilqqayen (amd. jjin ilqqayen lines) 00 
ahuli, ihuliyen (amd. fulkin ihulien 
ivies!) 00 anugud, inuguden (amd. 
fulkin inuguden lines!) 00 ayrar, 
ayraren (amd. kad ifulki wayrar- 
ad!) 00 

ram down (v.): ddez (amd. iddez ibrdan 
ivies y teyrart) 00 add -1111 (amd. yudd- 
nn i ibrdan lines y teyrart) 00 sdes 
(amd. isdes akal)00 bb"'ek (amd. ar 
ittebb w ek akal)00 dukk (amd. ar 
ittedukk akal) 00 

ramble (v): seiyyid (amd. ar day 
ssiyyiden!)00 sduhyu (amd. ar day 


sduhyun!)00 shitrir (amd. ar ka day 
ishitrir!)00 sbieei (amd. ar ka fell-ay 
isbieei!)00 cihlil (amd. ar ka day 
icihlil!)00 saqqur (amd. ar ka day 
saqquren medden-ad!)00 way (amd. ar 
ka day ttewayen!)00 shrired (amd. ar 
ka day shrireden!)00 shtitir (amd. ar 
ka day shtitiren!)00 sferffuc (amd. ar 
ka yinna tesferffuct)00 sfrgella (amd. i 
sar ka isfrgella!)00 rgae (amd. ar ka 
ttergaet!) 00 sblettic/sfntllig (amd. arka 
day y-id nesblettic!) 00 xerbbeqq (amd. 
ar ka day nettexrbaqq!)00 sferfddi 
(amd. ar ka fell-ay isferfddi y 
wanna) 00 xxi (amd. wanna is ar ka 
illexxi!) 00 sx'iu (amd. ar day 
isx"lu) 00 snufel (amd. ha-ti nn day ar 
isnuful)00 syyul (amd. ad ukan iddu s 
usrir ar g-is isyyul)00 sfunas (amd. ar 
day isyyul)00 sg'ila (amd. ha-ti nn day 
ar isg"lla)00 melly (amd. ar ka fella-y 
ittemllay!)00 wwarg (amd. ar ka 
ittewarga!)00 jijjiw (amd. ar ka 
ittejijjiw!)00xerbeqq (amd. ar ka 
ittexerbaqq!)00 xxi (amd. arka ittexxi 
wwanna!) 00 

ramp (n.): tasawnt, tisawnin (amd. imun 
d tesawant)00 tasawt, tisawtin (amd. 
imund d tesawt) 00 acrured, icrureden 
(amd. iyli d ucrured)00 
rampart (n.): ay"'rab, iy"rban (amd. 
iy w raben Hi issutelen i Terudant 
mqquren)00 agadir, igadiren/igudar 
(amd. igudar n Terudant zuren 
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bahra!) 00 ayadir, iyudar/iyadiren 
(amd. iyadiren n Terudant mqquren 
bahra! )00arudan, irudanen (amd. 
irudanen n Terudant mqquren 
bahra!) 00 

ranch (n.): ibhir, ibharen (amd. izdey y 
yan ibhir mqqurn) 00 
rancid (adj.): imateln (amd. udi imateln 
ar ittegga asafar)00 ihiln (amd. udi 
ihiln) 00 igan aqqbur/axbur/amhiyyel 
(amd. udi igan amhiyyel iga asafar)00 
igan aqqbur/axbur (amd. udi igan 
aqqbur)00 aqqbur/axbur (amd. udi 
axbur) 00 

random (adj. & n.): yik-ann (amd. ar 
ikkat yik-ann ka)00 nna d-yiwi 
Rebbi/uyaras/uzmez (amd. ar ikkat inna 
d-yiwi Rebbi)00 
range: 

^ (n.) 

l.A number of different things of the 
same kind. Tadderst, tiddersin (amd. 
dar-i yat tadderst n ik"'lan)00 asrser, 
isrseren (amd. dar-i yan usrser n 
iddblijen)00 tizdit, tizditin (amd. dar-i 
yat tizdit n iddblijen) 00 tadla, tadliwin 
(amd. tadla n ijddigen)00 tafustt, 
tifassin (amd. tafustt n ijddigen)00 
tawckint, tiwckinin (amd. tawckint n 
ijddigen)00 taw ala, tiwaliwin (amd. 
tawal n medden ad d dar-sen 
yuckan)00 akabar, ikabaren (amd. 
ikabaren n imubilen ad d dar-sen 
yuckan)00 


2. A set of values on a scale. Tiyzi (amd. 
tanuzzumt n tiyzi n tudert n medden-ad 
tella nger 35 d 55 n ussgg"ass) 00 

3. The range of something is the 
maximum distance over which it can 
reach things or detect things. Ttemi n 
ulkkum/tuggugt (amd. ttemi n ulkkum n 
tesmmuqqal-ad iga ttam id km) 00 
tuddut, tuddutin (amd. tuddut n uburi-ad 
tega tt ttam id km) 00 azrag, azragen 
(amd. azrag n uburi-ad iggut!)00 
taguri, tiguriwin (amd. taguri n uburi-ad 
iggut!)00 alkkum, ilkkumen (amd. 
alkkum n uguri-ad iga smmus id km) 00 

y (n.) 

4. When things range from one point to 
another, they vary within these points 
on a scale. Ddu (amd. atigen ar tteddun 
zzey 100 n id frank ar 200) 00 

rank: 

^ (n.) 

1.Someone’s rank is their position or 
grade in an organization. Tawwuri, 
tiwwuriwin/tagguri, tigguriwin (amd. 
tawwuri nnes y temgrawt tega tt 
amssggar n imassen n unyalkam)00 
tarns sggart/tamasayt (amd. tamasayt 
nnes y temagrawt tega tt imassen n 
unyalkam)00 

2. A row of people or things. Tawala, 
tiwaliwin (amd. yat tewala n 
imubilen) 00 

S (pi. n.) 

3. The ranks of the group are its 
members. Ag"'mam, ig"mamen (amd. 
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ig"mamen n temsmunt) 00 agmam, 
igmamen (amd. igmamen n 
temsmunt) 00 
S (v.) 

4.If someone or something is ranked at 
a particular position, they are at that 
position. Eg (amd. amarir Hi igan yan y 
inmyuren n umadal)00 ajj f (amd. 
ujjant medden f yan imariren bahra 
mqqurnin) 00 

ransom (n.): afssay, ifssayen n tekrraf 
(amd. nnan as mad iggutn y ufssay n 
tekrraf nnes) 00 

rap: 

^ (n.) 

1. A quick knock or blow on something. 

Ut (amd. ar ikkat aggur) 00 

2. Rap and rap music is a type of music 
in which the words are spoken in a 
rapid, rhythmic way. Rap pi (amd. ar 
itterappi)00 

S (v.) 

3.1f you rap something or rap on it, you 
hit it with a series of quick blows. Ut 

(amd. yut aggur nnes) 00 
rape: 

^ (v.) 

l.If someone is raped, they are forced 
to have sex. Skkred (amd. iskkred s- 
11)00 qqu/yli/ssudu s 

hakkak/bezziz/ifadden/ccil (amd. iyli tt s 
hakkak)00 hjem (amd. ihjem tt 
tegllint!)00 sbezziz ad iqqu/issudu/iyli 
(amd. isbezziz fell-as ad s-tt issudu)00 
sy"’i uqqan/tasudut/tiylit (amd. isy w i as 
uqqan)00 sxxser (amd. issxser yat 


tefruxt tegllint!) 00 kkes amrwas (amd. 
ikkes as amrwas) 00 sbaqqi (amd. 
isbaqqi tt) (pej .)00h 
y (n.) 

2. Rape is the crime focing someone to 
have sex. Askred, iskreden (amd. luh en 
fell-as tumela n uskred)00 akarid, 
ikariden (amd. umezen t f tumela n 
ukarid)00 

rapid (adj.): izrebn (amd. medden 
izreben ad illan y uzmez-ad ney)00 
ittazzaln (amd. dar yat ttamubil 
ittazzaln)00 ittaylalan/ittefirriyn (amd. 
dar-s yat ttamubil ittaylaln y 
iyarasen)00 itteyirn (amd. dar-s yan 
ttamubil itteyirn) 00 itteyirriyn (amd. 
dar-s yat ttamubil itteyirriyn) 00 
ittefizziyn (amd. ttamubil ittefizziyn ad d- 
iseya)00 ikkan ignna ur ikkin akal 
(amd. amubil ikkan ignna ur ikkin 
akal) 00 ikkan ignna (amd. amubil 
ikkan ignna) 00 

rapidly (adv.): s zzreb (amd. rad t tidnut 
s zzreb iy ar bahra tecttat)00 s tazzela 
(amd. rad tilit uncekk n mit s tazzela iy 
ukan bahra tecttat)00 yil-yil (amd. rad 
t tilit uncekk n mit yil-yil) 00 yil-ad 
(amd. rad 1 tiliy uncekk n mit yil-ad)00 
d ulggud (amd. rad tilit uncekk n mit d 
ulggud)00 d yya (amd. izri d yya!)00 
d umnid (amd. rad d-aduy d umni)00 
raptor (n.): igider, igaderen (amd. mad 
iskar igider i itbiren!) 00 
rare (adj.): 


955 


l.Something that is rare is not common 
or does not happen often. Idrusn (amd. 
agg"rn idrusen) 00 ur Ulan (amd. 
agg"'rn ur Ulan) 00 bahra ur illan (amd. 
aman a bahra illan y y-id)00 igan 
imikk/imiskukk (amd. tawwuri tega imikk 
y temazirt-ad) 00 

2.Meat that is rare is cooked very 

lightly. Ssnu s imikk (amd. issnwa tifyyi s 
imikk) 00 

rarely (adv.): idrus (amd. idrus ma y ar 

d-ttacka) 00 

rash: 

^ (adj.) 

l.If you are rash, you do something 
without thinking carefully about it. S 

zzreb/tazzela (amd. ar iskar tawwuri s 
zzreb/tazzela )00 

S (n.) 

2.An area of red spots that appear on 
your skin when you are ill or have an 
allergic reaction. Tihbba (amd. ffayentt- 
d g-is tehbba y ufus)00 
raspberry (n.): tunjilt00 adil 
isajln/ieajl00 adil n umucc00 
anajl00 tafya00 tabya00 
tizwal 00 tabyact00 
rate: 

^ (n.) 

l.The rate at which something happens 
is the speed or frequency with which it 
happens. Tawada, tiwadiwin (amd. 
tawada lli s ar neskar tawwuri-ad ur 
teggut)00 taruri, tiruriwin (amd. 
taruri n unzar tedrus)00 tulesa, 
tulesiwin (amd. tulesiwin n unzar 


drusentt) 00 alas, alasen (amd. alasen n 
unzar drusen) 00 

2. The rate is the amount of money that 
is charged for goods or services. Atig, 
atigen (amd. inlmaden dar-sen atigen 
zlinin)00 

S (v.) 

3.1f you rate someone or something as 
good or bad, you consider them to be 
good or bad. Ini (amd. nnan medden is 
iga y yan n inmyuren)00 ajj f (amd. 
ujjan t medden f yan inmyuren)00 eg 
(amd. gan t medden d yan y 
inmyuren)00 sker zund (amd. skeren g- 
is zund yan g-isen) 00 
rather (adv.): 

l.To a fairly large extent. Nit (and. 
nucka-d nit ger-at-ney) 00 
2.1f you would rather do something, 
you would prefer to do it. hi (amd. rad 
iriy ad dduy)00 af (amd. yuf dar-i iy 
ddiy yi-yil)00 

3.1f you do one thing rather than 
another, you choose to do the first 
rather that the second. Iri (amd. riy 
amubil ur d taylalt) 00 af (amd. yufdar- 
i amubil taylalt) 00 
ratio (n.): anyalkam, inyalkamen (amd. 
anyalkam islmaden-imhdaren iga zzey 1 i 
10)00 

rational (adj.): 

ittuswgamn/ittuxmmamn/ittufttarn (amd. 
tawwuri ittuswngamn ad isker)00 

rattle: 

^ (v.) 
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1. When something rattles or when you 

rattle it, it makes short, regular 
knocking sounds, for example because 
it is shaking. Yyuryec (amd. ad nn ukan 
ig tasarut y wasad ar g-is Ileyryuc) 00 
ninni (amd. ad nn ukan luhey idrimen y 
wanu ar g-is tteninniyen)00 ini ttan- 
ttan (amd. ad nn ukan teg ay"rrafy texibit 
ar g-is ittini t tan-It an )00 

baqqi/ttaqqi/ntter (amd. ad nn ukan 
ssreyey takat ar tentter) 00 sker 
imrruyen (amd. ad nn ukan gey takat ar 
teskar imrruyen) 00 didi (amd. ad ukan 
tezeri tewala n uzzal ar ittedidi 
wakal) 00 sker tadadit (amd. ad ukan 
tezri tewala n uzzal ar iskar tadadit) 00 
huzzu (amd. ad ukan tezri taylalt y ignna 
ar ttehuzzun ifckan y unwal) 00 
gge rge r/ggerg"er (amd. mad day 
ittegergurn ?) 00 

S (n.) 

2. A baby’s toy which makes a noise 

when it is shaken. Tayryuct, tiyryucin 
(amd. yusi yat teyryuct y ufus nnes)00 
amamma itteyryucn/itteninniyn, 

imammaten itteyryucen/itteninniyen 
(amd. dar-s mennaw n imammaten 
itteyryucen) 00 

ravage (v.): x w lu/xlu (amd. ix"'la akk"’ 
tamazirt nney)00 smrwi (amd. ismrwi 
akk"' tamazirt nney)00 eg ag"'ri/mggu 
(amd. iga ag"ri i temazirt nney!)00 
ssay i ug"di/ugsar (amd. issay tamazirt 
nneyi ugsar) 00 ssay-nn i urwass (amd. 
issay-nn i urwass tamazirt n Umaziy 


igllin!)00 ecc (amd. tecca as akk' v 

temmuryi tumzin nnes)00 

rave: 

^ (v.) 

l.If someone raves, they talk in an 
excited and uncontrolled way. Shtiter 
(amd. ar ka day ishitrir!)00 shitrer 
(amd. ar ka day ishitrir!)00 cihlil 
(amd. ar ka day icihlil!)00 

shrired (amd. ar ka day shrireden!)00 
seiyyid (amd. ar day ssiyyiden!)00 

sduhyu (amd. ar day sduhyun!)00 

sbieei (amd. ar ka fell-ay isbi£ei!)00 
saqqur (amd. ar ka day saqquren 

medden-ad!)00 way (amd. ar ka day 
ttewayen!)00 sferffuc (amd. ar ka 
yinna tesferffuct)00 sfrgella (amd. i sar 
ka isfrgella!)00 rgae (amd. ar ka 
ttergaet!)00 sblettic/sfntllig (amd. ar 
ka day y-id nesblettic!)00 
xerbbeqq (amd. ar ka day 
nettexrbaqq!) 00 sferfddi (amd. ar ka 
fell-ay isferfddi y wanna) 00 xxi (amd. 
wanna is ar ka ittexxi!) 00 sx"'lu (amd. 
ar day isx"'lu)00 snufel (amd. ha-ti nn 
day ar isnuful)00 syyul (amd. ad ukan 
iddu s usrir ar g-is isyyul)00 sfunas 
(amd. ar day isyyul)00 sg'ila (amd. ha- 
ti nn day ar isg"'lla)00 melly (amd. ar 
ka fella-y ittemllay!)00 ader (amd. 
yuder azkkif)00 rwi (amd. irwi 
azkkif)00 wwarg (amd. ar ka 
ittewarga!)00 jijjiw (amd. ar ka 
ittejijjiw!)00 xerbeqq (amd. ar ka 
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ittexerbaqq!) 00!) 00 xxi (amd. ar ka 
ittexxi wwanna!) 00 

2.If you rave about something, you talk 
about it very enthusiastically. Rey-nn 
(amd. ar nn-ireqqa s umubil n baba- 
s)00 

y (adj.) 

3. A rave review is a very enthusiastic 
one. Afran ilan asusem iggutn/issusamn 
(amd. yura fell-as yan ufran ilan asusem 
iggutn)00 afran ifulkin/iyudan/iziln 
(amd. isker as afran ifulkin!) 00 

v (n.) 

4. A large dance event with electronic 
music. Ahwac, ihwacen n uzawan 
iliktrunik (amd. skeren yan uhwac n 
uzawan iliktrunik id-gam) 00 

5. The act or an instance of raving. 
Ahtiter, ihtiteren (amd. mad g-is skeren 
ithtiteren!)00 ashtiter, ishtiteren (amd. 
mad g-is skeren ishtitiren!) 00 ahtiter, 
ihtiteren (amd. mad g-is skeren 
ihtiteren!) 00 ashitrir, ishitriren (amd. 
mad g-is skeren ishitriren!) 00 acihlil, 
icihlilen (amd. ma g-is skeren 
icihlilen!)00 ahrired, ihririden (amd. 
mad g-is skeren ihririden!) 00 

raven (n.): agaywar, igaywaren (amd. ar 
itteg"mar igaywaren y tagant) 00 
ravenous (adj.): illuzn (amd. Ilan 
medden ill uzn bedda)00 

ya y/i Ikem/ineya laz/u y"'ni/hafuf/bu - 

uhyyuf (amd. medden yay yyi laz)00 
mmu d-ikka laz alien (amd. argaz mu d- 
ikka laz alien) 00 


ravine (n.): iyzer, iyzeran (amd. matelen 
waman i iyzer-ad)00 ag"’ni, ig w niyen 
(amd. ag"’ni n Imyaren ix"cen 
bahra!)00 tag w nit, tig w nitin (amd. iga 
akk"' udrar n Dern tig"'nitin!) 00 talat, 
talatin (amd. teder bahra talat-ad!)00 
raw (adj.): 

1. A raw food is uncooked. Izgzawn 
(amd. ur nectta tifyyi izgzawn) 00 iljan 
(amd. tayawsa iljan ad sul tega tefyyi- 
ad)00 

2. A raw substance is in its naturel state 

before being processed. Tayawsa 
izwarn/izgzawn/iljan, tiyawsiwin 

zwranin/zgzawnin/ljanin (amd. tayawsa 
izwar ad nit sul iga uzzal-ad)00 
tayawsa izqqaqqn, tiyawsiwin zqqaqqnin 
(amd. tayawsa izqqaqqn ad nit sul iga 
izran-ad n uzzal)00 

ray (n.): 

1. Each of the lines in which light (and 
heat) may seem to stream from the sun 

or any luminous body. Aznzar, iznzaren 
(amd. iznzaren n tafukt)00 idiww, 
idiwwen (amd. iga zund idiww) 00 

2. Fish. Ayri, iyriyen (amd. yumez yan 
uyri)00 bu-tegra n waman/ill, id bu- 
tegra n waman/ill (amd. ig"'mer yan bu- 
tegra n waman) 00 ayuri, iyuriyen 
(amd. yumez yan uyuri)00 

razor (n.): ticirra, ticarratin00 
asemmakad, ismmakaden 00 

asmmazd, ismmazden 00 tayussat, 
tiyussatin 00 tasgg"rmt, 
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tisgg"rmin 00 asttal, isttcilen 00 
tazzizwant, tizzizwanin * 00 
re (prep .): f (amd. f ummukris-ad ur dar- 
i mad g-is ttiniy)00 y (amd. mad sul 
teskert y ummukris lli n waman?)00 y 
umnid/tesga n (amd. y tesga n ummukris 
ur-ta bahra g-is swengemey) 00 y mad 
izlin s (amd. y mad izlin s ummukris n 
waman, ur-ta as nufa kra n ijji)00 izlin 
(amd. tiyawsiwin izlin s immukrisen n 
iezray ur-ta ten ilkem yan y wawal)00 
ili anyalkam/azday/asdaw d (amd. 
immikurisen lli ilan asdaw d iezray ur ten 
ibder yan) 00 

re- (pref.): day (amd. itahel day)00yat 
tekklit yadn (amd. itahel yat tekklit 
yadn)00 
reach: 

^ (v.) 

1. When you reach a place, you arrive 
there. Lkem (amd. ilkem Agadir) 00 

2. When you reach somewhere, you 
move your arm towards. Eg-nn afus 
(amd. tega-nn afus s tecckart nnes) 00 
3.1f you can reach something, you are 
able to touch it by stretching out your 
arm or leg. Lkem (amd. ilkem 
asatem)00 hkem (amd. ikhem 
asksel)00 

4.1f you reach someone, you contact 
them usually by telephone. 

Nnaklkam/nnyalkam (amd. nnalkamey d- 
is)00 

5.1f something reaches a place or point, 
it extends as far as that place or point. 

Lkem (amd. Ikemen waman ifadden 


nnes) 00 ddu (amd. idda uyaras-ad ar 
Agadir) 00 

6.When people reach an agreement or 
decision, they succed in achieving it. Af 

(amd. mmayen ar-lliy ufan 
amssacka) 00 

S (n.) 

7.1f a place or thing is within reach, it 
is possible to get to it because of its 
position. Tazawt, tazawin (amd tayawsa 
d-illan y tazawt) 00 
8.1f something is out of reach, you 
cannot get to it because of its position. 
Tuggugt, tuggugin (amd. tayawsa nn- 
illan y tuggugt) 00 

9. The reach of something is the 
maximum distance over which it can 
reach things or detect things. Ttemi n 
ulkkum/tuggugt (amd. ttemi n ulkkum n 
tesmmuqqal-ad iga ttam id km) 00 
tuddut, tuddutin (amd. tuddut n uburi-ad 
tega tt ttam id km) 00 azrag, azragen 
(amd. azrag n uburi-ad iggut!)00 
taguri, tiguriwin (amd. taguri n uburi-ad 
iggut!)00 alkkum, ilkkumen (amd. 
alkkum n uguri-ad iga smmus id km) 00 
react (v.): sker (amd. mad isker lliy as 
tennit awal-ann?)00 ini (amd. mad 
inna lliy s-is tesawelt?)00 ssyafa (amd. 
mad issyafa lliy tennit gar inymisen- 
ann?)00 rar/surri (amd. manikk as ak 
d-irur lliy s-is tesawelt?)00 
reaction (n.): askkir, iskkiren (amd. 
askkir nnes iga t imttawen)00 awnni, 
iwnniten (amd. awnni nnes iga t uhu nit 
iqqurn)00 assyafa, issyafaten (amd. 
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mad iga ussyafa nnes Hi issfled i 
inymisen-ann ?) 00 asurri, 

isurriten/taruri, tuririwin (amd. mad iga 
usurri nnes i wawal-ann?)00 tamrurt, 
timrurin (amd. tamrurt nnes iga tyan uhu 
nit iqqurn)00 
read (v.): 

1. When you read something that is 
written, you look at it and understand 
or say aloud the words that are there. 

Yer (amd. iyera tabratt)00 zzri i (amd. 
izzri i ma-s tabratt Hi d-yuzn baba-s)00 
zzug w ez (amd. izzug w ez as ay-IIi llan y 
tebrat)00 eg awal (amd. eg za awal i 
tebrat-ad!)00 

2. You can use ‘read’ when saying what 
is written somewhere. Eg (amd. anza 
ittuyeran y y-inn iga : takmmayt 
uhu!) 00 

reading (n.): tiyeri, tiyeriwin (amd. 
tiyeri nnes tefulki!)00 
ready (adj.): 

l.Someone or something that is ready 
has reached the required stage for 
something or is properly prepared for 
something. Yujadn (amd. imnesi 
yujadn)00 ihiyyeln (amd. tamyart 
ihiyyeln) 00 

2.1f you are ready to something or 
ready for something, you are willing to 

do it. Yujadn (amd. argaz bedda yujadn i 
nna mu t terit)00 ihiyyeln (amd. argaz 
ihiyyeln i nna mu i as teyerit)00 
reaffirm (v.): eg d tidt/tey"zni (amd. iga 
d tidt ay-lli s inna ixfn tenbadt)00 sker 
tidt (amd. isker tidt y ay-lli s inna ixf n 


tenbadt)00 ssiy w zin/zziy w ?in (amd.ay- 
lli y s as nniy ha-ti rad s ti-d tssiy w zin 
tudert)00 sddi-d (amd. Bihi isddi-d 
masdd iwi-s n Ublhad is immut)00 ini 
ma s ilia (amd. inna-d ma s llan inymisen- 
nna!)00 ini ma iga tillawt (amd. inna- 
d inymisen ma gan tillawt)00 
real (adj.): 

1. Something that is real actually exists 
and is not imagined or invented. Ilian 
(amd. inymisen llanin ad ay d-yiwi)00 
n tidt/tillawt (amd. inymisen n tidt ad ay 
d-iwin)00 igan win tidt/tillawt (amd. 
inymisen igan win tidt ad as ifeka)00 
ttejfey turda (amd. inymisen tejfey 
turda)00 ikka tt inn (amd. yaynna ur tt 
inn jju ikka) 00 

2. Something that is real is genuine and 
not artificial. Ilian (amd. ilm illan ad as 
izzneza)00 iqqurn (amd. idrimen 
qqurnin ad as ifeka)00 n tidt (amd. ilm 
n tidt ay ittuskar)00 igan win tidt 
(mad. ilm igan win tidt ad d-yiwi)00 
igan tidt (amd. ilm igan tidt ay-ad!) 00 

3. You can use ‘real’ to refer to the true 
or original nature of something. N tidt 
(amd. asrag n tidt ad as inna) 00 igan 
win tidt (amd. asrag igan win tidt ad as 
inna) 00 

real estate (n.): ay da (amd. ur dar-sen 
ay da n yat! )00 akal, ikaliwen (amd. ur 
dar-sen ikaliwen n yat!) 00 
reality (n.): tiddt, tiddin (amd. ur tekkit 
mani tidt) 00 tidt, tiding (amd. ur tekkit 
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mani i tidt) 00 tillawt, tillawin (amd. ur 
tekkit mani i tillawt) 00 
realise/realize (v.): 

l.If you realize something, you become 
aware of it. Frek (amd. ifrek as ar ka g- 
is idssa)00 ssen (amd. issen is ka g-is 
yumez)00 ssyafa (amd. ssyafay 
mencekk ay-ad is ar ur ittini tidt) 00 Ifu 
(amd. Ifuy is ar iskerkas)00 ili 
afrak/tussena/tawssena/assyafa/alfu 
(amd. ila afrak is ar g-is iskerkas)00 ili 
y ixf (amd. ilia y ixf nnes is ar ka g-is 
ittenaz)00 ini (amd. ar zzigizey ar-lliy 
inna ixfinu ha-nn ur salay yat) 00 aden 
(amd. ur nn-udeney idrimen ay-lliy ri'ad 
fruy!) 00 

2Jf your hopes are realized, what you 
hoped for or feared actually happens. 

Jru/sra (amd. ay-lli ur riy ad sul 
ijran)00 eg (amd. ay-lli ur riy ad sul 
iga uzmez)00 ili (amd. ay-lli ur riy ad 
sul Ulan) 00 - 

3. To be/get ready. Hiyyel (amd. ihiyyel 
ixf nnes) 00 sker (amd. isker ad 
iddu)00 krred s (amd. ikrred s 
imayen)00 sker f (amd. isker bedda f 
imayen!)00 bkes/bges s (amd. nebkes 
ar s-iwen netteqqel)00 bkes/bges i 
(amd. ibkes i teyyireza)00 
really (adv.): 

l.You use ‘really’ to emphasize a 
statement or to reduce the force of a 
negative statement. Nit (amd. ifulki nit 
ufilm-ad!)00 akk w (amd. ur akk w giy 
amddhcer lliy inna awal-ann)00 


bahra/hawla (amd. riy bahra ad d- 
yack)00 s tiddt/tidt (amd. ifulki s 
tidt) 00 

2. You use ‘really’ when you are talking 
about the true facts about something. 

Ka (amd. mad a wa ka illan?)00 

3. You can say really? to express 
surprise. Wakk-wakk (amd. immut sul 
urgaz Ili. — Wakk-wakk w a?)00 mad a 
wa tennit (amd. immut sul urgaz Ili .— 
Mad a wa tennit?) 00 s tidt (amd. immut 
sul urgaz Ili. —S tidt as tesawalt?)00 
tidt (amd. immut urgaz Ili. —Tidt ad 
tennit?) 00 

reap (v.): kkes (amd. ar ittekkes 
tuga)00 bbi (amd. ar ittebbi tuga)00 
mger (amd. imger tumzin) 00 asi (amd. 
yusi tumzin nnes) 00 mger (amd. imger 
tumzin) 00 

reaper (n.): acuwwal, icuwwalen (amd. 
iwi-d icuwwalen lliy dar-s tamgera)00 
acwwal, icwwalen (amd. mun-d icwwalen 
y unnrar)00 anmgar, inmgaren (amd. 
iga akk w yi-id inmgaren!) 00 anmggar, 
inmggaren (amd. gguten dar-s 
inmggaren) 00 amgger, imggeren 
(amd. ira imggeren ggutnin!)00 
amggar, imggaren (amd. amggar-ad ur 
isker yat!) 00 bu-temgera, id bu- 
temgera (amd. dar-s id bu-temgera) 00 
rear: 

^ (n.) 

l.The rear of something is the part at 
the back. 

Tiy"rdin/darat/tik"rmin/tigira/ddu (amd. 
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idda s ddu tegemmi! )00 tabanna, 
tabanniwin (amd. iy"'i t y tebanna)00 
timyilt, timyal (amd. iy w i t y temyilt ur 
akk" issen!) 00 askk"med (amd. umezen 
medden tussena s uskk w med)00 

S (v.) 

2.1f you rear children or young 
animals, you bring them up until they 
are able to look after themselves. 

Ssnker-d (amd. afrux nna ur iga iwi-t-sen, 
is t id ka ssnkeren) 00 asi (amd. rad asiy 
tazzant-ad ar kiy temqqur)00 ssimyur- 
d (amd. nettenin ad t id-issimyuren) 00 
3.When a horse rears, it raises the front 
part of its body, so that its front legs are 
in the front air. Bedd s sin idarren (amd. 
ibedd wayyis f sin idarren) 00 bedd 
(amd. ibedd uy"yul!) 00 errec (amd. 
ierrec uy"yul!) 00 kuttu (amd. ikutta 
uy"yul!) 00 seart (amd. issrt 

uy"yul!) 00 zsurri (amd. izsurri 

wayyis) 00 bayae (amd. ibayae 
wayyis) 00 
reason: 

S (n.) 

l.The reason for something is the fact 
or situation which explains why it 
happens. Asrag, isragen (amd. man 
asraga ad t intun ad isker yik-ann?)00 
azakak, izakaken (amd. man azakak ad t 
idhin ad isker yik-ann?00 awway, 
awwayen (amd. man awway ad as d- 
yiwin ad isker yik-ann?)00 anttu, 
inttuten (amd. man anttu ad t intun ad g- 
is ilkem yik-ann?)00 


2.1f you have a reason to believe or feel 
something, there a good reasons why 
believe it or feel it. Asrag/azakak 
ifulkin/iyudan (amd. dar-k kra iga tt 
azakak ifulkin ad dar-s teddut.)00 
3.Reason is the ability to think and 
make judgments. Tarrict, tirricin (amd. 
ur dar-s kra n tarrict ka!) 00 win ger 
tekuttas (amd. ur dar-s win ger 
tekuttas) 00 aftter, iftteren (amd. ur 
dar-s kra n uftter)00 tizgi, tizgiwin 
(amd. ur ila tizgi) 00 azg w i, iz,g"iyan 
(amd. ur ila kra n uzg w i!)00 ixf, 
ixfawen/agayyu, iguyya (amd. ixassa t 
ugayyu!) 00 aftri, iftriyen (amd. ma s ak 
inna uftri nnekyad-lli?)00 

S (v.) 

4.1f you reason that something is true, 
you decide it is true after considering 
all the facts. Ini (amd. nniy d ixfinu iy tt 
isker, rad s-tt skerey ura nekkin)00 
xemmim/hemmim/swangem (amd. 

swangemey d ixf inu iy tt isker, rad s-tt 
skerey ura nekkin)00 msseqq (amd. 
msseqqey tt ukan ar nit skarey am-k-lli 
iskar) 00 
reasonable (adj.): 

1. Fair and sensible. Ifttern (amd. iga yan 
urgaz ifttern) 00 izggin (amd. iga argaz 
izggin)00 ila azg"'i/tizgi/tarrict/win ger 
tekuttas (amd. iga argaz ilan 
tarrict!) 00 issenn mad iskar (amd. iga 
argaz issenn mad iskar) 00 illan (amd. 
argaz illan ad iga!) 00 

2. A reasonable amount is a fairly large 
amount. Imdaran (amd. ifeka i as kra 
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idrimen imdaran) 00 isllekn (amd. ifeka 
km idrimen islleken)00 igan manikk 
(amd. ifeka as kra n idrimen igan 
manikk) 00 

3.A reasonable price is fair and not too 
high. Isllekn (amd. atig isllekn ad yyi 
isker)00 

4.Something that is reasonable is fairly 
good, but not very good. Isllekn (amd. 
isres ay d kra tiremt isllekn) 00 igan 
manikk (amd. ayaras igan manikk ad 
asen skeren!) 00 

reassure (v.): sshnnu* (amd. sshnniy t 
inn lliy nil s-is sawaley)00 kkes kra f 
tasa (amd. skrey awen ttilifun ad 
tekkesem kra f taswin nnun)00 syyu 
(amd. sawley-nn s-is ad t syyuy) 00 kkes 
turda (amd. ikkesasen-d turda f inymisen 
lli d-ikkan tamazirt)00 
rebel: 

^ (n.) 

l.Rebels are people who are fighting 
against their own country’s army in 
order to change the political system. 

Aywway, iywwayen (amd. tega akk"’ 
Libya iy wayen!)00 arugi, 
irugiyen/amrgg"i, imrgg w iyen/amrwi, 
imrwiyen (amd. tega akk" Surya 
irugiyen!)00 anjmuh, injmuhen (amd. 
tega temazirt n Surya injmuhen!) 00 
amnker, imnkar/amnkar, imnkaren (amd. 
imnkeren ad infeln anagraw asertan y 
temazirt n Libya) 00 anbedad, 
inbedaden (amd. anbedaden ad izzan y 
umyar n temazirt) 00 


2. A rebel is someone who rejects 
society’s values and behaves 
differently from other people. Amrei, 
imreiyen (amd. iga amrei zzey mzziy 
nnes)00 eg bu-teraeit (amd. iga bedda 
yad-lli bu-teraeit) 00 amsmrwi, 
imsmrwiyen (amd. iga amsmrwi) 00 bi- 
irwwayen (amd. iga bedda yad-lli bi- 
irwwayen)00 arugi, irugiyen/amrgg w i, 
imrgg'iyen/amrwi, imrwiyen (amd. tega 
akk"’ Surya irugiyen!)00 amzay, 
imzayen (amd. gan akk" imhdaren 
imzayen!) 00 

S (v.) 

3. When someone rebels, they reject 
society’s values and behave differently 
from other people. Y uwwe Y (amd. 
yuwweyen f ugllin nnesen) 00 eg 
aywway (amd. gan iywwayen f ugllid 
nnesen) 00 urri/brrem (amd. urrin y 
ugllid nnesen) 00 nker/bedd/bidd (amd. 
nekren s ugllid nnesen) 00 ffey afus 
(amd. ijfey as ufrux afus) 00ffey y usga 
(amd. ijfey as ufrux y usga) 00 xuwwd 
(amd. ixuwwd asen warra)00 zay 
(amd. izay asen ufrux) 00 ffey ayaras 
(amd. ijfey asen ufrux ayaras)00 uriri 
ayaras (amd. ur asen ira ufrux 
ayaras) 00 ywwey (amd. iyuwwey 
asen ufrux!) 00 ffey agayuu/ixf/aqqllal 
(amd. ijfey asen ufrux agayyu tines) 00 
ffeyen idarren acwari (amd. jfayen 
idarren lines acwari!) 00 skeren 
waman tag"'dit (amd. issfal ar skaren 
waman lines tag w dit!)00 ssfled (amd. 
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ur akk"' issflid s baba-s, ajj ma-s)00 
iqqur ixf/ugayyu/uqqllcil (amd. iqqur ixf 
nnes. Ur jju isker inna i as inna baba- 
s)00 sker (amd. ur ar iskar inna s as 
inna baba-s) 00 

rebellion (n.): tankera, tinkeriwin (amd. 
amzruy n Imaziyen iga mad iggutn n 
tekeriwin)00 taywwayt, tiywwayin 

(amd. tudert nnesen tega yar 

tiywwayin!) 00 timyiweyt, timyiweyin 
(amd. tudert nnesen tega yar 

timyiweyin!) 00 tarugit/tarugi, 

tirugiwin (amd. skeren tarugit)00 
rebuke (v.): ak w i (amd. ar ittak"’i y g"ma- 
s)00 zi (amd. ar bahra ittezi g"ma- 
s!)00 saqqur (amd. ar bahra isaqqur 
tarwa nnes!) 00 yiyyer (amd. ar bahra 
itteyiyyar tarwa nnes!) 00 snwiwer 
(amd. ar bahra isnwiwir tamyart 
nnes!) 00 rzem imzgan (amd. a wa 
rzzem as imzgan nnes) 00 ssus imzgan 
(amd. issus as imzgan nnes) 00 smun d 
ixf (amd. a wa ismun t d ixfnnes)00ay 
(amd. ar It day ittay)00 all ifassen 
(amd. adfell-i ur ttalt ifassen nnek)00 
scolopendrid (n.): ajfiyra, ijfayriwen 
(amd. izera yan ujfiyra)00 timcedt, 
timcedin n isan (amd. izera yat temcedt n 
is an) 00 
recall (v.): 

l.When you recall something, you 
remember it. K w ti (amd. k w tiy k nit 
sul!)00 ili y ixf/ugayyu (amd. tellit nit 
sul y ugayyu nu!) 00 der-d y ixf/ugayyu 
(amd. ar yyi bedda ttart y ixf inu!) 00 


mmk"'ti (amd. ar k id bedda 
ttemmk w tiy!)00 zri y ixf/ugayyu (amd. 
ar bedda tezrayt y ixf inu!) 00 ekk 
ixf/agayyu (amd. ar bedda ttekkat ixf 
inu!) 00 

2.1f you are recalled to a place, you are 
ordered to return there. Y er (amd. 
yeran as s tewwuri) 00 Ikem (amd. nnan 
as d ad nn-ilkem tawwuri nnes) 00 
receipt (n.): tamatart, timtarin/timitar n 
ufru/temsayt/tasayt (amd. ur dar-i 
tamatart n ufru)00 anza, 
anziwen/anzaten n ufru/temsayt/tasayt 
(amd. ur dar-i tamatart n ufru)00 
tanfult, tinfulin n ufru/temsayt/tasagt 
(amd. ur dar-i tanfult n ufru)00 
tadggart, tidggarin n ufru/temsayt/tesayt 
(amd. ur dar-i tadggart n ufru)00 
receive (v.): 

l.When you receive something, you get 
it after someone has given or sent it to 
you. Amez (amd. yumez tabratt)00 y w i 
(amd. iy w i tabratt)00 Ikem (amd. 
telkemt-inn tebrat)00 Ikem (amd. 
telkem yyi tebrat nnes id-gam) 00 
2.1f you receive something such as 
injuries or the blame for something, 
you are injured or blamed. Ili (amd. ila 
mennaw waggasen)00 ack-d (amd. 
tucka-d g-i tayyiti)00 awi alummu 
(amd. iwiy day alummu) 00 
3.1f something is received in a 
particular way, people react to it in 
that way. Lkem (amd. anymis-nn ilkem 
medden s imttawen) 00 
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4.When you receive stolen items you 
keep our you hide them. Hdu/hbu 
tukkreda (amd. ihba tukkreda amezentnit 
ibulisen)00 

receiver (n.): 

1. A complete telephone handset. Afus, 
ifassen (amd. yusi afus n ttilifun)00 

2. A person who gets or accepts 
something that has been sent or given 
to them. Amy"i, imy'iyen (amd. amy w i n 
tebrat)00 anamaz, inamazen (amd. 
inamazen n tebratin)00 

3. A person who keeps stolem items. 
Imhdi, imhdiyen n tukkred (amd. gan akk"’ 
imhdiyen tukkreda!) 00 anhbu, 
inhbuten n tukkreda (amd. gan akk"’ 
inhbuten n tukkreda!) 00 asrarfi, 
israrfiyen (amd. iga asrarfi. fay-arm af 
tumezen ibulisen)00 

recent (adj.): igg"’ran (amd. amuddu 
nnes igg"ran s Mirikan issusem t 
bahra)00 d-igg w ran/izzan (amd. 
inymisen d-igg"'ran) 00 
recently (adv.): y igariwen-ad/isgg"'ra- 
ad (amd. ar ukan iskar kra n tewwuri y 
igariwen-ad nnes) 00 gam-lli (amd. 
yucka-d gam-lli) 00 yil-ad (amd. yil-a 
ad d-izri)00 yil-yil (amd. yil-yil ad d- 
izri)00 
reception (n.): 

l.In a hotel or office, reception is the 
place near the entrance where 
appointments and enquiries are dealt 
with. Iqqil/isqqil, iqqilen/isqqilen (amd. 
ddiy dar-s s iqqil, macc ur g-is ilia) 00 
imiqqir/imiggir/ismiqqir/ismiggir, 


imiqqiren/imiggiren/ismiqqiren/ismiggir 
en (amd. imiqqir n usnsi ifulki 
bahra)00 

2. A formal party. Amussu, imussuten 
(amd. amussu n temyera)00 

3. The reception that someone or 

something gests is the way that people 
react to them. Iqqil, iqqilen (amd. iqqil 
Hi ittuskan i udlis-ad ifulki bahra)00 
imiqqir/imiggir, imiqqiren/imiggiren 
(amd. imiqqir Hi iskarn medden i udlis 
nnes ifulki bahra)00 
receptionist (n.): imqqil/inqqil, 

imqqilen/inqqilen (amd. gguten y-id 
imqqilen) 00 anmigger/anmiqqer, 
inmiggeren/inmiqqeren (amd. gguten y- 
id inmiggeren) 00 

recess (n.): taccbart, ticcbarin (amd. ilia 
dar-s yat teccbart y tegemmi ar g-is 
ittegiwir)00 tasqqift, tisqqifin (amd. 
dar-s yat tesqqift y tegemmi ar g-is 
itteskuyus mar taqqurt n tazzanin)00 
tiy"’mert, tiy w merin (amd. ihba y yat 
tey"mert) 00 ay"mmir, iy"’mmiren 
(amd. ihda yyan uy"'mmir)00 
recipe (n.): taberknna, tiberknniwin 
(amd. taberknna n ibrin temqqur) 00 
recitation (n.): ahssu, ihssuten (amd. tizi 
n uhssu n Lqquran ay-ad ilkemn)00 
reckon (v.): 

l.If you reckon that something is true, 
you thing it is true. Ini (amd. nniy nekkin 
is rad tin y-inn nili ur-ta llantt tillas)00 
2.1f something is reckoned to be a 
particular figure, it is calculated to that 
amount. Ini (amd. ittunna masdd 40% n 
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medden n temazirt ur g-is yeran 
amya)00 

reckon with (v.): sker (amd. ur nekser is 
rad d-acken)00 kes (amd. ur nn-kesiy i 
mad ittini)00 k w ti (amd. ad ka izer 
tiremt, ur ar sul ik"'tti yan)00 
ssfled/shssu (amd. ur akk" issflid iy idda 
arkiyyunni tiremt) 00 suwweq (amd. ur 
isuwweq htta yan)00 asi ssuqq (amd. 
ur yusi ssuqq i yan)00 smaqqel (amd. 
iy rad tut aydi, tesmaqqelt y bab 
nnes)00 eg y ixf (amd. eg y ixf nnek 
masdd is sul ilia baba-s)00 
swangem/xmmim/hmmim (amd. iy t i as 
ur tennit amya, swnagem y baba-s)00 
recognize (v.): 

l.If you recongnize someone or 
something, you realize that you know 
who or what they are. Ak"ez/ag"ez (amd. 
uk"’ezey t inn y ger medden) 00 qqecsa 
(amd. qqecsay t inn y ger medden) 00 
kkes turda (amd. is d ka ijfey y tegemmi 
kkesegh as nn turda) 00 mzalal (amd. 
mzalaley t inn waxxa nn-yaggug)00 
ssen (amd. sseney is d nettan ay-ann 
waxxa nn-illa y mani)00 
2Jf you recognize something you 
accept that is it exists or that it is true. 
Ssen s (amd. ssenen s ummukris lli dar- 
ney)00 
recoil: 
v (v.) 

l.(of a gun) move abruptly backward 
as a reaction on firing a bullet, shell, or 
other missile. Snufi/snufuy (amd. iy tut s 
uburi ar isnufi)00 srkel (amd. isrkel 


uburi y isffey aqqryal)00 cndufcu 
(amd. icndufca ubri nnes lliy isffay 
aqqryal) 00 

* (n.) 

2.The action of recoiling. 

Asn ufi/asn ufuy, isn ufiyen/isn ufuyen 

(amd. asnufi n uburi iy yut)00 asrkal, 
isrkalen (amd. asrkel n uburi iy isjfaqy 
aqqryal) 00 

recollect (v.): k"ti (amd. k"’tiy k nit 
sul!) 00 ili y ixf/ugayyu (amd. tellit nit 
sul y ugayyu nu!) 00 der-d y ixf/ugayyu 
(amd. ar yyi bedda ttart y ixf inu!) 00 
mmk"ti (amd. ar k id bedda 
ttemmk w tiy!)00 zri y ixf/ugayyu (amd. 
ar bedda tezrayt y ixf inu!) 00 ekk 
ixf/agayyu (amd. ar bedda ttekkat ixf 
inu!) 00 

recommend (v.): ini (amd. inna yyi ad k 
id lkemey)00 dabber/debber (amd. 
dabber ayt-ma-k ad dar-s ddun)00 
smagl (amd. ismagel yyi ad d dar-k 
ackey)00 

reconcile (v.): ack-d (amd. uckan-d day 
ger-at-sen!) 00 mccacka/mssacka 

(amd. mssackan day!) 00 ccack/ssack-d 
(amd. ar d-issacka medden nna 
immayen) 00 

reconciliation (n.): amccacka, 

imccackaten (amd. ilia day umccacka 
ger-at-sen) 00 amssacka, imssackaten 
(amd. ilia day umssacka ger-at-sen) 00 
tucka, tuckiwin (amd. tucka nnes tega 
tillawt)00 
record: 
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^ (n.) 

1. A written account of something. 

Akaram, ikaramen n usifer (amd. akaram 
nnes usifer ur g-is yat) 00 

2. A round, flat piece of plastic on which 
music has been recorded also the music 
recorded on this. Attbsil, ittbsilen (amd. 
ittbsilen n uzawan ur sul llan)00 

3. An achievement which is known 
about your achievements or past 
activities. Uttun n umadal (amd. isfnzzer 
amadal y tiyzi n 5000 n id mitru)00 

4. Your record is what is known about 
your achievements or past activities. 
Amzruy, imzruyen (amd. amzruy nnes iga 
akk"’ gar tiyawsiwin!) 00 

Z (v.) 

5.1f you record information, you write 
it down so that it can be referred to 
later. Zmmim (amd. izmmim akk" ay-Hi 
as nniy)00 ara (amd. yura akk" ay-lli 
as nniy)00 eg tirra/ig"mmayen/iskkilen 
(amd. iga akk" tirra i ay-lli as nniy)00 

6. When music or speech is recorded, it 
is put on tape, record, or CD. Zmmim 
(amd. izmmim kra n umareg n igllin Said 
Actuk)00 

Z (adj.) 

7. Higher, lower, better, or worse than 
ever before. Ur tt inn jju ikka (mad. aman 
Ikemen yan uswir Hi tt inn jju ur 
ikkan)00 

recover (v.): 

l.If you recover from an illness or 
unhappy experience, you get well 
again or stop being upset by it. Jji (amd. 
ur-ta ijji)00 mduru (amd. ur-ta 


imdara)00 isllek (amd. ur-ta akk" 
isllek)00 eg manikk (amd. ur-ta iga 
manikk!) 00 

2.1f you recover a lost object or your 
ability to do something, you get it back. 

Af (amd. yufa sul tasarut nnes!) 00 urri 
(amd. urrin t id day idammen!)00 
recovery (n.): amduru, imuduruten 
(amd. amduru nnes isfjjij ay) 00 tajayt, 
tajayin (amd. tajayt nnes tesnummer 
ay) 00 aslak, islaken (amd. alak nnes 
isnummer ay bahra)00 
recreation (n.): urar, uraren (amd. 
uraren Hi iskar iy iskkus tega g-isen 
tazzela, azawan...)00 tasalat, tisalatin 
(amd. ur dar-s kra n tesalat!) 00 ney- 
tizi, id ney-tizi/zzri-tizi, id zzri-tizi (amd. 
ur dar-s kra n zzri-tizi! Is ka ig"en!)00 
taramsut, tirumsa (amd. ur dar-s kra n 
teramsut!) 00 

rectangle (n.): afrad, ifraden (amd. ar 
ukan isswa yan ufrad n wakal)00 tirit, 
tiritin (amd. dar-s tumunta n tirit) 00 
tisirit, tisiritin (amd. dar-s tumunta n 
tesirit)00 agttum, igteman (amd. dar-s 
igteman n ury)00 asqqul, isqqulen 
(amd. dar-s tumunta n usqqul)00 
rectangular (adj.): igan zund 

tirit/tisirit/agttum/asqqul (amd. akal iga 
zund asqqul) 00 tasarut, tisura (amd. 
tasarut-ad tega yar akal ikrarn s 
w aman) 00 

rectitude (n.): ayy"ad, iyy"aden (amd. 
iga afgan n wayy"ad)00 ayaras, 
iyarasen (amd. imun bedda d 
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uyaras) 00 tayudi, tiyudiwin (amd. iga 
argaz n teyudi)00 ayyad, ayyaden 
(amd. ila ayyad iggutn)00 
recur (v.): Hi day (amd. ilia day 
ukrram!)00 xtter-d day (amd. ixtter-d 
day usmmid!) 00 akc-d day (amd. 
yucka-d day usmmid) 00 
recycle (v.): ales taneda/tinedi/usnedi 
(amd. ales taneda i uzzal!)00 sake day 
anud (amd. isaka day uzzal anud)00 
surri s unud (amd. isurri uzzal lli dar-s s 
wanud) 00 zzri day y wanud (amd. izzri 
day y wanud) 00 
red: 

S (adj. & n.) 

1. Red is the coulour of blood or of a 
ripe tomato. Azgg"ay (amd. Ajllabi 
azgg"ay ad ilesa!)00 azway (amd. 
ajllab azway) 00 

2. Red hair is between orange and 
brown in colour. Izgg"ayn (amd. azzar 
izgg"’ayn ad dar-s illan)00 ilan tazuyi 
(amd. azzan ilan tazuyi) 00 

red orach (n.): armas (amd. ifulki immyi- 
ad n warmas)00 

redden (v.): izg"iy/izwiy (am.d is ka s-is 
saweley izg"'iy udm nnes)00 eg 
azgg"ay (amd. is ka tunni baba-s ig udm 
nnes azgg"'ay)00 eg tazuyi (amd. is ka 
s-is saweley ig udm nnes tazuyi) 00 asi 
tazuyi (amd. is maqqarentt wallen nney 
yasi udm nnes tazuyi) 00 lgg w ar (amd. 
ar ittelg"’ar) 00 

redemption (n.): talilt, tilila (amd. ad ay 
d-yawi Rebbi talilt) 00 


redness (n.): tazuyi (amd. tazuyi n udyar- 
ad teggut bahra!) 00 
redo (v.): ales (amd. yules i 
tewwuri)00 sker day (amd. ar day 
iskar tawwuri lli) 00 
reduce (v.): kri (amd. kri tawada ad nn 
ur tak"it y kra n umnyuz!)00 
grrem/sgrrem (amd. igrrem ayaras)00 
bbi (amd. ibbi y idrimen lli asyakka)00 
smun (amd. smun aman!)00 ssidrus 
(amd. ssidrus aman!) 00 ssimziy (amd. 
ssimziy sul arra-nna lli turit!)00 grrem 
(amd. grrem sul imikk y w azzar 
nnek!)00 kkes sul kra (amd. kkes sul 
kra y wazzar nnek!)00 kkes sul imikk 
(amd. kkes sul imikk y wazzar nnek!) 00 
awi sul imikk (amd. awi sul imikk y 
wazzar nnek!) 00 

reduction (n.): takrayt, tikrayin (amd. 
takrayt y tewada rad ukan tefulki y 
uyaras-ad!) 00 agram/as grrem, 

igramen/asgrremen (amd. as grrem n 
tiddi n uy"rab-ad ur tega taswingimt 
ifulkin)00 tabbayt, tabbayin (amd. 
tabbayt y teyussert n usgmmi rad tenzel i 
kra) 00 

redundancy (n.): asffey, isffeyen y 
tewwuri (amd. asffey y tewwuri lli asen 
skeren iggut!)00 asffuy, isffuyen y 
tewwuri (amd. asffuy y tewwuri lli as 
skeren iyama g-is) 00 tattayt, tattayin y 
tewwuri (amd. tattayt y tewwuri tega asen 
ammukris mqqurn y temazirt) 00 
redundant (adj.): 
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1. When people are made redundant, 
they lose their jobs because there is no 
more work them or no money to pay 
them. Di/sffey (amd. sjfeyen t y tewwuri 
nnes)00 fek i waggur (amd. fekan t i 
waggur acku tedrus tewwuri) 00 

2. When something becomes 
redundant, it is no longer needed. Icidn 
(amd. tatiknulujit icidn ad sul dar- 
sen)00 yag w um (amd. tatiknulujit d- 
yag"urn ad sul ttenawalen)00 d-ifel 
ukabar (amd. tatiknulujit d-ifel 
ukabar)00 igan war atig (amd. 
tiyawsiwin-ad gantt war atig) 00 if el 
watig (amd. tiyawsiwin if el watig ad sul 
ttenawalen!)00 mu ikkes watig (amd. 
tiyawsiwin mu ikkes watig) 00 

reed (n.): ayalim, iyalimen (amd. ibbi 
ayalim)00 ayanim, iyanimen (amd. 
ibbi ayanim) 00 

reed mace (n.): tasnayt, tisnayin (amd. 

ikkes-d yat tesnayt) 00 

reef (n.): ajarif ijarifen (amd. llan bahra 

ijarifen y Tefnit)00 

reek (v.): jju (amd. ijja uyrum-ad!)00 

zzummu (amd. izzumma uyrum-ad!)00 

Hi adu/tazamma/tujjut (amd. ila uyrum- 

acl adu)00 

reel (n.): tajrrart, tijrrarin (amd. dar-s 
mennawtt n tejrrarin!) 00 takurtt, 
tikurin (amd. tikurin n tadudt)00 
tiyrist, tiyrisin (amd. tiyrist n ifalan)00 
takrkirt, tikrkirin (amd. takrkirt n 
ifalan)00 
refer (v.): 


l.If you refer to someone or something, 
you mention them or describe them in 
a particular way. Bder(amd. ibder ma 
iggutn n teyawsiwin y ma s inna)00 
sawel (amd. isawel f ummukris Hi 
day?) 00 gger-nn (amd. igger as nn y 
wawal)00 Idi-d ciwal (amd. ad d sul ur 
telddit awal nna)00 awi (amd. ad d sul 
ur ttawwit awed nna! Yak?)00 ider 
(amd. ider mencekk n teyawsiwin) 00 
gli tt (amd. igli tt f ummukris n tisent n 
ufus)00 Ikem y wawal/tejmmast (amd. 
ilkem yyi y wawal)00 
2.1f you refer to a book or other source 
of information, you look at it in order 
to find something out. Urri (amd. ar 
beda itturri s Lqquran iy ar isawal!)00 
ddu (amd. ar bedda itteddu s Lqquran iy 
ar isawal)00 adu (amd. ar bedda ittadu 
s wawal n iqqburen)00 
3.1f a person or problem is referred to 
another person that person is asked to 
deal with them. Sawel f (amd. isawel yyi 
fell-ak, yayann af k id Ikemey) 00 ini i 
kra ad ilkem (amd. inna yyi ad k id 
Ikemey) 00 bder (amd. ibder yyi k s 
ufulki, yayann afk id Ikemey) 00 
referee (n.): anfgur, infguren (amd. 
nettan ad iga anfgur) 00 anfru, infruten 
(amd. nettan ad igan anfru y unmuqqar- 
ad nnesen) 00 
reference (n.): 

1. A reference to someone of something 
is a mention of them. Abdar, ibdaren 
(amd. abdar n g"ma-s ar as bedda isker 
attan iggutn) 00 alkkum, ilkkumen s 
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wawal (amd. alkkum s wawal n kra nna 
ur ibidden ur ifulki)00 

2.Reference is the act of referring to 
someone or something for information 
or advice. Taruri, tiruriyin (amd. taruri 
nnes s Lqquran ur d-tucka bahra)00 
tudut, tudutin (amd. tudut nnes s Lqquran 
ur tt inn bahra tekki) 00 
3Jf someone gives you a reference 
when you apply for a job, they write a 
letter about your abilities. Tabrat, 
tibratin (amd. ifeka/isker/yura yyi tabratt 
ad s-tt bedda gey y ukaram inu n 
tewwuri) 00 
reflect (v.): 

l.If something reflects an attitude or 
situation, it shows what it is like. Mel 

(amd. arra-ad ar immal mad iggutn n 
teyawsiwin f umzruy n Umaz.iy)00 

2.When something is reflected in a 
mirror or in water, you can see its 
image there. Rar-d (amd. aman ar as d- 
terran udem nnes) 00 surri-d (amd. 
aman ar as d-surrin udm nnes) 00 
anni/zer (amd. izer ixf nnes y 
waman)00 sisi-d (amd. aman ar asen 
d-sisin udm nnes) 00 
3.1f a surface reflects light or heat, the 
light or heat comes back from the 
surface instead of passing throught it. 
Rar/surri-d (amd. ar d-terra tisit 
tafukt) 00 
reflection (n.): 

l.An image in a mirror or in water. 

Asklu, iskla (amd. yunni asklu n ixf nnes 
y waman)00 amalu, imula (amd. izera 


amalu nnes y waman)00 tili, tiliwin 
(amd. tili nnes y tisit tefulki bahra) 00 
taruri/asurri, tiruriwin/isurriyen (amd. 
taruri Hi as tesker tisit ur t bahra 
tessusem)00 

2.1f something is a reflection of 
something else, it shows what that 
thing is like. Tumela, tumeliwin (amd. 
uk"lan-ad Hi y-id isker gan tumela n 
temmara llifell-as izrin)00 
reform: 

^ (n.) 

1. Reforms are major changes to laws 
or institutions. Anfel/anful, 
infelen/infulen (amd. anful lli isker uzref 
inzel-d i tegudi mqqurn)00 
taknnawt/amukn, tiknnawin/imuknan 
(amd. tiknnawin ur ifulkin ay-ad!) 00 
asgaddi, isgaddiyen (amd. isgaddiyen lli 
isker izrefan n temyart ur issusem 
yan ) 00 

S (v.) 

2. When laws or institutions are 
reformed, major changes are made to 
them. Nfel (amd. inf el akk w izrefan n 
ufgan y temazirt)00 sker 
anfel/anful/taknnawt/amukn (amd. isker 
anful i izrefan n temyart) 00 

refrain (v.): fel (amd. fel y yay-nna d 
tiram-nna!) 00 kri (amd. kri y yay-nna 
d uctan-nna!) 00 bbi (amd. bbi yutcan- 
ann lli ukan tecttat)00 ajj (amd. ajj 
utcan-nna!)00 kkes i ixf (amd. ikkes i 
ixfnnek timimin-nna lli ukan tecttat)00 
refrigerator (n.): tamskramt, timskramin 
(amd. dar-s yat temskramt bahra 
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ifulkin!) 00 tamssismidt, timssismidint 
bahra ifulkin) (amd. dar-s 
tamssismid00 tin ukrram/usmmid, id 
tin ukrram/usmmid (amd. tin ukrram lli 
dar-s tefulki bahra!) 00 
refuge (n.): tinfit, tinfitin00 tunef 
tunefitin00 antal, intalen00 antel, 
intelen00 ahcuc, ihcac00 ahmmas, 
ihmmasen 00 asntel, isntal 00 angrur, 
ingrar00 agrur, ig"'rar00 ahbaynuc, 
ihbaynucen 00 asglef isglaf00 asnfi, 
isnfiyen 00 ahbayc, ihabaycen 00 
ag w dal, ig"dalen 00 
refugee (n.): amzwag, imzwagen (amd. 
iga igllin amzwag) 00 amrgus, 
imrgusen (amd. iga igllin amrgus y 
temizar n medden) 00 imrezi, imreziyen 
(amd. iga igllin imrezi igllin) 00 
refund: 

y (n.) 

1.A sum of money which is returned to 
you, for example because you have 
returned goods to a shop. Taruri/asurri, 
tiruriwin/isurriyen n idrimen/iqqariden 
(amd. taruri n idrimen ur tella dar 
isbbaben-ad) 00 

S (v.) 

2.1f someone refunds your money, they 
return it to you. Rar/surri idrimen (amd. 
isurri as idrimen nnes)00 
refusal (n.): tig"it/tag"ayt, 

tig"’itin/tig"’ayin (amd. tig w it n umssacka 
lli ittuskarn) 00 
refuse: 
v (v.) 


l.If you refuse to do something, you say 
or decide firmly that you will not do it. 

Ag"i (amd. yug'i ad iddu)00 ini uhu 
(amd. inna uhu lliy t isaqqsa)00 eg as 
uhu (amd. iga as uhu lliy ira ad izri)00 
ut awwuttu (amd. tut as tefruxt awwuttu 
meqqar yad skeren ad ttahlen)00 
2.1f you refuse something, you do not 
allow it or do not accept it. Ag w i (amd. 
ug"in ad as fekant tazzryat)00 ini uhu 
(amd. nnan as uhu lliy ira tazzrayt)00 

S (n.) 

3.Matter thrown away or rejected as 
worthless; trash. Arras, arrasen00 
amaras, imarasen 00 asmmam, 

ismmamen 00 tisfedit, tisfediwin 00 
amazir, imaziren 00 amdduz, 

imdduzen 00 ax"'sis, ix w sisen 00 
tajlxit, tijlxiyin 00 irkan 00 
regard: 

^ (v.) 

l.If you regard someone or something 
in a particular way, you think of them 
in that way. Anni (amd. ur ar t ttannayt 
am-k-lli s ar ttannayey) 00zer (amd. ur 
ar tezerrat s tittt lli as t zerray)00 
smaqqel (amd. ur ar t tesmuqqul am-k-lli 
s ar tesmuqquley) 00 

S (prep.) 

2. You can use regarding or as regards 
to indicate what you are referring to. 

Izlin (amd. inymisen izlin s temazirt gan 
mek-ad....)00 izdin (amd. inymisen 
izdin d temazirt gan mek-ad...)00 
innyalkamn (amd. inymisen innyalkamen 
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d temazirt gan mek-ad...)00 
dar/ilan/ittafn/irban/yusin 
azday/annyalkam d (amd. inymisen dar 
annyalkam d temazirt gan mek- 

ad...)00 
y (pi. n.) 

3.Regards is used in various 
expressions to express friendly fellings. 

Tazult, tizuliwin (amd. sslkem i g"ma-s 
tizuliwin inu fulkinin) 00 tiddukla, 
tiddukliwin (amd. sslkme tiddukliwin inu 
i g w ma-k!) 00 

regarding (prep.): / (amd. f ummukris- 
ad ur dar-i mad g-is ttiniy)00 y (amd. 
mad sul teskert y ummukris Hi n 
waman ?)00 y umnid/tesga n (amd. y 
tesga n ummukris ur-ta bahra g-is 
swengemey) 00 y mad izlin s (amd. y 
mad izlin s ummukris n waman, ur-ta as 
nufa kra n ijji) 00 izlin (amd. tiyawsiwin 
izlin s immukrisen n iezray ur-ta ten ilkem 
yan y wawal)00 ili 

anyalkam/azday/asdaw d (amd. 
immikurisen Hi ilan asdaw d iezray ur ten 
ibder yan) 00 mma/amma (amd. amma 
ammukris-ad ur bahra dar-i mad g-is 
ttiniy)00 
region (n.): 

l.A large area of land. Tasga, tisgg"'in 
(amd. Suss iga yat tesga bahra mqqurn y 
temazirt) 00 amnid/mnid, imniden/id 
mnid (amd. man amnid ad igan dar-un y 
temazirt?) 00 tamnadt, timnadt (amd. 
man tamnadt ad d-tekkit?)00 
2.1n the region of means 
approximatively. Mad itteggan (amd. 


ilia g-is mad itteggan timidi n 
medden)00 yan (amd. ilia y-inn yat 
temidi n medden) 00 kra (amd. g-is kra 
n mraw n medden) 00 nnig (amd. gan 
nnig n mraw n medden) 00 zund (amd. 
gan zund mraw n medden) 00 
register: 

^ (n.) 

1. An official list or record. Azmam, 
izmamen (amd. azmam n teyawsiwin 
zrinin y temazirt) 00 zzmam, id zzman 
(amd. ira yan zzmam ma y ittara)00 

S (v.) 

2. When something is registreted, it is 
recorded on an official list. Zmmim 
(amd. izmmizm akk" ay-Hi as nniy)) 00 
ara (amd. yura akk" tannaynin nnes)00 
eg tirra/ig"mmayen/iskkilen (amd. iga 
akk" tirra i tannayin nnes)00 

3. When something registres on scale, it 
shows a particular value. Sker (amd. 
asmdudi n wakal isker 5 y iggi n teskala 
n Richter) 00 

regret: 

^ (v.) 

l.If you regret something, you wish 
that it had not happened. Ig"'riz (amd. 
teg"'raz yyi lli d-uckiy)00 ili 
tagrezawt/tammugrezt (amd. ilia 
tammugrezt lliy yyi inna awal-ann!)00 
yama (amd. iyama g-i lliy ak nniy awal- 
ann)00 yez (amd. hati iyez g-i lliy ak 
nniy awal-ann) 00 

2. You can say that you regret 
something as a way of apologizing. 

Ig"riz (amd. had teg"raz yyi lliy ak nniy 
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awal-ann!) 00 ili 

tagrezawt/tammugrezt (amd. ilia 
tammugrezt lliy yyi inna awal-ann!) 00 
suref (amd. zuref yyi lliy ak nniy awal- 
ann) 00 ini asaruf/asuref (amd. inna as 
asuref lliy as inna awal-ann) 00 zzri tt 
(amd. zzrri yyi tt lliy takklit-ad!)00 sti 
tt (amd. sti yyi tt takklit-ad!)00 
y (n.) 

3.Regret is a feeling of sadness or 
disappointment. Tagrezawt, tigrezawin 
(amd. neyantt yyi tegrezawin)00 
tammugrezt, timmugrezin (amd. tella g-is 
temmugrezt) 00 
regular: 

^ (adj.) 

l.Regular events happen at equal or 
frequent intervals. N bedda (amd. 
imayen n bedda) 00 igan win bedda 
(amd. tammara igan tin bedda) 00 n 
wass d g w ma-s (amd. imzzi n wass d 
g"'ma-s)00 igan win ass d g"ma-s 
(amd. imzzi igan win ass d g w ma-s)00 
ittilin yyattizi (amd. anzar bedda ittilin y 
yat tizi y temazirt...)00 
2.1f you are a regular visitor 
somewhere, you go there often. Anmyur 
(amd. iga amsay anmyur) 00 igan 
anmyur (amd. iga amsay igan 
anmyur) 00 n bedda (amd. iga imzzi n 
bedda) 00 igan win bedda (amd. imzzi 
iga win bedda) 00 n wass d g"ma-s 
(amd. imzzi n wass d g"'ma-s)00 d 
bedda ittackan (amd. imzzi d bedda 
ittackan)00d bedda igan idarren (amd. 


imzzi d bedda igan idarren) 00 d bedda 
ittackan/d bedda igan idarren y yat izi 
(amd. yan imzzi d bedda ittackan y yat 
tizi) 00 

3.Something that is regular has a well- 
balanced appareance. Imdaran/isllekn 
(amd. afrux imdaran nit ad iga ad 
iga) 00 amjahdi (amd. argaz 
amjahdi)00 igan amjahdi (amd. argaz 
igan amjahdi) 00 

S (n.) 

4.People who go to a place often are 
known as its regular. Anmyur, inmyuren 
(amd. inmyuren n ubaraz n tewjja n udar 
icqqa ad d-is negirin)00 
regulate (v.): amez (amd. timmimin ar 
ttamezentt y tereqqa n teyessa)00 
duf/buder/mater (amd. timmimin ar 
tedufentt tereqqa n teyessa n ufgan)00 
ili afus (amd. timmimin lantt afus f 
tereqqa n teyessa n ufgan)00 
regulation (n.): 

1. Regulations are official rules. Azref, 
izrefan (amd. izrefan n temazirt if el ten id 
ukabar) 00 

2. Regulation is the control of 
something. Tidaf/abuder/amuter (amd. 
tidaf n ugdez n ury ur tt inn bahra 
ikkan)00 

rehearsal (n.): tulesa/cdas, 

tulesiwin/alasen (amd. alasen n terabbut 
n Udaden zzug' v azen ukan sul)00 
rehearse (v.): ales (amd. dar-s krad n 
ussan ad g-is alesen i tezgumt 
nnesen)00 sker (amd. dar-sen smmus n 
ussan ad sul g-is skeren tanzgumt 
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nnesen) 00 sala (amd. isala sul yar 
amareg Hi d-idi)00 awi (amd iwi tt sul 
yar umareg Hi d-isffay)00 fek (amd. 
ifeka tt sul yar umareg lines amaynu Hi d- 
ikkan ayaras)00 
reign: 

v (n.) 

l.When a king or queen reigns, he or 
she is the leader of the country. Hi f 

(amd. ilia Ugllid f temazirt mencekk ay- 
ad!) 00 ili/y"'i/amez tagdlit (amd. yumez 
tagdlit mencekk ay-ad!) 00 add i 

tegldit (amd. yudd i tegdlit mencekk ay- 
ad!) 00 eg tagdlit y ufus (amd. iga 
tagldit y ufus mencekk ay-ad)00 eg/ili 
y ddu ufus (amd. iga tagdlit y ddu ufus 
nnes mencekk ay-ad!) 00 

yimi/qqama/ggiwer/skkus y tegldit (amd. 
iskkus y tegldit mad iggutn)00 
2Jf something such as silence or calm 
reigns in a place, the place is silent or 
calm. Ili (amd. ilia y-id telwit 
iggutn)00 

S (n.) 

3.The reign of a king or queen is the 
period when they reign. Tagdlit, 
tigldiyin (amd. tegaldit nnes tekka mad 
itteggan kra n ungar n issgg"'assen)00 
iyimi/askkuyes/iyimi y tegdlit (amd. iyimi 
nnes y tegldit ur bahra imatel)00 
ay"ay/ammaz n tegldit (amd. ammaz nnes 
n tegldit ur bahra imatel)00 
reins (n. pi.): algamu, ilguma (amd. 
nettan ad yumezn algamuasymu, 
isymuten (amd. yumez y isymuten n 
wayyis nnes) 00 assir, issiren (amd. iy w i 


y issiren)00 ssir, id ssir (amd. imkken y 
ssir nnes) 00 

reiterate ales (amd. yules i tewwuri)00 
sker day (amd. ar day iskar tawwuri 
Hi) 00 

reiteration (n.): alias, allasen (amd. 
skeren day alias n usayes Hi n wass lli) 

reject (v.): 

l.If you reject a proposal or request, 
you do not accept it or agree to it. Ag"i 
(amd. tug"i ad d-is tahel)00 ag"i (amd. 
yug"’i ad iddu)00 ini uhu (amd. inna 
uhu lliy t isaqqsa)00 eg as uhu (amd. 
iga as uhu lliy ira ad izri)00ut awwuttu 
(amd. tut as tefruxt awwuttu meqqar yad 
skeren ad ttahlen)00 brru (amd. ibrra 
tawwuri lli iskar) 00 href (amd. 
krrefen t id) 00 haca (amd. ini tudent 
ihaca k00 ini teshit iri k)00 
rar/surri-d (amd. ruren ten id lliy dar-sen 
siggilen)00 

2.1f you are rejected by someone, they 
tell you that do not you. Krref (amd. 
krrefen t id y tesdawit) 00 ini uhu (amd. 
inna uhu lliy t isaqqsa)00 eg as uhu 
(amd. iga as uhu lliy ira ad izri)00 ut 
awwuttu (amd. tut as tefruxt awwuttu 
meqqar yad skeren ad ttahlen)00 brru 
(amd. ibrra tarwa nnes) 00 
relate (v.): 

l.If something relates to something 
else, it is connected or concerned with 

it. Izlin (amd. inymisen izlin s temazirt 
gan mek-ad....)00izdin (amd. inymisen 
izdin d temazirt gan mek-ad...)00 
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innyalkamn (amd. inymisen innyalkamen 
d temazirt gan mek-ad...)00 
dar/ilan/ittafn/irban/yusin 
azday/annyalkam d (amd. inymisen dar 
annyalkam d temazirt gan mek- 
ad...)00 

2.1f you relate to someone, you 
understand their thoughts and feelings. 

Nnyalkam/zdi (amd. tazzanin ar ttirin ad 
ttenyalakem d ger-at-sen)00 ili/ttef 
innyalkamen/izdayen (amd. tazzanin ar 
ttirin ad ilin izdayen d ger-at-sen) 00 

related (adj.): 

l.If two things are related, they are 
connected in some way. Nnyalkam 
(amd. immukrisen nnyalkamen)00 zdi 
(amd. immukrisen-ad zdin)00 ili 
azday/annyalkam (amd. immukrisen-ad 
lan izdayen ger-at-sen) 00 

2. People who are related belong to the 
same family. Eg (amd. ur yyi iga, ur as 
giy)00 

3. To be related. Eg (amd. ur as iga 
yat)00 

relation: 

^ (n.) 

l.If there is a relation between two 
things, they are connected in some way. 

Azday/annyalkam, izdayen/innyalkamen 
(amd. ammukris ur dar-s kra n uzday d 
tillawt) 00 

2.Your relations are the members of 
your family. Ayt-dar (amd. ur y-id ilia 
yan ka y ayt-dar-i) 00 

v (pl. n.) 


3.Relations between people are their 
feelings and behavior towards each 
other. Innyalkamen/izdayen (amd. 
izdayen ger-at-sen ur bahra fulkin) 00 

relationship (n.): 

1. The relationship between two people 
or groups is the way they feel and 
behave towards each other. 

Azday/annyalkam, izdayen/innyalkamen 
(amd. izdayen ger-at-sen ur bahra 
fulkin) 00 

2. A close friendship, especially 
involving romantic or sexual feelings. 

Azday/annyalkam, izdayen/innyalkamen 
(amd. ihyya unnyalkam ger-at-sen) 00 

3. The relationship between two things 
is the way in which they are connected. 

Azday/annyalkam, izdayen/innyalkamen 
(amd. annyalkam ger tissi n watay d 
temadunt n sskk'ar ur-ta d-tugg w a)00 

4. Connection by blood or marriage; 
kinship. Idammen (amd. iga yyi 
idammen)00 idammen (amd. iga y 
idammen inu)00 kra (amd. iga yyi 
kra) 00 amud (amd. iga y wamud 
nney)00 azur (amd. iga y wazur 
nney)00 

relative: 

^ (adj.) 

l.You use ‘relative’ when comparing 
the size or quality of two or more 
things. 

Imnnyalkamn/imzdin/issnfekan/isnfaln 
(amd. addaden innyalkamen n sin it- 
sen)00 
k (n.) 
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2. Your relatives are the members of 
your family. Ayt-dar (amd. yan y ayt- 
dar-i a rad nn-yack)00 

3. To be the relative of somebody. Eg 

(amd. ur as iga yat)00 
relatively (adv.): S imikk/yan imikk 
(amd. ilia ukan ukrram s yan imikk) 00 
relax (v.): 

l.If you relax or if something relaxes 
you, you become calm and less worried 
or tense. Terreh (amd. terrehey y 
uhanu)00 sunfu (amd. is ka sunfiy 
ussan-ad) 00 bbi fell-as (amd. is ka fell¬ 
as ibbi y uhanu)00 fjjij (amd. ifjjij y 
uhanu)00 rggig (amd. irggig y 

uhanu)00 xaxa (amd. ixaxa y 

uhanu)00 zher (amd. izher y 

uhanu)00 sbajga (amd. isbajga y 

Ugadir)00 rzem/lgem i ixf (amd. rzem 
a wa ixfnnek tajjt tiyawsiwin ad skerentt 
ay-lli rant!) 00 amez/y w i asklu/amalu 
(amd. is ka numez amal ussan-ad)00 
2.1f you relax a rule, you make it less 
strict. Ssilg w iy/ssdsu (amd. issilg'dy 
izrefan s imikk) 00 salu (amd. isalu 
izrefan s imikk) 00 ssifsus (amd. ssifsus 
fell-asen azref-ad!) 00 
relaxed (adj.): isunfan (amd. argaz 
isunfan)00 tt ifekan i bi-isargen (amd. 
iga yan urgaz tt ifekan i bi- 
isaragen!)00 ifjjijn (amd. iga argaz 
ifjjijn) 00 irzemn/ilgemn i ixf (amd. 
argaz irzemn i ixf nnes!) 00 ilan asunfu 
(amd. argaz ilan asunfu) 00 iterrehn 
(amd. argaz iterrhn ad iga) 00 iffin 


aman s berra (amd. argaz iffin aman s 
berra)00 ibuhn (amd. argaz ibuhn ad 
iga) 00 illan d ixf (amd. argaz Ulan d ixf 
nnes ad iga) 00 
release: 

^ (v.) 

l.If a prisoner or animal is released, 
they are set free. Rzem/lgem (amd. 
irzem-d id-gam) 00 sjfey (amd. isffeyen 
t id-gam) 00 rzem (amd. rzemen i 
inkraf)00 Igem (amd. Igemen as) 00 
sdref (amd. sdrefen t id) 00 fsin (amd. 
fsin i izgaren nnesen)00 nnurzem 
(amd. nnurzemen as d) 00 nnulgem 
(amd. nnulgemen as d)00 
2.1f you release someone or something, 
you stop holding them or remove 
something that is holding them. 
Rzem/lgem (amd. Igem yyi!)00 
nnurzem/nnulgem (amd. nnulgemen as 
d)0 0 

3. When a new record, film, or 
document is released, it becomes 
available for people to buy, see, or 
read. Nez (amd. ar tenezza tessfift nnes 
tamaynut)00 

S (»•) 

4. The release of someone is the act of 
setting them free. Arzzum/alggum, 
irzzumen/ilggumen (amd. arzzum n 
ukrifen) 00 annurzem/innurzemen, 
annulgem/innulgumen (amd. annurzem 
nnes iga ay tumert iggutn)00 

5. The release of a record, film, or 
document is the act of making it 
available. Tinezi, tineziwin (amd. tessfal 
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ukan tenezi n tessfift tines tamciynut) 00 
asufey, isufuyen (amd. asufey n tessfift 
nnes tesker dday y temazirt) 00 tatttayt, 
tattayin (amd. tattaytn tessfift nnes tesker 
dday y temazirt) 00 
relevant (adj.): igan kra y (amd. ur sul 
tella kra n tunnunt igan kra y dar 
medden)00 d-yuckan (amd. fekiy as 
akk w tifawin d-yuckan) 00 isug w ern 
(amd. fekiy as akk"' tifawin 
isug"eren!)00 lli isyawsa/f ilkem/ira/f 
ibidd (amd. fekiy as akk" inymisen lli s 
isyawsa)00 imqqurn/ixatern (amd. 
fekiy inymisen ixateren)00 asatur 
(amd. fekiy as inymisen isaturen)00 
irwan (amd. fekiy inymisen invan) 00 
ifulkin/iyudan (amd. tayawsa ifulkin 
aynna tennit!)00 iffuyn/issufuyn (amd. 
tayawsa iffuyn ad tennit)00 
reliable (adj.): 

1. Reliable people and things can be 
trusted to do what you want or to work 
well. F teskert (amd. ur iga ma f ar 
teskart! Ur dar-s yan wawal)00 igan 
argaz (amd. afgan igan argaz ad ay 
ixassan)00 itteyaman f wawal (amd. 
argaz itteyaman f wawal nnes ad ay 
ixassan)00 dar yan wawal (amd. ar 
issusumn medden dar yan wawal) 00 
igan argaz (amd. afgan igan argaz) 00 
argaz (amd. argaz ad iga. Inna as tennit 
rad ak t id yawi)00 

2. Reliable information is likely to be 
correct, because it comes from a source 
that you can trust. Ilian (amd. inymisen 


illan ad ay d-yiwi)00 nit illan (amd. 
inymisen nit illan ad ay d-yiwi)00 
igan/ilan tidt (amd. inymisen ilan tidt ad 
d-yiwi) 00 
relief (n.): 

l.If you feel relief, you feel glad 
because something unpleasant is over 
has been avoided. Afaja, ifajaten (amd. 
lliy ur immut y umdruxcu-ann issyafa yan 
ufaja iggutn)00 arzzum/allgum n Rebbi 
(amd. nessayafa akk" alg gum n Rebbi lliy 
ur nemmut)00 abuh, ibuhen (amd. 
abuh ka mu tt sul ifeka y tudert 
nnes!) 00 

2.1f something provides relief from 
pain or distress, it stops or reduces the 
pain or distress. Asafar (amd. ikjujen-ad 
iga isafaren i temadunt inu)00 ijji 
(amd. ikjujen ilan ijji i temadunt inu ad 
sul ufiy) 00 

3.Assistance, esp. in the form of food, 
clothing, or money, given to those in 
special need or difficulty. Talalit, tilila 
(amd. ad ay ifek rebbi tilila nnes)00 
tallilt, tillilin (amd. ad ay ifek rebbi tallilt 
nnes!) 00 tiwisi, tiwisiwin (amd. nera 
tiwisi nnun yil-yil)00 
relieve (v.): kkes kra f tasa/ul (amd. 
amareg n igllin n Said Actuk ar yyi 
ittekkes imikk f ul inu) 00 sfaja (amd. 
sfaja t!) 00 smduru/kkes (amd. smdaran 
yyi isafaraen lli yyi ifeka) 00 fsi/bsi 
(amd. tefsi yyi temadunt lli tt inn g-i 
ikkan)00kkes imikk (amd. ikkesyyi imk 
y unzgum lli dar-i illan) 00 rzemAgem 
(amd. terzem uhrcan lli yad-lli g-i 
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Man) 00 asi (amd. asi fell-as 
iinikk!) 00 ssifsus (amd. ssifsus fell-as 
tagg"at lli as tega luderl!) 00faja (amd. 
faja fell-as s imikk!) 00 kkes amareg 
(amd. azawan n igllin w Actuk ar ittekkes 
amareg n temazirt)00 
relieved (adj.): ifajan (amd. medden 
ifajan ad zeriy lliy ikka Rebbi tama 
nnesen ur asen ijra umya) 00 Man d 
ixf/ugayyu (amd. zeriy medden Man d 
ixfawen nnesen lliy ikka Rebbi tama 
nnesen) 00 igan manikk (amd. argaz 
igan manikk lliy ikka Rebbi tama 
lines) 00 

religion (n.): asged, isgeden (amd. asged 
n Lislam)00 ayaras, iyarasen (amd. 
idfar ayaras n Lislam) 00 abrid, ibriden 
(amd. idfar abrid n Lislam) 00 
religious (adj.): 

1. Connected with religion. N usged 
(amd. idlisen n usged) 00 igan win 
usged (amd. idlisen igan win usged)00 
2.Someone who is religious has strong 
belief in a god or gods. Bu-usged (amd. 
iga yan bu-usged bahra ittussann!) 00 
relinquish (\.):fel (amd. ifel girru)00 
all afus (amd. yull afus y tewwuri lli as 
fekiy)00 ajj (amd. yujja tiyeri 
lines!) 00 sllem y (amd. isllem y 
tewwuri nnes)00 zug (amd. izug 
tawwuri ivies mencekk ay-ad!) 00 
reluctant (adj.): yug"in (amd. argaz 
yug"'in tawwuri) 00 d ur iylin (amd. 
argaz d ur iylin i tewwuli)00 mu ur 
tella teyawsa y ixf/agayyu (amd. argaz 


mu ur tella tewwuri y ixf)00 ur iran 
(amd. argaz ur iran tawwuri) 00 
ihacan/isifn (amd. argaz ihacan 
tawwuri) 00 ili (amd. ur g-is ilia mad 
itteddun) 00 
rely (v.): 

l.If you rely on someone or something, 
you need them in order to do 
something. Lkem (amd. Ikemey f 
imarrawen inu)00 bedd/bidd (amd. 
beddey f kra n idrimen)00 syawsa 
(amd. syawsay s kra n idrimen)00 
xussu/xassa/xissi (amd. xassan yyi kra n 
idrimen)00 iri (amd. riy kra n 
idrimen)00 

2.1f you can rely on someone to do 
something, you can trust them to do it. 

Sker (amd. ha-ti skrey fell-ak ad d yyi 
tawit idrimen lli tin sul dar-k Man) 00 
qqel (amd. teyaldt yad-lli is s-ik qqeley 
fadd ad yyi tawest!)00 eg tt inn (amd. 
giy tt inn yarf Rebbi ur d ufgan)00 eg 
(amd. wanna rad iskr kra ig tt inn f 
Rebbi) 00 of (amd. tag"mat inu ka rad 
afey iy lliy y gar az,inez)00 ajj/fel tt 
(amd. ajj tt a wa ka i Rebbi, ha-ti nettan 
rad issen mani rad ittewulu)00 
remain: 

^ (v.) 

l.If you remain in a particular place or 
state, you do not move from that place 
or do not change that state. 

Yama/qqimi/qqama (amd. qqamay y-id 
mencekk!) 00 skkuyes (amd. skkusey 
mad iggutn)00 ggiwer/ggawer (amd. 
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ggiwerey y-id mad iggutn n tizi)00 ili 
(amd. lliy y-id mad iggutn n tizi)00 
agur (amd. g"’ma-s ad nn sul yagurn y 
temazirt, imma nettnin ddan akk"’ 
Mirikan!) 00 

2.Something that remains continues to 
exist. Yama (amd. teyama sul 
tewwuri)00 ili (amd. tella sul 
tewwuri)00 ujad (amd. tujad sul 
tewwuri)00 agur (amd. tagur-d sul 
tewwuri!)00 cid-d (amd. tecid-d sul 
tewwuri!) 00 

Z (n.) 

3.The remains of something are the 
parts that are left after most of it has 
been destroyed. Tawhalt, tiwhalin (amd. 
tiwhalin n temzgida ad d sul iyaman) 00 
ax"rbi, ix"rban (amd. ix"’rban n yan usun 
ad d-kkiy)00 ax"’rib, ix w riben (amd. 
ax"rib n tegemmi n ayt-zikk nney ad d- 
kkiy) 00 agaluz, igaluzen (amd. igulazn 
teyremt n Uymat)00 anza, 
inzaten/anziwen (amd. anziwen n yat 
tegemmi taqqburt) 00 asagur, isaguren 
(amd. isaguren n yat temzgida taqqburt 
ad d-kkiy)00 

remainder (n.): asagaur, isaguren (amd. 
isaguren ad ukan ictta)00 agulaz, 
igulazen (amd. igulazen ad icca s 
imkeli) 00 acayyad, icayyaden (amd. ur 
ar itteluh acayyad) 00 iyimi, iyimiten 
(amd. iyimi n imnesi n id-gam ad sul 
icca) 00 ccid, id ccid (amd. y-id ur dar- 
ney g-is ccid) 00 amagur, imaguren 
(amd. y-id ur dar-ney g-is amagur) 00 


remark: 

Z' (v.) 

l.If you remark on something, you say 
something about it. Zer (amd. kiwan 
izera azzar Hi teskert) 00anni (amd. ku- 
yan yunni timlesit nnes) 00 duf (amd. is 
t inn teduft?)00 mzalal (amd. ur ar 
akk"’ mzalaly mad iskar!)00 
mnad/mnid (amd. ar ukan ttemnadey mad 
y tt yiwi)00 

Z (n.) 

2.1f you make a remark about 
something, you say something about it. 

Tannayt, tannayin (amd. tannayt nnes 
tefulki bahra!) 00 tazeruyt, 

tizeruyin/tizerit, tizeritin (amd. dar-i yat 
tezeruyt ifulkin!)00 tamnadt, 

timnadin (amd. dar-i yat temnadt 
ifulkin!) 00 

remarkable (adj.): izlin (amd. tayawsa 
izlin ay-ad) 00 igan yat (amd. tayawsa 
igan yat ay-ad) 00 ur ilan anaw (amd. 
tayawsa ur ilan anaw ad tegci)00 tt inn 
jju ur ikkan (amd. tayawsa tt inn jju ur 
ikkan)00 izwarn (amd. tayawsa akk w 
izwarn ad tega)00 imqqum/ixatern 
bahra/hawla (amd. dar-sen yat tegemmi 
imqqurn bahra )00 

ifulkin/i yudan/iziln/ih iyyan/ihlan 
bahra/hawla (amd. tawwuri ihlan bahra 
ad isker)00 isug"ern (amd. tayawsa 
isug"ern ad isker)00 iwin tittt (amd. 
tayawsa iwin tittt ad tega!)00 ur ilan 
g"ma-s/ulttma-s (amd. tayawsa dar ur 
ulttma-s ad tega)00 ur ilan mad s-tt 
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irwasn (amd. tayawsa ur ilan mad s-tt 
irwasn) 00 ittekkesn alien (amd. isker 
yan umussu ittekkesn alien) 00 
remedy (n.): asafar, isafaren (amd. 
ammukris ur ila asfar)00 afssay, 
ifssayen (amd. ammukris-ad ur ilan 
afssay) 00 ijji, ijjiyen (amd. ammukris- 
ad ur ila ijji) 00 
remember (v.): 

l.If you remember someone or 
something from the past, you still have 
an idea or them and you are able to 
think about them. K"ti (amd. k w tiy k nit 
sul!)00 ili y ixf/ugayyu (amd. tellit nit 
sul y ugayyu nu!) 00 der-d y ixf/ugayyu 
(amd. ar yyi bedda ttart y ixf inu!) 00 
mmk"ti (amd. ar k id bedda 
ttemmk w tiy!)00 zri y ixf/ugayyu (amd. 
ar bedda tezrayt y ixf inu!) 00 ekk 
ixf/agayyu (amd. ar bedda ttekkat ixf 
inu!) 00 

2Jf you remember something, you 
suddently become aware of it again. 

Der-d y ixf/ugayyu (amd. ider yyi d ay-lli 
s yyi inna y ixf!) 00 ekk ixf/agayyu 
(amd. ikka yyi ay-lli inna agayyu)00 
zri y ixf/ugayyu (amd. izri ay-lli s yyi inna 
y ixf) 00 ini ttaqq (amd. inna ay-lli s 
inna ttaqq y ixf inu!) 00 
3.1f you remember to do something, 
you do it when you intend to. K"ti (amd. 
is sul tek"tit ad tehiyyut tawwuri 
nnek?)00 ili y ixf/ugayyu (amd. is sul 
ilia y ixf nnek ad teddut?)00 eg y 


ixf/ugayyu (amd. is sul tegit y ixf nnek ad 
dar-s teddut?)00 

remind (v.): 

l.If someone reminds you of a fact or 
reminds you to do something, they say 
something which makes you think 
about it or remember to do it. Ssk w ti 
(amd. issk w ti yyi ad dduy)00 
2.1f someone or something reminds you 
of another person or thing, they are 
similar to the other person or thing and 
make you think of them. Ssk"ti (amd. ar 
yyi bedda issk"lay g"m-as) 00 
reminder (n.): ask'tay, isk"tay (amd. 
ask"’tay kad ak nniy ad ur tettut!) 00 
remote (adj.): 

1. Far away from where most people 
live. Yaggug-nn (amd. taggug-nn 
temazirt nney f usun)00 ittelah-nn 
(amd. ittelah-nn sul Bi-ig"ra f 
Teznit)00 ili-nn y ur d 
imikk/mani/tuggugt/maggug (amd. 

tigemmi nnes tella-nn sul y ur d 
imikk) 00 

2.1f there is only a remote possibility 
that something will happen, it is 
unlikely to happen. Imikk (amd. imikk n 
irzkiken ad dar-s ad idder)00 idrusn 
(amd. irzkiken idrusen ad dar-s iy rad 
idder)00 amdrus (amd. izkiken igan 
imdras ad dar-s) 00 
removal (n.): 

l.The removal of something is the act 
of taking it away. Tawkkast/tukkesa, 
tiwkkasin/tukkesiwin (amd. tawkkast n 
tehbbit)00 aldday, alddayen (amd. 
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aldday n tuga) 00 tasakuft, tisakufin 
(amd. tasakuft n tuga) 00 takuft, takufin 
(amd. takuft n tuga) 00 ukuf ukufen 
(amd. ukufen n wafar)00 

2.Removal is the process of 
transporting furniture from one 
building to another. Asmattay, 
ismattayen (amd. asmattay n wakal s 
Ugadir)00 asg"en, isg"'enan (amd. 
asg"en n taffa)00 angg"'el, ingg"elen 
(amd. angg"’el n taffa)00 tasayt, 
tasayin (amd. tasayt n umlal s 
Ugadir)00 

removal man (n.): bi-ismuttuyen, id bu- 
ismuttuyen (amd. iga bi-ismuttuyen) 00 
bab n ismuttuyen, id bab n ismuttuyen 
(amd. bab n ismuttuyen ad igan)00 
remove (v.): ssfed (amd. is akk"' issfed 
arras Hi illan y uyaras)00 srrem (amd. 
isrrem tigemmi nnes)00 ars (amd. ars 
zwar ayaras iy terit mad teskart)00 
semm (amd. ixessa ad zwar n semm 
annrar ead ad nesrwat)00 [red (amd. 
fred zwar ayaras) 00 eg/sak 
tasfedt/talayt/tasettat/tarrast... (amd. sak 
tasettat i unnrar)00 kkes (amd. ikkes 
taffuldit Hi yad-lli g-is illan) 00 ssuk w ef 
(amd. issuk w ef addag!)00 ak"'uf (amd. 
yak"'ufwargan) 00 eg tassfedt (amd. iga 
tassfedt i warras Hi illan y wakal 
nnes)00 ssinef (amd. ssinef abbankik- 
ad y uyaras!)00 asi (amd. asi azru-ad 
y uyaras!)00 zzer (amd. ar ittezzer 
ifrawen n waddag)00 zreb (amd. ar 


izrub ifrawen n tehnnawt)00 srem 
(amd. ar isrum ifrawen n tehnnawt)00 
zunzu (amd. izunza tumzin y igr 
lines) 00 adef/atef (amd. adef azbalen y 
idarren nnemh!)00 ssuk"ef (amd. 
ssuk"'ef azbalen y idarren nnem!) 00 
renegade (n.): aslaymi, islaymiyen (amd. 
llan y-id yar islaymiyen!) 00 
render (v.): 

1. Cause to be or become; make. Sker 
(amd. sker g-is anafal!)00 eg d (amd. 
iga t d unafal)00 ssadu (amd. issadu t 
d unafal)00 ssayul (amd. issayul t d 
unafal)00 rar/surri (amd. isurri t d 
unafal)00 

2. Cover (stone or brick) with a coat of 
plaster. Ymes (amd. iymes s kra igan 
umlil)00 eg aymas (amd. iga as zwar 
yan imikk n uymas i uy"'rab)00 ymkes 
(amd. iymkes akk" ay"rab) 00 

3. Provide or give (a service, help, etc.). 
Fek/ef (amd. ar asen yakka aman)00 
sahl-d (amd. iga-nn turawin s Rebbi ad as 
d-isahel y imikk n idrimen)00 debber-d 
(amd. ibebber yyi d y imikk n 
idrimen)00jara-d (amd. nettan ad asen 
d-ittejaran imikk) 00 awes (amd. nettan 
ad asen ittawesn)00 asi (amd. nettan 
ad ten yusin) 00 

renew (v.): 

l.If you renew an activity or 
relationship, you begin it again. Ssfal 
day (amd. issfal day i tewwuri) 00 awel 
day (amd. yuwel day i tewwuri) 00 
ssenti day (amd issenti day i 
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tewwuri) 00 ales (amd. yules i tewwuri 
tines) 00 ales day (amd. yules day i 
tewwuri) 00 sker day (amd. isker day 
tawwuri) 00 

2.1f you renew a licence or contract, 
you extend the period of time for which 
it is valid. Sker day (amd. isker day 
adwas i umubil tines) 00 eg day (amd. 
iga day adwas i umubil tines) 00 
renewal (n.): alias, allasen (amd. alias n 
tewwuri) 00 tulesa, tulesiwin (amd. 
tulesa n tewwuri) 00 
renounce (v.): fel (amd. if el girru)00 
all afus/ifassen f (amd. yull afusf tewwuri 
Hi as fekiy)00 s si red afus/ifassen f 
(amd. yull afus f urgaz-ann)00 ajj 
(amd. yujja tiyeri tines!) 00 sllem y 
(amd. isllem y tewwuri ivies) 00 zug 
(amd. izug tawwuri lines mencekk ay- 
ad!) 00 ini bbaee (amd. inna sul 
bbaee!) 00 rzem (amd. irzem i tejmmaet 
n wakal)00 Igem (amd. ilgem i 
tejmmaet n wakal)00 lief (amd. illef i 
temyart nnes)00 
rent: 

^ (v.) 

l.If you rent something, you pay the 
owner a regular sum of money in 
exchange for being able to use it. Y"i 

(amd. iy"'i tigemmi s mad iggutn n 
idrimen) 00 amez (amd. yumez tigemmi 
s mad iggutn n idrimen)00 yfer (amd. 
iy as tyfert ayda nek, rad ak yawi)00 
kru/k"'ru* (amd. ik"ra tigemmi)00 


2.1f you rent something to someone, or 
if you rent it out, you let them use it in 
exchange for regular payment. Ajj 

(amd. yujja as tigemm s timmad n idrimen 
i wayyur)00fel (amd. ifel as tigemmi s 
timmad i wayyur) 00 yfer (amd. iyfer as 
tigemmi s mad iggutn n idrimen) 00 

S (n.) 

3.Rent is the amount of money that you 
pay regularly for the use of land or 
accommodations. Tiyfert, tiyferin (amd. 
aryakka tiyfert f tegemmi lliy ilia) 00 
renter (n.): amyfer, imyferen (amd. iga 
amyfer n tegemmi-ad)00 aniskru, 
imskra (amd. iga aniskru n tegemmi- 
ad)00 
repair: 

^ (n.) 

l.A repair is something that you do to 
mend something that is damaged. 

Aswab, iswaben (amd. aswab n umubil 
rad ikk mad iggutn) 00 asgaddi, 
isgaddiyen (amd. asgaddi n uy"rab rad 
ikk mennaw n ussan)00 asggem, 
isggemen (amd. asggem n uy"rab-ad rad 
yiri idrimen ggutnin)00 aedel, iedelen 
(amd. aedel n umubil) 00 

S (v.) 

2.1f you repair something that is 
damaged, you mend it. Suwweb (amd. 
isuwweb yyi za amubil-ad)00 sgadda 
(amd. sgadda day ay"'rab-ad!)00 
sggem (amd. sggem yyi za day tin-tizi- 
ad!)00 edel (amd. iedel amubil 
tines) 00 
repeat: 


982 


^ (v.) 

l.If you repeat something, you say, 
write, or do it again. Ales (amd. ales za 
day i ma s tennit!)00 ini day (amd. ini 
za day awal Hi yyi tennit)00 ara day 
(amd. ara za day kra!) 00 sker day 
(amd. sker za day aebar Hi) 00 Ihu 
(amd. ar ukan ittemtar ilhu g-is awi-d 
immi, awi-d immi...)00 (amd. izdi g-is 
immi ar-lliy immut igllin!)00 
v (n.) 

2.Something which is done again or 
happens again. Alas, alasen (amd. alas n 
unzar) 00 lulesa, tulesiwin (amd. tulesa 
n tewwuri)00 

repent (v.): ig"riz (amd. teg"razt 
bahra!)00 ig"riz (amd. itteg"'rez 
bahra!)00 ili tagrezawt (amd. ila 
bahra tegerezawt) 00 
repentance (n.): tagrezawt, tigrezawin 
(amd. tudert nnes tega yar tigrezawin 
yzzifnin!) 00 

repetition (n.): alias, allasen (amd. 
skeren day alias n usayes lli n wass 
lli)®® tulesa, tulesiwin (amd. ar sul yar 
tulesiwin n umareg n igllin n Ssid 
Actuk!) 00 azday, azdayen (amd. azday 
n ism ma-s ar-lliy immut) 00 alhu, 
ilhuten (amd. alhu n wassay n ma-s ar- 
lliy immut) 00 

repetitive (adj.): ittalesn (amd. tella g-is 
yat temadunt ittalesn) 00 ittilin 
mennawtt tikkal/tattwalin (amd. tafugla- 
ad ar ttili mennawtt tikkal)00 d- 
ittakcan mennawtt tikkal/tattwalin (amd. 


ammukris d-ittackan mennawtt 
tikkal)00 

replace (v.): 

l.when one person or thing replaces 
another, the first person or thing takes 
the place of the second. Zzu f (amd. 
nezza nit f usmun iy y-inn ur ilia) 00 
amez/y w i mmel/adyar (amd. nettan ad 
ittamezn mmel nnes iy y-inn ur ilia) 00 
ari (amd. yuri t ar-lliy d-yurri)00 
2.1f you replace something that is 
damaged or lost, you get a new one. 
Nfel (amd. nfel tayawsa lli yyi ixassan y 
umubil inu)00 

3.1f you replace something, you put it 
back where it was before. Rar/surri 
(amd. irur adlis lli s mmel nnes) 00 
sres-nn (amd. isres-nn adlis lli y mmel 
nnes) 00 
replacement (n.): 

1. The replacement for someone or 
something is the person or thing that 
takes their place. Tazzawt, tazzawin 
(amd. tazzawt n Hmmu s Bihi ur bahra 
tesker yat) 00 tarit,tiritin (amd. tarit 
nnes ur dar-s kra n teyafut!) 00 tarayt, 
tarayin (amd. tarayt nnes ur dar-s n 
teyafut!) 00 

2. The replacement of someone or 
something is the act of replacing them 
by another person or thing. Tazzawt, 
tazzawin (amd. tazzawt n idlis jlanin ar 
ittiri imikk n tizi)00 

replay (v.): ales (amd. ar day ittelas i 
umareg n igllin n Ssid Actuk) 00 
reply: 
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^ (v.) 

l.If you reply or reply to something, 
you say or write something as an 
answer to it. Rar/surri (amcl. isurri as, ini 
as is rad ur iddu) 00 sker asurri/taruri 
(amd. iskeryan usurri ur ifulkin) 00 

S (n.) 

2.A reply is what you say or write when 
you answer someone. Taruri/asurri, 
tiruriwin/isurriyen (amd. asurri nnes 
ifulki bahra!) 00 
report: 

^ (v.) 

l.If you report that something has 
happened, you tell someone about it. 

Fek anymis/asall (amd. ifeka anymis n 
tukkerda lli illan y Ugadir)00 
qqis/kkes/ini inymisen/isallen (amd. ikkes 
as inymisen n akk"’ n temazirt)00 eg-d 
inymisen (amd. iga asen d akk" inymisen 
n temazirt) 00 

2.1f you report someone to an 
authority, you make an official 
complaint about them. Sred (amd. isred 
as lliy as yiwi akal nnes) 00 awi kra d 
unzzarfu (amd. yiwi t dar uzzarfu lli ay 
yuk"i f wakal nnes) 00 yer i kra dar 
unzzarfu (amd. iyera as dar 
unzzarfu) 00 

3.1f you report to a person or place, you 
go there and say you are ready for 
work. Ddu zer (amd. iy d-yucka bab 
tewwuri teddut tezert)00 Ikem-nn 
(amd. iy d-yucka bab n tewwuri telkem t 
inn) 00 

S (n.) 


4.An account for an event or situation. 

Anqqis, inqqisen (amd. anqqis lli isker f 
unmuqqar nney ifulki bahra) 00 alias, 
allasen (amd. yura yan wallas baha 
ifulkin!) 00 

reporter (n.): anmyas, inymasen (amd. 
llan y-id mad iggutn n ignlvnasen!)00 
bu-inymisen, id bu-inymisen (amd. id bu- 
inymisen sker yan teduli bahra ifulkin i 
unmuqqar n Imaziyen y Ugadir)00 
represent (v.): 

l.If someone represents you, they act 
on your behalf. Saw el s was say/ism 
(amd. netta ar isawal s wassay n g"ma- 
s)00zzuf(amd. nettan ad izzanfbaba- 
s y unmuqqar-ann) 00 eg anflus (amd. 
iga anflus n Ayt Suss y unfalis n 
temazirt) 00 

2.1f a sign or symbol represents 
something, it is accepted as meaning 
that thing. Eg tamatart/anza (amd. 
tawwuri tega tamatart is tega tayrema n 
Imaziyen taqqburt bahra) 00 eg (amd. 
tuttlayt Tamaziyt ad ay igan)00 
bedd/bidd i (amd. argaz ibedd i 
tirrugeza)00 ili i (amd. tawwuri-ad 
tella i mad iggutn) 00 
3.1f something represents a change or 
achievement, it is a change or 
achievement. Eg (amd. tawwuri-ad tega 
yan uzmazzel bahra ifulkin) 00 
representative: 

^ (n.) 

l.A person who acts on behalf of 
another person or group of people. 

Anflus, inflas (amd. inflas n temazirt nney 
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ur ar akk w sawalen)00 arqqas, 
irqqasen (amd. nettan ad igan arqqas 
nnes) 00 amazan, imazanen (amd. 
nettan ad igan amazan nnes) 00 amari, 
imariyen (amd. nettan ad igan amari 
nnes) 00 
y (adj.) 

2Jf someone or something is 
representative of a group, they are 
typical of that group. Anmmal, 
inmmalen (amd. tiwalfin ur gantt 
tinmmalin n mad akk" illan y 
temazirt)00 amari, imariyen (amd. 
nettan ad igan amari n terabbut 
nnes) 00 arqqas, irqqasen (amd. nettan 
ad igan arqqas n aytma-s)00 
reproach (v.): ini (amd. inna yyi is d 
nekki ad tin iffin aman y berra)00 jder 
(amd. jder yyi lliy nn yufa arras y 
uyaras)00 y w i (amd. ittey w i-nn g-i Hi 
nn-yufa arras y uyaras)00 sttey"i 
(amd. isttey w i-nn g-i tayawsa n warms Hi 
iffin y uyaras)00 luh/ger-nn tainsggart 
f (amd. iluh-nn tamsggart n warms Hi 
iffin y uyaras f waddjaren nnes) 00 
lamma/lummu*(amd. ad ur telammat 
aman n tenudfi ...)00 awi 
alummu/alamma (amd. iwiy day 
alummu)00 

reproduce (v.): sker (amd. ur riy ad 
skerey zund nettan) 00 signit (amd. ar 
yyi ka isignit)00 asi (amd. haqqan 
timizar n Lurubb ay incer Ikayid yawiti- 
d, asin fell-as...)00 dfer (amd. wanna 


idfar yar Ayt-Tagut...) 00 ccukku (amd. 
cukkiy ay-lli yura ar t ttaray)00 
reproduction (n.): asignit, isigniten 
(amd. asignit n tewurriwin n medden ur 
ifulki)00 tasayt, tasayin (amd. tasayt n 
tewwuri n medden ur ifulki)00 tadfuri, 
tidfuriwin (amd. tadfuri n tewwuriwin n 
medden ur bahra ifulki)00 accukku, 
iccukkuten (amd. accukku n tewwuriwin n 
medden ur bahra ifulki)00 
reptile (n.): algmad, ilgmaden (amd. 
yumez yan ulgmad)00 alg"'mad, 
ilg"maden (amd. y"in yan ulg w mad)00 
republic (n.): tagcludant, tigdudanin 
(amd. tagdudant n Dclzayer)00 
republican (adj.): bu-tegdudant, id bu- 
tegdudant (amd. id bu-tegdudant n 
Dclzayer)00u tegdudant, ayt tegdudant 
(amd. ayt tegdudant n Ddzayer)00 
repudiate (n.): lief (amd. illef i temyart 
nnes) 00 Igem (amd. ilgem i temyart 
nnes) 00 rzem (amd. irzem i temyart 
nnes) 00 fek tabrat (amd. ifeka tabrat i 
temyart nnes) 00 ssifed (amd. issifed 
tamyart nnes) 00 bdu (amd. ibda d 
temyaert nnes)00 

repudiation (n.): uliif ulufen (amd. uluf 
n temyart nnes) 00 arzzum, irzzumen 
(amd. arzzum n temyart nnes) 00 
alggum, ilggumen (amd. alggum n 
temyart nnes) 00 tabratt, tibratin (amd. 
tabrat n temyart nnes) 00 
reputation (n.): addur, idduren (amd. 
addur nnes ifulki)00 tabdert, tibderin 
(amd. tabdert nnes tefulki)00 tubdert, 
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tubderin (amd. tubdert nnes tefulki)00 
tussena, tusseniwin (amd. tussena nnes y 
dar medden tefulki)00 tawssena, 
tiwsseniwin (amd. tawssena nnes y dar 
medden tefulki bahra!)00 
request: 

^ (v.) 

l.If you request something, you ask for 
it politely or formally. Ini (amd. ad akk w 
ur ttewargat is rad akfekey iqqariden lli 
yyi tennit)00 siggel (amd. isiggel s-i 
kra n idrimen)00 iri (amd. ira g-i ad as 
fekey kra n idrimen)00 suter (amd. 
isuter dar-i kra n idrimen) 00 sqqqesa 
(amd. isaqqsa yyi y kra n idrimen) 00 
yer (amd. ad ak neyer, a Rebbi, awi-d Ihul 
i Ihul inu!)00 tter (amd. itter dar-s kra 
n idrimen) 00 mmter (amd. immter dar - 
s kra n idrimen) 00 
y (n.) 

2Jf you make a request for something, 
you request it. Asiggel, isiggilen (amd. 
asiggel n idrimen ur ar t bahra ttirin 
medden) 00 asuter, isuteren (amd. 
isuteren n idrimen ar ukan ttecqqun)00 
tummtera, tummteriwin (amd. tummetra 
n uyrum ur akk w tex w cen)00 tutera, 
tuteriwin (amd. tutera n tiremt ur 
tex w cen) 00 
require (v.): 

l.If you require something, you need it. 

Iri (amd. akal-ad ira aman)00 
xassa/xussu/xissi (amd. akal-ad xassant t 
waman)00 ilkem (amd. akal-ad ilkemf 


waman)00 syawsa (amd. akal-ad 
isyawsa s waman)00 
2.1f a law or rule requires you to do 
something, you have to do it. Eg d 

bezziz/hakkak/ccil (amd. azref-ad 
amaynu iga ay dbezziz adzwar teyertead 
ad tegt amazzal y istayen)00 iri (amd. 
azref-ad ira gik ad zwar tarat yan tebrat 
n usiggel i umyar)00 sy w i (amd. azref 
amaynu ar isy w ay i medden ad skeren 
tinfulin n temagit)00 
requirement (n.): bezziz, id bezziz (amd. 
tiyeri ur sul tega bezziz iy imqqur 
ufgan) 00 tawtelt, tiwtelin (amd. iy terit 
ad tessaqerat tawtelt izwarn ixassa k ad 
tekkt tasdawit)00 tafada, tifadin (amd. 
tafada izwarn ad tahelt ixassa k ad dar-k 
yili ugg"'ar n 18 n ussgg"ass) 00 ceil, 
id ceil (amd. ceil nnes iga t ad dar-s 
teddut)00 
rescue: 

^ (v.) 

l.If you rescue someone, you save them 
from a dangerous or unpleasant 
situation. Ssnjem/jjnjem (amd. issnjem 
mennaw medden) 00 ssanef (amd. 
issuneft i gar) 00 ssrur (amd. issrur t i 
gar) 00 ssngara (amd. issngara t d 
gar) 00 awi-d talilt/tilila (amd. ad ay d- 
yawi Rebbi tilila!) 00 
* (n.) 

2. Rescue is an attempt to save someone 
from a dangerous or unpleasant 
situation. Assnjem/ajjnjem, 

issnjemen/ijjnjemen (amd. assnjem y 
waman)00 cissrur, issruren (amd. 
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assrur y lmutt)00 assinef issinefen 
(amcl. assinef i gar) 00 asngara, 
isngaraten (amd. asngara i gar) 00 
talilt, tilila (amd. ad ay d-yawi Rebbi 
tilila!) 00 

rescue services/squad (n.): ayt telila 
(amd. ur y-id llan ayt telila) 00 
research: 

^ (n.) 

l.Research is work that tries to 
discover facts about something. 

Asiggel, isiggilen (amd. asiggel f toy si 
Tamaziyt)00 acnubbec, icnubbecen 
(amd. acnubbec f taysi Tamaziyt)00 
acabba, icabbaten (amd. icabbatenf taysi 
Tamaziyt gguten)00 amaca, imacaten 
(amd. amaca f temciziyt ifulki)00 
asnusu, isnusuten (amd. ar iskar asnusu f 
yat tukkreda ttuskar y Ugadir)00 
S (v.) 

2.1f you research something, you try to 
discover facts about it. Siggel (amd. ar 
isiggil issgg"'assen ay-ad y ummukris n 
temudan n ul)00 cabba (amd. ar 
ittecabba y temudan n ul)00 cnubbec 
(amd. ar icnubbuc y taysi Tamaziyt) 00 
maca (amd. ar ittemaca y taysi 
Tamaziyt) 00 snusu (amd. ar isnusu y 
tegemmi ay-lliy ka!) 00 
resemblance (n.): tarwusi, tirwusiwin 
(amd. ur g-isen kra n terwusi)00 
resemble (v.): rwus (amd. ur irwas g"ma- 
s)00 eg zund (amd. iga zund g"ma- 
s)00 awi (amd. ar-d kullu ittawi y 
dadda-s)00 ffey (amd. afrux ad iffuy s 


ma-s)00 swu (amd. afrux ad iswa d y 
ma-s)00 Hi idammen (amd. argaz llan 
fella-s idamen n lmaziyen)00 
resent (v.): yama (amd. iyama g-is lliy t 
inxxel)00 yez (amd. iyez g-is lliy as d 
ur irur)00 gger (amd. igger as nn lliy 
as d ur irur)00 hawel (amd. ihawel as 
lliy as d ur irur)00 ili tagudi (amd. ili 
tagudi lliy as d ur irur) 00 tumez/tey w it 
tegudi (amd. tumez t tegudi lliy as d ur 
irur) 00 sker aggas (amd. isker as 
aggas y ul lliy t inxxel)00 eg tagudi 
(amd. iga akk w tagudi lliy s-is ur 
isawel) 00 mrri (amd. ar t imrri iy ar s- 
is ur isawal)00 brri (amd. ar t ibrri iy 
ar s-is ur isawal)00 
reservation (n.): 

l.If you have reservation about 
something, you are not sure that it is 
good or right. Turda, turdiwin (amd. ila 
sul turda f inymisen Hi mu hhra 
issfled)00 

2.1f you make a reservation, you 
arrange for something such as a hotel 
room or table in a restaurant to be kept 
for you. Ammaz, ammazen/tay w ayt, 
tiy"'ayin/ag"dal, ig w dalen/agllea, 

iglleaten (amd. tay w aytn usnesi urbedda 
ittiri takkarda n temrwast)00 
3.An area of land set aside for 
occupation by North American Indians 
or Australian Aborigine. Ag"dal, 
ig"dalen (amd. ag"dal-ad ay izdey 
medden imzwura n Mirikan) 00 
reserve: 

^ (v.) 
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l.If you reserve something, you 
arrange for it to be kept specially for 
you. Y"i (amd. iy w i akk" akal n imi n 
tegemmi)00 amez (amd. yumez akk"’ 
akal n baba-s) 00 gllea (amd. igllea 
akk"’ ayda n babas) 00 g"del/gdel 
(amd. ig"'del akk" akal n darsen)00 eg 
d ug"dal (amd. iga akal-ad d ug"dal 
nnes)00 

S (n.) 

2. A supply of something for future use. 

Imstir, imstiren (amd. ur dar-ney kra n 
imstiren!) 00 

3. A place set aside for special use, in 

particular. Ag"dal, ig"’dalen (amd. y-id 
iga ag"dal n Ayt Bihi) 00 
reservoir (n.): tanudfi, tinudfiwin (amd. 
tanudfi n waman)00 ixibi, 
ixaban/ixibiten (amd. ixaban n 
waman)00 imccir, imcciren (amd. iktar 
imccir-ad s waman) 00 
resident: 

^ (n.) 

l.The residents of a house or area are 
the people who live there. Amzday, 
imzdayen (amd. imzdayen n usun nneyur 
gguten)00 u usun/temazirt/tegemmi..., 
ayt usun/temazirt/tegemmi (amd. ayt 
temazirt-ad ur gguten)00 
y (adj.) 

2.1f someone is resident in a town or 
country, they live there. Amzday (amd. 
iga amzday n temazirt-ad!) 00 
residue (n.): asagur, isaguren (amd. ar 
ictta yar isaguren igllin!)00 agaluz, 
igaluzen (amd. agaluz n ttajin-ad immim 


bahra!)00 acayyad, icayyaden (amd. 
acayyad n tiremt-ad temmim bahra!) 00 
amagur, imaguren (amd. amagur n tiremt 
ifulki bahra!) 00 iyimi, iyimiyen (amd. 
iyimi n tiremt-ad ifulki bahra!) 00 ccid, 
id ccid (amd. y-id ur dar-ney g-is 
ccid) 00 
resign (v.): 

l.If you resign from a job, you formally 
announce that you are living it. Sllem y 
(amd. isllem y tewwuri nnes)00 fel 
(amd. if el tawwuri nnes yafud)00 ajj 
(amd. yujja tawwuri nnes iddu)00 
2.1f you resign yourself to an 
unpleasant situation, you accept it. 
Zzider (amd. izzider i unufel nnes 
mencekk!)00 zzuder (amd. izzuder i 
tirra n Rebbi) 00 ajj/fel (amd. yujja tt f 
Rebbi lliy immut iwi-s)00 eg tt y ufus n 
Rebbi (amd. iga tt y ufus n Rebbi lliy 
immut iwi-s)00 
resignation (n.): 

1.Someone’s resignation is a formal 
statement of their intention to leave a 
job. Asllem, isllemen (amd. asllem y 
tewwuri nnes) 00 tafuli, 

tifuliwin/tajawt, tajawin (amd. tajawt n 
tewwuri nnes) 00 

2. Resignation is the attitude of 
someone who accept an unpleasant 
situation or fact. Tazzidera, tizzideriwin 
(amd. ur nessuger amya, dar-ney yar 
tazzidera a tag"'mat!)00 
resilient (adj.): ilumman (amd. argaz 
ilumman)00 idusn (amd. argaz 
idusn)00 imkkenn (amd. agaz 
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imkkenn)00 dar ur ittawi yan yat (amd. 
argaz dar ur ittawi yat yat) 00 dar ur 
ittessfaln yan (amd. argaz dar ur ittessfal 
yan) 00 illan d ixf lines (amd. argaz 
illan d ixf nnes) 00 iqqshan (amd. argaz 
iqqshan ad iga)00 icqqan (amd. argaz 
icqqan ad iga)00 igan murran (amd. 
argaz iga murran ad iga. Ur ar dar-s 
ttawintt tukkimin amya!) 00 
resin (n.): tifizza, tifazziwin (amd. 
taddagt-ad ar tterzum i tefizza)00 imtti, 
imttawen n waddag (amd. tela taddagt 
imttawen iggutn)00 tiuwit, tiuwitin 
(amd. addag ar itterzum i tiuwit) 00 
tawin, tiwinin (amd. tela tiwinin)00 
tiwwin, tiwwinin (amd. tela 
tiwwinin) 00 aslyay, islyayen (amd tela 
aslyay)00 asalyay (amd. ila waddag- 
ad isalyayen)00 tamimt, timimin n 
igdad (amd. tela taddagt-ad timimin n 
igdad 00 
resist (v.): 

1 .If you resist something, you refuse to 
accept it and try to prevent it. Ag"'i 
(amd. yug"’i ayaras!)00 ini uhu (amd. 
inna i as uhu lliy as inna awi yyi d kra n 
waman)00 eg uhu (amd. iga as uhu lliy 
as inna ddu)00 llummu (amd. illumma 
ad yini yah) 00 

2.1f you resist doing something, you 
stop yourself from doing it, although 
you want to do it. Kkes (amd. iggammi 
ad ikkes i ixf nnes ad s-is isawal)00 
3.To remain firm against the actions, 
effects, or force of; withstand. Bedd 


(amd. bedden ka sul iy w rban waxxa fell- 
asen zrintt tasutin)00 y w i (amd. y w in ka 
sul iy"rban!)00 amez (amd. umezen ka 
sul iy"rban n ugadirn Imcggigilen)00 
resistance (n.): 

1. Resistance to something such as 
change is a refusal to accept it. Tag"ayt, 
tig"’ayin/tig"it, tig"it (amd. tig"it nnes ad 
itahel tesker tagudi i ma-s)00 uhu, id 
uhu (amd. uhu nnes ad itahel isker tagudi 
n ma-s)00 alummu, ilummuten (amd. 
alummu n Imaziyen ar ittubdar) 00 

2. Resistance to an attack is when 
people fight back. Ammaz, 
ammazen/tay w ayt, tiy w ayin (amd. ammaz 
Hi isker i iynan ifulki)00 abeddad, 
ibeddaden (amd. abeddad Hi isker isker s 
iynan nnes issuhem mencekk n 
medden)00 Ay"ay/ammaz n uccbar 
(amd. ammaz n uccbar n Imaziyen ar 
ittubdar) 00 

resistant (n.): amllummu, imllumma 
(amd. yan y imllumma ad iga) 00 
anbedad, inbedaden (amd. gan akk"’ 
medden inbedaden!) 00 
resolute (adj.): ittiqqenn (amd. iga argaz 
ittiqqen. Rad ilkem ay-lli ira)00 iqqur 
ul (amd. iqqur ul nnes fadd iddu s 
temazirt)00 issrqebn (amd. iga iga 
issrqebn. Ur ad d akk" utturri) 00 illan 
cl ixf (amd. tamyart illan d ixf nnes ay- 
nna. Iy tenna awed hiyya awal)00 ilan 
tirit (amd. argaz ilan tirit iggutn ay- 
nna!)00 igan y ixf (amd. argaz igan y 
ixf ness ad iddu, macc ilia as unzar 
iggutn) 00 nit iran (amd. argaz nit iran 
ad yawes iggammi ma ad yaf ma mu 
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ittawes) 00 amaray/igan amaray (amd. 
argaz igan amaray ad iga) 00 
immummin (amd. igan nit argaz 
immummin) 00 iran bahra (amd. iga nit 
argaz iran bahra ad ilkem)00 nit 
iran/immumin (amd. argaz nit iran ad 
ilkem)00 ilan tirit/amummi (amd. 
argaz ilan amummi (amd. iga argaz ilan 
amummi iggutn)00 igguln (amd. argaz 
igguln ar d-ilkem)00 igguln tagallit 
nnes mqqurn (amd. argaz igguln tagallit 
nnes mqqurn ar d-ilkem) 00 
resolution (n.): 

1. A formal decision taken at a meeting. 

A wal, iwaliwen (amd. mssackan-d f yan 
wawal y unmuqqar Hi iskeren)00 
awnni, iwnnan (amd. mssackan-d f yan 
uwnni y unmuqqar nnesen) 00 ajmmus, 
ijmmusen (amd. jfayen-d sul s yan 
ujmmue!) 00 tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
tayawsa tega tin Rebbi)00 askkir, 
iskkiren (amd. askkir igg"'ran n tenbadt ur 
ifulki)00 tawwuri, tiwwuriwin/tagguri, 
tigguriwin (amd. tawwuri igg"’ran n 
tenbadt ur bahra tefulki)00 tanadt, 
tanadin (amd. jfayen-d sul s yat 
tanadt) 00 asmagel, ismagelen (amd. 
Jfayen-d sul syan usmagel)00 

2. Resolution is determination. 
Tamummit, timummiyin (amd. iga-nn g-is 
tamummit iggutn)00 ul, ulawen (amd. 
iga-nn bahra g-is ul nnes) 00 tasa, 
taswin (amd. iga-nn bahra g-is tasa 
nnes) 00 tirit, tiritin (amd. iga akk"' 
tirit!) 00 

3.1f you make a resolution, you decide 
to try very hard to do something. Awal, 


iwaliwen (amd. fek awal ad ibbi 
girru)00 mmay (amd. immay ad issyli 
tigemmi nnes) 00 eg y ixf(amd. iga y ixf 
nnes ad izug)00 ggall (amd. iggull ad 
izug i temazirt nnes!) 00 xnunnec (amd. 
ixnunnec igllin ad as yawes macc ur as 
yufa)00 

4.The resolution of a problem is the 
solving of it. Asafar, isafaren (amd. yufa 
asafar i ummukris nnes) 00 ijji, ijjiyen 
(amd. yufa sul ijji i ummukris nnes) 00 
afssay, ifssayen (amd. yufa sul afssay i 
immukris nnes) 00 tasarut, tisura (amd. 
Yan ad dar tasarut n ummkris-ad nney, 
Rebbi)00 
resolve (v.): 

l.If you resolve a problem, you find a 
solution to it. Fsi (amd. if si sul ammukris 
lli!) 00 af asafar/ijji/tasarut/afssay 
(amd. yufa sul ijji i immukris-ad 
nney!)00fru (amd. nefra sul ammurkis 
lli!) 00 sti (amd. ur isti ummukris-ad y 
mad idrusn)00 

2.1f you resolve to do something, you 
make a firm decision to do it. Ini d ixf 

(amd. inna d ixf nnes iqqan-d ad 
dduy)00 eg y ixf (amd. iga ixf nnes ad 
iddu)00 sker d ixf/ugayyu (amd. iskerd 
ixf nnes ad iddu)00 
resort: 

^ (v.) 

l.If you resort to a course of action, you 
do it because yo have no other choice. 

Ekk (amd. argaz ur ikkan mani i 
temmara)00 af (amd. ur sul abla 


990 


takurayt ad isfiss medden)00 dar (amd. 
ur dar-i abla tammara) 00 sker (amd. 
tanbadt tesker tyllabt ad tesfess 
medden)00 wades/wates (amd. iwades 
tayllabt ad isfiss tarwa lines) 00 ddu 
(amd. tanbadt tedda s tuzlin)00 
y (n.) 

2.A place where people spend their 
holidays. Mmel/adyar, id mmel/idyaren 
n usunfu (amd. idda day s minel n usunfu 
n Ugadir)00 

3Jf you do something as a last resort, 
you do it because you can find no other 
way of solving a problem, y tegira 
(amd. iy tegira ur sul dar-s amr ad ifek 
tisent n ufus ad isgadda tiyawsiwin 
lines) 00 

resound (v.): sawel (amd. ar isawal 
nnaqqus)00 ninni (amd. ar itenninni 
nnaqqus)00 

resource (n.): imiss, imassen (amd. ur 
dar-s imassen n idrimen)00 ay da, 
aydaten (amd. idda way da n temazirt 
izzneza t akk" Lmxzen)00 tuttefa, 
tuttefiwin (amd. tuttefiwin n waman 
drusentt y temazirt nney)00 tilawt, 
tilawin (amd. tilawin y waman drusentt 
bahra y temazirt nney)00 turrut, 
turrutin (amd. turrut n waman ur bahra 
ggutentt y temazirt ussan-ad!)00 
asag"m, isugamen (amd. isugamen ur sul 
dar-neh llan) 00 

resourceful (adj.): ittefukksn (amd. dar- 
s yan warraz ittefukksn) 00 icrmedn 
(amd. dar-s yan wazzan icremdn)00 


inummern (amd. afrux inummern ad 
iga!)00 ifullesn (amd. afrux 
ifullesn)00 ilan agayyu (amd. tarwa 
nes lan akk"’ agayyu. Ar kullu bahra 
aqqeran y tinmel)00 illan d ixf nnes 
(amd. argaz illan d ixf nnes ad iga!)00 
dar agayyu (amd. afrux dar agayyu ur ar 
jju ittar y teyeri nnes) 00 iqqfezn (amd. 
igar argaz iqqfezn) 00 igan amckadri 
(amd. afrux igan amckadri) 00 ihrecn 
(amd. afrux ihrecn ad iga)00 imsadn 
(amd. afrux imsadn ad iga!)00 imiss 
(amd. imiss ad iga wazzan-ad!)00 
yuttecn (amd. afrux yuttecn ad iga) 00 
respect: 

^ (v.) 

l.If you respect someone, you have a 
high opinion of their character or 
ideas. Mmul/mmel (amd. mmuley t 
bahra) 00 Hi tamuli (amd. liy as 
tamuli)00 fek/ili tiqqar (amd. ifeka 
tiqqar i medden) 00 uqqer (amd. ur ar 
ittuqqar imarawen nnes!) 00suwweq 
(amd. ur isuwweq yan!) 00 sker s udm 
(amd. ur isker s udm n yan!)ffff sker 
(amd. ur isker s yan!)00 bndeqq (amd. 
ar bedda ittebndaqq i ugllid!)00 
ssimyur (amd. ar 11 bedda issitnyur ar-lliy 
tt tefel!)00 fek tiqqar (amd. feka as 
tiqqar nnes) 00 

2.1f you respect someone’s rights or 
wishes, you avoid doing things that 
they would dislike or regard as wrong. 

Mmul/mmel (amd. ur imul izrefan n 
ufgan) 00 sker (amd. ar skarey s ay-lli s 
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ittini)00 ili tiqqar (amd. ila tiqqar i 
tewwuriwin tines) 00 uqqer (amd. ar 
ittuqqar iswingimen nnes)00 

S (n.) 

3.If you have respect for someone, you 
have a high opinion of their character 
or ideas. Tamuli, timuliwin (amd. ilaakk" 
tamuli i medden n temazirt)00 tiqqar 
(amd. ifeka akk" tiqqar i medden) 00 
abndeqq, ibndeqqen (amd. mad g-is isker 
ubndeqq y umnid n 

ugllid!)00assimyur, issimyuren (amd. 
nela as bedda assimyur!)00 tuqqera, 
tuqqeriwin (amd. tuqqera n medden ad 
ifulkin!) 00 

4.1f you show respect for someone, you 
avoid doing thing that they would 
dislike or regard as wrong. Tamuli, 
timuliwin (amd. liy as bahra tamuli) 00 
tiqqert, tiqqar (amd. ifeka tiqqar i 
medden) 00 udm, udmawen (amd. ur 
sul dar-s ilia udm ma s ar iskar tawwuri- 
ann)00 

5.You can say in this respect and in 
many respects to show that what you 
are saying applies to a particular thing 
or number of things, y udm/udmawen 
(amd. uy udm-ad lli nebder, nufa ad 
nini...)00 y tesga, tesggiwin (amd. y 
tesga-ad, nufa ad nini ...)00 y 
mnid/umnid, id timid, imniden (amd. y 
umnid-ad, nufa ad nini...)00 
respectability (n.): udm, udmawen (amd. 
ur sul ila udm y nger medden) 00 
respectable (adj.): ilan 

tamuli/asug w er/addur./tiqqar (amd. argaz 


ilan tamuli) 00 iwin 

tamuli/asguwer/addur/tiqqar (amd. 
argaz iwin tamuli) 00 bu-temuli/bu- 
tiqqar (amd. argaz bu-temuli ad 
iga!)00 igan bu-temuli/waddur/usg"er 
(amd. argaz igan bu-temuli) 00 
isug w ern (amd. argaz isug w ern y 
temazirt) 00 

respecting (perp.): / (amd. f ummukris- 
ad ur dar-i mad g-is ttiniy)00 y (amd. 
mad sul teskert y ummukris lli n 
waman?)00 y umnid/tesga n (amd. y 
tesga n ummukris ur-ta bahra g-is 
swengemey)00 y mad izlin s (amd. y 
mad izlin s ummukris n watnan, ur-ta as 
nufa kra n ijji) 00 izlin (amd. tiyawsiwin 
izlin s immukrisen n iezray ur-ta ten ilkem 
yan y wawal)00 ili 

anyalkam/azday/asdaw d (amd. 
immikurisen lli ilan asdaw d iezray ur ten 
ibder yan) 00 

respectful (adj.): imunn d imi nnes (amd. 
iga argaz imunn d imi nnes) 00 igan 
iwi-s n medden (amd. argaz igan iwi-s n 
medden) 00 yusin/irban tamuli/tiqqar 
(amd. iga yan urgaz irban tamuli) 00 
ittuqqarn (amd. iga yan urgaz ittuqqarn 
medden) 00 y tella temuli (amd. yan 
urgaz y tella temuli ad iga) 00 y llantt 
tiqqar (amd. yan urgaz y llantt 
tiqqar) 00 

respectively (adv.): s tewala (amd. ibder 
ayt ma-s s tewala, zzey wwa-lli imqqurn 
ar wwa-lli itnzziyn)00 yan s yan (amd. 
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ibder ayt ma-s yan s yan, zzey wwa-lli 
imqqurn ar wwa-lli imzziyn) 00 
respiration (n.): unfus (amd. ilia sul g-is 
unfus) 00 asunfus, usunfusen (amd. iy 
ur ilia usunfus, hiyya immut)00 
asuncud/acuncud, isuncuden/icuncuden 
(amd.iy sul dar-s asuncud hiyya ibb w ek 
ifrawen!) 00 

respire (v.): sunfes (amd. ar 
isunfus)00 ili unfus (amd. ila sul unfus, 
hiyya ur-ta immut)00 all unfus (amd. 
ar d nit sul ittal unfus) 00 
resplendent (adj.): iskkahwan (amd. 
iskkahwan ad tega tegemmi nnes)00 
bahra 

ifulkin/iyudan/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/i 
ssusamn (amd. yat temdayt bahra 
ifulkin)00 bahra ilan/iffin afulki/tizili 
(amd. yat temdayt bahra ilan afulki)00 
ifulkin/iyudan/iziln/icwan bahra/hawla 
(amd. yat temdayt icwan bahra) 00 iffin 
aman s berra (amd. ha-d a wa yat 
temdayt iffin aman s berra) 00 
isufun/ismlmidn/ismyran/ismirqqiyn 
(amd. ha-d a way an itri isufun y 
ignna)00 igan tifawin/iznzaren (amd. 
ha-d a wa yan itri igan tifawin) 00 igan 
luhman/lburhan (amd. ha-d a wa yat 
tefruxt igan lburhan)00 
respond (v.): rar/surri (amd. iruryyi df 
wawal Hi as nniy)00 sker (amd. ur 
isker yat lliy as nniy inymisen n ma- 
s)00 ini (amd. ur inna yat lliy t id 
telkem tebrat n ma-s) 00 


response (n.): taruri, tiruriwin (amd. ur 
tefulki teruri nnes)00 asurri, isurriyen 
(amd. ur ifulki usurri tines) 00 
responsibility (n.): 

l.If you have responsibility for 
something or someone, it is your duty 
to deal with it or to help them. 

Tamssggart, timssggarin (amd. 
tarns sggart n tuwja)00 tamasayt, 
timasayin (amd. tamasayt n tarwa)00 
tagg"at, tagg w atin (amd. tagg"at n 
tuwja)00t as ayt, tasayin (amd. t as ayt n 
tarwa tecqqa)00 tamazzalt, timazzalin 
(amd. ur ar t ttajja tamazzalt n tarwa 
tines) 00 

2.1f you accept responsibility for 
something that has happened, you have 
agree that you were to blame for it. Asi 

tumela/ttelmit (amd. yusi tumela n 
tukkreda)00 asi 

tarnssggart/tamasayt/tasayt (amd. yusi 
tamssggart n tukkreda)00 

responsible (adj.): 

l.If you are responsible for something 
that has happened, it is your fault. 

Amskar, imskaren/amskir, imskiren 
(amd. mad igan amskar n tewwuri- 
ad?)00amasay, imasayen (amd. nettan 
ad igan amasay n yay-ad)00 amsggar, 
itnsggaren (amd. iga amsggar n yay- 
d)00 

2.1f you are responsible for something, 
it is your duty to deal with it. Atnssggar, 
itnssggaren/amsay, imasayen (amd. mad 
igan atnssggar n tewwuri-ad?)00 
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amazzal, imazzalen (amd. nettan ad igan 
amazzal n tarwa nnes) 00 

3. A responsible person behaves 

properly, withtout needing to be 
surpervised. Igan win ixf/ugayyu nnes 
(amd. argaz igan win ixf nnes) 00 ilan 
tiflest (amd. argaz ilan tiflest ad iga. Ad t 
akk"’ ur teduft!) 00 igan ayaras (amd. 
argaz igan ayaras) 00 igan ayaras - 
ayaras (amd. argaz igan ayaras- 
ayaras)00 ilia d ixf nnes (amd. argaz 
Man d ixf nnes) 00 anflus (amd. argaz 
igan anflus) 00 agmmam, 

igmmamen/ag"mmam, ig"mmamen (amd. 
argaz igan ag"mmam) 00 ur isyawsan s 
yan (amd. iga argaz ur isyawsan s yan. 
Tawwuri nna as tefekit rad s-tt isker)00 
ur ilkemn/ibeddnfyan (amd. iga argaz ur 
ilkemn f yan. Tawwuri nna as tefekit rad 
s-tt isker d ulggud)00 bu-jjnjem awal 
(amd. ha-ti iga mfarteskert, acku iga bu- 
jjnjem awal) 00 bu-yan-wawal (amd. 
ha-ti iga ma f teskart acku iga bu-yan- 
wawal) 00 iwin tugg"'a (amd. iga argaz 
iwin tugg"'a)00 igan y medden (amd. 
argaz igan y medden ad iga!) 00 igan 
iwi-s n medden (amd. ur g-is teksudt 
amya acku iga argaz igan iwi-s n 
medden) 00 igan medden (amd. argaz 
ur igan medden!) 00 ma teskeart (amd. 
ur akk"' iga ma f teskart!) 00 

4. When you make someday responsible 
for a task, you ask them to do it. 
Smigel/smagel (amd. ismagel baba-s f 
tewwuri-ann) 00 


rest: 

^ (n.) 

l.The rest of something is all the 
remaining parts of it. Asagaur, isaguren 
(amd. isaguren ad ukan ictta)00 
agulaz, igulcizen (amd. igulazen ad icca s 
imkeli) 00 acayyad, icayyaden (amd. ur 
ar itteluh acayyad) 00 iyimi, iyimiten 
(amd. iyimi n imnesi n id-gam ad sul 
icca) 00 ccid, id ccid (amd. y-id ur dar- 
ney g-is ccid) 00 amagur, imaguren 
(amd. y-id ur dar-ney g-is amagur) 00 
2.1f you have a rest, you do not do 
anything active for a while. Asunfu, 
isunfuten (amd. azmez n usunfu ay-ad 
ilkemn!) 00 asskuyes, 

iskkuyesen/askkiwes, iskkiwisen/igiwer, 
igiwiren (amd. azmez n uskkuyes)00 
tigga (amd. azmez n tigga ar ittili yar 
anbdu!)00 tannurzemt, tinnurzemin 
(amd. ilia y tennurzemt ussan-ad)00 
S (v.) 

3.1f you rest, you do not do anything 
active for a while. Sunfu (amd. is ka 
sunfiy y tigga inu)00 
skkus/skkuyes/ggiwer (amd. is ka 
neggiwer y temazirt. Ur ar neskar yat ura 
niwitt y yat!) 00 naza (amd. naza a wa 
mahedd tufit as sul) 00 
4.1f you rest something somewhere, or 
if it rests there, its weight is supported 
there. Sres (amd. tesers agayyu nnes f 
iggi iyir inu)00 ajj (amd. tujja agayyu 
nnes f iggi iyir inu)00 eg-nn (amd. 
tegci-nn ixf nnes f iggi iyir inu)00 
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5.To rest one’s elbows on/against 
somewhere/something is to put them 
there. Sres iywmran (amd. isres iy"mran 
nnes f usksel) 00 zzu iy w mran (amd. izza 
iy"'mran f usk.sel ukan ar ismuqqul) 00 
restaurant (n.): ahmmar, ihmmaren 
(amd. icca-d y uhmmar) 00 tin-tiram, id 
tin-tiram (amd. icca-d y tin-tiram)00 
ahmmas, ihmmasen (amd. icca-d y 
uhmmas)00 tin-tiran, id tin-tiram 
(amd. tella dar-s tin-tiram y 
Terudant)00 

restaurant owner (n.): bu- 

uhmmas/uhmmar/tin-tiram, id bu- 
uhmmas/uhmmar/tin-tiram (amd. iga bu- 
uhmmar) 00 bab n 

uhmmar/uhmmas/tin-tiram, id bab n 
uhmmar/uhmmas/tin-tiram (amd. nettan 
ad igan bab n uhmmar) 00 
restive (adj.): 

1. (of a person) unable to keep still or 
silent and becoming increasingly 
difficult to control. Ihmuqqin (amd. yan 
ufrux ihmuqqin ad iga) 00 ittebbin ar 
itteqqes (amd. yan ufrux ittebbin ar 
itteqqes ad igan) 00 ur ittamezn yan 
mmel (amd. yan wanzzan ur ittamezn yan 
mmel)00 ka ittehntazn (amd. yan 
wazzan ka ittehntazn) 00 

2. (of a horse) refusing to advance, 
stubbornly standing still or moving 
backward or sideways. Ihremn (amd. 
ilia dar-s yan wayyis ihremn) 00 
restrict (v.): 

l.If you restrict something, you put a 
limit on it to stop it becoming too large. 


Eg awwuttu/agguttu (amd. iga awwuttu i 
unufel nnes) 00 sker awwuttu/agguttu 
(amd. isker awwuttu i unufel nnes) 00 
kri (amd. kri as tabaslit, ha-ti teg gut g- 
is/)00 bbi (amd. bbi g-is tabaslit, ha-ti 
teggut g-is!) 00 swuttu/sguttu (amd. 
swuttu as anufel Hi g-is illan)00 
2.To restrict someone’s movements or 
actions means to prevent them from 
moving or acting freely. Kkes (amd. yan 
uzref Hi rad ay ikkes ad netteffay y 
id) 00 

restriction(n.): takrayt, tikrayin (amd. 
takrayt y tissi n waman smmumnin)00 
tawkkast, tiwkkasin/tukkesa, tukkesiwin 
(amd. tawkkast n imurruyen y id) 00 
tabbayt, tabbayin (amd. tabbayt y 
idrimen) 00 
result: 

^ (n.) 

1. The result of an action or situation is 
the situation that is caused by it. 

Tayafut, tiyufa (amd. tayafut n tewwuri 
rad tefulki) 00 tufekka, tufekkiwin (amd. 
tufekka n tewwuri rad tefulki) 00 
takkawt, takkawin (amd. takkawt n 
ummukris rad tex w cen) 0 0 asfek, isfeken 
(amd. asfek n tewwuri-ad rad ifulki)00 

2. The result of a content, calculation, 
or exam is the final score, figures, or 
makes at the end of it. Ujuy, ufuyen 
(amd. ufuyen n inmuggeren n tekurtt n 
udar ur gan yat)00 asufey, isufeyen 
(amd. asufey n uzzray nney ur-ta 
llan)00 

S (v.) 
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3Jf something results in a particular 
event, it causes that event happen. Sker 
(amd. iggengeren y iyarasen ar skaren 
inayan ggutnin) 00 sreg-d (amd. 
imdurxcuten y iyarasen ar d-sregen i 
inayan) 00 awi-d (amd. imayen ar d- 
ttawin inayan)00 ssay (amd. issay as 
tagudi s ay-Hi as inna)00 nzel-d (amd. 
inzel-d i mad ur ifulkin)00 eg 
azakak/asrag (amd. iga azakak i mad ur 
ifulkin)00 eg (amd. asmmid ar d- 
ittegga tamadunt) 00 rzem (amd. yayad 
rad irzem i ma ix"'cn)00 ssnker (amd. 
awal ties ad issnkern taqqurt-ann 
akk") 00fel-d (amd. tamadunt lli tt inn 
g-i ikkan tefel-d g-i kra tusut icqqan) 00 
4Jf something results from a 
particular event, it is caused by that 
event. Ack-d (amd. tamadunt tucka-d d 
usmmid)00 mun-d (amd. tamadunt-ad 
temun-d d usmmid)00 Sker (amd. 
iggengeren y iyarasen ar skaren inayan 
ggutnin) 00 sreg-d (amd. imdurxcuten y 
iyarasen ar d-sregen i inayan)00 awi- 
d (amd. imayen ar d-ttawin inayan) 00 
ssay (amd. issay as tagudi s ay-lli as 
inna) 00 nzel-d (amd. inzel-d i mad ur 
ifulkin)00 eg azakak/asrag (amd. iga 
azakak i mad ur ifulkin)00 eg (amd. 
asmmid ar d-ittegga tamadunt) 00 rzem 
(amd. yayad rad irzem i ma ix w cn)00 
ssnker (amd. awal nes ad issnkern 
taqqurt-ann akk") 00 fel-d (amd. 
tamadunt lli tt inn g-i ikkan tefel-d g-i kra 
tusut icqqan) 00 


resume (v.): ssfal day (amd. issfal day 
tawwuri lli!) 00 ssnti day (amd. issnti 
day tawwuri lli!) 00 ales (amd. ales i 
tewwuri nnek!)00 awel day (amd. awel 
day i tewwuri nnek!) 00 
resumption (n.): alias, allasen (amd. 
alias n tewwuri) 00 tulesa, tulesiwin 
(amd. tulesa n tewwuri) 00 
resuscitate (v.): surri-cl idammen (amd. 
isurri-d g-is idammen) 00 urrin-d 
idammen (amd. urrin t id idammen) 00 
ssider (amd. ssideren t id!) 00 turrit t id 
tudert (amd. turri t id tudert lli nnan 
medden immut)00 

retain (v.): amez (amd. tuga ar ttamez 
aman)00 y"i (amd. tuga ar teqq w ay 
aman ) 00 

retaining wall (n.): tiyirtt, tiyirin (amd. 
iga-nn yat tiyirtt i uy w rab-ad)00 
tay"rabt, tiy"rebin (amd. iga-nn yat 
tey"rabt i ugadir-ad)00 amdffes, 
imdffesen (amd. iga-nn yan umdffes i 
uy"rab-ad)00 

retaliate (v.): rar tt i kra (amd. lliy yut, 
yajj t ar-lli tt ittu irar as tt nit) 00fru tt 
inn (amd. ifra tt inn sul g-is) 00 qqrem 
tt inn (amd. iqqrem tt inn sul g-is!) 00 
asi-d azref/tayamt y kra (amd. yusi-d sul 
g-is cizref nnes)00 sgadda tt d kra 
(amd. isgadda tt sul d-is lliy yad ittu mad 
ad as isker!) 00 

retaliation (n.): asgadda, isgaddaten 
(amd. rad sul isker asgadda iy t inn ur 
itam)00 tafrut, tifrutin (amd. iggul tt g- 
is ar d as sul isker tafrut00 tuhsift, 
tuhsifin (amd. tuhsift nnes afus inu ay 
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tella)00 tayamat, tayamin (amd. rad 
sul gik asiy tayamt inu!)00 azref 
izrefan (amd. usiy-d sul g-is azref 
inu!) 00 

retire (v.): skkus/skkuyes/ggawer (amd. 
iggawer ur ar sul itteddu s tewwuri nnes 
acku dar-s 65 n ussgg"'ass)00 
retirement (n.): askkuyes, iskkuyesen 
(amd. askkuyes nnes ur a g-is ittamez 
amya!)00 igiwer, igiweren (amd. 
igiwer nnes ar t izzray y ur d yat!)00 
iyimi, iyimiten (amd. iyimi nnes ar t 
izzray yar gar!) 00 
retract (v.): mecawwar (mad. 

imecawwar ad d-is itahel)00 
retreat (v.): urri (amd. yurri!)00 adu 
(amd. yuda!)00 rur (amd. irur i 
imayen)00 r w el (amd. ir w el i 
imayen!)00 ssukef (amd is ka izera 
aqqryal, issuk"ef nit) 00 gger as (amd. 
ur sseney ar-lliy as igger) 00ssus (amd. 
is ka izera tiddt issus)00 asi idarren 
(amd. idda, yusi idarren nes)00 skatti 
(amd. skattiyen izgaren...)00 sfukk 
(amd. yar is yyi izera isfukk nit)00 ini 
ffukk (amd. ur sseney ar-lliy inna 
ffukk)00 mel-d timlli n 
idarren/turziyyin (amd. imela yyi d timlli 
n idarren 
return: 

^ (v.) 

l.If you return to a place or to a 
particular condition, you go back to 
that place or condition. Urri (amd. yurri 
s temazirt)00 adu (amd. yuda s 


temazirt) 00 ayul (amd. yayul s temazirt 
nnes) 00 iwrri (amd. iwrri s temazirt 
nnes) 00 

2.1f you return something to someone, 
you give it back to them. Ssadu (amd. 
issuda as idrimen nnes) 00 surri (amd. 
isurri as d idrimen nnes) 00 ssayul 
(amd. ssayulen as idrimen nnes) 00 rar 
(amd. ruren as idrimen nnes) 00 siwrri 
(amd. isiwrri asen idrimen line sen) 00 

S (n.) 

3. Your return is your arrival back at a 
place or former . Taruri, tiruriwin (amd. 
taruri nnes s temazirt tega tayawsa 
mqqurn y tudert nnes) 00 tudut, tudutin 
(amd. tudut nnes temazirt tega tayawsa 
mqqurn y tudert nnes) 00 adwal, 
idwalen (amd. adwal nnes s temazirt iga 
as azmez lliy rad immiqqir d imddukk w al 
n mzzi nnes) 00 alias, allasen (amd. 
alias n tudert) 00 tulesa, tulesiwin 
(amd. tulesa n tewwuri) 00 

4. The return of something is the act of 
going or putting it back. Taruri, 
tiruriwin (amd. taruri n tenzruft ur tega 
tawwuri irxan)00 asurri, isurriyen 
(amd. asurri n idrimen Hi itteyakarn rad 
icqqu)00 

5. A return or a return tikect is as ticket 
for a journey to a place and back again. 

Tanfult n tuddut/ufttu d 
udwal/teruri/tudut (amd. riy i Rebbi yat 
tenfult n tuddut d udwal s Ugadir!)00 

6.1f you do something in return for 
what someone has done for you, you do 
it because of what they did. 
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Taruri/asurri, turiwiwin/isurriyen (amd. 
ma rad ak skerey s usurri ?)00 aswurri, 
iswurriyen (amd. ma rad ak skerey s 
uswurri ?) 00 

reunite (v.): mun (amd. munen y uyaras 
n tudert)00 smun (amd. tesmun ten 
tudert)00 eg yan (amd. gan-d yan lliy 
rad ddun)00 eg yan ufus (amd. gan 
bedda yan ufus!) 00 eg-d agraw (amd. 
gan-d y-id medden agraw) 00 sker 
agraw (amd. isker agraw y ass-ad) 00 
reveal (v.): 

l.If you reveal something, you tell 
people about it. Ini (amd. inna akk" i 
medden inymisen Hi issen)00 kkes 
(amd. ikkes akk"' inymisen lli yad-lli 
issen)00 

2Jf you reveal something that has been 
hidden, you uncover it. Zzeff (amd. izeff- 
d akk" f inymisen lli hdanin)00 kkes 
addal (amd. ikkes addal f inymisen lli 
hdanin)00 sffey-d (amd. isffey-d akk"’ 
inymisen lli mu issfled)00 di-d (amd. 
idi-d akk" inymisen lli ilkemen imzgan 
nnes)00 
revenge: 

S (n.) 

l.The action of inflicting hurt or harm 
on someone for an injury or wrong 
suffered at their hands. Asgadda, 
isgaddaten (amd. rad sul isker asgadda iy 
t inn ur itam)00 tafrut, tifrutin (amd. 
iggul tt g-is ar d as sul isker tafrut 00 
tuhsift, tuhsifin (amd. tuhsift nnes afus inu 
ay tella) 00 tayamat, tayamin (amd. rad 


sul gik asiy tayamt inu!) 00 azref 
izrefan (amd. usiy-d sul g-is azref 
inu!) 00 
Z (v.) 

2. Inflict hurt or harm on someone for 
an injury or wrong done to (someone 
else). Rar tt i kra (amd. lliy yut, yajj t ar¬ 
id tt ittu irar as tt nit) 00fru tt inn (amd. 
ifra tt inn sul g-is)00qqrem tt inn (amd. 
iqqrem tt inn sul g-is!) 00 asi-d 
azref/tayamt y kra (amd. yusi-d sul g-is 
azref nnes) 00 sgadda tt d kra (amd. 
isgadda tt sul d-is lliy yad ittu mad ad as 
isker!) 00 surri as tt (amd. isurri as tt 
sul) 00 kkes/asi-d azref (amd. yusi-d sul 
g-is azref nnes) 00 ur tt inn sul g-is icca 
wakal (amd. ur tt inn sul g-is icca 
wakal)00 

reverberate (v.): saw el (amd. ar isawal 
nnaqqus)00 ninni (amd. ar itenninni 
nnaqqus)00 

reverberation (n.): taylayalt, tiylayalin 
(amd. ad ukan saweley ar yyi d-terra 
teylayalt awal) 00 ididi, ididiyen (amd. 
ad ukan uttey s uzg"'i-ad ar iskar 
ididiyen) 00 tanalt, tanalin (amd. ar 
iskar wawal nnes tanalt) 00 
reverence (n.): tamuli, timuliwin (amd. 
ila akk"’ tamuli i medden n temazirt) 00 
tiqqar (amd. ifeka akk" tiqqar i 
medden) 00 abndeqq, ibndeqqen (amd. 
mad g-is isker ubndeqq y umnid n 
ugllid!) 00 
reverse (n.): 

^ (v.) 

l.When someone reverses a process or 
decision, they change it to its opposite. 
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Rar/surri (amd. ur ran ad raren tanadt 
nnesen) 00 

2.If you reverse the order of things, you 
arrange them in the opposite order. 

Nfel (amd. ixassa k ad t tenfelt am-k-lli 
sbedden igjda)00 

3. When you reverse or reverse a car, 
you drive it backwards. Urri s 
tey w rdin/darat/tek w rmin (ammd. Urri s 
tey"'rdin!) 00 

S (n.) 

4. The reverse is the opposite of what 
has just been said or done. Afna, ifnaten 
(amd. afna n ay-lli s inna...)00 uhu 
(amd. ar ttinin is immut. Uhu, idder ukan 
sul)00 manikk yadn (amd. ur bahra 
icqqa. S manikk yadn, is akk"’ iga 
aman)00 taruri, taruri (amd. inna 
taruri n ay-lli s nniy)00 afna (amd. 
inna afna n ay-lli s nniy)00 

S (adj.) 

5. Reverse means opposite to what has 
been described. Igan afna (amd. taguri 
igan afna n ay-llis inna...)00uhu (amd. 
ar ttinin is ix w cen. Uhu, is akk"' izil) 00 
Yadn/yadnin (amd. anmuqqar nnesen ur 
d g-is iffay ufra, kra yadn ad g-is 
iffayn)00 taruri/afna (amd. awal lli s 
inna iga taruri n ay-lli s nniy)00 
review: 

^ (n.) 

l.An article or a talk on television or 
radio, giving an opposition of a new 
book, play, or film. Afran, ifranen (amd. 
afran lli isker udlis ifulki bahra) 00 


2. When there is a review of a situation 
or system, it is examined to decide 
whether changes are needed. Azzray, 
izzrayen (amd. azzray lli iskern i waddad 
rad ifek tayafut)00 tugg w a, tuggiwin 
(amd. tugg"’a lli isker i immukrisen lli 
dar-ney tefulki)00 igiwes, igiwesen 
(amd. igiwes lli isker i immukrisen n 
waman ifulki bahra)00 asifer, isiferen 
(amd. isker yan usifer yuman i 
immukrisen lli dar-ney) 00 

S (v.) 

3. When someone reviews a book, play, 
or film, they write an account 
expressing their opinion of it. Fren 
(amd. ifren akk"’ idlisen n Ukunad)00 

4.1f you review a situation or system, 
you examine it in order to decide 
whether changes are needed. Agg"’ 
(amd. yugg"a akk" udmawen n ummukris 
lli dar-ney) 00 ggiwes (amd. iggiwes 
akk"’ tisgg"'in n ummukris lli dar- 
ney) 00 zzri (amd. izzri akk"’i ummukris 
lli dar-ney) 00 sifer (amd. isifer i 
ummukris lli dar-ney) 00 
revise (v.): nfel (amd. infel awal 
nnes)00 
revive (v.): 

l.When something is revived, it 
becomes active or successful again. 

Ssider (amd. mmayen ad ssidern tadmesa 
nnesen) 00 

2.1f you revive someone who has 
fainted, or if they revive, they become 
conscious again. Ssider (amd. ssider 
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at!) 00 rar-d s tudert (amd. ruren t id s 
tudert lliy asfekan kra n isafaren) 00 

revolution (n.): 

1. An attempt by a large group of 
people to charge their country’s 
political system, using force. Tagrawla, 
tigrawaliwin (amd. tagrawla n uktuber y 
Rusya)00 

2. An important change in an area of 
human activity. Tagrawla, tigrawliwin 
(amd. tagrawla n tussena y temizar n 
Urubba)00 

revolutionary: 

S (adj.) 

1.Involving great changes. N 

tegrawla/unful (amd. inerfel n 
teg raw la) 00 igan win tegrawla/unful 
(amd. win tegrawla ad iga unagraw- 
ad)00 agrawlan/anfelan (amd. 
anagraw anagrawlan) 00 

^ (n.) 

2.A person who takes part in a 
revolution. Agrawal, igrawalen (amd. 
tega akk" Libya igrawalaen)00 
agrawli, igrawliyen (amd. tega akk"' 
Libya igrawliyen) 00 amgrawl, 
imgrawlen (amd. tega akk" Libya 
imgrawlen) 00 

revolve (v.): brrem (amd. ur ar 
tebrramen irqqasen)00 mmuss (amd. 
ur ar ttemussun irqqasen n tin-tizi)00 
ssutel (amd. ar ittesutul i tegemmi 
nnes)00 
reward: 

^ (n.) 


1. Something you receive because you 
have done something good. Tasmyurt, 
tismyurin (amd. ttufeka as yat tesmyurt 
mqqurn)00 irw’an (amd. ifeka as 
irwan)00 

S (v.) 

2.1f you reward someone, you give 
them a reward. Fek tasmyurt (amd. ifeka 
as yat tesmyurt ifulkin bahra)00 
ssimyur (amd. ssimyurey t s mad iggutn n 
idrimen)00 fek irn’an (amd. ifeka as 
irwan lliy izwar y tazzela)00 
rheum (n.): tawriwra (amd. tella 
tewrirwra y wallen tines) 00 tartwi 
(amd. tella tertwi y wallen tines) 00 
tarta (amd. tella tarta y wallen lines) 00 
tartiw (amd. tella tertiw y wallen 
tines) 00 

rheumatism (n.): bu-uzllum, id bu- 
uzllutn (amd. ilia g-is bu-uzllum)00 
tiyresi, tiyresiwin n tifyyi (amd. tella g-is 
teyresi n tefyyi)00 tagzazt, tigzazin n 
ixsan (amd. tella g-is tegzazt n 
ixsan)00 tamgzazt, timgzazin (amd. 
tella g-is temgzazt)00 tiyresi, 
tiyresiwin n tefyyi (amd. ay-lli as tesker 
teyresi n tefyyi) 00 
rheumy-eyed (adj.): aemamac (amd. 
argaz aemamac) 00 igan aemamac 
(amd. argaz igan aematnac)®% bu- 
tewriwra (amd. argaz bu-tewriwra)00 
igan bu-tewriwra (amd. argaz igan bu- 
tewriwra)00 
rhyme: 

^ (v.) 
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1 .If one word rhymes with another or 
if two words rhyme, they have a very 
similar sound. Tiyeri, tiyeriwin (amd. 
tiyeri nnesen tega zund-zund)00 

y (n.) 

2.A word that rhymes with another. 

Ili/ttef yat teyeri (amd. tufa sul snatt 
teguriwin Hi daryat teyeri) 00 
rhythm (n.): tanaya, tinayiwin (amd. 
tefulki tenaya nnes)00 asif, isaffen 
(amd. ifulki wasif nnes)00 taytti, 
tayttiyin (amd. tefulki taytti nnes)00 
tamawayt, timawayin (amd. tefulki 
temawayt nnes)00 tamawit, timiwa 
(amd. tefulki temawit nnes)00 anya, 
anyaten (amd. ifulki wanya nnes)00 
tawayt, tiwiya (amd. tefulki tewayt 
nnes)00takkawt, tikkawin (amd. tefulki 
takkawt nnes)00 talalayt, tilalaylin 
(amd. tefulki tealalayt lines) 00 tanixt, 
tinixin (amd. tefulki tanixt nnes) 00 
rib (n.): iyzdis, iydisen (amd. ireza y 
iyzdisen)00 

ribbon (n.): acddad, icddaden00 
asaru, isura 00 azawwug, 

izawwugen00 azawag, izawagen00 
afliji, iflijiyen00 tassfift, tissfifin00 
adlal, idlalen00 

rice (n.): rruz00 tafarat00 

tafya00 maru00 tafyt00 
tafayat00 
rich: 

v (adj.) 

l.Someone who is rich has a lot of 
money or possession. Ittafn (amd. ur 


saswa yan ittafn d ur ittafn) 00 idusn 
(amd. ittahel dar medden dusnin)00 
ilan adwas (amd. ittahel dar medden ilan 
adwas)00 ilia s udwas (amd. ittahel 
dar medden illan s udwas) 00 igan 
amdwas (amd. ittahel dar medden igan 
imdwasen)00 igan bu- 

idrimen/iqqariden/wayda/takka (amd. 
iga bu-idrimen)00 igan bab n 
idrimen/wayda/takka, id bab n 
idrimen/wayda/takka (amd. yan urgaz 
igan bab n idrimen) 00 amttef imttefen 
n idrimen(amd. iga yan umttef n 
idrimen) 00 igan amttef (amd. argaz 
igan amttef n idrimen) 00 
izzumman/ijjan/illan s idrimen (amd. 
argaz izzumman s idrimen) 00 
itterffehn (amd. iga argaz bahra 
itteffehn) 00 ibyern (amd. tamitulujit n 
temaziyt tega tayawsa ibyern) 00 igan 
anbayur (amd. argaz igan anbayur)00 
anbayur (amd. argaz anbayur) 00 
igan/iskern idrimen/ayda (amd. argaz 
igan idrimen) 00ilan/ittafn 

idrimen/ayda/iqqariden (amd. argaz ilan 
idrimen)) 00 ilan tuttefiwin (amd. 
argaz ilan tuttefiwin) 00 ilan tuttefa n 
wayda/idrimen (amd. argaz illan tuttefa n 
wayda)00 amyar (amd. argaz 
amyar)00 igan amyar (amd. argaz 
igan amyar) 00 ijjin (amd. iga argaz 
ijjin)00 

2. Something that is rich in something 
contains a large amount of it. Ilan/ittafn 
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bahra (amd. ikiwed iga yat tegemmut dan 
ivitaminen iggutn) 00 

3. Rich food contains a large amount of 
fat, oil, or sugar, y ilia (amd. dram y 
llant mad iggutn n teyawsiwin n 
ledusi)00 ilan/ittafn/igan (amd. dram 
ilan mad iggutn n teyawsiwin n 
tedusi)00 

y (pi. n.) 

4. Riches are valuable possessions or 
large amounts of money. 

Idrimen/iqqariden/ujhayen/isuldiyen 
(amd. medden ran akk" idrimen) 00 
richness (n.): ay da, aydaten (amd. dar-s 
tagg"'at n wavda) 00 turrut, turrutin 
(amd. zzeldn imrjan, turrut n inflas)00 
tawant, tawanin (amd. aw a ha-d tigemmi 
n tawant) 00 tuttefa, tuttefiwin (amd. 
tuttefiwin n waman drusentt y temazirt 
nney)00 tilawt, tilawin (amd. tilawin y 
waman drusentt bahra y temazirt 
nney)00 idrimen (amd. ila idrimen 
igguten!)00 iqqariden (amd. ila 
iqqariden igguten!) 00 tamuyri, 
timuyriwin (amd. ila tamuyri iggutn)00 
adwas, idwasen (amd. idwasen n temazirt 
iwin ten ayt berra)00 
rickets (n.): tazzmurit, tizzmuriyin (amd. 
tella g-is temadunt n tezzmurit)00 
rid: 

^ (v.) 

l.If you rid a place or person of 
something unpleasant, you succeed in 
removing it. Kkes (amd. kkes a wa 
iswingimen nna y ixf nnek!) 00 sitti-nn 


(amd. isitti-nn sul g-is gar iswingimen Hi 
t ukan icten) 00 

S (adj.) 

2.When you get rid of something you 
do not want, you remove or destroy it. 

Kkes (amd. ikkes sul irkan Hi ila y 

ufus)00 

riddle (n.): 

1. Large coarse sieve, especially one 
used for separating ashes from cinders 
or sand from gravel. Ctattu, id ctattu 
00 tallunt, tilluna 00 tallunt, tillluna 
n ifif 00 azzarru, izzurra 00imzzirri, 
imzzirri 00 bu-isiyar, id bu-usiyar 00 
asiyyar, isiyyaren00 iziki, izikiyen 
00 

2. A question or statement intentionally 
phrased so as to require ingenuity in 
ascertaining its answer or meaning, 
typically presented as a game. Celluk, id 
celluk (amd. ar ttehdaren id celluk) 00 
ride: 

^ (v.) 

1. When you ride a horse or a bicycle, 
you sit on it and control it as it moves 
along. Ssudu (amd. ssudu ayyis!)00 yli 
(amd. iyli ayyis nnes)00 sni (amd. isni 
ayyis tines) 00 zzel idarren (amd. izzel 
idarren i wayyis tines) 00 syrbez (amd. 
isyrbez ayyis y uyaras) 00 ssrbes (amd. 
ar issrbasayyis nnes y uyaras!)00 

2. When you ride a car, you travel in it. 
Ssudu (amd. issuda amubil nnes) 00 sni 
(amd. isni amubil tines) 00 

S (n.) 
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3.A journey on a horse or bicycle or in 
a vehicle. Tasudut, tisudutin (amd. 
tasudut n umubil s tewwnri) 00 
amuddu, imudduten (amd. amuddu s 
umubil ifulki bahra)00 talallayt, 
tilallayin (amd. isker yat telallayt s 
usrdun lines) 00 

ride double (exp.): msni (amd. imsni d-is 
ayyis)00 ssudu d (amd. issuda d-is 
ayyis)00 sni d (amd. isni d-is 
ayyis)00 

rider (n.): amnay, imnayen (amd. 
imnayen ur-ta d-munen)®% amsnay, 
imsnayen (amd. mun-d akk w imsnayen 
!)00 

ridiculous (adj.): is ads an (amd. a wa ha- 
d tawwuri isadsan)00 iskarn/igan 
tadsa (amd. tawwuri iskarn tadsa)00 
iga asedsu (amd. a wa ha-nn nega day 
asedsul) 00 

riding (n.): tanaka, tinakiwin (amd. 
tanaka ad igan tawwuri nnes)00 
tasudut, tisudutin n isan (amd. tasudut n 
isan ad igan tawwuri nnes)00 aylay, 
aylayen n isan (amd. aylay n isan ad igan 
tawwuri nnes)00 

rifle (n.): tayazut, tiyzutin00 aburi, 
iburiyen <§)<§> aruhal, iruhalen00 

aruhal, iruhalen 00 tarajfa, 

tirajfiwin00 agadir, igudar00 
amadel, imudal n uslluc00 amlzug, 
imzlag00 asbahi, isbahiyen00 
badduc, id badduc00 bazhar, id 
bazhar00 tafdalit, tifdiliwin00 
tasdda, tisddiwin 00 asusi, 


isusiyen00 tarbeit, tirbadn 00 bu- 
uxatem, id bu-uxatem00 abckid, 
ibckiden 00 acndad, icndaden 00 
tamrudt, timrudin 00 tabctult, 

tibctulin00 tanyult, tinyulin00 
tamyalt, timyalin 00 amgluf, 
imglufen 00 tafuccikt, tifuccikin 00 
tamrut, timrutin 00 tamrudt, 

timrudin00 afucir, ifuciren00 bu- 
uhbba, id bu-uhbba00 bu-ucuka, idbu- 
ucuka00 bu-ucffer, id bu-ucffer 
rifle butt (n.): tanaka, tinakiwin (amd. 
yut t s tenaka y iggi ugayyu) 00 adar, 
idarren (amd. yut t s udar n uburi)00 
ssrir, id ssrir (amd. yut t s ssrir n uburi 
imikk ad t iney) 00 
rig: 

^ (v.) 

l.If someone rigs a contest, they 
dishonestly arrange for a particular 
person to succeed. Nfel (amd. inf el 
tayafut n temnggurt n tewjja n udar) 00 
rjen (amd. irjen tayafut n temnggurt) 00 
gger (amd. igger i teyafut n 
temnggurt) 00 

S (n.) 

2.A large structure used for extracting 
oil or gas from the ground or the sea. 

Tinawt, tinawin n teyuzi (amd. tinawt n 
teyuzi ar teqqaz y ilel ad tafwijjan)00 
tinawt, tinawin n usiggel n wijjan 00 

right: 

^ (n.) 

l.You use ‘right’ to refer to principles 
of morally correct behavior. Mad 
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ifulkin/iyudan (amd. tessen ad temzlal ger 
mad ifulkin d mad ix"’cen)00 afulki 
(amd. tessen ad temzalal ger afulki d 
gar) 00 

2.1f you have a right to do something, 
you are morally or legally entitled to do 
it. Your rights are the things you are 
entitled. Tayamt, tayamin (amd. dar-i 
tayamt ad asiy imikk)00 azref izrefan 
(amd. ila izrefan ad yasi inna ka ira)00 

3. The right is one of two opposite 
directions, sides, or positions. If you 
are facing north and you turn to the 
right, you will be facing east. Afasi, 
if asiy en (amd. iskkus y ufasi nnes)00 

4. The right refers to people who 
support the political ideas of capitalism 
rather that socialism. Afasi, ifasiyen 
(amd. ur ilia ufasi ura azlmad y 
temazirt!) 00 

S (adj. & adv.) 

5. Correct and in agreement with the 
facts. Ack-d (amd. tizi ur d-tucka y tin 
tizi-ad)00 

6.0n or towards the right of something. 

Afasi (amd. afus nnes afasi itteslem)00 

7. You use ‘right’ to refer to actions that 
are considered to be morally or legally 
correct. Ifulki (amd. ur nniy ifulk yiknna 
lli teskert)00 

y (adj.) 

8. The right decision, action, or person 
is the best or most suitable. 

Ifulkin/iyudan (amd. tawwuri 
ifulkin) 00 

'A (adv.) 


9. You can use ‘right’ to emphasize the 
exact position or time of something. Nit 

(amd. y-id nit ay lliy)00 

10. You can use ‘right’ to indicate that 
you have dealt with one thing and are 
going on to another. Ifulki (amd. ifulki, 
imma yil-ad ma rad nesker?)00 
right-hander (n.): afasi, ifasiyen (amd. 
gan akk" ifasiyen!) 00 
right-now/away (adv.): yil-ad/yil-a/yil 
(amd. rad dduy yil-ad) 00 yil-yil (amd. 
rad dduy yil-yil) 00 yikk-ad/yikk- 
a/yikk (amd. rad dduy yikk-ad)00 
right-wing (adj.): ifr afasi (amd. tanbadt 
n ifr afasi) 00 afasi (amd. immay bedda 
ufasi d uzlmad f immukrisen n 
tenbadt) 00 

rim: 

1. The upper or outer edge of an object, 
typically something circular or 
approximately circular. Imi, imawwen 
(amd. imi n ubuqqal ireza)00 tama, 
tamwin (amd. tamwin n ubuqqal-ad ireza 
akk") 00 ibnek, ibneken (amd. ibnek n 
ugddu-ad ifrem)00 agganza, 
agganziwen (amd. ix'ia wagganza n 
wanu)00 

2. The rim of the eye. Izula (amd. fulkin 
izula nnes) 00 

ring: 

^ (v.) 

l.If you ring someone, you phone them. 

Karri (amd. ar ittekarray nnaqqus n tin- 
tizi)00 skarri (amd. ar iskarray 
nnaqqus n tin-tizi) 00 sy"’ryec-nn (amd. 
sy"'ryey as nn macc ur yyi d-irur)00 
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snanni (amd. snanniy as nn macc ur yyi 
d-irur)00 nanni (amd. ar ittenniniy 
uy w rraf y texibit) 00 yer (amd. yeriy as 
macc ur y-inn ilia) 00 sawel-nn (amd. 
sawley-nn s-is macc ur y-inn ilia) 00 

2. When a telephone or bell rings, it 
makes a clear, loud sound. Y"'ryec 
(amd. ar ittey"ryuc nnaqqus)00 ninni 
(amd. ar itteninni nnaqqus iy t tut) 00 
karri (amd. ar bedda ittekarray 
ttilifun!)00 skarri (amd. ar bedda 
skarray ttilifun!)00 sawel (amd. iy 
isawel ttilifun ur ar tt ittasi)00 sawel 
(amd. isawel ttilifun!) 00 skarri (amd. 
ar iskarray ttilifun!) 00 sawel (amd. is 
ka tesawel ttilifun asiy tt nit) 00 

S (n.) 

3. The sound made by a telephone or 

bell. Ay "ryec, iy"ryecen (amd. ay"ryec n 
ttilifun)00 aninni, ininniiyen (amd. 
aninni n ttilifun) 00 akarray, ikarrayen 
(amd. akarray n tin-tizi)00 askarray, 
iskarrayen (amd. iskarray en n tin- 
tizi)00 

4. A small circle of metal that you wear 
on your linger. Tabzegut, tibzegutin 00 
tawunst, tiwinas00 aftel, iftelan00 
tazelyia, tizelyiwin00 tadafut, 
tidufa00 afatel, ifatelen00 axlxal, 
ixlxalen 00 

5. An object or group of things in the 
shape of circle. Azreg, izregan (amd. 
azreg n isan)00 usun, usunen (amd. 
yan usun n itran)00 annrar, 
innraren/innrura (amd. yan unnrar n 


itran)00 ssrkus, id ssrkus (amd. ssrkus 
n ttajin) 00 arrar, arraren (amd. arrar 
n itran)00 

ring finger (n.): ebella, id ebella u Ixatem 
(amd. itteyagas y eblla u Ixatem) 00 
warism, id warism (amd. yuden 
warism)00 

ringing (n.): askrri, iskarriyen (amd. 
askarri n nnaqqus n basklit)00 
ringworm of the scalp/hair (n.): ajjid 
(amd. ilia g-is wajjid)00 tamjjudt 
(amd. tella g-is temjjudt)00 
ajddid/ajjdid (amd. ilia g-is ujddid)00 
ajjid amsruy (amd. ilia g-is wajjid 
amsruy)00 

rinse (v.): cllil (amd. icllil ifckan 
nnes)00 slili (amd. islil ifassen 
nnes)00 ssired (amd. issired ibrdan 
lines) 00 
riot: 

^ (n.) 

l.When there is a riot, a crowd of 
people behave violently in a public 
place. Amrway/amrwi, imrwayen (amd. 
iy llan imrwayen y iyrem ar akk" tteruran 
medden!)00 tadiwt, tadiwin (amd. 
skeren tadiwt) 00 imiy, imayen (amd. 
skeren imayen) 00 arwway, irwwayen 
(amd. skeren irwwayen) 00 tiyiwyt, 
tiyiwyin (amd. skeren tiyiwyt) 00 
timyiwyt, timyiwyin (amd. skeren 
timyiwyt) 00 taywwayt, tiywwayin 
(amd. skern taywwayt) 00 taraeit, 
tiraeiyin (amd. skeren taraeit y 
Ugadir)00 
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^ (v.) 

2.When people riot, they have violently 
in a public place. Ssnker 
tadi wt/amrway/imi y/arwway/ti yi wyt/timy 
iwyt (amd. ssnkeren tadiwt y iyrem n 
Ugadir)00 

rioter (n.): aywway, iywwayen (amd. 
iywwayen ad tegam!)00 bu-teraeit, id 
bu-teraeit (amd. id bu-teraeit ad 
tegam)00 bu-tadiwt, id bu-tadiwt 
(amd. gan akk" id bu-tadiwt) 00 
rip: 

^ (v.) 

l.When you rip something, you tear it. 

Bbi (amd. ibbi ifr)00 sxarri (amd. 
isxarri tanfult)00 sxazzi (amd. isxazzi 
ibrdan nnes) 00 sxarri (amd. isxarri 
ajllabi nnes)00 crreg (amd. icrreg 
tanfult)00 sxrawzza (amd. is akk"' 
isxrawzza idlisen nnes)00 gzem (amd. 
igzem tanfult)00 bjjer/bzzer (amd. 
myya n tezzwit ad ittersen f ujddig, felentt 
ifrujja00 izri yan uy"yul y tama nnes, 
ibjjer 1)00 hrred (amd. hrred ibrdan 
nes)00 skarri (amd. iskarri ajllabi 
nnes) 00 eg d ig w zman (amd. iga akk"’ 
adlis nnes d ig"Zman)00 gzzer (amd. 
gzzeren ifasiwenyan udad)00xri (amd. 
ixri akk"' tajllabit nnes) 00 
2.1f you rip something away or off, you 
remove it quickly and with great force. 
Ssakuf (amd ssakuf as yan ufayrar) 00 
ssejf (amd. issejf as afus nnes) 00 kkes 
(amd. ikkes as afayrar)00 

S (n.) 


3.A long split in a piece of cloth or 
paper. I kind, ikarran00 asxazzay, 
isxazzayen 00 ixirri, ixarran 00 
asxirri, isxarrayen 00 axarray, 

ixarrayen 00 agzzam, igzzamen 00 
acrrig, icrrigen 00 axxray, 

ixxrayen 00 tabbayt, tabb ay in 00 
asxrawzza, isxrawzza 00 abzzer, 
ibzzeren 00abjjer, ibjjeren 00agzzer, 
igzzeren 00 

ripe (adj.): inwan/ingan (amd. iqqurran 
inwan)00 iwwan (amd. iqqurran 

iwwan)00 ilkemn tinwi/tawwut (amd. 
taknarit ilkemn tinwit)00 
ripen (v.): wwu (amd. iwwan 
uqquri)00 swwu (amd. tireqqa ar 
teswwu ikiwed)00 nu (amd. tenwa 
teknarit)00 ssnu (amd. tireqqa ar 
tessnu ikiwed)00 Ikem tinwit/tawwut 
(amd. ilkem uqqurri tinwit)00 Hi 
tinwit/tawwut (amd. ur-ta ila batat 
rise: 

^ (v.) 

l.If something rises, it moves upwards. 

Yli/y"ii (amd. iyli-d waggu y 
tegemmi)00 ali (amd. ar ittalay 
ug"lif) 00 sker ignna (amd. isker waggu 
ignna)00 fel (amd. tefel-d tafukt)00 
agg"-d (amd. tugg"a-d tafukt)00 
bbaqqi-d (amd. tebbaqqi-d tafukt)00 
2.When you rise, you stand up. Nker 
(amd. inker, iddu nit s tegmmi n 
waman)00 bedd/bidd (amd. ibedd, 
iddu nit s tegemmi n waman)00 
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3.When you rise, you get out of bed. 

Nker-d (amd. nekrey-d zikk)00 duy-d 

(amd. duyey-d zikk)00 

4Jf land rises, it slopes upwards. 

Yli/y'ii (amd. tawrirt Hi iy"lin y tey w rdin 

nnes) 00 bedd/bidd (amd. tawrirt 

ibeddn y tey w rdin nnes) 00 

5.1f a sound rises, it becomes higher. All 

(amd. yull awal nnes) 00 sawel s 

ubrrah/utaram (amd. isawel s ubrrah 

issiwed ay) 00 

6.1f an amount rises, it increases. Smed 
(amd. ismed saha nnes s imikk)00 afu 
(amd. yufa saha nnes s imikk)00 agut 
(amd. yagut saha nnes s imikk)00 

S (n.) 

7.An increase. Asmed/asmad, 
ismeden/ismaden (amd. asmed n 
teyrad)00 ufu, ufuten (amd. ufu n 
teyrad)00 asufu, isufuten (amd. isufu n 
teyrad)00 

8.Somone’s rise is the process by which 
they become more powerful or 
successful. Akccum, ikccumen (amd. 
akccum nnes s tebdert)00 
9. If something gives rise to an event or 
situation, it causes it to happen. Azakak, 
izakaken (amd. iga azakak n immukrisen- 
ad lli dar-ney)00 asrag, isragen (amd. 
iga asrag n immukrisen-ad lli dar- 
ney)00 anzzal, inzzalen (amd. nettan 
ad igan anzzal n immukrisen-ad lli dar- 
ney) 00 amway, imawayen (amd. nettan 
ad igan amaway n tagat-ad!)00 
amsiggel, imsiggelen (amd. nettan ad 


igan amsiggel n tagat-ad!)00 anrzum, 
inrzumen (amd. nettan ad igan anrzum n 
tagat-ad!) 00 amlggem, imlggemen 
(amd. nettan ad igan amlggem n tagat- 
ad!) 00 amjara, imjaraten (amd. nettan 
ad igan amjara n immukrisen-ad!) 00 
risk: 

^ (n.) 

l.If there is a risk of something 
unpleasant, there is a possibility that it 
will happen. Tarwusi, lirwusiwin (amd. 
tam’usi nnes ad immet teggut)00 
2. Someone or something that is a risk 
is likely to cause harm or have 
undesirable results. Hi y tekssad (amd. 
llan bedda ibulisen y tekssad) 00 
ddu/ftu g-isentt (amd. idda g-isentt iy ur 
idul)00 ddu/ftu (amd. idda iy ur 
idul)00 siggel (amd. ad t akk" sul ur 
tesiggilt iy ur idul)00 

S (v.) 

3.1f you risk something unpleasant, you 
do something knowing that the 
unpleasant thing might happen as a 
result. ... z.und walu/qqen tittt terzemt s- 
tt (amd. iy ur idul, zund walu ider-nn y 
ug"'di)00 iksud (amd. ittuksad bedda s- 
is ad nn-ider y ug"'di)00 

risky (adj.): ittuksad uzmez s kra (amd. 
uttksad bedda s-is uzmez ad immet y 
tewwuri lli iskar)00 isswidn/issiksudn 
(amd. tawwuri issiwidn ad teskart)00 
icqqan (amd. tella g-is yat temadunt 
icqqan) 00 ittiksadn (amd. tella g-is yat 
temadunt ittiksadn) 00 iksud ku-yan 
(amd. tella g-is yat temadunt iksud ku- 
yan) 00 ksuden medden (amd. tella g-is 
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yat temadunt ksuden medden)00 
ittawin (amd. tamadunt ittawin a g-is 
Ulan) 00 itteffeyn f kra (amd. tamadunt 
itteffeyn f medden ad g-is illan) 00 
icqqan (amd. tella g-is yat temadunt 
icqqan)00immn£an (amd. tella g-is yat 
temadunt immnsan)00 issiwidn (amd. 
tella g-is yat temadunt issiwidn) 00 
iskarn attan/inayan (amd. ha-nn aman- 
nna ar skaren attan)00 ineqqan (amd. 
tella g-is yat temadunt ineqqan) 00 
isrusn f Imutt/temttant (amd. tella g-is yat 
temadunt isrusn f lmutt)00 ix w cenn 
(amd. tella g-is yat temadunt 
ix w cenn)00 ittawin s urwass (amd. 
tamadunt ittawin s urwass ay-ad g-is 
illan) 00 isakan ytasalt (amd. tamadunt 
isakan tasalt ad g-is illan) 00 itteffayn f 
(amd. tamadunt itteffayn f yan ad g-is 
illan) 00 ittegaln s bab nnes ad g-is 
illan) 00 d ur iffaln baba nnes (amd. 
tamadunt d ur iffaln bab nnes ad g-is 
illan) 00 

rival (n.): angg"'u, ingg"a (amd. iga 
angg w u nu y tazela)00 afna, ifnaten 
(amd. iga afna nu y tazzela)00 
rivalry (n.): taynnant, tiynnanin (amd. 
gan-nn bedda taynnant) 00 taeunkrit, 
tieunkriyin (amd. iga-nn bedda d-isen 
taeunkrit) 00 

river (n.): asif isaffen (amd. asifur sul g- 
is aman)®® 

river mouth (n.): imi, imawwen n wasif 
(amd. idda s imi n wasif) 00 
rivulet (n.): iyin, iyinan (amd. izri y-id 
yan iyin) 00 tamzlagt, timzlagin (amd. 
aman lli izrayen y temzlagt urfulkin)00 
asder, isderan (amd. aman lli izrayen 


usder ur mmimen)00 tamawayt, 
timawyin (amd. teteza temawayt 
nnes) 00 tazarrayt, tizarrayin (amd. 
tazarrayt n temqqa n unzar fulkintt 
bahra!)00 asif, isaffen (amd. asif n 
uzreg ay ittemuna umlu)00 
roach (n.): ibbender, ibbenderen00 
ibbenderi, ibbenderiyen 00 ibindder, 
ibindderen 00 iyryiz, iyryizen 00 kerr 
snus, id kerr snus00 tabaxcuct, 
tibxcac00 abtriy, ibtriyen00 
ibbinder, ibbindriwen 00 tabahcuct, 
tibahcucin 00 igliz, iglizen 00 
acraraq, icraraqen 00 iyrriz, 
iyrrizen 00 abbanderi, 

ibbanderiyen 00 askarray, 

iskarrayen 00 
road (n.): 

1. A wide way leading from one place to 
another. Ayaras, iyarasen (amd. ikka 
ayaras-ad lliy idda s Ugadir)00 abrid, 
ibriden/ibredan (amd. ikka abrid-ad lliy 
idda s Ugadir)00 tabrida, tibridiwin 
(amd. ikka tabrida lliy immudda s 
lnzggan)00 

2. Minor/country road. Ayaras mzziyn 
(amd. rad nekk yar ayaras mzziyn!) 00 

3. Main road, ayaras mqqurn (amd. rad 
nekk ayaras mqqurn)®® 

roam (v.): lli (amd. ar ittelli y Ugadir ar- 
lliy ka!)00 zzigez (amd. ar izzigiz y 
Ugadir ar-lliy irmi!) 00 Ihed-nn (amd. 
ar nn-ittelhad y kra iga tt mani)00 
rired (amd. mani y ar nn ka tteriridt ar 
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yil-ad?)00 ssrsah (amd. mani ay nn- 
ttessrsaht ar yil-ad?)00 zaweg (amd. 
mani ay ar nn-ittezawag ar yil-ad?)00 
jlu (amd. mani ay nn ijla ar yil-ad?)00 
diyyea (amd. is ka idiyyea y umadal n 
Rebbi!) 00 negi y teswak (amd. is ka 
inegi y teswak!) 00fek adar/afud (amd. 
ifeka afud i wakal n Rebbi) 00nhittef 
(amd. ar ittenhittif y Ugadir ar-lliy 
irmi)00 ndillef (amd. ar ittendillif y 
Ugadir ar-lliy ka irmi) 00 ntlef (amd. ar 
ittentlaf y Ugadir ar-lliy akk" ibbi) 00 
ngi(amd. yar ingi!) 00 diyyea (amd. yar 
tediyar tediyar tediyyea!)00 fek tt i 
tiswak (amd. ifeka tt sul yar i 
teswak!) 00 mater (amd. ar ka 
ittematar!) 00 
roar: 

^ (v.) 

l.If something roars, it makes a very 
loud noise. Sduhyu (amd. ar bedda 
isduhyu)00 saqqur (amd. ar bedda 
isaqqur) 00 sqqiyyi (amd. ar day fell-ay 
tesqqiyyit)00 way (amd. ar ka fell-ay 
itteway)00 sberreh (amd. qqen imi nek 
lliy a ka fellay tesbirriht!)00 seiyyid 
(amd. ad fell-ay ur tesieyyidt)00 
sguneu (amd. ad fell-ay ur 
tesguneut!)00 eiqqi (amd. ar day fell- 
ay itteeiqqi zund ukan iy as d-neyli!)00 
wiqqi (amd. ar day fell-ay 
ittewiqqi!)00 syuyyu (amd. ar fell-ay 
isyuyyu!)00jfiAdi/eg tayuyyut (amd. ar 
fellay itteffi tayuyyit)00 qqes i 


useiyyid/leyad (amd. ar fell-ay itteqqes i 
ley ad ar-lliy ay issrmi )00 syuyyu (amd. 
ar isyuyyu lliy rad immet)00 qqes i 
teyuyyit (mad. lliy rad immet iqqest yat 
teyuyyit isdurdurn)00 

S (n.) 

2.A very loud noise. Asduhyu, 
isduhyuten 00 asbirrih, isbirrihen 00 
asberreh, isberrehen 00 aseiyyid, 
iseiyyiden 00 asqqiyyi, 

isqqiyyiten ...00 

roaring (n.): tandera, tanderiwin (amd. 
tandera n izmawen)00 asgnueu, 
isguneuten (amd. isguneuten n 
izmawen) 00 

roast: 

^ (v.) 

l.If you roast meat or other food, you 
cook it using dry heat in an oven or 
over a fire. Knef (amd. iknef tifyyi)00 
jder (amd. ijder tifyyi)00 arf (amd. ar 
ittarf tumzin)00 ssli (amd. ar isslay 
kaw-kaw) 00 zzlef (amd. izzlef agayyu n 


ulqqay)00 



S (adj.) 



2. Roast meat 

has 

roasted. 

Ittuknafn/ijdern 
ittuknafn) 00 

(amd. 

tifyyi 


roaster (n.): afan, afanen (amd. iga 
tirufin y wafan)00 afllun, ifllan (amd. 
iga-nn tirufin y ufllun)00 urf, urfan 
(amd. iga-nn ayrum y urf) 00 anxdam, 
inxdamen (amd. iga-nn ayrum y 
unxdam)00 tamdlit, timdlay (amd. iga- 
nn ayrum y temdlit) 00 tasslit, tisslitin 
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(amd. iga-nn tirufin y tesslit)00 
tasslayt, tisslay (amd. iga-nn ayrum y 
tesslayt!) 00 

rob (v.): ak w er (amd. yuk"'r g"'ma-s) 00 
ecc (amd. icca g"'ma-s)00 gger (amd. 
igger i day i g"'ma-s)00 x"en/xyyen 
(amd. ixyyen g"'ma-s)00 zri y tama 
(amd. izri day y tama n g"'ma-s)00cjfer 
(amd. icffer day g"’ma-s)00 mxxer 
(amd. imxxer day g"'ma-s)00 ut (amd. 
yut ay-lli ilia y dar g"'ma-s)00 eg afus 
(amd. ar bedda ittegga afus) 00 asi 
(amd. ar ittasi inna yufa!)00 kred 
(amd. ikred umucc tifyyi) 00 qqed (amd. 
iqqed umucc i tefyyi)00 ssayyel (amd. 
issuyyel day i g"ma-s tifyyi!) 00 sfarri 
(amd. isfarri day i g"ma-s idrimen)00 
kcet (amd. kceten t imxxaren!) 00 las 
(amd. lasent imxxaren id-gam) 00 ecc 
(amd. icca g"ma-s y kra n idrimen)00 
robbery (n.): tukkreda (amd. ma g-isen 
tesker tukkreda!) 00 tamxxart (amd. 
tella g-isen temxxart)00 tacffart (amd. 
teggut g-isen tecffart) 00 timikert (amd. 
teggut g-isen temikert) 00 tutteca (amd. 
mad g-isen tesker tutteca!) 00 tukceta 
(amd. tella g-isen tukceta) 00 
robin (n.): tamlhnnat, timlhnnatin (amd. 
zeriy yat temlhnnat) 00 
robin redbreast (n.): tamlhnnat, 
timlhnnatin (amd. zeriy yat 
temlhnnat) 00 

robot (n.): arubut, irubuten (amd. llan 
dar-s irubuten!) 00 


robust (adj.): ijjin (amd. argaz ijjin ad 
iga)00 amajjay (amd. argaz 
amajjay)00 igan amajjay (amd. argaz 
igan amajjay) 00 idusn/ilumman (amd. 
argaz iclusn)00 amdwas (amd. argaz 
amdwas)00 igan amdwas)00 idnin 
(amd. argaz idnin)00 igan udnay (amd. 
argaz igan udnay) 00 udnay (amd. 
argaz udnay) 00 bi-ifadden/bi- 
idmaren/bi-iyariwen (amd. argaz bi- 
iyariwen)00 igan bi-ifadden/bi- 
idmaren/bi-iyariwen (amd. argaz igan bi- 
iyariwen)00 imkkenn (amd. iga argaz 
imkkenn)00 ijhedn (amd. iga argaz 
ijhedn)00 Man d ixf (amd. argaz Man 
d ixf tines ay-nna!)00 ilan 
tadusi/timukna (amd. argaz ilan 
tadusi)00 
rock: 

^ (n.) 

l.Rock is the hard substance which the 
Earth is made of. Azru, izran 00 
abbankik, ibbankiken 00 iyir, 

iyariwen 00 izigg, iziggen 00 aggun, 
igguna 00 awwun, iwwuna 00 
amummac, imummacen 00 ablad, 
ibladen 00 afensu, infenswan 00 
agnannay, ignannayen00 isli, 

islan00 islli, islliwen00 asulil, 
isulilen 00 attif uttifen 00 tamummut, 
timumma 00 adyay, idyayen 00 
ayudid, iyudiden 00 asarug, 
isurag 00 agarir, igariren 00 
ag w aerir, ig"’aeriren 00 ablal, 
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iblalen 00 ayudid, iyudiden 00 
tawaract, tiwaracin 00 assarg", 
assarg"en... 

2.Rock or rock music is with a strong 
beat, usually involving electric guitars 
and drums. Rock (amd. ar iskar azawan 
n rock) 00 

S (v.) 

4.When something rocks or when you 
rock it, it moves regularly backwards 
and forwards or from side to side. 

Sruhrru (amd. mmaqqarey bab n ittes, 
inna yyi, mani ma terbit? Nniy as lazebul, 
inna yyi sruhrru tt, tenqqert taqqjdawt, 
ter git as talluzin)00 snuhnnu (amd. ar 
isnuhnnu iwi-s)00 shlulllu (amd. ar t 
ishlullu y hawlilla) 00 slullu (amd. 
slullu t y hawlilla) 00 ssnedu (amd. ar 
issnedu tagccult ar-lliy ka!)00 ssned s 
(amd. ar issued s tegccult)00 sruhrru 
(amd. ar t sruhrru iwi-s)00 
rocker (n.): hawlilla, id hawlilla (amd. 
iskkus y y an hawlilla) 00 tawliwla, 
tiwliwlawin (amd. iskkus y yat 
tewliwla) 00 

rocket (n.): agari, igariwen00 tagarit, 
tigariwin.00 tigirit, tigirit00 tazedit, 
tizeditin00 inzy, inzyiwen00 asglim, 
isglam 00 asglem, isglam 00 timzedit, 
timzediyin 00 

rocking chair (n.): hawlilla, id hawlilla 
(amd. iskkus y yan hawlilla) 00 
tawliwla, tiwliwlawin (amd. iskkus y yat 
tewliwla) 00 


rocky terrain (n.): amqquqer (amd. 
akal-ad iga yar amqquqer!)®® igan 
ifncqqrriwen (amd. akal iga 
ifncqqrriwen)00 igan 

izran/ibbankiken... (amd. akal igan 
ibbankiken) 00 

rod (n.): ayanim, iyanimen (amd. ur 
sseney ma rad iskar s uyanim Hi iga y 
ufuss)00 ayalim, iyalimen (amd. ur 
sseney ma rad isker s uyalim Hi iga y 
ufuss)00 
role (n.) 

1. The role of someone or something is 
their position or function in a situation. 

Tawwuri, tiwwuriwin/tagguri, tigguriwin 
(amd. tawwuri lines y ummukris-ad 
temqqur bahra)00 tiwisi, tiwisiwin 
(amd. tiwisi lines y ummukris-ad temqqur 
bahra)00 

2. An actor’s role is the character that 
he or she plays. Tawwuri, 
tiwwuriwin/tagguri, tigguriwin (amd. 
tawwuri lines y usaru-ad tefulki 
bahra) 00 tiwisi, tiwisiwin (amd. tiwisi 
nnes y usaru-ad tefulki bahra) 00 
roll: 

^ (v.) 

l.If something rolls or if you roll it, it 
moves along a surface, turning over 
many times. Sgnnunni/sgnuggi (amd. 
nesgnunni-d yan izigg y ufella n 
udrar)00 gnunni/gnuggi (amd. 
ignunni-d yan ubbankik y ufella n 
udrar)00 ddu (amd. is ka igger i tekurtt 
teddu ar-lliy nn teder y inrfel) 00 brrem 
(amd. yut takurtt ar ttebrram ar-lliy nn- 
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tuk"'i y inrfel)00 hngrurri (amd. igger i 
tkurtt ar ttehhngrruri ar-lliy nn-teder y 
igjda)00mun (mad. imun-d ubbankik d 
udrar ar akal)00 hlulli (amd. ihlulli y 
wakal)00 

2.If you roll something or if you roll it 
up, you wrap it around itself so that it 
has a rounded shape. 

Skurri/skuwr/sgu"'r00 (amd. iskurri 
akk" aymis Hi yad-lli yaqqera)00 sker 
takurtt (amd. isker takurtt y uymis Hi iga 
yufus)00 

3. Roll a joint. Ftex (amd. iftex yan 
ujjwan) 00 smuttel (amd. smuttel ay yan 
ujjwan!)00 sker (amd. sker ay yan 
ujjwan!) 00 

4 . R 0 II on the floor. Awd (amd. ar ittawd 
uyyul y wakal)00 mrrey (amd. ar 
ittemrray uyyul y wakal)00 

S (»•) 

5. A roll of paper or cloth is a long piece 
of it that has been rolled into a tube. 

Tasg"ert, tisg"ar (amd. ur sul llan ifalan 
y tesg"ert) 00 tiyrist, tiyrisin (amd. ur 
sul llan ifalan y tiyrist) 00 anzay, 
inzayen (amd. ur sul llan ifalan y 
wanzay)00 

6. A very small, circular loaf of bread. 

Tahkukt, tihkukin (amd. icca tahkukt 
nnes)00 tahbazt, tihbazin (amd. icca 
tahbazt nnes)00 

roll around (v.): milwel (amd. ar 
ittemliwil) 00 

roll down a slope (exp.): k"nkerri (amd. 
ik"nkerri-d y udrar) 00 hngrruri (amd. 


ihngrurri-d y udrar) 00 ggr"genni 
(amd. iggrewgenni-d y udrar) 00 
gnunni (amd. ignnunni-d y udrar) 00 
ggunti (amd. iggunti-d y udrar) 00 
roll oneself in the form of the ball 
(exp.): kk"nkerri (amd. ur issen ay-lliy 
ikk"nkerri) 00 gnunni (amd. ur issen ar- 
lliy ignunni y wakal)00 gg"'rgenni 
(amd. ar ittegg"’rgenni y wakal)00 
hngrurri (amd. ur issen ay-lliy 
ihngrurri) 00 ggunti (amd.ur issen ay- 
lliy iggunti)00 

roll out (v.): fser/bser (amd. ifser tagrtilt 
y tehanut)00 ssu (amd. isswa tigdifin y 
wakal)00ftel (amd. teftel ibrin)00 
roll up (v.): zleg (amd. tezleg azzar 
nnes) 00 zed (amd. tezeda azzar 
lines) 00 sbrrem (amd. tesbrrem izik i 
igjdi)00 sker (amd. sker ay za una 
ugirru!) 00 smuttel (amd. ismuttel akk w 
azzar nnes!) 00 
Roman Catholic: 

^ (adj.) 

1.Relating or belonging to the branch 
of the Christian church that accepts the 
Pope as its leader. N ukatulik n Roma 
(mad. andfur n teyarast n ukatulik n 
Ruma)00 igan win ukatulik n Roma 
(amd. tayarast iga tin ukatulik n 
Roma) 00 
S (n.) 

2.Somone who belongs to the Roman 
Catholic church. Akatulik n Roma (amd. 
llan y-id yar ikatulkin 11 Roma) 00 
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romance (n.): tidduklci, tiddukliwin 
(amd. tiddukla Ulan ger-at-sen 
teggut)00 timyirit, timyiritin (amd. 
timyirit Man ger-at-sen teggut)00 
tamunt, timunin (mad. tamunt nnesen 
tefulki bahra)00 
romantic: 

^ (adj.) 

1. Connected with sexual love. N tayri 
(amd. skeren yan imkeli n tayri) 00 igan 
win tayri (amd. amuddu nnesen iga win 
tayri) 00 arumans (amd. tamunt nnesen 
tega tarumanst) 00 

S (n.) 

2. Romantic ideas are ideas that are not 
realistic. Arumans (amd. dar-s 
iswingimen irumansen)00 n uswingem 
(amd. tiyawsiwin n uswingem)00 
aswigeman (amd. tiyawsiwin 
tiswingemanin) 00 

roo (n.): akangaroo, ikangarooten (amd. 
izera akangaroo y ug"dal n imudar) 00 
roof (n.): asalas, isalasen00 issili, 
issiliten00 tazagurt, tizugar00 
tadjdit, tigjda00 tasyut, tisyutin00 
asrag, israg00 taduli, tiduliwin00 
tazqqa, tizqqiwin 00 takrbust, 
tikrbusin00 azur, izuren00 ak'faf 
ik"fafen00 iggi, iggiten00 azur, 
izuran00 taduli, tiduliwin00 afella, 
ifellaten 00 
room (n.): 

l.One of the separate sections in a 
building. Tahanut, tihuna00 tagnart, 
tignarin 00 akamur, ikamuren 00 


ikfit, ikfiten00 amsri, imsriyen00 
afital, ifitalen 00 tamnayt, 

timnayin00 izyi, izyiwen00 atllis, 
itlesan00 tasqqift, tisqqifin00 izri, 
izriyen 00 taddwayrit, 

tiddwayriyin 00 

2 .1f there is room for something, there 
is enough space for it. Mmel, id mmel 
(amd. is sul y yinna ilia kra n mmel ma y 
ar nn srusey asgres-ad?)00 adyar, 
idyaren (amd. is ilia kra udyar y yinna ad 
g-is sresey yan usgres ?) 00 
rooster (n.): afullus, ifullusen (amd. ur 
dar-s ilia ufullus)00 acicaw, icicawen 
(amd. ur dar-s ilia ucicaw)00 abrkuk, 
ibrkak (amd. icca yan ubrkuk)00 
root: 

^ (n.) 

1. The roots of a plant are the parts that 
grow underground. Azur, izuran (amd. 
bbin izuran i waddag-ad)00 azar, 
izaren (amd. ibbi wazar y ufus tines) 00 
azy w r, izy w ren/izy"'ran (amd. bbin izy w ran 
n waddag-ad)00 azqqur, izqquren 
(amd. bbin izqquren n waddag-ad)00 
tanut, tinutin (amd. tanut n waddag n 
wadil irkem akk"'l) 00 

2. The root of a hair or tooth is the part 
beneath the skin. Azur, izuran (amd. ibbi 
azur n wax w s) 00 azar, izaren (amd. ibbi 
azar n wax"'s) 00 azyur, izy"'eren (amd. 
ibbi azyur n wax"’s) 00 azqqur, 
izqquren (amd. ibbi azqqur n wax w s) 00 

3. The root of a problem is the thing 
caused it. Azur, izuran (amd. azur n 
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ummukris-ad icqqa)00 azar, izaren 
(amd. azar n ummukris ikka-d walili 
mani!) 00 azyur, izy w eren (amd. azyurn 
ummukris-ad ikka-d wahli mani!) 00 
azqqur, izqquren (amd. azqqur n 
ummukris-ad ikka-d wahli mani!) 00 
azakak, izakaken (amd. azakak n 
ummukris-ad ikk-ad wahli mani!) 00 
asrag, isragen (amd. asrag n ummukris- 
ad ikka-d wahli mani!) 00 asnti, 
isntiyen (amd. asnti n ummukris-ad ikka- 
d wahli mani!) 00 tamssfalt, timssfalin 
(amd. tamssfalt n ummukris-ad tekka-d 
wahli mani!) 00 

S (pl. «•) 

4.You can refer to the place or culture 
that you come from as your roots. 

Izuran/izaren (amd. izuran inu gan win 

lmaziyen)00 asnti, istiniyen (amd. 

isntiyen inu igan Imaziyen)00 

root ball (n.): tagjjat, tigjjat (amd. yusi 

y ufus yat tegjjat) 00 

root out (v.): ssuk w ef (amd. issut'ef 

izuran n waddag!)®® ak"'uf (amd. 

yat'uf waddag) 00 kkes (amd. ikkes 

afar y tegemmi nnesen)00 jmek (amd. 

ijmek afar) 00 kkes (amd. kkes 

afar) 00 bbi izuran (amd. ibbi izuran n 

wargan)00 eg acaqqur (amd. iga 

acaqqur i wargan)00 

rooting out (n.): assk w ef 

issut'efen/issuk"’ufen (amd. assuk w ef n 

waddagen ur ifulki!) 00 

rope (n.): iz.iker, izakaren00 

asyun/isy"n, isyunen/isy"an 00 agttus, 

igttusen00 akttus, ikttas00 ifilu, 


ifiluten00 ifili, ifalan00 izilm, 
izalmiwen 00 tazuka, tizukiwin 00 
agatu, igatuten 00 amrar, 

imraren00 azrez, iz.raz.00 asqan, 
isqanen 00 tatwalt, titwalin 00 asqen, 
isqenen...ffff 

rope used to tie up: askref iskfraf (amd. 
iga as askref ad ur terur)00 
rope grass (n.): ummad, ummaden (amd. 
ilia bahra ummad y tesga-ad)00 
rosary (n.): asden, isdenen (amd. ar 
ittekka asden ur ta ig w in)00 
rose (n.): tifyert, tifyerin (amd. ifeka as 
yat tifyert) 00 tiyfert, tiyferin (amd. 
ifeka as yat tiyfert) 00 tifyert, tifyerin 
(amd. ifeka as yat tifyert ifulkin)00 
alelluc, ilellucen (amd. ifeka as yan 
ulelluc ifulkin)00 tazwawayt, 
tizwawayin (amd. ifeka as yat tezwawayt 
ifulkin bahra!) 00 

rosemary (n.): tamzriya, timzriyiwin 
(amd. ikkes-d yat temzriya)00 
tamzirra, timzirriwin (amd. ikkes-d 
tamzirra)00 izir, iziren (amd. ikkes-d 
kra n izir) 00 
rot: 

^ (v.) 

l.When food, wood, or other substance 
rot, or when something rots them, they 
decay and fall apart, ymel (amd. iymel 
uyrum)00 ssymel (amd. aman ar 
ssymalen ayrum)00 rkem (amd. irkem 
iflu)00 ssrkem (amd. aman ar 
sskramen iflu)00 rku (amd. irka 
uyrum)00 ssrku (amd. aman ar ssrkun 
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ay rum) 00 rcu (amd. irca uy w rab)00 
ssrcu (amd. aman ar ssrcun ay"'rab)00 
xmej (amd. texmej akk" tenkarit)00 
ssxmej (amd. asmmid ar issxmaj 
timitac)00 jjenjer (amd. ijjenjer 
uyrum)00 sjjenjer (amd. isjjenjer 
ayrum)00 llugmu (amd. llugman ibrin 
ad) 00 sllugmu (amd. isllugma 
ibrin) 00 xujmu (amd. texujma teknarit 
ad) 00 sxujmu (amd. ixujma 
taknarit)00 gufsu (amd. igufsu 
uyu)00 sgufsu (amd. tizi ar tesgufsu 
ayu)00 zzummu/jju (amd. tiffyi 
ijjan)00 ili adu/tujjut/tazamma (amd. 
tifyyi ar ttili adu iy tematel)00 ili adu 
ijjan/izzumman (amd. ila adu ijjan) 00 
xzziz (amd. ixzziz uyrum-ad)00 
y (n.) 

2.Rot is the condition that affects 
things when they decay. Tiymelt (amd. 
tella g-is teymelt) 00 tiymeli (amd. tella 
g-is teymeli)00 tirkemt (amd. tella g-is 
terkemt)00 tirkut (amd. tella g-is 
terkut)00 axmaj (amd. ilia g-is 
uxmaj)00 axujmu (amd. ilia g-is 
uxujmu)00 allugmu (amd. ilia g-is 
ullugmu)00 agufsu (amd. ilia g-is 
ugufsu)00 

rotisserie spit (n.): ayuda, iydwan (amd. 
iga-nn kra tifyyi y uyuda)00 

rotten: 

^ (adj.) 

l.Something that is rotten has decayed. 

Iymeln/irkemn/illugman (amd. ayrum 


iymeln)00 ixmejn (amd. timitac 
ixmejen)00 izzumman/ijjan (amd. 
tifyyi ijjan) 00 ilan adu (amd. ayu ilan 
adu) 00 igufsan (amd. ayu 
igufsan)00 irkan/ircan (amd. igjdi 
ircan)00 y tella tewkka (amd. tifyyi y 
tella tewkka!) 00 ilan tawkka (amd. 
tifyyi ilan tawkka!) 00 y tenucuced 
tewkka (amd. tifyyi y ar tencucud 
tewkka) 00 

2 .Bad or unpleasant. Ix w cen (ad. yan 
uswingem ix w 'cen)00 ur igan yat (amd. 
yan uswingem ur igan yat) 00 

immattin/immuttin (amd. inna i as yan 
wawal immattin)00 igusman (amd. 
tajmmaet igusman safi!)00 igan 
gar/ieuriden (amd. iwaliwen igan 
gar) 00 uiwaliwen n ddu tagg w est (amd. 
inna i as yar iwaliwen n ddu 
tagg"est!) 00 ieifn /icwcenn(amd. inna i 
as yar tajmmaet ieifn) 00 ur igan ma mu 
ittales yan (amd. inna i as yat tejmmaet ur 
igan ma mu ittales yan) 00 
rottenness (n.): tiymelt00 tiymeli00 
tirkemt00 tirkut00 tircut00 
axmaj 00 axujmu 00 allugmu 00 
agufsu 00 

rotting carcass (n.): afekka, ifekkiwen 
(amd. yufa yan ufekka y igr nnes)00 
tammadrast, timmadrasin (amd. yufa yat 
temmadrast y igr nnes)00 midrus, id 
midrus (amd. yufa yan midrus y igrs 
lines) 00 assgid/asskid, 

issgiden/isskiden (amd. yufa yan ussgid y 
igr nnes) 00 
rough (adj.): 
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1. Not smooth. Ihrecn (amd. ay "rad 

ihrecn) 00 iqqurn (amd. dar-s kra 
ifassen iqquren)00 igan 

amqquqqer/amkknker (amd. ayaras-ad 
iga yar amqquqqer) 00 ikknkern (amd. 
azru ikknkern) 00 ikknkern (amd. 
ay"rad ikknkern) 00 

2. Use too much force. 

Ismrdffiyn/isfunasn (amd. argaz 
isfunasn) 00 

3. Dangerous or violent. Icqqan (amd. 
tasga icqqan y tiyremt)00 issiwidn 
(amd. tasga issiwidn y tiyremt)00 
ix"cnn (amd. tasga icwcnn y tiyremt ad 
iga y-id)00 

4. Difficult or unpleasant. Icqqan (amd. 
nezzri yat tizi icqqan) 00 
issrufufun/issrmayn/issiwidn/isrufun/isfu 
dun (amd. nezzri yat tizi issrfufun)00 
iqqshan (amd. tawwuri iqqshan ad dar- 
i)00 immnean (amd. tayri tega yat 
teyawsa immnean) 00 ichhern (amd. 
azzeray ichhern ad dar-ney ilia y bak n 
ussgg"'ass-ad)00 amhhad (amd. 
amhhad ad iga uzzray n ussgg"ass- 
ad)00 immukresn (amd. timssiredin n 
ass-ad mmukrsent) 00 inxabbaln (amd. 
timssiredin inxabbalen ad dar-ney y ass- 
ad) 00 izzrayn f teglay ur rezintt (amd. 
tayawsa izzrayn f teglay ur rezintt) 00 
d-ittayn tisent/sskk"'ar (amd. azzray d- 
ittayn y ufgan tisent)00 isakan afus 
(amd. azzray iskan afus inlmaden)00 
igan tammara (amd. azzray igan 


tammara)00 ismrratn (amd. azzray 
ismrratn) 00 

5.A rough guess or estimate is one that 
is approximatively correct. Yan (amd. 
ilia yan smmus medden)00 mad 
itteggan (amd. ilia g-is mad itteggan 
smmus medden)00 kra (amd. llan g-is 
kra n smmus medden)00 nnig (amd. 
llan g-is nnig n mraw medden)00 
rough patch/spot (n.): tiknkert, 

tiknkerin (amd. tiknkerin n ils)00 
roughness (n.): tikenkert, tikenkar (amd. 
tiknkert ad iga wakal-ad)00 
amqquqqer, imqquqqeren (amd. 
amqquqqer ad iga wakal-ad)00 tihreci, 
tihreciwin (amd. tihreci n uyrad)00 
roughly (adv.): Yan (amd. llan g-is yan 
meraw medden)00 mad itteggan (amd. 
rad d-yack mad itteggan tiss snatt n 
uzal)00 kra (amd. g-is kra n mraw n 
medden)00 nnig (amd. gan nnig n 
mraw n medden)00 zund (amd. gan 
zund mraw n medden)00 
round: 

^ (adj.) 

1. Something round is shaped like the 
ball or a circle. 

Ikririn/ikrurun/ik"nkrrin/iskurrin/iggutm 
n/ihkukn (amd. tayawsa ikririn)00 
iqquffin (amd. tayawsa iqquffin)00 

igan takurtt/zund takurtt (amd. tayawsa 

igan zund takurtt) 00 igan ahkuk/zund 
ahkuk (amd. ayrum igan zund 

ahkuk)00 igan 

ak"nk w rray/amummac/assarg w (amd. 
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azru igan ak"'nk"'array)00 ik"’nk"’rrin 
(amcl. azru ik"nk"rrin )00 igan 
alC'nkarray (amd. akal iga 

ak"nkarray) 00 

2.If something is round something else, 
it surrounds it. Issuteln (amd. tagant 
issuteln i tegemmi)00 ibrremn (amd. 
addagen ibrremen i tegemmi) 00 iskern 
tasutelt (amd. tagant n wargan tesker 
akk" tasutelt i Bi-ig"ra!) 00 
3.1f something goes round something 
else, it moves in a circle with that thing 
at its centre. Ssutel/brrem (amd. ira ad 
iddu ad d-issutel i wakal) 00 
4.You can refer to an area near a place 
as the area round it. Tama, tarnwin 
(amd. ur ilia walu y tama n tegemmi 
nney)00 dar (amd. idda s dar temzgida, 
y-inn ay ibidd)00 tama n (amd. wanna 
izzigizn y tama uy"rab, ha-nn asklu ka 
isiggil) 00 nnig n (amd. ulli llant y nniy 
udrar)00 imisi n (amd. ibid y imisi n 
wasif)00 amnid n (amd. ibid y umnid n 
wasif)00 iggi (amd. i Rebbi a bu- 
ttamubil asi ay ar iggi n Ugadir teserst 
ay!) 00 
v (prep.) 

5.1f you go round a corner or obstacle, 
you go to the other side of it. S tasga-nn 
yadn (amd. ddu s tesga-nn yadn n 
uyaras!) 00 y tesga-nn yadn (amd. ack- 
d y tesga-nn yadn n uyaras)00 nnig 
(amd. ddu s nnig n tey"mert!) 00 
S (adv.) 


6 .1f you turn or look round, you turn so 
that you are facing in a different 
direction. Urri-d (amd. lliy as yeriy 
turri-d nit) 00 adu-d (amd. lliy as yeriy 
tadu-d nit) 00 

7.1f you move things round, you move 
them so that they are in different 
places. Smatti (amd. ar bedda ismattay 
ifckan!)00 

8 .1f you go round to someone’s house, 
you visit them. Ekk-d (amd. ikka-d dar- 
s)00 ddu s dar (amd. rad dduy s dar-s 
tiss snattn uzal) 00 ack-nn (amd. radnn 
dar-s ackey tiss snatt n uzal) 00 
bedd/bidd-nn (amd. beddey-nn dar-s id- 
gam) 00 agg w -nn (amd. ar nn ukan 
ittagg w a s imarrawen nes)00 ut-nn 
(amd. utey-nn ar dar-sen macc ur y-inn 
llin) 00 eg-nn idarren (amd. iga-nn 
idarren ar dar-sen) 00 kkes-d amareg 
(amd. ikkes-d amareg, acku ikka-d dar 
ma-s)00 

S (n.) 

9. One of a series of events, especially in 
a sports competition. Tasutelt, 
tisutelin/tisutal (amd. tasutelt tiss snatt n 
ugddu amadelan)00 

S (v.) 

lO.If you round a corner or bend, you 
move in the direction of the corner or 
bend. Ssutel (amd. ur ar sul nettannay 
Agadir lliy nessutel i udrar)00 brrem 
(amd. ur ar sul nettannay Agadir lliy 
nebrrem i Ugadir) 00 
round loaf (n.): tangult, ting"al n uyrum 
(amd. yiwi-d snat teng"al n uyrum) 00 
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tawllat/tawllit, tiwllatin/tiwlla n uyrum 
(amd. yiwi-d snat tewllatin n uyrum) 00 
tunnirt, tunnirin n uyrum (amd. yiwi-d 
snat tunnirin n uyrum) 00 tabbut, 
tibbutin (amd. icca tabbut n uyrum)00 
tahkukt, tihkukin (amd. tesker nanna-s 
tahkukt n uyrum)00 tazbut, tizbutin n 
uyrum (amd. icca yat tezbut n 
uyrum) 00 ufdir, ufdiren (amd. isker ay 
sin ufdiren s imkeli)00 
round-the-clock (n.): tiremt, dram n 
waman (amd. ikka may-ad tiremt n 
waman) 00 

round up (v.): smun-d (amd. ismun-d 
medden)00 yer-d (amd. iyera-d i 
medden) 00 huc-d (amd. luhfell-i iy'yal 
a yyi ccin, tehuc-d iy'yal a yyi ccin)00 
rout (n.): tirezi, tireziwin (amd. tireziwin 
ad asen d-ikkan amddur)00 taduri, 
tiduriwin (amd. tiduriwin ad s-isen 
iqqelen)00 

route (n.): ayaras, iyarasen (amd. 
ayaras ar Agadir ikka y-id)00 abrid, 
ibredan/ibriden (amd. abrid ar Agadir 
izzri y y-id)00 tabrida, tibridawin 
(amd. ar bedda tekkay tabrida-ad!)00 
tayarast, tiyarasin (amd. ar bedda ittekka 
tayarast-ad!) 00 
routine: 

^ (adj.) 

l.Routine activities are done regularly 
as a normal part of procedure. Igan 
tamyurt/tarutint (amd. isker kra n 
tewwuriwin igan timyurin)00 ittalesn 
(amd. tayawsa ittalesn) 00 igan tulesa 


(amd. tawwuri igan tulesa) 00 bedda 
ittalesn (amd. tayawsa bedda 
ittalesn) 00 

y (n.) 

2. The usual way or order in which you 
do things. Tamyurt, timyurin (amd. 
timyurin n kra iga tt ass) 00 tulesa, 
tulesiwin (amd. teneya yyi tulesa n 
ussan!) 00 
row: 

^ (n.) 

1. A row of people or things is several of 

them arranged in a line. Asdaw, 
isdawen (amd. asdaw n medden) 00 
azday, izdayen (amd. azday n 
medden) 00 tadderst, tiddersin (amd. 
tadderst n medden) 00 tawala, 
tiwaliwin (amd. tawala n medden) 00 
akabar, ikabaren (amd. akabar n 
medden) 00 adur, iduren (amd. adur n 
medden ad illan y imi n tegemmi 
tine sen) 00 asurs, isursen (amd. 

mennaw isursen ad gan?)00 

2. A noisy acrimonious quarrel. 

Amrdukku, imurdukkuten (amd. mad iga 
umrdukku Hi yad day teskerem!)00 
amcittih,, imcittihen (amd. amcittih lli 
skeren ur ifulki!)00 amhirras, 

imhirrasen (amd. amhirrasen nnesenffin 
g-is idammen!) 00 amcattaf imcattafen 
(amd. amcattaf nnesen ix"’cen 
bahra!)00 imiy, imayen (amd. imayen 
lines ur fulkin!) 00 taqqurt (amd. mad 
tega taqqurt lli tessnkerem?)00 
tasqqarbalt (amd. a wa ssnkeren 
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lasqqarball!) 00 tamnsagt (amd. 
ssnkeren day tamsagt!) 00 tadiwt (amd. 
ssnekren day tadiwt!) 00 tamntakkayt 
(amd. skren day tamntakkayt!) 00 

v (v.) 

3.When you row a boat, you make it 
move through the water using two long 
poles called oars. Ut s ticaf/teglutin 
(amd. ar ukan ikkat s deaf macc ur nn- 
ikkes mani)00 aw el (amd. ar ittawel 
macc iggammi mad nn-ittekkes) 00 
row: 

^ (n.) 

1.A serious argument. Imiy, imayen 
(amd. skeren yan imiy ix w cenn)00 
taqqurt (amd. taqqurt nnesen ssfleden as 
akk"' medden)00 tazit (amd. rezan 
imzgan nney s tazit nnesen) 00 taduyt, 
taduyin (amd. ssnkeren taduyt y 
tegemmi) 00 amrdukku, 

imrdukkuten (amd. awi at imrdukkuten 
nnun s urwass)00 amcittih, imeittihen 
(amd. inna y llan ar g-is ttilin 
mcittihen)00 tasqqarbalt (amd. 
ssnkeren day tasqqarbalt) 00 tamnsagt 
(amd. neyan ay s temnsagt nnesen) 00 
2 .1f someone or something makes a 
row, they make a lot noise. Taqqurt 
(amd. ar skaren taqqurt!) 00 
tasqqarbalt/tamnsagt/taduyt/ahryag 
(amd. ssnkeren taduyt) 00 

y (v.) 

3.1f people row, they have a noisy 
argument. Sker taqqurt (amd. ar skaren 
taqqurt!) 00 ssnker 


tasqqarbalt/tamnsagt/taduyt/ahryag 

(amd. ssnkeren taduyt) 00 

royal (n.): n ugllid (amd. tawja n 

ugllid)00 igan win ugllid (amd. win 

ugllid ad gan izwamen-ad)00 agledan 

(amd. tawja tagledant)00 

royalty: 

^ (n.) 

1. The member of a royal family are 
sometimes referred to as royalty. 

Ag"mam, ig"mamen n tewja 
tagledant00 

S (pi. n.) 

2. Royalties are payments made to 

authors and musicians from the sales of 
their books or records. Tasyart, 
taysgahrt, taysyarin 00 agezzum, 
iguzman 00 ammu, immuten 00 amu, 
imuten00 ili, ilan00 amur, 
imuren 00 tayamt, tayamin 00 

akttum, ikttman00 tafult, tifulin00 
rub (v.): 

l.If you rub something, you move your 
hand or a cloth backwards and 
forwards over it. Sffed (amd. isffed 
irkan)00 kkes (amd. kkes irkan)00 
jrek (amd. ar ijruk tikint nnes)00 jukku 
(amd. ar ittejukku tikint nnes)00 
hukku* (amd. ar ittehukku tikint nnes s 
umlal)00 

2 .1f you rub a substance onto a surface, 
you spread it over the surface with 
your hand. Sak (amd. isakyyi asafarafus 
Hi udeney)00 eg (amd. iga yyi asafar i 
ufus)00 
rubber (n.): 
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1. Rubber is a strong, elastic substance 
used for making tyres, boots, and other 
products. Aderas, iderasen (amd. addag 
n uderas as ixnneg tagant-ad)00 

2. A small piece of rubber that you use 
to remove mistakes made when writing 
or drawing. Tassffedt, tissffedin (amd. eg 
as tassffedt!) 00 tasmsut, tismsutin 
(amd. eg as tasmsut!) 00 tmassffedt, 
timssffedin (amd. eg as tamssffedt!) 00 
rubbish (n.): 

1. Rubbish is unwanted things or waste 
material. Arras, arrasen (amd. iktar y-id 
s warms!) 00 ada, adiwen (amd. ill ifel- 
d ada y tayart)00 tajlxit (amd. ffi-nn 
tajlxit nna y berra!)00 afrad, ifraden 
(amd. ffi-nn afrad nna!) 00 iwurman 
(amd. yaman asen d iwurman 
ggutnin) 00 aqqcmur, iqqcmuren (amd. 
yaman asen d iqqcmuren ggutnin) 00 

2 . You can refer to something foolish or 
something of very poor as rubbish. 
Arras (amd. arras y medden ad iga)00 
tajlxit (amd. tajlxit ad iga uyafu-ad)00 
anufel (amd. anufel safi!)00 gar (amd. 
gar ad iga uyaju-ad!)00 

rudder (n.): addmam, idmmamen (amd. 
yumez y uddmam)00 addman, 
iddmanen (amd. yumez y uddman)00 
ddmam, id ddmam (amd. yumez y 
ddmam)00 ddman, id ddman (amd. 
yumez y ddmam) 00 
rude (adj.): 

l.Someone who is rude is not polite. 

Iqqjern (amd. iga afgan iqqjern)00 


igan iwi-s n gar n medden (amd. argaz 
igan iwi-s n gar medden!) 00 igan gar 
medden (amd. argaz igan gar 
medden!) 00 igan asfsawi (amd. afrux 
igan asfsawi) 00 mu iqqur uzlaf (amd. 
afrux mu iqqur uzlaf nnes ad iga) 00 mu 
iqquzzer udm (amd. afrux mu iqquzzer 
udm nnes) 00 ur iskaren s medden/yan 
(amd. afrux ur iskarn s medden ad 
iga) 00 ur isewweqqn medden/yan 
(amd. afrux ur isewweqqn yan)00 ur 
akk" issen is llan medden (amd. afrux-ad 
ur akk" issen is llan medden!) 00 igan 
arad (amd. afrux igan arad)00 
2. Something that is rude is likely to 
embarrass or offend people because it 
refers to sex or to activities such as 
going to the toilet. Isnnukmun (amd. inna 
yan wawal isnnukmun) 00 ijddern 
idammen y udm (amd. awal ijddern 
idammen y udm n ufgan ad as inna) 00 
rudeness (n.): tasfsawit, tisfsawiyin 
(amd. mad g-ik d tesfsawit) 00 taqqjart, 
tiqqjarin (amd. mad g-ik tesker 
taqqjart!) 00 tacqqawt, ticqqawin 
(amd. mad g-ik tesker tecqqawt!)00 
taqqshawt, tiqqshawin (amd. mad g-ik 
tesker teqqshawt!) 00 
rue (n.): iwrmi, iwrmiyen (amd. ibbi-d 
immyi n iwrmi) 00 

ruffle (v.): ggucced/kkucced (amd. 
ikkucced wazzar inu)00 

sgucced/skkucced (amd. iskkucced azzar 
nnes) 00 
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rug (n.): tihenblt, tihenblin 00 tazerbit, 
tizerbay00 bencegra, id bencerga00 
tigdift, tigdifin00 tikdift, tikdifin00 
amssu, imssuten 00 tablunt, 
tiblunin 00 tamssut, timssutin 00 
rugby (n.): tunnunt n rugby (amd. ihmel 
bahra tunnunt n rugby) 00 turart n 
rugby (amd. ihmel bahra turart n 
rugby) 00 

rugged (adj.): ihrecn (amd. ay"rad 
ihrecn)00 iqqurn (amd. dar-s kra 
ifassen iqquren)00 igan amqquqqer 
(amd. ayaras-ad iga yar 
amqquqqer) 00 ikknkern (amd. azru 
ikknkern) 00 
ruin: 

v (v.) 

1 .If you ruin something, you destroy or 
spoil it completely. Xlu/x"’lu (amd. ix"la 
ay"'rab)00 riyyeb (amd. iryyeb 
ay"rab)00 srrummu (amd. isrumma 
ay"rab)00 sgadda d wakal (amd. 
asmdudi n 1960 isgadda i akk" Agadir d 
wakal) 00 ssay-nn urwass/ug"’di/talat 
(amd. issay-nn imnesi i urwass)00 eg 
mggu/ag"'ri (amd. iga mggu i imnesi) 00 
smrwi (amd. is ka ismrwi tawwuri 
nnes) 00 rwi (amd. is akk" irwi tahanut 
nnes!)00 smrmed (amd. is ka ismrmed 
tawwuri Hi as nniy sker tt)00 sntem 
(amd. isntem Rebbi Agadir) 00 
v (n.) 

2.A ruin or the ruins of something 
refers to the parts that are left after it 
has been severly damaged. Ax"rib, 


ix"rban/ixrubban (amd. kra n ixrubban 
kad sul iyaman y usun nney)00 axrur, 
ix"rar (amd. kra ix"rar kad sul iyaman y 
Ugadir lliy t yut usmdadi n wakal) 00 
iyrem, iyreman (amd. iyreman n Ugadir 
n ufella ar ssallan wanna fell-asen 
izrin)00 axrbi, ixrbiyen (amd. iga akk w 
y-id ixrbiyen) 00 
rule: 

^ (n.) 

1. Rules are instructions which tell you 
what you are allowed to do. Tayarast, 
tiyarasin (amd. tiyarasin Hi s ar netturar 
takurtt n udar ttussantt akk") 00 

2. As a rule means usually or generally. 
Am-k-lli bedda (amd. am-k-lli bedda 
ccan ar lliy) 00 

S (v.) 

3. The person or group that rules a 
country controls its affairs. Ili (amd. ilia 
f temazirt mencekk ay-ad!) 00 nbed 
(amd. inbed tamazirt mencekk ay- 
ad!)00 smuyer (amd. ismuyer 
tamazirt) 00 

rule out (v.): brru (amd. ibrra ay-lli isker 
iwi-s)00 ini uhu (amd. inna uhu lliy t 
isaqqsa)00 eg as uhu (amd. iga as uhu 
lliy ira ad izri)00 ut awwuttu (amd. tut 
as tefruxt awwuttu meqqar yad skeren ad 
ttahlen)00 haca (amd. hacan tawwuri 
nnes) 00 
ruler (n.): 

l.A person who rules a country. 

Anabad, inabaden (amd. nettan ad igan 
anabad n temazirt-ad) 00 anbbad, 
inbbaden (amd. nettan ad igan anbbad n 
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temaz.irt-ad)00 imilli, imilliyen (amd. 
imillif temazirt ur ta radyili) 00amyar, 
imyaren (amd. amyar n temazirt-ad ur ta 
rad yili) 00 agllid, igledan (amd. agllid 
n temazirt ur sar ilia!) 00 
2. A long, flat object with straight 
edges, used for measuring things. 
Tayda, tiydiwin (amd. iy terit ad ak yayd 
udrras eg tayda) 00 tay"da, tiy"diwin 
(amd. eg as tay"da iy terit ad ak 
yay"d)00 

rumble (v.): nbuqqllu (amd. ar 

ittenbuqqllu wadis tines) 00 saw el 
(amd. ar isawal wadis tines) 00 
ruminate (v.): jrred (amd. ar ittejjrrad 
ufunas)00 sglulli/sgluli (amd. ar 
isglulli ufunas)00 gli fezz (amd. igli 
ufunas fezz)00sli (amd. ar islay 
ufunas)00 jerru (amd. ar ittejerru 
ufunas) 00 ales tifizza/ifezz (amd. ar 
day ittales tifizza i tuga Hi icca)00 
rumour/rumor (n.): ijrman (amd. ar 
ismattay ijrman) 00 iwnnan (amd. ar 
ismuddu iwnnan) 00 
rump (n.): timyilt, timyilin (amd. timyilt 
n ufullus)00 
run: 

^ (v.) 

l.When you run, you move quickly so 
that both feet briefly leave the ground. 

Azzel (amd. ar ittazzal)00 eg as 
tazzela/ayrebaz/ayerbez/cala (amd. iga 
as tazzela)00 yrebez (amd. idda ad 
iyerbez)00 bbi/asi cala/tezzela (amd. 
izera tt ukan ibbi nit s-is cala!)00 yir 


(amd. ar ka itteyir igllin!) 00ak w i (amd. 
ar ka ittak"’i igllin!) 00 

2 .1f a road or river runs in a particular 
direction, that it its course. Ddu/ftu 
(amd. ifta wasifar tayart n Ugadir)00 
ngi (amd. ar inggi wasif ar tayart n 
Ugadir)00 

3.1f you run your hand or an object 
over something, you move it over. Sak 

(amd. isak afus tines iggi tenfult)00 
sillef(amd. isillefas s ufuss nnes)00 
4.1f someone runs in an election, they 
stand as a candidate. Azzel (amd. ar 
ittazzal i istayen)00 eg amazzal (amd. 
iga amazzal y istayen)00 
5.1f you run an organization, you are in 
charge of it. Qqim (amd. nettan ad ay 
iqqimn tawwuri-ad)00 ili f (amd. 
nettan ad illan f tewwuri-ad)00 
bedd/bidd i (amd. nettan ad ibeddn i 
tewwuri n g w ma-s)00 eg 
ixf/amyar/anmyur/asmyur (amd. nettan 
ad igan ixfn temagrawtn Temaynut)00 
gabel (amd. nettan ad igabeln tasbbabtn 
baba-s lliy immudda)00 mater (amd. 
nettan ad imatern tasbbabt n baba-s lliy 
ihrec)00 duf (amd. nettan ad idufn 
tasbbabt n baba-s lliy ihrec)00 
ainez/y'i (amd. iy w i tahanut n g w ma-s 
mencekk ay-ad!) 00 asi 

tamsggart/tasayt/tamasayt/tagg"at (amd. 
nettan yusin tamsggart n tegemmi lliy 
yafud baba-s) 00 

6.1f you run an experiment, a computer 
program, or other process, you start it 
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and left it continue. Rzem/lgem (amd. 

ilgem ttilfizyun ifel 1)00 

7.When a machine is running, or when 

are running it, it is operating. Zzigez 

(amd. ar izzigiz umubili)00 

szzigez/zzzigez (amd. ar iszzigiz amubil 

nnes)00 

8 .1f a bus or train runs somewhere, it 
travels there at set times. Zzigez (amd. 
ttubis ar izzigiz ar tiss ttamt n id) 00 ili 
(amd. ilia ttubis ar tiss ttamt n id) 00 
9.1f you run water, you turn on a tap to 
make it flow. Rzem/lgem (amd. irzem i 
waman y unwal)00 
lO.If a liquid runs somewhere, it flows 
there. Ngi (amd. ar inggi wasif ar tayart 
n Ugadir) 00 ddu/ftu (amd. ifta wasif ar 
tayart n Ugadir) 00 
ll.If the dye in something runs, the 
colour comes out when it is washed. 
Yama (amad. iymi itteyaman iy t 
tessiredt) 00 

12 .1f an event or contract runs for a 
particular times, continues for that 
time. Ili (amd. ilia unzar ar azekka)00 
amez (amd. yumez tt unzar mennaw 
ussan)00 y w i (amd. iy"i tt unzar 
mennaw ussan)00 ekk (amd. ikka unzar 
mencekk)00 ut (amd. ar ikkat unzar 
mencekk)00 
Z (n.) 

13.1f go to run, you run for pleasure or 
exercise. Tazzela (amd. idda s 
tazzela)00 ayerbez, iyerbezen (amd. 
idda s ruyerbaz)00 tayira, tiyiriwin 


(amd. tayira kra iga t taylgi!)00 tiyiri, 
tiyiriwin (amd. tiyiri kra iga t ass!) 00 
14.1f you are on the run, you escape 
something. Taruri, tiruriwin (amd. taruri 
ad mu ilkem uzmez nnes)00 tarula, 
tiruliwin (amd. tarula a mu ilkem uzmez 
tines) 00 tarwula, tirwuliwin (amd. 
tarwula a mu ilkem uzmez nnes)00 
assuk"ef, issukufen (amd. ilkem n uzmez 
n ussuk"ef) 00 

run along (v.): hidi (amd. ihada uyaras- 
ad asif)00 mun (amd. imun uyaras-ad 
asif)00 

run away (v.): rur (amd. irur 
imiker!)00 r"el/l"er (amd. ir w el w 
awtil!)00 ekk (amd. ur ad s tt ik-tekket 
i baba-k)00 ssuk w ef (amd is ka izera 
aqqryal, issuk"ef nit) 00 gger as (amd. 
ur sseney ar-lliy as igger)00ssus (amd. 
is ka izera tiddt issus)00 asi idarren 
(amd. idda, yusi idarren ties) 00 skatti 
(amd. skattiyen izgaren...)00 sfukk 
(amd. yar is yyi izera isfukk nit) 00 ini 
ffukk (amd. ur sseney ar-lliy inna 
ffukk)00 mel-d timlli n 
idarren/turziyyin (amd. imela yyi d timlli 
n idarren nnes) 00 fel-d tagdrurt (amd. 
is nn ka yunni baba-s ifel-d nit 
tagdrurt) 00 eg udar (amd. tenna ukan 
tequrrit ttaqq, kra iga tt d ma y t iga udar 
tines) 00 eg adar (amd. is ka zeran kra 
iga 1 yan d ma y t iga udar tines) 00 
ferttel (amd. iferttel asen umxxar)00 
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run around (v.): brrem-d (amd. rwah ad 
nazzel ad d-nebrrem i idazzen-ann!) 00 
ssutel-d (amd. rwah at ay ad d-nessutel i 
idazzen-ann!) 00 

run down (v.): jrrem (amd. ar ittejrram 
y medden)00 nuwwec (amd. ar 
ittenuwwac medden) 00 rggem (amd. ar 
irggem medden) 00 sawel (amd. ar 
isawal y medden) 00 ney s ils/wawal 
(amd. ar ineqqa medden s ils)00 eg 
anuwwac/bi-ijrman (amd. iga yan 
unuwwac!)00 ut s iwaliwen (amd. ar 
ikkat medden s iwaliwen) 00 sawel s 
gar (amd. ar isawal s gar y medden) 00 
run dry (v.): qqar (amd. iqqur uybalu- 
ad)00 yemm/yumm (amd. yummen 
waman y wanu) 00 
run out (v.): hiyyu (amd. hiyyan 
idrimen)00 temmu (amd. temman 
idrimen)00 smed (amd. ismed 
uqqarid)00 Ikem f (amd. nelkem f 
waman) 00 bedd f (amd. nebedd f 
waman)) 00 sayawsa s (amd. isyawsa s 
idrimen)00 xassu/xussu (amd. xassan t 
idrimen)00 lah (amd. lah ay aman 
mencekk ay-ad) 00 ggammi (amd. 
ggummin ayrum)00 iri (amd. akal-ad 
ira aman) 00 

run over (v.): bbej (amd. ibbej 
taknarit)00 Ikej (amd. is t ka ilkej 
izri)00 mzi/sgadda d wakal (amd. imzi 
t d wakal)00 eg d waman d tisent (amd. 
iga t d waman d tisent lliy fell-as 
izri)00 zri fell(amd. izri fell-as s 


ttamubil nnes)00 bri (amd. ibri 
tumzin) 00zed (amd. izeda tumzin)00 
mzi (amd. imzi kra n uzuk w nni) 00 
llugmu (amd. illugma akk"' uy"rab!) 00 
reg (amd. ireg akk"’ iywrban!)00 
snhraqqi (amd. isnhraqqi akk" amubil 
nnes!)00 eg d mad nn-izrin (amd. iga 
akk"' amubil nnes d mad nn-izrin!)00 
runaway (n.): amrur, imruren (amd. gan 
imruren)00 amrwel, imrwelen (amd. 
gan imrwelen) 00 

rung(n.): task'felt, tisk'fal (amd. rezantt 
tesk'fal n teskala-ad)00 
runner-up (n.): wiss sin (amd. iga wiss 
sin y istayen)00 

running (n.): tizzela, tizzeliwin (amd. 
tizzela kra iga t taylgi!)00 tayira, 
tiyiriwin (amd. tayira kra iga t 
taylgi!)00 tiyiri, tiyiriwin (amd. tiyiri 
kra iga t ass!) 00 ayerbez, iyerbezen 
(amd. idda s ruyerbaz)00 
rural (adj.): n temazirt (amd. ayrum n 
temazirt ifulki bedda)00 igan win 
temazirt (amd. tiremt igan tin temazirt ar 
bedda ttimim)00 amaziran/anmazir 
(amd. immukrisen inmaziren ur lan ijji y 
dar-ney)00 n usun (amd. timyurin n 
usun fulkintt bahra!)00 asunan (amd. 
timyurin tisunanin fulkinntt bahra)00 
rural policeman (n.): adaf, adafen (amd. 
iga bedda adaf y temazirt-ad) 00 
amccardu, imccurda (amd. iga y-id 
amccardu)00 amzwar, imzwura (amd. 
nettan ad dar-sen igan amzwar) 00 
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anfgur, infguren (amd. nettan ad igan 
anfgur) 00 

ruse (n.): taklulluyt, tiklulluyin (amd. awi 
taklulluyt nnek s mani y ak teswa 
km!) 00 tahrrubast, tihrrubas (amd. 
mad g-is skerentt tehrrubas!)00 
tabbaskart, tibbaskarin (amd. mad g-is 
skerentt tebbaskarin!) 00 tallayt, tillay 
(amd. ggutentt g-is tillay!) 00 tamuttelt, 
timuttal (amd. iga akk"’ timuttal!) 00 
tahhraymit, tihhraymiyin (amd. mad g-is 
tesker tehhraymit!)00 taxnnabust, 
tixnnubas (amd. ggutentt g-is 
tixnnubas)00 takndawt, tiknnad (amd. 
mad g-is skerentt teknnad!) 00 
rush: 
v (v.) 

1 .If you rush somewhere, you go there 
quickly. Azzel (amd. yuzzel s 
Ugadir)00 zreb (amd. izreb s 
Ugadir)00 ffazzi (amd. iffazzi s 
Ugadir)00 bbi cala/tazzela (amd. yar 
ibbi cala! Ur sseney mani ira)00 der 
(amd. rad derey i umadel-ann yil- 
yil)00 

2 .1f you rush something, you do it in a 
hurry. Azzel (amd. ar ur ttazzalt iy ar 
tecttat!)00 zreb (amd. ad ur tezrabt y 
dar tiremt!)00 ffazzi (amd. is ar ka 
ittefizzi iy ar skar tawwuri nnes)00 
hennzzbi (ad. is ar ka ittehennzbay iy rad 
nn iga tiremt)00 

3.1f you rushed into something, you do 
it without thinking about it for long 
enough. Ssazzel (amd. adyyi ur tesizzilt s 


gar tewwuri-ad!) 00 ssizrib (amd. ad 
yyi ur tessizribt!) 00 
y (n.) 

4.A situation in which you need to go 
somewhere or do something very 
quickly. Tazzela/tefssi/zzreb (amd. idda s 
tazzela)00 

5.1f there is a rush for something, many 
people are trying to get it or do it. 

Ahennzbay (amd. ran ad d-seyen tinfulin 
n umuddu s uhennzbay) 00 
6 .A marsh or waterside plant. Azzmay 
(amd. ilia uzzmay ywasifn Masst)00 
rush away (v.): zreb (amd. izreb!) 00 
azzel (amd. yuzzel!) 00 ak"'i (amd. is ar 
ka ittak w i!)00 eg as tazz.ela/tuk w ya 

(amd. idda iga as tuk'ya) 00 
rush down (v.): azzel (amd. yuzzel s 
Ugadir)00 zreb (amd. izreb s 

Ugadir)00 mmrir (amd. immrir s 

Ugadir)00 ffazzi (amd. iffazzi s 

Ugadir)00 bbi cala/tazzela (amd. yar 
ibbi cala! Ur sseney mani ira)00 der 
(amd. rad derey i umadel-ann yil- 
yil)00 trem (amd. is yyi ka inna azul 
itremnit isk"fal)00 ttekef (amd. is yyi 
ka inna azul ittekefnit i isk"fal)00 
Russian: 

^ (adj.) 

1. l.Belonging or relating to Russia. N 

Rusya (amd. tiyawsiwin n Rusya ad y-id 
inezzan)00 igan win Rusya (amd. 
Ig"mma-ad gan win Rusya) 00 
S (n.) 
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2.Someone who comes from Russia. 

a. mas. sg: ggu/u-Rusya (amd. iga ggu- 
Rusya)00 

b. mas. pi.: ayt-Rusya (amd. gan ayt- 
Rusya)00 

c. fem. sg.: ultt-Rusya (amd. tega ultt- 
Rusya)00 

d. fem.pl.: istt-Rusya (amd. gantt istt- 
Rusya)00 

3.Russian is the main language spoken 
in Russia. Tarusit/tarusiyt (amd. ar 
isawal tarusit zund aman)00 
rust (n.): tanigt/tanikt (amd. tella tanigt 
y uzzal-ad)00 

rustle (v.): sdiddiy (amd. ar ka isdiddiy 
kra y berra)00 sker tadadit (amd. ar ka 
isker kra tadadit y berra) 00 didi (amd. 
ar ittedidi uzzal iy izri y tama n tegemmi 
nney)00 kkerk"'ec (amd. ur sseney mad 
ikkerk"ecn) 00 ggerg"er/ggerger (amd. 
teggerg w er teggurt Iliy terzem) 00 /refer 
(amd. ifrafer ugdid lliy yull) 00 
rustic (adj.): abujad, ibujaden (amd. kra 
n ubujad ad iga!) 00 abujadi, 
ibujadiyen (amd. kra n ubujadi ad 
iga!) 00 ajwayyan, ijwayyanen (amd. 
kad ujwayyan kad urgaz-ad!)00 
rusty (adj.): igan tanigt (amd. uzzal igan 
tanigt) 00 ilan tanigt (amd. uzzal ilan 
tanigt) 00 y tella tanigt (amd. uzzal y 
tella tanigt) 00 
rut: 

^ (n.) 

l.An annual period of sexual activity in 
some animals. Asukud/asuked, 


isukuden/isukeden (amd. ur fulkin 
isukuden y uram)00 tankera, 
tinkeriwin (am.d tafunast tella g-is 
tenkera)00 tareyut, tireqqa (amd. 
tareyut n izgaren)00 tasnkert, tisnkar 
(amd. ila way w i tasnkert) 00 

S (v.) 

2.Engage in rutting. Suked (amd. ar 
isukud uram)00 nekr (amd. tenker 
tefunast)00 rey (amd. reyan izgaren 
ussan-ad)00 ssnker (amd. issnker 
way w i)00 

ruthless (adj.): ikkatn (amd. aslmad 
ikkatn ur issaqqera amya)00 ittasin 
akuray/ayruc (amd. aslmad ittasin 
akuray ur t iga) 00 icqqan (amad. 
aslmad icqqan ur isslmad amya)00 
iqqstian (amd. aslmad iqqshan ur 
issaqqera amya)00 izddemn/izttemn 
(amd. afgan izddemn ay-ad. Ur g-is ism n 
umalu)00ul iqqurn (amd. bu-ul iqqurn 
ad iga urgaz-ad. Ur nn akk w ittagg"a s 
ma-s)00 war ul (amd. war ul ad iga 
urgaz-ad...)00 ur issenn Rebbi ura 
Muhmmad/arqqas nes (amd. medden ur 
issenn Rebbi ura arqqas nes a y-id 
illan)00 bu-ukuray, id bu-ukuray00 
bab n ukuray, id bab n ukuray00 
amasay n ukuray/uyruc, imasayen n 
ukuray/uyruc 00 

rye (n.): icnti, icntiyen (amd. isker ayrum 
n icnti) 00 
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S/s 


sachet (n.): taddwat, tiddwatin (amd. iga 

kra n ury y yat teddwat) 00 

sack: 

v (n.) 

l.A large bag made of rough material. 

Tayrart, tiyrarin (amd. tayrart n 
temzin)00 talxenct, tilxencin (amd. 
talxenct n temzin)00 taxncit, tixcniyin 
(amd. taxncit n irden)00 tarzmit, 
tirzmiyin (amd. iga uram nnes snat 
terzmiyin)00 awlek, iwlekan (amd. iga 
i uyyul nnes sin iwlekan) 00 atllis, 
itlesan (amd. dar-s sin itlesan n 
temzin) 00 

2Jf you get the sack, you employer tells 
you that you can no longer work for 
them. Asffey (amd. asffey n mennaw 
medden y tewwuri)00 tidit/tattayt 
(amd. tidit y tewwuri nnes) 00 tazayt 
(amd. tazayt y tewwuri ur bahra 
tefulki!) 00 

S (v.) 

3.1f you are sacked, you are told by 
your employer that you no can longer 
work for them. Sffey (amd. isffey y 
tewwuri nnes) 00 di (amd. idi t y 
tewwuri nnes) 00 zzu (amd. izza g-is y 
tewwuri nnes) 00 fek i waggur (amd. 
fekan t i waggur lliy asen ul ur iqqen 
ayjjaj)00 

sacred (adj.): igdeln (amd. akal igdeln 
ad tega Temazya)00 igan amgdul 
(amd. akal iga amgdul ad win 


Temazya)00 ilan tagat (amd. akaln 
ilan tagat ad iga win lmaziyen)00 

sacrifice: 

^ (v.) 

l.If you sacrifice something valuable or 
important, you give it up in order to 
obtain something else. Fek (amd. ifeka 
akk"’ idrimen nnes ad yeren tarwa 
nnes) 00 fek/ssay i ug"di/urwass (amd. 
ifeka akk" ug w di idrimen nnes ad ur iddu 
s uyzu)00 jlu (amd. ijla akk"’ idrimen 
nnes ad ur iddu s uyzu)00 eg 
mggu/ag"ri (amd. iga akk"’ ag"’ri i way da 
n baba-s ad ur iddu s uyzu)00 slluzzu 
(amd. islluzza akk" ay da n baba-s ad ur 
iddu s uyzu) 00 sfenzzer (amd. isfenzzer 
akk w ayda n baba-s ad ur iddu s 
uyzu) 00 fek tudert/idammen (amd. 
ifeka tudert nnes ad tilit temazirt nnes 
tadrefit) 00 

2.1f someone sacrifices an animal, they 
kill it in a special religious ceremony. 

Yres (amd. iyres-nn y Sidi Wassay)00 
fek/ajj tiyresi (amd. yujja tiyresi i Sidi 
Wassay)00 
S (n.) 

3.An act of sacrificing something. 

Tefekka, tufekkiwin/takkawt, takkawin 
(amd. ira ad isker tufekka nna Ulan ad ur 
iddu iwi-s s uyzu) 00 tiyresi, tiyresiwin 
(amd. tiyresi ad ifeka i Hmad u 
Musa) 00 
sad (adj.): 


1027 




l.If you are sad, you feel unhappy. 

Innuycefn (amd. argaz innuycefn)00 
ikruzn (amd. argaz ikruzn) 00 ur illin d 
ixf nnes(amd. afrux ur illin d ixf/ugayyu 
nnes) 00 mu tenwa tasa (amd. mani y 
tellit a winnu, tenwa tasa inu)00 f 
tehnneq/teziyyer/tuss (amd. argaz f 
tehnneq)00 iziyyrn (amd. afrux 
iziyyrn) 00 yussn (amd. argaz yussn ad 
iga lliy rad izug)00 ur terit i yat (amd. 
ur terit yat lliy rad immuddu. Iga as akk"’ 
imttawen!)00 ihawel uzmez (amd. 
ihawel as uzmez lliy rad immuddu. Is akk"’ 
yalla!)00 sker amareg/tayufi/attan 
(amd. tuggugt f imarrawen nnes ar as 
teskar amareg iggutn)00 

yusin/irban/igan tayufi/amareg (amd. 
amzwag yusin tayufi n ayt-dar-s Hi ur 
izera mad iggutn ay-ad!) 00 mu 
innukma ul (amd. iga argaz mu innukma 
ul nnes lliy immut baba-s)00 
2.Something sad makes you feel 
unhappy. Isnnuycufn (amd. inna yyi yat 
tallat isnnuycufn) 00 issikruzn (amd. 
inna yyi yat tallast issikruzn) 00 ish 
nnaqn (amd. tigemmi ish nnaqn ay- 
ad)00 

saddle (n.): tarigt, tirigin (amd. ur iga 
tarigt i wayyis nnes!) 00 arfad, arfaden 
(amd. arfad tega tarigt n uram)00 
tahiwit, tihiwitin (amd. tahiwit tega tt 
tarigt lli ittili uram)00 
saddler (n.): ajbabdi, ijbabdiyen (amd. 
iga bedda ajbabdi) 00 


saddletree (n.): aqqrbus, iqqrbusen 
(amd. iga aqqrbus i uyyul nnes) 00 
sadness (n.): ayjjaj, ayjjcijen (amd. riy 
mad ittekesn i tasa nu ayjjaj) 00 
asmammi, ismammiyen/ismummyen 
(amd. rmiy asmammi ula tayuyyit...)00 
annuycef innuycefen (amd. ilia g-is 
unnuycefy ass-ad) 00 tacaga, ticagiwin 
(amd. tella g-is tacaga n ma-s lli 
immutn)00 tagudi, tigudiwin (amd. 
tella g-is tegudi n baba-s lli ur izera lliy 
immut) 00 amareg, imurig (amd. ilia g- 
is imurig) 00 tayufi, tiyufiwin (amd. 
tella g-is teyufi iggutn)®® tikrezi, 
tikreziwin (amd. tella g-is tekrezi)00 
attan, attanen (amd. ilia g-is wattan)00 
safe: 

^ (adj.) 

1. Something that is safe does not cuase 
harm or danger, y ur teksud (amd. 
amubil tega teyawsa y ittiksud yan) 00 
y ur teksud yat/amya/walu (amd. aman- 
ad gan tayawsa y ur teksudt yat) 00 ur 
issiksudn (amd. amubil tega tayawsa ur 
issksudn)00 ur issiwidn (amd. amubil 
tega tayawsa ur issiwidn) 00 ur iskarn 
yat/attan (amd. aman ur iskarn yat) 00 
iglefn (amd. mmel iglefn ad iga y-id)00 
2.1f you are safe, you are not in any 
danger. Ur iksudn yat/amya/walu (amd. 
amadun ur iksudn yat ad iga. Acku ufan 
as sul asfar lli as irwan) 00 iglefn (amd. 
medden glefnin ad gan) 00 ittuqqiln 
(amd. tig"mma ittuqqiln) 00 itteyurin 
(amd. tig"’mma ittyurin)00 ifregn (amd. 
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tig" : mma if re gen )00 ilan 

iqqil/tirit/afrag (amd. tig w mma ilan 
iqqil)00 ittudafn (amd. tigemmi 
ittudafn 00 Ulan y 

tiqilt/tirit/teburzimt...(amd. medden Ulan 
y tiqilt)00 

S (n.) 

3.A strong metal box with special locks, 
in which you can keep valuable things. 

Afniq/askffer, ifniqen/iskfferen n uzzal 
(amd. dar-s afniq n uzzal nit illan d ixf 
nnes)00 

safety (n.): tiqilt, tiqilin (amd. Ilan y 
tiqilt)00 tirit, tiritit, tarit, tiritin (amd. 
Ilan y tirit) 00 talwtit, tiliwitin (amd. 
Ilan y telwtit)00 taburizmt, tiburzimin 
(amd. Ilan y teburizmt)00 tagleft, 
tiglefin (amd. Ilan y tegleft)00 afra, 
afraten (amd. Ilan y ufra)00 
sage (n.): tamjjudt, timjjad (amd. ibbi-d 
yat temjjudt ad s-tt icc)00 timijja, 
timijjawin/timijjiwin (amd. ikkes-d yat 
temijja) 00 

Sagitarius (n.): anccab (amd. tamatert 
nnes iga tt unccab)00 

sail: 

^ (v.) 

l.Whe a ship sails, it moves across 
water. Zzigez (amd. ur ar bahra tezzigiz 
tinawt!)00 sill/silel (amd. ar isilel 
iyyiren ur-ta jju ilkem mani)00 
mmuddu (amd. temmudda tinawt iyyiren f 
iyyiren!) 00 

2.1f you sail somewhere, you go there 
by ship. Eg as aman (amd. iga as aman 


lliy idda s Mirikan)00 ekk aman/ilel/ill 
(amd. ikka aman lliy rad iddu s 
Mirikan)00 mmuddu y waman (amd. 
immudda y waman lliy idda s 
Mirikan)00 sker talallayt (amd. isker 
yat telallayt y umnid n uftas n 
Ugadir)00 
Z (n.) 

3.Sails are large pieces of material 
attached to a boat so that it can be 
moved by the wind. Afaggu, ifugga 
(amd. yull ifugga) 00 afawwu, ifuwwa 
(amd. yull ifuwwa) 00 tilft, tiflin (amd. 
yull tilfin)00 

4.Travel in a boat with sails, esp. as a 
sport or recreation. Talallayt, tilallayin 
(amd. isker yat telallayt y tebhirt)00 
amuddu, imudduten n waman (amd. isker 
yan umuddu n waman s Tigzirin 
Tiknariyin) 00 

sailor (n.): bu-wanaw, id bu-wanaw 

(amd. iga bu-wanaw) 00 bu-ill, idbu-ill 

(amd. gan id bu-ill) 00 

saint (n.): ag w rram, ig"rramen (amd. iga 

akk"' dar-ney ig w rramen!) 00 

sake (n.): 

l.If you do something for someone’s 
sake, you do it in order to help or please 
them. / Rebbi (amd. i Rebbi awi yyi d 
ay w rraf-ann!) 00 f udem n Rebbi (amd. 
fekiy as kra n idrimen f udem n 
Rebbi) 00 f Rebbi (amd. iwsey as f 
Rebbi) 00 

2.1f you do something for the sake of a 
particular thing, you do it for that 
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purpose or reason. F (amd. ibbi 
takmmaytf tedusi nnes)00 
salad (n.): tilfaf00 tafnust00 
salary (n.): tiyrad (amd. ur as ifeka 
tiyrad nnes) 00 tadaft, tidaf/tadafin 
(amd. tadaf iga tt tiyrad n unadaf)00 
tilmlli, timlliwin (amd. timlli iga tt tiyrad 
n umsifer)00 tamdkkert, timdkkar 
(amd. timdkkert gantt teyrad n walli 
sdukkarn tayniwin)00 
sale: 

^ (n.) 

l.The sale of goods is the selling of 
them. Tiznezi, tizneziwin (amd. tiznezi n 
temitac ur teskeryat)00 
2.1f something is for sale, it is available 
to buy. I tezenzi/temsayt (amd. talla yat 
tegemmi i temsayt)00 ili y temsayt 
(amd. yat tegemmi Man y temsayt) 00 
eg y temsayt (amd. yat tegemmi ittuggan 
y temsayt) 00 
S (pi- n.) 

3.The sales of a product are the quality 
that are sold. Tiznziwin (amd. tiznziwin 
drusentt!)00 timsayin (amd. timsayin 
dursentt!) 00 

saliva (n.): aladda (amd. yar irzem 
uladda!)00 imrmuren (amd. iga akk"’ 
imi nnes imrmuren!) 00 aman n imi 
(amd. eg as imikk n waman n imi!) 00 
ilfzan/ilufzan (amd. iga as ilfzan)00 
imtman (am.d iga as imtman lliy ira ad t 
islly"i)%% iluftan (amd. iga akk" y-id 
iluftan nnes) 00 iluftan dninin (amd. iga 
akk"’ y-id iluftan dninin nnes!) 00 


ilbbizen (amd. iga akk w imi nnes 
ilbbizen!)00 amlzddi (amd. iga as 
amlzddi)00 

salivate (v.): gen aman n imi (amd. ad ka 
izer tiremt ig imi nnes aman n 
imi)00kken waman n imi (amd. ad izer 
ka tiremt kken waman n imi imi 
nnes)00ilin waman n imi (amd. ad ka 
izer tiremt ilin waman n imi y imi 
nnes) 00 

salmon (n.): awlah, iwlahen (amd. ur ar 
ictta awlah) 00 aburi, iburiyen (amd. ur 
ar ictta aburi) 00 

salon (n.): ahanu, ihuna (amd. iskkus y 
uhanu)00 amsri, imsriyen (amd. 
iggiwer y umsri)00 tadwayrit, 
tidwayiriyin (amd. iskkus y 
tedwayrit)00 tagnart, tignarin (amd. 
iskkus y tegnart) 00 tamnayt, timnayin 
(amd. iskkus y temnayt)00 
salpetre (n.): tazzit, tizza (amd. ar d- 
iqqaz tazzit y yan udrar nn ur 
yaggugn)00 
salt: 

^ (n.) 

l.A white crystalline substance that 
gives seawater its characteristic taste 
and is used for seasoning or preserving 
food. Tisent (amd. ikkes as bi-isafaren 
tisent) 00 

S (v.) 

2.Season or preserve with salt. Sisen 
(amd. sisen za tudit-ad!)00 eg tisent 
(amd. iga tisent i tiremt nnes) 00 k"fes 
tisent (amd. ik'fes tisent i tiremt) 00 eg 
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d umariy (amd. iga ayrum d umariy)00 
ssismum s tisent (amd. issismum tiremt s 
tisent)00 k"fes/sfsussu tisent (amd. 
ik'fes tisent i ibrin) 00 
salt cedar (n.): ammay, ammayen (amd. 
iga akk"’ y-id ammayen!) 00 
salt cellar (n.): tabuqqalt, tibuqqalin n 
tisent (amd. fek yyi d za tabuqqalt-nna n 
tisent) 00 

salted (adj.): imaryn (amd. ayrum 
imaryn ad iga) 00 isisn (amd. ayrum 
isisn ad iga) 00 ilan tisent (amd. ayrum 
ilan tisent) 00 igan amayir (amd. tiremt 
igan tamayirt) 00 amayir (amd. tiremt 
tamayirt ad ay d-isres)00 
salted butter (n.): udi, udiyen (amd. 
ihmel bahra udi!) 00 
saltpetre (n.): taz.it, tazatin (amd. iwi-d 
tazit) 00 tisent n uqqryal/ucayyar (amd. 
iwi-d tisent n uqqryalt) 00 tazzit, tizza 
(amd. yiwi-d tazzit s iraman)00 
salty (adj.): imaryn (amd. ayrum imaryn 
ad iga)00 isisn (amd. ayrum isisn ad 
iga) 00 ilan tisent (amd. ayrum ilan 
tisent) 00 igan amariy (amd. ayrum 
igan amariy) 00 amariy (amd. tiremt 
tamariyt) 00 

saltworks (n.): amayir, imayiren (amd. 
yiwi-d tisent y umayir) 00 ariy, ariyen 
(amd. yiwi-d tisent ywariy) 00 amaray, 
imarayen (amd. yiwi-d tisent y 
umaray)00 

salute (v.): bndeqq (amd. ibdeqq i 
ujiniral nnes)00 


salvo (n.): adrbac, idrbacen (amd. yut s 
mennaw idrbacen) 00 iriz, irizen (amd. 
yut s mennaw irizen) 00 
same (adj.): 

l.If two or more things are the same, 
they are very similar or exactly alike. 

Zund-zund (amd. tig"mma-ad gantt zund- 
zund)00yan (amd. yan ad gan)00 
2.You are the same to indicate that you 
are referring to only one thing or 
person and not to different ones. Yat 
(amd. lulen y yat temazirt) 00 
3.Someone or something that remains 
the same has not changed. Am-k-lli 
bedda (amd. iga/iyama am-k-lli bedda, 
ur jju infel!)00 y m-k-lli bedda (amd. 
gan y m-k-lli bedda!)00yik-lli bedda 
(amd. yik-lli bedda!) 00 
samover (n.): tanawt, tanawin (amd. 
dar-s mennawtt tanawin) 00 ayrrabu, 
iyrruba (amd. dar mennaw iyrruba!)00 
sample (n.): abbuniz, ibbunizen (amd. 
usin abbuniz y wakal ad as zzrin)00 
imikk (amd. usin imikk y umlal ad as 
zzrin)00 imiskukk (amd. usin imikk y 
waman ad asen zzrin)00 adu, 
idaggwen (amd. ifeka adu n tisent ad t 
inn ig y ttajin nnes)00 
sand (n.): amlal, imlalen (amd. ilia y-id 
umlal iggutn)00 igidu, igiduten (amd. 
iktar imi n tegemmi s igidu) 00 akal, 
ikallen (amd. iktar imi n tegemmi s 
wakal) 00 amllaku, imlluka (amd. ilia 
umllaku y tama n wasif)00 amllagu, 
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imlluga (amd.illa umllagu y tama n 
wasif) 00 

sandal (n.): turziyyt, turziyyin (amd. 
iqqen turziyyin nnes iffey nit) 00 
sandstorm (n.): timjiwwjt, timjiwwjin 
(amd. tella timjiwwjin y ass-ad)00 
sandman (n.): bab n ides/ittes, id bab n 
ides/ittes (amd. yiwi t bab n ittes)00 
dada ittes/ides (amd. nemmaqqar dadda 
ittes inna yyi mad terbit, nniy as terbit, 
innayyi nuhnnu, nuhnnu, nuhnnu...)00 
bu-uhddun, id bu-uhddun (amd. iy ur 
tegunt rad ak d-yerey i bu-uhddun) 00 
sandal (n.): turziyyt, turziyyin 00 
tisselt, tissal00 arckik, irckiken00 
iswir, iswar00 tamselt, timsal00 
tamsilt, timsilin 00 ayatim, 
iyatimen 00 

sandwich (n.): ayrum ilan... (amd. icca 
ayrum ilan tefyyi/teklilt/teglay)00 
agasez, igasezen (amd. icca agasez n 
tefyyi)00 

sanctuary (n.): ag"rram, ig w rramen 
(amd. tedda ad nn-teyres y ug"'rram) 00 
sanitary towel (n.): adyar, idyaren n 
temyarin (amd. ar bedda tegga adyar n 
temyarin ad bedda teyus!)00 
saponin (n.): tayiyact, tiyiyacin (amd. 
ikkes yat teyiyact y igr nnes) 00 tasra, 
tasriwin (amd. ikkes-d yat tasra y igrs 
nnes) 00 

sarcasm (n.): tamllayit, timllayiyin (amd. 
mad g-ik tesker temllayit!) 00 assundu, 
issunduten (amd. mad g-ik skeren 
issunduten!) 00 


sassy (adj.): iqqjern (amd. argaz urifulki 
ad ig afgan iqqjern s medden)00 
isgnziyn (amd. afrux isgnziyn ad iga)00 
igan bi-ignzi (amd. afrux igan bi-ignzi ad 
yur)00 iddsern (amd. afrux 
iddsern)00 ibasln/idwin (amd. afrux 
ibasln) 00 afrux icmkern ad iga!) 00 
ittejfuyn/ijfayn (amd. afrux itteffayn 
ayaras)®® iffeyn ayaras (amd. afrux 
ijfeyn ayaras) 00 iffeyn ixf (amd. afrux 
iffeyn ixf nnes) 00 ur iskarn s medden 
(amd. afrux ur iskarn s medden) 00 ur 
isewweqqn yan/medden (amd. afrux ur 
isewweqqn medden) 00 ilan 
ahlad/tabaslit/tabzzahmit (amd. afrux 
ilan tabaslit)00 ur ittafn kra n udm 
(amd. argaz ur ittafn kra n udm)00 ur 
ilan udm (amd. argaz ur ilan kra 
udm) 00mu ur tekkant udm (amd. argaz 
mu ur tekkant udm) 00 mu iqquzzer udm 
(amd. argaz mu iqquzzer udm ad 
iga)00ur issen is illan yan (amd. argaz 
ur issen is ilia yan ad iga) 00 
satan (n.): abalis/iblis, ibalisen (amd. 
Ilan y-id yar ibalisen) 00 amillus, 
imillusen (amd. tagat ad iga umillus- 
ad) 00 ccitan, id ccitan* (amd. tagat ad 
iga ccitan-ad)00 adaymu, idaymuten 
(amd. tagat-ad ad iga udaymu-ad)00 
adaymun, idaymunen (amd. tagat ad iga 
udaymun-ad)00 ibelis/iblis, ibalisen 
(amd. iga akk" y-id ibalisen)00 
satchel (n.): tacckart, ticckarin (amd. iga 
akk"' tiyawsiwin nnes y yat tecckart)00 
tawlekt, tiwlak (amd. iga tiyawsiwin nnes 
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y yat tewlekt)00 aqq w rab, iqq"'raben 
(amd. iga tiyawsiwin nnes y yan 
uqq"’rab) 00 

satellite (n.): ayyur ittuskarn, iyyiren 
ittuskaren (amd. yuzen Iran yan wayyur 
ittuskarn s ignna)00 

satiate: 

^ (v.) 

1. To satisfy (an appetite or desire) 

fully. Jjiwen (amd. ijjawen ay rum) 00 

y (adj.) 

2. Filled to satisfaction. Ijjawen (amd. 
argaz ijjawen ay rum) 00 

satiation (n.): taw ant, tiwanin (amd. 
tawant ay-ad) 00 ijiwen, ijiwenen (amd. 
ijiwen ay-ad!) 00 

satiety (n.): ajiwen, ijiwinen (amd. 
ajiwen n uyrum)00 tajiwint, tijiwinin 
(amd. tawjiwint n uyrum)00 tawant, 
tawanin (amd. tawant n uyrum)00 
satisfaction (n.): tumert, tumerin (amd. 
tumert nnes teg gut lliy izri iwi-s)00 
tillawt, tillawt d ixf (amd. tillawt d ixf 
nnessen tega tamatert mqqurn)00 
tayuni n wallen (amd. tawwuri-ad tega ay 
tayuni n wallen!) 00 
satisfactory (adj.): issumarn (amd. 
tayawsa issumarn ay-ad) 00 issilin d 
ixf/ugayyu (amd. tayawsa issilin d ixf ay- 
ad!) 00 issufun ixf (amd. tawwuri issufu 
ixf n yan) 00 

itteqqiddin/ittekalan/ittudun/ittegumn 
(amd. tawwuri ittudun ad bedda 
iskar)00 itteqqen allen/ayjjaj (amd. 
tawwuri itteqqen alien ay-ad)00 


satisfy (v.): ssusem (amd. tessusem yyi 
tewwuri Hi teskert)00 qqadda (amd. 
qqaddantt tumzin lli dar-ney)00 kalla 
(amd. kalian irden lli dar-ney)00 udu 
(amd. udan irden lli dar-ney)00 gum 
(amd. gumen irden lli illan y ssuqq) 00 
qqen alien (amd. ur iqqen alien i medden 
lliy asen ifeka idrimen-ann) 00 
satisfied (adj.) : yummern (amd. argaz 
yummern)00 illan d ixf/ugayyu (amd. 
argaz illan d ixf nnes) 00 yufan ixf 
(amd. argaz yufan ixf nnes) 00 iqqenn 
alien (amd. medden mu ur teqqent alien s 
gar tawwuri) 00 ikkesn/ikkisn ayjjaj 
(amd. tawwuri-ad ur ikkesn ayjjaj i 
medden ) 00 

saturate (v.): jjiwen (amd. ijjawen wakal 
aman)00 ktur (mad. iktar wakal s 
waman)00 ngi (amd. ngin waman y 
wakal) 00 nnar (amd. innar wakal 
aman) 00 

saturation (n): annar, annaren (amd. 

annar n wakal aman) 00 tawant, 

tawanin (amd. tawant n wakal 

aman) 00 akttur, iktturen (amd. aktturn 

wakal s waman) 00 

Saturday (n.): sad, id sad (amd. rad ijfey 

ass n sad) 00 asidyass, isidyassen (amd. 

rad ijfey n usidyass)00 

sauce (n.): asswi00 aman00 

tiymi00 imryan00 adrez00 

asswi/aman n ugdur/tefyyi/uttajin... 

azyur00 asxen 00 

saucepan (n.): afan/afllun, 

afanen/ifllunen n uzzal (amd. iga-nn 
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batata y ufllun n uzzal) 00 tacaglit, 
ticaglatin n uzzal (amd. iga-nn batata y 
tecaglit n uzzal) 00 anxdam, inxdamen 
n uzzal (amd. iga-nn batata y unxdam n 
uzzal) 00 

saucer (n.): tamrgult, timrgal00 

tattast, tattasin 00 tattbsit, 

tittbsilin00 tattfsilt, tittfsilin00 

tayzzalt, tiyzzalin00 tazlaft, 

tizlafin 00 timkilt, timkilin 00 
tabaqqit, tibaqqitin 00 tayzzalt, 

tiyzzalin00 ataw, atawen00 

tazlayfut, tizlayfin 00 
sausage (n.): takust, tikusin (amd. arietta 
takust)00 akurts, ikurtsen (amd. ar 
ictta akurts) 00 takundrrast, tikundrras 
(amd. ar ictta takundrrast) 00 
akundras, ikundras (amd. ar ictta 
akundras)00 akurdllas, ikurdllasen 
(amd. ar ictta akurdllas) 00 amrgaz, 
imrgazen (amd. ar ictta imrgazen)00 
tik w rdllas/tig"'rdllas (amd. ar ictta 
tik"’rdllas)00 

savage (adj.): aberran/aberray/iduzn 
(amd. amucc aberran)00 n 
berra/tagant (amd. amucc n berra)00 
igan win berra/tagant (amd. amucc igan 
win berra)00 
save (v.): 

l.If you save someone or something, 
you rescue them or help to keep them 
safe. Ssnjem/jjnjem (amd. issnjem t y 
waman)00 ssrur (amd. issrur t y 
iynann tines ad d ur neyin)00 qqil 


(amd. iqqil ay Rebbi)00 ari (amd. ad 
ay yari Rebbi!) 00 

2.1f you save something, you keep it so 
that you can use it later. Ssinef (amd. 
ssinefey ukan kra n idrimen)00 smun 
(amd. ismun ukna kra n idrimen)00 
hbu/hdu (amd. hdu kra idrimen!)00 ajj 
(amd. yujja imikk n idrimen ad s-is isey 
kra) 00 sres f usga (amd. isres f usga 
kra n idrimen)00 eg y tama nnek ( amd. 
eg y tama nnek imikk-ad n 
iqqariden!)00 amez afus (amd. yumez 
afus nnes mencekk ay-ad!) 00 hader 
(amd. ihader imikk n idrimen!) 00 
dmes/tmes (amd. idmes imikk n 
idrimen) 00 awd (amd. yuwd imikk n 
idrimen!) 00 ajj (amd. yujja imikk n 
idrimen ar-kiy)00 sres (amd. isres kra 
n idrimen ar-kiy)00 
3.1f you save or save up, you collect 
money, usually in order to buy 
something. Ssinef (amd. ssinefey ukan 
kra n idrimen ad isey amubil)00 smun 
(amd. ismun ukna kra n idrimen ad isey 
amubil)00 hbu/hdu (amd. hdu kra 
idrimen ad teseyt amubil!)00 ajj (amd. 
yujja imikk n idrimen ad s-is isey 
kra) 00 sker tidmesiwin (amd. ar ikser 
tidmesiwin ad isker tigemmi)00 sker 
ammaz, ammazen n ufus (amd. isker 
ammazen n ufus ad issyli tigemmi 
nnes) 00 eg y tama nnek (amd. eg y 
tama nnek imikk-ad n iqqariden!)00 
amez afus (amd. yumez afus nnes 
mencekk ay-ad!) 00 hader (amd. ihader 
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imikkn idrimen!) 00 dmes (amd. idmes 
imikk n idrimen) 00 awd (amd. yuwd 
imikk n idrimen!) 00 ajj (amd. yujja 
imikk n idrimen ar-kiy) 00 sres (amd. 
isres kra n idrimen ar-kiy) 00 
4Jf you save time, money, or effort, 
you prevent it from being wanted. 
Yama-d (amd. rad as kkey taylalt ad yyi 
d-teyama tizi) 00 cid-d (amd. rad as 
kkey taylalt ad yyi d-tecid tizi)00 du/ftu 
(amd. rad amezey ubbis ad yyi ur teddu 
tizi) 00 jlu (amd. ad ur tejllut tizi 
nnek) 00 ssinef (amd. issinef imikk n 
idrimen) 00 smun (amd. ismun ukna kra 
n idrimen) 00 hbu/hdu (amd. hdu kra 
idrimen!) 00 awd (amd. awd tizi ad k ur 
texissi!)00 ajj (amd. yujja imikk n 
idrimen ar-kiy) 00 sres (amd. isres kra 
n idrimen ar-kiy) 00 amez afus (amd. 
yumez bahra afus nnes) 00 
5.1f a goalkeeper saves a shot, they 
prevent if from going into the goal. 
Ssinef (amd. ssinef takurtt ad ur tekcem 
tigjda)00 sffey (amd. isffay takurtt ad 
ur tekcem tigjda)00 gger (amd. igger i 
tekurtt ad ur nn ur tili y tegjda)00 
save on (v.): ajj (amd. ujjiy mad iggutn n 
tizi) 00 fel (amd. feley as mad iggutn n 
idrimen) 00 zli (amd. zliy as kra n 
indrimen)00 Ssinef (amd. ssinefey 
ukan kra n idrimen ad isey amubil)00 
smun (amd. ismun ukna kra n idrimen ad 
isey amubil) 00 hbu/hdu (amd. hdu kra 
idrimen ad teseyt amubil!) 00 ajj (amd. 


yujja imikk n idrimen ad s-is isey 
kra) 00 sker tidmesiwin (amd. ar ikser 
tidmesiwin ad isker tigemmi)00 sker 
ammaz, ammazen n ufus (amd. isker 
ammazen n ufus ad issyli tigemmi 
nnes) 00 eg y tama nnek (amd. eg y 
tama nnek imikk-ad n iqqariden!)00 
amez afus (amd. yumez afus nnes 
mencekk ay-ad!) 00 hader (amd. ihader 
imikk n idrimen!) 00 dmes (amd. idmes 
imikk n idrimen) 00 awd (amd. yuwd 
imikk n idrimen!) 00 sres (amd. isres 
kra n idrimen ar-kiy) 00 
saver (n.): amtmes, imtmesen (amd. iga 
amtmes mqqurn. Ur ar ijllu idrimen 
nnes) 00 

savings (pi. n.): ihidran (amd. ihidran 
nnes ur gan yar kra n idrimen!) 00 
imstiren (amd. ur dar-s kra n imstiren 
tegllint!) 00 

savor (n.): timdit, timditin (amd. timditlli 
ila ur bahra tesker amya)00 tadfi, 
tadfiwin (amd. tadfi Hi ila ur bahra tesker 
yat)00 ismdi/imtti, 

ismdiyen/imsdayen/imttiyen (amd. ismdi 
nnes ur tt inn ikka)00 adu, idagg"en 
(amd. adu n tiremt ur bahra ifulki)00 
tujjut, tujjutin (amd. tujjut Hi ila uggern- 
ad tefulki)00 

saw (n.): xamxerr, id xamxerr00 
azizzwa, izizzwaten 00 anbray, 
inbrayen 00 amrez, imerzen 00 
azizwa, izizwaten 00 tazizzut, 
tizuzzua 00 
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sawdust (n.): takka, takkiwin n 
iflu/ukccud (amd. iga akk w y-id takka n 
ukccud!) 00 takka, takkiwin n tezizzut 
(amd. iga akk"' y-id takka n tezizzut!) 00 
say: 

^ (v.) 

l.When you say something to someone, 
you speak words to them. Ini (amd. inna 
i as gar inymisen)00 kkes (amd. ikkes 
as gar inymisen) 00 fek (amd. ifeka i as 
gar inymisen)00 ales (amd. yules as 
kra n gar inymisen)00 
2Jf a piece of writing says something, 
that is what is written there. Ini (amd. 
arraten ar ttini masdd Imaziyen ad igan 
imzwuran y Temazya!)00 mel (amd. 
arraten-ad ar mmalen masdd Imaziyen 
ad igan imzwura y Temazya)00 
3.You can use ‘say’ when you imagine 
a situation that might be true or when 
you give an example of something. Iy 
nenna (amd. iynenna ur tettahelt, ma rad 
teskert y umnid-ad?) 00 
y (n.) 

4.1f you have a say in something, you 
have the right to give you opinion and 
influence decisions. Awal (amd. urdar-s 
awal y tewwuri-ad) 00 ini (amd. urdar- 
s mad ittini y tewwuri-ad) 00 
annyalkam/azday (amd. ur dar-s kra n 
uzday d ummukris-ad nney)00 
scabbard (n.): tatert, titar (amd. iga 
ijnwi y tatert lines) 00 jjwa, id jjwa 
(amd. iga as jjwa nnes)00 ajway, 
ijwayen (amd. iga as ajway nnes)00 


scabies (n.): ajdid (amd. ilia g-is 
ujdid)00 ajjid (amd. ilia g-is 
wajjid)00 

scabrous (adj.): 

1. Rough and covered with, or as if 
with, scabs. Ihrecn (amd. ay"rad 
ihrecn) 00 iqqurn (amd. dar-s kra 
ifassen iqquren)00 

2. Indecent; salacious. War udm (amd. 
iga war udm) 00 anfras (amd. iga 
anfras)00 asfsawi (amd. iga 
asfsawi)00 mu tekkant udm (amd. iga 
yan ufgan mu ur tekkant udm lines) 00 
bu-udm iqqurn/iqquzzern (amd. iga yan 
bu-udm iqqurn!) 00 igan arad (amd. 
afrux igan arad) 00 

scabrous person (n.): amjjud, imjjad 
(amd. ay di-ad iga imjjud) 
scaffolding (n.): ssrir, id ssrir (amd. iga- 
nn ssrir lliy rad izger i tegemmi 
lines) 00 
scale: 

^ (n.) 

l.The scale of something it is size or 
extent. Tamyuri, timyuriwin (amd. 
tamyuri nn usnfar tedrus)00 asyrred, 
isyrreden (amd. asyrred lines idrus)00 
ayrad, iyraden (amd. ayrad n uyaras 
iclrus)00 tuddut, tuddutin (amd. tuddut 
lines ur teggut)00 taytti/tayyiti, 
tayttiwin/tiyyitiwin (amd. taytti lines 
tedrus) 00 taguri/tigri, 

tiguriwin/tigritin (amd. taguri lines ur sul 
temqqur)00 tiyzi, tiyziwin (amd. tiyzi 
nnes tedrus) 00 tiddi, tiddiwin (amd. 
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tiddi n igemmi ur temqqur) 00 alkkum, 
ilkkumen (amd. alkkum n waman ur sul 
iga mek-lli)00 amyagal/amyagan 
(amd. amyagal lli ger-at-sen ur 
iggut)00 alkkum, ilkkumen (amd. 
alkkum n waman y wasif iggut 
bahra!) 00 

2. A set of levels or numbers that is used 
for measuring things. Taskala, 
taskaliwin (amd. asmududi n wakal f 
teskala n Richter iga 6)00 

3. A thick dry flake of skin. Azirez (amd. 
ilia g-is uzirez y ifassen)00 ifunsren 
(amd. llan g-is ifunseren y ifassen)00 
ifurslen (amd. llan g-is ifurslen y 
ifassen)00 ajrwih, (amd. ilia g-is 
ujrwih y ifassen)00 ibaqqayen (amd. 
llan g-is ibaqqayen y ufus)00 akred, 
ikreden (amd. ikreden n islman)00 

v (pi. n.) 

4.Scales are piece of equipment for 
weighing things or people. Tastelt, tistal 
(amd. ad ok nn-ig Rebbi idrimen lli tefekit 
y testal n ufulki)00 

y (v.) 

5.Remove scale or scales from. Kred 
(amd. ar ikkred islman iy rad ten 
issnu)00 
scan: 

v (v.) 

l.If you scan something, you look at it 
carefully. Jjgi (amd. ijjgi y ignna)00 
qqezz (amd. iqqezz y ignna)00 sak 
tittt/allen (amd. isak illen nnes i mmel- 
ann)00 sillef s tittt (amd. isillef akk"' i 
ignna s tittt nnes) 00 


2.1f a machine scans something, it 
examines it with a ray of light or X- 
rays. Agg"/ggus/cabba/maca s iznzaren n 
X/llizer/rradyu (amd. ugg"an ay akk" s 
iznzaren n X)00 zzri rradyu (amd. izzri 
as rradyu) 00 
y (n.) 

3.An examination of part of the body 
with X-ray or laser equipment. Azzray 
n rradyu (amd. azzray n rradyu lli isker 
ur as isker amya)00 
ugus/tugg"a/acabba/amaca n rradyu 
(amd. acabba n rradyu lli isker i ihdumen 
nnes ur ifeka yat) 00 
scandal (n.): acmuti, icmutiyen (amd. 
iskrey ay day acmuti mqqurn!)00 
aeurid, aeurid (amd. isker day aeurid 
mqqurn!)00 aferur/aferir (amd. afsrir 
nnes imqqur)00 afdeis, ifdeisen (amd. 
afdeis lli day isker imqqur!)00 asedsu, 
isedsuten (amd. tega tudert nnes 
isedsuten)00 tadsa, tadsiwin (amd. 
tega tudert nnes yar tadsiwin!) 00 
tabrrant, tibrranin (amd. isker ay 
tabrrant mqqurn) 00 
scar: 

^ (n.) 

l.A mark that is left on your skin after 
a wound has healed. Acrrad, icrraden 
(amd. if el yyi waggas lli acrrad y 
ufus)00 azmmul, izmmulen (amd. iga 
akk" udm nnes izmmulen!) 00 timrzi, 
timrziwin (amd. iga akk"’ ugayyu nnes 
timrziwin!)00 tuqqlibt, tuqqlibin (amd. 
iga akk" ixfnnes tuqqlibin!) 00 abrray, 
ibrrayen (amd. gan akk" ifassen nnes 
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ibrrayen!) 00 tacaga, ticag'in (amd. 
iga akk" ul nnes ticag'in) 00 aggas, 
aggasen (amd. iga akk" ul nnes 
aggasen)00 atres, itresawen (amd. 
tega akk"' tasa nnes itresawen) 00 

S (v.) 

2.If you are scarred, your skin is badly 
marked as a result of wound. Sker 
acrrad/azmmul/abrrav... (amd. isker as 
abrray y ufus)00 sker tuqbilt/timrzi 
(amd. isker as timrzi y ugayyu!) 00 sker 
tacaga/aggas/atres (amd. isker as 
mennaw itresawen y ul/tasa)00 
scarce (adj.): idursn (amd. tawwuri 
idrusn kad illan y temazirt-ad!) 00 igan 
imikk/imiskukk (amd. tawwuri tega imikk 
y temazirt-ad) 00 igan asafar (amd. 
tayawsa igan asafar ad iga ury) 00 ila 
atig (amd. tayawsa ilan atig ad as d-yiwi 
y Frans a) 00 bahra ur 

illan/yujadn/iggutn (amd. yan wanaw 
bahra ur illan ad ineqqa. Ur ifulki yik- 
ann!) 00 
scarcely (adv.): 

1. Almost not or quite. S imikk/imiskukk 
(amd. ar ssflidey s imikk) 00 imikk 
(amd. imikk ad tezeriy)00s imikk (amd. 
ar t ttannayey s imikk!) 00 s yan imikk 
(amd. ar ssflidey s yan imikk) 00 

2. Certainly not. Ur iga (amd. ur iga 
tixtelt iy irur) 00 uhu/uhuy (amd. uhu ur 
t iga) 00 ur g-is ales i wawal (amd. ur 
g-is ales i wawal, ur rad d-yack)00 
teffey turda (amd. teffeyt turda is rad d ur 


yack) 00 ur g-is mad ttinit (amd. ur g-is 
mad ttinit. Ur rad d yack) 00 
scarcity (n.): tachut, tichutin (amd. 
tachut y Vitamin B)00 tidrusi, 
tidrusiwin y (amd. tella dar-s tedrusi y 
idammen ) 00 

scare (v.): ssiwed (amd. ar yyi 
issiwid!)00 ssuged (amd. issuged 
tazzanin nnes) 00 zzmu (amd. izzma 
yyi!) 00 ssiksud (amd. ar yyi bedda 
issiksud) 00 luh-nn mencekk (amd. iluh- 
nn g-i mencekk lliy ar yyi ttini inymisen- 
ann) 00 luh-nn tawda (amd. iluh-nn g-i 
tawda iggutn)00 zzmu (amd. izzma 
yyi) 00 ssiksud (amd. ar yyi bedda 
issiksud!) 00 ssg"’ed (amd. issg"'ed 
yyi) 00 

scare away (v.): shussu (amd. ar ishussu 
igdad Hi as icttan tumzin Hi ik"fes)00 
zzu (amd. ar ittezzu y igdad) 00 
scarecrow (n.): abanna, ibannaten (amd. 
iga-nn ibannaten mar igdad)00 
mssiwed igdad, id mssiwed igdad (amd. 
iga-nn yan mssiwed igdad mar 
tazukki)00wawuf, idwawuf(amd. iga- 
nn mennaw id wawuf)00 awuf awufen 
(amd. iga-nn awufen) 00 agguf, 
aggufen (amd. iga-nn aggufen)00 
scared (adj.): 

l.If you are scared of someone or 
something, you are frightened of them. 

Iksudn (amd. argaz iksudn)00 
tekka/tusi tewda/tezlagt (amd. lliy rad s- 
is isawel tekkat akk"’ tezlagt!)00 
kkantt/usintt/irban tekssad (amd. lliy rad 
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cl-is isawel kkantt tekssad) 00 yuwdn 
(amd. argaz yuwdn) 00 igg"'tn (amd. 
cirgaz igg"tn ad iga lliy nn-yugg w a y 
wanu)00 igan bu-tasa n tefullust/bu- 
tawdiwin/tekssad (amd. argaz igan bu- 
tawdiwin) 00 ilan tasa n tefullust (amd. 
afrux ilan tasa n tefullust ur ar un¬ 
it tef fay) 00 

2.1f you are scared that something 
might happen, you are worried that it 
might happen, iksudn (amd. afrux 
iksuden ad immet)00 ilan 
tikssad/tawcla/tazlagt (amd. afrux ilan 
tikssad ad immet) 
scarf (n.): zz.if id zz.ifi 
ikenbucen 00 
addalen/iddula 00 
isadelen 00 
ifugga/ifagguten 00 
ifuwwa 00 aebruq, 
ayenbur, iy unbar 00 

tillebad0i 
tiglimim 0 
aglmes, 
inxxumma ( 
ayenbuz, 

tiglmusin 00 taxlumat, tixlumatin 00 
assas, assasen00 tabniqt, tinbiqin00 
asnsi, isnsiyen00tasbnit, tisbnitin00 
scatter (v.): saka/sak (amd. isaka akk w 
arras ayaras)00 sluzzu (amd. isluzza 
idrimen tines y uyaras)00 sfnnjlu 
(amd. isfnnjla idrimen nnes y usays)00 
snnizwi (amd. isnnizwi akk" idrimen nnes 


P 0 akenbuc, 
addal, 
asadel, 
afaggu, 
afawwu, 
iebruqen 00 
> tillebedt, 

1 asbges, isbgas 00 taglimt, 
9 asadel, isadelen 00 


iglmas00 
90 aglim, 
iyenbuzen 0 


anxxammu, 
iglimen 00 
1 taglmust, 


y usays)00 nniziwi (amd. innizwi 
wamud y igr)00 k'fes (amd. ik'fes 
amud y igr)00 zmmzer (amd. izmmzer 
amazir i igr nnes) 00 ger (amd. igera 
tumzin y igr nnes) 00 
scatterbrained (adj.): ishan (amd. argaz 
ishan)00 iddan (amd. argaz 
iddan)00 if tan (amd. afrux if tan ad 
iga) 00 y-id ur illan (amd. anlmad y-id 
ur illan ad iga) 00 immuddan (amd. 
afrux immuddan) 00 
scattering (n.): ak"fas, ik'fasen (amd. 
ak'fas n temzin)00 alwah, ilwahen 
(amd. alwah n temzin)00 taguri, 
tiguriwin n temzin)00 asaka, isakaten 
(amd. isakaten n temzin) 00 
scavenge (v.): asi 

arras/tujjut/tazamma/tajlxit (amd. ar ka 
ittasi tajlxit y tegudiwin)00 
scavenger (n.) : bu- 

tujjut/tezamma/warras/tejlxit, id bu 
tujjut/tezamma/warras/tejlxit (amd. 
agdid-ad kra n bu-tezamma kad iga) 00 
bu-ufkka/midrus, id bu-ufkka/midrus 
(amd. kra bu-midrus ad iga ugdid- 
ad!) 00 
scene (n.): 

l.A part of a play, film, or book in 
which a series of events happens in one 
place. Asannay, asannayen (amd. 
asannay amzwaru y ufilm-ad ifulki 
bahra!)00 udm, udmawen (amd. udm 
amzwaru y ufilm-ad ifulki bahra)00 
tamsmaqqelt, timsmuqqal (amd. 
tamsmaqqelt tamazwurt tefulki!) 00 
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timzerit, timzeritin (amd. timzerit 
tamazwarut ur tt yay umya!) 00 

2. The scene of an event is the place 

where it happened. Mmel, id mmel 
(amd. mmel d imdrucxan iga uyaras n 
Ugadir)00 adyar, idyaren (amd. adyar 
n uggenger iga t imi n Teznit)00 
asayes/abaraz/asarag/asrir, 
isuyas/ibarazen/isaragen/isriren (amd. 

asayes n immurkisen-ad ilia n y New 
York) 00 

3. The pieces of scenery used in a play 
or opera. Asayes, isuyas (amd. ar ittirir y 
usayes)00 asrir, isriren (amd. ar ittirir 
y usrir)00 

scent: 

^ (n.) 

1. A distinctive, often agreeable odor. 

Adu, idagg"en (amd. adu Hi d-ttaiwintt 
tenxar inu ifulki)00 tujjut, tujjutin 
(amd. ierreq y-id s tujjutin!) 00 
y (v.) 

2. To fill with a pleasant odor; perfume. 

jju (amd. ijja wajjig-ad)00 ili tujjut 
(amd. ila wajjig-ad tujjut) 00 ili adu 
ijjan/ifulkin/iyudan (amd. aijjig-ad ila 
adu ijjan) 00rzem/lgem i tujjut (amd. 
ajjig ar ittelgum i tujjut) 00 
scented (adj.): ijjan (amd. adu 
ijjan) 00 ilan tujjut (amd. adu ilan 
tujjut) 00 ilan adu ijjan/ifulkin/iyudan 
(amd. tayawsa ilan adu ijjan) 00 
sceptical/skeptical (adj.): bu-turda, id 
bu-turda (amd. iga bu-turda Hi akk"’ 
mqqurn!) 00 bab n turda, id bab n turda 
(amd. iga bab n turda Hi akk"' 


mqqurn) 00 ur ittawin f (amd. iga argaz 
ur ittawin f kra nna as tennit ar kiy t 
issiy"'zin)00 mur ikccem ixf (amd. iga 
argaz mu irkccem ixfinna i as tennit ixf d 
ulggud. Ar zwar iswingim sad ad s-is 
isker)00 

seborrhoea/seborrhea (n.): tafuri (amd. 
tella g-is tefuri)00 
shear (v.): las (amd. ilas akk" ihray 
nnes)00 eg tuzlin (amd. iga akk w tuzlin 
i tehray nnes)00 kkes/bbi tadutt (amd. 
ikkes akk"’ tadutt i ulli lines) 00 
shearing (n.): talusi, tilusiwin (amd. 
talusi n ihray) 00 
schedule: 

^ (n.) 

l.A plan that gives a list of events or 
tasks, together with the times at which 
each thing should be done. Tawala, 
tiwaliwin (amd. yusi y ufus yat tewala n 
tewwuriwin Hi rad isker)00 

S (v.) 

2.1f something is scheduled to happen 
at a particular times, it is planned to 
happen at that time. Eg y tewala (amd. 
iga tawwuri n teyeri n ungal amaynu n 
Ukunad y tewala n teyaswiwin Ili rad 
isker)00 
scheme: 

^ (n.) 

1. A particular ordered system or 

arrangement. Tayessa/taxessa, 

tiyessiwin/tixessiwin (amd. isker as 
tayessa n tegemmi nnes)00 

2. A large-scale systematic plan or 
arrangement for attaining some 
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particular object or putting a 
particular idea into effect. Asnfar, 
isnfaren (amd. asnfar-ad ifulki 
bahra!) 00 
y (v.) 

3.Make plans, especially in a devious 
way or with intent to do something 
illegal or wrong. Sbaits (amd. ar ka 
sibaisen!)00 nmnem (amd. ar 
ttemnamen ad t neyin)00 mssacka 
(amd. ar d messackan ad t neyin)00 
nbber (amd. mad ukan day 
ttenbbarm?)00 m’i (amd. ur sseneh 
mad day rwwin)00 sker 
tiddest/tallayt/tahhraymit... (amd. ar as 
skaren tiddas)00 

schemer (n.): axwwad, ixwwaden (amd. 
iga yan uxwwad!)00 bi-imrwayen, id 
bi-imrwayen (amd. gan kra n id bi- 
imrwayen! ) 00 bu-lefit/takat, id bu-lefit 
(amd. iga yan bu-lefit Hi akk"’ 
mqqurn!) 00 
school (n.): 

1. A place where children are educated. 

Tinmel, tinmelin (amd. ur bahra llantt 
tinmelin y temazirt) 00 

2. The pupils or staff at school. Ayt 

tinmel (amd. tasmyurt terzem i akk w ayt 
tinmel) 00 ib bu-tinmel (amd. tasmyurt 
tega tin id bu-tinmel) 00 id bab n tinmel 
(amd. tasmyurt ukalen It akk" id bab n 
tinmel) 00 

3.Some colleges and university 
departments are referred to as schools. 

Tinmel, tinmelin (amd. ar taqqera y 
tinmel n tezuri y Ugadir) 00 


4.A large group of aquatic animals, 
especially fish, swimming together; a 
shoal. Adyar, idyaren (amd. derey-nn y 
yan udyar n iselman imqqurn!)00 

science (n.): 

1. Science is the study of the nature and 
behavior of natural things. 

Tus sena/taw ssena, 

tusseniwin/tawsseniwin (amd. taw ssena n 
wakal)00 

2. A branch of science, for example 
physics or biology. Tussena/tawssena, 
tusseniwin/tawsseniwin (amd. ar 
yaqqera tawssena n tudert) 00 
sciencitific (adj.): 

1. Relating to science or to a particular 
science. N tussena/tewssena (amd. 
tiyawsiwin n tussena)00 igan win 
tussena/tewssena (amd. immukrisen n 
tussena)00 awssan (amd. tiyawsiwin 
tiwssanin)00 

2. Something that is scientific is done in 
a careful and thorough way, using 
experiments or tests. 

scientist (n.): amssan, imssanen (amd. 
iga amssan mqqurn) 00 awssan, 
iwssanen (amd. iga awssan mqqurn) 00 
bu-tussena/tewssena, id bu- 

tussena/tewssena (amd. iga bu-tussena 
mqqurn) 00 bab n tewssena/tussena, id 
bab n tewssena/tussena (amd. iga bab n 
tewssena mqqurn!) 00 
scion (n.): abuylu, ibuyluten (amd. 
abuylu n wargan)00 ayyaw, ayyawen 
(amd. iga kullu war gan ayyawen) 00 
takukkert, tikukkar (amd. tikukkar n 
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wargan jfayen-d)00 tagemmut, 
tig"'mma (amd. llantt g-is kra n teg"mma 
y udm)00 taqqnrift, tiqqnrifin (amd. 
taqqnrift iga tenqq w elt n tayniwt) 00 
tanqq w elt, tinqq w elin (amd. iga-nn 
tanqq"’elt n matica)00 unkir, unkiren 
(amd. izza-nnyan unkirn uknari)00 
scissors (pi. n.): tuzlin (amd. ar isiggil 
tuzlin)00 imgdi, imgdan (amd. ar 
isiggil imgdi) 00 

scoff at (v.): ml ley (amd. ar t 

temllayen)00 dssa (amd. ar g-is 
dssan)00 y w i (amd. y"in g-is) 00 
amez (amd. umezen g-is) 00 qqen tittt 
(amd. qqenen g-is tittt) 00 bbi tt (amd. 
bbin tt g-is) 00 sker zedud (amd. skeren 
g-is zedud) 00 hder (amd. hderen g- 
is)00 sker baqqcic/tadsa/tatennazit 
(amd. skeren g-is baqqcic)00 x")nmer 
(amd. ar g-is ttex w mmaren)00 nez 
(amd. ar g-is ttenazen)00 
scold (v.): ak w i (amd. ar ittak"i y g"ma- 
s) 00 zi (amd. ar bahra ittezi g"ma- 
s!)00 saqqur (amd. ar bahra isaqqur 
tarn’a tines!) 00 yiyyer (amd. ar bahra 
itteyiyyar tarwa tines!) 00 snwiwer 
(amd. ar bahra isnwiwir tamyart 
nnes!) 00 rzem imzgan (amd. a wa 
rzzem as imzgan nnes) 00 ssus imzgan 
(amd. issus as imzgan nnes) 00 smun d 
ixf(amd. a wa ismun t d ixfnnes)00 ay 
(amd. ar tt day ittay)00 all ifassen 
(amd. adfell-i ur ttalt ifassen nnek)00 


scolopendrid (n.): affiyra, iffayriwen 
(amd. izera yan uffiyra)00 timcedt, 
timcedin n isan (amd. izera yat temcedt n 
is an) 00 

score: 

^ (v.) 

l.If you score in a game, you get a goal 

or a point. Ssu (amd. issu asen mennawtt 
temssuwtin)00 eg iy w yal (amd. iga as 
mennaw iy"yal) 00 

S (n.) 

2.the score in a game is the number of 
goals or points obtained by the players 
of teams. Tayafut, tiyafutin (amd tayafut 
n unmuqqar nnes tega amya)00 
scoria (n.): tanigt, tinigin n wanud (amd. 
tella y-id tanigt n wanud lliy isgadda 
assmawed tines) 00 
scorn: 

^ (n.) 

1. The feeling or belief that someone or 
something is worthless or despicable; 
contempt. Anxxel, inxxelen (amd. anxxel 
n Imaziyen iga tamyurt dar Lmxzen) 00 
assimziy, issimziyen (amd. assimziy n 
Imaziyen iga tamyurt dar ayt 
Lmxzen) 00 

* (v.) 

2. Feel or express contempt or derision 
for. Nxxel (amd. Lmxzen inxxel bedda 
Imaziyen) 00 ssimziy (amd. Lmxzen 
issimziy Imaziyen) 00 eg walu/amya 
(amd. gan bedda Imaziyen amya dar ayt 
Lmxzen) 00 eg zund walu/amya (amd. 
Imaziyen gan bedda zund amya dar 
Lmxzen) 00 

scorch: 
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^ (v.) 

1. Burn the surface of (something) with 
flame or heat. Zzlef (amd. izzlef zwar 
tagayyut fadd ad s-tt ibbi s ucaqqur) 00 
cuwwed (amd. icuwwed zwar tagayyut n 
ulqqay ...)00 

y (n.) 

2. The burning or charring of the 

surface of something. Azzlef izzlefen 
(amd. azzlef n ugayyu n ulqqay) 00 
Scorpio (n.): iyirdem (amd. dar-s 

tamatert n iyirdem) 00 

scorpion (n.): iyirdem, iyardemiwen 
(amd. iqqes as iyirdem) 00 
scorpion fish (n.): ay"’nja, iy"’njiwen 
(amd. iwi-d y Tefnityan uy"'nja)00 
Scottich (adj.): n Skuttland (amd. 
tiyawsiwin n skuttland) 00 igan win 
Skuttland (amd. tiyawsiwin igan tin 
Skuttland) 00 ggu, ayt Skuttland (amd. 
ur y-id llan ayt Skuttland) 00 

scout: 

^ (v.) 

1. Go ahead of a main force so as to 
gather information about an enemy's 
position, strength, or movements. Duf 

(amd. iduf t ay-lliy d-iffay)00 smer 
(amd. smer f medden-ann) 00 ccukku 
(amd. iccukka ten ar-lliy kcemen s 
tegemmi) 00 dfer (amd. idfad ten ar-lliy 
kcemen s tegemmi nnesen)00 snusu 
(amd. ar inusu ar-lliy yufa mad 
illan)00 eg afadad (amd. iga afadad y 
tesardast n temazirt nnesen)00 
Z (n.) 

2. A soldier or other person sent out 
ahead of a main force so as to gather 


information about the enemy's 
position, strength, or movements. 

Afadad, ifadaden (amd. iga afadad y 
tesardast n temazirt nnesen) 00 
scout for (v.): ccukku (amd. iccukka ten 
ar-lliy kcemen s tegemmi) 00 dfer (amd. 
idfad ten ar-lliy kcemen s tegemmi 
nnesen) 00 
scrap (n.): 

1. A small piece or amount of 
something, esp. one that is left over 
after the greater part has been used. 

Imikk, id imikk (amd. imikk n 
idrimen) 00 imiskukk, id imiskukk (amd. 
imiskukk n ugg"rn)00 abbuniz, 
ibbunizen (amd. abbuniz n tisent)00 
adu, idagg"en (amd. ifeka adu n 
tisent)00 

2. Discarded metal for reprocessing. 

Aqqjdaw, iqqjdawen (amd. iga akk" : y-id 
iqqjdawen!)00 aljaluqq, iljaluqqen 
(amd. iga akk" y-id iljaluqqen!) 00 
agzzum, ig"zman n uzzal (amd. iga akk"’ 
y-id ig w zman n uzzal!) 00 aqqjjun, 
iqqjjunen (amd. iga akk w y-id 
iqqjjunen!) 00 

scrap iron (n.): aljduy, iljduyen (amd. ur 
sseney mani y d-ismun iljduyen) 00 
aljaluq, iljaluqen (amd. ur sseney mani y 
yufa iljaluqen-ad) 00 aqqjdaw, 
iqqjdawen (amd. ismun kra n iqqjdawen 
y tegemmi nnes)00 
scrape (v.): 

l.If you scrape something off surface, 
you remove it by pulling a sharp object 
over the surface. Kred (amd. kredey 
irkan y igg n usu)00jukku/hukku (amd. 


1043 


ar ittjukku d uy w rab)00 jjrrek (amd. ar 
ittejrrak waggur d uy"rab)00 sskknser 
(amd. iskknser akk" ay"rab nnesen! )00 
ares (amd. yures tikint tines ad as ikkes 
ik'fsan) 00 

2.1f something scrapes against 
something else, it rubs against it, 
making noise. Jukku/hukku (amd. ar 
ittjukku d uy w rab)00 jjrrek (amd. ar 
ittejrrak waggur d uy"'rab)00 
scrape off (v.): kkes (amd. kkes abluz Hi 
g-ik illan) 00 kred (amd. kred abluz-nna 
llii g-ik ittey'dn) 00 
scrape on (v.): ut (amd. ar ikkat 
rribab)00 

scraper (n.): taskkredt, tiskkrad (amd. 
iseya-d yat teskkredt)00 

scratch: 

^ (v.) 

l.If you scatch or scratch yourself, you 
rub your skin with your fingernails 
because it is itching. K"mez (amd. ar 
bedda ikk"mez!) 00 eg askaren (amd. 
giy askaren i yan ufus ur sseney mad yyi 
g-is yayn)00 hri (amd. ihri akk"’ ifassen 
nnes!) 00 

2.1f a shap object scratches someone or 
something, it makes small cuts on their 
surface or skin. Xmej (amd. ixmej 
yyi!)00 xxrmej (amd. ixxrmej 1)00 
skkenser (amd. iskkenser s tazzit)00 
xreb (amd. ixreb ten umucc)00 bri 
(amd. ha-nn ad t ur tebrit s tazzit)00 
nccef (amd. ur issen ar-lliy t inccef)00 
ssri (amd. issri t s usskkid)00 xrbec 


(amd. ixrbec 1s waskaren nnes) 00 user 
(mad. ur issen ar-lliy t inser)00 sker 
axxarbaz/askkenser/assray/ansar (amd. 
ur issen ar-lliy as isker ansar)00 xreb 
(amd. ur issen ar-lliy t ixreb) 00xxujmu 
(amd ixxujma t umucc) 00 sker axxujmu 
(amd isker as axxujmu) 00 krrej (mad. 
ikrrej yyi amubil inu)00 sker 
akrraj/ikrrajen (amd. isker ikrrajen y 
uy"rab nney)00 nccef (amd. ur issen 
ar-lliy t inccef!)00 sker anccaf/aggas 
(amd. ur issen ar-lliy as isker anccaf y 
ufus!) 00 

S (n.) 

3.A small cut. Axxarmaj, 
ixxarmajen 00 axmmaj, ixmmajen 00 
askkenser, iskkenseren 00 abrray, 
ibrrayen 00 anccaf inccafen 00 
assray, issrayen00 ansar, insaren00 
akrraj, ikrrajen 00 anakuf 

inakufen 00 

scratching (n.): ak"'mmaz, ik"mmazen 
(amd. mad iksar i ufus nnes s 
ik"mmazen!) 00 

scream: 

v (v.) 

l.If you scream, you make a loud, high- 
pitched cry. Syuyyu (amd. ar isyuyyu lliy 
rad Unmet) 00 qqes i teyuyyit (mad. lliy 
rad immet iqqest yat teyuyyit 
isdurdurn)00 ffi/ldi/eg tayuyyit (amd. 
iffi tayuyyit lliy tyut g"ma-s) 00 wwaqqi 
(amd. ur nessen ar-lliy iwwaqqi)00 
sduhyu (amd. ar bedda isduhyu)00 
saqqur (amd. ar bedda isaqqur)00 
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sqqiyyi (amd. ar day fell-ay 
tesqqiyyit) 00 way (amd. ar ka fell-ay 
itteway) 00 sberreh (amd. qqen imi nek 
lliy a ka fellay tesbirriht!) 00 seiyyid 
(amd. ad fell-ay ur tesisyyidt) 00 
sguneu (amd. ad fell-ay ur 
tesguneut!) 00 dqqi (amd. ar day fell- 
ay itteeiqqi zund ukan iy as d-neyli!) 00 
1)00 ffi/eg tayuyyit (amd. ar fellay 
itteffi tayuyyit) 00 qqes i useiyyid/leyad 
(amd. ar fell-ay itteqqes i Isyad ar-lliy ay 
issrmi)00 ut agur (amd. ar ikkat agur, 
macc ur nessen mad t yayn)00 

y (n.) 

2.A loud, hight-pitched cry. Asbirrih, 
isbirrihen00 tayuri, tayuriwin00 
aseiyyid, iseiyyiden00 asduhyu, 
isduhyuten 00 agur, aguren 00 
tayuyyit, tiyuyyitin 00 agjdur, 
igjduren 00 
screen: 

^ (n.) 

1. A flat vertical surface on which a 
picture is shown. Tisit/tajjajt, 
tisitin/tajjajin (amd. tisit n ttilbizyun-ad 
ur temqqur)00 

2. A panel that is used to separate 
different parts in a room. Addal, iddula 
(amd. tebda tahanut nnes f iddula) 

y (v.) 

3. When a film or television programme 
is screened, it is shown in the cinema or 
broadcast on television. Eg-d (amd. 
gan-d yan usaru ifulkin!)00 zzri-d 
(amd. zzrin-dyan usaru tt innan)00 


screw: 

^ (n.) 

l.A small, sharp piece of metal that 
used for fixing things together. Llulb, 
id Hub (amd. iga as yan llulb) 00 

S (v.) 

2.1f you screw something somewhere, 
you fix it there using screws. Ziyyer 
(amd. iziyyer t y uy"rab)00 ass (amd. 
yuss tt inn y uy"'rab)00 sttey w i (amd. 
isttey w i tt inn y uy"rab)00 lulleb (amd. 
ilulleb t)00 

3.1f you screw something onto 
something else, you fix it there by 
twisting it round and round. Eg (amd. 
iga i terddumt tasngurt nnes) 00 qqen 
(amd. iqqen tarddumt s tesngurt 
nnes) 00 ziyyer (amd. iziyyer imi n 
terddumt s tesngurt nnes) 00 
screw up (v.): bbej (amd. ibbej tabratt y 
ufus nnes, iluh tt nit) 00 sdduyju (amd. 
isdduyja tayarrayt nnes) 00 
screwdriver (n.): asynes, isynas (amd. 
asynes ad ira)00 awccak, iwccaken 
(amd. ira awccak) 00 bu-lluleb, id bu- 
lluleb (amd. ira bu-lluleb) 00 
scrub (v.): jukku (amd. ar ittejukku tikint 
ar-lliy ar tesmirqqiy) 00 hukku (amd. ar 
ittehukku tikint ar-lliy ka)00 kkred 
(amd. ar ikkred akal ar-lliy ka)00 
scruffy (adj.): ijrtteln (amd. argaz 
ijrtteln ad iga) 00 
sculpture (n.): 
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1.A work of art produced by carving 
materials such as stone. Tukkera, 
tukkeriwin (amd. tawwuri n tukkera) 00 

2.Sculpture is the art of making 
sculptures. Tukkera, tukkeriwin (amd. 
tazuri n tukkera) 00 
scum (n.): aluffi, iluffiyen (amd. aluffi n 
waman n ill) 00 adrdur, idrduren (amd. 
adrdur n waman n ill) 00 talusi, 
tilusiwin (amd. talusi n waman n ill 
temllul bahra!)00 akuffi, ikuffiyen 
(amd. akuffi n waman n ill) 00 
sea (n.): ill, illen (amd. immut y ill) 00 
ilel, Helen (amd. immut y ilel)00 aglu, 
igluten (amd. immu y uglu)00 
sea bream (n.): acrayi, icrayiyen (amd. 
ar ictta acray)00 aynanaz, iynanazen 
(amd. ar ictta aynanaz) 00 amzil, 
imzilen (amd. arietta amzil) 00 
sea onion (n.): azalim, izalimen n uccen 
(amd. ikkes-d yan uzalim n uccen) 00 
sea spray (n.): ancnac, incnac (amd. ilia 
y-id uncnac)00 arcac, aracacen (amd. 
ilia imikk n urcac)00 tagut (amd. tella 
imikk n tagut) 00 anfas, anfasen (amd. 
ilia imikk n wanfas) 00 asnfes, isnfesen 
(amd. ilia imikk n usnfes)00 asnifes, 
isnifesen (amd. ilia imikk n usnifes)00 
sea squill (n.): azalim, izalimen n uccen 
(amd. ikkes-d yan uzalim n uccen) 00 
sea urchin (n.): asnnan, isnnanen n ill 
(amd. yufa yan usnnan n ill) 00 
seal: 

^ (n.) 


1. A covering over the opening of a 
container that prevents air or liquid 
from getting in or out. Aslly"ma, 
islly"maten (amd. iga i tesksut aslly"ma 
ad g-is ur tteffeyen iragg"’en) 00 
asmsel, ismselen (amd. iga as asmsel ad 
d g-is ur ffeyen iragg"'en)00 asnuymi, 
isnuymiyen (amd. iga asnuymi i tekint 
nnes)00 ifulu, ifalan (amd. iga iful i 
tekint tines) 00 

2. A device or substance that is used to 
join two things together so as to 
prevent them from coming apart or to 
prevent anything from passing 
between them. Takira/tikira (amd. iga 
tikira i snat tefrawin ad tentt isttey"’i)00 

y (v.) 

3. When you seal an envelope, you stick 

the flap. Qqen (amd. iqqen jjwa n 
tebrat)00 

4.1f you seal un opening, you cover it 
tightly so that air or liquid cannot get 
in or out. Qqen (amd. iqqen tarddumt 
nnes)00 eg 

tasqqunt/tasyunt/tasqqent... (amd. iga 
tasqqent i terddumt tines) 00 

5. To seal a deal. Bbi awal/tajmmaet 
(amd. nebbi nekk d-is awal)00 ini 
awal/tajmmaet (amd. nenna nekk d-is 
awal)00 

6. To stamp. Eg takira/tikira (amd. iga 
tikira i tebrat nnesfadd ad s-tt yazn)00 
seal off (v.): sley (amd. ilsey icnbbi Hi 
illan y tenudfi)00 qqen (amd. iqqen 
icnbba Hi illan y tenudfi) 00 yrem (amd. 
iyrem akk" imi n tegemmi tines) 00 
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search: 

^ (v.) 

1 .If you search something or someone, 
you look carefully for them. Siggel 
(amcl. ibulisen ar siggilen yan 
umxxar) 00 cabba (amd. ar ittecabba f 
kra) 00 maca (amd. ar ittemaca f 
kra) 00 smaqqel (amd. smaqqel s 
isafaren ad ur tajjt aggas nnek ar kiy 
iqqres)00 ttelli (amd. zeriy k ar ka 
ttellit s kra) 00 gg"'us/gg"'is (amd. ma s 
ukan tegg"’ust?) 00 telli (amd. kra Ulan 
ar ittelli s sksu, abra ttalb as s-is ittelli 
sksu) 00 

2.1f someone such as a policeman 
searches you, they examine your 
clothing for hidden objects. Gg"'us/gg"'is 
(amd. gg"'usent ibulisen!) 00 agg w 
(amd. ugg"ant ibulisen!) 00 
cabba/cubbu (amd. cabbant 

ibulisen!) 00 nymes (amd. nymesen t 
akk"’ ibulisen macc ur nn dar-s ufin 
yat)00 nymes (amd. ar ttenymas 
ibulisen kra n teyawsa)00 
y (n.) 

3.An attempt to find something. 

Asiggel, isiggilen (amd. asiggel n 
imxxaren)00 tigga, tiggatin (amd. 
tigga n unamek y tudert icqqa 
bahra)00 

search for (v.): siggel (amd. ibulisen ar 
siggilen yan umxxar) 00 cabba (amd. ar 
ittecabba f kra) 00 maca (amd. ar 
ittemaca f kra) 00 smaqqel (amd. 
smaqqel s isafaren ad ur tajjt aggas nnek 


ar kiy iqqres)00 ttelli (amd. zeriy k ar 
ka ttellit s kra) 00 gg"us/gg"is (amd. ma 
s ukan tegg"'ust?)00 telli (amd. kra 
illan ar ittelli s sksu, abra ttalb as s-is 
ittelli sksu) 00 
season (n.): 

1. The season are the periods into which 
a year is divided. Azmez, izmaz (amd. 
amzez n ubdu ay-ad ilkcemn) 00 

2. A period the year when a particular 
thing happens. Azmez, izmaz (amd. 
azmez n temyriwin ay-ad day 
ilkemn!) 00 

seagull (n.): ewwa, id ewwa (amd. agdid 
ar bedda ittili y tama n waman) 00 bu- 
ufuck, id bu-ufuck (amd. gguten y-id id 
bu-ufuck)00 

seat (n.): azya, azyaten (amd. iskkus f 
uzya)00 addkh'an, iddkk"anen (amd. 
iskkus f uddkk w an ad isunfu) 00 
seat belt (n.): tagg"est, tugg"'as n 
uzya 00 

seaweed (n.): adal, adalen (amd. ilia 
wadal bahra y uftas n Tefnit)00 tuga n 
waman (amd. tella y-id tuga waman 
bahra!) 00 

seborrhee (n.): tafuri, tifuriwin (amd. iga 
akk"' udm lines tafuri!) 00 

second: 

^ (adj.) 

l.The second item in a series is the one 
counted as number two. Wiss sin (amd. 
wiss sin ad iga y cala Hi iskern)00 
S (n.) 
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2.0ne of the sixty parts that a minute is 
divided into. Tazazit, tiziza (amd. rad 
urriy y tezazit!) 00 
secondary school (n.): tinmel tasinant, 
tinmelin tisinanin (amd. ar yaqqera y 
tinmel tasinant) 00 
second-class (adj.): taduli tiss snatt 
(amd. medden n teduli tiss snatt ur ar ten 
ittiri yan) 00 

second-hand (adj.): ikkan afus (amd. 
seyiy yan umubil ikkan afus) 00 izrin y 
ufus (amd. iseya yan umubil izrin y 
ufus)00 

sector (n.): tasga, tisgg"'in (amd. man 

tasga ay ilia?)00 

secret: 

^ (adj.) 

l.Something that is secret is known 
about by only a small number of 
people. Inteln (amd. inymisen 
ntelenin)00 irgesn/irkesn (amd. 
inymisen irgesnin)00 iffern (amd. 
inymisen ifferen)00 ihban (amd. 
inymisen ihban) 00 ihdan (amd. 
inymisen ihdan) 00 igan 

tark w sa/targ w sa/tagzi/tuntela/uffir... 

(amd. inymisen igan targ w sa)00 

S (n.) 

2.A fact that is known by only a small 
number of people. Tark"sa, tark"siwin 
(amd. ur ad tessent tirk w siwin!) 00 
targ"'sa, targ"'sin/targzi, targziwin (amd. 
ur dar-i targziwin nnes!)00 tuntela, 
tunteliwin (amd. ur dar-i tunteliwin)00 
uffir, uffiren (amd. ur dar-i uffiren 
nnes)00 tihdit, tihdiwin (amd. ur 


nessen tihdiwin nnes)00 ahbu, ihbuten 
(amd. ur nessen ihbuten!) 00 tasarut, 
tisura (amd. ur dar-i tisura tines) 00 
secretary (n.): tamarat, timaratin (amd. 
amara ad yyi ittaran tibratin inu)00 
secrete (v.): sti (amd. ar istay aman)00 
zzrezi (amd. izzrez idammen)00 nses 
(amd. ar ittensas aman)00 rzem (amd. 
ar irzzum i waman)00 Igem (amd. ar 
ilggum i waman)00 smiqqi/smiqqiy 
(amd. ar ismiqqiy aman)00 nnurzem 
(amd. ar ittenurzem i waman)00 
section (n.): 

1. Any of the more or less distinct parts 
into which something is or may be 
divided or from which it is made up. 

Agzzum, igzzumen/ig"zman (amd. agzzum 
n ufraw)00 takka (amd. iga akk" y-id 
takka n sskk"'ar)00 imikk, id imikk 
(amd. ifeka as imikk n sskk"'ar)00 
tussift, tissufin (amd. ikkes-d g-is yat 
tussift)00 inrfel, inrfelen (amd. ihba t s 
unrfel n uslham nnes)00 afus, ifassen 
(amd. afus-ad idrus) 00 afrkkuc, ifrkkac 
(amd. afrkkuc-ad idrus) 00 tafruyt, 
tifruyin (amd. tafruyt-ad tedrus)00 
tacddadt, ticddadin (amd. iga azzan nnes 
y yat tecddadt n uslham nnes) 00 

2. A distinct group within a larger body 
of people or things. Ayyaw, ayyawen 
(amd. tega akk w temazirt ayyawen n 
Temaynut!) 00 

secure (adj.): 

l.If a place is secure, it is tighly locked 
or well protected. Ittuqqiln (amd. 
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tig w mma ittuqqiln) 00 itteyurin (amd. 
tig"'mma ittyurin) 00 ifregn (amd. 
tig"mma ifregen) 00 ilan 

iqqil/tirit/afrag (amd. tig"mma ilan 
iqqil)00 ittudafn (amd. tigemmi 
ittudafn) 00 Ur iksudn yat/amya/walu 
(amd. amadun ur iksudn yat ad iga. Acku 
ufan as sul asfar Hi as invan) 00 
2.If an object is secure, it is firmly fixed 
in place. Ittey"'in (amd. asatem ittey"'in y 
uyrab)00 itteyamazn (amd. asatem 
itteyamazn y uy w rab) 00 imkkenn (amd. 
asatem imkkenn y uy"rab)00 
idusn/ilumman (amd. asatem idusn y 
uy w rab)00 

3.1f someone’s job or future is secure, 
it is safe. Ilan adwas (amd. imal ilan 
adwas ad dar-s illan)00 
security (n.): tiqilt, tiqilin (amd. Ilan y 
tiqilt)00 tint, tiritit, tarit, tiritin (amd. 
Ilan y tint) 00 talwtit, tiliwitin (amd. 
Ilan y telwtit)00 taburizmt, tiburzimin 
(amd. Ilan y teburizmt)00 tagleft, 
tiglefin (amd. Ilan y tegleft)00 afra, 
afraten (amd. Ilan y ufra)00 
sedge (n.): asllebi (amd. ifulki usllebi-ad 
Hi y iggi n wasif) 00 
seduce (v.): qqen alien (amd. teqqen yyi 
alien s ufulki nnes)00 zttem/zdem 
(amd. afulki nes ar ittezttem 
medden)00 awi ul/tasa/agayyy i kra 
(amd. tiwi as agayyu mencekk ay- 
ad!)00 shem (amd. iggall iblis s leizza 
n Rebbi ar d akk w ishem tarwa n 
Adama)00 ecc ixf (amd. icca as 


ixf)00 awi ixf (amd. yiwi as ixf) 00 
sker tt i kra s ils (amd. isker as tt yar s 
ils)00 

seducer (n.): bu-tesqqart, id bu- 
tesqqart00 imsqqer, imsqqeren00 
bu-tefrexin/terbatin, id bu- 

tefrexin/terbatin 00 bu-temyarin, id bu- 
temyarin 00 azllal, izllalen 00 
anzttim, inzttimen 00 anzdim, 

inzdimen 00 
see: 

l.When you see something, you notice 
it with your eyes. Zer (amd. willi 
zeranin, ur ufin, willi ufanin, ur 
zerin)00 smuqqel/smaqqel (amd. 
smuqqel s tesga-ad a tezert ijjigen d 
unaruz)00 anni (amd. is-n tunnit 
imnayen uckan-d?)00 agg" (amd. 
agg w -nn za mad ka skaren wazzan 
lli!) 00 ssfaw (amd. is tesfawt medden 
Hi y-inn izzigizen?)00 ssagg'Vssuggu 
(amd. tesugg"’it ay-lli ur nera t izer 
yan)00 mzalal (amd. meqqar yaggu, 
ha-ti zedary a d ti-n 
mazalaly)00 duf (amd. is t inn teduft, 
ha mani ay ilia!) 00 qqezz (amd. qqezz 
g-is a tezert manik ad iskar)00 mnid 
(amd. ttemnid t ad tessent ma y tt 
yiwi) 00 luh tittt/allen(amd. ur sar sul 
fell-i iluh alien nes) 00 ut s tittt/wallen 
(amd. ur ad tezert ura tuten ttfell-as) 00 
luh tenttfkra (amd. inna kkiy y tudert ur 
ad tentt fell-i iluh) 00 sker 
azllug/axzzur (amd. isker g-is 
axzzur)00 ag"'el tittt/allen (amd. yug"el 
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g-is alien!) 00 ut-nn (amd. utey-nn fell¬ 
as macc uryyi izera)00 

2.If you see something such as a film or 
a sports game, you watch it. Zer (amd. 
zeriy amnugger ger tirubba n Ugadir d 
tin Inzggan) 00 

3.1f you see someone, you visit them or 
meet them. Zer (amd. skerey d-is ad t 
zerey)00 mmiqqir/mmiggir (amd. 
skerey d-is ad t mmiggirey) 00 
4.1f you see something, you realize it or 
understand it. Ssen (amd. sseney ma s 
ira ad t yini) 00zer (amd. zeriy mad ira 
ad t yini) 00 anni (amd. unniy mad ira 
ad t yini) 00 

5.1f you see someone or something in a 
particular way, you think of them in 
that way. Anni (amd. am-k-lli s ar ten 
ttannyey ifulki bahra)00 zer (amd. am- 
k-lli s ar ten zerray ar ar ten s-is 
ttannayt)00 mnid (amd. am-k-lli s ar 
ten ttemnidey ifulki balira)00 
6.1f you say that you will see if 
something is happening, you mean that 
you will find out. Zer (amd. rad nezer is 
rad d-yurri nyedd uhu)00 
see to (v.): Ihu (amd. ilha ukan s tewwuri 
tines) 00 dul (amd. idul ukan s tewwuri 
nnes) 00 awi It (amd. yiwi tt ukan y 
tewwuri nnes) 00 qqen (amd. 
seed (n.): amud (amd. ik"fes amu)00 
imndi (amd. ik'fes imndi)00 arad 
(mad. ixassa ay warad) 00 tilkit, tilkin 
n uccen (amd. tilkin n uccen iga ten amud 
n umzzuy n tili)00 


seedling (n.): tuzut, tuzutin (amd. iga-nn 
kra n tuzutin n litcin)00 tanqq w elt, 
tinqq w elin (amd. iga-nn tanqq w elt n 
matica) 00 unkir, unkiren (amd. izza-nn 
yan unkir n uknari)00 uzu, uzuten 
(amd. iga mennaw uzuten y y-id) 00 
asmyay, ismyayen (amd. iga akk" y-id 
ismyayen!) 00 

seek (v.): siggel (amd. ibulisen ar 
siggilen yan umxxar) 00 cabba (amd. ar 
ittecabba f kra) 00 maca (amd. ar 
ittemaca f kra) 00 smaqqel (amd. 
smaqqel s isafaren ad ur tajjt aggas nnek 
ar kiy iqqres)00 ttelli (amd. zeriy k ar 
ka ttellit s kra) 00 gg"us/gg"is (amd. ma 
s ukan tegg"’ust?)00 telli (amd. kra 
illan ar ittelli s sksu, abra ttalb as s-is 
ittelli sksu) 00 

seep (v.): smiqqiy (amd. ar ismqqiy 
usalas)00 saddum (amd. ar 
saddumentt tegjda iy ilia unzar)00 eg 
timqqa (amd. ar tteggant tegjda timqqa iy 
ilia unzar)00 rzem i temqqa (amd. 
tigjda ar tterzumentt i temqqa iy ilia 
unzar) 00 

seem (v.): rwus (amd. irwas is 
ihrec!)00 

seer (n.): inqqifi, inqqifiten (amd. iga 
inqqifi)00 aqqddac, iqqddacen (amd. 
iga aqqddac) 00 agzzan, igzzanen 
(amd. iga agzzan) 00 amagg", 
imagg"en (amd. iga amagg"’ iy terit ad ak 
yagg'j 00 ankacef inkacefen (amd. iga 
ankacefiy terit ad ak ikacef)00 
seesaw: 
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^ (n.) 

1. A long plank balanced in the middle 
on a fixed support, on each end of 
which children sit and swing up and 
down by pushing the ground 
alternately with their feet. Aelulu, 
ieluluten 00 ajgugel, ijgugelen 00 
hawllila, id hawlilla00 ajgaygul, 
ijgaygulen00 ahlallu, ihlulla 00 
tajgagalt, tigjgugal 00 tawliwla, 
tiwliwlawin 00 

v (v.) 

2. Change rapidly and repeatedly from 
one position, situation, or condition to 
another and back again. Ssudu y 
hawlilla/udulu... (amd. issuda y 
udulu)00 

seize (v.): amez (amd. yumez y 
uy"'rab)00 y"’i (amd. iy w i y ufus 
nnes)00 cbber (amd. icbber y ufus 
nnes)00 mkken (amd. imkken g- 
is!)00 ssdus (amd. issdus as!) 00 
cbber (amd. icbber g-is)00 eg 
ifassen(amd. iga as ifassen ar-lliy as 
iyres)00 yummec/y"mmec (amd. 
iy"mmec g-is yag"'i ad as irzem)00 
Iqqef (amd. Huh as tin takurtt ilqqef 
nit)00 mkken (amd. imkken g-is ar-lliy 
imikk ad immet)00 zbu (amd. izba 
ay rum) 00 

seldom (adv.): idrus (amd. idrus ma y ar 
isawal) 00 mad idrusn n tikkal (amd. ar 
isawla mad idrusn n tikkal) 00 
select (v.): sti (amd. isti mennaw 
medden)00 asi (amd. yusi mennaw 


medden)00 smmsti (amd. rad smmstin 
ay-nna ran) 00 fren (amd. rad frenen 
ay-lli ran) 00 iri (amd. ira mennaw 
medden) 00 sker 

astay/tasayt/afran/asmmstay (amd. isker 
asmmstay y ibrdan Hi as fekiy) 00 iri 
(amd. ira ad icc litctin)00 zli (amd. zli 
wanna terit!)00 
selection (n.): 

1.Selection is the act of selecting people 
or things. Tastayt, tistayin (amd. tasyatn 
medden) 00 tasayt, tasayin (amd. tasayt 
n medden) 00 asmmsti, ismmstayen 
(amd. asmmsti n medden) 00 afran, 
ifranen (amd. afran n medden) 00 
2.A selection of people or things is a set 
of them chosen from a larger group. 
Tafusst, tifassin (amd. yat tefusst n 
tallyatin) 00 tadla, tadliwin (amd. yat 
tadla n tally atin) 00 tawckint, tiwckinin 
(amd. yat tewckint n umareg)00 
self (n.): ixf/agayyu (amd. smaqqel y ixf 
nnek ma tta yik-ad tegit!)00 
self- (pref.): s ixf/ugayyu/iman (amd. 
issyli tigemmi s ixf nnes)00 d 
ixf/ugayyu/iman (amd. ifjjij d ixf 
nnes)00 dar ixf (amd. ittewuri dar ixf 
nnes)00 

self-confident (adj.): ilan taflest (amd. 
iga argaz ilan taflest) 00 illan d ixfnnes 
(amd. iga argaz illan d ixf nnes)00 
issrqqebn (amd. argaz issrqqebn ad 
iga) 00 issyafan s ixf nnes (amd. argaz 
issyafan s ixf nnes) 00 
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self-esteem (n.): udm, umdawen (amd. ur 

sul dar-s ilia udm ma s ar d-is 

ittemaqqar) 00ul, ulawen (amd. ur g-is 

ilia ul tines) 00 ssier, id ssier (amd. ur 

g-is kra n ssier!) 00 

selfish (adj.) : ankkenan (amd. iga bahra 

ankkenan)00 unkin (amd. iga bahra 

unkint)00 

sell (v.): 

l.If you sell someone something or if 
you sell it to them, you let them have it 
in return for money. Zznez (amd. 
izzneza tigemmi tines) 00 ajj s (amd. 
yujja as tigemmi s ttam id mlyun)00fel 
s (amd. if el as tigemmi s ttam id 
mlyun) 00 

2Jf a shop sells something, people can 
buy it from that shop. Nez (amd. ar 
inezza kra iga tt y y-id)00emmer (amd. 
iemmer y ass-ad tumzin) 00 sres (amd. 
isres tumzin y ass-ad)00 
3.To sell in bulk/wholesale. Zznez s 
ugudi/uerram (amd. iseya dar-s litcin s 
uerram) 00 

sell off (v.) : zznez s ddu watig (amd. 
izzneza timitac s ddu watig) 00 zznez s 
walu (amd. izzneza timitac s walu)00 
sell out (v.): zznez akk w (amd. zzenzan 
akk"' tiglay!) 00 

semen (n.): alayu (amd. iga as 
alayu)00 ayu (amd. iffi-nn g-is 
ayu)00 tamlayyut/tamlayut (amd. iff- 
inn g-is tamlayyut) 00 
semester (n.): sdis iyyiren (amd. iskkus 
sdis iyyiren ur yaqqeran) 00 


semi- (pref.): / uzgen (amd. tigemmi 
ibdan f uzgen) 00 

semi-final (n.): azgen, izgenen n 
tegira/isgg"ra (amd. tarabbut nney a rad 
immiqqir d tin Inzggan y uzgen n isgg"ra 
n ugddu n umqqen n Suss) 00 
semolina (n.): azlay, izlayen (amd. iy 
terit ad yafuf uzlay ixassa ad t tesakt 
tallunt n uzlay) 00 
send (v.): 

l.If you send someone something or if 
you send it to them, you arrange for 
them to receive it, for example by post. 

Azen (amd. uzeney tabratt)00 

ssifed/ssafed (amd. ssifedey tabart)00 
sref (amd. srefey as tabratt)00 sslkem 
(amd. isslkem as tabratt Hi as fekiy)00 
2.1f you send someone somewhere, you 
tell them to go there or arrange for 
them to go there. Azen (amd. yuzen t s 
Mirikan)00 ssifed/ssafed (amd. 

ssifedey t s Mirikan)00 sref (amd. 
srefey t s Mirikan) 00 ini (amd. ini as ad 
icldu s Mirikan) 00 
send off for (v.): suler (amd. yuzen asen 
ad isuter kra n idlisen)00 
senior (adj.): anmyur (amd. iga antnyur 
y tasart tines) 00 asmyur (amd. iga 
asmyur y tasart nnes)00 amsug"er 
(amd. iga amsug w er y tesart tines) 00 
senior master (n.): lajudan*, id lajudan 
(amd. lajudan ad iga baba-s)00 
senna (n.): snahram, id snahram (amd. 
immyi n snahram irwa i kra n 
temudan) 00 
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sensation (n.): assyafa, issayfaten (amd. 
assyafa Hi as teskert takat ihrra 
bahra) 00 

sensational (adj.): iskkahwan (amd. 
iskkahwan ad iga usaru-ad)00 
issuhamn (amd. tawwuri issuhamn ad 
isker) 00 ma y ittuham yan (amd. isker 
tawwuri ma y ittuham yan) 00 issffayn 
ixf (amd. isker kra n inttigen isjfayen 
ixf) 00 bahra 

ifulkin/iyudan/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/i 
ssusamn (amd. ass bahra ifulkin)00 
sense: 

^ (n.) 

1. Your senses are the physical 
abilitities of sight, hearing, smell, 
touch, and taste. Issyafaten (amd. 
issyafaten nnes ur ten yay waxxa imqqur 
ywax M 's)00 

2. A feeling. Assyafa, issayfaten (amd. 
assyafa Hi as teskert takat ihrra 
bahra) 00 

3.Sens is the ability to thing and behave 
sensibly. Aft ter (amd. Aftter ifulki 
bedda)00 ixf (amd. ila nit sul ixf nnes 
waxxa imqqur bahra) 00 ixf (amd. ilia 
nit sul d ixf nnes waxxa imqqur) 00 
4.1f something makes sens, you can 
understand it or it semmes sensible. 
Kra (amd. ssfled as, ha-ti ar nit ittini 
kra) 00 izggin/imnawayn/igaddan 

(amd. inna yyi yat tejmmaet izggin)00 
tidt/tiddt (amd. inna yyi tajmmaet igan 
tidt)00 anamek (amd. inna yyi yat 
tejmmaet ilan/dar anamek) 00 
S (v.) 


5.1f you sens something, you become 
aware of it. Ssyafa (amd. ssyafay is ur 
ira)00 frek (amd. frekey as mencc ay- 
ad!)00 

sensible (adj.): ifttern (amd. iga yan 
urgaz ifttern) 00 illan d ixf/ugayyu 
(amd. awssar sul illan d ixf nnes) 00 
izggin (amd. awssar sul izzgin)00 ilan 
ixf/azg"i/tarrict/tifttert (amd. argaz sul 
ilan ixf nnes) 00 ilan win ger tekuttas 
(amd. iga argaz ilan win ger 
tekuttas) 00 issenn mad iskar (amd. iga 
argaz issenn mad iskar) 00 
iswingimn/illan d ixf/izayn/izdyan/ifttern 
(amd. iga argaz izggin) 00 igan 
aqqiyyas/imzggi (amd. argaz igan 
aqqiyyas)00 iqqiyysn (amd. argaz 
itteqqiyyasn) 00 
sensitive (adj.): 

l.If you are sensitive to other people’s 
feelings, you slow that you understand 
them. Issyafan/ittessyafan (amd. argaz 
issyafan attan n wiyyad)00 serksisn 
(amd. argaz serksisn wattanen n 

wiyyad)00 yaman (amd. argaz y 
tteyaman medden)00 ittegrnunsn 
(amd. argaz ittegrnunsn iy izera 

idammen)00 ilan taserksist (amd. 
argan ilan taserksist) 00 ilan issyafaten 
(amd. iga argaz bahra ilan 

issyafaten!) 00 

2.1f you are sensitive about something, 
you are easily upset when people talk 
about it. Ittegrnunsn (amd. argaz 
ittegrnunsn iy izera idammen)00 
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tterran (amd. argaz tterran idammen iy 
ten yunni) 00 

sentence: 

^ (n.) 

1. A group of words which begins with 
a capital letter and makes a statement, 
question, or command. Tawinest, 
tiwinas (amd. g-is snatt tewinas)00 
tinawt, tinawin (amd. g-is snatt 
tinawin)00 timnnit, timnnitin (amd. 
gantt snatt temnnitin) 00 

2. A punishment that is given to a 
person found guilty in a law court. 
Taytti, tayttiwin (amd. taytti Hi s-t yut 
teggut bahra)00 assfru, issfran (amd. 
ifulki ussfru nnes) 00 afru, ifruten (amd. 
ifulki ufru nnes) 00 

S (v.) 

3. When a guilty person is sentenced, 
they are told officially what their 
punishment will be. Ut (amd. ittut s 
mennaw issgg"'assen)00 eg (amd. gan 
as mennaw issgg w assen)00 fek (amd. 
fekan as mennaw issgg"'assen)00 
zzlzem (amd. izzlzem t unzzarfu ad iddu s 
tin-imuyan) 00 

sentinel (n.): adaf adafen (amd. iga 
bedda adaf y dar igumiyen n temazirt 
nnes) 00 anadaf, inadafen (amd. iga 
anadaf y dar igumiyen n temazirt 
nnes) 00 afadad, ifadaden (amd. iga 
afadad)00 amdif imdifen (amd. iga 
amdif)00 amhayz, imhayzen (amd. iga 
amhayz)00 amzgadir, imzgadiren 
(amd. iga amzgadir n ugadir n 


Ik"kna) 00 anbdad, inbdaden (amd. 
nettan ad igan anbdad n y-id)00 
sentry (n.): adaf adafen (amd. iga bedda 
adaf y dar igumiyen n temazirt nnes) 00 
anadaf inadafen (amd. iga anadaf y dar 
igumiyen n temazirt nnes) 00 afadad, 
ifadaden (amd. iga afadad) 00 
separate: 

^ (adj.) 

l.If something is separate from 
something else, the two things are not 
connected. Izlin (amd. dar-sen tihuna 
izlin) 00 ingaran (amd. iy w rban 
ingaran)00 ibdan (amd. iy"rban 
ibdan)00 innfsin (amd. medden 
innfsin)00 istin (amd. tiyawsiwin 
istin) 00 

S (v.) 

2.1f you separate people or things that 
are together, or if they separate, they 
move apart. Zli (amd. zlin mencekk ay- 
ad!) 00 zzli (amd. zzli ten mencekk ay- 
ad!)00 sti (amd. isti tiyawsiwin Hi rad 
yawi)00 ngara (amd. ngaran mencekk 
ay-ad!) 00 sngara (amd. isngara 
ten!) 00 bdu (amd. bdan yad man 
agu!)00 bdu (amd. ibda ten yad man 
agu!)00 atta (amd. ar bedda yatta 
medden) 00 sker angiri/asngara/tibdit 
(amd. ar bedda iskar asngara nger 
medden) 00 nnfsi (amd. aywa, nnfsi 
at!) 00 

3.1f something separates two people or 
things, it exists between them. Bdu 

(amd. ibda ten mad iggutn!) 00 sngara 
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(amd. isngara ten mad iggutn!) 00 eg/Hi 
tibdit/tittit (amd. idrimen ad ilan 
tibdit)^j^j 

4.When you separate the wheat for the 
chaff, you clean it. Zuzzer (amd. izuzzer 
tumzin nnes) 00 zdeg (amd. izdeg 
tumzin nnes) 00 

separation (n.): tibdit, tibdiwin (amd. 
tibdit nnesen ur tefulki)00 angara, 
ingaraten (amd. angara nnesen ur 
ifulki!)00 tizlit, tizlitin (amd. tizlit 
nnesen tekka akk w tamazirt!) 00 
separatist (n.): amngara, imngaraten 
(amd. imngaraten ad gan)00 imzli, 
imzliyen (amd. imzliyen ad gan)00 
inbdi, inbditen (amd. inbditen ad 
gan!) 00 

separatism (n.): tangarat, tingaratin 
(amd. tangarat tella y temazirt-ad)00 
tizlit, tizlitin (amd. tizlit tella y temazirt- 
ad) 00 tibdit, tibdiwin (amd. tibdit tella 
y temazirt-ad) 00 

September: cutanbir, id cutanbir00 
ayyur, iyiren wiss tteza 00 
sequence (n.): 

1. A sequence of things is a number of 
them that come one after onother. 

Tawala, tiwaliwin (amd. gantt temyriwin 
tawla y temazirt ussan-ad!)00 tussift, 
tussifin (amd. tussift-ad tefulki)00 
agzzum, ig"'zman (amd. agzzum-ad 
ifulki)00 

2. The sequence in which things are 
arranged is the order in which they are 
arranged. Tawala, tiwaliwin (amd. 


tawala lli d-gan medden ur yik-ann as 
ixessa ad teg) 00 

seargent (n.): car Jan, id car Jan (amd. 
iga car Jan mencekk d issgg"'assen!) 00 
serene (adj.): ikkesn anzgum (amd. iga 
afgan ikkesn anzgum y ixf nnes) 00 
ifeln anzgum (amd. argaz ifeln anzgum) 
00 ijfey unzgum (amd. afgan iffey 
unzgum ad iga) 00 y ur ilia kra n 
unzgum (amd. argaz y ur ilia kra n 
uzgum!) 00 ur yusin kra n uzgum 
(amd. argaz ur yusin kra n uzgum) 00 
irggign (amd. ill irggign)00 
illa/d/iddern y ufra (amd. argaz illan y 
ufra) 00 iterrehn (amd. afgan iterrehn 
ad iga) 00 ifissn (amd. argaz ifissn ay 
ar ittiksud yan)00 isheln (amd. azzan 
isheln ur t yay umya)00 isttehn (amd. 
ifrexan isttehenen ad akk" ifulkin) 00 
ikuwwn (amd. Mayna! Y ass-d 
ikuwwn)00 izgan (amd. tarwa lli zgan 
ukan!) 00 
series (n.): 

1. A sequence of things is a number of 
them that come one after onother. 

Tawala, tiwaliwin (amd. gantt temyriwin 
tawala y temazirt ussan-ad!)00 

2. A radio or television series is a set of 
related programmes with the same 
tittle. Tawala, tiwaliwin (amd. tawala lli 
d-tteggan yil-ad tefulki bahra)00 
serious (adj.): 

l.A serious problem or situation is very 
bad and worrying. Icqqan (amd. ilia 
dar-s yan ummukris icqqan) 00 
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izziwizn/issihiln/ittehuln (amd. dar-s yan 
ummukris t ittehuln) 00 

2.Serious matters are important. 

Imqqurn/ixatern (amd. ar sawalen f 
immukrisen mqqurnin) 00 

3Jf you are serious about something, 
you are sincere about it and not joking. 

Yumezn s tidt (amd. argaz ymezn s tidt 
ammukris n waman y temazirt!)00 igan 
tidt s (amd. argaz igan tidt s kra n 
ummukris) 00 ibkesn (amd. xassan ay 
medden bkesnin fadd ad nesker tawwuri- 
ad)00nn-igan tugg"'as (amd. xassan ay 
medden nn-ganin tugg w as fadd ad 
nehiyyu tawwuri-ad nney)00 
4.People who are serious think 
carefully about things and do not laugh 
much. 

Iswingimn/ittexmmimn/ittehmmimn 
(amd. medden ittexmmimen bahra y 
ummukris ur-ta skeren yat) 00 
sermon (n.): tinawt, tinawin (amd. isker 
yat tinawt ifulkin!) 00 
serum (n.): ayu (amd. ur ar issa 
ayu)00 ayyu (amd. ur ar issa 
ayyu)00 aman n teg'fayt (amd. llan 
dar-s waman teg'fayt) 00 
servant: awqqaf iwqqafen (amd. dar-s 
awqqaf y tegemmi)00 ahrraz, ihrrazen 
(amd. dar-s mennaw ihrrazen) 00 
amnawel, imnawelen (amd. dar-s 
mennaw imnawelen) 00 asyum, 
isyumen (amd. dar-s mennaw 
isyumen)00 imkiri, imkaran (amd. dar- 
s kra n imkiriyen)00 akayya, ikayyaten 


(amd. dar-s ikayyaten) 00 tawayya, 
tiwiwwin (amd. dar-s tiwiwwin)00 
serve (v.): 

l.If you serve a country, organization, 
or person, you do useful work for them. 

Wuri (amd. ar ittewuri i temazirt 
nnes)00 swwuri (amd. ar iswwuri i 
temazirt tines)00 mmay (amd. ar bedda 
ittemay f temazirt tines) 00 ut 
tammara/takrrayt (amd. ar bedda ikkat 
tammara f temazirt tines) 00 turret 
(amd. ar ittemrrat f temazirt nnes)00 
enfer (amd. ar itteenfar f temazirt 
tines) 00 

2.1f one thing serves as another thing, 
it is used as that thing. Eg (amd. 
tahanut-ad tega yar i iqqbilen iy d- 
uckan) 00 

3.1f something serves people in a 
particular place, it provides them with 
something they need. Wuri (amd. ar 
ittewuri i medden) 00 swwuri (amd. ar 
iswwuri i medden) 00 awi-d (amd. ar d- 
ittawi i medden inna ran) 00 
4.1f you serve food or drink to people, 
you give them food or drink. Nawel 
(amd. inawel ay d s mad iggutn n 
dram!) 00 sres-d (amd. isres ay d mad 
iggutn n tiram!) 00 awi-d (amd. iwi ay 
d mad iggutn n tiram!) 00jfi-d (amd. iffi 
ay d atay)00 qqim (amd. nettan ad 
iqqimn atay)00 snar (amd. isnarasen d 
tiremt) 00 ssujad (amd. issujad-d tiremt 
i medden) 00 smriri (amd. nettan ad 
asen istnririn)00 
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5.Someone who serves costumers in a 
shop or bar provides them with what 
they want. Fek (amd. ar d-yakka i 
medden inna ran) 00 awes (amd. ar 
ittawes i medden y inna ran) 00 nawel 
(amd. ar netteqqel mencekk ead ad ay d- 
inawel!) 00 

6Jf a means of transportation serves a 
place, it stops there. Bedd (amd. ttubis ur 
ar ittebeddad y Ugadir)00 sli (amd. 
ttubis ur ar islay Agadir) 00 

service (n.): 

l.An organization or system that 
provides something for the public. 

Tawwuri/tagguri, tiwwuriwin/tigguriwin 
(amd. tawwuri Hi teskar ttubis y y-id 
tefulki bahra)00 

2.Service is the activity of working for 
a person or organization. 

Tawwuri/tagguri, tiwwuriwin/tigguriwin 
(amd. Anir if el tasart lliy g-is ikka ttam n 
issgg"assen n tewwuri)00 

3. The standard of service provided by 
an organization is the quality of the 
work it does for people. 

Tiwwuriwin/tigguriwin (amd. sfalki at 
tiwwuriwin Hi takkam i imsayen)00 

4. A religious ceremony. Amussu, 
imussuten (amd. amussu n temyera)00 
tazallit (amd. tazallit ar ttili y tiss snatt n 
uzal)00 

5. An act of assistance or benefit; a 
favor. Ajmil, ijmilen (amd. ur rad ttuy 
ajmil lli g-i isker)00 afulki, ifulkiyen 
(amd. ur rad ttuy afulki lli g-i isker)00 


serviceman (n.): agumi, igumiyen (amd. 
iga agumi) 00 asrdas, isrdasen (amd. 
iga asrdas) 00 

session (n.): tasutelt, tisutal (amd. tasuelt 
tiss smmustt ay-ad g-is nelkem)00 

set: 

^ (n.) 

1. A set of things is a number of things 
that form a group. Tafusst, tifassin 
(amd. tafusst n tesura)00 

2. Set or a television set is a television. 

Ttilibizyun, id ttilibizyun (amd. ur ihmel 
ttilibizyun) 00 
S (v.) 

3.1f you set something somewhere, you 
put there carefully. Sres (amd. isres-nn 
tismmuqqal y usksel)00 eg-nn (amd. 
iga-nn tismmuqqal y usksel)00 ajj-nn 
(amd. yujja-nn tismmuqqal nnes y iggi n 
usksel) 00 

4.You can use ‘set’ to say that someone 
causes something to be in a particular 
condition. Eg (amd. iga takat i tegemmi 
nnes) 00 

5.1f you set a date, price, level, or target 
for something, you decide what it will 

be. Ini (amd. inna rad ilkem awttas 
nnes) 00 ggall (amd. iggull ar d-ilkem 
ay-lli ira y tudert)00 fek awal (amd. 
ifeka awal nnes ar d-ilkem ay-lli ira) 00 

6.1f you set a clock or a control, you 
adjust it to a particular position. 

Sgadda (amd. isgadda tin tizi)00 ssack- 
d (amd. issucka-d tin tizi)00 

7.1f you set a record or an example, you 
create if for other people to copy. Sker 
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(amd. inna teskart a rad skaren tarwa 
nnek)00 sker (amd. isker uttun 
amadelan yadn) 00 
8.If someone sets you a task, you have 
to do that task. Fek (amd. feka i as yat 
tewwuri ad s-tt isker) 00ajj (amd. ajj as 
tawwuri nna!)00 fel (amd. fel as 
tawwuri nna!) 00 

9. When something such as glue or 
cements sets, it becomes hard. Y ar 

(amd. teqqur tefza)00 y w i (amd. ttey"'i 
tefza)00 amez (amd. tumez tefza)00 

10. When the sun sets, it goes below the 
horizon. Ruh (amd. teruh tafukt)00 
ddu/ftu (amd. tefta tafukt)00 der-nn 
(amd. teder-nn tafukt): issum tt islm 
(amd. tedda tafukt issumm tt islm) 00 
ttun (amd. tafukt tettun) 

y (adj.) 

11.If something is set somewhere, that 
is where it is or where it happens. Ilian 
(amd. agadir illan y tama n uftas)00 
12.Something that is set does not 
change. Ur ittenfaln (amd. afgan ur 
ittenfaln) 00 
set off (v.): 

l.When you set off, you start a journey. 

Ddu/ftu (amd. idda s Ugadir)00 
gger/qqed as (amd. iqqed as s 
Ugadir)00 

2.1f something sets off an alarm or a 
bomb, it causes it to start operating. 

Ssnker (amd. nettan ad issenkern 
tabrbaqqayt)00 rzem/lgem (amd. 
nettan ad d-ilgemn i tebrbaqqayt) 00 


set off again (v.): ddu/ftu day (amd. ftan 
day!)00 gger/qqed as day (amd. igger 
as day!) 00 
set out (v.): 

l.When you set out, you start a 
journey. Ssfal (amd. ssfal amuddu 
nnes)00 

2.1f you set out to do something, you 
start trying to do it. Ssfal (amd. issfal 
tawwuri nnes)00 ssnti (amd. issnti 
tawwuri nnes)00 

set up (v.): sker (amd. isker 
tasbbabt)00 

settle (v.): 

l.If two people settle an argument, they 
resolve it. Fsi (amd. fsin sul ammukris 
Hi!) 00 of asafar/ijji/afssay/afra (amd. 
ufan sul afssay i ummukris Hi!)00 fru 
(amd. nefra sul ammurkis Hi!) 00 
2.1f you settle a bill, you pay it. Fru 
(amd. rad fruy tadfuri nney)00 fek 
(amd. ha-ti fekiy ay-lli fell-i illan) 00 
qqrem/yrem (amd. iy t ittu yan a s t 
iqqrem)00 kkes (amd. kkes ka ay-lli 
fell-ak illan) 00 

3.1f something is settled, it has been 
decided and arranged. Fsi (amd. 
ttufsayen akk' v immukrisen Hi f d- 
nucka)00 af asafar/ijji/afssay/afra 
(amd. ittufa ufssay n immukrisen 
nney)00 fru (amd. fran akk w 
immukrisen nney)00 ssack-d (amd. 
nessucka-d, rwah at ay ad neddu!)00 
4.1f you settele somewhere, you make it 
your permanent home. Zdey (amd. rad 
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iz.dey y Tinyir mad iggutn)00 ili 
tazduyt/tigemmi (amd. Ua tazduyt y 
Teznit)00 sres (amd. isres y tama n 
tayart)00 ili asrus (amd. ila asms y 
tama n tayart)00 

5Jf something settles, it sinks slowly 
and becomes still. Tteres (amd. itteres 
akk"' ugdrur Ili ssnkeren ijawwan) 00 
der (amd. ur ssenen ay-lliy teder tegemmi 
nnesen) 00 giddi d wakal (amd. ur 
ssenen ay-lliy tegadda tegemmi nnesen d 
wakal) 00 kcem akal (amd. tekcem 
tegemmi nnesen akal) 00 nged (amd. 
tenged tegemmi nnesen y wakal) 00 
seven (n.): sa, id sa (amd. sa medden ad 
y-id Man) 00 

seventeen (n.): sa-d-mraw (amd. sa-d- 
mraw medden) 00 

seventeenth (adj.): wiss sa-d-mraw 
(amd. iga wiss sa-d-mraw y cala n 
tazzela)00 
seventh: 

^ (adj.) 

l.The seventh item in a series is the one 
counted as number seven. Wiss sa (amd. 
wiss sa ad iga y cala) 00 

S (n.) 

2,One of seven equal parts. Yan y/f sa n 

(amd. yan y sa n ig"’zman immrega 
akk"'!) 00 ku yan/kiwan y/f sa n (amd. 
kiwan y sa n ig w zman immrega 
akk"’!) 00 kra iga t y/f sa n (amd. kra 
iga t yan y sa n ig"’zman immrega 
akk"’!) 00 wasa, id wasa (amd. ifeka as 
wasa n temzin Hi imger) 00 


Seventieth (adj.): wis sa-n-imrawen 
(amd. wiss sa-n-imrawen n medden) 00 
wiss krad ignaren-d-mraw (amd. wiss 
krad ignaren d mrawen n medden) 00 
seventy (n.): sa-n-imrawen (amd. sa-n- 
imrawen medden) 00 krad ignaren-d- 
mraw (amd. krad ignaren-d-mraw 
medden ) 00 

several (adj. & pron.): mennaw (amd. 
mennaw medden a y-id Man) 00 kra y 
(amd. kra n imddukk"’al inu kad d- 
yuckan ) 00 

severe (adj.): iqqjern (amd. iga argaz 
iqqjern) 00 icqqan (amd. tella g-is yat 
temadunt icqqan) 00 iggutn (amd. 
tueliwin igguten)00 iqqurn (amd. inna 
i as yan wawal iqqurn) 00 iqqshan 
(amd. inna i as yan wawal iqqshan) 00 
sew (v.): gnu (amd. ar ignnu ihdumen 
lines) 00 

sewer (n.): tafrawt, tifrewin (amd. ur ila 
uzurnnes tefrwin) 00 aqqadus, iqqudas 
(amd. ur tela tegemmi nnes 
aqqadus) 00 ssreb, id ssreb (amd. 
tigemmi nnesen ur tela ssreb) 00 
tamawayt, timawayin (amd. ffi-nn aman 
rkanin y temawayt)00 
sewing (n.): tigni (amd. tawwuri nnes 
tega tt tegni)00 

sewing machine (n.): imiss, imassen n 
tegni (amd. ur dar-s imiss n tegni)00 
sewing needle (n.): taqqcacbit, 
tiqqcacbiyin (amd. ar ignnu s 
teqqcacbit)00 mmi-ifalan, id mmi- 
ifalan (amd. ar ignnu s mmi-ifalan) 00 
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mmi-isg w ena, id mmi-isg"ena (amd. ar 
ignnu s mmi-isg w ena)00 tissgnit, 
tissgnatin (amd. ar ignnu s tesggnit)00 
tassmi, tassmiwin (amd. ar ignnu s 
tassmi)00 bu-texakar, id bu-tezakar 
(amd. ar ignnu s bu-tezakar) 00 
sex (n.): 

1. The sexes are the two groups, male 
and female, into which people and 
animals are divided. Anaw, anawen 
(amd. man anaw ad iga?Argaz nyedd 
tamyart?)00 

2. The sex is the physical activity by 
which people and animals produce 
young. Taguni, tiguniwin (amd. taguni Hi 
isker d temyart nnes telult-d g-is yat 
tefruxt)00 uzuf (amd. uzuf iqqan-d 
wanna iran tarwa!)00 imiqqir/imiggir, 
imiqqiren/imggiren (amd. iy rad taru 
tefusant iqqan-d mennaw imiqqiren d 
way w i)00 azzszem, izzszemen (amd. 
iqqan-d uzzezem iy terit tarwa y 
tefunast)00 tabaslit (amd. ar iskar 
tabaslit d tefrexin) 00 azduz (amd ihmel 
azduz) (pe].)00 tagust (amd. ihmel 
tagust) (pej.)00 uqqan (amd. ihmel 
uqqan) (pej.)6p6P 

3. The sex of a person or animal is their 
characteristic of being either male or 
female. Anaw, anawen (amd. man anaw 
ad iga?Argaz nyedd tamyart?)00 
rrhed, id rrhed (amd. man rrhed ad iga 
yay-ad?)00 

sexual (adj.): 

l.Connected with the act of sex. N 

uzzszem/imiqqir/imiggir/teguni (amd. 


turemt nnes tamzwart d imiqqir tega tt 
tefruxt lli yiwi)00 win 
uzzszem/imiqqir/imiggir/teguni (amd. tin 
imiqqir ad ka tamunt nnesen) 00 

2. Relating to the differences between 
men and women. N wanaw (amd. 
tagadda n wanaw) 00 igan win wanaw 
(amd. win wanaw ad iga ummukris- 
ad)00 

sexy (adj.): ttirin irgazen/iwteman (amd. 
tamyart ttirin irgazen)00 ittawin tittt n 
irgazen/iwteman (amd. tamyart ittawin 
tittt n irgazen)00 

shack (n.): ahdac, ihdacen (amd. izdey y 
yan uhdac)00 ahdayc, ihdaycen (amd. 
izdey y yan uhdayc)00 axrtaffu, 
ixrtuffa (amd. izdey y yan uxrtajfu)00 
axrur, ixruren (amd. izdey y yan 
uxrur)00 axrbi, ixrbiyen (amd. izdey y 
yan uxrbi)00 

shackle (n.): askref iskraf (amd. iga as 
askref ad ur irur)00 cckal, id cckal 
(amd. iga as cckal ad as ur irur)00 
tayffart, tiyffarin (amd. iga as tayffart ad 
as ur irur)00 amawwus, imawwusen 
(amd. iga as yan umawwus nit 
idusn!) 00 amawwus, imawwusen 
(amd. iga as amawwus ad ur 
immass)00 
shade: 

^ (n.) 

1.Shade is an area of darkness where 
the sun does not reach. Asklu, iskluten 
(amd. iga akk"'y-id iskluten!) 00 amalu, 
imula (amd. iga akk w y-id imula!)00 
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tili, tiliwin (amd. amez tili n targant mar 
tafukt) 00 
y (v.) 

2.1f a place is shaded by something, 
that thing prevents light from falling 

on it. Ili asklu/amal/tili (amd. Ilan 
waddagen-ad y usuklu)00 
shadow (n.): asklu, iskluten (amd. iga 
akk"’ y-id iskluten!) 00 amalu, imula 
(amd. iga akk" y-id imula!) 00 tili, 
tiliwin (amd. amez tili n targant mar 
tafukt) 00 

shady (adj.): n ma y ilia kra (amd. salan 
kra n ma y ilia kra) 00 ix"'cenn (amd. 
sola tiyawsiwin x w cennin) 00 ma y ittini 
yan kra (amd. sala kra ma y ittini yan 
kra) 00 nna f tella turda (amd. isala kra 
/1 tewwuri nna f tella turda) 00 n gar kra 
(amd. salan kra n tewwuri n gar kra)@® 
igan gar (amd. salan kra n tewwuri iga 
gar) 00 
shake: 

^ (v.) 

l.If you shake someone or something, 
you move them quickly from side to 
side or up and down. Eg-nn afus (amd. 
iga-nn afus s umddak w el nnes)00 smass 
(amd. ismass tarddumt)00 snucceg 
(amd. inucceg aman)00 siksel (amd. 
sikselen t ibulisen!)00 smrwi (amd 
ismrwi t lliy t irgem)00 snduhmu (amd. 
ad ur tesnduhmut azzan!)00 smass 
(amd. ismass tarddumt n uyu sad ad t 
isu)00 


2.1f someone or something shakes, they 
move from side to side or up and down 
with small, quick movements. Mmass 
(amd. ar ittemussu) 00 nnuceg (amd. ar 
ittenuccug) 00 ktitef(amd. ar ittektitafs 
usmmid)00 hbibed (amd. ar ittehbibid 
s usmmid)00 rgagi (amd. ar ittergigi s 
usmmid)00 hdidec (amd. ar ittehdidic 
igllin s usmmid)00 ftatel (amd. ar 
itteftitil s usnimid) 00 
3.1f an event shakes you, it shocks and 
upsets you. Haw el (amd. ihawel as uzmez 
lliy izera aggenger-ann)00 gger-nn 
(amd. iggeryyi nn s wawal-ann)00 bbi 
tasa (amd. ibbi yay-ad Hi zeriy tasa 
nu)00 

4.1f you shake someone’s hand or 
shake hands with them, you grasp their 
hand as a way of greeting them. Eg-nn 
afus (amd. iga-nn afus s umddak"'el 
nnes)00 smigger/smiqqer ifassen 
(amd. smggaren ifassen nnesen)00 
5.1f you shake your head, you move it 
from side to side in order to say ‘no’. 
Ini uhu s ixf(amd. inna uhu ixf)00 
y (n.) 

6.A shake is the act of shaking 
something. Amussu, imussuten (amd. 
amussu n ufus nnes)00 asmussu, 
ismussuten (amd. asmussu n ufus) 00 
anucceg, inuccegen (amd. anucceg n 
ufus) 00 asnucceg, isnuccugen (amd. 
isnuccugen n ixf)00 
shake about (v.): smass (amd. ismass t 
lliy as inna gar awal) 00 snucceg (amd. 
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isnucceg t lliy as inna gar awal)00 
siksel (amd. sikselen t ibulisen!) 00 cttef 
(amd. cttefen imxxaren) 00smwri (amd. 
ismrwi t lliy t irgem)00 snduhmu (amd. 
ad ur tesnduhmut azzan!) 00 
shall (v.): rad (amd. rad neddu)00 
shame (n.): 

l.Shame is the feeling of guilt or 
embrassment that you get when know 
you have done something wrong or 
foolish. Tadsa/asedsu (amd. giy day 
tadsa!)00 tuctal (amd. a wa nega day 
tuctal!)00 annukmu (amd. a wa isker 
ay day annukmu!) 00 
2Jf you say that something is a shame, 
you mean that you are disappointed 
about it and you wish it had happened 
differently. Wayyahu (amd. wayyahu ma 
tta yay-ad day isker!) 00 ma rad za 
teskert (amd. immut igllin. A wa ma rad 
za teskert!) 00 ur nessug"'er yat (amd. 
immut igllin! Ur as nessug"’er yat!) 00 
shampoo (n.): iyiyec (amd. issired s 
iyiyec)00 amaslaf (amd. issired s 
umaslaf) 00 

shanty (n.): ahdac, ihdacen (amd. izdey 
y yan uhdac)00 ahdayc, ihdaycen 
(amd. izdey y yan uhdayc)00 axrtaffu, 
ixrtuffa (amd. izdey y yan uxrtaffu)00 
axrur, ixruren (amd. izdey y yan 
uxrur)00 axrbi, ixrbiyen (amd. izdey y 
yan uxrbi)00 ax"’rbic, ix w rbicen (amd. 
izdey y yan ux"’rbic) 00 


shanty town (n.): usun, usunen n 
ixrtujfa/ixruren/ix w reban/ihdaycen (amd. 
tezdey y yan usun n ixruffa)00 

shape (n.): 

1. The shape of something is the form of 

its outline. Tigit, tigitin (amd. tig git nnes 
ur tefulki bahra!)00 tiggit, tiggitin 
(amd. tiggit nnes tefulki bahra!)00 
tabbayt, tabbayin (amd. tabbayt Hi teskert 
i udyar-ad ur tefulki!) 00 tiddi, tiddiwin 
(amd. tefulki tiddi nnes) 00 tawilla, 
tiwilliwin (amd. tawilla nnes ur 
tefulki) 00 amaynu, imaynuten (amd. 
amaynu nnes ur iga yat) 00 tawila, 
tiwiliwin (amd. tefulki tewila nnes) 00 
tumunta, tumuntiwin (amd. tumunta n 
teyawsa-ad tefulki bahra)00 tagadda, 
tigaddiwin (amd. tagadda Hi as isker ur 
yyi tessusem)00 tumunt, tumunin 
(amd. tefulki tumunt nnes) 00 tamckut, 
timackutin (amd. tefulki temackut 
nnes!) 00 tumnda, tumndiwin (amd. 
tefulki tumunda nnes!) 00 tugg"'a, 
tuggi"'in (amd. tugg w a nnes tefulki 
bahra!)00 tayessa, tiyessiwin (amd. 
tayessa nnes tezur)00 taxessa, 
tixessiwin (amd. taxessa nnes 

tefulki) 00 tazzit, tizza (amd. tazzit nnes 
tefulki bahra!) 00 

2. A shape is something with a definite 
form, for example a circle. Tigit, tigitin 
(amd. tiggit nnes ur tefulki bahra!)00 
tabbayt, tabbayin (amd. tabbayt Hi teskert 
i udyar-ad ur tefulki!) 00 tawilla, 
tiwilliwin (amd. tawilla nnes tega zund 
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tamsutelt) 00 amaynu, imaynuten 
(amd. amaynu tines iga zund uzun)00 
tumunta, tumuntiwin (amd. tumunta n 
wakal-ad iga zund uzun)00 
shaped (adj.): ibbin (amd. adyar ibbin 
zund kra n ul)00 eg (amd. adyar igan 
zund kra n ul)00 igaddan (amd. uzzal 
igaddan zund kra n ukuray)00 
shard (n.): afrzzu, ifrzza (amd. iga akk"’ 
y-id ifrzza n temkilt) 00 azg"'i, izg"'iyan 
(amd. iga akk w y-id izg w iyan n temkilt Hi 
irezan) 00 
share: 

^ (v.) 

l.If two people share something, they 
both use it, do it, or have it. Sar (amd. 
nesar akal)00 bdu (amd. bdu at/ayt 
akal!) 00fek tayamat/agzzum (amd. kra 
iga t yan ifeka as tayamt nnes!) 00 dru 
(amd. dran tiremt Hi asen fekiy)00 
v (n.) 

2.A share of something is a portion of 

it. Imikk, id imikk (amd. isaha yyi imikk 
inu)00tasyart, tisyarin (amd. tuckayyi 
tesyart inu)00 taysgahrt, taysyarin 
(amd. tefulki teysyart inu)00 agzzum, 
ig"zman (amd. agzzum Hi yyi isahan 
ifulki)00 ammu, immuten (amd. ammu 
Hi as d-yuckan ifulkin bahra!) 00 amu, 
imuten (amd. amu Hi as d-yuckan ifulki 
bahra!)00 ili, ilan (amd. Hi nnes 
iggut)00 amur, imuren (amd. amur 
iggut) 00 tayamt, tayamin (amd. tayamt 
nnes teggut)00 akttum, ikttman (amd. 
akttum nnes iggut) 00 tafult, tifulin 


(amd. tafult nnes teggut)00 tiremt, 
tiram (amd. tirem nnes y waman 
tezri)00 tiski, tiskiwin (amd. tiski nnes 
teggut yad-lli bedda)00 tasyi, taysiwin 
(amd. toy si nney tedrus)00 
3.The shares of a company are the 
equal parts into which its ownership is 
divided and which people can buy. 
Tasyart, tisyarin (amd. dar-s tasyarin y 
yat temsart mqqurn bahra!) 00 
taysgahrt, taysyarin (amd. dar-s 
taysyarin y mennawtt temsarin 
mqqurn in!) 00 

sharing out (n.): titti, tittiwin (amd. 
tittiwin n w akal) 00 tittit, tittitin (amd. 
tittitin n wakal)00 tibdit, tibditin n 
wakal)00 

shark (n.): aydi, idan ill (amd. ur iksud 
idan n ill )<§X§) amucc, imacciwen n ill 
(amd. ur y-id imacciwen n ill) 00 
agllus, iglas (amd. ur y-id iglas!)00 
awqas, iwqasen (amd. ur y-id 
iwqasen)00 cisbban, isbbanen (amd. 
ibbi g-is yan usbban)00 
sharp (adj.): 

1. A sharp object has a fine edge or 

point that is good for cutting or 
piercing things. 

Imsadn/ifersn/imadin/icwan/ittebbin 
(amd. tazzit imsadn)00 

2. A sharp bend is one that changes 
direction suddently. Ixtteln (amd. 
tamuttelt ixtteln) 00 

3. A sharp change is sudden and great. 

Ixtteln (amd. anful ixtteln medden)00 s 
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yat takklit (amd. anful ittuskarn s yat 
tekklit)00 

^Intellectually penetrating; astute. 

Ittefukksn (amd. dar-s yan warraz 
ittefukksn)00 icrmedn (amd. dar-s yan 
wazzan icremdn)00 inummern (amd. 
afrux inummern ad iga!)00 ifullesn 
(amd. afrux ifullesn) 00 ilan agayyu 
(amd. tam’a nes lan akk" agayyu. Arkullu 
bahra aqqeran y tinmel)00 Man d ixf 
nnes (amd. argaz Man d ixf lines ad 
iga!)00 dar agayyu (amd. afrux dar 
agayyu ur ar jju ittar y teyeri nnes) 00 
iqqfezn (amd. igar argaz iqqfezn)00 
igan amckadri (amd. afrux igan 
amckadri) 00 ihrecn (amd. afrux ihrecn 
ad iga)00 imsadn (amd. afrux imsadn 
ad iga!)00 imiss (amd. imiss ad iga 
wazzan-ad!)00 smadi (amd. ismadi 
tuzzalt nnes) 00 yuttecn (amd. afrux 
yuttecn ad iga) 00 

sharpen (v.): ssmsed (amd. issmsed 
tuzzalt nnes) 00 ssfres (amd. issfres 
tuzzalt nnes) 00 

shrapnel (n.): afrezzu, ifrezza (amd. 
ifrezza n temkilt) 00 afrkkuy, ifrkkuyen 
(amd. ifrkkuyen n uzzal)00 tifrssit, 
tifrssa (amd. tifrssit n iflu)00 tussift, 
tussifin (amd. tussift n iflu)00 
azlalayfzlalayen (amd. iga akk" uyalim- 
ad izlalayen lliy s-is utey)00 
sharpener (n.): asmsed, ismseden (amd. 
nera yan usmsed ad s-is nessimsid 
tuzzalt-ad!)®® 


sharpening (n.): afras, afrasen (amd. 
afras n tuzzalt) 00 

shatter (v.): rez (amd. ireza akk w 
uttajin)00 stey (amd istey akk w 
uttajin)00 Jfnzer (amd. iffnzer 
uttajin) 00 eg ig"'zman/ifrezza/ifruriyen 
(amd. iga akk" ig"'zman!)00 eg takka 
(amd. tega akk" temkilt takka!) 00 kkatti 
(amd. tekatti akk"’ temkilt!) 00 cetteg 
(amd. yan uhmum ilia y ixf inu 
cttegent)00 bdu (amd. ibda ixf nnes s 
yan ucaqqur)00 smmerg (amd. 
ismmerga akk"' timkilt!) 00 reg (amd. ur 
issen ar-lliy irega timkilt!) 00 

sfruri (amd. ur issen ar-lliy isfruri 

timkilt!) 00 
shave: 

v (v.) 

l.If you shave, you remove hair from 
your face or body with a razor. 

Bbi/kkes tamart (amd. ikkes tamart)00 
bbi/kkes azbalen (amd. ikkis azbalen Hi as 
Man y tey w rad)00 sg"rrem/sgurrem 
(amd. isg"'rrem azzar nnes) 00 sttel 
(amd. isttel agayyu nnes) 00 

S (n.) 

2.When a man has a shave, he shaves 
the hair from his face. Tabbayt/tawkkast 
n tamart/wazbalen (amd. tabbayt n 
tamart nnes tefulki)00 
shave off (v.): bbi/kkes tamart (amd. 
ikkes tamart) 00 bbi/kkes azbalen (amd. 
ikkis azbalen Hi as Man y tey"’rad)00 
sg"'rrem/sgurrem (amd. isg"’rrem azzar 
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nnes) 00 sttel (amd. isttel-d y ass- 
ad!) 00 

shaving (n.): asrum, isrumen (amd. a wa 

Ula y-id usrum!)00 

she (pron.): nettat (amd. nettat ad d- 

yuckan)00 

sheaf (n.): tadla, tadliwin (amd. yusi 
tadla n temzin)00 iyell, iyalien (amd. 
yusi yan iyell n temzin)00 tawckint, 
tiwckinin (amd. yusi yat tewckint n 
ijddigen)00 targgunt, tirggunin (amd. 
targgunt n temzin) 00 
shear (v.): las (amd. ar ittales ihray 
nnes) 00 

sheath (n.): tatert, titar (amd. iga-nn 
tazzit y titar nnes) 00 jjwa, id jjwa 
(amd. iga as jjwa nnes) 00 ajway, 
ijwayen (amd. iga as ajway nnes) 00 
shed (n.): agnnar, ignnaren (amd. 
isskcem ttamubil nnes s ugnnar)00 
agnar, ignaren (amd. isskcem ttamubil 
nnes s ugnar) 00 

shed tears (v.): alia (amd. ary alia ar-lliy 
ka)00 smittiw (amd. ar ismittiw ar-lliy 
ka)00 syuyyu (amd. ar syuyyun 
tazzanin iy ur zeran ma-t-sen)00 
sx'iil (amd. ad fell-ay ur t sx'iil t!)00 
shuttu (amd. ad as ka teskert kra r 
ishuttu)00 eg as imttawen (amd. lliy 
issen is immut iga as imttawen ar-lliy 
ka)00 rzem i imattawen (amd. ad as ka 
teskert kra irzem i imattawen) 00 jfi 
imttawen (amd. as as ka ur tessay"ed 
awal ar itteffi imttawen) 00 zzurri 
aman/imttawen (amd. mamnek rad ur 


tezzuri tittt n yan aman lliy immut yan ira 
ul ura sul tasa)00 smiqqi (amd. ar 
smiqqiyentt wallen nnes) 00 
sheep (n.): tili, ulli00ahruy, ihray 00 
tahruy, tihray00 alqqae, ilqqa£en00 
alqqay, ilqqayen 00bu-id, id bu-id00 
baeea, id baeea (child lge.)00 
sheep pen (n.): tagrurt, tig w rar (amd. 
isskcem ihray s tegrurt)00 taglluyt, 
tiglluyin (amd. isskcem ihray s 
teglluyt)00 asarag, isaragen (amd. iga 
ihray y isaragen) 00 astur, isturen 
(amd. iga-nn ihray nnes y ustur)00 
sheep skin rug (n.): ahidur, ihidar (amd. 
ar ittezallaf uhidui j 00 abttan, ibttanen 
(amd. ur ihmel adu n ubttan) 00 iliwec, 
iliwac (amd. ar ittezalla f iliwec n 
ulqqay)00 almsir, ilmsiren (amd. 
almsir ar g-is tegg"an medden arkti) 00 
sheepfold (n.): tagrurt, tig w rar (amd. 
isskcem ihray s tegrurt)00 taglluyt, 
tiglluyin (amd. isskcem ihray s 
teglluyt) 00 asarag, isaragen (amd. iga 
ihray y isaragen) 00 astur, isturen 
(amd. iga-nn ihray nnes y ustur)00 
sheepherding (n.): tayessa, tiyessiwin 
(amd. izzri tudert nnes yar y tayessa) 00 
sheepshearer (n.): amlas, imlasen (amd. 
amlas n ulli)00 
sheet (n.): 

l.A large rectangular piece of cloth 
that is used to cover a bed. Adyar, 
idyaren (amd. adyaren n tissi)00 
abizar, izibaren (amd. ur dar-s 
ibizaren) 00 
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2.A sheet of paper is a rectangular 
piece of paper. Tafrawt, tifrawin (amd. 
riy yat tefrwat ma y ar t tar ay) 00 
tanfult, tinfulin (amd. fek yyi d za yat 
tenfult ma y ar ttaray kra n 
iswingimen!) 00 

sheer (adj.): iccedn (amd. yan umadel 
iccedn)00 iggsern (amd. yan udrar 
bahra iggsern)00 

shelf (n.) : asatem, isutam (amd. isre-sn 
ayrumfiggi n usatem)00 ayir, ayiren 
(amd. iga-nn ayrumfiggi n wayir)00 
ayyir, ayyiren (amd. iga-nn afckufiggi n 
wayyir) 00 
shell: 

^ (n.) 

1. The shell of an egg or nut is its hard 
outer layer. Afrezzu, ifrezzan/ifrezza 
(amd. afrezzu n teglay)00 tasna, 
tasniwin (amd. tasna n teglay)00 aqqa, 
aqqayen (amd. aqqa n ugusim)00 
iregg, iraggen (amd. iregg n 
ugusim)00 

2. The shell of an animal such as a snail 
or crab is the hard cover that protects 
its back. Ay"'lil, iy"’lilen (amd. ay "HI n bu- 
ujjylal)00 tagra, tagriwin (amd. tagra 
n bu-tegra)00uffal, uffalen (amd. uffal 
n bu-ujjylal)00 aful/iful, afulen/ifulen 
(amd. afulen tey"’zent)00 izrug, izrugen 
(amd. iga akk" y-id izrugen!) 00 
3.Shells are the coloured objects found 
on beaches which surround, or used to 
surround, small sea creatures. Uffal, 
uffalen (amd. iga akk"' y-id uffalen 
fulkinin!)00 aful, ifulen00 iful, 


ifulen00 wizrug, id wizrug 00 izrug, 
izrugen 00 ay "la l, iy"'lalen00 ay"'lil, 
iy'iilen 00 tagra, tagriwin 00 

4. A type of ammunition that can be 
fired over long distances from a large 
gun. Takurrt, tikurrin (amd. dar-s 
takurrt)00 alkurr, alkurren (amd. dar- 
s alkurr) 00 azerzban, izerzbanen (amd. 
dar-s uzerzban)00 tizzerzemt, 
tizzerzam (amd. dar-s tizzerzemet) 00 

y (v.) 

5. Remove the shell or pod from (a nut 

or seed). Reg (amd. irega argan)00 
sfruri (amd. ar isfruri tilintit)00 rez. 
(amd. ireza aqqayen wargan)00 

6. Bombard with shells. Fek/frrey/srreh 

aqqryal/takat/ucayyar (amd. isrreh 

aqqryal i teghremt ar-lli akk"’ tex"la) 00 
ut s uqqryal (amd. ar ikkat tiyremt s 
uqqryal ar-lliy tegadda d wakal)00 
shelter: 

^ (n.) 

l.A small building that is designed to 
protect people from bad weather or 
danger. Unfit, tinfitin00 tunef, 
tunefitin/id tunef 00 antal, intalen 00 
antel, intelen00 ahcuc, ihcac00 
ahmmas, ihmmasen 00 asntel, 
isntal00 angrur, ingrar00 agrur, 
ig"'rar00 ahbaynuc, ihbaynucen00 
asglef isglaf00 asnfi, isnfiyen00 
ahbayc, ihabaycen00anfi, infiyen00 
ahcuc, ihcac00 asg"’en, isg w enan00 
ahg"'n, ihg"'nan 00 tisddit, tisdditin 00 
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asg"'n, isg"nan 00 tasg"ant, 
tisg w anin 00 

2.Shelter is protection from bad 
weather or danger. Tazduyt, tizduyin 
(amd. ittufeka i imzwagen tiremt d 
tezduyt)00 tantela, tunteliwin (amd. ur 
y-id kra n tentela ka!)00 ifri, 
ifran/ifryan (amd. ikcem s ifri nnes)00 
tasa, taswin (amd. ikcem s tasa nnes)00 
asg"'en, isg w enan (amd. ikcem s usg"ft 
nnes)00 ahg w n, ihg w nan (amd. ikcem s 
uhg"ft nnes) 00 

y (v.) 

3Jf you shelter somewhere, you stay 
there to protect yourself from bad 
weather or danger. Hbu (amd. ihba y 
ifri) 00 hdu (amd. ihda y ifri) 00 ntel 
(amd. intel i tafukt y ddu targant)00 
y"’i/amez antel (amd. amez antel ar kiy 
izri izillid!)00 sulef (amd. izgaren 
sulefen y ddu wargan mar anzar lli 
Ulan) 00 ili y tintal (amd. yar ilia y 
tinted!) 00 
shepherd (n.): 

S (n.) 

1.A person who tends and rears sheep. 

Amkesa, imkesawen (amd. mun-d 
imkesawen y y-id) 00 bu-ulli, id bu-lli 
(amd. mun-d akk w id bu-ulli) 00 bi- 
ihray, ihray (amd. mun-d akk w id bi- 
ihray)00 aezzab, iezzabenn (amd. gan 
akk"’ iezzaben!)00 anezab, inezaben 
(amd. gan akk" inezaben!) 00 

S (v.) 


2.Tend (sheep) as a shepherd. Kes 

(amd. ikesa ulli nnes) 00 mater (amd. 

imater ihray nnes) 00 buder (amd. 

ibuder ihray nnes) 00 gabel (amd. 

igabel ihray nnes) 00 

shield bug (n.): ifrejdi, ifrejdiyen (amd. 

llan y-id ifrejdiyen) 00 

shift: 

^ (v.) 

l.If you shift something, or if it shifts, 
it moves slightly. Sinuss (amd. ismuss 
1)00 smatti (amd. ismatti 
tismuqqal)00 mmuss/mmass (amd. ar 
ukan ittemussu) 00 matti (amd. ar ukan 
ittemattay!)00 brrem (amd. tizi ar 
ttebrram)00 sbrrem (amd. Rebbi ka 
rad isbrrem amadal-ad) 00 

S (n.) 

2.A set period of work in a place like a 
factory or hospital. Tawwuri n uzal/id 
(amd. imalass rad ittewwuri tawwuri n 
id) 00 

shin (n.): tayanimt/tayalimt, 

tiyanimin/tiyalimin n udar (amd. ireza y 
teyalimt n udar) 00 
shinbone (n.): tayanimt, tiyanimin n 
udar (amd. ireza y teyanimt n udar) 00 
tayalimt, tiyalimin n udar (amd. ireza y 
teyalimt n udar) 00 
shine (v.): 

l.When the sun or a light shines, it 
gives out bright light. Smirqqiy (amd. ar 
ismirqqiy wayyu)00 smreya (amd. ar 
ismreya wayyur)00 smlmid (amd. ar 
ismlmid wayyur) 00 zal (amd. lawsaflli 
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fulkinin ur illi ma mad ingadda y wafulki 
win wayyur iy izal, inin lktub...)00sufu 
(amd. ar isufu wayyur) 00ssey (amd. ar 
d-issey udm tines) 00 ger (amd. teger 
temayyurt zund azal)00 ut s 
tifawt/inznzaren (amd. yut wayyur s 
tifawt) 00 sklulu (mad. ar isklulu 
wayyur) 00 cmirriw (amd. ar tecmirriw 
tafukt!)00 cmirriw (amd. ar tecmirriw 
tqfukt) 00 sqqel (amd. ar ittesqqal 
wayyur) 00 smurri (amd. tesmurri 
tafukt) 00 cmurri (amd. tecmurri 
tafukt) 00 

2.1f you shine a touch or lamp 
somewhere, you point it there. Ger-nn 
(amd. iger-nn fell-as tifawt)00 luh -nn 
(amd. iluh -nn fell-as tifawt) 00 ut (amd. 
yut t s tifawt) 00 

shingle (n.): aggun, igguna (amd. ilia y- 
id waggun)00 awwun, iwwuna (amd. 
llan y-id iwwuna) 00 amummac, 
imummacen (amd. amummac icqqa iyks- 
is yut kra n yan)00 assarg"’, assarg"en 
(amd. ar irezza argan s ussarg w )00 
ahctaw, ihctawen (amd. ifeka as yan 
uhctaw y iggi ugayyu)00 ahcdaw, 
ihcdawen (amd. iga akk w y-id 
ihcdawen!)00 ahctaw, ihctawen (amd. 
iga akk" y-id ihctawen!) 00 tasmmat, 
tismmatin (amd. yufa kra n tesmmatin y 
iggi wasif)00 amummac, imummacen 
(amd. yufa kra imummacen y iggi 
wasif) 00 

shiny (adj.): 

ismirqqiyn/ismreyan/ismlmidn/isufun/isk 


lulun/ilan iznzaren/tifawt (amd. tafukt 
ismirqqiyn)00 icmirriwn (amd. tafukt 
imcmirriwn!) 00 

ship: 

^ (n.) 

l.A large boat which carries 
passengers or goods. Tinawt, tinawin 
(amd. ittaf yat tinawt ifulkin)00 
ayrrabu, iyrruba (amd. dar-s yan 
uyrrabu is ark a ittaylal)00 tazzaft, 
tizzaf (amd. tazzaf-ad is ark a tezzad 
aman)00 turft, turf in (amd. turft-ad is 
ark a ttaylal y waman!)00 

S (v.) 

2.1f people ar things are shipped 
somewhere, they are sent there by ship. 

Sak ayrrabu/tinawt (amd. saken ten 
ayrrabu lliy ddan s berra)00 eg y 
uyrrabu/tinawt (amd. gan ten y uyrrabu 
lliy ten iwin s berra)00 asi s 
uyrrabu/tinawt (amd. usin ten s uyrrabu 
lliy ten iwin s berra)00 sni (amd. snin 
akk"’ tinawt!) 00 ssudu (amd. ssudan 
tinawt) 00 yli (amd. ylin s taylalt)00 
shirt (n.): tafarajit, tifarajitin00 
taqidurt, tiqidar00 tazawagt, 

tizawagin00 tacamirt, ticimar00 
akerbas, ikerbasen00 tadeffast, 

tideffasin 00 ibker, ikebran 00 
shit (interj.) : tagat! (amd. i kra n tagat, 
ddan yyi day idrimen!)00 ixxan mmu 
xxinin (amd. ixxan mmu xxinin, ddan yyi 
day idrimen!) (pej.)00 ixxan (amd. 
ixxan! Ddan yyi day idrimen inu!) 
(pej.JfzPf# 
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shiver: 

^ (v.) 

1. (of a person or animal) shake slightly 
and uncontrollably as a result of being 
cold, frightened, or excited. 

Ekk (amd. ar yyi ttekka kra iy 
hrecey)00 kcem (amd. ikcem yyi kra 
lliy hrecey) 00hbibed (amd. ar 
ittehbibid s usmmid) 00 ktitef (amd. ar 
ittektitif s usmmid) 00 rgigi (amd. ar 
ittergigi s usmmid Hi g-is Man) 00 asi 
(amd. yusi t 

uktitaf/uhbibed/tergagayt/uftitel/uctitih 
lliy g-is ilia usmmid) 00 asi (amd. tusi t 
bedda teburict lliy g-is tella 
temadunt)00 eg (amd. iga 
aktitaf/ahbibed/targagayt lliy g-is ilia 
usmmid) 00 ili tuccent, tuccanin n 
usmmid (amd. tella g-is tuccent n 
usmmid) 00 ftatel (amd. ar itteftitil 
igllin!)00 ctiteh (amd. ar ittectitih 
igllin!) 00 eg 

aktitaf/ahbibed/targagayt/aftitel/actitih 
(amd. iga aktitaflliy ilia y usmmid) 00 

S (n.) 

2. A momentary trembling movement. 

Wargiga (amd. ilia g-is wargiga lliy 
ihrec)00 targigit (amd. tella g-is 
tergigit lliy ihrec)00 ahbibed (amd. ilia 
g-is uhbibed lliy yuden)00 aktitaf 
(amd. ilia g-is uktitaf lliy bahra 

shock: 

^ (n.) 


l.A sudden experience that upsets or 
surprises you. Taytti, tayttiwin (amd. 
taytti Hi as isker teggut)00 
2.Shock is a person’s emotional and 
physical condition when something 
frightening or upsetting has happened 
to them. Taytti, tayttiwin (amd. taytti lli 
as isker teggut)00 aggenger, 
iggengeren (amd. aggenger lli as isker ur 
sar tt ittu)00 
S (v.) 

3.1f something shocks you, it upsets you 
because it is unpleasant and 
unexpected. Sker gar (amd. lliy ssfledey 
inymisen nnes skeren yyi gar) 00 
snnukmu (amd. isnnukma yyi ay-lli s yyi 
inna)00 gger-nn (amd. iggeryyi nn ay- 
lli syyi inna)00 hawel (amd. ihawelyyi 
ay-lli s yyi inna)00 
4.1f something shocks you, it offends 
you because you think it is rude or 
immoral. Snnukmu (amd. isnnukma yyi 
ay-lli s yyi inna)00 luh tiy w rad (amd. 
ay-lli s yyi inna iluh yyi tiy"'rad)00 
ssuhem (amd. is akk w issuhem ayt-tmazirt 
ney...)00 yimi (amd. ur ka tssent mani 
a g-igi iyama may-ad lli zerray y 
umadal)00 yez (amd. iyeza g-is ay-lli 
as inna) 00 baqqama (amd. ibqqamag- 
i ay-lli yyi inna) 00 
shoe (n.): 

l.A covering for the foot, typically 
made of leather 

aburgs, iburgsen (amd. ilesa 
iburgsen)00 tisilit, tisilitin (amd. iqqen 
tisilitin)00 aduku, idukan (amd. ilea 
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idukan) 00 ackkal, ickkalen (amd. ilesa 
ickkalen) 00 arkus, arkasen (amd. 
iqqen arkasen) 00 tisselt, tissal (amd. 
ilesa tissal) 00 ahkrus, ikhrkas (amd. 
iseya-d ihkras)00 

2.Ripped shoe, ahrkus, ihrkas (amd. 
ilesa igllin kra n ihrkas) 00 ahkrus, 
ihkras (amd. ilesa kra n ihrkas!) 00 
shoe repairer (n.): axrraz, ixrrazen 
(amd. baba-s iga axrraz) 00 bi- 
idukan/ickkalen, id bi-idukan/ickkalen 
(amd. baba-s iga bi-idukan)00amlax, 
imlaxen (amd. iga bedda amlax)00 
ajbabdi, ijbabdiyen (amd. iga bedda 
ajbabdi) 00 aturraf, iturrafen (amd. iga 
akk" tudert nnes aturraf!) 00 adrraf, 
idrrafen (amd. iga akk w tudert nnes 
adrraf!) 00 

shoe repairing (n.): taxrrazt (amd. tudert 
nnes ila tawwuri n texrrazt!) 00 
shoe size (n.): tagadda, tigaddiwin (amd. 
man tagadda ad ilessa y idukan?)00 

shoelace (n.): tasrift, tisrifin (amd. iga i 
idukan nnes tasrifin)00 ifulu, ifalan 
(amd. iga i idukan nnes ifalan) 00 
shoestring (n.): tasrift, tisrifin (amd. iga 
i idukan nnes tasrifin)00 ifulu, ifalan 
(amd. iga i idukan nnes ifalan) 00 
shoo (interj.): sabb (amd. inna i umucc 
sabb!) 00 
shoot: 

^ (n.) 

l.If someone shoots a person or animal, 
they kill or injure them by firing a gun 


at them. Sffey/di aburi/acuka/bu- 
ufskar/tablalt/tigirit/tacnyart.... (amd. 
isffey g-is aburi nnes) 00 ut s 
uqqryal/ucayyar (amd. yut t s 
uqqryal)00 eg aqqryal/acayyar (amd. 
iga as yar aqqryal!)00 ut s 
uburi/ucuka/bu- 

ufskar/teblalt/tegirit/tecnyart... (amd. 
utey t s ucuka)00 ssremt (amd. issremt 
t, iney 1)00 ssrem (amd. issrem yan 
ugdid)00 

2.1f someone shoots somewhere, it 
moves there suddenly and quickly. 

Ffayer/ayyel (amd. is ka yuyyel lliy 
idda) 00 ddu/ftu s yat tekklit (amd. idda 
s yat tekklit!) 00 

3.1n sports such as football, when 
someone shoots they try to score a goal. 

Ut (amd. yut ka tawjja isskcem tt i 
tegjda!) 00 

4. When people shoot a film, they make 
a film. Sker (amd. siker n yan ufilm 
ifulkin bahra!) 00 ssullef (amd. sullefen 
afilm y Wactuken)00 

5. (of a plant or seed) send out buds or 
shoots; germinate. Buylu (amd. ibuyla 
wargan)00 yili ayyawen/tekukkar 
(amd. ila wargan ayyawen)00 mmyi 
(amd. immyi-d) 00ffey-d (amd. ffeyen-d 
ifrawen)00 luh s ayyawen/tekukkar 
(amd. iluh waddag s wayyawen) 00 

S (n.) 

6. A bud of plant. Abuylu, ibuyluten 
(amd. abuylu n wargan) 00 ayyaw, 
ayyawen (amd. iga kullu wargan 
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ayyawen) 00 takukkert, tikukkar (amd. 
tikukkar n wargan ffayen-d)00 
tagemmut, tig w mma (amd. Ilantt g-is kra 
n teg"mma y udm)00 
shoot up (v.): bbaqqi-nn (amd. tebbaqqi- 
nn Takat y ignwan) 00 fdaddi-nn (amd. 
tefdaddi-nn takat y ignwan) 00 
shop: 

^ (n.) 

1. A place where things are sold. 

Tahanut, tihuna (amd. ila tahanut y 
Ugadir)00 Iheri, id Iheri (amd. ittaf 
Iheri mqqurn y Ugadir)00 aheri, 
aheriyen (amd. ittaf yan uheri mqqurn y 
Ugadir) 00 

S (v.) 

2. When you shop, you go to shops and 
buy things. Sey-d (amd. ur d-iseya 
amya)00 qq"du-d (amd. ur d iqq"da 
amya!)00 suwweq (amd. isuwweqq y 
ass-ad!) 00 

shopkeeper (n.): bu-tehanut/lheri, id bu- 
tehuna/lheri (amd. bu-tehanut ad 
iga)00 asbbab, isbbaben (amd. iga 
asbbab)00 agllas, igllasen (amd. iga 
agllas)00 

shoplifter (n.): amxxar, imxxaren00 
imiker, imakeren00 muker, id 
muker00 mukir, id mukir00 acffar, 
icjfaren 00 axwwan, i.xwwanen 00 
shoplifting (n.): tukkreda (amd. ma g- 
isen tesker tukkreda!) 00 tamxxart 
(amd. tella g-isen temxxart)00 tacffart 
(amd. teggut g-isen tecjfart)00 
shopping (n.): 


1. Your shopping is the things that you 
have just bought from shops, especially 
food. Tamsayt, timsayin (amd. tamsayt 
nnes ur teggut)00 timqq w dit, 
timqq w diyin (amd. timqqwdit nnes 
tejla!) 00 

2. When you do the shoping, you go to 
shops and buy things, especially food. 

Sey-d (amd. idda ad d-isey kra!) 00 
qq"'du-d (amd. ur d iqq"da amya!)00 
suwweqq-d (amd. ifta ad d-isuwweqq y 
ass-ad!) 00 

shoping bag (n.): taryalt, tiryalin (amd. 
iga-d kra y taryalt nnes) 00 asgres, 
is gras (amd. iktar-d asgres nnes s kra iga 
t)00 

shore (n.): tayart, tayarin (amd. idda s 
tayart n Tefnit)00 tama/iggi, 
tamwin/iggiten n ill/ilil (amd. iddi s iggi 
n ill n Ugadir) 00 aftas, iftasen (amd. 
idda s uftas n Ugadir) 00 
shore up (v.): nnil (amd. inni uy"rab- 
ad)00 ili tiyirtt (amd. ay w rab-ad ila 
tiyirtt)00 mmsnal (amd. immsnal 
uy"'rab-ad)00 snil (amd. isnil as yat 
tiyirt idusn)00 
short: 

^ (adj.) 

l.If something is short, it is not very 
long or does not last very long. Ikkan 
imikk/imskukk/walu (amd. tawada ikkan 
imikk) 00 innan jfrett/ffiw (amd. tawada 
innan ffiw)00 ur ikkan yat (amd. 
tawada ur ikkan yat) 00 ur 
imateln/imatiln/ittatan (amd. tayawsa ur 
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ittatan) 00 ikkan abenqqec n tittt (amd. 
tawada ikkan abenqqec n tittt) 00 

2.Someone or something that is short is 
small in length, distance or height. 

Igzzuln (amd. argaz igzzuln) 00 imzziyn 
(amd. argaz imzziyn) 00 ilan/igan imikk 
(amd. kkiy-dyan uyaras ilan imikk) 00 
izbubn (amd. yan ufrux izbubn ad 
iga!) 00 

3Jf you are short of something, you do 
not have enough of it. Xussu/xissi (amd. 
xassan ay waman)00 iri (amd. nera 
aman)00 Ikem (amd. nelkem f 
waman)00 bedd/bidd (amd. nebedd f 
kra n idrimen)00 

4.1f a name is short to another name, it 
is a short version of it. Assimzay (amd. 
Lhu iga assimzay n Lhusayn) 00 
X (adv.) 

5.1f something is cut short or stops 
short of something, it stops before it is 
supposed to or expected to. S yat tekklit 
(amd. ibidd s yat tekklit neggenger 
akk"!)00 

6.To be short. Igzul (amd. igzzul urgaz- 
ad)00 izbub (amd. izbub ufrux-ad)00 
imziy (amd. imzziy yyi ujllabi-ad)00 
g"jdad (amd. ig" jdadyyi ujllabi-ad)00 

S (pl- n-) 

7.Shorts are trousers with very short 
legs. Iggil, iggilen (amd. ilesa iggil lliy 
idda s uftans) 00 agrtit, tigrtiten (amd. 
ilesa agrtit lliy rad itturar takurtt)00 
tansrift, tinsrifin (mad. ihmel ad ilessa 


tansrift y uzmez n unbdu)00 
akrbay/atbban ag"jdad, 

ikrbayen/itbbanen ig"'jdaden (amd. 
akrbay ag"jdad ad ifulkin i tayart iy s-is 
idda yan) 00 

shortage (n.): tidresi/tadrusi 

tidresiwin/tidrusiwin (amd. tella dar-sen 
tedresi n waman) 00 alkkum, ilkkumenf 
(amd. alkkum f waman) 00 asyawsa, 
isyawsaten s (amd. asyawsa s 
waman) 00 timxissit, timxissitin (amd. 
timxissit n waman) 00 abeddad, 
ibeddaden f (amd. abed f waman) 00 
tixissit, tixissitin (amd tixissit n waman y 
tesgg"in-ad tega ammukris mqqurn)00 
anyubu, inyubuten (amd. anyubu n 
waman y tesgg"in isker taw ay it) 00 
tiliht, tilihin (amd. tiliht n waman y 
tesgg"in-ad n temazirt isker tawayit 
iggutn)00 achu, ichuten (amd. achu y 
waman ) 00 

shortcut (n.): tabbayt, tabbayin (amd. 
tabbayt kad isker i uyaras) 00 ayrred, 
iyrreden (amd. ayrred kad d-isker s y- 
id)00 

shorten (v.): bbi (amd. ibbi addagen- 
ad)00 kri (amd. ikri ajllabi lines) 00 
ssimziy (amd. issimzi ajllab lines s 
imikk) 00 
shortly (adv.): 

l.A short time. Ka (amd. is ka teddit 
iyer-d nit) 00 ka izri imikk (amd. is ka 
izri imikk, iyer-d nit) 00 hhra/bhhra 
(amd. iyera-d lliy hhra teddit) 00 
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2.Soon. Y ycirt imikk (amd. rad d-yurri y 
yan imikk) 00 y mad nn ur yaggugn 
(amd. rad d-yadu y mad nn ur 
yaggugn)00 
shot (n.): 

l.The act of firing a gun. Taytti, 
tayttiwin (amd. utey t s sant 
tayttiwin)00 taytti, tayttiwin n 
uqqryal/ucayyar (amd. utey t s snatt 
tayttiwin n ucayyar)00 

asufey/tattayt/tidit n uqqryal/ucayyar 
(amd. neyiy t s sin isufey n uqqryal)00 
2Jn sport, a shot is the act of kicking or 
hitting a ball, especially in a an attempt 
to score. Taytti, tayttiwin (amd. taytti n 
tekurtt) 00 

3. A photograph or a sequence of 
pictures in a film. Asulef isulefen (amd. 
asulefn ufilim)00 

4. An injection. Tassmi, tassmiwin (amd. 
gan as tassmi acku ihrec)00 tissgnit, 
tissgnitin (amd. gan as tissgnit acku ihrec 
bahra!)00 asaqqes, isuqqas (amd. iga- 
d asaqqes) 00 

shotgun (n.): tayazut, tiyzutin00aburi, 
iburiyenaruhal, iruhalen00 
aruhal, iruhalen 00 tarajfa, 

tiraffiwin00 agadir, igudar00 
amadel, imudal n uslluc00 amlzug, 
imzlag00 asbahi, isbahiyen00 
badduc, id badduc00 bazhar, id 
bazhar00 tafdalit, tifdiliwin00 
tasdda, tisddiwin 00 asusi, 

isusiyen00 tarbeit, tirbadn00 bu- 
uxatem, id bu-uxatem00 abckid, 


ibckiden 00 acndad, icndaden 00 
tamrudt, timrudin 00 tabctult, 

tibctulin00 tanyult, tinyulin00 
tamyalt, timyalin00 amgluf 
imglufen 00 tafuccikt, tifuccikin 00 
tamrut, timrutin 00 tamrudt, 

timrudin 00 afucir, ifuciren00 bu- 
uhbba, id bu-uhbba00 bu-ucuka, idbu- 
ucuka00 bu-ucffer, id bu-ucffer ...$)'<& 
should (v.): 

1. You use ‘should’ to say that 
something ought to happen. Iqqan-d 
(amd. iqqan kid ad ttazzalt)00ili (amd. 
ilia fell-ak ad tazzalt)00 eg bezziz/ccil 
(amd. iga fell-ak bezziz ad tazzalt)00 

2. You use ‘should’ to say that 
something to happen. Iqqan-d (amd. 
iqqan-d ad d-yack!) 00 rad (amd. rad d- 
yack!) 00 

3. You use ‘should’ in questions when 
you are asking for advice. Ili (amd. is 
fell-ay ilia ad as t nini?)00 iqqan-d 
(amd. is ay d-iqqan ad as t nini?)00 
shoulder (n.): iyir, iyariwen (amd. 
mqquren iyariwen nnes!)00 taydt, 
taydin (amd. mqqurentt taydin 
nnes!)00 tayrudt, tiy" : md (amd. yuden 
ta yrudt nnes)00 

shoulder blade (n.): tayrudt, tiy"rad 
(amd. yuden tayrudt nnes) 00 
shoulder strap (n.): asali, 

isalayen/isulay (amd. ilia ukan dar-s 
usalay)00 tadut, tadwin (amd. tadut n 
utbban)00 
shout: 
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S (n.) 

1.A loud call or cry. Aseiyyid, iseiyyiden 
(amd. ssfldey i kra n iseiyyiden) 00 
asduhyu, isduhyuten (amd. ssfledey i kra 
n isduhyuten) 00 

S (v.) 

2Jf you shout something, you say it 
very loudly. Sawel s 
ubrrah/utaram/tufayt (amd. isawel s 
ubrrah inna nera izrfan nney! )00 all 
awal (amd. yull awal ad isawel f izrfan 
nnes) 00 ay (amd. ar ay day ittay!) 00 
sbrreh (amd. as fell-y ur tesbrraht!)00 
sduhyu (amd. ar isduhyu y tegemmi 
nnesen!)00 saqqur (amd. ar fell-ay 
bedda isaqqur!)00 
shout down (v.): tuwwf (amd. tuwwfen t 
medden ay-lliy ka!) 00 seiyyed (amd. ar 
as akk" seiyyiden medden!) 00 
shove (v.): smass (amd. ismass t lliy as 
inna gar awal) 00 snucceg (amd. 
isnucceg t lliy as inna gar awal) 00 
siksel (amd. sikselen t ibulisen!) 00 cttef 
(amd. cttefen imxxaren)00 snduhmu 
(amd. ad ur tesnduhmut azzan!)00 
shovel (n.): tafala, tifaliwin (amd. nera 
tafala ad nn s-is rar amlal)00 taglut, 
tiglutin/tig'ia (amd. ar ismuttuy amlal s 
teglut)00 
show: 

^ (v.) 

l.To show that something exists or is 
true means to prove it or to make it 
clear. Mel-d (amd. asnusu imela-d is ur 
ilia mad bahra iran izrfan n ufgan)00 


sken-d (amd. asiggel nnes isken-d masdd 
toy si Tamaziyt tela ur d imikk) 00 awi- 
d (amd. yiwi-d akk" udm nnes ay-lli ihba 
ul nnes!) 00 

2.1f you show someone something or 
show it to them, you let them see it. Mel 

(amd. imela asen tigemmi nnes) 00 sken 
(amd. isken asen tigemmi nnes) 00 
3.1f a picture or film shows something, 
it represents it. Mel (amd. tawlaft ar 
temmal manikk as ixassa ad t gen 
ibrdan)00 sken (amd. tawlaft ar tteskan 
manikk as ixassa ad t gentt 
teyawsiwin) 00 

4.1f you show someone somewhere, you 
lead them there or point it out to them. 

Mel (amd. imela yyi mani ay igg"’an)00 
sken (amd. isken yyi mani s ar 
itteddu)00 

5.1f you show someone how to do 
something, you demonstrate it to them. 

Mel (amd. Imela as manikk as rad 
ittara)00sken (amd. isken as manikk as 
rad ittara) 00 ssyer (amd. issyer as akk"’ 
tihhraymiyin nnes) 00 slmed (amd. 
islmed as akk w tihhraymiyin nnes!) 00 
6.1f something shows, it is visible. Agg"'- 
d (amd. tugg"'a-d tafukt)00 yli-d (amd. 
tiyli-d tafukt)00 bedd/bidd-d (amd. ur 
sseney ar-lliy dfell-i ibedd)00 bbaqqi- 
d (amd. tebbaqqi-d tafukt y iming)00 
ffu-d (amd. teffu-d tafukt y iming tedel ay 
akk"’ s tifawt nnes)00 

S (n.) 
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7. A form or entertainement at the 

theatre or on television. Asayes, isuyas 
(amd. ar bahra iskar azawan y isuyas 
lines) 00 amussu, imussuten (amd. ar 
bahra iskar azawan y imussuten 
nnes) 00 asmal/asmel, ismalen (amd. 
asmal ll isker issusem medden akk w ) 00 
askan, iskanen (amd. askan Hi isker ifulki 
bahra )00 tawwuri/tagguri, 

tiwwuriwin/tigguriwin (amd. tawwuri 
nnes y umussu n id n ussgg"'ass tefulki 
bahra) 00 

8. An exhibition. Asmel/asmal, ismalen 

(amd. asmal n idlisen iqqburen)00 
asiskin, isiskinen (amd. asiskin n idlisen 
iqqburen)00 afsar/absar, 

ifsaren/ibsaren (amd. afsar n idlisen ad 
illan y ass-ad) 00 asfser/asbser, 
isfseren/isbseren (amd. asfser n 
idlisen) 00 

show into (v.): sskcem (amd. iskccem 
iqqbilen s tegemmi nnes) 00 mel (amd. 
imela asen akk"’ tigemmi nnes!) 00 mun 
d (amd. imun d-isen s tegemmi nnes) 00 
izwir (amd. izwar asen s tegemmi 
nnes) 00 

show sb around (v.): smarri/smurri 
(amd. ismarri ten y Ugadir)00 mel 
(amd. imel asen tigemmi) 00 shuwwes 
(amd. ishuwwest y Ugadir)00 
shower: 
v (n.) 

l.A device which sprays you with water 
so that you can wash yourself. Tarccact, 
tirccacin (amd. irzem i terccact f ixf 


nnes) 00 asanfes, isanfesen (amd. igan 
asanfesen y igr nnes) 00 

2.1f you have or take a shower, you 
wash yourself by standing under a 
shower. Tarccact, tirccacin (amd. issir-d 
y terccact) 00 asanfes, isanfesen (amd. 
ikka-ad asanfes ur-ta if fay) 00 

tawkkast, tiwkkasin n waman (amd. isker 
tawkkast n waman) 00 
3.A short period of rain. Arcac00 
akttuf00 anfas00 ancenac00 
aktfuf00 

S (v.) 

4.1f you shower, you have a shower. 

Slil/ssired y tercacct (amd. issired y 
terccact) 00 kkes aman (amd. ikkes 
aman y ass-ad lliy tereya)00 
shrew (n.): amntezza, imntezzaten (amd. 
iy w i umucc yan unmtezza)00 
shrewd (adj.): ittefukksn (amd. dar-syan 
warraz ittefukksn) 00 icrmedn (amd. 
dar-s yan wazzan icremdn)00 
inummern (amd. afrux inummern ad 
iga!)00 ifullesn (amd. afrux 
ifullesn)00 ilan agayyu (amd. tarn’a 
nes lan akk w agayyu. Ar kullu bahra 
aqqeran y tinmel)00 illan d ixf nnes 
(amd. argaz illan d ixf nnes ad iga!)00 
dar agayyu (amd. afrux dar agayyu ur ar 
jju ittar y teyeri nnes) 00 iqqfezn (amd. 
igar argaz iqc]fezn)00 igan amckadri 
(amd. afrux igan amckadri) 00 ihrecn 
(amd. afrux ihrecn ad iga)00 imsadn 
(amd. afrux imsadn ad iga!) 00 yuttecn 
(amd. afrux yuttecn ad iga)00 
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shrimp (n.): qqimrun, id qqimrun (amd. 
ur ar ictta qqimrun) 00 aqqimrun, 
iqqimrunen (amd. icca kra n iqqimrunen 
s imnesi)00 

shrine (n.): ag"rram, ig"rramen (amd. 
tedda ad nn-teyres y ug"rram) 00 
shrink (v.): kri (amd. ad ukan iqqur ilm 
ar ikrri)00 g"jdad/g"jdid (amd. ad 
ukan ili ujllabi nu aman ar 
itteg"]dad)00 mun (amd. ad ukan iyar 
ilm ar ittemun) 00 imziy (amd. ad ukan 
ijllabi-ad aman ar ittimziy)00 igzul 
(amd. ar yyi ittigzlu tejllabit iy Tela 
aman) 00 hnneq (amd. ar yyi tehnnaq 
tejllabit iy tela aman) 00 k"’mmec (amd. 
tifret iy ar tematel ar ttek"mmac)00 
krrec (amd. ilm ar ittekrrac)00 ikzuz 
(amd. ar ttikzuz ilm-ad iy t uten 
waman)00 nnukmu (amd. innukma 
mmel-ad)00 snnukmu (amd. isnnukma 
tahanut-ad) 00 ikruz (amd. ikruz mmel- 
ad!)00 ssikruz (amd. ssikruz mmel- 
ad!) 00 

shrivel (v.): krrec (amd. ikrrec akk" udm 
nnes) 00 k"mmec (amd. k"mmecen akk"’ 
ihdumen nnes) 00 

shrivel up (v.): k"mmec (amd. ik"mmec y 
yat tey"'mert y tegemmi nnes) 00 krrec 
(amd. ikrrec akk"' ilm-ad) 00mun (amd. 
imun akk" ilm-ad lliy iqqur) 00 qqar 
(amd. iqqur xizzu) 00 syer (amd. isyer 
usmmid addagen)00 ney (amd. ineya 
usmmid tugci)00 ney s fad/irifi (amd. 
ineya t s fad) 00 srufu (amd. isrufu t ay - 


lliy ka!)00sfud/sfudu (amd. isfud-t ay- 
lli-y ka)00 zzu (amd. is t zzut ibrdan 
nnek?)00 isliw (amd. isllaw 
waddag)00 
shroud: 

^ (n.) 

1. A cloth used to wrap a body for 
burial; a winding sheet. Tifit, tifitin 
(amd. gan t y tifit lliy immut)00 adyar, 
idyaren umlilen (amd. gan t y udyar umlil 
lliy rad t gen y wakal)00 

2 . Something that conceals, protects, or 
screens. Ajeud, ijead (amd. ismuttel y 
yan u jeud) 00 acrwid, icriwden (amd. 
ihba t s yan ucrwid)00 ibrdi, ibrdan 
(amd. ihba t s yan ubrdi)00 adyar, 
idyaren (amd. ihba t s yan udyar) 00 

4. A set of ropes forming part of the 
standing rigging of a sailing vessel and 
supporting the mast from the sides. 
Annal, annalen (amd. annalen dusen 
bahra!) 00 

* (v.) 

5. Cover or envelop so as to conceal 
from view. Ell (amd. ittell t y udyar) 00 
ssutel (amd. issutel as adyar) 00 
smuttel (amd. smuttelen t y udyar) 00 
eg y udyar (amd. gan t y udyar) 00 

6. To wrap (a corpse) in burial clothing. 
Eg y tifit (amd. gan t y tifit lliy rad t 
mdelen)00 smuttel y tifit (amd. 
smutteln t y tifit lliy rad t swulun i 
wakal)00 ell y tifit (amd. ttellen t y 
tifit) 00 

shrub (n.): if ski, ifskiyen00 ag"ntif, 
ig w ntifen 00 agfu, agfuten 00 aggfca, 
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aggcfaten 00 aglluy, iglluyen 00 
agcteffa, igcteffaten 00 acdclir, 
icderan 00 akctafju, ikctaffuten 00 
aggacfa, iggacfaten 00 axlij, 
ixlijen 00 aggacfa, iggacfaten 00 
agffa, igffaten00 agffu, igffuten00 
imyi, imyan00 ufni, unfniyen00 
iccfud, iccfuden00 agrman, 

igrmanen 00 

shrug (v.): ut s iyariwen/tey w rad (amd. 
yut s iyariwen ar nit izzigiz)00 
all/smass/snucceg iy"rad/iyriwen (amd. 
lliy s-is saweley yall nit iy w rad icldu)00 
nxxel (amd. lliy s-is saweley inxxel yyi 
nit) 00 

shudder (v.): hbibed (amd. ar ittehbibid 
s usmmid) 00 ktitef (amd. ar ittektitif s 
usmmid) 00 rgigi (amd. ar ittergigi s 
usmmid Hi g-is Ulan) 00 asi (amd. yusi 
t uktitaf/uhbibed/tergagayt lliy g-is ilia 
usmmid) 00 asi (amd. tusi t bedda 
teburict lliy g-is tella temadunt)00 eg 
(amd. iga aktitaf/ahbibed/targagayt lliy 
g-is ilia usmmid) 00 mdudi (amd. 
imdudi wakal)00 flat el (amd. ar 
itteftitil igllin!)00 ctiteh (amd. ar 
ittectitih igllin!)00 eg 

aktitaf/ahbibed/targagayt/aftitel/actitih 
(amd. iga aktitaflliy ilia y usmmid) 00 
shut: 

^ (v.) 

1 .If you shut something or if it shuts, it 

closes. Qqen (amd. qqeney aggur)00 
qqen (amd. ad s t iqqn Rebbifyan as igan 


yan imi!)00 anef (amd. anef-nn za 
taggurt iy teffuyt)00 sikl (amd. iy rad 
teffayt tesiklt-nn aggur nna!)00 jbecl 
(amd. jbed-nn za aggur iy teffayt!) 00 

2.When a shop shuts, it closes and you 
cannot go into it. Qqen (amd. iqqen 
tahanut nnes zikk)00 
S (adj.) 

3.1f something is shut, it is closed. 

Iqqenn (amd. aggur iqqenn) 00 yunefn- 
nn (amd. aggur nn-yufen) 00 
4.1f a shop is shut, it is closed and you 
cannot go into it. Iqqenn (amd. tahanut 
iqqenn) 00 Igern (amd. tahanut 
ilgern)00 ilan asad/tassaqt/alzzaz 
(amd. tahanut ilan alzzaz)00 
shut up (v.): qqen imi (amd. qqen imi 
nnek!)00 amez/kref/y"i imi (amd. amez 
imi nnek a!) 00 mun d imi (amd. mun d 
imi nnek a 1)00 bbi awal/tajmmaet 
(amd. ibbi awal s yat tekklit!) 00 
shuttle (n.): adderaz, idderzaen (amd. 
issuda adderaz) 00 tannezgt, tinnezgin 
(amd. issuda tannezgt) 00 
shy (adj.): illuzzan/ittuctaln (amd. afrux 
illuzzan)00 igan amllazzu/amuctal 
(amd. afrux iga amllazzu)00 ilan 
tuctal/tilluza (amd. iga afrux ilan 
tuctal) 00 yudern/yudden i ixf(amd. iga 
argaz yudem i ixf nnes) 00 
ittadern/ittaden i ixf/wallen (amd. argaz 
ittadern i ixf ad iga) 00 
shyness (n.): tamllazut, timlluza (amd. 
teggut g-is temllazut!)00 tudera, 
tuderiwin n ixf/wallen (amd. tudera n ixf 
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ad bahra g-is iggutn)00 tuddet, 
tuddiwin n ixf/walien (amd. tuddet n ixfur 
ar bahra tesfuyyuy) 00 tuctal (amd. g-is 
tuctal)00 

sick (adj.): 

l.If you are sick, you are ill. Yudenn 
(amd. argaz yudenn) 00 ihrecn (amd. 
argaz ihrecen)00 yaykra (amd. argaz 
yay kra)00 ilan/yusin tamadunt/attan 
(amd. argaz Han tamadunt) 00 y tella 
temadunt/wattan (amd. argaz y tella 
temadun t) 00 igan 

amadun/amhharcu/amhruc (amd. argaz 
igan amadun) 00 tumez/tey w i/tay 
temadunt (amd. argaz tumez temadunt n 
usmmid)00 igan tasalt/tanqq"’elt (amd. 
afrux igan tanqq"'elt s temadunt) 00 
2Jf you are sick, you vomit. Ilan iwriy 
(amd. tazzant ilan iwriy) 00 y ilia iwriy 
(amd. tazzant y ilia iwriy) 00 
3.1f you feel sick, you feel as if you are 
going to vomit. Immuktan (amd. argaz 
immuktan imikk ad itterra)00 ilan 
amuktu (amd. afrux ilan amuktu)00 y 
ilia umuktu (amd. afrux y ilia 
umuktu)00 

4.1f you are sick of something, you are 
annoyed or bored by it and want it to 
stop. Ssrmi (amd. issrmi yyi s teknarit 
tines!) 00 ssyli idammen (amd. issyliyyi 
idammen!)00 zziwez (amd. izziwez 
yyi!) 00 

sick person (n.): amadun, imudan (amd. 
Ilan y-id imudan igguten)®® 
amhharcu, imhhurca (amd. gan akk"’ 


imhhurca)00 amhruc, imhrucen (amd. 
gan akk"' imhrucen) 00 
sicken (v.): ssrmi (amd. issrmi yyi s 
unufel nnes)00 ssyli idammen (amd. 
issyli yyi idammen) 00 sker 
attan/tamadunt (amd. isker yyi 
tamadunt) 00 sshrec (amd. isshrec yyi 
wadu-ad lli illan) 00 ssay kra (amd. 
is say yyi wadu-ad lli illan kra) 00 hbu 
tamadunt (amd. ihba yad-lli tamadunt n 
ul)00 

sickle (n.): asmmawd, ismmwden (amd. 
ar ittebbi aknari s usmmawd 
alkkawsu, ilkkuwsa (amd. iga zund 
alkkawsu)00 

side: 

^ (n.) 

1. The side of something is a position to 
the left or right of it. Tama, tamwin 
(amd. tama n uyaras ay ibedd)00 imisi, 
imisiyen (amd. imisi n wasif ay 
ibedd)00 iggi, iggiten (amd. iggi n 
wasif ay ibedd)00 idis, idisen (amd. ar 
ictta y idis inu)00 udm, udmawen 
(amd. udm n tegemmi-ad ur ifulki)00 
tasga/asga, tisggiwin/isggiwen (amd. 
tasga-ad n tegemmi ur tefulki!)00 
ag"mmad, ig"mmaden (amd. man 
ag w mmad ay ilia?)00 amnid, imniden 
(amd. man amni ay ilia?)00 mnid, id 
mnid (amd. man mnid ay ilia?)00 

2. The sides of an object are its outside 
surfaces which are not the top or 
bottom. Tasga/asga, tisgg"'in/isggiwen 
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(amd. ignunni ukartun s usga)00 udm, 
udmawen (amd. man udm ad terit?O00 

3. The two sides of an area, surface, or 
object are its two surfaces or halves. 

Tasga/asga, tisgg"in/isggiwen (amd. ara 
yyat tesga n tefrawt)00 

4. Your sides are the parts of your body 
from the inside of your shoulders down 
to your hips. Tasga/asga, 
tisgg"in/isggiwen (amd. udeney akk"’ 
tisgg"in inu)00 

5. The two sides in a war, argument, or 
game are the two people or groups 
involved. Tasga/asga, tisgg"in/isggiwen 
(amd. ma tasga ay tegit?)00 

S (adj.) 

6.Situated on one side of a building, 
vehicle, or road. Tasga/asga, 
tisgg"in/isggiwen (amd. Ula y tesga 
tafasit n tegemmi)00 
sideburn (n.): adlal, aldlaen (amd. isker 
day adlalen!) 00 

sidewalk (n.): lama, tamwin n 
uyaras/ubrid00 imisi, imisyen n 
ubrdi/uyaras00 ibnek, ibnekiwen n 
uyaras/ubrid00 ag"mmad, ig"mmaden 
n uyaras/ubrid 00 

sideways (adv. & adj.): s tesga (amd. 
idda s tesga nnes)00 n tesga (amd. yut 
yyi d s yan usmmaqqel n tesga n tittt) 00 
siege (n.): tayuni, tiyuniwin (amd. tela 
tebhirt nnes tayuni) 00 agllay, igllayen 
(amd. tela tebhirt nnes agllay)00 
aglluy, iglluyen (amd. tela tebhirt nnes 
aglluy)00 adrras, idrrasen (amd. iga i 


tebhirt nnes adrras) 00 tay"rabt, 

tiy w rbin (amd. iga i tebhirt nnes 

tay w rabt) 00 asutel, isutelen (amd. iga i 

tebhirt nnes asutel s ifrgan)00 afrag, 

ifregan (amd. iga i tebhirt nnes 

ifregan)00 ag"dal, ig"dalen (amd. y-id 

iga ag"dal n Avt Bihi) 00 

siesta (n.): tulsut, tulsutin (amd. isker 

tulsut)00 

sieve: 

^ (n.) 

1. A ustensil of wire mesh or closely 
perforated metal, used for straining, 
sifting, ricing, or pureeing. Tallunt, 
tilluna (amd. tessif agg"rn y tellunt) 00 
tastayt, tistayin (amd. isak zwar aman i 
testayt!)00 bu-usiyyar, id bu-usiyyar 
(amd. ira ad d-isey bu-usiyyar) 00 
azzarru, izzurra (amd. izzri tumzin nnes y 
uzzarru)00 

S (v.) 

2. To pass through a sieve. Sti (amd. isti 
aman y testayt)00 ssiff (amd. issijf 
agg"rn y tallunt) 00 sak tastayt (amd. 
isak aman tastayt) 00 sak tallunt (amd. 
isak agg"'rn tallunt) 00 zzri y testayt 
(amd. sak aman riznin y testayt) 00 zzri 
y tallunt (amd. zzri agg"’rn y tallunlt) 00 
sift (v.): ssiff (amd. issiff agg"'m- 
ad!)00 zzri y tallunt (amd. tezzri 
agg"’rn y tallunt) 00 sak tallunt (amd. 
isak agg w rn tallunt) 00 ades (amd. iy 
nessif agg"’m tiss snat tikkalt ar nettini 
nudes t)00 

sifter (n.) : ctattu, id ctattu 00 tallunt, 
tilluna 00 tallunt, tillluna n ifif 00 
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azzarru, izzurra 00imzzirri, 
imzzirri 00 bu-isiyar, id bu-usiyar 00 
asiyyar, isiyyaren 00 

sigh: 

v (v.) 

1. When you sigh, you let out a deep 
breath. Sggunfes (amd. ar bedda 
isggunfus!)00 ut s usggunfus (amd. ar 
ikkat s isggunfusen ar-lliy iqqur)00 
sker asggunfus (amd. ar iskar 
isggunfas)00 

S (n.) 

2. A deep breath. Asggunfus, isggunfusen 
(amd. mad g-is skeren isggunfusen!)00 
asunfus, isunfussen (amd. mad g-is 
skeren isunfusen!)00 

sight: 

^ (n.) 

l.Sight is the ability to see. Izeri (amd. 

ur sul dar-s izeri) 00 

2.A sight is something you see or tha 

act of seeing it. Izeri (amd. izeri n 

idammen ar t isggumunes) 00 

3.1f something is in sight, you can see it. 

Eg-nn tittt/allen s kra (amd. giy as nn tittt 

y maggug)00 eg-nn tittt/allen s kra 

(amd. ur as nn-giy tittt)00 anni-nn 

(amd. unniy t inn!) 00 

4.1f it is out of sight, you cannot see it. 

Anni (amd. ur t inn unniy)00 ntel-nn 

(amd. intel-nn) 00 anef-nn (amd. yunef- 

/ in) 00 

v (pi. n.) 

5.The sights are interesting places 
which tourists visit. Mmel, id mmel n 
imallayen/imarrayen (amd. rad nezer id 


mmel n imallayen) 00 mmel, id mmel n 
id bu-temallayt/temurruyt (amd. id mmel 
n id bu-temurruyt ur y-id llan)00 
sightseeing (n.): tamurruyt, timurruyin 
(amd. ifeka tt y i temurruyt!)00 
tamallayt, timallayin (amd. ifeka tt yar 
temallayt!)00 ahwas, ihwasen (amd. 
ifeka tt yar ihwasen!) 00 
sign: 

^ (n.) 

1. A mark or symbol with particular 
meaning, for example in mathematics 
or music. Anza, anziwen/anzaten (amd. 
may-ad iga anza is nn-ikka y-id) 00 
tamatert, timitar/timatarin (amd. issen ad 
iyer anziwen n uzawan)00 tadugamt, 
tidugamin (amd. aman y wasif iga 
tadugamt masdd adfel is ifsi y 
idraren) 00 

2. A movement or gesture with a 
particular meaning. Asillef, isillifen 
(amd. isker ay d yan usillef s ufus)00 
allal, allalen n ufus (amd. isker yyi dyan 
wallal n ufus) 00 taytti, tayttiwin n ufus 
(amd. isker yyi d yat taytti n ufus) 00 
asmel, ismelen (amd. ar ka iskar 
ismalen!) 00 

3. There is a sign of something, there is 
evidence that it exists. Anza, 
anziwen/anzaten (amd. may-ad iga anza 
is bahra gguten medden y y-id) 00 
tamatert, timitar/timatarin (amd. akal-ad 
ur sul kra n wanza n tudert!)00 

4. A board with words or pictures on it 

that it gives information of 
instructions. Talluht/taflut, 
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tillwah/tiflutin (amd. idfur tifawin lli 
itteyuran y tellwah)00 asmel, ismelen 
(amd. iga akk"’ uyaras-ad ismelen!) 00 
asmal, ismalen (amd. iga akk w uyaras-ad 
ismalen!) 00 
v (v.) 

5Jf you sign something, you put you 
signature on it. Eg/sres afus f 
warra/tirra n ufus (amd. lliy isstahl illi-s, 
nettan ad isresn afus fwarra) 00 krrej 
tanza/takbbabt/tamater (amd. kerrej 
tanzat nnek y izddar n tedggart)00 sker 
tamatart/tanzat n ufus (amd. isker 
tamatart n ufus y izddar n tedggart)00 
6.To make a sign to somebody. Sillef 
(amd. isillef as nn macc ur t izera)00 
sken (amd. isken as nn macc ur t 
izeri)00 all afus (amd. yull as nn afus 
macc ur t izeri)00 

signal (n.): tamatart, timitar/timatarin 
(amd. iy d fellay uk"in ifnaten, wwa-lli 
yumezn tandaft ar ay d-yakka 
timitar)00 tamila, timiliwin/timula 
(amd. ifeka i ay d tamila!) 00 
asnseg/asnsig, isnsegen/isnsigen (amd. 
isker ay d asnseg)00 asillif/asillef, 
isillifen (amd. isker ay dyan usillef lliy d- 
azen ifnaten) 00 aseiyyid, iseiyyiden 
(amd. isker ay d yan useiyyid lliy Ikemen 
iynan)00 

signature (n.): afus, if as sen (amd. iqqan- 
d ad tesrest afus nnek!) 00 tirra n ufus 
(amd. qqantt k id tirra n ufus iy rad 
tezznezt) 00 tamatart/anza, 

timitar/timatarin/anz.iwen/anz.aten (amd. 
iqqan k id anza n ufus iy rad tefekt illi- 


k)00 asms, isrusen n ufus f warm 
(amd. asms n ufus nnes fwarra ur bahra 
ifulki)00 asms, isrusen n ufus (amd. 
asms n ufus nnes ur nniy iga 1)00 
significant (adj.): 

l.A significant amount of something is 
quite a large amount of it. Iggutn (amd. 
ilia y-id iqqarid iggutn) 00 igan 

tagg"at (amd. iclrimen igan tagg"'at)00 
igan kigan/gigan (amd. idrimen igan 
gigan)00 igan ur d imikk (amd. idrimen 
igan ur d imikk) 00 
2.Important and fundamental. 
Imqqurn/ixatern (amd. isker yat tewwuri 
imqqurn)00 igan kra (amd. fekiy 
imaziyen lli dar-s igan kra) 00 
ittumnidn (amd. tayawsa ittumnidn ad as 
inna)00 igan kra d uggar n kra (amd. 
tiwis lli as ifeka tega yat teyawsa igan kra 
d uggar n kra!) 00 iqqenn ayjjaj/aggur 
(amd. tawwuri iqqenn ciyjjaj ad 
isker) 00 
silence: 

^ (n.) 

l.If there is silence, it is completely 
quiet. Afssas, ifssasen (amd. ilia y-id 
ufssas)00 ifessi, ifessiyen (amd. mmel- 
ad iga akk"’ ifessi!) 00 ashel, ishelen 
(amd. iga day ashel!) 00 ashssu, 
ishssuten (amd. yumez ashssu) 00 
akkassi, ikkassiyen (amd. gan day 
akkasi)00 tabbayt, tabbayin n wawal 
(amd. tella y-id yat tabbayt n wawal 
iggutn) 00 

S (v.) 
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2.To silence someone or something 
means to stop them speaking or 
making a noise. Sflss (amd. isfiss tarwa 
yar s tekurayt!) 00 
silent (adj.): 

1. Not making or accompanied by any 
sound. Ifissn (amd. argaz ifissn)00 
isheln (amd. afrux isheln)00 ikkassin 
(amd. tazzant ikkassin) 00 iqqenn (amd. 
argaz iqqenn) 00 iqqenn imi (amd. 
afrux iqqenn imi tines) 00 yazumn awal 
(amd. argaz yazumn awal) 00 ikwwenn 
(amd. argaz ikwwenn) 00 ibbin 
awal/taqqurt/ahrray/azrdig (amd. argaz 
ibbin awal mencekk ay-ad!) 00 

2. To be/remain/keep silent. Fiss (amd. 
fiss a!)00kwwen (amd. kwwen a!) 00 
skken (amd. skken a !) 00 qqen imi 
(amd. qqen imi nnek a !)00 bbi awal 
(amd. bbi awal a!) 00 bbi 
ahrray/azrdig/taqqurt (amd. bbi taqqurt 
a!) 00 eg idudan f imi (amd. eg a wa ka 
idudan f imi nnek tajjt medden ad 
sawelen!) 00 eg afusfimi (amd. eg a wa 
ka afusfimi nnek!) 00 shel (amd. shel a 
wa ka!)00 stteh (amd. stteh a wa 
ka!)00 qqen imi (amd. iqqen imi 
ivies) 00 amez imiAref/y w i (amd. amez 
imi nnek!) 00 

silk (n.): amtalsu00 amttalsu00 
talmidt00 ustu 00 

silly: 

^ (adj.) 

1- Having or showing a lack of common 
sense or judgement; absurd and foolish. 


Inufeln/ix"'lan/ixlaxeln/itteslin/idduqqern 
(amd. argaz ix"!an)00 igan 
anafal/amxlaw/amsud (amd. argaz igan 
amsud) 00 y ilia unufel/isid/ux'iu (amd. 
argaz y ilia ux'iu) 00 ingaran d ixf 
(amd. argaz ingaran d ixf lines) 00 if el 
ixf (amd. argaz ifel ixf tines) 00 ur illan 
d ixf (amd. argaz ur illan d ixf ad 
iga)00igan bahffu/baq"ffa (amd. argaz 
igan bahffu!)00 ikllexn (amd. argaz 
ikllexn ad iga)00 

S (n.) 

2- A foolish person. Anafal, inafalen, 00 
amxlaw, imxlawen 00 amsud, 
itnsad00 amedur, imedar00 atnkuf 
imkufen 00 baygli, id baygli 00 cikrir, 
id cikrir 00 amtellc, imtellcen00 
abuhal, ibuhalen00 abuhali, 
ibuhaliyen 00 abahlal, ibahlalen 00 
baqq"ffa, id baqq w ffa00 zzmer, id 
zzmer00 ay'yul, iy"yal00 amguf 
imgufen00 anguf ingufen00 antluf 
intlufen 00 amtluf imtlufen 00 tnixxi, 
id mixxi00 bahffu, id bahffu00 
baqq"ffa, id baqq"ffa...ffff 
silo (n.): tasraft, tisrefin (amd. iga-nn 
tumzin lines y tesraft)00 agadir, 
igadiren/igudar (amd. iga-nn tumzin ivies 
y ugadir)00 agnnar, ignnaren (amd. 
iga -1111 tumzin y ugnnar nnes)00 
silt (n.): amlyayus, imlyayusen (amd. iga 
akk"'y-id ilmyayusen) 00 abluz, ibluzen 
(amd. ilia y-id ubluz)00 tilkki, tilkkiwin 
(amd. tella y-id telkki)00 iluk, iluken 
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(amd. iga akk"’ y-id iluk!) 00 amalus, 
imulas (amd. iga akk"' y-id amalus!) 00 
tallayt, tallayin (amd. iga akk w y-id 
tallayt!)00 

silver (n.): azref00 nnqqurt.00 
amuqqerd 00 

similar (adj.): immrwasn (amd. medden 
immrwasen)00 saswa (medden 
saswa)00 igan zund-zund/zund idudan 
(amd. medden igan zund-zund)00 igan 
awa (amd. argaz igan y d id awa 
nnes) 00 

similarity (n.): tarwusi, tiruwusiwin 
(amd. tarwusi lli Ulan ger-at-sen 
teggut)00 tamrwusi, timrwusiwin 
(amd. tella ger-at-sen tamrwusi) 00 
tasaswat, tisaswatin (amd. tasaswat lli 
Man ger-at-sen teggut) 00 
simple (adj.): 

l.Something that is simple is not 
complicated and is easy to understand 

or do. Irxan (amd. ammukris irxan)00 
igan zund aman/aman (amd. asshsu igan 
zund aman)00 ifssusn (amd. neskeryat 
tewwuri ifussusn)00 abazin (amd. 
tayawsa tabazint) 00 igan abazin 
(amd. tayawsa igan tabazint) 00 insern 
(amd. tayawsa insern ad iga may-ad) 
00 

2.Plain in style. Ifssusn (amd. necca yan 
imnesi bahra ifssusn) 00 igan/ilan yan 
imikk/imikk (amd. necca imnesi igan 
imikk)00 abazin (amd. tayarast 
tabazint ad iskar) 00 igan abazin 
(amd. tayarast igan tabazint ad 


iskar)00 )00 insern (amd. tayawsa 
insern ad iga may-ad) 00 
simple-minded (n.): amedur, 

imedar00 amkuf imkufen00 baygli, 
id baygli 00 cikrir, id cikrir00 
amtellc, imtellcen 00 abuhal, 

ibuhalen 00 abuhali, ibuhaliyen 00 
abahlal, ibahlalen00 baqq "ffa, id 

baqq"ffa00 zzmer, id zzmer 00 
ay"yul, iy"yal00 amguf, imgufen00 
anguf, ingufen00 antluf intlufen00 
amtluf imtlufen 00 mixxi, id mixxi 00 
bahffu, id bahffu 00 baqq"ffa, id 

baqq"ffa...ffff 

simpleton (n.): amedur, imedar00 
amkuf imkufen00 baygli, id 

baygli 00 cikrir, id cikrir 00 amtellc, 
imtellcen 00 abuhal, ibuhalen 00 
abuhali, ibuhaliyen 00 abahlal, 
ibahlalen00 baqq"ffa, id baqq"ffa00 
zzmer, id zzmer 00 ay"yul, iy"yal00 
amguf, imgufen 00 anguf, ingufen 00 
antluf, intlufen 00 amtluf, imtlufen 00 
mixxi, id mixxi 00 bahffu, id bahffu 00 
baqq"ffa, id baqq"'ffa... 00 
simplify (v.): user awal (amd. nserey 
awal ad t issen yan ihda Lbari) )00 
ssnser (amd. issnser tayawsa ad sul ur 
tecqqu)00 
simply (adv.): 

l.Merely. Yar (amd. ilesa yar yat 
tejllabit)00 belli (amd. yan wawal ad 
belli nniy)00 kad (amd. yan wawal kad 


1083 


as nniy)00 ukan (amd. iga ukan yan 
ummukris mqqurn!) 00 

2.If you do something simply, you do it 
in a way that is not complicated. Yar 

(amd. isker yar tawwuri nnes)00 kad 
(amd. tawwuri nnes kad isker) 00 

3.You can use ‘simply’ to emphasize 
what you are saying. Y ar (amd. yay-ad 
ur iga yar imikk!) 00 yay-ad ur d imikk 
kad iga!) 00 

sin (n.): gar, id gar (amd. isker day 
gar) 00 gar tawwuri/askkir, id gar 
tawwuri/askkir (amd. isker day gar 
tawwuri) 00 abkkad, ibkkaden (amd. 
isker day abkkad!) 00 
since: 

Z (prep, conj., or adv.) 

1. From a particular time in the part 
until now. Zzey (amd. lliyy y-id zzeyzikk 
n taylgi)00 

Z (adv.) 

2. At some time after a particular time 
in the past. Zzey y akud-ann (amd. bdan 
ukan, macc munen day. Zzeky y akud-ann 
ad ttahelen)00 

Z (conj.) 

3. Because. Acku (amd. acku tellit y-id, 
rad as day alsey) 00zzey (amd. zzeylliy 
y-id tellit rad as day alsey) 00 lliy (amd. 
awa sker tawwuri lliy y-id tellit) 00 
sincere (adj.): itteggan afulki/mad ifulkin 
y ixfnnes (amd. iga afgan bedda itteggan 
afulki y ixf nnes) 00 igan ayaras (amd. 
afgan igan ayaras) 00 ittekkan ayars 
(amd. argaz ittekkan ayaras d 
medden)00 igan ayaras-ayatas(amd. 


afgan igan ayaras-ayaras)00 yuydn 
(amd. iga argaz yuydn) 00 ittinin tidt 
(amd. iga argaz ittinin tidt) 00 ffuyentt 
temuttal (amd. argaz ffuyentt 
temuttal) 00 ur issen timuttal/taxndallst 
(amd. argaz ur issen timuttal)00 igan 
bu-yan-wawal (amd. argaz igan bu-yan- 
wawal)00 igan/ilan yan wawal (amd. 
argaz igan yan wawal) 00 ittuflasn 
(amd. argaz ittuflasn) 00 igan anflus 
(amd. argaz igan anflus) 00 
sing (v.): 

l.If you sing, you make musical sounds 
with you voice, usually producing 
words that fit a tune. Irir (amd. ar ittirir 
amareg n igllin n Seid Actuk)00 qqes i 
ttiyt (amd. iy nella y usays, iqqan-d mad 
itteqqesn i ttiyt) 00 luh s umareg (amd. 
luh s umareg awddi a amarir ad nettu 
aggasen!) 00 rzem i umareg (amd. is ka 
irzem umdyaz ad i umareg) 00 ssigiw 
(amd. ar ka issigiw mencekk ay-ad!) 00 
gger i umareg (amd. ad ka igger i 
umareg, ar ttergigiyen idraren)00 asi 
lleya/asallaw (amd. tusi asallaw)00 
siway (amd. ar ka sul ittesiway 
nettan)00 

2.When birds sing, they make pleasant 
sounds. Skyyiw (amd. kra iga tt zikk n 
taylgi ar skyyiwen igdad)00 asi Ilya 
(amd. aylal ur ar sul ittasi Ilya acku 
ikref)00 

singe (v.): zzlef (amd. izzlef zwar 
tagayyut fadd ad s-tt ibbi s ucaqqur) 00 
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singer (n.): ways, id trays (amd. iga 
trays mencekk ay-ad!) 00 arnarir, 
imariren (amd. iga amrir tnqqurn y dar 
lmaziyen)00 amdyaz, imdyazen (amd. 
iga amdyaz tnqqurn y dar-ney)00 
iggiw, iggiwen (amd. iga iggiw 
tnqqurn!) 00 bu-umareg/uzawan, id bu- 
umareg/uzawan (amd. iga yan bu- 
umareg ilan tasfekt tnqqurn!) 00 u 
umareg, ayt umareg (amd. mun-d akk"' y- 
id ayt umareg!) 00 bab n umareg, id 
bab n umareg (amd. mun-d akk"' y-id id 
bab n umareg!) 00 azffan, izffanen 
(amd. iga azffan ifeka ar ittelli y 
umadal) 00 
single: 

^ (adj.) 

l.Single means only one and not more. 

Yan/yat (amd. yat tukkimt as t yut)00 
waz (amd. iga waz) 00 awlawal (amd. 
iga awlawal)00 ka/kad amd. nettan kad 
y-inn illan)00 amsfu/ansuf (amd. iga 
ansuf y temazirt-ad) 00 

2. People who are single are not 
married. Azufri, izufriyen (amd. iga nit 
sul azufri!) 00 aezri, iezriyen (amd. iga 
nit sul aezri) 00 aerrim, ietritnen (amd. 
iga nit sul aerrim n ugayyu nnes)00 
igan azufri/aezri/aerrim (amd. afgan igan 
azufri ad iga) 00 anbur/ambur, 
inburen/imburen (amd. iga anbur) 

(V^S‘)00 

3. You use ‘single’ to emphasize that 
something applies to all the things or 
people you are talking about. Yan/yat 


(amd. kra iga yat tegemmi tela snatt 
teduliwin!) 00 

S (n.) 

4. A single or a single room is a room 
that is intended to be used by one 
person. Yan/yat uhanu/tehanut (amd. 
utnezey y usnesi yat tehanut) 00 

5. A single or a single ticket is a ticket 
for a journey to a place but not back 
again. Yat tenfult (amd. seyiy-d yat 
tenfult n utnuddu s Ugadir) 00 

6. A record or CD which has one short 
song on each side. Yat tallyat/tezlit (amd. 
din-dyat tezlit nnesen. Macc ur-ta as akk"’ 
ssfleden medden) 00 
single-edged (adj.): bu-ulgamu (amd. 
taglzzimt mmu-ulgamu) 00 
single-handed (adj.): bu-ufus (amd. 
argaz bu-ufus) 00 igan bu-ufus (amd. 
argaz igan bu-ufus) 00 akujjar (amd. 
argaz akujjar) 00 iga akujjar (amd. 
argaz igan akujjar) 00 

singular (n.): amsuf imsufen00 waz, 
id waz 00 awlawal, iwlawalen00 
sink: 

^ (n.) 

l.A large bowl fixed to a wall with taps 
that supply water. Tafrawt, tifrawin n 
usllili/ussired/tugg"’a 00 

S (v.) 

2.1f something that is in water sinks, it 
it disappeared below the surface. Nged 
(amd. idda inged y waman)00 ddem 
(amd. iddem y waman)00 kcem aman 
(amd. ur nessen ar-lliy ikcetn aman) 00 
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hbu (amd. hbant waman) 00 ged (amd. 
iged y waman) 00 

sink in (v.): rtem (amd. irtem y 
ubluz)00 nged (amd. inged y 
ubluz)00 kcem (amd. ikcem y ubluz ar 
imi)00 

sip: 

^ (v.) 

l.If you sip a drink, you drink a small 
amount of it at a time. Su s imikk (amd. 
iswa atay s imikk) 00 gemm/gumm 
(amd. ar ittegemm atay) 00 skef (amd. 
ar teskafey azkkif Hi yyi-d tfa inna)00 
su s infuren (amd. iswa akk" aman Hi as 
fekiy s infuren!) 00 su s ils (amd. iswa s 
ils aman Hi as fekiy) 00 

S (n.) 

2.A small amount of drink that you 
take into your mouth. 

Tag"’mimt/tug"mimt, 

tig"mimin/tug"mimim (amd. su tag"mimt 
n waman) 00 tajy"’mit, tijy"'iyin (amd. 
zzri tajy"'mit n waman) 00 tayubbit, 
tiyubbiyin (amd. sker g-is yat teyubbit y 
uzkkif)00 tissi, tissiwin (amd. riy yat 
tissi n waman) 00 

sir (n.): bab/baba/dda (amd. manikk ad 
nn-tegit, a baba Hmad?)00 
siren (n.): tislit, tislatin n 

waman/ill/ilel 00 

sister (n.): ulttma, isttma (amd. snatt 
isttma ad dar-i)00 

sister-in-law: 

l.The sister of your husband. Ulttma-s, 
isttma-s n urgaz (amd. ulttma-s n urgaz 


inu)00 talust, tilusin (amd. talust 
inu)00 

2. The sister of your wife. Utlttma-s, 
isttma-s n temyart (amd. ulttma-s n 
temyart inu)00 

3. The wife of you brother. Lahl/lall, id 
lahl/lall n aytma (amd. ur d bahra uckiy 
d tail n g"'ma)00 tamyart, timyarin n 
aytma (amd. tamyart n g"'ma ur 
tefulki)00 

4. The wife of husband’s brother. 

Tanudt, tinudin (amd. tanudt inu tefulki 
bahra) 00 

sissy (n.): bu-tedlalin, id bu-tedlalin 
(amd. bu-tedlalin ad iga ufrux nna!)00 
bu-idlalen, id bu-idlalen (amd. iga yar 
kra n bu-idlalen!) 00bu-tewenza, id bu- 
tewenza (amd. iga kra n bu-tewenza) 00 
sit (v.): 

l.If you are sitting, your weight is 
supported by your bottom rather than 
your feet. Skkus/skkiwes/ggiwer/ggawer 
(amd. igg"'er ukan y tehanut)00 amez 
akal (amd. amez akal a !)00 y"i akal 
(amd. ur ira ad iy"’i akal) 00 Ikem akal 
(amd. ur ira ad ilkem akal) 00 
2.When you sit or sit down, you lower 
your body until you are sitting. 
Skkus/skkiwes/ggiwer/ggawer (amd. inna 
i yyi ad ggiwerey)00 lkem/y"i/amez 
akal amd. y"i at akal!) 00 
3.1f you sit someone somewhere, you 
place them there in a sitting position. 
Eg (amd. ar yyi bedda tegga y uhbu 
nnes)00 skkiwes/sggiwer (amd. ar yyi 
teskkiwis y igiwal nnes)00 
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4.If you sit an examination, you take it. 

Zzri (amd. rad nezzri ashsu y imal ass- 
ad)00 ekk-d (amd. ikka-d y dar 
umsifer) 00 zer (amd. izera-d 
amsifer)00 

sit down (v.): 

skkus/skkiwes/ggiwer/ggawer (amd. 
igg"’er ukan y tehanut)00 amez akal 
(amd. amez akal a !) 00 y"'i akal (amd. 
ur ira ad iy w i akal) 00 Ikem akal (amd. 
ur ira ad ilkem akal) 00 
sit on (v.): sdel (amd. tesdel tefullust 
tiglay)00sguttif(amd. tesgutti tefullust 
fteglay nnes)00 

site (n.): mmel, id mmel (amd. mmel lliy 
mmayen iga tama udrar-ann) 00 adyar, 
idyaren (amd. adyar-ad ay immut)00 
tucka, tuckiwin (amd. tucka n tiyremt 
tamaynut iga t y-id)00 ansa, ansiwen 
(amd. ansa-ad ifulki bahra!)00 tisi, 
tisiwin (amd. tisi-ad tefulki bahra!)00 
situated (adj.): d-yuckan (amd. tiyremt 
d-yuckan y tama n ill) 00 illan (amd. 
tiyremt illan y tama n ill) 00 
situation (n.): addad, addaden (amd. 
addad nney yil-ad ifulki) 00 
six (n.): sdis, id sdis (amd. sdis 
medden)00 

sixteen (n.): sdis-d-mraw (amd. sdis-d- 
mraw medden) 00 

sixteenth (adj.): wiss sdis-d-mraw (amd. 
wiss sdis-d-mraw ad iga) 00 

sixth: 

y (adj.) 


1. The sixth item in a series is the one 
counted as number six. Wiss sdis (amd. 
wiss sdis ad iga!) 00 

Z (n.) 

2. One of six equal parts. Yan y/f sdis 
(amd. yan y/f sdis n medden ur ila 
akal)00kuyan/kiwan y/f sdis (amd. ku 
yan y/f sdis n medden ur ila akal) 00 
kra iga t y/f sdis (amd. kra iga t yan y/f 
sdis n medden ur ila akal) 00 wasdis, 
id wasdis (amd. ifeka as wasdis n temzin 
Hi imger) 00 

sixtieth: Wiss krad-ignaren/sdis- 

imrawen (amd. wiss krad-ignaren ad 
iga!) 00 

sixty (n.): krad-ignaren/sdis-imrawen 
(amd. krad-ignaren medden) 00 
size (n.): 

1. The size of something is how big or 
small it is. Tamyuri, timyuriwin (amd. 
tamyuri n iger ur teqqadda)00 taxuteri, 
tixuteriwin (amd. taxuteri n udrar- 
ad...)00 tagadda, tigaddiwin (amd. 
tagadda nnes ur akk" tella!)00 

2. The size of something is the fact that 
is very very large. Tamyuri, timyuriwin 
(amd. tamyuri n tehuna-ad tessusem 
yyi)00 taxuteri, tixuteriwin (amd. 
taxuteri n uhanu-ad tessusem yyi 
bahra!)00 

3-On the standard measurement of 
clothes and shoes. Tiddi (amd. ajllabi-ad 
ur iga tiddit nu)00 adar (amd. mencekk 
ad telessat/teqqent y udar?)00 
tagadda, tigaddiwin (amd. tagadda nu ur 
d-tucka d tejllabit-ad)00 tagg"'est, 
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tugg"as (amd. mecnkk ad Uessa y 

tagg"'est?)00 

skate: 

^ (n.) 

l.Skates are ice-skates. 

Timsarrayin/timciccdin n ugris 00 
y (v.) 

2Jf you skate, you move about wearing 
ice-skates. Eg as d timsarrayin (amd. iga 
as d timsarrayin n ugris lliy d- 
yucka)00 

skein (n.): tasg w ert, tisg"ar (amd. iseya-d 
mennatt tesg w ar)00 tiyrist, tiyrisin 
(amd. iseya-d tiyrist) 00 takurtt, tikurin 
n id (amd. iseya-d yat tekurtt n id) 00 
skeleton (n.): tayessa, tiyessiwin (mad. is 
akk" temmrega teyessa tines!) 00 
taxessa, tixessiwin (amd. is akk"’ 
temmrega texessa nnes!)00 
skeptical/sceptikal (adj.): bu-turda, id 
bu-turda (amd. iga bu-turda Hi akk"’ 
mqqurn!) 00 bab n turda, id bab n turda 
(amd. iga bab n turda Hi akk"’ 
mqqurn)00ur ittawin f (amd. iga argaz 
ur ittawin f kra nna as tennit ar kiy t 
issiy"zin)00 mur ikccem ixf (amd. iga 
argaz mu irkccem ixfinna i as tennit ixf d 
ulggud. Ar zwar iswingim sad ad s-is 
isker)00 
sketch: 

^ (n.) 

l.A quick, rough, drawing. Akrraj, 
ikrrajen (amd. isker kra n ikrrajen y 
tefrawt)00 

S (v.) 


2.1f you sketch something, you draw it 
quickly and roughly. Krrej (amd. ikrrej 
ay y yat tefrawt manikk rad nesker i 
tegemmi) 00 
skewer: 

^ (n.) 

1. A long piece of wood or metal used 
for holding pieces of food, typically 
meat, together during cooking. Azlluy, 
izlluyen (amd. azlluy n kabab)00 
amsmar, imsmaren (amd. amsmar n 
kabab)00 akttum, ikttumen (amd. 
akttum n tasa)00 tarezwit, tirezwitin 
(amd. tarezwit n tasa) 00 ahric, ihricen 
(amd. ahric n tuknift)00 amentia, 
imennaten (amd. dimel amentia) 00 
tutlt, tutliwin (amd. ihmel tuliwin)00 

y (v.) 

2. Fasten together or pierce with a pin 
or skewer. Rezi (amd. ar terezzi tifyyi n 
tasa y uzlluy)00 eg y uzlluy (amd. ar 
tegga tifyyi y uzlluy) 00 

ski: 

^ (n.) 

l.Skis are long pieces of wood, metal, 
or plastic that you fasten to special 
boots so that you can move easily over 
snow. Imassen n usarray/tucceda y 
udfel 00 
S (v.) 

2.When you ski, you move over snow 
wearing skis. Ssarri (amd. ar ittesirri y 
udfel zund ka mit!)00 cced (amd. ar 
ittecced y udfel zund ka mit!)00 hlulli 
(amd. ur issen ad ittehlulli y udfel)00 
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hrarri (amd. ur issen ad ihrarri y 
udfel)00 

skid (v.): awi (amd. ur issen ar-lliy t yiwi 
uyaras, yak"’i-nn y ug"’di)00 
skilful/skillful (adj.): ilan/ittafn (amd. 
tamyart-nna tela afus. Iy ak tesker tiremt 
rad d-is tecct idudan nnek!)00 
ilan/ittafn tasfekt/tussena/tawssena (amd. 
iga yan umarir ilan tasfekt )<§)<§} igan 
adiwan (amd. iga agnnay igan 
adiwan) 00 

skilfulness (n.): tadiwant, tidiwanin 
(amd. ila tadiwant) 00 tasfekt, tisfekin 
(amd. ila tasfekt iggutn)00 tussena, 
tusseniwin (amd. ila tussena 
iggutn!)00 tawssena, tiwsseniwin 
(amd. ila tawssena iggutn!)00 afus, 
ifassen (amd. afus nnes ifulki y 
tiremt!) 00 
skill (n.): 

l.Skill is the knowledge and ability that 
allows you to do something well. 

Tussena/tawssena, tussen in/tiwssen in 
(amd. ur dar-s kra n tawssena ka y 
ubaraz-ad!) 00 

2.A type of work or technique which 
requires special training or knowledge. 

Tussena/tawssena, tussen in/tiwssen in 
(amd. ur dar-s kra n tawssena ka y 
ubaraz-ad!) 00 

skilled (adj.): ilan/ittafn 

tasfekt/tussena/tawssena (amd. iga yan 
umarir ilan tasfekt)®® issenn i tewwuri 
(amd. argaz issenn i tewwuri ad iga) 00 
ilan afus (amd. argaz ilan afus ad 


iga) 00 mu ifek Rebbi afus (amd. iga 
argaz mu ifeka Rebbi afus ifulkin) 00 
skin: 

^ (n.) 

1. Your skin is the natural covering 
your body. 7/m, ilmawen (amd. imllul ilm 
nnes) 00 tifrkkint, tifrkkin (amd. ikkes 
akk" tifrkkin y ufus inu!) 00 

2. An animal skin is skin which has been 
removed from a dead animal. Ahidur, 
ihidar00 abttan, ibttanen00 iliwc, 
iliwcen00 aharrud, iharruden00 
asray, israyen 00 almsir, ilmsiren 00 
tiserki/taserki, tiserkiwin 00 

3. The skin of a fruit or vegetable is its 
outer layer. Arkbuc, irkbucen00 ilm, 
ilmawen 00 ifrekki, ifrekkiyen 00 
alamuc, ilamucen 00 almmuc, 
ilmmucen 00 amllah, imllahen 00 

y (v.) 

4. Remove the skin from (an animal or 
a fruit or vegetables). Azu (amd. yuza 
tiyresi Hi mu iyres)00 kkes ilm (amd. 
ikkes ilm i teyesi nnes) 00 zzlem (amd. 
izzlem tadffuyt Hi iga y ufus) 00 sri 
(amd. isri iyid nnes) 00 

skinny (adj.): iqquccan (amd. afrux nit 
iqquccan)00 iqqurn (amd. afrux 
iqqurn)00 iqq"rqecn (amd. argaz 
iqq"'rqecn)00 igan ilm d 
ixsan/bayqqur/amqqaccu/aqqwwar 
(amd. afrux igan bayqqur)00 igan yar 
ixsan/aqq"’rquc (amd. afrux igan yar 
ixsan!)00 y sul Ilan yar ixsan (amd. 
afrux y sul Ilan yar ixsan) 00 imdan 
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(amd. afrux imdan)00 idyyean (amd. 
afrux idyyean) 00 yaddumn (amd. afrux 
yaddumn ad iga. Idda nit immut)00 
isdidn (amd. yat temyart isdidn ad 
tega)00 igan 

usdad/amsdaydu/azbaybbuh/ukzaz (amd. 
argaz igan usdad) 00 izbubn (amd. yan 
ufrux izbubn) 00 yamumn (amd. 
tamyart yamumn ad tega)00 yasusn 
(amd. argaz yasusn)00 
skip (v.): 

l.If you skip somewhere, you move 
there by jumping from one foot to 
another. Ak'i (amd. iddar ar ittak"i) 00 
ntter (amd. iddar intter) 00 ntteg (amd. 
iddar ittenttag)00 eg as tizzela/tuk w ya 
(amd. iga as tizzela s tegemmi tines) 00 
azzel (amd. azzel s tegemmi nnek!)00 
2.When someone skips, they swing a 
rope up and down and jump over it. 
Ntteg (amd. ar ttenttag i tizikert)00 
nder (amd. ar ittendar i iziker)00 
3.1f you skip something, you decided 
not to do it. Ssak"'i/ssiki (amd. ad ur 
tessak"ayt tiram ivies!) 00 ut (amd. yut 
i temssirdt n teerabt)00 anef (amd. 
yunefi teyeri n teerabt) 00 bbi-nn (amd. 
ibbi-nn f tineml mencekk ay-ad!) 00 
grref-nn (amd. igrref-nnftinmel mencekk 
ay-ad!) 00 zug (amd. izug tiyeri nnes 
mencekk ay-ad!) 00 
skirt (n.): tasafa, tasafatin (amd. tasafa 
nnes tefulki bahra!)00 tcilfrtitat, 
tilfrtitatin (amd. talfartitat lli telesa tega 


akk w ik"'lan!)00 tafrtitt, tifrtitin (amd. 
tafrtitt lli telesa tefulki bahra)00 
skirt-chaser (n.): bu-tesqqart, id bu- 
tesqqart00 imsqqer, imsqqeren00 
bu-tefrexin, id bu-tefrexin00 bu- 
temyarin, id bu-temyarin00 azllal, 
izllalen00 anzttim, inzttimen 00 
anzdim, inzdimen 00 bu-tebaslit, id bu- 
tesbaslit00 igider, igaderen 00 
skull (n.): tagra, tagriwin (amd. dar-s 
tagra n medden iqqburen!)00 ixess, 
ixesan n ugayyu/ixf (amd. yut t y ixess n 
ugayyu!) 00 agra, agriwen/agraten 
(amd. rad rezey agra nnek!)00 
skullcap (n.): ticicit, ticicitin (amd. iga- 
nn ticicit i ixfnnes)00 
sky (n.): ignna, ignwan (amd. iyli s 
ignwan) 00 

skylark (n.): aleyud, ileyuden (amd. 
ifulki uleyud)00 mammeyud, id 
mammeyud (amd. dar-s id mammeyud 
fulkinin)00 amyyud, imyyuden (amd. 
fulkin imyyuden! )00 amkyud, 
imkyuden (amd. fulkin imkyuden)00 
asmayyun, ismayyunen (amd. fulkin 
ismayyunen) 00 
slab (n.): 

l.A large, thick, flat piece of stone, 
concrete, or wood, typically 
rectangular. Isli, islan (amd. ifulki isli- 
ad)00 tifirt, tifirin (amd. tefulki tifirt- 
ad)00 asali, isaliyen (amd. ifulki usali- 
ad)00 ak'faf, ik'fafen (amd. ifulki 
uk"faf-ad) 00 iflilu, ifliluten (amd. ifulki 
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iflilu-ad)00 tabladt, tibladin (amd. 
icqqa nit is rad ttuyaz tebladt-ad)00 
2.A large, thick slice or something 
edible. Tasakayt, tisakayin (amd. 
tasakayt n tudit)00 tasndut, tisnda 
(amd. tasndut n tudit)00 
slacken (v.): salu (amd. salu za 
iz.iker!) 00 ssulwu (amd. ssulwu za 
iziker-ad!) 00 
slam (v.): 

l.If you slam a door, or it slams, it shuts 
noisily and with great force. Ut (amd. 
yut-d s waggur) 00 ut (amd. yut waggur 
lliy iqqen)00 ini ddayy (amd. inna 
waggur ddayy lliy iqqen)00 
2.1f you slam something down, you put 
it there quickly and with great force. 
Ut-nn (amd. yut-nn s tacckart tines ijfey 
nit) 00 luh-nn (amd. iluh-nn ibrdan 
lines y tehanut yazzel nit berra)00 
slander: 

^ (n.) 

1. A false and malicious statement or 
report about someone. Ijrman (amd. ar 
ittin ijrman f medden)00 akrad/agrad 
(amd. isala yar akrad!)00 tajrramt, 
tijrramin (amd. tajrramt kad ukan 
isala!) 00 tanwwat, tinwwacin (amd. 
teggut g-is tenwwact) 00 

S (v.) 

2. To utter or spread slander. Jrrem 
(amd. ar ittejrram y medden)00 
nuwwec (amd. ar ittenuwwac aytma- 
s)00 sola akrad/ijrman/gar (amd. isala 
yar ijrman!) 00 sawel y (amd. ar isawal 


y medden) 00 ini gar (amd. ar ittini gar 
y medden) 00 ini gar awal (amd. ar 
ittini gar awal y medden) 00 smuddu 
iwaliwen/ijrman (amd. ar ismuddu 
iwaliwen y medden) 00 rgem (amd. ar 
irggem medden waxxa ur llan)00 
ssimzi (amd. ar t ttaly"ey, nettan ar 
issimzi)00 ney s wawal (amd. ar yyi 
bedda ineqqa s wawal!) 00 citten (amd. 
ar ittecittin f medden) 00 
slanderer (n.): anuwwac, inuwwacen 
(amd. ay-lli dar-s d inuwwacen!) 00 bi- 
ijrman, id bi-ijrman (amd. kran bi-ijrman 
ad iga urgaz-ad!)00 bi-iwnnan, id bi- 
iwnnan (amd. iga bi-iwnnan) 00 
slang (n.): taqqjmit, tiqqjmitin (amd. mad 
tega teqqjmit-ad Hi tesawalt?)00 
ajrwid, ijrwiden (amd. mad iga ujrwid- 
ad Hi tesawalem?)00 tantala, 
tintaliwin (amd. mad tega tantala-ad Hi 
ukan tesawalem ?)00 tabudirt, 
tibudirin (amd. is tessent tabudirt n tarwa 
n Sidi hmad u Musa?)00 iyiws,iyiwsen 
(amd. is tessent iyiws n rrwawas?)00 
lyaws, id lyaws (amd. is tessent lyaws n 
rm’ays?)00 inman (amd. is tessent ad 
tesawelt inman ?) 00 
slap: 

^ (v.) 

l.If you slap someone, you hit them 
with the flat, open part of your hand. 

Dmmec (amd. ur issen ar-lliy as 
idmmec) 00 dmmeqq (amd. ur issen ay- 
lliy as idmmeqq)00 mrreqq (amd. ur 
issen ar-lliy as imrreqq)00 sntabbel 
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(amd. ur issen ar-lliy t isntabbel)00 
ekk-d amayg/udm/amadel/azlaf/aqqjjun 
(amd. is d ka ikka udm nnes, ifiss) 00 
ekk-d ammah/assli (amd. ekk-d ammah 
nnes) 00 fek 

attbbil/admmic/amerriq/amddil (amd. 
ifeka i as yan umrriqq ar nit sawalen 
imzgan nnes) 00 ekk-nn dar kra s yan 
ubariq (amd. ikkan dar-s s yan 
ubariq!) 00 brreq (amd. ur issen ay-lliy 
as ibrreq)00 

S (n.) 

2.1f you give someone a slap, you slap 

them. Abariq, ibariqen (amd. ikka-nn 
dar-s yan ubariq) 00 aqqmlil, iqqmlilen 
(amd. yut s yan uqqmlil) 00 aqqmmim, 
iqqmmimen (amd. isalla t s yan 
uqqmmim)00 attebbil, ittebbilen (amd. 
ifeka as yan uttbbi ihrran)00 adnimic, 
idmmicen/idmcan (amd. cqqan idmcan 
nnes) 00 admmis, idmsan/idmmisen 
(amd. ar yakka idmmisen!)00 adnimil, 
idmmilen (amd. yar ar ikkat tarw’a nnes 
idmmilen)00 amhriq, imhriqen (amd. 
rxan dar-s ihriqen)00 amrriq, imrriqen 
(amd. imrriqen kad yakka i imhdaren 
nnes) 00 aturric, iturricen (amd. 
aturric lli as ifeka isker anza y udm 
nnes) 00 amddil, imddilen (amd. yut t s 
yan umddil)00 amhriq, imhriqen (amd. 
yut t s yan umhriq)00 admmiq, 
idmmiqen (amd. ifeka as yan 
udmmiq)00 

slash (v.): bbi (amd. ibbi ibrdan 
nnes) 00 xarri (amd. xxarrin ibrdan 


nnes) 00 xxazzi (amd. xxazzin ibrdan 
nnes) 00 err eg (amd. ierreg ibrdan 
nnes) 00 sxarri (amd. ixarri ibrdan 
nnes) 00 sxazzi (amd. isxazzi ibrdan 
nnes) 00 sker 

tabbayt/axarray/axazzay/asxazzay/acrrig 
(amd. isker aerrig y ibrdan nnes) 00 
sxrawzza (amd. is akk" isxrawzza idlisen 
nnes) 00 gzem (amd. igzem 

tanfult)00 bjjer/bzzer (amd. myya n 
tezzwit ad ittersen f ujddig, felentt 
ifrujja00 izri yan uy"yul y tama nnes, 
ibjjer 1)00 hrred (amd. hrred ibrdan 
ties) 00 skarri (amd. iskarri ajllabi 
nnes) 00 
slate (n.): 

1. A flat piece of slate used for writing 
on, typically framed in wood, formerly 
used in schools. Talluht, tillwah (amd. 
yull talluht nnes) 00 tiflut, tiflutin (amd. 
yull tiflut nnes) 00 akccud, ikccuden 
(amd. ayt zikk ar ttaran f ikccuden) 00 

2. A flat piece of slate used as roofing 
material. Ak"faf ik'fafen (amd. iga 
ik'fafen i iggi nnes) 00 takifaft, tikifaf 
(amd. iga tikifaf I uzru nnes) 00 
slaughter: 

^ (v.) 

l.If people or animals are slaughtered, 
they are killed in an unjust or cruel 

way. Ney (amd. neyan medden 
igguten)00 yres (amd. iyresen i mad 
iggutn n medden!) 00 eg tuzzalt/tazzit 
(amd. gan tuzzalt i mad iggutn n 
izgaren!)00 ffi idammen (amd. ffin 


1092 


idammen n mad iggutn n medden!)00 
eg idammen (amd. wanna da immzri ig as 
idammen) 00 asi-d iman (amd. usin-d 
imanen n mad iggutn n medden!) 00 
eg/ekk ttemi (amd. kkan ttemi i wussan n 
mencekk d medden) 00 

2. When farm animals are slaughterd, 
they are killed for their meat. Yres 
(amd. yresen i izgaren) 00 ader/sgg"iz. 
tazzit (amd. ader/sgg"'iz tazzit izger 
nnes) 00 bbi ixf (amd. is akk w ibbi ixfi 
ifullusen lli dar-s)00 zlu (amd. izla i 
ulqqay)00 

S (n.) 

3. Massacre. Timeyiwt, timneyiwin (amd. 
skeren yat temneyiwt ittebbin tasa n 
yan)00 amnnuy, imnnuyen (amd. 
imnnuyen lli skeren ur sar ten ttun 
medden!) 00 

slaughterhouse (n.): Imggzzert, id 
Imgzzert (amd. iyres y lmgzzert)00 
tasyrest, tisyras (amd. tasyrest n 
Ugadir)00 tigemmi, tig"mma n tegrsi 
(amd. tella tigemmi y teyresi y berra n 
tiyremt n Bi-ig"’ra)00 Igurnett, id 
Igurnett (amd. iyres y Igurnett) 00 
slave (n.): ismeg, ismegan 00 asmaxxu, 
ismuxxa00 akayya, ikayyaten00 
akaymu, ikaymuten 00 akaymud, 
ikaymuden 00 imdili, imdiliten 00 
ustif ustifen 00 tawayya, tiwiwwin00 
slave away (v.): dmer(amd. idmer ay-lliy 
ka!)00 enfer (amd. ar ittemfar id d 
uzal)00 mrret (amd. imtterrat y 
tewwuri nnes bahra!)00 ut 


takrrayt/tammara (amd. ar ikkat 
tammara ad ilkem ay-lli ira y tudert 
nnes) 00 

sleep: 

^ (n.) 

1.Sleep is the natural state of rest in 
which your eyes are closed, your body 
is inactive, and you do not think. 

Ittes/ides (amd. ineya yyi ittes) 00 ssha 
(amd. yiwi t ssha) 00 taguni (amd. ur ar 
izerra igllin taguni) 00 asxurri, 
isxurriyen (amd. mad iskar 
isxurriyen!)00 zhuzzi (amd. is ka 
izhuzzi ass akk"’!) (pej.)00 

2. A period of sleep. Ittes/ides (amd. 
inker-d y ittes) 00 taguni (amd. iduy-d y 
teguni)00 ssha (amd. yiwi yyi nn kra n 
ssha!) 00 

S (v.) 

3. When you sleep, you rest in a state of 
sleep. G"'in/gun (amd. ig"'in mencekk ay- 
ad!)00 ttes (amd. ittas zzey id- 
gam!) 00 awi (amd. yiwi t ittes/ssha 
mencekk ay-ad! 00 bb w azi tt (amd. 
bb w ziy tt ar azal!) 00 qqen-nn tittt/allen 
(amd. ggammiy ad nn-qqenney alien id- 
ad) 00 nnru (amd. ur issen ar-lliy t 
innra ittes) 00 sxurri (amd. isxurri yad 
day!) fpej .)00 nuhnnu (amd. man agu 
a rad tenuhnnut?) (chid. \ge)00 

4. When you put a baby to sleep, you 
make him sleep. Snuhnnu (amd. ar 
tesnuhnnu tazzant nnes) 00 sruhrru 
(amd. ar tesruhrru tazzant nnes) 00 
sgun/sg w in (amd. tesg"in tazzant 
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lines) 00 ini hnnu rari, hnnu rari (amd. 
ar ttini hnnu rari, hnnu rari i tazzant 
nnes) 00 

sleepiness (n.): ittes/ides (amd. inker-d y 
ittes) 00 taguni, tiguniwin (amd. iduy-d 
y teguni) 00 ssha, id ssha (amd. yiwi yyi 
nn kra n ssha!) 00 anuddem, inuddemen 
(amd. ilia g-is unuddem) 00 
sleeplessness (n.): iwiz, iwizen (amd. 
idda ineya t iwiz) 00 tarula, tiruliwin n 
ittes/ides (amd. tarula n ittes tega dar-s 
ammukris mqqurn)00 
sleepy (adj.): ittefan (amd. argaz 
ittefan)00 ittenudddumn (amd. argaz 
ittenuddumn)00 ittawi ittes/ides/ssha 
(amd. argaz ittawi ittes) 00 bu-teguni 
(amd. argaz igan bu-teguni)00 y ilia 
unuddem (amd. argaz y ilia 
unuddem) 00 

sleepyhead (n.): mittus, id mittus (amd. 
iga igllin yarkra n mittus!) 00 milluttes, 
id milluttes (amd. iga kra n 
milluttes) 00 bu-ittes/ides, id bu- 
ittes/ides (amd. iga kra n bu-ittes)00 
sleeve (n.): afus, if as sen (amd. if as sen n 
tejllabit mqquren yyi)®% 
slice: 

^ (n.) 

1.A slice of cake, bread, or other food is 
a piece of it cut from a larger piece. 

Imikk, id imikk (amd. riy yan imikk n 
uyrum) 00 ubbic, ubbicen (amd. riy yan 
ubbic n uyrum) 00 agzzum, ig"zman 
(amd. riy yan ugzzum n uyrum) 00 
afrkkuc, ifrkkucen (amd afrkkuc n 


uyrum) 00 tafruyt, tifruyin (amd. 
tafruyt-ad tedrus)00 
S (v.) 

2.1f you slice food, you cut it into pieces. 

Qqssis (amd. iqqssis tifyyi)00 bbi 
(amd. ibbi tifyyi)00 bdu (amd. ibda 
tifyyi)00 

slick (adj.): igan adiwan (amd. tayawsa 
igan tadiwant)00 adiwan (amd. 
tayawsa tadiwnt ay-ad) 00 

slide: 

^ (v.) 

1. When something slides, or when you 
slide it, it moves smoothly over or 
against something else. Ssarri (amd. ur 
issin ay-lli y nn-issarri y ugdi n tama 
uyaras)00 hlulli (amd. ur issen ar-lliy 
ihlulli)00 cced (amd. ar d-ittced y 
udrar n udfel)00 hrarri (amd. giy-nn 
taskala ad yliy s uzur, ur sseney ar-lliy 
yyi tehrarri derey d) 00 skel (amd. amez 
tigjdit s kra ad ak ur tsekel, ixessi k mad 
teskart)00 ffertle (amd. umezey islm 
imil ifferteleyyi y if as sen) 00 filet (amd. 
nniy imil is g-is mkkeney imil ifllet yyi y 
ifassen)00 htitec (amd. ar ittehtitic y 
udfel)00 

S (n.) 

2. A small piece of photographic film 
which you project onto a screen. 

Amzzray, imzzrayen n tewlafin (amd. iy 
rad isker tinawt rad t yiri yan umzzray n 
tewlafin) 00 

slight (adj.): imikk/imskukk (amd. ilia 
imiskukk n udduyju y umubil inu)00 
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slightly (adv.): s imikk/imiskukk (amd. 
izzigez s imikk, ibedd nit) 00 

slim: 

S (n. & adj.) 

1. A slim person has a thin and well¬ 

shaped body. Isdidn (amd. tamyart 
isdidn)00 igan 

usdad/amsdaydu/azbaybbuh/ukzaz (amd. 
argaz igan usdad)00 izbubn (amd. yan 
ufrux izbubn) 00 imdan (amd. teg a 
tamyart imdan) 00 yamumn (amd. 
tamyart yamumn ad tega)00 mmi- 
izdyan, id mmi-izdyan (amd. tega mmi- 
izdyan) 00 

2. A slim object is thinner than usual. 

Isdidn (amd. ifrawen isdiden)00 
ilan/igan imikk/imiskukk (amd. akccud 
ilan imikk) 00 izbubn (amd. iwiy as d 
yan uyyul bahra izbubn) 00 

3. A slim chance or possibility is a very 
small one. Ilan/igan imikk/imiskukk 
(amd. arzkikd igan imikk ad dar-s iy rad 
ilkem)00 

y (v.) 

4.1f you are slimming, you are trying to 
become thinner by eating less. Isdid 
(amd. ur ar bahra tectta fadd ad 
tisdid)00 amum (amd. yamum 
igllin!)00mdu (amd. imda igllin!)00 
dvvea (amd. idvvea igllin!) 00 qquccu 
(amd. iqqucca igllin!) 00 yar (amd. 
iqqur igllin!) 00 eg ixsan (amd. iga sul 
yar ixsan igllin!) 00 
sling: 
v (n.) 


1. A flexible strap or belt used in the 
form of a loop to support or raise a 
weight. Ayraw, iyrawen (amd. iga kra 
wayrawen i teyrart)00 tadut, tadwin 
(amd. yumez tayrart s tadut) 00 asali, 
isulay (amd. iy w i tayrart nnes s 
isulay)00 tibidrt, tibidrin (amd. yumez 
tayrart nnes s tebidrt) 00asass, asassen 
(amd. iga i teyrart asass) 00 

2. A simple weapon in the form of a 
strap or loop, used to hurl stones or 
other small missiles. Ildi, ilditen (amd. 
issen ad ikkat s ildi) 00 tazinna, 
tizannwin (amd. issen ad ikkat s 
tezinna)00 

S (v.) 

3.Suspend or arrange (something), 
especially with a strap or straps, so that 
it hangs loosely in a particular position. 

Ssili (amd. issili aburi nnes) 00 ag"'el 
(amd. yug"'el aburi nnes) 00 
slingshot (n.): ildi (amd. ur issen i 
ildi) 00 zziww, id zziww (amd. ilia dar- 
s zziww) 00 jjbbad, id jjbbad (amd. ilia 
dar-s jjbbad!) 00 tizinna, 

tizinniwin/tizinnatin (amd. ut t inn s 
tezinna)00 tacawect, ticawcin (amd. 
gan as tacawect) 00 
slip: 

^ (v.) 

l.If you slip, you accidently slide and 
lose your balance. Ssarri (amd. ur issin 
ay-lli y nn-issarri y ug"’di n tama 
uyaras)00 hlulli (amd. ur issen ar-lliy 
ihlulli)00 cced (amd. ar d-ittced y 
udrar n udfel)00 hrarri (amd. giy-nn 
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taskala ad yliy s uzur, ur sseney ar-lliy 
yyi tehrarri derey d)00 skel (amd. amez 
tigjdit s km ad ak ur tsekel, ixessi k mad 
teskart) 00 

2.1f something slips, it slides out of 
place. Filet (amd. ifllet as uxdmi y 
ufus)00 rur/rwul (amd. irur as uxdmi y 
ufus)00 ssarri (amd. issarri as islm y 
ufus)00 

3Jf you slip somewhere, you go there 
quickly and quietly. Kcem (amd. ikcem 
s tegemmi s ccur) 00 skkel (amd. ar 
itteskkal ar-lliy ikcem s tegemmi) 00 eg 
ccur (amd. iga as ccur ar-lliy ikcem s 
tegemmi)00 cuwwer (amd. icuwwer ar- 
lliy nit ikcem s tegemmi) 00 fek 
ccur/ttawil (amd. ifeka ttawil ar-lliy 
ikcem) 00 

4.1f you slip something somewhere, you 
put it there quickly and quietly. Luh-nn 
(amd. iluh-nn idrimen y uqq"'rab 
nnes)00 eg-nn (amd. iga-nn idrimen y 
uqq"rab nnes)00 sres-nn (amd. isres- 
nn aqq"rab y uclliqq nnes)00 

S (n.) 

5. A small or unimportant mistake. 

Tacyadt, ticyadin (amd. ur sseney ar-lliy 
skerey tacyadt-ann) 00 

6. A slip of paper is a small piece of 
paper. Imikk n ifrawen (amd. fek yyi d za 
imikk n ufraw-ann!) 00 

slip away (v.): slet (amd. icuwwer ukan 
islet) 00 htitec (amd. imikk ukan 
ihtitec)00 


slip into (v.): nser-nn (amd. inser-nn i 
wanu)00 hwu-nn (amd. ihwa-nn i 
wanu)00 ak"i-nn (amd. ak w i-nn y 
wanu) 00 

slipcover (n.): addal, addalen/iddula 
(amd. addal n wattage-ad izur 
bahra!)00 

slipper (n.): tisselt, tissal (amd.ur akk"' 
ilessa tissal y tegemmi waxxa 
tekrem!)00 taccrbilt, ticcrbilin (amd. 
arbahra lessant temyarin ticcrbilin) 00 
slippery (adj.): ittecdn (amd. ha-nn dar- 
kakal ittecdn!)00ittesirriyn (amd. akal 
ittesirriyn)00 idllekn/ihlullfn (amd. 
akal ihlullfn ad akk" tega tegemmi 
nnes!) 00 

slit (v.) : bbi (amd. ibbi tixsi d umnid)00 

slope: 

^ (n.) 

1. A flat surface that is at an angle, so 
that one end is higher that the other. 

Tawnat, tiwnatin 00 tasawnt, 

tisawnin00 asa, asawen00 tagsart, 
tigasarin00 taksart, tiksarin00 iris, 
irisen00 asdmer, isdmar00 mmrez- 
tiyatfen, id mmrez tiyatten00 azazzel, 
izazzelen 00 assyli, issyliyen 00 
amadel, imudal 00 tadawt, 

tadawin 00 

2. Downawrd slope. Tagsart, tagsarin 
(amd. isker tagsart) 00 taksart, 
taksarin (amd. igg"iz d teksart-ad)00 

3. The slope exposed to the sun. 
Anammar, inammaren (amd. anammar 
ay ila tigemmi)00 asammar, 
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isammaren (amd. asammar ay ila 
tigemmi) 00 bi-inummar/isummar, id 
bi-inummar/isummar (amd. bi-inummar 
ay ila tigemmi) 00 

4. The slope not exposed to the sun, the 
north-facing slope, the ubac. Amalu, 
imula (amd. amalu ay ila tigemmi) 00 
bi-imula/isk"la, id bu-imula/isk'ia (amd. 
izdey nettan y id bi-imula)00 ask'iu, 
isk'ia (amd. izdey y usk'ju) 00 tadawt, 
tadawin (amd. tadawt n udrar-ad tezgzaw 
bahra!) 00 

5. Go down the slope. Der (amd. neder 
i umadel-ann )®(§> ak"' (amd. ak"i i 
tegsart-ad)00 hwu (amd. ihwu i 
tegsart-ad)00 

6.Slope facing the sun. Anammar, 
inammaren (amd. izdey y unammar) 00 
asammar, isammaren (amd. izdey y 
usammar) 00 

S (v.) 

7.1f a surface slopes, it is at an angle. 

Yli (amd. y-id iyli g-is w akal) 00 gg"ez 
(amd. y-id igg"'ez g-is wakal): gser (amd. 
igser y-id wakal) 00 awen (amd. yuwen 
wakal y y-id) 00 

sloppy (adj.): ijrtteln (amd. argaz ijrtteln 
ad iga)00 

slot: 

^ (n.) 

l.A narrow opening in a machine or 
container, for example for putting 
coins in. Asttiy, isttiyen (amd. ilia yan 
usttiy y ulg'irar ma y nn-teggat 
tasarut) 00 afttiq/afttik, ifttiqen/ifttiken 
(amd. afttik Hi Ulan y ulg"irar imikk ad 


ila) 00 tig git, tiggitin/tiggay (amd. 
tig git n tesarut imikk ad tela) 00 
ticnbbit, ticnbbiyin (amd. ticnbbit n 
tesarut imikk ad tela) 00 imi, imawwen 
(amd. imi n wasad imqqur bahra)00 

S (v.) 

2.1f you slot something into something 
else, you put it into a space where it fits. 

Sskcem (amd. isskcem aqqadus y 
wayyad)00 Iqqem (amd. ilqqem 
iqqudas)00 eg-nn (amd. iga-nn tassfift 
y temzmmimt ad issfled i imikk n 
umareg)00 
slough: 

^ (v.) 

l.Shed or remove (a layer of dead skin). 

Kkes tasra/ilm (amd. ikkes ulgmad 
tasra)00 sri (amd. isri ulgarnd) 00 
ssnser (amd. issnser ulgmad) 00 

S (n.) 

2.The dropping off of dead tissue from 
living flesh. Tasra, tasriwin (amd. tasra 
n ulgmad) 00 aslesu, islesa (amd. ikkes 
ulgmad aslesu nnes) 00 assnser, 
issnseren (amd. assnser n ulgmad) 00 
tawkkat, tiwkkasin n 

ifrawen/ilm/wazbalen (amd. tawkkast n 
wabalen y dar imacciwen tega ammukris 
mqqurn i wanna ten ittafen) 00 
sloughing (n.): asray, israyen (amd. 
asray n ilgmaden)00 aslesu, islesa 
(amd. aslesu n ulgmad) 00 assneser, 
issnseren (aamd. assnser n ulgmad) 00 
slovenly (adj.): ijrtteln (amd. argaz 
ijrtteln ad iga)00 
slow: 
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S (adj.) 

l.Something that is slow moves or 
happens with very little speed. 

Icuwwern (amd. tawada icuwwern) 00 
izdayn/izayn (amd. tawada izayn)00 
ifekan ccur/ttawil (amd. argaz ifekan 
ccur) 00 isihiln (amd. amubil 
isihiln)00 imheln (amd. tawada 
imheln)00 immulyn (amd. argaz 
immulyn) 00 illutan (amd. argaz 
illutan)00 ittatan (amd. argaz 
it tat an) 00 

2Jf a clock or watch is slow, it shows a 
time earlier than the correct one. Ichan 
(amd. tasragt ichan s 15 n tusdadin)00 
y (v.) 

3.1f something slows, or if you slow it, 
it moves or happens more slowly. 

Izduy/izay (amd. tezday tewada n uzzal y 
teyremt)00 icuwwer (amd. cuwwer 
a!)00 sker/zzigez tawada n igligiz/bu- 
tegra (amd. ar izzigiz tawada n 
iglgiz)00 sihil/silhil (amd. ar isihil s 
umubil nnes)00 fek ttawil/ccur (amd. 
ifeka bahra ccur) 00 
slow worm (n.): azrrat, izrraten (amd. 
yumez yan uzrrat)00 
slow down (v.): kri (amd. kri i umubil 
nnes) 00 kri y tewada (amd. ikri y 
tewada) 00 izduy/izuy (amd. tezday 
tewada n uzzal y teyremt) 00 icuwwern 
(amd. tawada icuwwern) 00 sker/zzigez 
tawada n igligiz/bu-tegra (amd. ar izzigiz 
tawada n iglgiz)00 sihil (amd. ar isihil 


s umubil nnes) 00 fek ttawil/ccur (amd. 

ifeka bahra ccur) 00 

slowly (adv.): s imikk (amd. ar izzigiz s 

imikk)00 

sludge (n.): abluz (amd. ilia y ubluz) 00 
tallayt (amd. iga as tallayt)00 allay 
(amd. iga as allay) 00 amlayayuz (amd. 
iga amlayayuz) 00 tastikka (amd. llan 
idarren nnes y testikka)00 lyis (amd. 
ilia y lyis) 00 alud (amd. ilia y 
walud)00 amalus (amd. iga i ihdumen 
nnes amalus) 00 tallaxt (amd. iga i 
ifassen nnes tallaxt) 00 
slug (n.): bu-urggi, id bu-urggi (amd. 
yumez yan bu-urggi)00 bu-urbbud, id 
bu-urbbud (amd. iy w i yan bu- 
urbbud) 00 abizzu, ibizzuten (amd. 
yumez abizzu) 00 

sluggish (adj.): amegaz, imegazen (amd. 
gan akk w imegazen!) 00 amkesa, 
imkesawen (amd. kra n umkesa kad 
iga!) 00 amhrussu, imhrussu (amd. iga 
yar amhrussu!) 00 bu-uhrussu, id bu- 
uhrussu (amd. iga kra n bu- 
uhrussu!) 00 amx"'in, imx"'inen (amd. 
imx w inen-ad ur rad skeren yat)00 
amxiyyn, imxiyynen (amd. gan akk"’ 
imxiyyenen!) 00 bahffu, ibbahffu (amd. 
iga kra n bahffu!) 00 bu-uhfufu, id b- 
uhfufu (amd. gan akk" id bu-uhfufu!) 00 
sluggishness (n.): ahrussu, ihrussu (amd. 
mad g-is isker uhrussu!)00 tax"int, 
tix w inin (amd. mad g-is tesker 
tex"’int!)00 taguni, tiguniwin (amd. 
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mad g-is tesker leg uni!) 00 ittes/ides 
(amd. ifeka tt yar i ittes) 00 taegazt, 
tiegazin (amd. mad a g"ma g-is tesker 
teegazt!) 00 tamxiyynt, timxiyynin 
(amd. mad g-is tesker temxiyynt!)00 
sluice gate (n.): aginan, iginanen (amd. 
aginan n ulukaf ur ar sul ittamez 
unfus)00 

slum (n.): ahdac, ihdacen (amd. izdey y 
yan uhdac)00 ahdayc, ihdaycen (amd. 
izdey y yan uhdayc)00 axrtaffu, 
ixrtuffa (amd. izdey y yan uxrtaffu)00 
axrur, ixruren (amd. izdey y yan 
uxrur)00 axrbi, ixrbiyen (amd. izdey y 
yan uxrbi)00 ax"'rbic, ix w rbicen (amd. 
izdey y van ux"'rbic) 00 
slumber (n.): ittes/ides (amd. inker-d y 
ittes) 00 taguni (amd. iduy-d y 
teguni)00 ssha (amd. yiwi yyi nn kra n 
ssha!)00 anuddem, inuddemen (amd. 
ilia g-is unuddem)00 
sly (adj.): ifukksn/ittefukksn (amd. dar-s 
tarwa ifukksen)00 ihrcen (amd. tarwa 
ihrecen ad dar-s) 00 icremdn (amd. 
afrux icremdn ad iga)00 iqqfezn (amd. 
iga yan ufrux bahra iqqfezn!) 00 
ittiqqenn (amd. iga yan ufrux bahra 
ittiqqenn)00 imsadn (amd. iga yan 
ufrux bahra imsadn!) 00 itteknadn 
(amd. argaz itteknadn) 00 igan aknnad 
(amd. argaz igan iknnad)00 aknnad 
(amd. argaz aknnad) 00 illan d ixfnnes 
(amd. argaz illan d ixf nnes) 00 f rad s- 
tt uzzri yan (amd. argaz f rad s-tt ur izzri 


yan) 00 mu rad tentt id ur icc yan (amd. 
argaz mu rad tentt id ur icc yan) 00 y 
rad s-tt ur isker yan (amd. argaz y rad s- 
tt ur isker yan) 00 igan bu- 
tehraymiyin/tiddas/tebbaskarin/teklulluyi 
n... (amd. argaz igan bu- 

tehraymiyin)00 igan adiwan (amd. 
argaz igan adiwan ad iga) 00 igan 
ahraymi (amd. argaz igan ahraymi)00 
smack: 

^ (v.) 

l.If you smack someone, you hit them 
with your open hand. Dmmec (amd. ur 
issen ar-lliy as idmmec)00 mrreqq 
(amd. ur issen ar-lliy as imrreqq)00 
sntabbel (amd. ur issen ar-lliy t 
isntabbel)00 ekk-d 

amayg/udm/amadel/azlaf/aqqjjun/amma 
h (amd. is d ka ikka udm nnes, ifiss)00 
fek attbbil/admmic/amerriq (amd. ifeka i 
as yan umrriqq ar nit sawalen imzgan 
nnes) 00 ekk-nn dar kra s yan ubariq 
(amd. ikkan dar-s s yan ubariq!) 00 

* (n.) 

2.An act of smacking someone. Abariq, 
ibariqen00 aqqmlil, iqqmlilen00 
aqqmmim, iqqmmimen 00 attebbil, 
ittebbilen 00 admmic, idmmicen 00 
admmis, idmesan/idmmisen 00 admmil, 
idmmilen00 amhriq, imhriqen00 
amrriq, imrriqen 00 aturric, 
iturricen 00 admlil, idmlilen 00 
small (adj.): 

l.Not large in size, number, or amount. 

Imzziyn (amd. tarabbut imzziyn)00 
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ilan/igan imikk (amd. tarabbut ilan 
imikk) 00 ag"lila (amd. taddagt 
tag"ilalt) 00 

2. Not important or significant. 

Ilan/igan imikk/imskukk (amd. yiwi-d 
idrimen ilan imikk) 00 

3. A small child is a very young child. 

Imzziyn (amd. dar-i sin ifrexan 
mzziynin) 00 

smallness (n.): mzzi, id mzzi (amd. mzzi n 
teyawsa-ad)00 tamzayt, timzayin 
(amd. tamzayt n teyawsa-ad)00 
tag"zla, tig"'zliyin (amd. tag"zla nnes ar 
bedda tesadsa medden) 00 
smallpox (n.): tabrruct/taburrct, 

tibrrucin/tiburrcin (amd. tella g-is 
tebrruct)00 timssi, timssiwin/timssa 
(amd. tella g-is temssi)00 tabawt, 
tibawin (amd. tella g-is tebawt)00 
tabrrujt, tibrrujin (amd. tella g-is 
tebrrujt) 00 
smart (adj.): 

1. Neat and clean in appearance. Iyusn 
(ad. dar-s kra n tarwa iyusen)00 

2. Clever. Ittefukksn (amd. dar-s yan 
warraz ittefukksn) 00 icrmedn (amd. 
dar-s yan wazzan icremdn)00 
inummern (amd. afrux inummern ad 
iga!)00 ifullesn (amd. afrux 
ifullesn)00 ilan agayyu (amd. tarwa 
nes lan akk"’ agayyu. Ar kullu bahra 
aqqeran y tinmel) 00 Ulan d ixf nnes 
(amd. argaz Man d ixf nnes ad iga!)00 
dar agayyu (amd. afrux dar agayyu ur ar 
jju ittar y teyeri nnes) 00 iqqfezn (amd. 


igar argaz iqqfezn) 00 igan amckadri 
(amd. afrux igan amckadri) 00 ihrecn 
(amd. afrux ihrecn ad iga)00 imsadn 
(amd. afrux imsadn ad iga!)00imiss 
(amd. imiss ad iga wazzan-ad!)00 
yuttecn (amd. afrux yuttecn ad iga) 00 
smash (v.): 

l.If something smashes, or if you smash 
it, it breaks into many pieces. Ffenzzer 
(amd. iffenzzer uttajin)00 bbaqqi 
(amd. ibbaqqi uttajin)00 ttaqqi (amd. 
ittaqqi uttajin)00 rez (amd. ireza akk w 
uttajin)00 bdu (amd. ibda akk w 
uttajin)00 eg ifrezza/ig"zman (amd. 
iga akk"’ uttajin ig"zman!)00 skatti 
(amd. iskatti timkilt)00 mmreg (amd. 
immrega akk"’ ugdur!)00 smmreg 
(amd. ismmrega akk w ugdur!)00 
nfruzzu (amt. tenfruzza temkilt)00 
snfruzzu/nfruzzub (amd. snfruzzu 
timkilt!)00 frukk'i (amd. tefrukk"’i 
temkilt)00 sfrukk"i (amd. isfrukk"i 
temkilt)00 eg d ifrezza/ifrukk w iyen 
(amd. iga timkilt d ifrezza)00 sker 
ifrezza/ifrukk'iyen (amd. siker g-is 
ifrukk w iyen)00 ffressi (amd. iffressi 
(amd. iffressi ifulu)00 sfressi (amd. 
isfressi taggurt))00 mmreg (amd. 
immrega akk" ugdur) 00 smmreg (amd. 
ismmreg agdur)00 eg d mad nn-izrin 
(amd. iga akk w aggur nnesen mad 
izrin)00 

2.1f you smash through something such 
as a wall, you go through it by breaking 
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it. X'iu (amd. x'ian akk"’ ay"rab!) 00 
srrummu (amd. isrrumman akk w 
iy"rban!) 00 sgadda d wakal (amd. 
sgaddan iy w rban d wakal!) 00 simiqqir 
d wakal (amd. smaqqaren ay "mb d 
wakal) 00 

3Jf something smashes or into 
something else, it hits it with great 
force. Mmiqqir/mmiggir (amd. 
immaggar uzru d uy"'rab)00 yut (amd. 
yut uzru ay"'rab)00 
smear (v.): zzy"er (amd. izzy"er t s 
wargan) 00 eg (amd. iga as argan) 00 
sak (amd. isak argaz akk"’ i ixf tines) 00 
nfer (amd. infer ixf lines s cck"'lat)00 
fnfer (amd. ifnfer ixf nnes s cck w lat)00 
smell: 

^ (n.) 

1. The smell of something is quality it 
has which you become aware of 
throught your nose. Adu, idagg"en 
(amd. adu n uyrum inwan)00 

2. Your sens of smell is your ability to 

smell things. Akttu/agttu, 

ikttuten/igttuten (amd. agttu nnes ifulki 
sul)00 

x (V.) 

3.1f you smell something, you become 
aware of it through your nose. 

Sderfi/sderffi (amd. ar isderffi umudar- 
ad)00 k"du/g"du (amd. g"diy i gar 
adu) 00 awi-d (amd. iwin-d inxaren gar 
adu) 00 Ifu (amd. ar ttelfuy i kra waggu 
issney nit is takat ad inkeren y kra n 
mani)00 awi takdut/talfut (amd. iwi ka 
takdut!) 00 


4.1f someone or something smells of a 
particular thing, they have a particular 
quality which you become aware of 
through your nose. K"du/g"du (amd. 
k"diy g-is i wadu n tabayya)00 ili adu 
(amd. ila yan wadu ur ifulkin)00 ttef 
adu (amd. ittafyan wadu ijjan)00 
5.1f something smells, it has an 
unpleasant smell. Ili adu/tujjut (amd. 
idarren ilan adu) 00 ijjan/izzumman 
(amd. tiremt izzumman)00 sker adu 
(amd. ar iskar kra n wadu 
izzumman ) 00 

6.Smell nice/nasty. Jju/jju (amd. 
ijja/ijja y-id)00 ili tujjut/tujjut (amd. 
ila y-id tujjut/tujjut) 00 ili adu 
ijjan/ijjan (amd. ila y-id adu 
ijjan/ijjan ) 00 

smell bad (v.): jju (amd. ijja uyrum- 
ad!) 00 zzummu (amd. izzumma uyrum- 
ad!)00 ili adu/tazamma/tujjut (amd. 
ila uyrum-ad adu) 00 ili adu 
izzumman/ijjan (amd. ila wajjig-ad adu 
ijjan) 00 

smell good (v.): jju (amd. ijja wajjig- 
ad)00 ili tujjut (amd. ila wajjig-ad 
tujjut)00 ili adu ijjan/ifulkin (amd. 
aijjig-ad ila adu ijjan) 00rzein/lgein i 
tujjut (amd. ajjig ar ittelgum i tujjut) 00 
smile: 

^ (v.) 

l.When you smile, the corners of your 
mouth curve outwards, usually 
because you are pleased or find 
something funny. Zmzzey (amd. wanna 
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izmzzeyn yawi-d uraw n tiyni...)00 
tezmmzey tadsa (amd. tezmzzey as tadsa 
lliy as nniy awal-ann)00 zmumi (amd. 
ar bedda izmumi)00 cemmeh (amd. 
icmmeh bedda!) 00 zmumeg (amd. ar 
bedda izmummug!)00 mel-d ux"’san 
(amd. ad yyi ukan izer ar yyi d-immal 
ux w san)00 sfernen (amd. ar 
isfernan) 00 sfernes (amd. ar bedda 
isfernas iy d-is mmaggarey) 00 mmal- 
d/ssagg"'a-d (amd. wanna d s-ik 
issagg"an ux w san nnes is ar ka isiggil ad 
ak ikkes winnek!) 00 sfnnec (amd. yar 
ifnnec ka!) (iron.) 00 sfncterri (amd. 
yar isfncterri ka!) (iron.j^p^p 

v (n.) 

2.The expression that you have on your 
face when you smile. Azmzzey, 
izmzzeyen 00 azmumi, izmumiyen 00 
azmummeg, izmummegen 00 acmmeh, 
acmmehen 00 asfirnas, isfirnasen 00 
smith (n.): amzil, imzilen (amd. iga amzil 
tudert nnes akk w !)00 
smithy (n.): amid, unad/inuden (amd. ar 
iskar ismmawden yunud nnes) 00 
smoke: 

^ (n.) 

l.Smoke is a mixture of gas and other 
material that is sent into the air when 
something burns. Aggu/awwu (amd. 
aggu n tebayya)00 awru (amd. ilia y- 
id wawru iggutn) 00 

S (v.) 

2.When someone smokes a cigarette, 
cigar, or pipe, they suck smoke from it 


into their mouth and blow it out again. 

Kemi (amd. ar ikemmi girru)00 kyyef 
(amd. ar ittekyyaf zzey lliy dar-s 15 n 
ussgg"ass) 00 jyem (amd. ar ittejyam 
assbsi)00 srugt (amd. ar isrugt 
assbsi)00 yub (amd. ar ittyub 
assbsi)00 yubbet (amd. ar itteyubut 
assbsi)00 ut/su 

agirru/aggu/awwu/tabayya (amd. ar 
ikkat girru)00 gger i 
girru/waggu/wawwu (amd. ar bedda 
ittegger i girru)00 sguggu (amd. ar 
isguggu kra iga tt ass!) 00 gger i 
tebayya/girru (amd. ar ittegger i 
tebayya)00 nawel tabayya/girru (amd. 
ar ittenawal tabayya)00 sala 
tabayya/girru (amd. ar ittesala 
tabayya)00 skuffi (amd. ar ka iskujfi 
aggu!) 00 

3.1f you smoke, you regularly somoke 
cigarettes, cigars, or a pipe. Kemi (amd. 
ar ikemmi girru)00 kyyef (amd. ar 
ittekyyaf zzey lliy dar-s 15 n 
ussgg w ass)00 jyem (amd. ar ittejyam 
assbsi)00 srugt (amd. ar isrugt 
assbsi)00 yub (amd. ar ittyub 
assbsi)00 yubbet (amd. ar itteyubut 
assbsi)00 ut/su agirru/aggu/awwu 
(amd. ar ikkat girru)00 gger i 
girru/waggu/wawwu/tabayya (amd. ar 
bedda ittegger i girru)00 gger i 
tebayya (amd. ar ittegger i tebayya)00 
nawel tabayya (amd. ar ittenawal 
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tabayya) 00 sala tabayya (amd. ar 
ittesala tabayya) 00 
4Jf something is smoking, smoke is 
coming from it. Di/sffay-d aggu/awwu 
(amd. ar d-tettay tenzllat aggu)00 fek 
aggu/awwu (amd. ar yakka aggu) 00 
sker/ssnker aggu/awwu (amd. ar iskar 
aggu) 00 sguggu (amd. ar sgugguen 
inkan) 00 suwwu/swuwwu (amd. ar 
swuwwun inkan) 00 
smoke-filled (adj.): iguggan (amd. 
islman iguggan) 00 ilan aggu (amd. 
islman ilan aggu) 00 
smoke out (v.): sguggu (amd. ar isguggu 
i iyrdayen)00 eg aggu (amd. iga aggu i 
tezzwa ad d-ikkes tamment) 00 
smoker (n.): akmmay, ikmmayen (amd. 
Ilan y-id ikmmayen) 00 amtaybi, 
imtaybiyen (amd. iga amtaybi zzey lliy 
dar-s smmus-d-mraw n ussgg"ass)%% 
bu-tebayya, id bu-tebayya (amd. ur ihmil 
id bu-tebayya!)00 bu-waggu, id bu- 
waggu (amd. ar itteskuyus d kra n id bu- 
waggu!) 00 

smokestack (n.): tanzlla, tanzllatin 
(amd. ilia waggu y tanzlla) 00 tanfust, 
tinjusin (amd. ilia waggu y tanfust) 00 
tasawwut, tisuwwa (amd. ilia waggu y 
tesawwut)00 

smother (v.): eg taqqayt (amd. iga as 
taqqayt) 00 qqjjef (amd. ur issen ay-lliy 
t iqqjjef) 00ssismid (amd. ur issen ay- 
lliy t issismid)00 smmuderes (amd. 
ismmuderes 1)00 ssxsi (amd. ur issen 
ay-lliy t issxsi) 00 


smooth: 

^ (adj.) 

1. A smooth surface or mixture has no 
rough parts or lumps in it. 

Idllekn/ihlullfn (amd. akal ihlullfn ad 
akk"' tega tegemmi nnes!)00 ilgg"ayn 
(amd. adyar ilgg"'ayn)00 idean (amd. 
adyar idean) 00 imlan (amd. adyar 
imlan) 00 idean (amd. akal idean) 00 

2. A smooth movement or process 
happens evenly and with no sudden 
changes. Icuwwern (amd. anful 
icuwwern) 00 yakkan ttawil (amd. 
tawada yakkan ttawil) 00 
3.Successful and without problems. 
Icuwwern (amd. amattay icuwwern zzey 
tamzayt s temyuri)00 y ur ilia kra n 
ummukris (amd. tudert y ur ilia kra n 
ummukris)00 

S (v.) 

4.1f you smooth something down or 
smooth it out, you move your hands 
over it to make it smooth and flat. 

Sgadda (amd. isgadda ibrdan lines) 00 
kkes ikrracen/iniditen (amd. ikkes 
ikrracen i ibrdan ivies) 00 smgadda 
(amd. ismgadda ibrdan tines) 00 
snmala (amd. isnmala ibrdan lines) 00 
5.To be smooth. Ilg"iy (amd. ilg"'iy s 
imikk)00deu (amd. deu s imikk!)00 
mlu (amd. mlu s imikk!) 00 dllek (amd. 
idllek uy"'rab-ad)00 
smooth faced (adj.): alg"mmah (amd. 
afrux alg w mmah)00 igan alg w mmah 
(amd. afrux igan alg"'mmah)00 alutnad 
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(amd. argaz alumad) 00 igan alumad 
(amd. argaz igan alumad) 00 ag"mmah 
(amd. argaz ag"'mmah)00 igan 
ag"mmah (amd. argaz igan 
ag"mmah) 00 ulemid (amd. argaz 
ulemid ad iga)00 igan ulemid (amd. 
argaz igan ulemid) 00 ahlallay (amd. 
argaz iga ahlallay) 00 igan ahlallay 
(amd. argaz igan ahlallay) 00 ur 
ilan/ittafn tamart (amd. argaz ur ilan 
tamart)00 ur ilan azbalen (amd. argaz 
ur ilan azbalen) 00 
smooth talker (n.): atnnaz, itnnazen 
(amd. gan akk" itnnazen!) 00 bu-ttnez, 
id bu-ttnez (amd. iga yan bu-ttnez!) 00 
bab, id bab n ttnez (amd. id bab n ttnez ad 
akk"' gan!) 00 ax"mmar, ix"mmaren 
(amd. iga yan ux"mmar mqqurn!) 00 
smoothness (n.): taluyi, tiluyiwin (amd. 
taluyi n udyar)00 taduei, tidueiwin 
(amd. taduei n udyar)00 tamuli, 
timuliwin (amd. tamuli n wakal)00 
smuggle (v.): ssrur/ssrwul (amd. isrrur 
medden s Fransa)00 
snack (n.): ubbic, ubbicen n uyrum (amd. 
ur dar-s cciy abra ubbic n uyrum) 00 
agzzum, ig w zman n uyrum (amd. ur dar-s 
agzzum n uyrum ka!)00 
snaffle (n.) : tarrmmant, tirrmmanin n 
ulgamu (amd. tereza terrmmant n 
ulgamu)00 agaba, igabaten (amd. 
ireza ugaba n ulgamu) 00 atrku, itrka 
(amd. ireza utrku n ulgamu) 00 tudft, 
tudfin (amd. tereza tudft n ulgamu) 00 


aglzzim, iglzzam n ulgamu (amd. ireza as 
uglzzim n ulgamu) 00 amadir, 
imadiaren n ulgamu (amd. amadir n 
ulgamu ireza) 00 

snail (n.): abujjylal, ibujjylalen00 bu- 
uylal, id bu-uylal00 ay w lil, 
iy"’lilen00 bu-urggi, id bu-urggi00 
ay"’lal, iy'iilen 00 abjduylal, 
ibjduylalen 00 

snake (n.): ablinka, iblankiwen (amd. 
yumezyan ublinka) 00 abnkal, ibnkalen 
(amd. yumez yan ubnkal)00 alg w mad, 
ilg"maden (amd. yumez van ulg"'mad 
mqqurn) 00 ifiyer, ifiyeren (amd. ibbi 
g-is yan ifiyer) 00 
snap: 

^ (v.) 

l.If something snaps, or if you snap it, 
it breaks with a sharp cracking noise. 

Ffenzzer (amd. iffenzzer uttajin)00 
bbaqqi (amd. ibbaqqi uttajin) 00 ttaqqi 
(amd. ittaqqi uttajin) 00rez (amd. ireza 
akk" uttajin) 00 bdu (amd. ibda akk"’ 
uttajin) 00 eg ifrezza/ig"Zman (amd. 
iga akk"’ uttajin ig w zman!)00 skatti 
(amd. iskatti timkilt)00 mmreg (amd. 
immrega akk"’ ugdur!)00 smmreg 
(amd. ismmrega akk w ugdur!)00 
nfruzzu (amt. tenfruzza temkilt)00 
snfruzzu (amd. snfruzzu timkilt!)00 
frukk"’i (amd. tefrukk"’i temkilt)00 
sfrukk"’i (amd. isfrukk"i temkilt)00 eg d 
ifrezza/ifrukk"’iyen (amd. iga timkilt d 
ifrezza)00 sker ifrezza/ifrukk"iyen 
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(amd. siker g-is ifrukk"'iyen)00 ffressi 
(amd. iffressi (amd. iffressi ifulu) 00 
sfressi (amd. isfressi taggurt) 00 mmreg 
(amd. immrega akk" ugdur) 00 smmreg 
(amd. ismmreg agdur)00 eg d mad nn- 
izrin (amd. iga akk w aggur nnesen mad 
izrin)00 

2.If someone snaps at you, they speak 
to you in a sharp, unfriendly way. Ay 

(amd. mad ak skrey lliy ad s-i ttayt?) 00 
saqqur (amd. ur as akk" skrey yat ar yyi 
d-isaqqaur)00 qqjer (amd. iqqjer-d s-i 
ur as akk"’ skerey yat) 00 

S (n.) 

3.The sound of something snapping. 

Tirezi, tireziwin (amd. tirezwi n 

usskkid)00 akattay, ikattayen (amd. 

ikattayen n isskkiden)00 

snare (n.): tasrift, tisrifin (amd. yumez 

awtil s tesrift) 00 

snatch: 

^ (v.) 

l.If you snatch something, you reach 
out for it and take it quickly. Hnnezbi 
(amd. ihnnzbi ayrum)00 amez/y"i 
(amd. iy w i tadllaht)00 ak w i-nn (amd. 
yuk"i-nn f tekurtt) 00 der-nn (amd. ider- 
nn y tiremt)00 

S (n.) 

2.A snatch of a conversation or song is 
a very small piece of it. Imikk (amd. 
ssfldey i imikk y wawal nnesen) 00 
sneak (v.): skkel (amd. ar itteskkal lliy 
iffay)00 


sneak off (v.): slet (amd. icuwwer ukan 
islet) 00 htitec (amd. imikk ukan 
ihtitec)00 

sneaky (adj.): idlesn (amd. argaz idlesn 
ad iga) 00 igan amdlus (amd. argaz 
igan amdlus) 00 igan ssutel-brrem 
(amd. afgan iga yar ssutel-brrem) 00 
sneeze: 

^ (v.) 

1. When you sneeze, you suddenly take 
in breath and blow it down your nose 
noisily, because you have a cold or 
because something has irritated your 
nose. Tut tenzi (amd. ar yyi tekkat 
tenzi)00 

y (n.) 

2. An act of sneezing. Tinz.i (amd. ar yyi 
tekkat tenzi y inna y ilia ugdrur) 00 
sniff: 

^ (v.) 

l.When you sniff, you breathe in air 
noisily through your nose, for example 
because you are trying not to cry. 

Sderfi/sderjfi/sderfi/sderffi (amd. ar 
isderffi umudar-ad) 00 k"du/g"du (amd. 
g"diy i gar adu)00 awi-d (amd. iwin-d 
inxaren gar adu)00 Ifu (amd. ar ttelfuy 
i kra waggu)00 zzri (amd. izzri 
aggu)00 sunfes (amd. isunfes gar 
adu) 00 sskcem/zzri s turin (amd. 
isskcem gar adu s turin nnes)00 sdelfu 
(amd. ar isdelfu ikzin)00 
2.1f you sniff something, you smell it by 
sniffing. Sderfi/sderffi (amd. ar isderffi 
umudar-ad) 00 k"du/g"du (amd. g"'diy i 
gar adu)00 awi-d (amd. iwin-d inxaren 
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gar adu)00 Ifu (amd. ar ttelfuy i kra 
waggu)00 awi takdut/talfut (amd. iwi 
ka takdut!)00 

S (n.) 

3.An act of sniffing. Asderfi/asderffi, 
isderfiyen/isderffiyen (amd. asderfi n 
ugg"rn ismlallayn) 00 ak"ttu/ag"ttu, 
ik"ttuten/ig w ttuten (amd. ak"ttu n ugg"'m 
ismlallayn) 00 

snigger (v.): mmet s tads a (amd. immut s 
tadsa) 00 bbaqqi s tadsa (amd. ibbaqqi 
s tadsa) 00 

snitch: 

^ (v.) 

l.Steal. Ak w er (amd. yuk"'er idrimen) 00 
ecc (amd. icca idrimen) 00 gger (amd. 
igger i day i idrimen n g w ma-s)00 
x w en/xyyen (amd. ixyyen idrimen n g"ma- 
s)00 zri y tama (amd. izri day y tama n 
idrimen n g w ma-s)00 cjfer (amd. icjfer 
day idrimen i g"'ma-s)00 mxxer (amd. 
imxxer day idrimen i g"'ma-s)00 
ut (amd. yut ay-lli illan y dar g"ma- 
s)00 eg afus (amd. ar bedda ittegga 
afus i idrimen n medden) 00 asi (amd. 
ar ittasi inna yufa!) 00kred (amd. ikred 
umucc tifyyi)00 qqed (amd. iqqed 
umucc i tefyyi)00 ssilih (amd. issilih 
idrimen n baba-s)00 ssayyel (amd. 
issuyyel day tifyyi!)00 sfarri (amd. 
isfarri day idrimen n ayt dar-s) 00 
2.Inform on someone. Ckkem (amd. iga 
Amaziy ar itteckkam f Imaziyen) 00 eg 
ackkam (mad. iga ackkam n 
Imaziyen ) 00 


S (n.) 

3.An informer. Ackkam, ickkamen (amd. 

gan akk" ickkamen!) 00 

snooker (n.): abiyyar, ibiyyaren (amd. ar 

itturar s ubiyyar) 00 

snore: 

^ (v.) 

1. When someone who is asleep snores, 
they make a loud noise each time they 
breathe. Sbuxrur (amd. ar bedda 
isbuxrur)00 sxrurri (amd. ar 
tesuxxurruyt) 00 

S (n.) 

2. An act of snoring. Asbuxrur, 
isbuxruren (amd. ay-lli as skeren 
isbuxruren!) 00 asxurri, isxurriyen 
(amd. mad g-is iskern isxurruyen!)00 
snot (n.): ax"'lil, ix'dilen (amd. gan akk"’ 
inxaren nnes ix'dilen) 00 axlul, ixlulen 
(amd. gan akk" inxar nnes ixlulen!) 00 
axrmuccu, ixrmuccan (amd. iga akk"’ 
ixrumuccan!) 00 

snotty (adj.): bi/bu-ix"lilen, id bi-ix"lilen 
(amd. iga kra n bi-ix"’lilen!)00 bu- 
texlult, id bu-texlult (amd. iga kra n bu- 
texlult!)00 bi-ixrmuccan, id bi- 
ixrmuccan (amd. iga yan bi- 
ixrmuccan!) 00 amxlul (amd. afrux 
amxlul)00 igan amxlul (amd. afrux 
igan amxlul) 00 

snout (n.): agamum, igamumen00 
agnfur, ignfuren 00 axncuc, 

ixncac00 aqqammu, iqqumma00 
agmmu, igmmuten 00 axncuc, 
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ixncucen 00 aqqmqum, 

iqqmqumen 00 assagmu, issugma 00 

snow: 

^ (n.) 

l.Snow is the soft white bits of ice 
which fall from the sky in cold weather. 

Adfel, idfelawen (amd. ay-Hi ka isker 
udfel!)00 tayat, tayatin (amd. tella 
tayat y ass-ad!) 00 tilist/tillist, 
tilisin/tillisin (amd. tella tilist y ass- 
ad!) 00 
S (v.) 

2.When snow falls, you can say that is 
snowig. Sker (amd. ay-lli ka isker 
udfel!)00 der (amd. ay-lli ka idem d 
udfel!)00 ffi (amd. ay-lli ka iffin d 
udfel!) 00 

snow board (n.): talluht, tillwah n udfel 
(amd. ar ittehdar s talluht n udfel) 00 
tiflut, tiflutin n udfel (amd. ar ittehdar s 
tiflut n udfel) 00 

snow flurry (n.): bu-tisent, id bu-tisent 
(amd. ilia bu-tisent y ass-d y 
Kanada)00 

snub (adj.): bu-tenxar bbejnin/ n usuqqi 
(amd. argaz bu-tenxar bbejnin) 00 igan 
bu-tenxar bbejnin/ n usuqqi (amd. argaz 
igan bu-tenxar bbejnin) 00 ilan 
tinxar/n usuqqi bbejnin (amd. argaz ilan 
tinxar bbejnin) 00 

snuff (v.): nfeh (amd. ar ittenfah 
tabayya)00 

snuff box (n.): tag"mamt, tig"mamin n 
tebayya (amd. iseya-d vat teg"mamt n 
tebayya)00 


snuggle (v.): k"’mmec (amd. ik"mmec y 
usu nnes)00 mmuttel (amd. immuttel y 
usu nnes)00 kk"nk"'rri (amd. ikk w nk"rri 
y usu nnes)00 lyes (amd. ilyes y ddu 
ifregan)00 

snuggle up (v.): k"mmec (amd. ik"mmec 
y yat tey"mert y tehanut)00 lyes (amd. 
ilyes ikzin ay-lliy izri bab n tegemmi)00 
so: 

S (adv.) 

1. You use ‘so’ to refer back to 
something that has just been 
mentioned. Iga uzmez yik-ann (amd. is 
iqqen taggurt? Iy iga uzmez yik-ann, 
mani y za llantt tesura?)00 gantt 
teyawsiwin yik-ann (amd. is iqqen 
aggur? Iy gantt teyawsiwin yik-ann mani 
y za llantt tesura ?) 00 

2. You use ‘so’ to say that something 
that has just been said about one 
person or thing is alos true of another 
one. Ura/ula/wala (amd. ar idssa! Ura 
nekkin!) 00 

3. You use ‘so’ to emphasize the degree 
or extent of something. Bahra/hawla 
(amd. irmi bahra)00 ar-lliy ka (amd. 
irmi ar-lliy ka!)00 

4. You use ‘so’ before ‘much’ and 
‘many’ to emphasize the degree or 
extent of something. Bahra-bahra (amd. 
hmley immi bahra-bahra!) 00 

5. You can say so what? To indicate that 
something is not important. Ma zza g-is 
(amd. iy"la bahra!—Ma zza g-is?00 ur 
g-is yat (amd. iy"la bahra!—Ur g-is 
yat!) 00 
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6. You use and so on at the end of a list 
to indicate that there are other items 
that you could aloso mention. D 

teyawsiwin yadn (amd. ... tadusi, 
tankera, tawwuri d teyawsiwin 
yadn) 00 

y (conj.) 

7. You use ‘so’ to talk about the result 
of something. Yay-ann/may-ann (amd. 
giyyan ufrux dar ayt-dar-i, yay-ann afjju 
ixassa kra) 00 

8. You use ‘so’, so that and so as to talk 
about the reason for something. Fadd 
(amd. idda s tazzela ad nn-ilkem y 
tizi)00 ad (amd. idda y tizi ad nn-ilkem 
ytizi)00 

so-and-so (n.): van (amd. yan urgaz lli ur 
issen yan) 00 vat (amd. yat temyart lli 
ur issen yan) 00 kra (amd. kra n 
medden lli ur issen yan) 00 
soak (v.): 

l.If you soak something, you put it into 
a liquid and leave it there. Ader (amd. 
yuder ibrdan nnes)00 ssnged (amd. 
issnged ihdumen lines y waman)00 
ssdlu (amd. issdla t y waman)00 eg 
aman (amd. iga ibrdan nnes y 
waman)00 ssbzeg/ssfzeg s waman 
(amd. ssbzeg ibdran nnes s waman) 00 
su aman (amd. iswa wakal aman) 00 
jjiwn aman (amd. ijjawn wakal 
aman) 00 ssu s waman (amd. iswa akal 
s waman) 00 tted (amd. ar itted 
iflu)00 bdeg (amd. ibdeg ibrdan 


nnes) 00 suts (amd. istus t y waman 
smmumnin) 00 

2.1f a liquid soaks something, it makes 
it very wet. Ader (amd. uderen ibrdan 
nnes)00ili aman (amd. Ian ibrdan nnes 
aman) 00 bzeg s waman (amd. ibzegen 
ibrdan nnes s waman) 00 rwi s waman 
(amd. rwin ibrdan nnes s waman) 00 eg 
aman (amd. gan akk w ibrdan nnes 
aman!) 00 dlu s waman (amd. dlan akk"’ 
ibrdan nnes s waman!) 00 bdeg (amd. 
bdegen akk"' iberdan inu!)00 su aman 
(amd. iswa wakal aman) 00 jjiwn aman 
(amd. ijjawn wakal aman) 00 tted (amd. 
ar itted iflu)00 

soak up (v.): summ (amd. ar issumum 
ibrdi-ad aman) 00 lley (amd. is akk"’ 
illeP wakal aman!) 00 
soaking of the ground: 
asdunkel/adunkel (amd. adunkel ur ilia y 
assgg"’ass-ad acku ur llan waman) 00 
soap (n.): tasra (amd. iga as imikk n 
tasra)00 talizza (amd. iga as imikk n 
talizza)00 ilyan (amd. iga as imikk n 
ilyan )%<§) 
soar (v.): 

l.If something soars into the air, it goes 
quickly up into the air. Sker ignna (amd. 
is as ka Igemey isker ignna!) 00 yli s 
ignna (amd. is as ka Igemey iyli s 
ignna!) 00 ayyel/ffayyer (amd. is as ka 
legemey ijfayyer! )00 bbaqqi-nn y 
ignna (amd. is as ka Igemey ibbaqqi-nn y 
ignna!) 00 
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2.1f an amount soars, it quickly 
increases by a great deal. Eg takat/fujfu 
(amd. atig n icakan iga fuffu ussan- 
ad)00 sker ignna (amd. atig n icakan 
isker ignna) 00 eg mad nn ur telkkemt 
(amd. atig n icakan iga mad nn ur 
telkkemt) 00 smed s mad iggutn (amd. 
atig n icakan ismed s mad iggutn) 00 
sob: 

^ (v.) 

1. Cry noisily, making loud, convulsive 
gasps. Ecceg (amd. ar ittecceg ay-lliy 
ka!)00 shuttu (amd. ar fell-ay 
ishuttu)00 unfud (amd. ar fell-ay 
ittunfud ay-lliy ka!)00 sx'iil (amd. ar 
fell-ay isx"lil ay-lliy ka!)00 unfud 
(amd. ar ittunfud ay-lliy ka!)00 

y (n.) 

2. An act or sound of sobbing. Ashuttu, 
ishuttuten (amd. ishuttuten nnem ur ad 
skeren yat!)00 unfud, unfuden (amd. 
unfuden nnem ur as s-is teskert yat!)00 
accag, accagen (amd. accagen nnem ur 
ad am skeren yat)00 asx w lil, isx w lilen 
(amd. ixswlilen nnem ur ad am skeren 
yat) 00 unfud, unfuden (amd. arssflidey 
i unfuden nnes)00 

sober (adj.): Ulan d ixf(amd. argaz illan 
d ixf nnes)00 ur iswan yat (amd. argaz 
ur iswan d yat) 00 

so-called (n.): man zund (amd. iy dar-ney 
man zund islmaden-ad, ur sar nelkem 
mani)00 

soccer (n.): takurtt/tawjja, 

tikurin/tiwjjiwin n udar00 


social (adj.): 

1. Relating to society. N umun/wamun 
(amd. immukrisen n umun)00 igan win 
umun (amd. immukrisen iga win umun af 
nesawel)00 amunan (amd. immkrisen 
imunan gguten y temazirt-ad)00 

2. Relating to leisure activities that 
involve meeting people. Nn-illan d 
medden (amd. tega tamyart nn-illan d 
medden)00 amunan (amd. dar-s yat 
tudert tamunant iktam) 00 
socialism (n.): tamunant, timunanin 
(amd. tidyulujit n temunant a dar-s 
illan) 00 

socialist: 

^ (n.) 

1. A person who believes in socialism. 

Amunan, imunanen (amd. akabar n 
imunanen)00 bu-temunant, id bu- 
temunant (amd. id bu-temunant ad illan y 
ukabar-ad)00 

S (adj.) 

2. Relating to socialism. Amunan (amd. 
akabar amunan)) 00 n temunant (amd. 
immukrisen n tedyulujit n temunant) 
00 igan win temunant (amd. 
immukrisen igan win temunant) 00 
society (n.): 

1. Society is all the people in a 
particular country or region. Amun, 
imunen (amd. amun n Imaziyen y tasut 
tiss 20)00 

2. An organization for people who have 
the same interest or aim. Tamsmunt, 
timsmunin (amd. isker yat temsmunt n 
uzawan)00 tamunt, timunin (amd. 
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skeren yat tamunt n uzawan)00 

tarabbut, tirubba (amd. skeren yat 

terabbut n tekurtt n udar) 00 

sock (n.): tareya, tareyiwin (amd. ur 

ilesa tareyiwin) 00 

socket (n.): tasayt, tasayin n tifawt00 

sodomize (v.): ekk tiy"rdin (amd. ira ad 

as ikk tiy w rdin)00 eg as t y tiy"'rdin 

(amd. ir ad as t ig y tey"’rdin) 00 sbrrem 

(amd. isbrrem tt, macc ur as tern!) 00 

sofa (n.): asnyay, isnyayen (amd. iskkusf 

usnyay)00 

soft (adj.): 

1. Not hard or rough. Ilgg"’ayn (amd. ilm 

ilgg"'ayn)00 imlan (amd. adyar 
imlan)00 idean (amd. akal idean) 00 
idllekn/ihlullfn (amd. akal ihlullfn ad akk"’ 
tega tegemmi nnes!)00 idean (amd. 
adyar idean) 00 igan 

tamudit/tudit/tamment (amd. akal igan 
tamudit)00 igan zund 

tamudit/tudit/tamment (amd. ilm igan 
zund tamudit) 00 igan amalgg"ay (amd. 
adyar igan amalgg"’ay)00 amalgg"ay 
(amd. adyar amalgg"’ay)00 

2. Gentle and without force. Igan imikk 
(amd. awal igan imikk) 00 

3.1f you are soft on someone, you do not 
treat them as severely as you should. 
Ideali (amd. aslmad idean s imhdaren 
lines) 00 

4.Soft drugs are illegal drugs which 
some people do not consider to be 

harmful. Ifssusn (amd. waylillu 
ifssusn) 00 


5.To be soft. Ilg w iy (amd. ilg"iy s 
imikk) 00 deu (amd. deu s imikk!) 00 
mlu (amd. mlu s imikk!) 00 mlu (amd. 
imla wakal-ad)00 eg 

taluyi/tadusi/tamla (amd. iga akk"’ 
taluyi!)00 

soft drink (n.): tissi tar-iyism (amd. ar 
issa tissi tara-iyism)00 tissi ifssusn 
(amd. ar issa y tissi ifssusn) 00 
soften (v.): ssilg"’iy (amd. ar ssilg"'iyen 
waman adyar)00 ssmlu (amd. aman ar 
ssmlun ahidur)00 ssimim (amd. issimi 
bahra atay!)00 eg tamimit/izid/sskk"ar 
(amd. ar bahra ittegga tamimit i 
watay!) 00 

softness (n.): taluyi, tiluyiwin (amd. 
taluyi n udyar)00 taduei, tidueiwin 
(amd. taduei n udyar)00 tamuli, 
timuliwin (amd. tamuli n wakal)00 
software (n.): ayawas, iyawasen (amd. 
ar iskar iyawasen) 00 asyzan, isyzanen 
(amd. ar iskar isyzanen) 00 
soil: 

^ (n.) 

1. The upper layer of earth in which plants 
grow. Akal, ikaliwen (amd. akal nney 
ibur) 00 

S (v.) 

2. Make dirty. Ssrku (amd. issrka ibrdan 
nnes) 00 eg irkan/tajlxit (amd. iga tajlxit i 
ibrdan nnes) 00 ssjlex (amd. issjlex akk"’ 
tigemmi nnes) 00 lies (amd. lies as ibrdan 
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solar (adj.): n tafukt (amd. tafasa n 
tafukt) 00 igan win tafukt (amd. tafasa 
igan tin tafukt) 00 

solar disc (n.): tittt, tittawin n tafukt 
(amd. temqqur bahra tittt n tafukt) 00 
solder (n.): Iqqem (amd. ilqqem ukan kra 
n uzzal g"'ma-s)00 
soldier (n.): amswag, imswagen (amd. 
mun-d y-id imswagen) 00 agumi, 
igumiyen (amd. gan igumiyen)00 
asardas, isardasen (amd. gan 
isardasen)00 amhharka, imhharkaten 
(amd. gan imhharkan)00 
sole: 

^ (adj.) 

1. The sole thing or person of a 
particular type is the only one of that 
type. Yan (amd. yan uwttas ad dar- 
s)00 waz/awlawal (amd. argaz igan 
waz y medden)00 igan yan (amd. Rebbi 
ad igan yan) 00 

y (n.) 

2. The sole of your foot or shoe is the 
underneath part of it. Laz, id laz n udar 
(amd. yuden laz n udar nnes) 00 tamda, 
timdiwin n udar (amd. yuden tamda n 
udar nnes) 00 tabacilt, tibical (amd. yut 
uzru y tebacilt nnes) 00 abuttuh, 
ibuttuhen (amd. imqqur ubuttuh 
nnes!) 00 tabatiht, tibatihin (amd. iga 
as tabatiht lliy ar izzigiz y tayart n Sidi 
Wassay)00tasila, tisiliwin (amd. tasila 
n idukan nnes tebbi)00 tisrki, tisrkiwin 
(amd. tisrki n idukan nnes tebbi)00 


timsilt, timsilin (amd. timsilt n uduku-ad 
tebbi)00 

3.A sole is a kind of fish. Tizlext, tixlexin 
(amd. yumez yat tizlext) 00 
solicitor (n.): amnear, imnearen (amd. 
iga amnear mqqurn!)00 amstan, 
imstanen (amd. iga amstan 
mqqurn!) 00 
solid: 

^ (adj.) 

1. A solid substance or object is hard of 
firm, and not a liquid or gas. Iqqurn 
(amd. akal iqqurn) 00 igan azru (amd. 
akal igan azru) 00 

2. A solid object does not have any holes 
or gaps in it. Iqqurn (amd. ay"’rab 
iqqurn) 00 iqqshan (amd. ayanim 
iqqshan) 00 

S (n.) 

3. A substance or object at certain solid. 

Azru, izran (amd. izran n ugris artteggan 
aman iy lan takat)00 

solution (n.): 

1. A way of dealing with a problem or 
difficult situation. Asafar, isafaren 
(amd. ar nesiggil asafar i ummukris-ad 
mencekk ay-ad!) 00 ijji, ijjiten (amd. 
ammukris-ad ur ila ijji) 00 afssay, 
ifssayen (amd. ammukris-ad ur ila 
afssay) 00 tasarut, tisura (amd. tasarut 
n ummukris-ad sseney dar mit ay nn- 
tella)00 afra, ifraten (amd. afra n 
ummukris-ad ur illa)00 

2. The solution to a puzzle is the answer. 
Taruri, tiruriwin (amd. tella teruri ytesna 
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tiss snail) 00 asurri, isurriyen (amd. 
asurri ilia y tegira n udlis) 00 
solve (v.): fsi/bsi (amd. is tefsit 
ammurkris-ad?) 00 fru (amd. nefra sul 
ammurkis Hi!) 00 sti (amd. ur isti 
ummukris-ad y mad idrusn)00 af 
afssay/asafar/afra/ijji (amd. icqqa is rad 
naf kra n ijji i ummukris-ad!) 00 Idi-d 
afssay/asafar/afra/ijji (amd. ildi as d sul 
afssay)00 
some: 

•S (adj. & pron.) 

1. You use ‘some’ to refer to a quantity 
or number when you are not stating the 
quantity or number exactly. Kra (amd. 
dar-i sul kra n idrimen)00 yan ufus 
(amd. ikkes-d ukan ufus n idrimen)00 
yan sin (amd. llan g-is yan sin 
medden!) 00 

y (adj.) 

2. You use ‘some’ to emphasize that a 
quantity or number is fairly large. Mad 

iggutn (amd. iskkus dar-ney mad 
iggutn)00 tagg w at, tagg"atin (amd. 
ikkes-d ukan tagg w at n idrimen)00 
kigan/gigan (amd. ikkes-d ukan gigan n 
idrimen) 00 

somebody (pron.): kra n yan (amd. 
ixassa kra n yan ad iddu s dar-s)00 
somehow: 

S (adv.) 

l.You use ‘somehow’ to say that you do 
not know how something was done or 
will be done. Kra n manikk (amd. rad taft 
kra n manikk ma s ar tteskarey)00 kra 


n manikk yadn (amd. rad taft kra n 
manikk yadn ma s ar teskart) 00 
2.You use ‘somehow’ to say that you do 
not know the reason for something. Ur 

sseney maxx (amd. ur sseney maxx, macc 
tawwuri ur nniy rad tehiyyu s ufulki)00 
ini (amd. inna yyi yan ixfmasdd tawwuri 
ur rad tehiyyu s ufulki)00 
someone (pron.): kra n yan (amd. riy kra 
n yan mad yyi ittawesn)00 kra (amr. Ar 
siggiley kra n mad yyi ittawesn) 00 


somersault 

(n.): 

taggunctlla, 

tiggunctllatin 

(amd. 

isker 

taggunctlla )00 


taqquntclla, 

tiqqunctllain 

(amd. 

isker 

taqqunctlla )00 




something (pron.): kra n teyawsa (amd. 
kra n teyawsa ur d-tucka) 00 kra (amd. 
ar iskar kra) 00 


sometimes (adv.): kra n 

tikkal/tawalin/tattwalin (amd. ar nn ukan 
ittekka y-id kra n tikkal)00 id hina 
(amd. ar d ukan ittacka id hina!) 00 
somewhat (adv.): s yan imikk (amd. 
ifulki-d ukan uzmez s yan imikk) 00 
somewhere (adv.): 

1. You use ‘somewhere’ to refer to a 
place without saying exactly where it is. 

Y kra n mani (amd. yat tegemmi y kra 
mani y Bariz)00 s kra mani (amd. rad 
neddu s kra n mani) 00 kra mani (amd. 
ar siggiley kra n mani ma y ar ttiliy) 00 

2. You use ‘somwhere’ when giving an 
amount, number, or time that is 
approximately correct. Mad itteggan 
(amd. ar d-ttebbi mad itteggan 200 n 
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idrimen y wass) 00 yan (amd. ar d- 
ttekkes yan 200 n idrimen y wass) 00 
km (amd. g-is kra n mraw n medden) 00 
nnig (amd. gan nnig n mraw n 
medden) 00 z.und (amd. gan zund mraw 
n medden) 00 

3.Somewhere else means a different 
place. Kra n mani/mmel yadn/yadnin 
(amd. idda s kra mani yadn, acku ur y-id 
yufa tawwuri)00 s mani/mmel 
yadn/yadnin (amd. idda s mani 
yadn) 00 

son (n.): iwi, tarwa (amd. dar yan iwi, 
dar-s smmus tarwa)00 arraw, arrawen 
(amd. arraw nnes ay-nna!)00 
son-in-law (n.): adgg"'al, idulan (amd. 
adgg"al inu iga aslmad)00 argaz n ill, 
irgazen n isti (amd. irgazen n isti llan-nn 
akk w y berm n temazirt)00 
son of bitch (n.): iwi-s, tarwa/amud n 
tesukt (amd. kra n iwi-s n tesukt ad iga 
wanna!) 00 ahhram, ihhramen (amd. 
kra uhhram ad iga wanna!) 00 ajnkel, 
ijnkelen ( amd. km n ijnkel ad iga wanna!) 
song (n.): tally at, tallyatin (amd. 
tallyatin n Iznzaren gantt 
timzzugazin)00 tizlit, tizlitin (amd. 
tizlitin n Said Actuk gantt 
timzzugazin)00 tazrrart, tizrrarin 
(amd. ihsa mad iggutn n tezrrarin)00 
amareg, imurig (amd. issiff amareg n 
Ulbnsir)00 urar, uraren (amd. issen 
bahra uraren n ujmak d uhwac)00 
soocer (n.): tawjja n udar (amd. tunnunt 
n tewjja n udar ttussan bahra!) 00 


takurtt n udar (amd. ur ar itturar takurtt 
/1 udar) 00 
soon (adv.): 

l.If something is going to happen soon, 
it will happen after a short time, yil- 
ad/yikk-ad (amd. rad d-yack yil-ad)00 
yil-yil (amd. rad d-yack yil-yil)00 
2.1f something happened soon after 
something else, it happened a short 
time after it. Hhra/bhhra (amd. hhra 
iff ay immiggir d umddak w el nnes) 00 ur 
ikka walu (amd. ur ikka walu lliy iff ay, 
yurri-d nit day) 00 is ka (amd. is ka 
iffay immiggir d umddak w el nnes) 00 
3.1f something happens as soon as 
something else happens, it happens 
immediately after it. Tizi/azmez/akud 
nna (amd. rad k yerey tizi nna as 
ufiy) 00 

soot (n.): ik'iyan (amd. iga akk" unwal 
ikulyan!)00 ik'fsan (amd. iga akk"’ 
unwal ik'fsan) 00 ibrdigen (amd. iga 
akk" unwal ibrdigen!) 00 imzan (amd. 
iga as imzan ur akk"’ issen) 00 
soothsayer (n.): inqqifi, inqqifiten (amd. 
iga inqqifi) 00 aqqddac, iqqddacen 
(amd. iga aqqddac) 00 agzzan, 
igzzanen (amd. iga agzzan) 00 amagg", 
imagg"en (amd. iga amagg"' iy terit ad ak 
yagg") 00 ankacef, inkacefen (amd. iga 
ankacefiy terit ad ak ikacef)00 
soothe (v.): 

l.If you soothe someone who is angry 
or upset, you make them calmer. Kkes 
imikk f ul (amd. kkesey as imikk f ul 
nnes) 00 skuwwn (amd. mmayey d-is 
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ar-lliy t ka sul skuwwney) 00 shdden 
(amd. mmayey yag"i adyyi Hidden) 00 
fiss (amd. mad as d ur kkiy fadd ad yyi 
ifiss, yag"'i)00 sfiss (amd. mmayey d-is 
ad t sfissey yag"i murran!) 00 ssizedir 
(amd. mmayey d-is ad t ssizedirey lliy 
immut baba-s ar-lliy ka)00 ili tazzidera 
(amd. mmayey ad as iliy tazzidera macc 
walu)00 

2.Something that soothes a part of your 
body makes it more realeased or less 

painful. Kkes attan (amd. imikk n uzuknni 
ar ittekkes attan n uhlig)00 
sophisticated (adj.): 

1. A sophisticated person knows about 
culture, fashion, and other maters that 
are considered socially important. Igan 
iwi-s/u uzmez/tiwt-ad (amd. argaz igan 
iwi-s n uzmez-ad ad iga!)00 
iccukkan/idfarn azmez (amd. aezri 
iccukkan azmez nnes ad iga)00 
idfarn/iccukkan timsggrutin (amd. iga 
aezri iccukkan timsggrutin y kra iga tt 
abaraz)) 00 issenn mad iggutn n 
teyawsiwin (amd. iga argaz issenn mad 
iggutn n teyawsiwin) 00 

2. A sophisticated machine or device is 
more advanced that others. Hhra d- 
igg"ran/iffuyn (amd. iseya-d yan umubil 
hhra d-igg"ran) 00 d-igg"ran (amd. ar 
ittenawal yar tiyawsiwin d-igg w ran)00 
igan amaynu (amd. yiwi-dyan imiss igan 
amaynu)00 

sorcerer (n.): akhhan, ikhhanen (amd. 
kra n ukhhan kad iga!) 00 aqqddac, 
iqqddacen (amd. iga aqqddac!) 00 


agzzan/akzzan, igzzanen/ikzzanen (amd. 
iga kra n ugzzan!) 00 bi-iskkiren, id bi- 
iskkiren (amd. kra n bi-iskkiren kad 
iga!) 00 bu-tummisin, id bu-tummisin 
(amd. kra n bu-tummisin kad iga!) 00 
adlmas, imdlmasen (amd. iga 
adlmas) 00 

sorcery (n.): iskkiren (amd. isker as 
iskkiren!) 00 tak"mmist (amd. isker as 
tak"'mmist)00 tamkkurart (amd. isker 
as tamkkurart) 00 tirra (amd. tesker as 
tirra)00 
sore: 

^ (adj.) 

l.If part of your body is sore, it causes 
you pain and discomfort. Iskarn attan 
(amd. taqqayt iskarn attan) 00 iskarn 
tagzazt (amd. dar-i yan udar iskarn 
tagzazt)00 ittegzzcin (amd. dar-i ycit 
tehbbit ittegzzan)00 izziwizn (amd. 
dar-s yan udar t izziwizn) 00 

S (n.) 

2.A painful area of skin where the skin 
has become infected. Aggas, aggasen 
(amd. ilia g-i yan wag gas ix w cenn)00 
anccafi inccafen (amd. iqqres yyi unccaf 
Hi g-i illan)00 atres, itresawen (amd. 
ineya yyi yan utres!)00 abrray, 
ibrrayen (amd. iga akk" ibrrayen!) 00 
sore throat (n.): azyayen (amd. yuden 
azyayen)00 uxbic, uxbicen (amd. ilia 
g-is uxbic igllin!)00 
sorghum (n.): anili (amd. ur akk w issen 
mad igan anili!) 00 
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sorrel (n.): ba-smmum, id ba-smmum 
(amd. ikkes-d yan ba-smmum) 00 
tasmmumt, tismmumin (amd. ikkes-d yat 
tesmmumt) 00 xizzu, id xizzu n umkesa 
(amd. ikkes yan xizzu n umkesa) 00 
tabusmmumt, tibusmmumin (amd. ikkes-d 
yat tebusmmumt) 00 
sorrow (n.): anzgum, inzgumen (amd. 
ilia g-is unzgum iggutn)00 annycef 
innycefen (amd. ilia g-is unnuycef 
iggutn) 00 asmammi, ismammiyen 
(amd. iga akk"’ ismammiyen) 00 ankkid, 
inkkiden (amd. iga akk w inkkiden!)00 
tacaga, ticag"'in (amd. iga akk w 
ticagiwin!)00 tagudi, tigudiiwin (amd. 
iga akk" tigudiwin!) 00 
sorry (adj.): 

1 .If you say that you are sorry about 
something, you are expressing the 
sadness, regret, or sympathy that you 
feel because of it. Asuref (amd. asuref 
lliy nn-mateley) 00 
2.1f you feel sorry for someone, you feel 
sympathy and sadness for the situation 
that they are in. Yama (amd. yaman g-i 
tazzanin-ad!)00 sarkes (amd. sarkesen 
yyi tazzanin-ad!) 00 bqqama (amd. 
ibqqama g-i lliy irhec ghik-ann) 00 

3. You say Sorry? When you want to 
someone to repeat what they have just 
said. Mit/mit i Rebbi?/ma s tennit i 
Rebbi?(amd. ha-ti ilia y tehanut!—mil i 
Rebbi? — ha-ti ilia y tehanut!)00 

4. To feel sorry Ig"'riz (amd. teg"'razt lliy 
inna awal-ann)00 yama (amd. iyama 


g-is wawal-ann Hi s inna) 00 yez (amd. 
iyez g-is wawal-ann Hi s inna) 00 
sort: 

^ (n.) 

l.The diffirent sorts of something are 
the different kinds or types of it. Anaw, 
anawen (amd. man anaw ad gantt 
temitac-ad?)00 rrhed, id rrhed (amd. 
ma tta rrhed iga ww-ad?) (xw\.)00 

S (v.) 

2.1f you sort things, you arrange them 
into different groups. Sttef (amd. isttef 
akk"’ tigdifin!) 00 

sort out (v.): snufcu (amd. isnufca 
ammukris-ad) 00 snucu (amd. arisnucu 
ammukris-ad) 00 sri (amd. isri 
ammukris-ad) 00 fsi/bsi (amd. is tefsit 
ammurkris-ad?) 00 fru (amd. nefra sul 
ammurkis lli!) 00 sti (amd. ur isti 
ummukris-ad y mad idrusn)00 af 
afssay/asafar/afra/ijji (amd. icqqa is rad 
naf kra n ijji i ummukris-ad!) 00 Idi-d 
afssay/asafar/afra/ijji (amd. ildi as d sul 
afssay)00 dbber (amd. idbber i takat- 
ad lli mu d-tenzelt)00 sttef (amd. rad 
sttefey tiyawsiwin inu)00 zli (amd. rad 
zliy tiwlafin inu)00fren (amd. ifren kra 
n teyawsiwin lli as feley)00 
soul (n.): iinan, imanen (amd. rad am 
rzzefey iman inu lliy yyi terit)00 
sound: 

^ (n.) 

l.A sound is something that you hear. 

Tadadit/adida, tidaditin/ididaten (amd. 
ssfldey i tedadit n taylalt) 00 
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2.Sound is what you hear when you 
hear something. Tadadit/adida, 
tidaditin/ididaten (amd. tawada n 
udida )00 

3.Sound of the footsteps. Tadkka, 
tidkkatin (amd. sffled i tedkka nnes!)00 
v (v.) 

4.The way that someone or something 
sounds is the impression that you have 
of them when they speak or make a 
noise. Hi awal (amd. awal Hi ila ar immal 
is as ylin idammen)00 
5.1f something such as a bell sounds, it 
makes a noise. Yyuryec (amd. ar 
itteyuryuc uy"'rraf y texibit)00 ninni 
(amd. ar itteninni uy w rraf y texibit)00 
saw el (amd. ar isawal nnaqqus iy as 
ggeren medden)00 
S (adj.) 

6.1n good condition. Ijjin (amd. argaz 
ijjin ad igan i tewwuri-ad) 00 illan d ixf 
(amd. argaz illan d ixf nnes)00 
idusn/imkkenn (amd. argaz imkkenn ad 
nera)00 

7.Reliable and sensible. Ittezggin (amd. 

argaz ittezggin) 00 

soup (n.): azkkif/askkif izkefan/iskefan 

(amd. ur ar issa azkkif!)00 tahrirt, 

tihririn (amd. ur ihmil tahrirt!)00 

Imris, id Imris (amd. ihmel bahra 

lmris)00 

sour (adj.): ismmumn (amd. adil 
ismmumn ay-ad!) 00 

source: 

^ (n.) 


1. A place, person, or thing from which 
something comes or can be obtained. 

Aybalu, iybula (amd. iybula imaynuten n 
tedusi)00 aybal, iybalen (amd. llan 
iybalen bahra y temazirt-ad)00 tala, 
taliwin (amd. yiwi-d aman y tala) 00 
tahala, tihaliwin (amd. tella y-id yat 
tehala mu mmimen waman nnes)00 
tittt, tittawin n waman (amd. tella yat tittt 
n waman y wanu-ad!)00 tayzut, 
tiyzutin (amd. tella y-id yat teyzunt n 
waman) 00talalit, tilila (amd. talallit n 
ummikris-ad tella menckk ay-ad) 00 
asnti, isntiyen (amd. asnti n ummukris ilia 
yad man agu!)00tucka, tuckiwin (amd. 
tucka n teyawsiwin-ad tega tt 
kanada)00 

2. A person who provides information. 

Aybalu, iybula (amd. aybalu n inymisen 
iga t Bihi)00 

3. A spring or fountainhead from which 
a river or stream issues. Tittt, tittawin n 
waman (amd. y-id ay tella tittt n 
waman) 00 aybalu, iybula n waman 
(amd. aybalu n waman ur ar 
ittiqqur)00 talmest, tilmesan (amd. 
talmest n waman mmimnin)00 tala, 
taliwin (amd. tella y-id yat tala mu 
mmimen waman nnes)00 tiflit, tiflatin 
(amd. asif-ad g-is tiflitin bahra!) 00 

* (v.) 

4. Obtain from a particular source. Ack- 
d (amd. tayawsa-ad tucka-d zzey 
Kanada)00 

sourdough starter (n.): tamttent (amd. 
iga i ugg"’rn tamttent) 00 tamttunt (amd. 
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iga i ugg"rn tamttunt) 00 tamtent (amd. 
iga as tamtent i ugg w rn) 00 

south (n.): 

1. The south is the direction on you 
right when you are looking towards 
where the sun rises. Iffus (amd. ikka 
wadu ireyan iffus) 00 

2. The south of a place is the part which 
is towards the south. Iffus (amd. ilia 
unzar y iffus n temazirt) 00 

South America (n.): Iffus n Mirikan 
(amd. tugg"t n temizar n Iffus n Mirikan 
ar tesawal tasbbanyult) 00 
south-east (n., adv.,or adj.): lining n 
iffus (amd. yat tiyremt y iming n 
iffus) 00 iming n iffus (amd. ddan s 
iming n iffus) 00 iming n iffus (amd. yat 
tegzirt n iming n iffus) 00 
south-facing slope (n.): anammar, 
inammaren (amd. izdey y unammar) 00 
asammar, isammaren (amd. izdey y 
usammar) 00 

southern (adj.): n iffus (amd. adu n 
iffus) 00 igan win iffus (amd. adu igan 
win iffus) 00 

south-west (n., adv., or adj.): tagut n 
iffus (amd. (amd. yat tiyremt y tagut n 
iffus) 00 tagut n iffus (amd. skeren tagut 
n iffus) 00 tagut n iffus (amd. yat tegzirt 
n tagut n iffus) 00 

souvenir (n.): ak w ttay, ik w ttayen (amd. 
azru-ad iga ak"’ttay n umuddu Hi skerey s 
udrar n Dern) 00 

sovereign (n.): agllid, igledan (amd. 
igledan n Imaziyen iqqburen)00 


sow: 

^ (v.) 

1. Plant (seed) by scattering it on or in 
the earth. K'fes (amd. ik'fes yad 
irden!) 00luh/ger amud/aqqayen (amd. 
iluh amud ad ikkrez)00 

* (n.) 

2. An adult femal pig. Tilfet, tilfawin 
(amd. izera yat tilfet yurun)00 
tabahrtat, tibahrtatin (amd. izera yat 
tebahrtat d tarwa nnes) 00 mmu-tagant, 
id mmu-tagant (amd. izera yat mmu- 
tagant d tarwa nnes) 00 

space (n.): 

1. A continuous area or expanse that is 
free, available, or unoccupied. Rreg, id 
rreg (amd. ilia yan rreg mqqurn ngerdar- 
ney d dar-sen)00 asayrur, isayruren 
(amd. ilia yan usayrur meqqurn nger 
wakal d itran!)00 ayaras, iyarasen 
(amd. ilia uyaras iggutn nger wakal d 
wayyur) 00 

2. The dimensions of height, depth, and 
width within which all things exist and 
move. Akal, ikaliwen (amd. azday d 
wakal d tizi ad yakkan anamek i 
teyawsiwin) 00 amadal, imadalen 
(amd. annyalkam n umadal d tizi ad 
yakkan anamek i teyawsiwin) 00 

3. The physical universe beyond the 
earth's atmosphere. Ignna, ignwan 
(amd. ignna imqqur bahra!)00 
asayrur, isayruren (amd. asayrur 
imqqurn bahra)00 

4. A blank between printed, typed, or 
written words, characters, numbers, 
etc. Afdudu, ifduduten (amd. afdudu lli 
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Man ger ig"mmayen iggut) 00 tamza, 
tamziwin (amd. tamaza Hi Man y ger 
ig"mmayen teggutj 00 tanza, tanziwin 
(amd. tanza Hi Man ger ig"'mmayen 
teggut!) 00 tizi, tiziwin (amd. tizi M 
Man ger n ig"mmayen teggut) 00 aqqa, 
aqqayen (amd. aqqa M Man ger 
ig"mmayen iggut) 00 
spacecraft (n.): taylalt, taylalin n 
usayrur (amd. taylalt n usayrur as rad sul 
ttemuddun medden ger itran)00 
tanawt, tinawin n usayrur (amd. tinawin 
n usayrur rad sul ilintt imal)00 
spade (n.): taglut, tig'ia/tigulutin (amd. 
ar ismattay amlal s teglut)00 tafala, 
tifaliwin (amd. ar ittasi amlal s 
tefala)00 

span (n.): tardast, tirdasin (amd. tella g- 
is yat terdast y udyar-ad)00 imi, 
imawwen n uccen (amd. g-is sin imawwen 
n uccen) 00 

Spanish: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to Spain. N 

Sbbanya (amd. tiyremt n Sbbanya)00 
igan win Sbbanya (amd. akal-ad iga win 
Sbbanya) 00 u Sbbanya, ayt Sbbanya 
(amd. iga u Sbbanya) 00 

S («•) 

2.Spanish is the main language spoken 
in Spain. Tasbbanyult/tasbbanyunt (amd. 
ar isawcd tasbbanyult zund aman!) 00 
spare: 

^ (adj.) 

l.Extra to what is needed. Yadn/yadnin 
(amd. ad ur tettut ad d-tawit kra n tesura 
yadn!)00 


S (n.) 

2.A thing that is extra to what is 
needed. ... yadn/yadnin (amd. tella dar-i 
tesarut yadn) 00 

S (v.) 

3.1f you spare something such as time 
or money for particular purpose, you 
make it available. Ajj (amd. ujjiy mad 
iggutn n tizi) 00 fel (amd. feley as mad 
iggutn n idrimen) 00 zli (amd. zliy as 
kra n indrimen)00 Ssinef (amd. 
ssinefey ukan kra n idrimen ad isey 
amubil)00 smun (amd. ismun ukna kra 
n idrimen ad isey amubil)00 hbu/hdu 
(amd. hdu kra idrimen ad teseyt 
amubil!)00 ajj (amd. yujja imikk n 
idrimen ad s-is isey kra) 00 sker 
tidmesiwin (amd. ar ikser tidmesiwin ad 
isker tigemmi)00 sker ammaz, 
ammazen n ufus (amd. isker ammazen n 
ufus ad issyli tigemmi tines) 00 eg y 
tama nnek (amd. eg y tama nnek imikk-ad 
n iqqariden!)00 amez afus (amd. 
yumez afus nnes mencekk ay-ad!) 00 
hader (amd. ihader imikk n 
idrimen!) 00 dmes (amd. idmes imikk n 
idrimen) 00 awd (amd. yuwd imikk n 
idrimen!) 00 sres (amd. isres kra n 
idrimen ar-kiy)00 

4.1f you have something to spare, you 
have more of it than you need. Jlu (mad. 
dar-s tizi iggutn mad ijllu) 00fek (amd. 
dar-s idrimen mad yakka)00 
5.1f someone is spared an unpleasant 
experience, they are prevented from 
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having it. Ssnjem/jjnjem (amd. issnjem 
yyi mencekk d ummukris!) 00 qqil (amd. 
iqqil yyi y mencekk d immukrisen!) 00 
ari (amd. yuri yyi y mad iggutn n 
immukrisen!) 00 ssanef (amd. rad ak 
ssanefey gar immukrisen!) 00 rtu (amd. 
rtiy as mad iggutn macc ur s-is 
issen) 00 
spark (n.): 

1. A tiny, bright piece of burning 
material that is thrown up by a fire. 

Amrruy, imrruyen (amd. takat tega akk w 
imrruyen!)00 adeggig, ideggigen 
(amd. takat-ad tega akk"’ ideggigen! )00 
andeggig, indeggigen (amd. takat-ad tega 
akk"’ indeggigen!) 00 anssis, inssisen 
(amd. takat-ad tega akk"’ inssisen!)00 
ansis, ansisen (amd. takat-ad tega akk"’ 
insisen!)00 ifittij ifittijen (amd. takat- 
ad tega akk" ifittijen!) 00 adagig, 
idagigen (amd. adagig ad yyi 
iggern)00 and"'ggig, ind"ggigen (amd. 
and w ggig ad yyi ijdern)00 tabaqqast, 
tibaqqasin (amd. tabaqqast ad yyi 
ijdern)00 tajddigt, tijddigin (amd. 
tajddigt ad yyi ijdern) 00 

2. A flash of light caused by electricity. 
Tifawt, tifawin (amd. isker kra n tifawt 
iggutn) 00 usman (amd. isker 
usman) 00 

sparkle (v.): smirqqiy (amd. ar ismirqqiy 
wayyu)00 smreya (amd. ar ismreya 
wayyur)00 smlmid (amd. ar ismlmid 
wayyur)00 zal (amd. lawsaf Hi fulkinin 
ur illi ma mad ingadda y wafulki win 


wayyur iy izal, inin lktub...)00 sufu 
(amd. ar isufu wayyur) 00 ssey (amd. ar 
d-issey udm tines) 00 ger (amd. teger 
temayyurt zund azal)00 ut s 
tifawt/inznzaren (amd. yut wayyur s 
tifawt) 00 sklulu (mad. ar isklulu 
wayyur) 00 emirriw (amd. ar teemirriw 
tafukt!)00 cmirriw (amd. ar teemirriw 
tafukt) 00 

sparrow (n.): izikki, izikkiyen (amd. ur 
ihmel izikki) 00 ajrraj, ijrrajen (amd. ar 
ka skiyyiwen ijrrajen-ad!)00 ajarac, 
ijaracen (amd. iy w i yan ujarac)00 
tazikka, tizikkiwin (amd. iga y-id 
tazikka!) 00 

sparrowhawk (n.): tamdda, timddiwin 
(amd. yumez yat temdda) 00 
spathe (n.): ahbbu, ihbbuten (amd. 
ahbbu n talayt)00 aqqccab, iqqccaben 
(amd. aqqccab n talayt)00 
spatula (n.): asruy, isruyen (amd. iga as 
asruy ad s-tt simrkes)00 uffal, uffalen 
(amd. iga as uffal i teg"l\a lliy ar 
tenwwa)00 asyar, isyaren (amd. 
ismass It s usyar lliy ira ad issen is 
tenwa)00 

spawn (n.): irden n islman (amd. ar ttilin 
irden n kra islman y ijarifen n 
waman) 00 

speak (v.): 

l.When you speak, you use your voice 
to say something. Sawel (amd. ar isawal 
ar-lliy ka!)00 ini (amd. ur inna 
yat!) 00 arem/amez/y"’i awal (amd. ura 
nekkin riy ad aremey awal!) 00 
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rzem/lgem imi (amd. ur jju irzem imi nnes 
lli d-is temmaggart) 00 
2.If you speak a foreign language, you 
know it and can use it. Sawel (amd. ar 
isawal Tamaziyt zund aman!)00 ssiff 
(amd. is ka issijf Tafransist!) 00ffarri 
(amd. is ar ka ittefirri y Tefransist)00 
3.1f you sepeak an unitelligible 
language, you speak a language 
nobody understands. Sgniw (amd. ur 
sseney mad isgniw) 00 sqqjmit (amd. ur 
sseney mad ukan isqcjjmit) 00 sgngum 
(amd. ur sseney mad ukan isgngum!)00 
speak ill of (expr.): jrrem (amd. ar 
ittejrram y medden) 00 ini ijrman (amd. 
ar ittini ijrman f medden) 00 ecc tifyyi 
(amd. ar ictta tifyyi n g"ma-s) 00 sawel 
y (amd. ar isawal y medden s mad ur 
ifulkin)00 ney s iwaliwen (amd. ar 
ineqqa aytma-s s iwaliwen) 00 su atay s 
kra (amd. ar bedda s-is ssan medden 
atay!) 00 sak kra imi (amd. ar t bedda 
sakan medden y imawwen nnesen!)00 
ini gar/gar awal y kra (amd. ar bedda 
fell-as ttinin medden gar awal!) 00 eg 
tajmmast (amd. ar bedda ittegga 
tajmmast n medden) 00 glli y ddu 
temzgida (amd. ar It bedda fell-as gllin 
medden y ddu temzgida!) 00 
speak out (v.): sawel (amd. tezzugaz ar 
tesawal y tinawin f wawal n 
Umazigh)00 sawel s ubrrah/utaram 
(amd. ar tesawal s ubrrah f izrefan n 
lmaziyen)00 all awal (amd. ar ttall 
awal f izrefan n Imaziyen)00 


speak up (v.): sawel s nnican/tidt (amd. 
isawel d-i s nnican)00 ini ay-lli ila y 
iggi ul (amd. isawel ini ay-lli ila y iggi 
ul)00 ini ay-lli ihba y ul (amd. inna ay- 
lli ihba y ul nnes) 00 
speaker (n.): 

1. A person who is speaking, especially 
someon making a speech. Amsawel, 
imsawelen (amd. amsawel ur issen ad 
isawel) 00 bu-wawal, id bu-wawal 
(amd. nekkin ad igan bu-wawal. Ad ukan 
hiyyuy ajjey k)00 bab n wawal, id bab 
n wawal (amd. nekkin ad igan bab n 
wawal yil-ad. Ad ukan hiyyuy tamezt nit 
awal) 00 

2. A part of a radio or stereo through 
which sound comes out. Isk, askiwen 
(amd. askiwen n rradyu-ad ur bahra 
jhden)00 

spear (n.): tamurt, timura/timurin (amd. 
ineya t s temurt) 00 amzrag, imzragen 
(amd. iga as amzrag ay-lliy t ineya) 00 
special (adj.): izlin (amd. azmez izlin ay- 
ad!)00 ur ilan anaw (amd. azmez ur 
ilan anaw ay-ad!) 00 ur ilin wiss sin 
(amd. azmez ur ilin wiss sin) 00 ur ilan 
mad igan zund netta (amd. iga yan urgaz 
ur ilan mad igan zund nettan) 00 ur ilan 
mad t idarean/isarean (amd. iga argaz ur 
ilan mad t isarean)00 
specialise/specialize (v.): zzli (amd. izzli 
y teyeri n umzruy n lmaziyen)00 eg 
awzzan/imzzli (amd. iga awzzan y teyeri 
n umzryu n lmaziyen)00 
specialist (n.): awzzan/awssan, 

iwzzanen/iwssanen (amd. awzzan y 
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umzruy n Imaziyen) 00 imzzli, imzzliyen 
(amcl. imzzli y tigehri n umzruy) 00 
amssan, imssanen (amd. iga amssan n 
immukrisen n waman)00 amyassan, 
imyassanen (amd. iga amyassan n 
immukrisen n waman) 00bu-tussena, id 
bu-tussena (amd. iga bu-tussena n 
immukrisen n waman) 00 
species (n.): anaw, anawen (amd. man 
anaw ad gan islman-ad?)00 rrhed, id 
rrhed (amd. mennaw id rrhed ad 
gan?) 00 
specific (adj.): 

1. You use ‘specific’ to emphasize that 
you are talking about a particular 
thing. Izlin (amd. rad saweley f yat 
teyawsa izlin) 00 izlin s (amd. tayawsa 
izlin s umara-ad ilia g-is mad 
ittunnan)00 

2. Precise and exact. If awn (amd. 
tayawsa if awn ad ay inna)00 teffuy 
turda (amd. inna yan wawal teffuy 
turda)00 illan (amd. inna yan wawal 
illan)00 igan tidt/tillawt/tilawt (amd. 
inna i ay yan wawal igan tidt)00 y ur 
ilia mad ittunnan (amd. inna i ay yan 
wawal y ur ilia mad ittunnan) 00 ur g- 
is act/ack-d ar y-id (amd. may-ad Hi s ak 
nniy ur g-is acctt ar y-id)00ur g-is ales 
awal (amd. may-ad Hi s ak nniy ur g-is 
ales awal)00 nn-illan (amd. inymisen 
nn-illan aynna!)00 nit skkusn (amd. 
acmuti nit skkusn ay-ad!) 00 

specify (v.): eg as (amd. ur-ta as akk"'gan 
ass i temyera nnesen!)00 ini (amd. ur- 


ta ay akk"' nnan as n temyera 
nnesen!) 00 

speckled (adj.): akrkad (amd. afrsad-ad 
iga akrkad) 00 abrbac (amd. addal-ad 
iga abrbac) 00 bi-idrimen (amd. 
algmad bi-idrimen) 00 igan bi-idrimen 
(amd. algmad igan bi-idrimen) 00 
abrar (amd. ay"’i abrar)00 igan bu- 
tejjigin/tejddigin (amd. ay"i igan bu- 
tejjigin)00 igan abrar/akrkad/abrbac 
(amd. ay w i igan abrar) 00 
spectacle: 

^ (n.) 

l.An interesting or impressive sight or 
event. Tawwuri/tagguri, 

tiwwuriwin/tigguriwin (amd. tawwuri Hi 
isker id n innayer tefulki bahra)00 
asmel, ismelen (amd. asmel Hi isker y 
Ugadir issusem medden bahra!) 00 
■S (pi. n.) 

2.Someone’s spectacles are their 
glasses. Tismmuqqal/tismmuqqalin (amd. 
urfulkintt tesmmuqqal nnes!)00 
spectacular (adj.): iskkahwan (amd. 
iskkahwan ad tega tegemmi nnes)00 
issuhamn (amd. tawwuri issuhamn ad 
isker) 00 ma y ittuham yan (amd. isker 
tawwuri ma y ittuham yan) 00 issffayn 
i.xf (amd. isker kra n inttigen isffayen 
ixf)00 bahra 

ifulkin/iyudan/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/i 
ssusamn (amd. ass bahra ifulkin)00 
spectre/specter (n.): abanna, ibannaten 
(amd. ad ka s-is tesawelt idi-d nit abanna 
n temrwast lli asyad-lli idfar) 00 agguf, 
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aggufen (amd. ur ay sul tessiwidem s 
waggufen nnun!) 00 awwuf awwufen 
(amd. awwufen nnun ur sul skern 
yat)00 

speculate (v.): eg-nn, kkes-nn (amd. is nn 
ka tteggat, ar nn-ttekkest! Imma ay-lli rad 
yili, rad yili!) 00 
speech (n.): 

l.Speech is the ability to speak or the 
act of speaking. Awal, iwaliwen (amd. ur 
ila awal) 00 

2.A formal talk that is given to an 
audience. Tinawt, tinawin (amd. tinawt 
Hi tesker tefulki bahra!)00 inaw, 
inawen (amd. inaw Hi isker issusem 
bahra medden!)00 awal, iwaliwen 
(amd. awal tines ur bahra if aw) 00 
speed: 

^ (n.) 

l.The speed of something is the rate 
which it moves or happens. Tawada, 
tiwadiwin (amd. tawada Hi s ar izzigiz 
teggut!)00 

2.Speed is very fast movement. Tawada, 
tiwadiwin (amd. ayaras iy iyzzif ar ittiri 
tawada) 00 tifessi, tifessiwin (amd. 
tifessi ar ttemuna d terezi)00 tazzela, 
tazzeliwin (amd. mad g-is tesker 
tazzela!) 00 tiyiri, tiyiriwin (amd. mad 
iskar i teyiri)00 

S (v.) 

3.1f you speed somewhere, you move or 
travel there quickly. Azzel (amd. yuzzel 
s tegemmi ivies) 00 ayyel/ffayyer/ffarri 
(amd. is ka iffayyer lliy idd s Ugadir) 00 
ffazzi (amd. is ar ka ttefizzi s umubil 


nnes!)00 jrrem (amd. ijrrem lliy idda s 
tegemmi ivies!) 00 akk"'i (amd. iddarar 
ittak"i s Ugadir!) 00 gger as (amd. 
igger as s Ugadir) 00 
4.Someone who is speeding is driving a 
vehicle faster than the legal speed. 
Sizzel (amd. is ar ka isizzil amubil 
lines!) 00 syarri (amd. is ar ka isyirri 
amubil lines!) 00 

ssayyel/sffayyer/sfarri/sfazzi (amd. is ar 
ka isfarray uzzal tines!) 00 syiwwi 
(amd. is arka isyiwwi amubil nnes!)00 
ssyli d ignna (amd. is ar ka issylay d 
ignna amubil lines!) 00 qqed (amd. a 
wa ar itteqqed i uzzal ivies!) 00 
speed bump (n.): ardad, ardaden (amd. 
ayaras-ad xassant wardaden)00 
abadu, ibuda (amd. ayaras xassant 
ibuda)00 

speed up (v.): azzel (amd. ad ur ttazzalt s 
umubil nnek!)00 sizzle/zizzel (amd. ad 
ur tesizzilt amubil nnek!)00 yiwwi 
(amd. ar ka itteyiwwi umubil tines!) 00 
syiwwi (amd. ar bedda isyiwwi amubil 
ivies!) 00 yirri (amd. ar ka itteyirri 
umubil nnes!)00 syarri (amd. is ar ka 
isyirri amubil nnes!)00 

ayyel/ffayyer/ffarri (amd. is ka iffayyer 
umubil nnes!)00 

ssayyel/sffayyer/sfarri/sfazzi (amd. is ar 
ka isf array uzzal lines!) 00 ffazzi (amd. 
is ar ka ttefizzi s umubil ivies!) 00 sfizzi 
(amd. ad ka ur tesfizziyt amubil 
nnek!)00 qqed (amd. is ka iqqed i 
umubil lines!) 00 ader/add i 
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umsizzal/umzizzal (amd. yuder umzizzal n 
ttamubil nnes)00 ifsus (amd. ifsus 
a!) 00 ssifsus tawada (amd. ssifsus 
tawada nneka !)00 qqen (amd. ttiqqen 
a!) 00 jjarri (amd. jjarri a!) 00 
spigelian lobe (n.): adad, idudan n tasa 
(amd. yuden adad n tasa) 00 
spelding (n.): tayrrust, tiyrrusin (amd. 
kra n teyrrust ad nn-iga y ass-ad y 
ibrin) 00 
spell: 

^ (v.) 

1. When you spell a word, you say or 
write its letters in the correct order. 

G"'mi (amd. g"miy as assay inu!)00 ara 
(amd. aray as assay inu)00frrez (amd. 
ifrrez as d ig"'mmayen Hi Man y tugri- 
ann!)00zli/bdu ig"'mmayen (amd. zli za 
ig"mmayen n teguri-ad!)00 ini yan s 
yan (amd. ini za ig"mmayen n teguri-ad 
yan s yan)) 00 frred awal (amd. frred 
za awal nnek!)00 snfrred awal (amd. 
snfrred za awal y imi nnek1) 00 
v (n.) 

2. A spell of something is a short period 

of it. Imikk (amd. imikk n umareg a mu 
ssfledey)00 yan imikk (amd. ilia ukan 
yan imikk n unzar) 00 

3. A word or sequence of words that is 
used to perform magic. Amy ad (am. 
amyad Hi as tekser isshrect mennaw 
ussan)00 

tamkkurart/tak"mmist/akarur/akurar 
(amd. skeren as tak"'mmist ad jju ur 


itahel!)00 iskkiren (amd. neyan t s 
iskkiren nnesen!)00 
spell out (v.): g"mi (amd. g"'miy as assay 
inu!)00 ara (amd. aray as assay 
inu) 00 frred (amd. frredey as assay 
inu, yara t nit!)00frrez (amd. ifrrez as 
d ig"mmayen lli Man y tugri-ann!)00 
zli/bdu ig"mmayen (amd. zli za 
ig"mmayen n teguri-ad!) 00 ini yan s 
yan (amd. ini za ig"mmayen n teguri-ad 
yan s yan) 00 

spelling (n.): tirra (amd. tirra n udlis-ad 
iga akk"’ tibrranin!) 00 asnmarra (amd. 
asnmarra n udlis-ad iga akk w 
tibrranin!) 00 
spend (v.): 

l.When you spend money, you things 
with it. Fuwwet (amd. mani y nn kullu 
tefuwwet idrimen lli ak fekiy?)00 fel 
(amd. mani y nn-tefelt idrimen lli ak 
fekiy?)00 fek (amd. mani y tefekit 
idrimen lli yad-lli dar-k?)00 ddu (amd. 
mani s ak ddan idrimen nnek?) 00 ftu 
(amd. ftan as akk" idrimen y gar 
tiwwuriwin)00 jlu (amd. ijla akk"' 
iqqariden lines y gar!) 00 sref* (amd. 
ixessa ay mad nettesrraf)00 siyyr 
(amd. argaz ad ittesiyyaren f temyart urd 
amran)00 zmzer/sluzzu (amd. ad ur 
tezmzert aqqarid nna ak fekiy!) 00 jfey 
(amd. iffuy kullu f uqqarid lli as-d ifel 
baba-s)00 ecc (amd. is akk w icca 
idrimen n baba-s!)00 eg mggu/ag"'ri 
(amd. iga ak"'mggu i yay-lli d-ifel baba 
es)00 ssxser* (amd. issxser akk"’ 
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idrimen lines!) 00 eg tagat s (amd. iga 
tagat s wayda n baba-s) 00 
2.1f you spend time somewhere, you 
stay there for that time. Zzri (amd. rad 
nn-zzriy imikk n tizi y Ugadir!)00 ekk 
(amd. rad nn-kkey kra tizi y Ugadir)00 
kel (amd. ikela-nn ytayartn Ugadir)00 
3Jf you spend time or energy doing 
something, you use time or energy 
doing it. Eg-nn (amd. iga-nn akk" tizi lli 
dar-s y ushiyyel n ushsu lli dars)00 ajj 
(amd. yujja tizi nnes i teyeri!)00 fek 
(amd. ifeka adwal nnes i teyeri!)00 zzri 
(amd. izzri akk" tig ga nnes y teyeri!)00 
spend the day (expr.): kel (amd. ikela-nn 
akk" y Ugadir)00 zzri-nn ass (amd. 
izzri-nn akk"' ass y Ugadir)00 
sperm (n.): aman n tarwa (amd. iffi-nn g- 
is aman n tarwa) 00 alayu (amd. iga as 
alayu) (pn\.)00 ayu (amd. iffi-nn g-is 
ayu) (pe\.)00 tam/ayyut (amd. iff-inn 
g-is tamlayyut) (pt\.)00 
spice (n.): akjuj, ikjujen (amd. ur ar 
ittegga ikjujen i tiremt nnes) 00 asafar, 
isafaren n isnwa (amd. ur ar ittegga 
isafaren n isnwa) 00 
spicy (adj.): ihrran (amd. tiremt bahra 
ihrran ad ictta!)00 ilan ikjujen (amd. 
ar bahra ictta dram ilan ikjujen!) 00 
spider (n.): taysisut, tiysisutin00 
tabluyma, tibluymiwin00 tabyaynuzt, 
tibyaynuzin00 tastit, tisititin00 tisi, 
tisiwin n uzetta00 tissit, tissitin00 
tissist, tissisin 00 tawsisut, 


tiwsisutin 00 tabxxa, tibxxatin 00 
tabaxxa, tibaxxatin00 tandraman, id 
tandraman 00 wawmzeda, id 
wawmzeda 00 tablly"ma, 

tiblly"miwin 00 tastit, tistitin 00 
spike (n.): izdijzdiyen (amd. tega akk" 
taruct izdiyen!) 00 

spill (v.): ffi (amd. ffiy at ay inu f 
wakal)00 ssugu (amd. ssugu za tayrart 
y tumzin lli g-is illan)00 x"u/ssx"u 
(amd. x"u za tayrart y tumzin lli g-is 
illan)00 
spin: 

^ (v.) 

l.If someone or something spins, or if 
you spin them, they turn quickly 
around central point. Ssutel (amd. ar 
ittesutul i tegemmi nnes) 00 brrem 
(amd. ar ittebrram i tegemmi nnes) 00 
mmuss (amd. ur ar ttemussun irqqasen n 
tin-tizi)00 

2. Make (threads) by drawing out and 
twisting fibers. Llem (amd. ar ittellem 
tadut y tegemmi nnes) 00 sker tilmi 
(amd. ar iskar tilmi y tegemmi nnes) 00 

y (n.) 

3. A rapid turn around a central point. 

Asutel, istuelen (amd. asutel n 
tegemmi) 00 abrrem, ibrremen (amd. 
abrrem n tegemmi) 00 
spin-dryer (n.): tamzemt, timzemin n 
tifawt (amd. ur dar-s tamzemt n 
tifawt)00 
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spindle (n.): izdi, izdiyen (amd. isres-d 
izdyan lines) 00 tizdit, tizdyin (amd. 
tesres-d tizdyin nnes)00 
spinal column (n.): izdi, izdiyen (amd. 
ireza y izdi tines) 00 Izdi, tizdi n 
tadawt/tey w rad (amd. yuden izdi n tedawt 
mencekk ay-ad!) 00 
spine (n.): 

1. A series of vertebrae extending from 
the skull to the small of the back, 
enclosing the spinal cord and providing 
support for the thorax and abdomen; 
the backbone. Izdi, tizdi n 
tadawt/tey w rad (amd. yuden izdi n tedawt 
mencekk ay-ad!) 00 izdi, izdiyen (amd. 
ireza y izdi lines) 00 tadawt, tadawin 
(amd. yuden tadawt lines) 00 azkrurm, 
iznkrurman (amd. yudn aznkrurm 
tines) 00 

2. Any hard pointed defensive 
projection or structure, such as a 
prickle of a hedgehog, a spikelike 
projection on a sea urchin, a sharp ray 
in a fish's fin, or a spike on the stem of 
a plant. Izrzi, izrzay (amd. izrzay n 
taruct)00 asnnan, isnnanen (amd. llan 
g-is isnnanen n tesnnant) 00 axlil/axlal, 
ixlilen/ixlalen (amd. iga akk" ixlilen n 
taddut!)00 acfri, icfray (amd. uten t 
icfray n uknari)00 tarrcegt, tirrcegin 
(amd. ggerentt as tarrcegin n 
wargan) 00 aytir, iytiren (amd. kcemen 
g-is iytiren n tayniwt)00 tadra, 
tadriwin (amd. kcementt g-is tadriwin n 
tayniwt)00 tazzit, tizza (amd. tizza n 
taruct)00 


spinkle (v.): eg i (amd. eg imikk n tisent i 
uttajin nney!)00drez s (amd. drez s 
imikk n tisent i tiremt!)00 
spinner (n.): tillemt, tillemin (amd. llantt 
y-id tillemin) 00 

spinning (n.): asetta/azetta (amd. tesala 
yar asetta!)00 allam, allamen (amd. 
tawwuri ivies iga tt yar wallam!)00 
tilmi, tilmiwin (amd. tilmi ad igan 
tawwuir nnes) 00 

spinning-top (n.): tattnurbit, tittnurtin 
(amd. ar ittehdar s yat tettnurbit)00 
spinster (n.): anbur, inburen (amd. dar-s 
yar inburen!)®% tanburt, tinburin 
(amd. dar-s yar tinburin!) 00 tafruxt, 
tifrexin iburen (amd. tega tafruxt iburn 
tegllint!)00 
spirit: 

^ (n.) 

1. Your spirit is the part of you that is 
not physical and that is connected with 
deepest thoughts and feelings. I man, 
imanen (amd. ilia sul dar-s iman n 
iezriyen ) 00 

2. A person’s spirits is the part of them 
that is believed to remain alive after 
they die. Iman, imatnen (amd. iman n 
ufgan ur ar ittemmetat)00 

3. A ghost or non-physical being, tifreyi, 
tifreyiwin n wadu (amd. tifreyi n wadu ad 
iga urgaz-ad. Inna as tennit rad ak t id 
yawi)00 ahrkttus, ihrkttas (amd. kra n 
uhrkttus ay-nna)00 yay-ad ycidn, id 
yay-ad yaden (amd. ad ur tesawalt f yay- 
d yadn!)00 amdun, imdunen (amd. 
izera yan umdun irur nit) 00 amasan, 
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imasanen (amd. izera yan umasan irur 
nit) 00 ggu id, ayt wadan (amd. slin t 
ayt wadan) 00 amnder, imnderen (amd. 
luhen t imnderen) 00 
4.Sipirit is courage and determination. 
Tayuni, tiyuniwin (amd. isker tawwuri- 
ann s mad iggutn n teyuni)00 amummi, 
imummi (amd. a wa ilia g-is 
umummi!)00 tagizult, tigizulin (amd. 
tagizult lli g-is illan teggut!)00 
tacamrart, ticamrarin (amd. a wa tella g- 
is tacamrart!) 00 tamkkurart, 
timkkurarin (amd. tamkkurart lli g-is 
illan teggut!)00 tafgract, tifgracin 
(amd. tella g-is tefgract!)00 tadusi, 
tidusiwin (amd. isuter izrefan nnes s 
tedusi iggutn) 00 

S (pl. n.) 

5.You can refer to your spirits when 
you are saying how happy or unhappy 
you are. I man (amd. ilia iman inu d ixf 
nnes) 00 

6.Spirits are strong alcoholic drinks 
such as whisky and gin. Aman n tudert 
(amd. ar bahra issa aman n tudert!) 00 
spiritual (adj.): n iman (amd. 
immukrisen n iman) 00 igan win iman 
(amd. immukrisen lli dar-s gan win 
iman ) 00 
spit: 

^ (v.) 

l.Eject saliva forcibly from one's 
mouth, sometimes as a gesture of 
contempt or anger. Ssufes (amd. issufes 
fell-as)00 sutefs (amd. isutefs fell¬ 


as) 00 sutef (amd. isutef fell-as) 00 
sxaxxi (amd. ar ka fell-ay isxaxxi!)00 

S (n.) 

2. Saliva, typically that which has been 
ejected from a person's mouth. Asufes, 
isufusen (amd. iga akk"' y-id isufusen 
nnes!) 00 asxaxxi, isxaxxiyen (amd. iga 
akk"' y-id isxaxxiyen nnes!) 00 

3. A long, thin metal rod pushed 
through meat in order to hold and turn 
it while it is roasted over an open fire. 
Ay"da, iy"dwan (amd. iga-nn tifyyi y 
way w da)00 amnna, imnnayen (amd. 
amnna n kabab)00 amsmar, imsmaren 
(amd. iga-nn imsmaren n tefyyi)00 
spite (n.): 

l.You use in spite of to introduce a 
statement which makes the rest of what 
you are saying seen seem surprising. 

Meqqar (amd. meqqar d-yucka, ur rad 
dduy)00 waxxa (amd. waxxa ur ilia d 
ixf nnes, yudd ukan ixf nnes isala tawwuri 
nnes) 00 mad (amd. ma (d) iga tallat, a 
tasa, asmun icqqa is rad kem id- 
ilkem)00 

2.1f you say out of spite, you do it in 
order to hurt or upset someone. Y ar ad 

imrri kra n yan (amd. nniy as awal-ann 
yar ad t s-is mrriy)00 
3.A desire to hurt, annoy, or offend 
someone. Tahhraymit, tihhraymiyin 
(amd. mad g-ik tesker tahhraymit!) 00 
tacqqawt, ticqqawin (amd. ma g-is teskert 
tecqqawt)00 taqqshawt, tiqqshawin 
(amd. mad g-is tesker tqqshawt!)00 
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4.1n spite of. Meqqar (amd. ig"in meqqar 
iswa mad iggutn n walay) 00 waxxa 
(amd. ittas waxxa iswa atay ar-lliy 
ka)00 mad (amd. ma (d) iga tallat a 
tasa, asmun icqqa is rad kem id- 
ilkem)00 

spittle (n.): asufes, isufusen (amd. iga 
akk" y-id isufusen tines!) 00 asxaxxi, 
isxaxxiyen (amd. iga akk" y-id isxaxxiyen 
lines!) 00 aladda (amd. yar irzem 
uladda!)00 imrmuren (amd. iga akk" 
imi nnes imrmuren!) 00 aman n imi 
(amd. eg as imikk n waman n imi!) 00 
ilfzan/ilufzan (amd. iga as ilfzan)00 
imtman (am.d iga as imtman lliy ira ad t 
istty"i)%% iluftan (amd. iga akk" y-id 
iluftan nnes) 00 iluftan dninin (amd. iga 
akk" y-id iluftan dninin nnes!) 00 
amzlddi, imzlddiyen (amd. iga akk" 
imzlddiyen) 00 ilbbizen (amd. iga akk" 
imi nnes ilbbizen!) 00 amlzddi (amd. 
iga as amlzddi) 00 
splash: 

^ (v.) 

l.If you splash around in water, you 
disturb the water in a noisy way. 

Ctrammi (amd. ictrammi-nn y 
waman) 00 ak"i-nn (amd. yuk"i-nn y 
waman) 00 der-nn (amd. ider-nn i 
waman) 00 ctibbi (amd. ar ttectibbin 
ifrexan y waman) 00 
2.1f you splash a liquid somewhere, or 
if it splashes, it scatters in a lot of small 
drops. Ruc/rucc (amd. iruc kra n wman i 
udm nnes) 00 ader (amd. yuder udm 


nnes s kra n waman) 00 eg aman (amd. 
iga kra n waman i udm nnes) 00 riwi s 
waman (amd. irwi t s waman) 00 eg 
aman (amd. iga as akk" aman) 00 

S (n.) 

3. A splash is the sound made when 
something hits or falls into water. 

Actrammi, ictrammiyen (amd. ur nessen 
ar-lliy nn-isker yan uctrammi mqqurn y 
waman) 00 

4. A small quantity of liquid that has fallen 
or been dashed against a surface. Abrbec, 
ibrbucen (amd. iga as yan ubrbec n 

spleen (n.): inrfed, inrfad (amd. yuden 
inrfed nnes )00 

splendid (adj.): igan iskkahwan (amd. 
tigemmi-ad tega iskkahwan) 00 
issusamn (amd. yat tegemmi issaman ad 
tega xtt-ad)00 igan usufuten (amd. 
tigemmi igan isufuten)00 bahra 
ifulkin/iyudan/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/i 
ssusamn (amd. yat temdayt bahra 
ifulkin)00 bahra ilan/iffin afulki/tizili 
(amd. yat temdayt bahra ilan afulki)00 
ifulkin/iyudan/iziln/icwan bahra/hawla 
(amd. yat temdayt icwan bahra) 00 iffin 
aman s berra (amd. ha-d a wa yat 
temdayt iffin aman s berra) 00 
isufun/ismlmidn/ismyran/ismirqqiyn 
(amd. ha-d a way an itri isufun y 
ignna)00 igan tifawin/iznzaren (amd. 
ha-d a wa yan itri igan tifawin)00 igan 
luhman/lburhan (amd. ha-d a wa yat 
tefruxt igan lburhan)00 


1127 


splint (n.): tifressit, tifressa (amd. iga 
akk"'y-id tifressa!) 00 tafasast, tifasasin 
(amd. harm tifasasin ad ak nn ur derentt 
Y w alien!) 00 

splinter (n.): tussift, tussifin (amd. yufa 
yat tussift n iflu y ibrdan nnes)00 

split: 

^ (v.) 

l.If something splits, or if you split it, it 
divides into two or more parts. Bdu 

(amd. ihda fsin) 00 rez (amd. irezafsin 
ig w zman)00 kkatti (amd. ikkatti f 
sin) 00 skatti (amd. iskatti t f sin) 00 
bbi (amd. ibbi tangult f sin ig w zman)00 
flu (amd. ifla kra n ukccud)00 sfressi 
(amd. isfressi kra n ukccud)00 stey 
(amd. istey iflu s uglzzim)00 
2Jf people split something, they share 
it between them. Bdu (amd. bdan 
mencekk ay-ad!) 00 sar (amd. ssaren 
idrimen ger-at-sen)00 

3. When you split somebody’s head, you 
hurt him in the head. Mmrez (amd. ur 
issen ar-lliy as immrez!)00 sker 
timrezi/amraz (amd. isker as timrezi y 
ixf)00 bbej y ugayyu (amd. ibbej t y 
ugayyu)00 sluxcu (amd. isluxcu t imikk 
ad t iney)00 sfraxci (amd. isfraxci t s 
yan uggun)00 sffaxci (amd. is t akk w 
isffaxci!) 00 

v (n.) 

4. A crack or tear. Tabbayt, tabbayin 
(amd. tella yat tabbayt y tejllabit 
nnes)00 texirrit, tixirritin (amd. tella 
yat texirrit y tejllabit tines) 00 acrrig, 


icrrigen (amd. iga ujllabi nnesyan ucrrig 
mqqurn)00 ikirri, ikarran (amd. ilia 
ikirri y ujllabi nnes)00 asxazzay, 
isxazzayen (amd. ikka usxazzay ajllabi 
tines) 00 ixirri, ixarran (amd. illi ixirri 
y ujllabi ivies) 00 asxirri, isxarrayen 
(amd. ilia usxirri y ibrdan tines) 00 
axarray, ixarrayen (amd. ikka uxarray 
timlesit tines) 00 asttiy, isttiyen (amd. 
ilia usttiy y uy"rab menkk ad ila!)00 
afellih, ifellihen (amd. ilia g-is yan ufllih 
tnqqurn)00 tifxst, tifxsa (amd. iga akk w 
uy"rab tifxsa!) 00 aflu, ifluten (amd. 
ikka uflu ay w rab)00 afttiq, ifttiqen 
(amd. afttiq mqqurn)00 afttik, afttiq 
(amd. afttik issiwidn)00 
spoil (v.): 

l.If someone or something spoils 
something, they prevent it from being 
successful or satisfactory. Eg 

mggu/ag w ri/tagat (amd. iga ag"ri i tigga 
nu!)00 luh-nn y ug"di/tegsart (amd. 
iluh yyi nn ass inu y ug"'di)00 ssxser* 
(amd issxser udfel argan)00 
2.1f someone spoils their children, they 
give their children everything they 
want. Ssug"’t (amd. issug"’t i tarwa tines 
ar-lliy sul ur gan yat!) 00 ssug"’t acck 
(amd. issug"’t i iwi-s acck a iwi ar-lliy sul 
ur iga yat!) 00 sbrree (amd. isbrree 
yad-lli tam’d ivies bahra!)00 ur isxissi 
yat (amd. ur jju d nettan ad isxassan yat i 
tarwa nnes)00 ssxser* (amd. issxser 
akk" tarwa ivies) 00 
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spoiled (adj.): ixsern (amd. tarwa 
ixseren ad dar-s Ulan) 00 mu iggut 
accek (amd. afrux mu iggut accek ur ar 
iskar yat)00 nna d-issnker waccek 
(amd. afrux nna d-issnker waccek ur ar 
iskar amya)00 jju ur ilkemfyat (amd. 
tarwa jju ur ilkemn f yat ad gan)00 d- 
inkern y ufulki (amd. ifrexan d-inkeren y 
ufulki iggutn ad gan)00 mu ssuguten 
accek (amd. tarwa mu ssuguten 
imarawen nnesen accek ur ar skaren 
yat) 00 

spokesman (n.): amsawel, imsawelen s 
wassay n kra (amd. amsawel s wassay n 
tenbadt ur inna yat!) 00 bu-wawal, id 
bu-wawal (amd. bu-wawal n tenbadt ur 
inna yat!) 00bab, id bab n wawcd (amd. 
bab n wawal n tenbadt ur inna yat!) 00 
sponge (n.): tajuttut, tijuttutin /tijutta 
(amd. iga as tajuttut lliy t issired)00 
sponsor: 

^ (v.) 

l.In an organization sponsors 
something, it gives money to pay for it. 

Awes s idrimen/iqqariden (amd. nettan ad 
yiwesn s idrimen y umussu-ad)00 fek 
idrimen (amd. ifeka idrimen ad skeren 
yan umussu f temaziyt) 00 

2Jf you sponsor someone who is doing 
something for charity, you give them 
money for the charity if they succeed in 
doing it. Awes s idrimen/iqqariden (amd. 
iwsey n Bihi s idrimen ad yazzel y 
Ugadir)00 fek idrimen (amd. ifeka 
idrimen i Bihi ad nn-yazzel y berra) 00 
S (n.) 


3.A person or organization that 
sponsors something or someone. 

Amawas, imawasen (amd. ilesa yat 
temlesit y ilia wassay n umawas n umussu 
11 iskern)00 

spool (n.): tajrrart, tijrrarin (amd. dar-s 
mennawtt n tejrrarin!)00 takurtt, 
tikurin (amd. tikurin n tadudt)00 
tiyrist, tiyrisin (amd. tiyristn ifalan)00 
takrkirt, tikrkirin (amd. takrkirt n 
ifalan)00 

spoon (n.): taynjawt, tiyjnawin (amd. 
taynjawt n iflu ad ifulkin!) 00 
sport (n.): tunnunt, tunnunin (amd. 
tunnunt tefulki y tudert n ufgan)00 

spot: 

^ (n.) 

1.Spots are small, round, coloured 
areas on a surface. Takukkert, tikukkar 
(amd. iga akk"' udyar-ad tikukkar 
mllulnin!) 00 

2. A place. Mmel, id mmel (amd. man 
mmel ay tezdeyt?)00 adyar, idyaren 
(amd. izdey y udyar-ad) 00 tasga/asga, 
tisgg"’in/isggiwen (amd. zdey y tesga- 
ad)00 mnid/amnid, id mnid/imniden 
(amd. man mni ay ilia?)00 awr, iwran 
(amd. man awr ay ilia?)00 

3. A small lump on a person’s skin. 
Aqqujfi, iqqujfiyen (amd. ilia dar-i yan 
uqqujfi y ugayyu)00 abujj ibujjen 
(amd. ilia dar-s yan ubujj y ufus)00 
tihbbit, tihbba (amd. llantt g-is 
tehbba!)00 ufuy, ufuyen (amd. ilia g-is 
yan ufuy y udm)00 
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4.A small mark or stain. Taderniqt, 
tiderniqin (amd. tela tejllabit nnes yat 
tedemiqt)00 abqqid, ibqqiden (amd. 
tela tejllabit nnes yan ubqqid)00 
aternic, iternicen (amd gan akk w ibrdan 
nnes iternicen!) 00 anddad, inddaden 
(amd. gan akk w ihdumen nnes 
inddaden!) 00 
v (v.) 

5Jf you spot someone or something, 
you notice them. Zer (amd. zeriy t lliy 
if Jay) 00 anni (amd. unniy t inn lliy 
izri)00ak w ez (amd. uk"'ezey t inn lliy d- 
yucka)00 mzalal (amd. mzalaley t inn y 
maggug)00 qqcea (amd. qqceay t inn y 
nger medden) 00 

spotted (adj.): akrkad (amd. afrsad-ad 
iga akrkad) 00 abrbac (amd. addal-ad 
iga abrbac) 00 bi-idrimen (amd. 
algmad bi-idrimen) 00 igan bi-idrimen 
(amd. algmad igan bi-idrimen) 00 
abrar (amd. ay w i abrar)00 igan bu- 
tejjigin/tejddigin (amd. ay"'i igan bu- 
tejjigin)00 igan abrar/akrkad/abrbac 
(amd. ay w i igan abrar) 00 
spotty (adj.): igan bu-tehbba (amd. afrux 
igan bu-tehbba) 00 igan bi-ihbba (amd. 
afrux igan bi-ihbba) 00 
spout (v.): bbaqqi-d (amd. bbaqqin-d 
waman y wakal) 00jixxi/jaxxa (amd. ar 
d ka tejixxin waman y wakal) 00 nssed- 
d (amd. ar d ka nesseden waman y 
wakal) 00bbijji-d (amd. ar ka tebbijjin 
waman y wakal!) 00 bbizzi-d (amd. ar d 
ka tebbizzin waman y wakal!) 00 nsed 


(amd. nseden-d waman y wakal) 00 ut 
(amd. uten-d waman n wasif)00 
spout out (v.): bbaqqi-d (amd. bbaqqin- 
d waman y udrar)00 nsed-d (amd. 
nseden-d waman y ddu uyulid)00 
sprain: 

^ (v.) 

1. Wrench or twist the ligaments of (an 
ankle, wrist, or other joint) violently so 
as to cause pain and swelling but not 
dislocation. Mmullez (amd. immullez y 
udar nnes) 00 smmullez (amd. 
ismmullez-d adar nnes y tekurtt n 
udar) 00 swwured (amd. iswwured-d 
adar nnes y tekurtt) 00 sfrey (amd. 
isfrey-d adar nnes) 00 ftek (amd. iftek 
yyi ufus)00 nnuyzn/lluyzn (amd. 
illuyzn y udar) 00 snnuyzn/slluyzn 
(amd. slluyzn y udar) 00 

Z (n.) 

2. The result of a wrench or twist of the 
ligaments of a joint. Ammullez, 
immullezen (amd. ihawel as yan 
ummullez!aftak, aftaken (amd. ilia 
yyi uftak y ufus)00 annuyzn/alluyzn 
(amd. alluyzn n udar) 00 

sprained (adj.): immullezn (amd. adar 
immullezn)00 iftekn (amd. afus 
iftekn) 00 innuyznn/illuyznn (amd. adar 
innuyznn)00 

sprawl (v.): znyazzef (amd. ar ka fell-ay 
iz.nyizzif!) 00 z.ngazzel (amd. ar ka fell- 
ay ingizzil!)00 mzzeg (amd. ar fell-y 
ittemzzag!)00 all (amd. yull ifassen 
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nnesen fadd ad s-tt id yasi)00 eg-nn 
(amd. iga-nn sin fassen nnes ad s-tt id 
yasi) 00 jbed (amd. ijbed ifassen bahra 
fadd ad ilkem takurtt) 00 jbed (amd. ar 
ijbud idarren nnes) 00 ssay"ed (amd. ar 
issay"ad idarren nnes) 00 
spray: 

^ (n.) 

l.Spray consists of many small drops of 
liquid which are splashed or forced 
into the air. Aruccu, iruccuten (amd. 
aruccu n waman) 00 aruc, irucen (amd. 
aruc n waman) 00 anfas, anfasen (amd. 
anfas n waman) 00 tudera, tuderiwin 
(amd. tudera n waman) 00 affay, 
ajfayen (amd. affay n waman) 00 
tigawt, tigawin (amd. tigawt n 
waman) 00 

2.A bunch of cut flowers arranged in 
an attractive way. Tafustt, tifassin (amd. 
tafustt n ijddigen)00 tadla, tadliwin 
(amd. tadla n ijddigen)00 tawckint, 
tiwckinin (amd. tawckint n ijddigen)00 
iyil, iyallen (amd. iyallen n temzin)00 
targgunt, tirggunin (amd. targgunt n 
temzin) 00 

S (v.) 

3.1f you spray a liquid somewhere, or if 
it sprays somewhere, it covers a place 
with drops of liquid. Rue (amd. iruc kra 
n wman i udm nnes) 00 ader (amd. 
yuder udm nnes s kra n waman) 00 eg 
aman (amd. iga kra n waman i udm 
nnes) 00 
spread: 


^ (v.) 

l.If you spread something somewhere 
or spread it out, you open or arrange it 
so that all it can be seen or used. 

Fser/bser (amd. ifser tagrtilt y 
tehanut)00 ssu (amd. isswa tigdifin y 
wakal)00 

2.1f you spread a substance on a 
surface, you put a thin layer of it on the 
surface. Sak (amd. sak asafar-ad i ufus 
nnek!)00 eg (amd. iga akk w i wakal 
amazir)00 nyel (amd. inyel aman akk w 
i y-id!) 00 k'fes (amd. ik'fes as imikk n 
izid)00 sfsusu (amd. isfsusa as kra n 
izid y iggi)00 

3.1f something spreads or is spread, it 
gradually reaches a larger area or 
affects more people. Ekk (amd. kkan 
akk"’ inymisen nnes tamazirt!)00 sak 
(amd. inymisen lli isaka tamazirt ur 
fulkin!)00 

4.1f something is spread over a period 
of time, it is distributed evenly over 
that period. Bdu (amd. bdan timssiredin 
f smmus ussan)00 
5.1f you spread your legs, you open 
them. Rzem/lgem idarren (amd. irzem 
idarren nnes) 00 

S (n.) 

6.The spread of something is its 
increasing presence or growth. 

Tikkit/takkawt, tikkitin/tikkawin (amd. 
tikkit n temadunt)00 tisikkit, tisikkitin 
(amd. tisikkit n temadunt)00 
spread about (v.): saka/sak (amd. isaka 
akk"’ arras ayaras)00 sluzzu (amd. 
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isluzza idrimen nnes y uyaras) 00 
sfnnjlu (amd. isfnnjla idrimen nnes y 
usays) 00 snnizwi (amd. isnnizwi akk"’ 
idrimen nnes y usays) 00 
spread scandal (v.): jrrem (amd. ar 
ittejrram y medden) 00 ini ijrman (amd. 
ar ittini ijrman f medden) 00 ecc tifyyi 
(amd. ar ictta tifyyi n g w ma-s)00 sawel 
y (amd. ar isawal y medden s mad ur 
ifulkin)00 ney s iwaliwen (amd. ar 
ineqqa aytma-s s iwaliwen) 00 su atay s 
kra (amd. ar bedda s-is ssan medden 
atay!) 00 sak kra imi (amd. ar t bedda 
sakan medden y imawwen nnesen!) 00 
ini gar/gar awal y kra (amd. ar bedda 
fell-as ttinin medden gar awal!) 00 eg 
tajmmast (amd. ar bedda ittegga 
tajmmast n medden) 00 glli y ddu 
temzgida (amd. ar tt bedda fell-as gllin 
medden y ddu temzgida!) 00 
spring: 

^ (n.) 

l.Spring is the season between winter 
and summer. Tafsut, tifsutin (amd. tafsut 
n lmaziyen)00 talladrar, id talladrar 
(amd. talladrar tefulki!)00 

2. A piece of wire formed into loops 
which returns to its original shape after 
it is pressed or pulled. Asdru, isdra 00 
tafdast, tifdasin 00 tazdat, tizdatin 00 
tasdat, tisdatin00 tifertt, tiferawin00 
tarrict, tarricin 00 

3. A place where water comes up 
through the ground. Tittt, tittawin n 
waman (amd. y-id ay tella tittt n 


waman)00 aybalu, iybula n waman 
(amd. aybalu n waman ur ar 
ittiqqur)00 talmest, tilmesan (amd. 
talmest n waman mmimnin)00 tala, 
taliwin (amd. tella y-id yat tala mu 
mmimen waman nnes) 00 tiflit, tiflatin 
(amd. asif-ad g-is tiflitin bahra!)00 
aznjag/ajnjag, iznjagen/ijnjagen (amd. 
Ran akk"' y uznjga yat tissi n waman) 00 

S (v.) 

4.1f someone or something springs 
somewhere, they move there suddenly 
and quickly. Ak"i (amd. iddar ar 
ittak'i) 00 ntter (amd. iddar intter) 00 
ntteg (amd. iddar ittenttag)00 azzel 
(amd. azzel s tegemmi nnek!)00 eg as 
tiz,z,ela/tuk"ya (amd. iga as tizzela s 
tegemmi nnes) 00 jfarri/Jfayyer/ayyel 
(amd. is ka yuyyel s tegemmi nnes!) 00 
jjawwi (amd. is ka ijjawwi s tegemmi 
nnes) 00 nsed (amd. ar ka inssed 
murran!) 00 

spring up (v.): ntteg (amd. ar ittenttag y 
tayart)00 netter/nder (amd. iy ur 
tezedart ad tendert i uram, tessutelt as 
d)00 ndu (amd. ar ika inddu 
murran!) 00 nqqez (amd. ar bedda 
ittenqqaz y usarag n tegemmi) 00 ak"'i 
(amd. ar ittak w i y usarag) 00 suked 
(amd. ar ittsikud y berra)00 nqqez 
(amd. ar bedda ittenqqaz y usarag n 
tegemmi) 00 hnttez (amd. ar ka 
ittehnntaz y uhanu!) (pej.)00 
sprinkle (v.): eg (amd. iga tisent i 
tiremt)00 k'fes (amd. ik'fes imikk n 
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tisent i tiremt)00 rue (amd. iruc as 
imikk n waman) 00 

sprint: 

^ (n.) 

l.A short, fast race. Cala, id cala (amd. 
gan-nn cala y uyaras)00 ajbbud, 
ijbbuden (amd. gan-nn ajbbud y 
uyaras)00 
y (v.) 

2.1f you sprint somewhere, you run 
there very quickly. Azzel (amd. yuzzel s 
tegemmi)00 ak w i (amd. ar itlak'i s 
tegemmi)00 eg as tizzela/tuk"'ya (amd. 
iga as tizzela s tegemmi tines) 00 
jfarri/jfayyer/ayyel (amd. is ka yuyyel s 
tegemmi tines!) 00 jjawwi (amd. is ka 
ijjawwi s tegemmi lines) 00 
sprout: 

^ (v.) 

1. (Of a plant) put forth shoots. Buylu 
(amd. ibuyla wargan)00 yili 
ayyawen/tekukkar (amd. ila wargan 
ayyawen) 00 mmyi (anid.itnmyi-d) 00 
ffey-d (amd. ffeyen-d ifrawen)00 luh s 
ayyawen/tekukkar (amd. Huh waddag s 
wayyawen)00 nker-d (amd. inker-d 
waddag Hi nn-giy)00 ul, ulawen (amd. 
idi-dyan ul mzziyn)00 

v (n.) 

2. A shoot of a plant. Abuylu, ibuyluten 
(amd. abuylu n wargan) 00 takukkert, 
tikukkar (amd. tikukkar n wargan Jfayen- 
d)00 ayyaw, ayyawen (amd. ila warga 
ayyawen) 00 taqqnrift, tiqqnrifin (amd. 
taqqnrift iga tenqq"'elt n tayniwt) 00 


spur: 

^ (v.) 

l.If something spurs you to do 
something or spurs you on, it 
encourages you to do it. Dhi (amd. mad 
k a wa idhin ad teskert gar tawwuri 
nna?)00 ntu (amd. mad ka intan ad ay 
teskert gar tawwuri-ad?)00 ajj (amd. 
ammukris-ad yujja ay ad neswangem y 
usgemmi Hi illan y temazirt) 00 eg-nn 
(amd. is ka nniy mad k inn-igan lliy ay 
teskert gar tawwuri-ad?)00 k"tnu 
(amd. mad ak t id ik"'tnan?)00 sy w i 
(amd. mad ak isy w in ad teskert gar 
tawwuri-ad?) 00 awi-d (amd. mad ak d- 
iwin ad teskert gar tawwuri?)00 

S (n.) 

2.1f you do something on the spur of the 
moment, you do it suddently, without 
planning it. Takklit (amd. ddan s yat 
tekklit!)00 alggud (amd. rurey as d 
ulggud, iniy as ad nn-yitti)00 

3.A hard spike on the back of the leg of 
a cock or male game bird, used in 
fighting. Azkjed, izkjad (amd. izkjad n 
ufullus mqquren)00ajkjed, ijkjad 
(amd. ijkjad n ufullus) 00 
spurge (n.): tikiwt, tikiwin (amd. ihtnel 

bahra tamment n tikiwt) 00 

spurt: 

^ (n.) 

1. A sudden forcible gush or jet. Ansed, 
inseden (amd. ansed n waman) 00 
tabaqqayt, tibaqqayin n waman) 00 

S (v.) 

2. To gush forth suddenly in a jet. 

Bbaqqi-d (amd. bbaqqin-d waman y 
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wakal) 00 jixxi/jaxxa (amd. ar d ka 
tejixxin waman y wakal) 00 nssed-d 
(amd. ar d ka nesseden waman y 
wakal) 00bbijji-d (amd. ar ka tebbijjin 
waman y wakal!) 00 bbizzi-d (amd. ard 
ka tebbizzin waman y wakal!) 00 used 
(amd. nseden-d waman y wakal) 00 
bbizzi (amd. bbizzin-d waman y 
wakal) 00 ut (amd. uten-d waman n 
wasif) 00 

spurt out (v.): bbaqqi-d (amd. bbaqqin- 
d idammen y ufus tines) 00 nsed-d 
(amd. nseden-d idammen y ufus 
nnes) 00 

spy: 

^ (n.) 

1.A person whose job is to find out 
secret information about a country or 
organization. Amsfuru, imsfuruten (amd. 
iga amsfuru n CIA) 00 mxtal, imxtalen 
(amd. iga bedda amxtal)00 ackkam, 
ickkamen (amd. iga akk" y-id ickkamen n 
Lmxzen!)00 abrgag, ibrgagen (amd. 
iga akk" y-id ibrgagen!) 00 anuwwac, 
inuwwacen (amd. ma y-id skeren 
inuwwacen!) 00 imqqrres, imqqrresen 
(amd. iga imqqrres) 00 afadad, 
ifadaden (amd. ifadaden kad sul y-id 
illan!)00 afadad, ifadaden (amd. 
ifadaden kad sul y-id illan!) 00 ansmar, 
insmaren (amd. gan isnmaren!)00 
amqras, imqrasen (amd. gan 
imqrasen!) 00 anuwwac, inuwwacen 
(amd. gan akk" inuwwacen!) 00 


ackkam, ickkamen (amd. gan akk w 
ickkamen!) 00 

* (v.) 

2. Someone who spies tries to find out 
secret information about another 
country or organization. Sfuru (amd. ar 
bedda isfuru)00 ckkem (amd. nettan ad 
ten inn-ickkemen) 00 smer (amd. simer 
fell-asen ay-lliy issen mani s ddan)00 
qrres (amd. iqrres fell-asen ay-lliy d- 
ffayen)00ili amzzuy n takna (amd. ila 
amzzuy n takna. Ar d ittawin inghmisen 
nna terit)00xtel (amd. ar ittextal 
menckk ay-ad!) 00 
3.1f you spy one someone, you watch 
them secretly. Duf (amd. iduft ay-lliy d- 
iffey) 00 smer (amd. ismer fell-as ay- 
lliy d-iffey)00 brgeg (amd. ar 
ittebergag f medden)00 xtel (amd. art 
ittextal menckk ay-ad!)00qqrres (amd. 
iqqrres bedda fell-asen!) 00 nidi (amd. 
imdi ka i medden)00 ttres (amd. ittres 
ka fell-asen) 00 sfuru (amd. ar fell-asen 
isfuru!)00 citten (amd. ar ittecittin f 
medden ) 00 

spy on (v.): duf (amd. iduf t ay-lliy d- 
iffey) 00 smer (amd. ismer fell-as ay- 
lliy d-iffey)00 brgeg (amd. ar 
ittebergag f medden) 00 xtel (amd. art 
ittextal menckk ay-ad!)00qqrres (amd. 
iqqrres bedda fell-asen!) 00 nidi (amd. 
imdi ka i medden) 00 ttres (amd. ittres 
ka fell-asen) 00 sfuru (amd. ar fell-asen 
isfuru!)00 nuwwec (amd. ar 
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ittenuwwac beclda!) 00 citten (amd. ar 
ittecittin f medden )00 
squad (n.): tarabbut, tirubba (amd. 
tarabbut n Udaden tussan bahra)00 
tarrbiet, tirrbiein (amd. tirrbiein n Suss n 
tunnut is ar ka ttesllakentt!) 00 
squander (v.): jlu (amd. ur riy ad jlluy 
tizi nu!)00 ddu/ftu (amd. ur riy ad yyi 
teftu tizi yik-ann ka!)00 sluzzu (amd. 
isluzza idrimen nnes y ur d yat)00 
sfnezzer (amd. isfenzzer idrimen 
nnes) 00 ecc (amd. icca akk w idrimen 
nnes!) 00 eg mggu (amd. iga mggu i 
wayda n baba-s)00 ssay-nn i urwas 
(amd. issay-nn i urwas ayda n baba- 
s)00 
square: 

^ (n.) 

1. A shape with four sides of the same 
length and four ninety-degree angles. 

Uz.un, uzunen (amd. isker mennaw 
uzunen y wakal) 00 agmmum, igmmumen 
(amd. iga akk"' akal-ad igmmumen!) 00 
tirit, taratin (amd. iga akk w wakal-ad 
taratin!)00 bu-kkust tey"'mrin, id bu- 
kkust tey w mrin (amd. iga akk" uk"!an igan 
bu-kkust tey w mrin!) 00 

2. A flat, open place in a town or city, 
bordered by buildings or streets. 
Abaraz, ibarazen (amd. mun-d akk w y 
ubarazJ) 00 asarag, isaragen (amd. 
mun-d akk"' y usarag!)00 asrir, isriren 
(amd. mun-d akk" y usrir!)00 asayes, 
isuyas (amd. mun-d akk" y usayes!)00 
amdduz, imdduzen (amd. mun-d akk"' y 


usayes!) 00 asardez/azardez, 

isardezen/izardezen (amd. mun-d akk w 
uzardez!) 00 tayzut, tiyza (amd. llan 
akk"' y teyzut!)00 

v (adj.) 

3.Shaped like a square. Igan uzun (amd. 
yat ugzzum wakal igan uzun) 00 
square off (v.): srein (amd. isrem akk"’ 
addag-ad!)00 zzreb (amd. izzreb yan 
waddag)00 zzer (amd. izzer akk"’ 
addag-ad!) 00 
squash: 

v (v.) 

l.If you squash something, you press it 
so that it becomes flat or loses its shape. 

Bbej (amd. ibbej talitcint y ufus 
nnes) 00 Ibbej (amd. ilbbejt t 
akk"’!) 00 mzi (mad. imzi t d wakal s 
ufus nnes) 00 Ikkez (amd. illkez t!)00 
Ikkej (amd. ilkkejt t!) 00 Ibez (amd. ilbez 
afus ties ur akk w is sen) 00 sfiyyec (amd. 
ar isfiyyic agalim)00 reg (amd. ar 
irrag argan!) 00 

S (n.) 

2.Squash is a game in which two 
players hit a rubber ball against the 
walls of a court using special bats. 

Sk"'atc (amd. urarn sk"'atc)00 
squashing (n.): alkef ilkejen (amd. alkej 
n tegrawla)00 abbaj abba fen (amd. 
abba fen n tegrawla)00 amzay, 
imzayen (amd. amzay n temzin)00 izid, 
iziden/izadiwen (amd. iziden n 
temzin) 00 
squat: 
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^ (adj.) 

l.Short and thickset; 

disproportionately broad or wide. 

Ag"ttah (amd. argaz igan ag"ttah) 00 
afrdffus (amd. yan urgaz igan 
afrdffus) 00 igan ag"ttah/afrdffus (amd. 
argaz igan afrdffus) 00 

S (v.) 

2. Crouch or sit with one's knees bent 
and one's heels close to or touching 
one's buttocks or the back of one's 
thighs. Skkus f izumaz (amd. iskkus f 
izumaz y tama n takat)00 skubber 
(amd. iskubber y tama takat)00 
skummer (amd. iskummer ka!)00 
skujjer (amd. iskujjer ka!)00 sguttem 
(amd. is ka sguttem igllin menckk ay- 
ad!) 00 

S (n.) 

3. A position in which one's knees are 
bent and one's heels are close to or 
touching one's buttocks or the back of 
one's thighs. Askubber, iskubberen (amd. 
isker askubber) 00 askummer, 
iskummeren (amd. askummer y mnid 
takat)00 askujjer, iskujjeren (amd. 
askujjer y mnid n takat)00 askkiwes, 
iskkiwisen f izumaz (amd. askkiwes f 
izumaz aryyi skar tuccent y udar)00 
squat down (v.): skkus f izumaz (amd. 
iskkus f izumaz y tama n takat)00 
skubber (amd. iskubber y tama 
takat)00 skubber (amd. iskubber y 
tama takat)00 skummer (amd. 
iskummer ka!) 00 skujjer (amd. iskujjer 
ka!) 00 


squeak: 

^ (v.) 

l.If something squeaks, it makes a 
short, high-pitched sound. Skizzi (amd. 
ar ukan zzigizey ar skizziyen idukan 
inu)00 skijji (amd. ar iskizzi 
waggur)00 shizzi (amd. ar teshizzi 
taggurt)00 skirri (amd. ar iskirri kra 
uy w rab)00 sawel (amd. ar sawalen 
idukan inu iy ar zzigizey) 00 

S (n.) 

2.A short, high-pitched sound. 

Askazzay, iskazzayen (amd. askazzay Hi 
skaren idukan inu iggut)00 ikarrayen 
(amd. akarray n tin-tizj)00 askarray, 
iskarrayen (amd. iskarrayen n tin- 
tizi)00 

squeegee (n.): takkredt, tiskkrad (amd. 
iwi-d yat teskkredt y ulmuggar)00 
taskkred, tiskkrad (amd. iga as 
taskkredt)00 
squeeze: 

S (v.) 

l.When you squeeze something, you 
press it firmly from two sides. Ziyyer 
(amd. ziyyerey t s-is ifassen ar-lliy 
ka!)00 ass (amd. ussey s sin ifassen ar- 
lliy ka!)00 zem (amd. izema snatt 
telitcinin)00 ddez (amd. ixassa k ad 
teddezt tafza iy terit ad imkken uy"rab- 
ad)00 smmrir (amd. ismmrir afus 
lines) 00 

2.1f you squeeze somewhere, you 
manage to get into or through a small 
piece. Kcem (amd. ikcem y tenzllat)00 
Z (n.) 
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3.An act of squeezing something. Afus, 
ifassen (amd. ega-d s-i afus lines) 00 
tufekka, tufekkiwin n ufus (amd. tufekka n 
ufus Hi d-isker ar temmal is ira 
ayaras) 00 tiwwa (amd. iga tiwwa i 
g"'ma-s)00 tiziyyert, tiziyyerin (amd. 
tiziyyert Hi isker teggut!) 00 assas, 
assasen (amd. assas Hi ikser iggut!) 00 
squid (n.): amrmed, imrmad ; tacabit, 
ticubay; 

squill (n.): azalim, izalimen n uccen 
(amd. ikkes-dyan uzalim n uccen)00 

squint: 

^ (v.) 

1. Have eyes that look in different 
directions. Ziwel (amd. ziwilentt as 
wallen)00 eg aziwal (amd iga aziwal 
zzey lliy d-ilul)00 

Z (n.) 

2. A permanent deviation in the 
direction of the gaze of one eye. Aziwal, 
iziwalen (amd. iga akk" ayt-dar-s 
iziwalen!) 00 

squirrel (n.): akbur, ikburen (amd. akbur 
ar ittecqqu ad t tamezt)00 agbur, 
igburen (amd. agbur icqqa ad t 
tamezt)00 abgur, ibguren (amd. abgur 
ur bahra temmim tefyyi tines) 00 anzid, 
inzad (amd. ar itteg"'mar anzid) 00 
stab (v.): fru (amd. a wa ifra t sul tefrut 
Hi iga y ufus!) 00 sfelies uzzal (amd. ur 
issen ar-lliy g-is isfelles uzzal)00 ut s 
tazzit (amd. yut ka s tazzirt isrst)00 
hcu/ddem tazzit (amd. ihca g-is tazzirt ar 
afus) 00 all tazzit d km (amd. yull g-is 


tazzit) 00fek/eg tazzit i kra (amd. iga as 
tazzzit) 00 ekk-nn dar kra s tazzit (amd. 
ikka-nn dar-s tazzit) 00 di/sffay tajnwit 
y kra (amd. idi g-is tazzit) 00 gger s 
tazzit (amd. is ka igger s tazzit ineyt)00 
bbi s tazzit (amd. ibbi t s tazzit) 00 
stable: 

^ (adj.) 

1.Something that is stable is not likely 
to change or more. Ibeddn (amd. tigjdit 
ibeddn)00 izgan (amd. tigjdit 
izgan)00 ittey'dn (amd. tigjdit 
ittey w in) 00 

S (n.) 

2.A stable or a stables is building in 
which horses are kept. Aglluy, iglluyen 
(amd. isskcem izgaren s uglluy)00 
tagrurt, tig"rar (amd. isskcem izgaren s 
tegrurt)00 asdes, isdas (amd. isskcem 
izgaren lines s usdes)00 
stack (n.): aerram/ayrram, 

ierramen/iyrramen (amd. aerram n 
ibrdan ad y-id isres)00 agudi, igudiyen 
(amd. igudiyen n ihdumen ad d-yiwi)00 
ag"'ttil, ig"’ttilen (amd. ullen ag"ttil n 
temzin)00tirit, tiritin (amd. isker tint n 
temzin)00 alutim, ilutimen (amd. 
alutim n ifregan)00 atlis, itlisen (amd. 
atlis n ifregan)00 akrkur, ikrkar (amd. 
iga waked lines ikrkar!) 00 tawaract, 
tiwaracin (amd. tawaract n temzin)00 
taffa, tafwin (amd. hann taffa ad ak ur 
tejder!)00 imiri, imiriyen (amd. imirin 
izran) 00 
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stack up (v.): sgudi (amd. isgudi litcin ad 
t izznez)00 ssrrem/syrrem (amd. 
iserrem litcin) 00 sker 

agudi/aerram/tawract/ayrram (amd. 
isker tawract y litcin) 00 
stadium (n.): abaraz, ibarazen (amd. 
abaraz n Ugadir ijulki bahra)00 
staff (n.) : id bu-teyrad (amd. id bu-teyrad 
dderen gar tudert!) 00 

imwwuriyen/inwwuriyen/imgguriyen/ing 
guriyen (amd. imgguriyen ur cl-uckan y 
ass-acl!) 00 id bu-tewwuri/tegguri 
(amd. ur y-id llan id bu-tewwuri!) 00 
stage: 

^ (n.) 

1.A stage of a process or activity is one 
part of it .Attcbih, ittcbihen (amd. attcbih 
igg"'ran y tewwuri)00 azmmazzel, 
izmmuzzal (amd. azmmazzel igg"ran y 
tewwuri)00 aswir, iswiren (amd. aswir 
lli ilkem icqqci bahra!)00 
2.1n a theatre, the stage is the area 
where the actors or entertainers 
perform. Asayes, isuyas (amd. ar ittirir y 
usayes)00 asrir, isriren (amd. ar ittirir 
yusrir)00 
y (v.) 

3Jf someone stages a play or other 
event, the organize and present it. Sker 
(amd. isker yan umussu ifulkin)00 zzri 
(amd. izzri yan umussu ifulkin)00 
sbedd (amd. isbedd imalciss n iwi-s)00 
di (amd. idi ssulkt id gam lli tin ur 
yaggugn)00 sjfey (amd. sffeyen sslk"t 


id-gam) 00 snmili (amd. isnmili 

amussu n g"'ma-s)00 

stagger (v.): ctibbi (amd. ar 

ittectibbi)00ut s idarren (amd. ar ikkat 

s idarren) 00 dudu (amd. ar ittedudu 

lliy ar izzigiz)00 myyel (amd. ar 

ittemyyal iy ar izzigiz)00 

staging (n.): ssrir, id ssrir (amd. iga-nn 

ssrir lliy rad izger i tegemmi nnes)00 

stain: 

^ (n.) 

l.A mark on something that is difficult 
to remove. Taderniqt, tiderniqin (amd. 
tela tejllabit nnes yat tederniqt)00 
abqqid, ibqqiden (amd. tela tejllabit nnes 
yan ubqqid)00 aternic, iternicen (amd 
gan akk w ibrdan nnes iternicen!) 00 
anddad, inddaden (amd. gan akk w 
ihdumen nnes inddaden!) 00 abrbec, 
ibrbucen (amd. iga akk" udyar-ad 
ubrbucen)00 

* (v.) 

2.1f a liquid stains something, the thing 
becomes coloured or marked by the 

liquid. Y ama (amd. atay ar itteyam y 
ibrdan) 00 y"i (amd. atay ar ittey w ay y 
ibrdan) 00 amez (amd. ar ittamez 
wargaz y ibrdan) 00 
3.To make dirty. Ssrku (amd. issrka 
ibrdan nnes) 00 eg irkan/tajlxit (amd. 
iga tajlxit i ibrdan nnes) 00 berbec 
(amd. iberbec akk" ixf nnes) 00 krfes 
(amd. ikrfes ixf nnes) 00 rwi (amd. irwi 
ixf nnes) 00 sjjlex (amd. ijllex ixf 
nnes) 00 nfer (amd. infer ixf nnes) 00 
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stair: 

^ (pi. n.) 

l.Stairs are a set of steps inside a 
building which go from on floor to 
another. Isk'fal (amd. dar-ney isk'fal y 
tegemmi!) 00 isillinen (amd. tegemmi 
ilan isillinen) 00 amsili, imsiliyen (amd. 
tigemmi ilan imsiliyen) 00 ifsken (amd. 
tigemmi ilan if sken) 00 asms, isras 
(amd. tigemmi ilan isras) 00 

S (n.) 

2.0ne of the steps in a flight of stairs. 

Task"felt, tisk"fal (amd. lask'felt 
tamzwarut) 00 

staircase (n.): isk w fal (amd. dar-ney 
isk'fal y tegemmi!) 00 isillinen (amd. 
tegemmi ilan isillinen) 00 amsili, 
imsiliyen (amd. tigemmi ilan 

imsiliyen) 00 if sken (amd. tigemmi ilan 
if sken) 00 asms, isras (amd. tigemmi 
ilan isras) 00 

stairway (n.): isk'fal (amd. dar-ney 
isk'fal y tegemmi!) 00 isillinen (amd. 
tegemmi ilan isillinen) 00 amsili, 
imsiliyen (amd. tigemmi ilan 

imsiliyen) 00 if sken (amd. tigemmi ilan 
if sken) 00 asms, isras (amd. tigemmi 
ilan isras) 00 

stale (adj.): ikremn (amd. ay rum 
irkemn)00 imsan (amd. ayrum 
imsan) 00 

stake: 

^ (n.) 

l.If something is at stake, it might be 
lost or damaged if something else is not 


successful. Tagsart, tagsarin (amd. 
tudert nnes tesker tagsart) 00 

2. A strong wooden or metal post with a 

point at one end. 

Tagust, tigusin (amd. iffey y tegust) 00 
lay"da, tiy w dwin (amd. iffey y 
tey"da)00 tagjdit, tigjda (amd. yut 
tigjdit)00 tamasult, timusal (amd. 
tamasult ittelkikidn)00 
S (pi. n.) 

3. The stakes involved in something are 
the thing that can be gained or lost. 

Attutaq, ittutaqen (amd. attutaq nnes 
idrus)00 asms, isrusen (amd. asms 
nnes idrus)00 

S (v.) 

4.1f you stake you creer or reputation 
on the result of something, you risk 
harming your career or reputation if 
the result is unfavorable. Utteq (amd. 
ittuteq tudert mines f ummukris-ad) 00 
sres-nn (amd. mencekk ad-nn 
tesrusm ?) 00 eg (amd. iggut mad nn-iga 
d uqqarid y...)00 
stalk: 

^ (n.) 

l.The stalk of a flower, leaf, or fruit is 
the thin part that joins it to the plant or 
tree. Aylayf, iylayfen (amd. aylayf n 
tiyyni)00 asyar, isyaren (amd. asyar n 
wajjig) 00 agjja, igjja (amd. agjja n 
wajjig) 00 azqqur, izqquren (amd. 
azqqurn immyi)00 

S (v.) 

2.1f someone stalks a person or wild 
animal, they follow them quietly in 
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order to observe them or catch them. 

Idfur (amd. idfar t bedda s inna s 
idda) 00 y w i (amd. ittey"'i bedda g- 
is!)00 ccukku (amd. iccukka t 
bedda!) 00 duf (amd. iduf tt 
bedda!) 00 smer (amd. ismer bedda 
fell-as!) 00 nidi (amd. imdi bedda fell- 
as)00 qqrres (amd. iqqrres bedda fell¬ 
as) 00 

stall (n.): asms, isrusen (amd. asms n 
teyawsiwin n tenzi lli isgudi iggut)00 
agudi, igudiyen (amd. isres agudi n 
teyawsiwin) 00 aerram, ierramen (amd. 
aerramen n litcin ad izz.neza) 00 afsar, 
ifaseren (amd. afsar n teyawsiwin n tenzi 
y ulmuggar) 00 absar, ibsaren (amd. 
ibasren n teyawsiwin n tenzi) 00 
stammer: 

^ (v.) 

1. Talk with continued involuntary 

repetition of sounds, esp. initial 
consonants. Tata (amd. ar ittata 
igllin!)00 temtem (amd. ar itemtam 
igllin!)00 tentem (amd. ar itentam 
igllin!)00 eg 

atentam/atitaw/watata/ahtataw/agrawaz 
(amd. iga watata igllin!)00 shtitiw 
(amd. ar ka fell-ay ishtitiw!)00 
jmermej (amd. ar ijmermaj zzey mzzi 
nnes)00 ctibbi (amd. ar ittectibbi y 
wawal)00 

S (n.) 

2. A tendency to stammer while 
speaking. Ahtalaw, ihtatawen (amd. gan 
akk w ihtatawen y tewja nnesen!)00 
atitaw, ititawen (amd. gan akk w 
ititawen!)00 watata, id watata (amd. 


gan akk"’ id watata!) 00 atentam, 
itentamen (amd. gan akk"' 
itentamen!) 00 

stammering (n.): ajmermej, ijmermejen 
(amd. ijmermejen nnes gan yad 
iwaliwen!)00 

stammerer (n.): watata, id watata (amd. 
iga watata) 00 atitaw, ititawen (amd. 
atitaw ad iga) 00 atentam, itentamen 
(amd. iga atentam ad iga) 00 ahtataw, 
ihtatawen (amd. iga ahtataw) 00 
stamp: 

^ (n.) 

1. A small piece of paper which you 
stick on a letter or parcel to show that 
you have paid the cost of posting. 

Takira/tikira (amd. iga tikira i tebrat ad 
s-tt yazn) 00 

2. A mark made by stamping 
something. Anz.a, anzaten/anziwen (amd. 
ur as ikser kra n wanza y ufuss!)00 
tamatart, timitar/timatarin (amd. iga 
tamatert i tebratt sad ad s-tt yazn) 00 
takira/tikira (amd. iga tikira i tebratt nnes 
sad ad s-tt yazn)00 

S (v.) 

3.1f you stamp a piece of paper, you 
make a mark on it using a small block 
with words or a design on it. Eg 

anza/tamatert (amd. iga tamatert i tenfult 
lli as fekiy)00 

4.1f you stamp your foot, you lift it and 
put it down hard on the ground. Ut s 

udar (amd. yut s udar nnes, issiwed ay 
akk"!) 00 yez (amd. ar iqqaz wayyis i 
bab nnes) 00 sdikki (amd. ar isdikkiy 
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ay-lliy ka!)00 sismid (amd. ar isismid 
wayyis y uskref tines) 00 sqqrqqqeb 
(amd. ar isqqerqqab idarren nnes iy ar 
izzigiz)00 

stamp out (v.): eg ttemi (amd. ixassa ay 
ad neg ttemi i immukris!) 00 ekk-d ttemi 
(amd. rad d-key ttemi i ummukris- 
ad)00hiyyu (mad. ixassa ay ad nehiyyu 
ammukris-ad!)00 sala (amd. rad 
nesala ammukris-ad!)00 temmu (amd. 
ar nn-temmu ammukris-ad) 00 smed 
(amd. rad nesmed ammukris-ad!) 00 
qqada (amd. is teqqadat y tawwuri 

Hi?) 00 

stagnant (adj.): iglugeln (amd. aman 
iglugelen zzumman bedda!)00 ibeddn 
(amd. aman ibedden)00 
stagnate (v.): glugel (amd. glugelen 
waman)00 bedd (amd. bedden 
waman) 00 

stagnation (n.): aglugel, iglugelen (amd. 
aglugel n waman) 00 abeddad, 
ibeddaden (amd. abeddad n waman) 00 
stallion (n.): ag"mar, ig"maren (amd. ila 
yan ug w mar bahra ifulkin!) 00 akitar, 
ikitaren (amd. ifulki bahra ukitar- 
ad)00 
stand: 

^ (v.) 

l.When you are standing, you are 
upright, your legs are straight, and 
your weight is supported by your feet. 

Bedd/bidd (amd. ibedd y tama n tegemmi 
nnesen)00bedd tiddi (amd. ibedd tiddit 
nnes s yat tekklit!) 00errec (amd. ierrec 


y timi tegemmi nnesen) (pej.)00 
seanjdrri (amd. ar teseanjdrrit 
yinna!)00 sgjdi (amd. yar isgjdi y-id!) 
(pej.)fzPfzP 

2.When someone who is sitting stands 
or stands up, the change position so 
that they are standing. Bedd/bidd (amd. 
ibedd s yat tekklit) 00 
3.1f something stands somewhere, that 
is where it is. Ack-d (amd. tucka-d 
tegemmi y iggi n yan udrar)00ili (amd. 
tella tegemmi y iggi n yan udrar) 00 
4.1f you stand something somewhere, 
you put it there in an upright position. 
Sbedd/sbidd-nn (amd. isbidd-nn taskala y 
imi waggur) 00 

5.1f a decision or offer stands, it still 
exists and has not been cancelled, yama 
(amd. awal Hi s ak nniy rad iyama ar 
azekka!)00 ili (amd. awal Hi s ak nniy 
rad yili ar azekka!) 00 
6.1f you stand in an election, you are a 
candidate in it. Bedd i istayen (amd. 
ibedda i istayen mennawtt tikkal macc ur 
jju iyli)00 azzel y istayen (amd. yuzzel 
y istayen mencekk n tikkal macc amya ur 
illi)00 kcem i istayen (amd. ikcem i 
istayen macc ur jju iyli)00 eg- 
nn/sskcem ixfnnek y istayen (amd. iga-nn 
ixfnnes y istayen macc ur illi yat) 00 eg 
amazzal/amyir (amd. igci amazzal y 
istayen n imal) 00 azzel y istayen (amd. 
rad yazzel y istayen n imal)00 yir (amd. 
rad iyir y istayen n imal) 00 
7.1f something can stand a situation or 
test, it is good enough or strong enough 
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not to be damaged by it. Nnru (amd. llan 
warraten lli innran tiyzi n tizi. Acku ur ten 
y ay y at) 00 

8Jf you cannot stand someone or 
something, you hate them. Muytel (amd. 
muytley t)00 haca (amd. hacay 
1)00 eif (amd. sifey t)00 ur nniy a 
amar (amd. urn niy amar nnes) 00 

9. When someone stands trial, they are 
tried in a law court. Msired (amd. ar 
ittemsirid d g w ma-s)00 kcem i 
imisiriden (amd. ikcem i imisiriden nd 
g"ma-s)00 ili y umsirid (amd. ilia y 
umsirid d g"'ma-s)00 

10. Make one’s hair stand on end. 
Skkucced (amd. iskkucced azzar 
nnes) 00 kkucced (amd. ikkucced 
wazzar lines) 00 

S (n.) 

11. A small shop or stall, usually 
outdoors. Afsar, ifasen (amd. afsar n 
temsmunt n Temaynut)00 absar, 
ibsaren (amd. ibsar n Temaynut)00 
asms, isrusen (amd. asms n teyawsiwin n 
tenzi lli isgudi iggut)00 agudi, igudiyen 
(amd. isres agudi n teyawsiwin) 00 
aerram, ierramen (amd. aerramen n litcin 
ad izzneza)00 

12. An object that is designed for 
supporting or holding something. Isnda 
(amd. isres tamssulaft nnes f iggi n isnda 
nnes)00 tagust, tigusin (amd. yug"el 
tarazal nnes y tegust) 00 

stand for (v.): 

l.If a letter stands for a particular 
word, it is an abbreviation for that 


word. DVD iga azgzel n Digital Verstaile 
Disc. 

2. The ideas that someone or something 
stands for are the ones that they 
support or represent. Eg (amd. ur inna 
amar i ay-lli nega)00 bedd/bidd (amd. 
ihaca ay-lli mu nebedd) 00 mmay (amd. 
ar ttemay ftedimukratit) 00 awes (amd. 
ar ittawes f iswinginmen n izrefan n 
ufgan)00 

stand in for (v.): ari (amd. yuri t lliy d ur 
yucka) 00 

stand up (v.): bedd/bidd (amd. ibedd y 
tama n tegemmi nnesen)00 bedd tiddi 
(amd. ibedd tiddit nnes s yat tekklit!) 00 
nker (amd. inker ur iri ad sul iskkus)00 
bedd/bidd (amd. ibedd, iddu ad d-irzem 
aggur)00 errec (amd. ierrec y timi 
tegemmi nnesen) (pej.)00 seanjdrri 
(amd. ar teseanjdrrit yinna!)00 sgjdi 
(amd. yar isgjdi y-id!) (pej.)00 
stand (someone) up (v.): ag"’el iqqjder 
(amd. yug"el as iqqjder lliy as d ur 
yucka) 00 

stand up for (v.): eg-nn iwaliwen (amd. 
iga-nn iwaliwen yumnidn unzzarfu)00 
streu (amd. istrea fell-as bahra!)00 ut 
(amd. yut fell-as bahra, macc umezen t 
inn) 00 bedd d (amd. ibedd d-is 
bahra!) 00 mmay f (amd. immay fell-as 
bahra!) 00 
standard: 

S (n.) 

l.A level of quality or achievement, 
especially one that is considered 
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acceptable. Asyel, isyelen (amd. man 
asyel ad nn-teggam fadd ad tinim ur iga 
Amaziy?) 00 asbar, isbaren (amd. man 
asbar ad nn-teggam ad tinim ur iga 
Amaziy?) 00 amdya, imdyaten (amd. 
man amdya as rad g-is teskrem 
Amaziy?) 00 tabut, tibutin (amd. man 
tabut aftessudam ad g-is teskerm ay-lli ur 
iga?)00 ayaras, iyarasen (amd. man 
ayaras ad tedfarem ad g-is teskerm 
Amaziy?) 00 aswir, iswiren (amd. 
tawwuri ilan awir yattuyn)00 tamyurt, 
timyurin (amd. tamyurt y temazirt iga tt 
ad d-sskcumen medden mad itteggan 
1000 n idrmen kra iga tt imlass)00 

S (adj.) 

2.Usual and normal. D-yuckan (amd. 
awal d-yuckan ad as tennit)00 
ittumyarn (amd. tayawsa ittumyarn ad tt 
teskert)00 myaren medden (amd. 
tayawa myaren medden ad as 
teskert)00 igan tamyurt (amd. tayawsa 
igan tamyurt ad day isker) 00 f iwin 
medden (amd. tayawsa f iwin medden ad 
iga may-ad) 00 

standardize (v.): sgadda/sgiddi/snmala 
(amd. isgadda awal n temaziyt)00 

staple: 

v (v.) 

l.Attach or secure with a staple or 
staples. Amez. (amd. yumez tinfulin s 
wammaz)00 y w i (amd. iy"'i tinfulin s 
ay"’aiy"'i tinfulin s ay w y)00 eg 
ay w ay/ammaz/tazrezit/ifilil/ax'ilal (amd. 
iga ammaz i tenfulin nnes)00 

S («•) 


2.A piece of bent metal or wire pushed 
through something or clipped over it as 
a fastening, in particular. Ay w ay, 
ay w ayen (amd. iga ay"'ay i tenfulin) 00 
ammaz, ammazen (amd. iga ammaz i 
tenfulin lines) 00 tazrezit, tizrezay 
(amd. iga tazrezit i tenfulin nnes)00 
ifilil, ifililen (amd. iga ifilil i tenfulin 
lines) 00 ax"llal, ix'dlalen (amd. yumez 
tinfulin nnes s ux'ilal) 00 
stapler (n.): amzzrez, imzzrezen (amd. 
iseya-d yan umzzrez)00 
star (n.) 

1. A large ball of burning gas in space 
that appears to us as a point of light in 

the sky ar night. Itri, itran (amd. iga 
akk w ignwan itran!) 00 afaw, afawen 
(amd. iga akk w ignna afawen) 00 

2. A shape with four or more points 
sticking out in a regular pattern. Titrit, 

titratin (amd. wanna dar tella titrit y tama 
wassay nnes ad iffay) 00 

3. Famous actors, sports players, and 
musicians are referred to as stars. Itri, 
itran (amd. Udaden gan itran n umareg 
Amaziy) 00 

star of Orion (n.): amanar, imanaren 
(amd. amanar y ass-ad hban t 
imdela) 00 

stare (v.): qqezz (amd. iqqezz g-i)00 
jjgi (amd. ijjgi g-i)00 duf (amd. idufyyi 
mencekk!) 00 

stare wide-eyed (exp.): squqqi (amd. 
isqquqqi-d alien) 00 qquqqi (amd. 
qquqqin-d wallen nnes)00 
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starling (n.): azrzur, izrzuren (amd. 
fulkin izrzuren-ad!) 00 

start: 

^ (v.) 

l.If you start doing something or start 
to do it, you do something that you 
were not doing before. Ssfal (amd. issfal 
tawwuri nnes) 00 ssnti (amd. issnti 
tawwuri nnes) 00 awn (amd. yuwn ar 
ictta ayrum)00awl (amd. yuwl i uyrum 
ar ictta) 00 eg 

amzwar/amssfal/amssnti (amd. nettan ad 
igan amssfal s tewwuri-ann) 00 

2. When something starts, or when 
someone starts it, it begins or happen. 
Ssfal (amd. nettan ad s-tt issfaln)00 
ssnti (amd. nettan ad issntin ad iskar 
tazenzart)00 izwir (amd. nettan ad 
izwarn)00 eg amzwar/amssfal/amssnti 
(amd. nettan ad igan amzwaru)00 

y (n.) 

3. The start of something is the point or 
time at which it begins. Tassfalt, 
tissfalin (amd. tassfalt n ussgg"'ass tefulki 
bahra!)00 tazwart, tizwarin (amd. 
tazwart n ussgg"'ass tefulki bahra!)00 
assnti, issntiyen (amd. assnti n ussgg"ass- 
ad ifulki bahra!) 00 tazwuri, tizwuriwin 
(amd. tazwuri n tewwuri tefulki 
bahra!) 00 

start again (v.): ales (amd. yules i 
tewwuri) 00 sker day (amd. ar day 
iskar tawwuri Hi) 00 aw el day (amd. 
yiwel day i tewwuri Hi as fekiy!)00 


starter (n.): tamssfalt, timssfalin (amd. 
ur akk" dar-s necca tamssfalt) 00 
startle (v.): ssiwed (amd. isawel-d ukan 
issiwed yyi akk"'!) 00 ssuged (amd. 
issuged tazzanin nnes) 00 luh-nn tawda 
(amd. isawel-d ukan iluh-nn g-i 
tawda!) 00 xtel (amd. ixtel yyi s wawal 
lli s yyi inna)00 bedd/bidd-nn (amd. 
beddey-nn ukan fell-asen, ruren nit) 00 
bbi awal (amd. isawel ukan s-i ibbi g-i 
wawal) 00 bedd/bidd (amd. isawel ukan 
s-i ibedda g-i wawal) 00 
starve (v.): lluz (amd. lluziy bahra!)00 
ney (amd. ineya yyi laz,)00 ekk-nn 
(amd. ikka-nn dar-i laz)00 ay (amd. 
yay yyi laz) 00 ney (amd. ineya yyi 
laz)00 hawel (amd. ihawelyyi laz) 00 
mmet (amd. mmutey s laz) 00 
mlalli/duhdu s laz (amd. mlalliy s laz y 
dar-sen)00 mllulentt wallen inu s laz 
(amd. riy ad ccey acku mllulentt wallen 
inu s laz) 00 
state: 

^ (n.) 

1. The state of something is its condition 
or what it is like at a particular time. 

Addad, addad (amd. addad n tedmesa n 
temazirt ur tega yat)00 

2. Countries are sometimes referred to 
as states. Tamazirt, timizart (amd. 
tamazirt n dar-ney ur tt tiwi y umya)00 
ammur, immuren (amd. immuren n 
izzlmed n Ufri/Ufrika llan akk w g-isen 
lmaziyen!)00 tammurt, timmura (amd. 
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timmura n Imaziyen gan tentt akk"’ tin 
izzlmed n Ufri/Ufrika) 00 
3.Some countries are divided into 
regions called states which make some 
of their own laws. Tamazirt, timizar 
(amd. timizar munnin n Mirkan)00 
ammur, immuren (amd. Mirikan tega 
mad iggutn n immuren) 00 
4.You can refer to the government of a 
country as the state. Tanbadt, tinbadin 
(amd. tabandt n dar-ney ur tt tiwi y 
umya!)00 awnek, iwnekan (amd. 
awnek n dar-ney ur dar-s kra ufssay n 
immukrisen n temazirt!)00 ammur, 
immuren (amd. ammur nney ur bahra 
isker yat!) 00 

S (n.) 

5.1f you state something, you say it or 
write it, especially in a formal way. Ini 

(amd. ini ay assay nnek i Rebbi!)00 
statement (n.): awal, iwaliwen (amd. 
awal Hi s inna ur ifulki bahra!) 00 
station: 

^ (n.) 

1. A building by a railway line where 
trains stop for passengers. Abeddad, 
ibeddaden (amd. abeddad n ukabar n 
uzzal)00 

2. A bus station or coach station is a 
place where buses or coaches start a 
journey. Abeddad, ibeddaden (amd. 
abeddad n uzzal)00 

3. A radio or television station is 
particular radio or television company. 
Tarusi, tirusiwin (amd. Tarusi n rradyu n 
Tafukt) 00 


S (v.) 

4. Someone who is stationed somewhere 
is sent there to work or do a particular 
job. Ili-nn (amd. illa-nn y Ugadir)00 
eg-nn (amd. gan t inn y Ugadir)00 ili- 
nn tawwuri (amd. ilan-nn tawwuri y 
Ugadir)00 

statistics (pi. n.): asiden, isidenen (amd. 
asiden n medden!) 00 tayttant, tayttanin 
(amd. tattayin n medden) 00 ajrad, 
ijraden (amd. ajrad n ihray)00 taguri, 
tiguriwin (amd. taguri n ihbuben)00 
statue (n.): akrkur, ikrkuren (amd. isker 
yan ukrkur) 00 ayrram, iyrramen (amd. 
skeren as yan uyrram)00 ayudid, 
iyudiden (amd. skeren as ayudid)00 
asbedad, isbedaden (amd. isker yan 
usbedad)00 asbeddad, isbeddaden 
(amd. isker yan usbeddad)00 asbeded, 
isbedad (amd. isker yan usbedd)00 
ay dud, iyduden (amd. isker yan 
uydud)00 tawaract, tiwaracin (amd. 
isker yat tewaract y tebhirt nnes)00 
imiri, imiriyen (amd. skeren as imiri yimi 
n teyremt)00 
status (n.): 

1. A person’s status is their social or 
professional position. Aswir, iswiren 
(amd. fekan as aswir n unadaf y temsart 
lli ila tawwuri) 00 addad, addaden 
(amd. addad nnes y temsart yattuy 
bahra!) 00 

2. Status is the importance and respect 
that people give to something. Asug w er, 
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isug w eren (amd. ila asug w er iggutn y dar- 

sen!) 00 

stay: 

^ (v.) 

1 .If you stay in a place or position, you 
continue to be there and do not leave. 

Ggawer/ggiwer (amd. iggawer ka sul 
dar-sen!)00 skkuyes (amd. iskkuyes ka 
sul dar-sen!)00 yama (amd. iyama ka 
sul dar-sen!) 00 

2.1f you stay in a town or hotel, you live 
there for a short time. Ggiwez (amd. 
iggiwez y usnesu n Tafukt y Ugadir) 00 
3.1f someone or something stays in a 
particular condition, they continue to 
be in it. Yama (amd. ad iyama y temazirt 
nnes ad dar-s illan)00 skkus (amd. ad 
iskkus ad dar-s illan) 00 ggiwer (amd. 
ad iggiwer ad dar-s illan) 00 
4.Stay awake/up. Awez (amd. ar bedda 
ittawez)00 rzem/lgem alien (amd. 
irzem alien ar azal)00 

S (n.) 

5. A period of staying somewhere, in 
particular of living somewhere 
temporarily as a visitor or guest. 

Igiwer, igiwiren (amd. igiwer nnes y 
temazirt ifulki bahra!) 00 askkuyes, 
iskkuyusen (amd. askkuyes nnes y 
temazirt ifulki bahra!) 00 iyimi, 
iyimiten (amd. iyimi nnes y temazirt ifulki 
bahra!) 00 

6. A device used as a brace or support. 

Asdaw, isdawen (amd. iga as yan usdaw 
ad iy w i bahra!) 00 annal, annalen (amd. 
tela tinawt-ad annalen dusnin)00 

steady (adj.): 


1. Something that is that continues or 
develops gradually without sudden 
changes. Izzug w azn (amd. anzar 
izzug"’azn ass akk") 00 
2.1f an object is steady, it is firm and 
does not move about. Y"i (amd. y w i 
tamssulaft!)00 amez (amd. amez 
tamssulaft!) 00 

steak (n.): tawttitt, tiwttitin n 
tefyyi/uksum (amd. tesaha yyi yat tewttit n 
tefyyi)00 

steal (v.): ak"er (amd. yuk"’er 
idrimen)00 ecc (amd. icca 
idrimen)00 gger (amd. igger i day i 
idrimen n g"ma-s) 00 x"en/xyyen (amd. 
ixyyen idrimen n g"ma-s) 00 z.ri y tama 
(amd. izri day y tama n idrimen n g"ma- 
s)00 cffer (amd. icffer day idrimen i 
g"'ma-s)00 mxxer (amd. imxxer day 
idrimen i g"'ma-s)00 ut (amd. yut ay-lli 
illan y dar g"ma-s) 00 eg afus (amd. ar 
bedda ittegga afus i idrimen n 
medden)00 asi (amd. ar ittasi inna 
yufa!)00 kred (amd. ikred umucc 
lifyyi)00 qqed (amd. iqqed umucc i 
tefyyi)00 ssilih (amd. issilih idrimen n 
baba-s)00 ssayyel (amd. issuyyel day 
tifyyi!)00 sfarri (amd. isfcirri day 
idrimen n ayt dar-s) 00 sillef/sllef-nn 
(amd. isllef-nn umxxar i tegemmi 
nnes) 00 qqed (amd. iqqed i kra n 
idrimen sresey ten yad-lli y-id)00 
steam (n.): aragg"/irigg"\ iragg"'en (amd. 
ur ar issiwidn iragg w en tasksut)00 
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unfus, unfusen (amd. ar d g-is itteffay kra 
n unfus bahra ireyan)00 
steamer (n.): 

1. A ship, boat, or locomotive powered 
by steam. Tanawt, tanawin (amd. dar-s 
tanawt lli s ar ittasi medden)00 
ayrrabu, iyrruba (amd. dar mennaw 
iyrruba /)<§)<§) 

2. A type of saucepan in which food can 
be steamed. Tikint, tikinin (amd. tega-nn 
ibrin y tikint) 00 tagdurt, tigdurin (amd. 
tega-nn ibrin y tegdurt!) 00 tasksut, 
tisksutin (amd. teg-ann ibrin y 
tesksut!) 00 

steel (n.): itkir00 iddkir00 

anfed00 infed00 ayar00 

turrawt00 iyimi 00 
steelyard (n.): tagcrirt, tigcririn (amd. 
iga tagcrirt i izedi lliy izzad tadutt)00 
steep (adj.): iggsern (amd. Accawen tella 
y yan udrar iggsern) 00 iccedn (amd. 
Accawen tella yyan udrar iccedn) 00 
steer: 

^ (v.) 

1. (of a person) guide or control the 
movement of (a vehicle, vessel, or 
aircraft), for example by turning a 
wheel or operating a rudder. Gli (amd. 
igli amubil lines s Ugadir)00 awi (amd. 
yiwi amubil nnes s Ugadir)00 suclef 
(amd. isudef tinawt nnes) 00 adef (amd. 
udef tinawt nnes) 00 atef (amd. yutef 
tinawt nnes) 00 amez/y"i 

addman/ddmam/addmam (amd. yumez 
addman n tinawt nnes) 00 

v (n.) 


l.A male domestic bovine animal that 
has been castrated and is raised for 
beef. Ay"i, uy"a (amd. ijji way"i-ad)00 
azger, izgaren (amd. ijji uzger-ad)00 
aelluc, isllac (amd. ijji uelluc-ad)00 
afunas, ifunasen (amd. ijji ufunas- 
ad)00 amm w ad, amm w aden (amd. ijji 
wamm w ad-ad)00 akntur, inktar (amd. 
ijji ukntur-ad)00 awmmat, awmmaten 
(amd. ijji wawammat-ad)00 awmmad, 
iwmmaden (amd. idus uwmmad-ad) 00 
steering wheel (n.): addmman, 
iddmmanen (amd. amez y uddmman 
nnek!)00 ddmam, id ddmam (amd. 
amez y ddmam!) 00 isiyd, isiyden (amd. 
amez nit y isiyd nnek!)00 
stem: 

^ (v.) 

l.If you stem something, you stop it 
from spreading or continuing. 

Sbedd/sbidd (amd. immay ad isbedd 
aman n wasifl) 00 

2.1f a prolem stems from something, 
that is what caused it. Ack-d (amd. 
immukrisen lli dar-i uckan-d akk"’ y 
imddukk"al inu!)00 ekk-d (amd. 
immukrisen lli dar-i kkan-d akk"’ 
imddukk"'al inu!)00 awi-d (amd. 
immukrisen lli dar-i iwin ten id yar 
imddukk"al inu!)00 

S (n.) 

3.The stem of a plant is the thin upright 
part on which the leaves and flowers 
grow. Asnsim, isnsimen (amd. is akk" ibbi 
kra n yan isnsimen n tuga-ad)00 
aylayf iylayfen (amd. aylayf n 
tiyyni)00 asyar, isyaren (amd. asyar n 
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wajjig) 00 agjja, igjja (amd. agjja n 
wajjig) 00 azqqur, izqquren (amd. 
azqqur n immyi)00 taydert, tiyderin 
(amd. ikkes- yat taydert) 00 tagffut, 
tigjfutin (amd. ikkes-d tagffut n 
tesnnant) 00 tazleft, tizlefin (amd. ikkes- 
d yat tezleft n temzin)00 iyri, iyriwen 
(amd. iyri 

stemless (adj.): ag'jdad (amd. immyi 
ag"jdad)00 igan ag'jdad (amd. immyi 
igan ag'jdad) 00 

stench (n.): tazamma, tizammiwin (amd. 
iga akk"y-id tazamma!) 00 tujjut (amd. 
iga akk"’ y-id tujjut!) 00 

step: 

^ (n.) 

1.A step is the movement made by 
lifting your foot and putting it down 
somewhere else. Azmmazzel, izmmuzzal 
(amd. isker yan uzmmazzel ibedd!)00 
attcbih, ittcbihen (amd. isker yan uttcbih 
ibedd!)00 asurif isurifen (amd. isker 
yan usurif ibedd!) 00 acbbah, icbbahen 
(amd. mennaw n icbbahen ad isker) 00 
2,One of a series of actions that you 
take in order to achieve something. 
Azmmazzel, izmmuzzal/attcbih, 

ittcbihen/asurif isurifen (amd. skeren 
yan uzmmazzel s ufra)00 
3.A raised flat surface, usually one of a 
series that you can walk up or down. 
Task'felt, tisk'felin (amd. iyli ukan dsnatt 
tesk'felin ibidd nit!) 00 tasanant, 
tisunan (amd. iyli ukan d yat tesanant 
ibedd nit!) 00 


S (v.) 

4.1f you step on something, you put 
your foot on it. Sur (amd. isurfkra ifresn 
ibbi nit adar nnes)00 ak w el (amd. 
yuk"’el f uzru yadn nit adar nnes!) 00 
ader (amd. yuder f ufus inu)00 zri f 
(amd. izrifufus inu) 00 bbej/bbij (amd. 
ibbij afus inu)00 

5.1f you step in a particular direction, 
you move your foot in that direction. 

Sker (amd. isker imi waggur n tegemmi 
nnes) 00 ddu (amd. idela s tesga n 
uyaras)00 ftu (amd. ifta s imi n 
tegemmi nnes) 00 

step on (v.): ak"l (amd. yuk"’l fell-as ur t 
akke izera)00 bbej (amd. ibbej t ur t 
akk"' izera) 00 zri fell (amd. izri fell-as 
ur t akk" izeri)%® 

stepfather (n.): ahfid, ihfiden (amd. ahfid 
nnes ad iga) 00 argaz, irgazen n immi 
(amd. argaz n ma-s ur iswa 
tazalimt!) 00 

stepmother (n.): ibba, id ibba (amd. 
ibba-s tecqqa s-is bahra)00 taba, id 
taba (amd. taba-s tecqqa s-is bahra)00 
tamyart, timyarin n baba (amd. tamyart n 
baba-s tecqqa s-is bahra!)00 
sterile (adj.): iggern/igan igger (amd. 
tamyart iggern/igan tiggert)00 iqqurn 
(amd. akal iqqurn) 00 amaray (amd. 
akal amaray) 00 amrsal (amd. akal 
amrsal)00 igan 

amaray/amrsal/anasu/alasu (amd. akal 
igan amrsal) 00 inusan/ilusan (amd. 
akal ilusan)00 
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sterility (n.): tayart, tayarin (amd. tayart 
kad iga y-id!) 00 tanasut, tinasutin 
(amd. tanasut n wakal tega ammukris 
mqqurn!) 00 talasut, tilasutin (amd. 
talasut n wakal-ad tega ammukris 
nit!) 00 

stereo (n.): isk, askiwen (amd. azawan lli 
d-ttejfeyen d waskiwen-ad izdeg 
bahra!) 00 

stern (adj.): icqqan (amd. aslmad 
icqqan)00 iqqshan (amd. aslmad 
iqqshan) 00 issiwidn (amd. ifeka asen d 
yat tematart issiwidn) 00 
sternum (n.): tanast n idmaren (amd. 
yuden tanast n idmaren) 00 idmaren 
(amd. yuden idmaren nnes)00 ixsan n 
idmaren (amd. yuden ixsan n 
idmaren) 00 iyzidsen n idmaren (amd. 
yuden iyzdisen n idmaren) 00 
stick: 

^ (n.) 

1.A long, thin piece of wood. Akccud, 
ikccuden 00 asskkid, isskkiden 00 
azetta, izettwan00 asetta, isettwan00 
ifittu, ifittuten00 ifitti, ifittiten00 izli, 
izlayen00 tizlit, tizliyin00 tizldit, 
tizlday00 agjja, igjja00 agdjja, 
igdjjaten00 tizlit, tizlatin 00 azqqur, 
izqquren 00 tayida, tiyidwin 00 
tayda, tiydwin 00 akuray, 

ikurayen00 tayllabt, tiylluba00 
adsdas, idsda£en00 assus, 
issusen 00 tay"da, tiy"dwin 00 afctrir, 
ifctriren 00 tasnsimt, tisnsimin... 

S (v.) 


2.1f you stick a pointed object into 
something, you push it in. Eg (amd. iga 
as tissgnit y tey"ma!)00 sskcem (amd. 
isskcem g-is tissgnit) 00 hcu/ddem 
tazzit (amd. ihca g-is tazzirt ar afus)00 
all (amd. yull g-is tazzit) 00 zzu (amd. 
izza g-is tazzit) 00 

3.1f you stick one thing to another, you 
attach it with glue or tape. Sttey"'i (amd. 
isttey"’i snatt tefrawin)00 snted (amd. 
isnted snatt tefrawin) 00 
4.1f something sticks somewhere, it 
becomes attached there. Y"i (amd. ar 
ittey"ay uyrum y ufllun-ad!)00 
yemm/yumm (amd. yumentt snat 
tefrawin-ad) 00 nted (amd. ntedentt 
tefrawin-ad) 00 

5.1f you stick something somewhere, 

you put it there. Sres-nn (amd. sresey-nn 
tabratt y iggi usatem)00 eg-nn (amd. 
giy-nn tabratt f usatem)00 ddez-nn 
(amd. ur sseney mani y nn iddez adlis lli 
as fekiy) 00 

6. To remain loyal or faithful. Sker 
(amd. ar iskar s teyawsiwin n 
Lislam)00 dfer (amd. idfar (amd. idfar 
ayaras n Lislam)00 ccukku (amd. 
iccukka ayaras Lislam)00 mun (amd. 
imun d uyaras n Lislam)00 y w i (amd. 
iy w i y Lislam)00 amez (amd. yumey y 
Lislam)00 

stick of incense: nnad, id nnad (amd. 
issreya yan nnad) 00 
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stick out (v.): ag"er (amd. yug"'er yyi 
ujllabi-ad!) 00 iyzif (amd. nettan ad g- 
isen iyzzifn)00 

stick up (v.): kcet (amd. kceten t 
imxxarn) 00 ecc (amd. ccan t 
imxxaren) 00 gger (amd. ggeren as 
imxxaren) 00 ssumm (amd. ssummen t 
imxxaren )<§><§) 
stiff (adj.): 

l.Something that is stiff is firm and not 
easily bent or moved. Iqqurn (amd. 
tafrawt iqqurn) 00 iqqshan (amd. 
tafrawt iqqshan). 

2Jf you are stiff, your muscles or joints 
ache when you move. Aden ixesan (amd. 
yuden ixesan nnes lliy yuzzel)00 
stiff neck (n.): tiyresi, tiyresiwin n tifyyi 
(amd. teneya yyi yat teyresi n tefyyi)00 
alwway n umggred (amd. ihawel yyi yan 
ulwway n ummgred)00 agrujju, 
igrujjuten (amd. ilia g-is ugrujju)00 
stifle (v.): eg taqqayt (amd. iga as 
Taqqayt) 00 qqjjef (amd. urissen ay-lliy 
t iqqjjef) 00ssismid (amd. ur issen ay- 
lliy t issismid)00 smmuderes (amd. 
ismmuderes 1)00 ssxsi (amd. ur issen 
ay-lliy t issxsi) 00 

stiffness (n.): tiyresi, tiyresiwin n tefyyi 
(amd. ay-lli as tesker teyresi n tefyyi) 00 

still: 

S (adv.) 

l.If a situation still exists, it continues 
to exist. Sul (amd. lliy sul diy)00 

2.1f something could still happen, it 
might happen although it has not 


happened yet. Sul (amd. nelkem sul 
tigemmi ytizi)00 

3.You use ‘still’ to emphasize that 
something remains the case in spite of 
other things. Sul (amd. ufan sul masdd 
nettan ad t ineyan) 00meqqar d yik-ann 
(amd. meqqar d yik-ann, Britanya tera 
tawes)00 meqqar d yik-ann (amd. ur 
issen ad ittesirri f udfel, meqqar d yik- 
ann imun d-iy) 00 waxxa yik-ann (amd. 
waxxa yik-ann ira ad yawes)00 
macc/micc/maccann (amd. ur sul dar-k 
mad ttinit, macc rad ifulki iy as nessfled 
ura nettan) 00 imil (amd. inna i ay rad 
d-yack, imil ibbi-nn)00 
S (adj.) 

4.1f someone or something is still, they 
stay in the same position without 
moving. Izgan (amd. argaz izgan)00 
ibeddn/ibiddn (amd. argaz ibeddn)00 
ur ittemussun (amd. argaz ur 
ittemussun)00 ur ittenuccugn (amd. 
argaz ur ittenuccugn) 00 
stimulate (v.): siyyes (amd. isiyyes ayyul 
nnes) 00 ssrey (amd. issreya 
ahwac!)00 sskti (amd. isskti 
medden!)00 ssiwes (amd. ssiwes as y 
ufulki)00 eg tiwisi/tiziwi/assiwes i 
(amd. iga tiwisi y ufulki)00 ini 
accek/ayyuz/ajad (amd. ar bedda ittini i 
tarwa nnes acck at!)00 00 seaqqed 
(amd. ar t seaqqedey ar-lliy rmiy ajjey 
1)00 ssisrqqeb (amd. ar t ssisrqqebey, 
macc amya ur illi)00 awes (amd. ar as 
ttawest y unufl)00 ssigzul (amd. ar 
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issigzul g"'ma-s)00 eg tagizult (amd. ar 
g-is teggay tagizult ur d imikk, macc 
amya ur illi)00 ut allun/rrec/tasurit n 
ufulki (amd. keyyin ar tsawalt nettan ar a 
k ikkat allun)00 sud tayanimt (amd. ur 
nn g-is tegit keyyin abla sud a 
tayanimt!) 00 mmay (amd. mmayey d- 
is ur d imikk ad yamez ayaras, macc 
yug"’i) 00ssfles (amd. immay ad t issfles 
macc walu!)00 fek/eg-d taflest (amd. 
immay ad as d ig taflest macc walu!)00 
becld/bidd d (amd. ibedd bedda d wanna 
as t innan)00 llil (amd. llil ay s tussena 
nnek!)00nnil (amd. nnil at ay s tussena 
nnun!)00 

stimulation (n.): asiyyes, isiyyesen (amd. 
asiyyes n uyyul)00 assrey, issreyen 
(amd. iskar as assrey)00 asskti, 
issktiyen (amd. isker as asskti!)00 .): 
assiwes, issiwesen/issiwisen (amd. ar as 
bedda isker isiwesen!) 00 tiwisi, tisiwin 
(amd. ar asen bedda iskar tiwisi!) 00 
tiwizi, tiwiziwin (amd. ar asen bedda 
iskar tiwiziwin!) 00 
sting: 

^ (v.) 

l.If a creature or plant stings you, it 
pricks your skin so that you feel pain. 

Qqes (amd. tikzinin ar teqqesentt)00 
bbi (amd. ibbi t ulgmad)00 eg 
asaqqes/asbbaqqes/annar.. (amd. tega as 
tezzwit annar nnes) 00 nzel (amd. inzel 
i uyyul ad izzigiz) 00 
2Jf a part of you body stings, you feel 
a sharp pain there. Qqes (amd. ar yyi 


itteqqes unccaf)00 aden (amd. ar 
ttadeney yan udar) 00 sker 

attan/tagzazt (amd. yan udar ar yyi iskar 
attan)00 gezza (amd. ar ittegezza 
udar) 00 

S (n.) 

3.A small sharp-pointed organ at the 
end of the abdomen of bees, wasps, 
ants, and scorpions, capable of 
inflicting a painful or dangerous 
wound by injecting poison. Asbbaqqes, 
isbbaqqesen (amd. igger iyirdem s 
usbbaqqes)00 asaqqes, isuqqas (amd. 
ifel-nn g-is isuqqas) 00 azngig, 
izngigen (amd. iddem-nn g-is 
azngig) 00 ajngid, ijngigen (amd. 
iddem-nn g-is ajngig!)00 asnnan, 
isnnanen (amd. iddem-nn g-is asnnan 
nnes) 00 ajndid, ijndiden (amd. tefel- 
nn g-is tezzwit ajndid nnes) 00 amur, 
imuren (amd. tefel-nn g-is tezzwit amur 
nnes) 00 annar, annaren (amd. tefel-nn 
g-is tezzwit annar nnes) 00 anyus, 
inyusen (amd. tesskcem g-is tezzwit anyus 

stinging nettle (n.): taznktta, tiznkttiwin 
(amd. ikkis-d yat teznktta)00 imzri, 
imzriyen (amd. ikkes-d yan imzri) 00 
tikzint, tikzinin (amd. ikkes-d yat 
tekzint)00 tizmekt, tizmak (amd. ikkes- 
d tizmekt) 00 

stingy (adj.): amidras, imidrasen (amd. 
argaz amidras) 00 amidrus imedrusen 
(amd. argaz amidrus) 00 ank"mas, 
ink'masen (amd. argaz ak"mas)00 
aqqerzaz, iqqerzazen (amd. argaz 
aqqerzaz)00 aqqemcac, iqqemcacen 
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(amd. argaz aqqemcac) 00 ayemcac, 
iyemcacen (amd. argaz igan 
ayemcac) 00 aqqeccac (amd. argaz 
igan aqqeccac) 00 ilammen zmanin 
(amd. ilammen zmanin ad iga yaynna, ur 
dar-s tezert tarrylat ka)00 iga tassast 
(amd. argaz-ad iga bahra tassast00 
stink (v.): jju (amd. ijja uyrum-ad!)00 
zzummu (amd. izzumma uyrum-ad!)00 
Hi adu/tazamma/tujjut (amd. ila uyrum- 
ad adu) 00 

stink bug (n.): ifrejdi, ifrejdiyen (amd. 
llan y-id ifrejdiyen) 00 
stinking (adj.): ijjan/izzumman (amd. 
adu ijjan)00 ilan tujjut/tazamma 
(amd. tayawsa ilan tujjut)00 ilan adu 
ijjan/iz.umman (amd. tayawsa ilan adu 
ijjan)00 

stipe (n.): tasksut, tisksutin (amd. tasksut 
n tayniwt)00 

stir (v.): 

l.When you stir a liquid, you move it 
around using a spoon or stick. Smass 
(amd. ismass azkkif!)00 rwi (amd. irwi 
azkkif!)00 gger (amd. gger za day i 
tiremt-nna!)00 glleb* (amd. glleb za 
ayrum-nna!)00 brrem (amd. brrem za 
ayrum-nna!)00 sbrrem (amd. sbrrem 
za ayrum-nna!) 00 sgrawel (amd. 
isgrawel islman)00 
2Jf someone or something stirs, they 
move slightly. Mmass (amd. immass s 
tama nnes)00 smass (amd. ismass 
wadu azzar nnes)00 nnucceg (amd. 
innucceg s tama lines) 00 snucceg 


(amd. isnucceg wadu azzar lli fell-as 

iffin) 00 

stir up (v.): ssnker takat (amd. issnker 
takat ger medden)00 sskti takat (amd. 
isskti takat ger medden) 00 ssrey takat 
(amd. issreya takat ger medden) 00 
stitch: 

^ (v.) 

l.If you stitch cloth, you use a needle 
and thread to sew two pieces together 
or to make a decoration. Rezi (amd. 
terezi afaggu lines s tezrezay)00 xllel 
(amd. texllel afaggu ivies) 00 eg tazrezit 
(amd. tega tizrezay i ufaggu lines) 00 eg 
ifilil (amd. tega ifilil i zzif lines) 00 
amez/y"’i s ifilil (amd. tumez zzif nnes s 
ifilil) 00 amez/y'i s tezrezit (amd. tey w i 
afaggu nnes s tezrezit) 00 

S (n.) 

2. One of the pieces of thread that has 
been sewn in a piece of cloth. Tuccent, 
tuccanin (amd. temzziy bahra tuccent - 
ad!)00tciywalt, taywalin (amd. temzziy 
bahra teywalt-ad!)00 tawunst, 
tiwunsin (amd. temzziy bahra tawunst- 
ad)00 tittt, tittawin (amd. temzziy 
bahra tittt-ad!)00 

3.0ne of the pieces of thread that has 
been used to heal a wound. Ammaz, 
ammazen (amd. gan i waggas nnes 
mennaw wanimazen)00 ifulu, ifalan 
(amd. gan as mennaw ifalan y waggas 
nnes) 00 

stilt (n.) : aqqrqaw, iqqrqaqen (amd. ar 
ttehdaren s iqqrqawen) 00 
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stock: 

^ (n.) 

1. A shop’s stock is the total amount of 
goods that it has for sale. Asms, isrusen 
(amd. ur ila amya y usrus nnes)00 
agudi, igudiyen (amd. isres igudiyen n 
matica)00 aerram, ierramen (amd. 
isres ierramen n matica)00 ahaderiw, 
ihaderiwen (amd. ila ihaderiwen n 
tumzin)00 

2. A stock of things is a supply of them. 

Asms, isrusen (amd. isrusen y uqqryal 
ddan hiyyan)00 agudi, igudiyen (amd. 
dar-sen igudiyen n temzin)00 aerram, 
ierramen (amd. dar-sen ierramen n 
temzin) 00 Iheri, id Iheri (amd. dar-s id 
Iheri n walim) 00 ahaderiw, ihaderiwen 
(amd. ila ihaderiwen n temzin) 00 
tuttefa, tuttefiwin (amd. tuttefa n isafaren 
Hi sul dar-sen tedrus)00 
3.Stocks are shares in the ownership of 
a company which people can buy as 
investment. Amur, umuren (amd. ur sul 
ira imuren ytemsartn Pepsi) 00 ili, ilan 
(amd. iseya ila y Pepsi) 00 

S (v.) 

4.A shop that stocks particular goods 
keeps a supply of them to sell. Sres 
(amd. tahanut isrusn ierramen n 
icakan)00 sgudi (amd. bu-tehanut 
isgudiyn icakan)00 fser/bser (amd. 
ifser bu-tehanut igudiyen n icakan)00 
snem (amd. asbbab isnem tig"'mma n 
uzmmur Hi rad izznez)00 
stock breeder (n.): b(mm)i- 

izgaren/b(mmu)u-ulli, id b(mm)i- 


izgaren/b(mm)u-ulli (amd. iga bi-izgaren 
akk" mqqurn y temazirt !)<§)<§) 
stock exchange/market (n.): tazuwwat, 
tizuwwatin (amd. tazuwwat n Wall Street 
tesker day izddar!) 00 
stockfish (n.): tayrrust, tiyrrusin (amd. 
kra n teyrrust ad nn-iga y ass-ad y 
ibrin)00 

stocking (n.): tareya iyzzifn, tareyiwin 
iyzzifen (amd. telesa kra n tareyiwin 
iyzzifen)00 

stocky (adj.): afrdffus (amd iga 
afrdffus)00 igan afrdffus (amd. argaz 
igan afrdffus) 00 
stomach (n.): 

1. You stomach is the organ inside your 
body that process the food you eat. 

Adis, adisen/idasiwen/idusan (amd. 
udeney adis inu)00 timricca, 
timricciwin (amd. timricca n ugdid)00 
ahnngruc, ihnngrac (amd. ahnngruc n 
ufullus)00 

2. You can refer to the front part of 
your body below your waist as you 
stomach. Adis, adisen/idasiwen/idusan 
(amd. yut t y wadis nnes)00 ahbbud, 
ihbbad (amd. yut t y uhbbud nnes)00 
ahlig, ihlegan (amd. yut t y uhlig s yat 
tukkimt)00 abknid, ibknad (amd. igger 
as y ubknid) (pej.)00 

stone: 

^ (n.) 

1. Stone is a hard, solid substance found 
in the ground and used for building. 

Azru, izran00 izigg, iziggen00 
abbankik, ibbankiken 00 aggun, 
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igguna 00 awwun, iwwuna 00 afnsu, 
infnswan 00 agnannay, 

ignannayen00 isli, islan00 islli, 
islliwen 00 tasmmat, tismmatin 00 
ayra, iyraten00 ablad, ibladen00 
ask"mi, isk"miyen 00 ahctaw, 
ihctawen 00 amkraz, imkrazen 00 
amjjankik, imjjankiken 00 igti, 
igtiyen 00 

2. A small stone of rock. Tazrut, tizratin 
(amd. issus-d tazrut Hi as Ulan y 
idukan)00 ahcdaw, ihcdawen (amd. 
iga akk" y-id ihcdawen!) 00 ahctaw, 
ihctawen (amd. iga akk w y-id 
ihctawen!) 00 

3. A unit of weight equal to 14 poinds or 
about 6. 35 kilograms. Izigg, iziggen 
(amd. ilia sin iziggen) 00 

4. A stone of a ring. Aqqa, aqqayen (amd. 
aqqa n talxatemt) 00 

5. The stone of the fruit. Tiznint, tizninin 
(amd. ar isslay tiznin n wargan)00 
ay"rmi, iy"'rmiyen (amd. iy"rmiyen n 
tiyyni)00 alumas, ilumas (amd. 
ilumasen n wargan) 00 abarik, ibariken 
(amd. abarik n tekida)00 ixess/iyess, 
ixesan/iyesan (amd. ixesa n tiyyni)00 
uzlim, uzlimen (amd. uzlim n 
wargan) 00 amud (amd. cciy tadffuyt 
ar-lliy Ikemey amud nnes)00 aqqa, 
aqqayen (amd. aqqa n tiyyni)00 

S (v.) 

6. Throw stones at. Ut s uzru/lkerrt (amd. 
uten s uzru)00zug (amd. zugen 1)00 


eg azru/lkerrt (amd. gan as azru)00zzu 
y kra s uzru/lkerrt (amd. zzan g-is s 
uzru) 00 kakel s uzru/lkerrt (amd. 
kakelen t s uzru) 00 ecc tt i kra s uzru 
(amd. ccan as tt s uzru) 00 eg 
azru/ask"mi (amd. iga yar azru) 00 
stool (n.): 

1. A seat without a back or arms, 
typically resting on three or four legs 
or on a single pedestal. Azya, 
azyaten/izyaten (amd. iskkus f uzya 
nnes)00 aqajdam, iqajdamen (amd. 
iskkus f uqajdam nnes)00 asggiwer, 
isggiwar (amd. iskkus f usggiwer lines) 
00 

2. A piece of feces. Amqqus, imqqas 
(amd. isker yan umqqus imqqurn) 00 
ixxan (amd. isker ixxan!)00 imzran 
(amd. ar iskar imzran) (pe,j.)00 
stoop: 

^ (v.) 

1. Bend one's head or body forward and 
downward. Knu (amd. ikna as lliy 
iz.rikkuncu (amd. ikkunca-nn g-is 
ay-lliy as inna yan wawal)00 ssknu-d 
ixf(amd. skknu ixfnnek!) 00 ader/add i 
ixf(amd. yuder i ixflliy t izera)00 

S (n.) 

2. A posture in which the head and 
shoulders are habitually bent forward. 

Tikni, tikniwin (amd. tikni lli isker 
teggut!)00 tudera, tuderiwin n ixf 
(amd. iwda y tudera n ixf!) 00 

stop: 

^ (v.) 
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l.If you stop doing something, you no 
longer do it. Bedd/bidd (amd. ibidd 
imikk)00 sbedd/sbidd (amd. isbidd 
tawwuri) 00 bbi (amd. ibbi 
takmmayt) 00 iwda (amd. iwda k y 
laqqurl!) 00 baraka (amd. baraka k y 
unufel!)00 

2Jf an activity or precess stops, it 
comes to an end or no longer happens. 

Bedd/bidd (amd. ibidd unzar)00 awi 
(amd. yiwi unzar)00 asi (amd. yusi 
unzar)00 grref (amd. i grref 

unzar)00 bbi (amd. ibbi unzar)00 
fruccu (amd. ifrucca unzar)00 
3.1f people or things that are moving 
stop, or if something stops them, they 
no longer move. Bedd/bidd (amd. ibidd 
ttubis ar-lliy ggiwzen)00 xxac ! (amd. 
xxac hann bahha!) (chid. lge..)00 
4.1f you stop something, you prevent it 
from happening or continuing. Sbedd 
(amd. isbedd ahwac)00 kkes i kra ad 
yili (amd. ikkes ad yili y usun tines) 00 

S (n.) 

5.A place where a bus, train, or other 
vehicle stops during a journey. 

Abeddad, ibeddaden (amd. gg"'iz y 
ubeddad wiss sin!) 00 

6.1f something that is moving comes to 
a stop, it no longer moves. Bedd/bidd 
(amd. ibedd ttubis) 00 
stop by/at (v.): sli-d (amd. isli-d Agadir 
lliy d-yucka)00 zri-d (amd. izri-d y 
Ugadir)00 ekk-d (amd. ikka-d Agadir 
lliy d-izri)00 


stopover (n.): abeddad, ibeddaden (amd. 
y umuddu s Bariz taylalt tesker yan 
ubeddad y Tegemmi-Tumlilt)00 
tubedda, tubeddiwin (amd. isker tubedda 
y Bariz lliy idda s temazirt) 00 asunfu, 
isunfuten ( amd. isker yan usunfu y Bariz 
lliy idda s temazirt) 00 
stopper (n.): tasqqunt, tisqqunin (amd. 
tela terddumt-ad tasqqunt) 00 tasyunt, 
tisyunin (amd. tela terddumt-ad 
tasyunt) 00 tasqqent, tisqqan (amd. tela 
terddumt-ad tasqqent) 00 

tasrgult/tasgrg"’elt, tisrg"al (amd. tela 
terddumt-ad tasrgult) 00 taqendict, 
tiqendicin (amd. tela terddumt-ad 
taqendict) 00 
store: 
v (n.) 

1. A shop. Tahanut, tihuna (amd. dar-s 
yat tehanut y Bi-ig"ra)00 Iheri, id Iheri 
(amd. dar-s yan Iheri y Bi-ig"ra) 00 

2. A store of something is a supply of it 
that you keep until it is needed. Asms, 
isrusen (amd. isrusen y uqqryal ddan 
hiyyan)00 agudi, igudiyen (amd. dar- 
sen igudiyen n temzin)00 aerram, 
ierramen (amd. dar-sen ierramen n 
temzin) 00 Iheri, id Iheri (amd. dar-s id 
Iheri n walim)00 ahaderiw, ihaderiwen 
(amd. ila ihaderiwen n tumzin)00 
agadir, igadiren/igudar (amd. isres nn 
akk" tumzin tines y ugadir!)00 asms, 
isrusen (amd. ur nn-isres amya y usrus 
tines!) 00 atllis, itlesan (amd. iga-nn 
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tumzin y utllis nnes) 00 tasraft, tisrafin 
(amd. ur sul ilia walu y lesrafi nnes) 00 

3.If something is in store for you, it is 
going to happen to you. Ekk-d ayaras 
(amd. tagat Hi rad t yut tekka-d ukan 
ayaras) 00 ack-d (amd. tagat Hi rad t 
yut tucka-d ukan) 00 

S (v.) 

4.1f you store something, you keep it 
somewhere until is needed. Hbu (amd. 
tehba kra uyrum i iwi-s)00 hdu (amd. 
ihda imikk n temzin) 00 smun (amd. 
ismun imikk n temzin) 00 ssanef/ssinef 
(amd. issinef ukan imikk irden)00 ajj 
(amd. yujja imikk n idrimen ad s-is isey 
kra) 00 hader (amd. ihader imikk 
irden)00 fel (amd. if el kra temzin i 
imal)00 sres (amd. isres ukan kra 
temzin i imal)00 smun (amd. ismun kra 
idrimen) 00 

store up (v): hbu (amd. tehba kra uyrum 
i iwi-s)00 hdu (amd. ihda imikk n 
temzin) 00 smun (amd. ismun imikk n 
temzin) 00 ssanef/ssinef (amd. issinef 
ukan imikk irden)00 ajj (amd. yujja 
imikk n idrimen ad s-is isey kra) 00 
hader (amd. ihader imikk irden)00 fel 
(amd. if el kra temzin i imal)00 sres 
(amd. isres ukan kra temzin i imal)00 
smun (amd. ismun kra idrimen) 00 
storehouse (n.): agadir, igadiren/igudar 
(amd. isres nn akk"' tumzin nnes y 
ugadir!)00 Iheri, id Iheri (amd. isres- 
nn alim y Iheri nnes) 00 asms, isrusen 


(amd. ur nn-isres amya y usrus 
nnes!) 00 atllis, itlesan (amd. iga-nn 
tumzin y utllis nnes) 00 
storekeeper (n.): asbbab, isbbaben 
(amd. iga asbbab) 00 agllas, igllasen 
(amd. iga agllas) 00 bu-tehanut, id bu- 
tehuna (amd. iga bu-tehanut) 00 
storey/story (n.): taduli, tiduliwin (amd. 
tigemmi-ad tega mennawtt 

teduliwin!) 00 tiskki/taskka/taska, 
tiskkiwin/tiskiwin/tiskiwin (amd. tigemmi 
tega snatt teskkiwin)00 tasyut, 
tasyutin (amd. snatt tasyutin)00 tissa, 
tissatin (amd. snatt tissatin ad g-is 
illan)00 timdelt, timdelin (amd. timdelt 
tiss snat ay izdey) 00 
stork (n.): brradj, id brradj (amd. fulkin 
id brradj)00bllarj, id bllarj (amd.iga 
akk"' y-id id bllarj!) 00 bllaj, id bllaj 
(amd. iga akk" y-id id bllaj!) 00 aswu, 
iswan (amd. iga akk" dar-un iswan!)00 
abaybay, ibaybayen (amd. fulkin 
ibaybayen)00 brrarz, id brrarz (amd. 
iga y-id mennaw id brrarz) 00 
storm (n.): izillid, izilliden (amd. igllea 
ay nn izillid y tagant)00 tamzawuyt, 
timzawuyin (amd. Rebbi, fek ay anzar! 
Fek ay anzar bla izillid! Fek ay anzar bla 
tamzawuyt!) 00 timjiwjt, tijmjiwjin 
(amd. tella temjiwjt id-gam) 00 ignu, 
ignuten (amd. ilia ignu y ass-ad)00 
tegnawt, tegnawiyin (amd. tella tegnawt y 
ass-ad) 00tirmi, trimiwin (amd. tella 
yat tirmi icqqan y ass-ad) 00 
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stormy rain (n.): izillid, izilliden (amd. 
ilia izillid gam-lli) 00 

story (n.): 

1. A description of imaginary people 
and events that is written or told in 
order to enteratin people. Tallast/tullist, 
tallasin/tullisin (amd. ar ay bedda ittini 
tullisin fulkinin!)00 umiyyen (amd. ar 
yyi ttini immi umiyyen) 00 ddmin (amd. 
ar yyi ttini immi ddmin) 00 alias, 
allasen (amd. yura yan wallas baha 
ifulkin!) 00 

2. An account of things that have 
happened. Tawkkast, tiwkkasin n 
iymisen (amd. isker asen yat tewkkast n 
iymisen Hi izera)00 

stove (n.): inkan (amd. iga-nn imnesi y 
inkan)00 takat, takatin (amd. iga-nn 
imnesi y takat) 00 tiyreyert, tiyreyar 
(amd. igan y imnesi f teyreyert)00 
takat, takatin (amd. iga-nn imnesi f 
takat) 00 lefit, id I e/it (amd. iga-nn 
imnesi f lefit) 00 

stow (v.): sres (amd. g-is ma y ar tesrust 
idukan nnek)00 eg (amd. g-is ma y ar 
tesrut idukan nnek) 00 
straight: 

S (adj. & adv.) 

l.Something that is straight continues 
in one direction without curving or 
bending. Yuy"dn (amd. ayaras 
yuy"dn)00 igan nnican (amd. agahras 
igan nnican) 00 nnican (amd. iggammi 
ad isker nnican) 00 s nnican (amd. 
iggammi ad izzigiz s nnican) 00 


S (adv.) 

2.1mmediately and directly, yil-ad 
(amd. idda yil-ad s tegemmi)00 yil-yil 
(amd. idda yil-yil s tegemmi) 00 nnican 
(amd. idda nnican s tegemmi) 00 
straightaway (adv.): 5 zzreb (amd. rad t 
tidnut s zzreb iy ar bahra tecttat)00 s 
tazzela (amd. rad tilit uncekk n mit s 
tazzela iy ukan bahra tecttat) 00 yil-yil 
(amd. rad t tilit uncekk n mit yil-yil)00 
yil-ad (amd. rad t tiliy uncekk n mit yil- 
ad) 00 d ulggud (amd. rad tilit uncekk n 
mit d ulggud) 00 d yya (amd. izri d 
yya!)00 d umnid (amd. rad d-aduy d 
umni)00 

straighten up (v.): ay"ed (amd. iy ur 
tuy"dt rad ak fekey akuray)00 mun d 
uyaras (amd. iy ur temun d uyaras rad k 
utey)00 gadda (amd. gadda!)00 
straightforward (adj.): irexan (amd. 
tawwuri irexan) 00 igan aman (amd. 
tawwuri igan aman) 00 igan zund aman 
(amd. tawwuri igan zund aman) 00 
strain: 

^ (n.) 

l.If strain is put on a person or 
organization, they have to do more 
than is reasonable or normal. Asms, 
isrusen (amd. ibulisen illafell-asen usrus 
iggutn)00 teziyyert, teziyyerin (amd. 
tella fell-asen teziyyert iggutn)00 
tassast, tassasin (amd. iga ten y yat 
tassast iggutn) 00 

2. Strain is a force that pulls or pushes 
something in a way that may damage 
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it. Azazu, izuza (amd. skkus ad tekkest 
imikk n uzazufizdi n tey"'rad nnek!)00 
v (v.) 

3Jf you strain something, you make it 
do more than is reasonable or normal. 

Minay (amd. meqqar izdayen imzgan 
nnes, immay ukan id issfled i mad 
ittunnan)00 ziyyer/ass (amd. yuss 
iziker ar-lliy ira ad yin ttaqq)00 
4.1f you strain food, you separate the 
liquid part from solid part. Zem (amd. 
izema litcin isu t)00 sti (amd. isti 
tag'fayt ur-ta tt iswa)00 
strainer (n.): tastayt, tistayin (amd. iy 
rad isu tag'fayt ar tt izzray y testayt)00 
strait (n.): bu-uyaz, id bu-uyaz (amd. 
nger temazirt d Sppaniya ilia g-is bu-uyaz 
n Tariq u uzyyad)00 
stramma (n.): ummad, ummaden (amd. 
ilia bahra ummad y tesga-ad)00 
strand (n.): izigg", izagg"en (amd. 
izagg"en n talamt) 00 iyell, iyallen 
(amd. yan iyell n temzin)00 
strange (adj.): 

l.Unusual or unexpected, izlin (amd. 
iga argaz izlin) 00 igan imzli (amd. 
argaz igan imzli ad iga g"'ma-s)00 ur 
ikccemn ixf/agayyu (amd. tayawsa ur 
ikccemn ixf ay-ad!) 00 ma y ittuham 
yan (amd. yay-ad iga ma y ittuham 
yan) 00 y ittuham yan (amd. tayawsa y 
ittuham yan ad iga may-ad) 00 
issuhumn (amd. tagahwsa issuhumn ay- 
ad!) 00 igan uhum (amd. tayawsa igan 
uhum ad iga my-ad!)00 ik"ced 


uzmez/lhal (amd. tayawsa ik w ced uzmez 
ay-ad!)00 ittuk"'cadn (amd. tagahwsa 
ittuk w cadn ay-ad!) 00 d-ittayn/isffayn 
ixf (amd. tayawas d-ittayn ixf ay- 
ad!)00 ur igan y temyurin (amd. 
azawan ur igan y temyurin nney a mu 
issflid)00 ur igan tamyurt (amd. 
inymisen ur igan tamyurt ay-ad mu 
nessfled)00 ur imyar yan (amd. 
tiyawsiwin ur ur imyar yan ad ad ay d- 
iwin) 00 ur myaren medden (amd. dram 
ur myaren medden ad ay d-sresen) 00 f 
ur iwin medden (amd. tayawsa f ur iwin 
medden ay-ad!) 00 
2. A strange person or place is one that 
you do not know . N berra/aberran (amd. 
ilia d ixf nnes y yat temazirt n 
berra/taberrant) 00 ik"ced uzmez/lhal 
(amd. ur k akk" ik"’ced uzmez! Y ar ad 
akk" ur terezt ixf nnek!) 00 ur jju kkiy 
(amd. yat temazirt ur jju kkiy ad yyi iga y- 
id)00 
stranger (n.): 

l.A person who does not know, or is not 
known in, a particular place or 
community. U berra, ayt berra (amd. iga 
u berra. Ur d u temazirt ad iga) 00 
aberran, iberranen (amd. iga 
aberran) 00 aberrani, iberraniyen 
(amd. iga aberrani. Ur iga u 
temazirt) 00 amzza, imzzaten (amd. 
amzza ad iga) 00 aqqbil, iqqbilen (amd. 
aqqbil ad iga y temazirt-ad) 00 u y-inn, 
ayt y-inn (amd. ayt y-inn ay iga!) 00 
imzdi, imzdiyen (amd. imzdiyen kad nega 
y temazirt-ad!) 00 
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2.To be stranger. Zdu-d (amd. izda-d y 
temazirt-ad!) 00 eg u 

berra/qqbbil/amzza... (amd. iga aqqbil y 
temazirt-ad)00 

strangle (v.): eg taqqayt/tahurit/igid 
(amd. iga as taqqayt) 00 qqjjef (amd. ur 
issen ay-lliy t iqqjjef) 00ssismid (amd. 
ur issen ay-lliy t issismid)00 
smmuderes (amd. ismmuderes 1)00 
ssxsi (amd. ur issen ay-lliy t issxsi) 00 
strangulate (v.): eg taqqayt/igid/tahurit 
(amd. iga as taqqayt ay-lliy immut)00 
sged (amd. isged t)00 ssismid (amd. ur 
issen ar lliy t issismid)00 smmudres 
(amd. ur issen ar lliy t issmmudres)00 
strangulation (n.): taqqayt, taqqayit 
(amd. immut s taqqayt) 00 igid, igiden 
(amd. immut igllin s igid) 00 tahurit, 
tihuritin (amd. immut s tehuurit)00 
strap: 

^ (n.) 

1.A narrow piece of leather or cloth, 
used to fasten things or to hold them 
together. Tagg w est, tugg"'as (amd. iga as 
tagg w est) 00 abkkas, ibkkasen (amd. iga 
as abkkas)00 tasmert, tismar (amd. iga 
as tasmert) 00 ayra/ayraw, ayrawen 
(amd. tumez tagccult s wayrawen)00 
assas, assasen (amd. iga-nn assas)00 
as gnu, isgnuten (amd. iga as yan usgnu 
nil idusn!)00 asali, isaliyen (amd. iga 
as asali idusn)00 tadut, tadwin (amd. 
tadut n waga n waman) 00 ttawkes, id 
ttawkes (amd. ttawkes-ad idus 
bahra!)00 tasalit/tassalit, 


tisaliyin/tissaliyin (amd. yumez atbban 
nnes s yat tesalit) 00 
Z (v.) 

2.1f you strap something somewhere, 
you fasten it there with a strap. Qqen- 
nn (amd. iqqen-nn i tefunast y isiki)00 
kres-nn (amd. ikresen tafunast y 
isiki) 00 kref-nn (amd. ikref-nn tafunast 
y isiki) 00 

stratagem (n.): taklulluyt, tiklulluyin 
(amd. awi taklulluyt nnek s mani y ak 
teswa kra!)00 tahrrubast, tihrrubas 
(amd. mad g-is skerentt tehrrubas!)00 
tabbaskart, tibbaskarin (amd. mad g-is 
skerentt tebbaskarin!) 00 tallayt, tillay 
(amd. ggutentt g-is tillay!) 00 tamuttelt, 
timuttal (amd. iga akk w timuttal!)00 
tahhraymit, tihhraymiyin (amd. mad g-is 
tesker tehhraymit!)00 taxnnabust, 
tixnnubas (amd. ggutentt g-is 
tixnnubas)00 takndawt, tiknnad (amd. 
mad g-is skerentt teknnad!) 00 
stratum (n.): azazzel, izuzzal (amd. 
azazzel-ad irwas is ilia zzey man 
agu!) 00 
straw (n.): 

1. Straw is the dry, yellowish stalks 
from some crops. Alim (amd. ifssus zund 
alim)00 awrum, iwreman (amd. ar 
yakka i izgaren nnes iwreman) 00 iyell, 
iyellen (amd. yusi iyellen)00 

2. A hollow tube of paper or plastic 
which you use to suck a drink into your 
mouth. Asyar, isyar n walim (amd. iswa 
atay nnes s usyar n walim) 00 
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Talimt, tilimin (amd. iswa aman s 
talimt)00 

straw basket (n.): ag"nin, ig"ninen (amd. 
iga kra y ug"'nin) 00 tazgawt, tizgawin 
(amd. tega kra y tezgawt)00 taryalt, 
taraylin (amd. tega kra y taryalt) 00 
strawberry (n.): asasnu, isasnuten (amd. 
ikkes-d asasnu) 00 tizwelt, tizwal (amd. 
ikkes-d yat tizwelt) 00 tabya, tibyatin 
(amd. ikkes-d yat tabya) 00 tizwelt, 
tizwal n Urumi (amd. ikkes-d yat tizwelt n 
Urumi) 00 tariwalt, tiriwal (amd. ikkes- 
d yat teriwalt) 00 

streak (n.): tizirrit, tizirritin (amd. izwar 
i yat tezirrit n idammen) 00 
stream: 

^ (n.) 

1. A small river. Iliy, iliyen (amd. iliy-ad 
ur ar bahra g-is ttilin waman) 00 tasift, 
tisaffin (amd. tasift-ad ur ar bahra g-is 
ttilin waman) 00 

2. A stream of people or things is a large 
number or amounts of them move 
there. Tawala, tiwaliwin (amd. gan-d 
medden tawala) 00 akabar, ibakaren 
(amd. gan-d medden akabar s 
temyera) 00 ahuttil, ihuttilen (amd. gan 
medden ihuttilen y iswak)00 agrar, 
igraren (amd. gan-d medden igraren y 
iyarasen)00 angay, ingayen (amd. 
angay n medden ad Ulan y iyarasen 
ussan-ad)00 

3. A continuous flow of liquid, air, or 

gas. Ajaxxa, ajaxxaten (amd. ajaxxa n 
waman ur ittebbin)00 ajahja, ijahjaten 


(amd. ajahja n waman ur ittebbin)00 
off ay, ajfayen (amd. ajfay n waman ur 
ittebbin)00 adrdur, idrduren (amd. 
adrdur n waman ur ittebbin) 00 ayliyil 
(amd. aylyil n waman) 00 ttax-ttax 
(amd. ttax-ttax n waman) 00 tazzela 
(amd. tazzela n waman) 00 angay, 
angay en (amd. angay n waman) 00 
tizigezi, tizigeziwin (amd. tizigezi n 
waman) 00 

S (v.) 

4.1f people or things stream 
somewhere, large numbers or amounts 
of them move there. Eg-d 
igraren/ihuttilen/tiwaliwin/ikabaren 
(amd. gan-d medden ihuttilen y imi n 
tegemmi)00 eg-d ibuqqalen (amd. iga- 
d unzar ibuqqalen y temazirt nney) 00 
ngi (amd. is ka ingin medden y 
iyarasen!) 00 jixxi (amd. is ar ka 
tejixxin waman y imuzzar-ad!) 00 ffi 
(amd. is ar d ka teffin waman y imuzzar- 
ad) 00 mdruxcu (amd. is ad ka 
ttemdruxcun waman y imuzzar-ad) 00 
eg-d tijixxit/imdruxcan (amd. is d ka gan 
waman imdruxcan y imuzzar-ad!) 00 
stream mouth (n.): imi, imawwen n 
wasif (amd. idda s imi n wasif)00 
streamer (n.): acddad, icadden (amd. 
ullen icddaden y tteyuran isuturen 
nnesen!) 00 tamsilleft, timsillefin (amd. 
yusi yat tamsilleft ar s-is ittekka 
tiswak)00 

street (n.): ayaras, iyarasen (amd. ikka 
ayaras-ad!)00 tasukt, tiswak (amd. ur 
tejfey tesukt-ad!)00 abrid, ibriden 
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(amd. ur iffey ubrid-ad!) 00 tigirit, 
tigiritin (amd. ur teffey legiril-ad!) 00 
tabrida, tibridiwin (amd. ur teffey 
tebrdia-ad!) 00 

street performer (n.): ahiyyad, 
ihiyyaden (amd. iga yar ahiyyad yteswak 
n Rebbi) 00 

strength (n.): 

l.You strength is your physical energy 
and the power of your muscles. Tadusi, 
tidusiwin (amd. tadusi n ubaqqay tesmass 
tigemmi nney) 00adwas, idwasen (amd. 
ur sul ila kra n udwas!) 00 tijjijt, tijjijin 
(amd. ar ittar unzar s tijjijt) 00 tafasa, 
tifasiwin (amd. ur sul g-is kra n 
tefasa!)00jjhed, id jjhed (amd. ilia g-is 
jjhed)00 afud, ifadden (amd. ur sul ila 
igllin afud!) 00 timukna, timukniwin 
(amd. timukna nnes tega tt tazzela)00 
2.Someone’s strength is their courage 
and determination. Tadusi, tidusiwin 
(amd. isuter izrefan nnes s tedusi 
iggutn) 00 tayuni, tiyuniwin (amd. isker 
tawwuri-ann s mad iggutn n teyuni)00 
tagizult, tigizulin (amd. tagizult lli g-is 
Ulan teggut!) 00 tacamrart, ticamrarin 
(amd. a wa tella g-is tacamrart!) 00 
tamkkurart, timkkurarin (amd. 
tamkkurart lli g-is Ulan 
teggut!) 00 tafgract, tifgracin (amd. 
tella g-is tefgract!) 00 
3.Someone’s strengths are their good 
qualities and abilities. Tizidert, tizidar 
(amd. llantt dar-s tizidar yadnin)00 
tadusi, tidusiwin (amd. tadusi nnes tega tt 


teyeri) 00 adwas, idwasen (amd. adwas 
nnes tega tt teyeri) 00 timukna, 
timukniwin (amd. timukna nnes tega tt 
teyeri) 00 

4.The strength of an object is its ability 
to be treated roughly or to support 
heavy weights. Tadusi, tudisiwin (amd. 
yugg"'a tadusi n iziker) 00 
strengthen (v.): ssdus (amd. issdus 
ay w rab)00 eg adwas/tadusi (amd. iga 
taduwi i uyrab-ad ad ur ider)00 
stress: 

^ (n.) 

1. Stress is worry and nervous tension. 

Afafa, ifafaten (amd. ilia g-is ufafa 
iggutn) 00 awirwir, iwirwiren (amd. ar 
ttili y uwirwir iggutn iy d ur ruhen tarwa 
nnes) 00 assas, assasen (amd. llan y 
wassasen)00 tiziyyert, tiziyyerin (amd. 
llan y teziyyert)00 ahnneq, ihnneqen 
(amd. nella y uhnneq!)00 annuycef, 
innuycfen (amd. nella y unnuycef)00 
tikrezi, tikreziwin (amd. nella y 
tekrezi) 00 

2. Stress is emphasis on a word or part 
of word when it is pronounced. Addad, 
addaden (amd. addad tega yat teyawsa 
bahra Ulan y tenglizt. Iy ur tella y ixf n 
yan rad fell-as icqqu ad issen mad ttinin 
medden)00 abeddad, ibeddaden (amd. 
abeddad ar ttili fteguri-ad...) 00attata, 
ittaten (amd. attata ar ttili f ug"mmay- 
ad)00 

* (v.) 

3.1f you stress something, you 
emphasize it and draw attention to its 
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importance. Eg addad (amd. iga bahra 
addad y wawal nnes i ummukris n 
waman) 00 sawel/bder/gger bahra 
(amd. isawel bahra f ummukris n waman 
y tinawt nnes) 00 ger-nn tifawt (amd. 
igera-nn bahra tifawt f ummukris n 
waman lliyyumez awal)00 gli tt bahra 
(amd. igli tt bahra f ummukris n waman 
lly as ittufeka wawal) 00 ata f (amd. ar 
ittata f ug"mmay-ad)00 
stretch: 
v (v.) 

l.Something that stretches over an 
area covers the whole of that area. 

Ddu/ftu (amd. idda uyaras-ad ar 
Agadir) 00 yrred (amd. iyrred wayda 
nnesen ar Agadir) 00 Ikem (amd. idda 
waman ar Agadir) 00 amez (amd. 
umezen waman zzey Tiznit ar 
Agadir) 00 y w i (amd. y"in waman zzey 
Tiznit ar Agadir) 00 add (amd. udden 
waman i akk" akal nger Tiznit d 
Ugadir)00 

2.When you stretch, you hold out part 
of your body as far as you could. 

Znyazzef (amd. ar ka fell-ay 
iznyizzif!) 00 zngazzel (amd. arka fell- 
ay ingizzil!)00 mzzeg (amd. ar fell-y 
ittemzzag!)00 all (amd. yull ifassen 
nnesen fadd ad s-tt id yasi)00 eg-nn 
(amd. iga-nn sin fassen nnes ad s-tt id 
yasi)00 jbed (amd. ijbed ifassen bahra 
fadd ad ilkem takurtt) 00 jbed (amd. ar 
ijbud idarren nnes)00ssay w ed (amd. ar 
is say "ad idarren nnes) 00 


3.1f something stretches, or if you 
stretch it, it becomes longer and 
thinner, usually because it is pulled. 

Salu (amd. iziker ur ar ittesalu)00 awk 
(amd. ar ittawk iziker) 00 jbed (amd. ar 
ijbu iziker) 00 ikerr (amd. ikerr 
iziker) 00 
Z (n.) 

4. A stretch of land or water is a length 
or area of it. Tiyzi, tiyziwin (amd. tiyzi n 
uyaras-ad ar tessrmuy)00 
stretch out (v.): zzel (amd. izzel 
day!) 00 skkus f temyilt (amd. iskkus 
day f temyilt!) 00 znyazzef (amd. ar ka 
fell-ay iznyizzif!) 00 zngazzel (amd. ar 
ka fell-ay ingizzil!)00 mzzeg (amd. ar 
fell-y ittemzzag!)00 all (amd. yull 
ifassen nnesen fadd ad s-tt id yasi)00 
eg-nn (amd. iga-nn sin fassen nnes ad s- 
tt id yasi)00 jbed (amd. ijbed ifassen 
bahra fadd ad ilkem takurtt) 00 jbed 
(amd. ar ijbud idarren nnes) 00ssay"ed 
(amd. ar issay"'ad idarren nnes) 00 
stretcher (n.): amisan, imisanen (amd. 
gan t y umisan ad t inn mdeln y 
ismdal) 00 anfrah, infrahen (amd. gan t 
igllin y unfrah awin t nit) 00 arfah, 
irfalien (amd. gan t y urfah)00 asbder, 
isbderen (amd. gan t ukan y usbder awin 
t nit) 00 

stretching (n.): anzay, anzayen (amd. 
anzay ifulki i teyessa n ufgan)00 

strict (adj.): 

1.Someone who is strict demands that 
rules and instructions are obeyed. 
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Icqqan/iqqshan (amd. imarrawen gan 
medden icqqan) 00 iqqjern (amd. iga 
argaz iqqjern) 00 

2.A strict rule is one that must be 
obeyed absolutely. Icqqan/iqqshan 
(amd. idfar yat teyarast y dram bahra 
icqqan) 00 igan bezziz (amd. azrefigan 
bezziz f kiwan )00 

stride (n.): azmmazzel, izmmuzzal (amd. 
iskeryan uzmmazzel ibedd!) 00 attcbih, 
ittcbihen (amd. isker yan uttcbih 
ibedd!) 00 asurif isurifen (amd. isker 
yan usurif ibedd!) 00 acbbah, icbbahen 
(amd. mennaw n icbbahen ad isker) 00 
stride over (v.): zzger (amd. izzger i 
uy w rab)00 
strike: 

^ (n.) 

l.If there is a strike, or if people go on 
strike, people stop working as a 
protest. Tabbayt, tabbayin n tewwuri 
(amd. llan bedda y tabbayt n 
tewwuri) 00 tubbeya, tubbeyatin n 
tewwuri (amd. skeren tubbeya n tewwuri 
menckk ay-ad!) 00 asalag, isalagen 
(amd. skeren aslag y ass-ad!) 00 
v (v.) 

2.1f someone or something strikes 
another person or thing, they hit them. 

Ut (amd. yut t y imi)00fek taytti (amd. 
ifeka as yat taytti ix w cenn!)00 kk"m 
(amd. ikk"m 1)00 

3.1f something unpleasant strikes, it 
suddently affects of attacks someone. 

Ut (amd. yut usmdudi n wakal tamazirt n 


Iran) 00 der (amd. teder fell-ay tagat- 
ad!) 00 

4.1f an idea or impression strikes you, 
you become aware of it. Frek (amd. 
frekey as is ar ka icihlil!) 00 
5.1f you are struck by something, it 
impresses you. Ssuhem (amd. issuhem 
yyi s tazzela lli isker) 00 
6.When a clock strickes, it makes a 
sound to indicate the time. Ut (amd. tut 
tin-tizi tiss snatt n uzal)00 sawel (amd. 
tesawel tin-tizi lliy tella tuzzumt n 
uzal)00 

7.1f you strike a match, you rub it 
against something to make it burn. 

Jukku/hukku (amd. jukku asnfed d uy w rab 
iy terit ad irey)00 

striker (n.): anbbay, inbbayen n tewwuri 
(amd. iga anbbay n tewwuri ussan ay- 
ad!) 00 

string: 
v (n.) 

1. String is thin rope made of twisted 
threads. Ifulu, ifalan (amd. iga-d ifulu i 
terzzift lli yyi ifeka) 00 akrras, ikrrasen 
(amd. ifeka yyi terzzift ilan akrras 
azgg"'ay)00 tiyrist, tiyrisin (amd. riy 
tiyrist n ifalan ad gnuy yan udyar) 00 
takurtt, tikurin n ifalan (amd. riy takurtt n 
ifalan) 00 tassfift, tissfifin (amd. riy 
tassfift n ifalan) 00 takrkirt, tikrkirin 
(amd. riy takrkirt n ifalan) 00 ayraw, 
iyrawen (adm. iga as yan uyraw)00 

2. A cord stretched on an instrument a 
nd struck, plucked, or bowed to 
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produce tones. Adinan, idinanen (amd. 
iga adinan i rribab nnes) 00 izrem, 
izreman (amd. ar ikkat izreman n lutar 
nnes) 00 

3. You can refer to a row or series of 
similar things as a string of them. 

Tawala, tiwaliwin (amd. yat tewala n 
tegzirin)00akabar, ikabaren (amd. 
izri-d yan ukbat n iraman)00 tifulut, 
tifulutin (amd. tug"’el tifulut n 
ihbuben) 00 tahnnaqqt, tihnnaqqin 
(amd. tug"'el tahnnaqqt n ihbuben) 00 
tadrast, tidrasin (amd. yan udras n 
izllayen n uzref)00 

S (v.) 

4. Thread (a series of small objects) on 
a string. Ger (amd. igera ihbuben y yan 
ifulu)00 eg y ifilu/tefilit (amd. iga 
ihbuben y tefilit)00 

strip: 

^ (n.) 

1. A strip of something is a long, narrow 
piece of it. Agzzum, ig"zman (amd. iga 
yan ugzzum n udyar i ixf lines) 00 

2. A strip of fabric or other material 
used as an ornament, distinguishing 
mark, or to reinforce clothing. 
Tayarast, tiyarasin (amd. tajllabit nnes 
kkantt s-tt kullu teyarasin)00 adrras, 
idrrasen (amd. tajllabit nnes kkan t 
idrrasen)00 tassamut, tissuma (amd. 
tumez aqqccab nnes s yat tessamut) 00 
tasalit/tassalit, tisaliyin/tissaliyin (amd. 
yumez atbban nnes s yat tesalit) 00 

S (v.) 


3.1f you strip, you take off all your 
clothes. Kkes/srem ibrdan/ihdumen 

(amd. ikkes akk"’ ibrdan nnes!) 00 sker 
hrdid (amd. isker hrdid y ixf nnes) 00 
stripe (n.): tassfift, tissfifin (amd. iga 
akk w iyariwen nnes tassfifin!) 00 ayrriz, 
iyrrizen (amd. iga akok w y-id 

iyrrizen!)00 izririg, izririgen (amd iga 
akk"' y-id izririgen!) 00 izrig, izrigen 
(amd. iga akk w udyar-ad izrigen!) 00 
azawag, izawagen (amd. iga izawagen 
fulkinin!)00 azrireg, izririgen (amd. 
kkan t akk H izririgen!) 00 
strive (v.): enfer (amd. ar ittesnfar igllin 
macc ur ilkem mani) 00 diner (amd. ar 
ittedmar macc iggammi mani ilkem 
igllin!) 00 mmay (amd. immay igllin 
ay-lliy ka macc ur ilkem mani) 00 
xnunnec (amd. ixnunnec igllin ad as 
yawes macc ur as yufa)00 
stroke: 

^ (v.) 

l.If you stroke something, you move 
your hand smoothly and gently over it. 

Sillef (amd. isillef as y ugayyu)00 hllil 
(amd. ihllil t ad ur yalla)00 

S (n.) 

2. A medical condition which affects the 
brain and which may kill or paralyse a 
person. Tabaqqayt, tibaqqayin n uzur 
(amd. immut s tebaqqayt n yan uzur y ixf 
nnes) 00 tandera, tinderiwin (amd. 
tandera ad t ineyan igllin!) 00 
stroll (n.): ulluy, ulluyen (amd. ifeka tt 
yar i ulluyen!) 00 amurruy, imurruyen 
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(amd. ifeka tt yar i imurruyen!)00 
talallayt, tilallayin (amd. isker yat 
telallayt y tebhirt)00 tamarrayt, 
timarrayin (amd. ar iskar tamarrayt y 
lnzggan)00 tamllayt, timallayin (amd. 
ar iskar tamallayt y Teznit)00 amurri, 
imurriyen (amd. ddan syan umurri)00 
strong (adj.): 

l.Someone who is strong has powerful 
muscles. Imkkenn (amd. iga argaz 
imkkenn)00 ilumman (amd. argaz 
ilumman)00 ijhedn (amd. iga argaz 
ijhedn)00 illan d ixf (amd. argaz illan 
d ixf nnes ay-nna!)00 ilan 
tadusi/timukna (amd. argaz ilan 
tadusi)00 ijjin (amd. argaz ijjin ad 
iga) 00 amajjay (amd. argaz 
amajjay)00 igan amajjay (amd. argaz 
igan amajjay) 00 idusn (amd. argaz 
idusn)00 amdwas (amd. argaz 
amdwas)00 igan amdwas) 00 idnin 
(amd. argaz idnin) 00 igan udnay (amd. 
argaz igan udnay) 00 udnay (amd. 
argaz udnay) 00 bi-ifadden/bi- 
idmaren/bi-iyariwen (amd. argaz bi- 
iyariwen)00 igan bi-ifadden/bi- 
idmaren/bi-iyariwen (amd. argaz igan bi- 
iyariwen)00 

2.Strong objects are not easily broken. 

Idusn (amd. iziker idusn ad ay tier a) 00 
imkkenn (amd. ay"rab imkkenn ad 
iga!) 00 ilumman (amd. tiyawsiwin 
ilumman ) 00 

3.Confindent and determined. Ilan 
tagizult/tamkkurart... (amd. yan giy ad 


ilan tagizult) 00 issenn (amd. yan giy ad 
issenn mad ira)00 
4.Great in degree or intensity. Iggutn 
(amd. ilia wadu iggutn) 00 ijhedn (amd. 
ilia unzar ujhedn)00 
strong-willed (adj.): ittiqqenn (amd. iga 
argaz ittiqqen. Rad ilkem ay-lli ira)00 
iqqur ul (amd. iqqur ul nnes fadd iddu s 
temazirt)00 issrqebn (amd. iga iga 
issrqebn. Ur ad d akk" utturri) 00 illan 
d ixf (amd. tamyart illan d ixf nnes ay- 
nna. Iy tenna awal hiyya awal)00 ilan 
tirit (amd. argaz ilan tirit iggutn ay- 
nna!)00 igan y ixf (amd. argaz igan y 
ixf ness ad iddu, macc ilia as unzar 
iggutn) 00 nit iran (amd. argaz nit iran 
ad yawes iggammi ma ad yaf ma mu 
ittawes)00 amaray/igan amaray (amd. 
argaz igan amaray ad iga) 00 
immummin (amd. igan nit argaz 
immummin) 00 iran bahra (amd. iga nit 
argaz iran bahra ad ilkem) 00 nit 
iran/immumin (amd. argaz nit iran ad 
ilkem) 00 ilan tirit/amummi (amd. 
argaz ilan amummi (amd. iga argaz ilan 
amummi iggutn) 00 igguln tagallit 

nnes mqqurn (amd. argaz igguln tagallit 
nnes mqqurn ar d-ilkem) 00 
structure (n.): 

l.The structure of something is the way 
it is made, built, or organized. Tiskkiwt, 
tiskkiwin (amd. tiskkiwt nnes tezur)00 
tuskiwt, tuskiwin (amd. tuskiwt nnes 
tefulki!) 00 tiskt, tisk"in (amd. tiskt nnes 
tefulki!)00 tayessa, tiyessiwin (amd. 
tayessa nnes tezur)00 taxessa, 
tixessiwin (amd. taxessa nnes 
tefulki) 00 tazzit, tizza (amd. tazzit nnes 


1165 


tefulki bahra!) 00 tayessa, tiyessiwin 
(amcl. tayessa tines lezur) 00 taxessa, 
tixessiwin (amd. taxessa tines 
tefulki)00 tazz.it, tizza (amd. tazzit nnes 
tefulki bahra!) 00 tilmi, tilmiwin (amd. 
tilmi-ad tedus bahra!) 00 
2.Something that is has been built or 
constructed. Tiskkiwt, tiskkiwin (amd. 
tiskkiwt izurn ay-ad!) 00 tuskiwt, 
tuskiwin (amd. tuskiwt illan d ixf tines ay- 
ad!)00 tiskt, tisk"in (amd. tiskt illan d 
ixf nnes ay-ad!) 00 tiyremit, tiyremin 
(amd. tiyremt lines tefulki bahra!) 00 
strudel (n.): taccfnejt/tassfnejt, 

ticcfnejin/tissfnejin (amd. fek yyi yat 
teccfnejt i Rebbi!) 00 idrnan (amd. ccan 
icdrnan y ixf n ussgg"'ass amaziy) 00 
struggle: 

^ (v.) 

l.If you struggle to do something 
difficult, you try hard to do it. Mmay 
(amd. immay ad ihyyu tawwuri nnes y 
tizi)00 ut (amd. ar ikkat ad ihyyu 
tawwuri y tizi)00 qqeref (amd. ar 
iqqeref ar lli-y ka, macc ur nn ikes 
man) 00 eg-nn tugg"'as/ay-lli dar-k 
(amd. eg-nn tugg"'as ad tehyyut tawwuri 
nnek!)00 bkes (amd. bkes ad ka ur 
tegunt...)00 ecc/ut 

tammara/takerrayt (amd. necca, nut 
tammara ar lli-y ka, macc tayafut ur 
tella)00 ut s aynna dar-k (amd. rad 
utey s aynna dar-i, macc ad ur tteqqelt s 
kra ma iggutn) 00 all f ifassen (amd. all 
f ifassen nnek, ha-ti rad k zrin ingg"'a 


nnek!)00fel (amd. ur if el mad ur isker, 
macc ur yufa ad irzem i ixf nnes) 00 
enfer (amd. ar itteenfar igllin)00 
xnunnes (amd. ar ittexnunnus 
igllin!)00 refufen (amd. ar itterfufun 
igllin ad ilkem awttas tines) 00 
nder/ntter (amd. ar ka intter ufrux- 
ad!)00 

2.1f you struggle when you are being 
held, you twist and turn in an attempt 
to get free. Mmay (amd. immay macc 
iggammi ad ilgem i ixf nnes) 00 ut 
(amd. ar ikkat ar-lliy ka macc iggammi 
ad ilgem i ixf nnes) 00 fel (amd. ur if el 
mad ur isker, macc ur yufa ad irzem i ixf 
nnes) 00 nnjlef (amd. ar ittennlaf ay-lliy 
irzem i ixf nnes!) 00 

S (n.) 

3.A fight. Imiy, imayen (amd. skaren 
imayen igguten!)00 icirri, icirriyen 
(amd. skeren icirriyen) 00 imcirri, 
imcirriyen (amd. skeren imcirriyen 
ggutenin!)00 aqqeryan, iqqeryanen 
(amd. rzetnen i uqqryan)00 aqqeryal, 
iqqeryalen (amd. inker uqqeryal)00 
acayyar, icayyaren (amd. inker 
ucayyar)00 tihiyent, tihiyenin (amd. 
tenker tehiyent)00 aswag, iswagen 
(amdm. inker uswag)00 amcittih, 
imcittihen (amd. nkeren imcittihen)00 
taduyt, tiduyin (amd. ssnekren taduyt y 
ulmuggar)00 cerr, id cerr (amd. 
ssnkeren ccerr)00 amrdukku, 

imrdukkuten (amd. ssnkeren 

amrdukku) 00 ammtwi, immtwiyen 
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(amd. ssnkeren ammtwi 00 takat, 
takatin (amd. ssnkeren takat 
tazgzawt)00 agdrur, igdruren (amd. 
snnkeren agdrur) 00 affay, affayen n 
idammen (amd. ssnkeren affay n 
idammen)00 amcittih, imcittihen 
(amd. ssnkeren amcittih) 00 
4.Something which is difficult to 
achieve and which takes a lot of effort. 
Tayawsa, tiyawsiwin icqqan (amd. ad 
tessnkert tazzanin iga tayawsa 
iccqqan) 00 
stubborn (adj.): 

1. Having or showing dogged 
determination not to change one's 
attitude or position. Igan zund tasettat 
(amd. dertt a! Ur ar ittasus zund 
tasettat!) 00 mu iqqur ixf/ugayyu (amd. 
iga yan ufrux mu iqqur ixf. Ur rad d s-is 
terart ay"yul)00 izy"'eb Rebbi (amd. 
iga yan urgaz iz.y"eb Rebbi. Ur rad ak 
isker inna s as tennit)00 

2. To be stubborn. Qqar (amd. iqqur ixf 
nnes!)00 zeurri (amd. iy s-is saweley 
ieurri murran!) 00 

stubbornness (n.): tayart, tayarin n 
ixf/ugayyu (amd. tella g-is tayart n 
ixf) 00 

stubble (n.): iyell, iyallen (amd. ilia sul 
iyell y wakal lliyyad imger)00 
stuck (adj.): ittey"’in (amd. amubil 
ittey'in y umlal)00 ingedn (amd. 
amubil ingedn y umlal) 00 
student (n.): amhdar, imhdaren (amd. 
iga amhdar ihrecn) 00 anlmad, 
inlmaden (amd. iga anlmad iqqfezn)00 


amlmad, imlmad (amd. iga amlmad 
iqqfezn)00bu-tinmel, id bu-tinmel 
(amd. id bu-tinmel n uzmez-ad ur skeren 
yat!) 00 bu-teyeri, id bu-teyeri (amd. ur 
llan id bu-teyeri n uzmez-ad!) 00 
amsafer, imsaferen (amd. iga 
amsafer) 00 

studious (adj.): ittiqqenn (amd. iga afrux 
ittiqqenn ytinmel nnes) 00 ihrecn (amd. 
iga afrux ihrecn)00 igan uhric (amd. 
ifrux igan uhric) 00 uhric (amd. afrux 
uhric) 00 nn-igan tugg w as (amd. iga 
afrux nn-igan tugg"as nnes) 00 immayn 
(amd. afrux immayn d teyeri nnes) 00 
yullnfifassen (amd. iga afrux bedda yulln 
f ifassen nnes)00 

studio (n.): astudyu, istudyuten (amd. 
astudyu n Wayyuz ar bedda ittesjfay 
amaynu!) 00 

study: 

^ (v.) 

l.If you study a particular subject, you 
spend time learning about it. Yer (amd. 
ar yaqqera tinglizt)00 lined (amd. ar 
ittelmad tinglizt)00 

2.1f you study something, you look at it 
carefully. Agg"’ (amd. agg" za arraten iy 
dar-k imikk n tizi!) 00 ggus/ggiws (amd. 
ggus za arraten-ad!)00 

smaqqel/saqqel (amd. saqqel za y 
warraten-ad!)00 qqezz (amd. iqqezz g- 
is mencekk macc ur issen amd sul 
iga) 00 
S (n.) 
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3.Study is the activity of studying. 

Tiyeri, tiyeriwin (cimd. tiyeri n teglizt ar 
as bahra ttawi tizi)00 almed/almmud, 
ilmeden/ilmmuden (amd. almmud n 
tenglizt ar as ittawi tizi iggutn)00 
aslmed, islemden (amd. izzri akk" tudert 
nnes y uslmed!) 00 
4.A piece of research. Asiggel, isigglen 
(amd. asiggel lli isker ifulki bahra!) 00 
asnubbec, isnubbucen (amd. asnubbec 
lliy yeriy ifulki bahra!) 00 acabba, 
icabbaten (amd. acabba lli isker f 
wanziwen ifulki bahra!) 00 amaca, 
imacaten (amd. amaca lli yura f temaziyt 
issusem mad iggutn n medden!) 00 
studying (n.): almmud, ilmmuden (amd. 
almmud ar ittiri tugg w as)00 aslmed, 
islmeden (amd. aslmed ar ittiri 
tugg"'as)00 assyer, issyeren (amd. 
assyer ar ittiri tugg"'as)00 tiyeri, 
tiyeriwin (amd. tiyeri ar ttiri 
tugg"'as)00 tayuri, tiyuriwin (amd. 
tayuri ar ittiri tugg"as) 00 
stuff: 

S (n.) 

l.You can use ‘stuff’ to refer to things 
in general way. Tayawsa, tiyawsiwin 
(amd. isres tiyawsiwin nnes ywakal)00 
S (v.) 

2.1f you stuff something somewhere, 
you push it there quickly and roughly. 

Ddez (amd. is nn ka iddez ibrdan nnes y 
ulg w irar)00 add (amd. is nn ka yudd i 
ibrdan nnes y ulg w irar)00 ktur (amd. 
iktar tahanut nnes s tesyunin!)00 eg-nn 
(amd. ur akk"’ issen ma y nn-iga 


tasarut)00 luh-nn (amd. ur akk w issen 
ma y nn-iluh tasarut nnes) 00 ger-nn 
(amd. ur issen ma y nn-iger i 
tesarut) 00 

3.1f you stuff something with a 
substance or objects, you fill it with the 
substance or objects. Ktur (amd. iktar 
aqq"rab nnes s tefrawin)00 ddez (amd. 
ddez-nn g-is alim)00 afes (amd. afes- 
nn g-is alim)00 eg-nn (amd. iga-nn g- 
is alim)00 

stuffing (n.) : addacl, addaden (amd. iga 
addad y tewsadt) 00 

stumble (v.): 

1. Trip or momentarily lose one's 

balance; almost fall. Mmjdawelli (amd. 
ar izzigiz ur issen ar-lliy immjdawelli 
imikk ad ider) 00 tut tefikkect (amd. tut 
tefikkect imikk ad ignunni)00 nggel 
(amd. inggel f imriri)00 eg 
tabbaydart/bayttar/ccmal (amd. iga 
bayttar ignunni nit) 00 ili 

tabbaydart/bayttar/ccmal (amd. ila 
bayttar ignunni nit) 00 gnunni (amd. ur 
issen ay-lliy ignunni y ubluz)00 der 
(amd. ur issen ay-lliy ider) 00 ggunti 
(amd. ur issen ay-lliy iggunti)00 

2. Make a mistake or repeated mistakes 
in speaking. Mrmed (amd. is ar ka sul 
ittemrmad igllin!) 00 

stumble over (v.): nggel (amd. inggel f 
imriri)00 mmiggir/mmiqqir (amd. 
immaqqar d imriri s tefdent)00 
stump (n.): agjja, igjjaten (amd. agjja n 
taddagt-ad idus bahra) 00 agayyer, 
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iguyyar (amd. ibbi agayyer n waddag- 
ad)00 aguncic, iguncicen (amd. iqqur 
uguncic-ad) 00 aqqjdmmur, iqqjdmmar 
(amd. aqqjdmmur iga t ugjja n uknari 
iqqurn)00 aqqjbud, iqqjbad (amd. 
aqqjbud iga t ugjja n uknari iqqurn)00 
stun (v.): uhem (amd. uhemey lliy t zeriy 
ur iles yat)00 sshem (amd. issuhem 
yyi!)00mlalli (amd. mlalliy lliy d uk"'iy 
y uzur)00 smlalli (amd. ismlalli 
yyi!)00 sker timlillay (amd. isker yyi 
timlillay)00 duwwex (amd. 
duwwexey)00 sduwwex (amd. 
isduwwex ay) 00 duhdu (amd. 
duhdiy!)00 sduhdu (amd. isduhda 
yyi!) 00 bbuqqllu (amd. ibbuqqlla azal 
kullu-t lliy iswa)00 sbuqqllu (amd. 
isbuqqlla ay-lli iswa)00 qqleb (amd. 
yut ukan iqqleb 1)00 
stupid (adj.): idduqqern (amd. argaz 
idduqqern ad iga) 00 asddaqqar (amd. 
afrux asddaqqar) 00 iga asddaqar 
(amd. afrux iga asddaqqar) 00 itellecn 
(amd. afrux itellecn) 00 ikllexn (amd. 
argaz ikllexn ad iga) 00 itemmesn 
(amd. afrux itemmesn ad iga) 00 
amedur, imedar (amd. argaz 
amedur)00 amkuf imkufen (amd. 
argaz amkuf) 00 baygli, id baygli (amd. 
argaz igan baygli) 00 cikrir, id cikrir 
(amd. argaz iga amtellc)00 amtellc, 
imtellcen (amd. argaz amtellc) 00 
abuhal, ibuhalen (amd. afrux 
abuhal)00 abuhali, ibuhaliyen (amd. 


afrux abuhali) 00 abahlal, ibahlalen 
(amd. afrux abahlal) 00 baqq"ffa, id 
baqq"ffa (amd. iga kra n baqq"ffa)00 
zzmer, id zzmer (amd. kra n zzmer ad 
iga) 00 ay n yul, iy"yal (amd. kra n 
uy"yul ad iga) 00 amguf imgufen (amd. 
kra n umguf ad iga) 00 anguf ingufen 
(amd. iga anguf) 00 antluf intlufen 
(amd. iga antluf) 00 amtluf imtlufen 
(amd. iga amtluf) 00 mixxi, id mixxi 
(amd. iga kra n mixxi) 00 bahffu, id 
bahffu (amd. iga kra bahffu)... 
stunned (adj.): ifteln (amd. argaz ifteln 
ad iga lliy as nniy awal-ann)00 
ittuxtaln (amd. argaz ittuxtaln ad iga lliy 
issfeld i inymisen-ann!)00 yuhemen 
(amd. medden akk"’ uhemen lliy ssfleden i 
inymisen) 00 iskern alien n way"'i telley 
ma-s (amd. a argaz iskern alien n way"'i 
telley ma-s!) 00 iskern alien n uelluc mu 
tebedd tezgmmut (amd. is as ka nniy 
awal-ann isker alien mu tebedd 

tezgmmut!) 00 mu ibedd/lah wawal 
(amd. is as ka nniy awal-ann ig argaz mu 
ibedd wawal) 00 ixsern (amd. argaz 
ixsern) 00 

sturdy (adj.): ijjin (amd. argaz ijjin ad 
iga) 00 amajjay (amd. argaz 
amajjay) 00 igan amajjay (amd. argaz 
igan amajjay) 00 idusn (amd. argaz 
idusn)00 amdwas (amd. argaz 
amdwas)00 igan amdwas) 00 idnin 
(amd. argaz idnin) 00 igan udnay (amd. 
argaz igan udnay) 00 udnay (amd. 
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argaz udnay) 00 bi-ifadden/bi- 
idmaren/bi-iyariwen (amd. argaz bi- 
iyariwen)00 igan bi-ifadden/bi- 
idmaren/bi-iyariwen (amd. argaz igan bi- 
iyariwen) 00 imkkenn (amd. iga argaz 
imkkenn) 00 ijhedn (amd. iga argaz 
ijhedn) 00 Ulan d ixf (amd. argaz illan 
d ixf tines ay-nna!)00 ilan 
tadusi/timukna (amd. argaz ilan 
tadusi) 00 
stutter: 

^ (v.) 

1. Talk with continued involuntary 

repetition of sounds, esp. initial 
consonants. Tata (amd. ar data 
igllin!)00 temtem (amd. ar itemtam 
igllin!)00 tentem (amd. ar itentam 
igllin!) 00 eg 

atentam/atitaw/watata/ahtataw (amd. iga 
watata igllin!) 00 shtitiw (amd. ar ka 
fell-ay ishtitiw!)00 zmermej (amd. ar 
izmermaj zzey mzzi nnes)00 Mrmed 
(amd. is ar ka sul ittemrmad igllin!) 00 

S (n.) 

2. A tendency to stutter while speaking. 

Ahtataw, ihtatawen (amd. gan akk w 

ihtatawen y tewja nnesen!) 00 atitaw, 

ititawen (amd. gan akk w ititawen!)00 

watata, id watata (amd. gan akk w id 

watata!) 00 atentam, itentamen (amd. 

gan akk" itentamen!) 00 

sty (n.): tagrurt, tig"rar (amd. iga-nn 

ihray nnes y tegrurt) 00 

stye/sty (n.): ild, aldiwen (amd. ar g-is 

ittili ild) 00 

style (n.): 


1. The style of something is the general 
way in which it is done or presented. 

Tayarast, tigahrasin (amd. tayarast lli s- 
tt teskert ur tefulki)00 ayalim, iyalimen 
(amd. ayalim lli s itteyura warra-ad ifulki 
bahra!)00 tamnekt, timnekin (amd. 
tamnekt lli s tt isker ur tefulki)00 
manikk, id manikk (amd. manikk lli s t 
isker ur ifulki) 00 

2. A person or place that has style is 
smart and elegant. Afulki/tizili (amd. 
tigemmi ilan afulki)00 

3. The style of something is its design. 

Tayarast, tiyarasin (amd. uk"lan d- 
yuckan d teyarast n tegemmi)00 anaw, 
anawen (amd. anaw n ibredan-ad ifulki 
bahra!)00 
subject: 
v (n.) 

1. The subject of a piece of writing or a 
conversation is the thing or person that 
is being discussed. Tayawsa, tiyawsiwin 
(amd. ar sawalen f yat teyawsa igan kra 
d ugg w ar n kra!) 00 

2. An area of study. Tayawsa, tiyawsiwin 
(amd. tussena n tudert iga tayawsa lli 
bahra ttiriy lliy sul giy amhdar)00 

3. The subject of a country are the 
people who live there. U, ayt (amd. ayt 
Ingliz kad immutn y umdruxu-ann) 00 

4. The subject of a verb. Amggay, 
imggayen (amd. mad igan amggay n 
umyag-ad?) 00 

y (adj.) 

5.Someone or something that is subject 
to something is affected by it. Hawel 
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(amd. rad ihawel usmmid i matica) 00 
gger (amd. rad igger usmmid i 
matica)00 ekk-nn (amd. rad nn-ikk 
usmmid dar matica) 00 
v (v.) 

6Jf you subject someone to something 
unpleasant, you make them experience 

it. Sak (amd. isaka yyi tammara d 
tekrrayt)00 z.z.ri (mad. izzri yyi f teglay 
ur rezantt)00 

submarine (n.): tamngadt, timngadin 
(amd. kra iga tt tamazirt dar-s timgadin 
lli s ttudaf iwwutta nnes y waman)00 
submerge (v.): nged (amd. inged y 
waman)00 ged (amd. iged y 
waman)00 kcem (amd. ikcem 
aman)00 ddem (amd. ur issen ar-lliy 
iddem y waman) 00 kcem y waman 
(amd. ur issen ar-lliy ikcem y 
waman) 00 hbu/del (amd. ur issen ar- 
lliy t delen waman) 00 
submit (v.): kcem afus (amd. yug"i ad as 
ikcem afus) 00 iri (amd. yugi ad as 
yiri)00 ader i ixf (amd. yug"’i ad as 
yader i ixf) 00 ssfled (amd. ur ar s-i 
issflid!) 00 sker (amd. ur ar iskar s inna 
as nniy)00 deu (amd. idea i baba- 
s)00 eg amssflid/amdeu (amd. iga 
amdeu n imarawen nnes) 00 sardem 
(amd. iy as teyerit rad ak isardem)00 
sadmer (amd. iy as teyerit rad ak 
isadmer)00 safea (amd. ur ira ad yyi 
isafea) 00 

subpoena (v.): yer (amd. yeran as id bu- 
uzref)00 sred (amd. sreden as s dar id 


bu-uzref)00 ssafed (amd. ssafeden s-is 
ad d-yack)00 azen (amd. uzen-nn s-is 
id bu-uzref)00 sref (amd. srefen s- 
is)00 

subsequentely (adv.): ilmma (amd. tefel 
tawwuri nnes teddu ilmma s berra)00 
ila/ilad/iladintt (amd. tefel tawwuri nnes 
tezug s berra)00 ilmmadintt (amd. tefel 
tarwa nnes teddu ilmmadintt s 
berra) 00 ukan imikk/yan imikk (amd. 
nesskus y-inn mencekk. Ukan yan imikk 
nenna ad neddu)00 y tegira/isgg"ra 
(amd. y isgg"ra, nedda sul s Ugadir ad d- 
nut yat tesutelt f teyart) 00 ar kiy (amd. 
Ar kiy!)00 ilmma imikk/yan imikk 
(amd. nesskus mencekk. Ilmma yan imikk 
nejfay)00 imikk ukan (amd. neskkus 
mencekk. Imikk ukan nenna ad 
neddu)00 

subside (v): der (amd. ider Ugadir y 
1960)00 gnunni (amd. ignunni 
igemmi)00 ak"' (amd. yuk"’ 
uy"’rab) 00gadda d wakal (amd. igadda 
Ugadir cl wakal y 1960)00 x'iu (amd. 
ix"la Ugadir y 1960)00 rrummu (amd. 
rrumman iyreman)00 xruru (amd. 
xruran iyreman)00 grurj (amd. 
grurrjen igumma)00 hlulli (amd. ur 
issen ar-lliy ihlulli)00 hngrurri(amd. 
ur issen ar-lliy ihngrurri) 00 ggengerd 
wakal (amd. ur issen ar-lliy iggenger d 
wakal) 00 sker akal (amd. taylalt tesker 
akal)00 awi/ak"’ s wakal (amd. ur issen 
ar-lliy yiwi s wakal) 00 mmiqqir d 
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wakal (amd. temmaqqar taylalt d 
wakal) 00 nstem (amd. instem 

uy w rab)00 kk"nkerri (amd. ikk w nkerri 
uy w rab)00 ggunti (amd. iggunti 

uy"'rab)00 ggr"genni (amd. igg"rgenni 
uy"'rab)00 riyyeb (amd. iriyyeb 

uy"rab) 00 ggunti (amd. urissen ay-lliy 
iggunti) 00 nnstem (amd. innstem 

uy w rab)00 

substance (n.): tagahswsa, tiyawsiwin 
(amd. man tayawsa ay ittuskar?)00 
substantial (adj.): iggutn (amd. ikkes-d 
yan ufus iggutn n idrimen) 00 

substitute: 

^ (v.) 

l.If you substitute one thing for 
another thing, you use it instead of the 
other thing. Nfel (amd. inf el tudit s 
wargan)00 zzu (amd. izza tudit f 
wargan)00 
y (n.) 

2.1f one thing is a substitute for 
another, it is used instead of the other 
thing. Amzzu, imzzuten (amd. ur rad toft 
amzzu i isafaren)00 amaray/amari, 
imarayen/imariyen (amd. amaray n 
usafar-ad ur illan)00 imddzi, 
imddziyen (amd. iga imiddzi nnes ytinmel 
lliy ar issaqqera)00 
3.A person or thing acting or serving in 
place of another. Amaray, imarayen 
(amd. nettan ad igan amaray nnes) 00 
amari, imariyen (amd. nettan ad igan 
amari nnes) 00 

substitute for (v.): ari (amd. yuri 
umssfru mqqurn y ammas n Ugadir) 00 


subtle (adj.): ifssusn (amd. anful 
ifssusn)00 ilan imikk/imiskukk (amd. 
anful ilan imikk)00 
substitute (n.): amzzu, imzza (amd. 
imzza n g"'ma-s ad iga) 00 amari, 
imiriyen (amd. iga amari n g"’ma-s)00 
amaray, imarayen (amd. amaray n g"ma- 
s)00 

substitute for (v.): ari (amd. yuri t lliy d 
ur yucka)00 

substract (v.): kkes (amd. iy tekkest yan 
y sin ar yakka yan) 00 bbi (amd. bbi 
yan y sin ar ay yakka yan) 00 
suburb (n.): berra, id berra n tiyremt 
(amd. berra n tiyremt n Ugadir ilia ukan 
sul g-is imikkn wargan)00 
subway (n.): akabar, ikabaren n ddu 
wakal 00 
succeed (v.): 

l.If someone or something succeeds, 
they achieve the result that was 
intended. Lkem (amd. asnfar nney ur rad 
ilkem)00 sker kra (amd. asnfar nney 
rad isker kra) 00 zri (amd. asnfar nney 
ur rad izri)00 awi y tigira y wawal 
(amd. asnfar-ad rad sul yawi tigira y 
wawal) 00 awi tasmyurt (amd. zzug"'az 
ka! Had rad sul tawit tasmyurt!) 00 yli 
(amd. iyli y istayen Hi zrinin)00 Jfey 
(amd. turemt Hi skeren i taylalt igan 
tamaynut ur asen teffay)00 nnurzem 
(amd. iga afgan innurzemn y tudert nnes) 
00 af (amd. yufa ad d-izri) 00 izdir 
(amd. izdar ad izri)00 sfled (adm. 
medden-ad ur ad sfleden)00 
2.1f you succed another person, you 
take over their job when they leave. 
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Kkusu (amd. immut ukan ugllid ukkusu t 
iwi-s)00 amez/y"i mmel (amd. yumez 
mmel n umddak"el nnes lliy 
immudda)00 zzu f (amd. izza f 
umddak"'el nnes iy immudda)00 
success (n.): 

l.Success is the achievement of 
something that you have been trying to 

do. Alkkum, ilkkumen (amd. alkkum nnes 
y tunnunt ssenen akk" s-is medden!)00 
azray, izrayen (amd. azray nnes y usshsu 
isumer imarrawen nnes) 00 aylay, 
iylayen (amd. aylay nnes y istayen iga 
tartanatamt) 00 tannurzemt, 

tinnurzemin (amd. tega akk w tudert nnes 
tinnurzemin!)00 asflad, islfaden (amd. 
tega akk" tudert nnes isfladen)00 
2.Someone or something that is a 
success is successful. Alkkum, ilkkumen 
(amd. ungal n Ukunad iga alkkum 
mqqurn)00 tafat, tafatin (amd. tudert 
nnes tega akk"’ tafatin1) 00 
successful (adj.): ilkemn (amd. iga yan 
umnear ilkemn) 00 tera tudert s ufella 
(amd. iga yan uslmad tera tudert s 
ufella) 00 ibuylan/izwajjgn/ifsan (amd. 
timmuzya ibuylan ad nera!)00 
ifrukssan (amd. timmuzya ifrukssan ad 
akk"’ ran Imaziyen!) 00 
succour/succor (n.): tiwisi, tiwisiwin 
(amd. nera tiwisi mum!) 00 tiwizi, 
tiwiziwin (amd. nera tiwizi nnun a 
rebbi!)00 tanilt, tinilin (amd. riy tanilt 
nnek a g"’ma!)00 tallilt, tillilin (amd. 
riy tallit nnek a g"'ma!)00 abeddad, 


ibeddaden (amd. riy ad yyi tilit abedda a 
g w ma!)00 tubedda, tubeddiwin (amd. 
riy k ad yyi tilit tubedda a g"'ma!)00 
tufekka, tufekkiwin n ufus (amd. riy 
tufekka n ufus nnek a g"'ma!)00 talalit, 
tilila (amd. riy tilila nnek a rebbi 
succumb (v.): 

1. To submit to an overpowering force 
or yield to an overwhelming desire; 
give up or give in. Ader/add i ixf/ugayyu 
(amd. ar bedda ittadd i ixfiy izri y tama 
nnes)00bendeq (amd. ad ka izri y tama 
nnes ibendeq as!)00 ssudem afus (amd. 
ar as bedda ittesudum afus) 00 knu 
(amd. ad ukan izri y tama nnes iqqan-d 
ad as iknu) 00 ssknu-d ixf/agayyu (amd. 
iqqan-d ad as d-issknu ixf iy d-is 
immaggar) 00 

2. To die. Mmet (amd. immut id- 
gam) 00 afud (amd. yafud id-gam) 00 
ddu (amd. idda id-gam) 00 qqar (amd. 
is akk"' iqqur wargan!) 00 gres (amd. is 
akk" gresentt temitac)00 ay-nn arwas 
(amd. is nn akk" yay <§)<§) bb "ek ifrawen 
(amd. ibb"ek ifrawen igglin)00 
such: 

Z (adj. & pron.) 

1. You use ‘such’ to refer to the person 
or thing you have just mentioned, or to 
someone or something similar. 

Zund/zud (amd. idda s Bariz, Roma d man 
zund id mmel-ann)00 

Z (adj.) 

2. You use ‘such’ to emphasize the 
degree or extent of something. Yan 
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(amd. dar-s yan umubil bahra 
ifulkin!) 00 

3.You use such as to introduce an 
example of something. Zund/zud (amd. 
iseya-d kra n teyawsiwin zund ayrum, 
tisent...) 00 

such as (conj.): am-k-lli (amd. rad d-is 
skarey am-k-lli skarey d medden 
akk")00 zund am-k-lli (amd. rad d-is 
skarey zund am-k-lli skarey d medden 
akk")00 y am-k-lli (amd. rad d-is 
skarey y am-k-lli skarey d akk"’ d 
medden)00 zund y am-k-lli (amd. rad 
s-is skarey zund y am-k-lli skarey d akk"' 
d medden) 00 yik-a/yik-ad (amd. Rebbi 
ad g-iy iran yik-ad)00 
suck (v.): ssumm (amd. issumm ma- 
s)00 udud (amd. yadud wazzan 

tabssumt n ma-s)00 
suck up (v.): ssumm (amd. is sum 
tag"fayt)00 zzri (amd. izzri 

tag"fayt)00 zkef (amd. izkef 

azkkif)00 su (amd. iswa azkkif)00 
stem (amd. islem agg w ern) 00 
sucker (n.): 

1. A flat or concave organ enabling an 
animal to cling to a surface by suction. 

Tabriyat, tibriyatin (amd. tabriyat n 
uzayz) 00 

2. A pipe through which liquid is drawn 
by suction. Tag"mamt, tig"mamin (amd. 
tag"mamt n idammen) 00 

suckle (v.): ssngi i (amd. tamyart ar 
tessngay i illi-s)00fek ad issumm (amd. 
ar takka i iwi-s ad issumm) 00 fek 
tabbat/tasumumt (amd. ar takka i illi-s 


tabbat) 00 ssnker s 

tabbat/tasumumt/tabssumt/iff (amd. 
tessnker-d akk w tazzanin nnes s 
tabbat) 00 fek tag'fayt (amd. ar as 
bedda takka ma-s tag'fayt!) 00 
suction (n.): assumm, assumm (amd. 
assumm n teg'fayt) 00 assumum, 
issumumen (amd. assumum n 
teg'fayt) 00 alyay, alyayen (amd. alyay 
n waman)00 alqqay, alqqayen (amd. 
alqqay n waman)00 aslum, islumen 
(amd. aslum n ugg"’rn) 00 
suckling (n.): assumm (amd. izri tizi n 
ussumm)00 tufekka, tufekkiwin n 
tebssumt/iffi/tesumumt/teg'fayt (amd. izri 
tizi n tufekka n tesumumt) 00 
sudden (adj.): ittawin s yat tekklit (amd. 
tamttant ittawin s yat tekklit) 00 
suddenly (adj.): is d ka ider (amd. is d ka 
ider immet) 00 s yat tekklit (amd. ar nit 
d-is sawaly intteg s yat takklit ig 
wayyad)00 yat ttaqq (amd. yan ttaqq 
ukan ar nit iseiyyid)00 
suffer (v.): aden (amd. yuden ul nnes 
mencekk ay-ad!) 00 ay (amd. yay yyi 
ugayyu mencekk ay-ad!) 00 ekk tt g-is 
(amd. ikka tt g-is igllin lliy ihrec!)00 
hawel (amd. ihawel as usmmid)00 sak 
tinuyri/, afus (amd. isak yyi yan ugayyu 
afus)00 ini ahh (amd. ar t kkatey ur jju 
inna ahh!) 00 ili attan (amd. ila attan n 
uhlig)00 asi attan (amd. issgg"'assen 
ay-ad yusi attan n ul)00 bbaqqi (amd. 
tebbaqqi tasa nu)00 ekk f (amd. tekka 
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fell-as igllin!) 00 zri f (amd. tezrifell-as 
igllin!)00qqar (amd. iqqur imi nu s 
temmara lliy yyi iga)00 syer tasa/imi 
(amd. isyer murran tasa nu!)00 ili 
(amd. tella dar-s temadunt n turin)00 
dar-s tamadunt (amd. dar-s tamadunt n 
turin)00 ssus idammen n tasa (amd. 
tayri taqqburt ar tesussus idammen n tasa 
n yan)00 

suffer in silence (v.): k"mmed (amd. is tt 
inn ka ik"mmed lliy t uten)00 awi tt i 
ma-k (amd. is tt ka yiwi i ma-s lliy t 
uten)00 

suffer over sth (v.): diner (amd. idmer 
ay-lliy ka!)00 enfer (amd. ar itteenfar 
id d uzal)00 mrret (amd. imtterrat y 
tewwuri tines bahra!)00 ut 
takrrayt/tammara (amd. ar ikkat 
tammara ad ilkem ay-lli ira y tudert 
tines) 00 

suffering (n.): attan, attanen (amd. ur 
yufa ad isawel f wattan tines) 00 
tammara, timmariwin (amd. teggut 
temmara lliy nezri)00 takctattaft, 
tikctattafin (amd. teggut tekctattaft Hi 
nezri) 00 takrrayt, tikrrayin (amd. teney 
ay tekrrayt!) 00 

suffice (v.): qqadda (amd. is ka iqqadda 
ay-lli ak fekiy?)00 kalla (amd. is k 
ikalla ay-lli ak fekiy?)00 gum (amd. is 
k igum ?)00 udu (amd. is k yuda ?)00 
sufficient (adj.): 

ikallan/iqqaddan/igumn/yudan/iwdan 
(amd. ayrum ikallan medden ad d- 
iwiy)00 


suffocate (v.): eg taqqayt (amd. iga as 
taqqayt) 00 qqjjef (amd. ur issen ay-lliy 
t iqqjjef)00ssismid (amd. ur issen ay- 
lliy t issismid)00 smtnuderes (amd. 
ismmuderes t)00 ssxsi (amd. ur issen 
ay-lliy t issxsi)00 xsi (amd. nexsi y-id s 
waggu)00 bbi unfus (amd. ibbi g-is 
unfus ar-lliy immut)00 kkes unfus 
(amd. ikkes as unfus ar-lliy immut) 00 
lah unfus (amd. lah as unfus ar-lliy immut 
igllin!)00 qqen unfus (amd. iqqen g-is 
unfus ay-lliy immut) 00 
sugar (n.): sskk w ar00 izid00 
azid00 kakka (chid. lge.)00 
sugar bowl (n.): tarbeit, tirbeiyin (amd. 
ur ilia sskk"'ar y terbsit) 00 tarbeayt, 
tirbeayin (amd. ur ilia sskk"'ar y 
terbeayt) 00 tarrbist, tirrbiein (amd. ur 
ilia sskk"ar y terrbiet) 00 
suggest (v.): 

l.If you suggest a plan or idea to 
someone, you ask them to consider 
doing it. Fek/ini taswingimt (amd. fekiy 
asen taswingimt ad nejfay s berra)00 
ssumer (amd. issumer asen ad ddun)00 
snked (amd. isnked asen ad ddun s 
berra!)00 mel (amd. imela asen ay-lli 
iy iswangem)00 

2.1f one thing suggests another, it 
implies it or makes you think that is 
true. Mel (amd. may-ad ar immal is ar 
iskirkis)00 

suggestion (n.): taswingimt, tiswingimin 
(amd. taswingimt lli ay ifeka ur 
tefulki!)00 asutner, isutnar (amd. 
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isumar lli asen ifeka fulkin!) 00 asnkad, 
isnkaden (amd. fulkin isnkaden 
nnes!)00 umel, umelan (amd. awi 
umelan nnek s mani y ak swan kra!)00 
suicide (n.): tineyi n iman/ixf/ugayyu 
(amd. tineyi n ixf nnes tesker i ma-s 
tacaga iggutn) 00 

suint (n.): tafuzzi, tifuzziwin (amd. tadut 
tella g-is tefuzzi)00 

suit: 

^ (n.) 

l.A matching jacket and trousers, or a 
matching jacket and skirt. Timlesit, 
timlesa n irgazen (amd. iy terit ad teddut 
s umussu-ann teqqan k id temlesit n 
irgazen) 00 timlesit, timlesa n berra 
(amd. ilesa yat temlesit n berra bahra 
ifulkin!)00 taqqccabt, tiqqcebin n 
berra (amd. tiqqcebin n berra (amd. 
tiqqcebin n berra lli telesa y ass-ad 
fulkintt bahra!) 00 
v (v.) 

2Jf an arrangement suits you, it is 
convenient or acceptable. Ffey (amd. 
anmuqqar nna ur yyi iff ay acku ur rad yyi 
d-yay)00 sslkem i mani (amd. ur yyi 
tesslkem tawwuri-nna i mani) 00 
ssfey/di s mani (amd. tawwuri-nna lli 
teskert uryyi tedi s mani) 00 
3.1f a piece of clothing or a style suits 
you, you look good when you are 
wearing it. Ack-d (amd. uckan-d d-is 
ibrdan-ad!)00 eg (amd. ibrdan-ad a 
rad ak ig)00 

suitable (adj.): d-yuckan (amd. tega 
tayawsa d-yuckan d tewwuri-ad)00 


igan (amd. tabbayt ad igan i waddagen- 
ad!)00 

suitcase (n.): tasufra, tisufriwin (amd. 
yusi tasufra nnes immuddu)00 takarit, 
tikaritin (amd. yausi takarit nnes 
immuddu)00 taxarit, tixaritin (amd. 
yusi taxarit nnes igger as nit) 00 iznbi, 
iznbiyen (amd. yusi iznbi nnes igger as 
nit) 00 tawlkt, tiwlkin (amd. yusi tawlkt 
nnes yamez nit ayaras)00 
sulfur/sulphur (n.): awddis (amd. imzi 
awddis)00 tizfrit (amd. imzi 
tizfrit)00 awdis (amd. imzi awdis)00 
sullen (adj.): ikruzn (amd. argaz 
ikruzn)00 ihnneqqn (amd. argaz 
ihnneqqn)00 innuycefn (amd. argaz 
innuycefn)00 iyufn (amd. argaz 
iyufn)00 Ulan y 

uhnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilia 
y unnuycef)00 ilan 

ahnneq/tekrezi/unnuycef (amd. argaz ilan 
uhnneq)00 s ihnneq/ikruz/innuycef/ 
illas/yuss/iyuf uzmez (amd. argaz s 
ihnneq uzmez) 00 

sully (v.): ader (amd. ur ifulki yan 
ittadern medden)00 jrrem y (amd. ur 
ifulki yan ittejrramn y medden)00 
lles/rwi addur (amd. ar ur tallest addur n 
medden!) 00 
sulk: 

^ (v.) 

l.Be silent, morose, and bad-tempered 
out of annoyance or disappointment. 

Fruru (amd. ifrura day) 00 bzeg (amd. 
ibez day fell-ay!) 00 uff (amd. yuff day 
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fell-ay!) 00 suff (amd. isuff day vag"i ad 
isawel!) 00 sxummi (amd. isxummi fell- 
ay) 00 xummi (amd. ixummi fell- 
ay) 00 bzeg (amd. ibzeg ka fell- 
ay!) 00 
y (n.) 

2.A period of gloomy and bad- 
tempered silence stemming from 
annoyance and resentment. Afruri, 
ifruriyen (amd mad g-is skeren 
ifruriyen!)00 abzzag, ibzzagen (amd. 
mad g-is skeren ibzzagen) 00 asuff, 
isuffen (amd. mad g-is skeren 
isuffen!)00 asxummi, isxummiyen 
(amd. mad g-is skeren isxummiyen!) 00 
axummi, ixummiyen (amd. mad g-is 
skeren ixummiyen!) 00 
sulkiness (n.): asuff, isuff en (amd. asuff 
nnes iggut mad ikka)00 tafrurut, 
tifrurutin (amd. tafrurut nnes iggut mad 
tekka)00 abzzag, ibzzagen (amd. iga 
akk"' ibzzagen!) 00 asxummi, 
isxummiyen (amd. iga akk w 
isxummiyen!) 00 

sum (n.): afus, if as sen (amd. idda as yan 
ufus n idrimen y tewwuri-ad!) 00 
summary (n.): azigzel, izigzelen (amd. 
azigzel n tallast ad yura) 00 
summer (n.): anbdu, inbduten (amd. tizi 
n unbdu ay-ad) 00 tanbdut, tinbdutin 
(amd. tizi n tenbdut ay-ad!) 00 ssmaym 
(amd. ssmaym ay-ad Ulan) 00 
summer solstice (n.): ansra, ansraten 
(amd. ass-ad igan ansra) 00 


summit (n.): afella, ifellaten (amd. afella 
n tegemmi)00 iggi, iggiten (amd. iggi n 
tegemmi)00 afa, afaten (amd. afa n 
udrar)00 ixf ixfawen (amd. ixf n 
udrar) 00 takyudt, tik"yad (amd. tik"yad 
n idraren)00 isk, aksiwen (amd. isk n 
udrar) 00 tukkedt, tukkad (amd. tukkad 
n idraren) 00 asskkid, isskkiden (amd. 
asskkid n udrar) 00 agred, igreden 
(amd. ur rad ilkem agred n udrar) 00 
takuttit, tikuttay (amd. tikuttit n udrar 
tedel s udfel) 00 tawwa, tawwatin (amd. 
tawwa tela adfel)00 takuttit, tikuttiwin 
(amd. takuttit n udrar) 00 asa, asawen 
(amd. asa n udrar) 00 
summon (v.): yer-d (amd. iyer as d ad 
yack) 00 ssafed (amd. ssafeden s-is ad 
d-yack) 00 sred (amd. sreden as s dar id 
bu-uzref)00 azen (amd. uzen-nn s-is id 
bu-uzref) 00 sref (amd. srefen s-is)00 
sumptuous (adj.): iskkahwan (amd. 
iskkahwan ad tega tegemmi nnes) 00 
bahra 

ifulkin/iyudan/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/i 
ssusamn (amd. yat temdayt bahra 
ifulkin)00 bahra ilan/ijfin afulki/tizili 
(amd. yat temdayt bahra ilan afulki)00 
ifulkin/iyudan/iziln/icwan bahra/hawla 
(amd. yat temdayt icwan bahra) 00 iffin 
aman s berra (amd. ha-d a wa yat 
temdayt iffin aman s berra) 00 
isufun/ismlmidn/ismyran/ismirqqiyn 
(amd. ha-d a way an itri isufun y 
ignna)00 igan tifawin/iznzaren (amd. 
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ha-cl a wa yan itri igan t if aw in) 00 igan 
luhman/Iburhan (amd. ha-d a wa yat 
tefruxt igan lburhan)00 

sun (n.): 

1. The sun is the ball of fire in the sky 
that the Earth goes around. Tafukt, 
tifukin (amd. ar d-tenkker tafukt y iming 
kra iga It ass) 00 

2. You use the sun to refer to the heat 
and light that reaches us from the sun. 

Tafukt, tifukin (amd. a wa tella tafukt 
ireyan y ass-ad!) 00 
sun hat (n.): tarazal, tarazalin (amd. iga- 
nn tarazal lliy ar imgger) 00 
sun spurge (n.): tinuya (amd. hann 
tinuya ar teneqqa izgaren!) 00 
sun-tanned (adj.): ijdern s tafukt (amd. 
argaz ijdern s tafukt ad iga ar itteddu ku 
ass s uftas n Ugadir)00 tejder tafukt 
(amd. argaz tejder tafukt ad iga) 00 
azlmay (amd. iga azlmay)00 igan 
azlmay (amd. argaz igan azlmay)00 
sunbathe (v.): summer (amd. isummer y 
tayart ar-lliy akk"' taddit!)00 g"'en y 
tafukt (amd. ig"'en y tafukt) 00fser/bser 
y tafukt (amd. ifser y tafukt) 00 zzel y 
tafukt (ma.d izzel y tafukt) 00 
Sunday (n.): acur, icuren (amd. rad 
immatti ass n wacur)00 asamass, 
isamassen (amd. rad immatti ass n 
usamass)00 

sundial (n.): azmez, izmaz (amd. idrus 
mad sul ilan izmaz) 00 
sunflower (n.): ajjig, ijjigen n tafukt 
(amd. ur ihmel ijjigen n tafukt) 00 


ajddig, ijddigen n tafukt (amd. ur ihmel 
ijddigen n tafukt) 00 
sunglasses (pi. n): tismmuqqal n tafukt 
(amd. iga-nn tismmuqqal n tafukt) 00 
sunlight (n.): tifawt, tifawin/tufawin n 
tafukt (amd. ur ad d-telkkem tifawt n 
tafukt y-id)00 aznzar, inzaren n tafukt 
(amd. Ilan y-id kra n inznzaren tafukt) 
00 

sunny (adj.): inummern (amd. ass 
inummern)00 igan azal/tafukt (amd. 
ass igan azal ay-ad!)00 if awn (amd. 
ass nit if awn ay-ad!) 00 ilan tafukt 
(amd. ass ilan tafukt ay-ad!) 00 y tella 
tafukt (amd. as y tella tafukt!) 00 
isummern (amd. ass isummern ay- 
ad)00 igan asammar (amd. ass iga 
asammar ay-ad) 00 ilia y tafukt (amd. 
adrar illan y tafukt) 00 ingabaln d 
tafukt (amd. ay"rab ingabaln d 
tafukt) 00 illan y umnid/mnid n tafukt 
(amd. ay"rab illan y umnid n tafukt) 00 
ijdern s tafukt (amd. yan uy"rab ijdern s 
tafukt) 00 dar nn-tekka tafukt (amd. yan 
udrar dar nn-tekka tafukt) 00 
sunny day (n.): tasammart, tisammarin 
(amd. a wa ha tasammart!) 00 
sunrise (n.): ifilfukt (amd. ifulki 
ifilfukt!) 00 

aylay/tugg"a/tabaqqayt/ujfu n tafukt 
(amd. ujfu n tafukt ifulki bedda!)00 
sunset (n.): tiwwutci (amd. tiwwutci ar g- 
is tefulki tafukt bahra!)00 
atwan/atwant (amd. atwan ifulki 
bedda!) 00 agdal/taduri/asder n tafukt 
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(amd. taduri n tafukt ar d-ttciwi amareg i 
imariren!) 00 

sunshine (n.): tifawt, tifawin n tafukt 
(amd. tifawt n tafukt tefulki bahra!)00 
sunstroke (n.): amdudu, imduduten n 
tafukt (amd. ineya yyi yan umdudu n 
tafukt) 00 

suntan (n.): tisgeni, tisgeniwin (amd. 
tisgeni Hi as tesker tafukt teggut!)00 
super (adj.): bahra 

ifulkin/iyudan/ihlan/iziln/icwan/ihiyyan/i 
ssusamn (amd. yat temyera bahra 
ifulkin!)00 isug"’ern (amd. tamyera 
isug w em ad skeren!)00 yufn (amd. 
tamyera yufn ad skeren!) 00 
super- (pref.): abr (amd. ilia dar-sen yan 
ubr-gemmi!) 00 

superb (adj.): bahra 

ifulkin/iyudan/ihlan/iziln/icwan/ihiyyan/i 
ssusamn (amd. yat temyera bahra 
ifulkin!)00 iskkahwan (amd. tigemmi- 
ad tega iskkahwan) 00 
superior (adj.): 

1. People or things that are superior are 
better than other similar people or 
things. Isug w ern (amd. medden isug w eren 
kad d dar-sen yuckan)00 yug w ern 
(amd. medden yug"eren wiyyad)00 
ixatern/imqqurn (amd. medden 
mqqurnin!) 00 

2. A superior person in a organization is 
in a more important position that 
another person. Isug"ern (amd. bu- 
tewwuri isug"'ern!)00 

superlative (n. or adj.): amaf n akk"' 
(amd. argaz iga amaf n akk" n 


irgazen!) 00akk"’yufn (amd. argaz akk."’ 
yufn irgazen!) 00yufn akk"’ (amd. argaz 
yufn akk" medden!) 00 
supermarket (n.): agadaz, igadazen 
yufen/isug"’eren/yattuyen (amd. idda s 
ugadaz yattuyn)00 abrgadaz, 
ibrgadazen (amd. ikka-d abrgadaz) 00 
supervise (v.): bedd/bidd (amd. ibedd i 
tewwuri n baba-s)00 gabel (amd. 
igabel tawwuri n baba-s)00 duf (amd. 
iduf tawwuri n baba-s)00 
buder/bader (amd. buder tawwuri- 
ad!)00 ili f (amd. nettan ad as illan 
tewwuri nnes)00 

supervisor (n.): adaf adafen (amd. 
nettan ad igan adaf n tewwuri-ad)00 
anadaf inadafen (amd. iga anadaf n 
tewwuri-ad) 00 anbuder/anbader, 
inbuderen/inbaderen (amd. iga anbader 
nnes) 00 amgabel, imgabelen (amd. iga 
amgabel nnesen) 00 
supper (n.): 

1. An evening meal, typically a light or 
informal one. Imnesi, imnesawen (amd. 
necca imnesi zikk!)00 

2. To have/take supper. Mmnes (amd. 
man agu a rad nemmnes?)00 ecc 
imnesi (amd. man agu a rad necc 
imnesi ?)(§}<§> 

supple (adj.): ilgg"ayn (amd. adyar 
ilgg w ayn)00 idean (amd. adyar 
idean)00 imlan (amd. adyar 
imlan) 00 

supply: 

^ (v.) 
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l.If you supply someone with 
something or supply it to them, you 
provide them with it. Fek (amd. nettan 
ad as yakkan aman)00 zzri (amd. 
nettan ad asen izzrayn aman)00 

y (n.) 

2.A supply of something is an amount 
of it that is available. Asms, isrusen 
(amd. ur da amya y usrus nnes)00 
ahaderiw, ihaderiwen (amd. da 
ihaderiwen n tumzin)00 tuttefa, 
tuttefiwin (amd. tuttefa n isafaren lli sul 
dar-sen tedrus)00 

S (pl- n.) 

3.Supplies are food or equipment that 
is used for a particular purpose. 

Tuttefa, tuttefiwin (amd. tuttefa n isafaren 
lli sul dar-sen tedrus)00 tufekka, 
tufekkiwin (amd. tufekka n isafaren lli 
dar-sen rad ten tawi ar ixfn wayyur)00 
asms, isrusen (amd. ur ila amya y usrus 
nnes)00 ahaderiw, ihaderiwen (amd. 
ila ihaderiwen n temzin)00 
support: 

v (v.) 

l.If you support someone, you agree 
with their aims and want them to 
succeed. Awes i (amd. yiwes bedda i 
medden)00 ssiwes (amd. issiwes as y 
ufulkil)00 bedd/bidd d (amd. ibedd 
bedda d wanna as t innan)00 llil (amd. 
llil ay s tussena nnek!)00 nnil (amd. 
nnil at ay s tussena nnun!)00 fek/eg 
afus/tiwisi/tallilt/tannilt (amd. fek yyi d 
afus ad afey tasarut i ummukris-ad 
nney)00 ssiwes (amd. ssiwes as y 


ufulki)00 eg tiwisi/tiziwi/assiwes i 
(amd. iga tiwisi y ufulki)00 ini 
accek/ayyuz/ajad (amd. ar bedda ittini i 
tarwa lines acck at!) 00 ekk amni/mnid 
(amd. ikka mnid n g"'ma-s)00 seaqqed 
(amd. ar t seaqqedey ar-lliy rmiy ajjey 
1)00 ssisrqqeb (amd. ar t ssisrqqebey, 
macc amya ur illi)00 ssigzul (amd. ar 
issigzul g"'ma-s)00 eg tagizult (amd. ar 
g-is teggay tagizult ur d imikk, macc 
amya ur illi)00 ut allun/rrec/tasurit n 
ufulki (amd. keyyin ar tsawalt nettan ar a 
k ikkat allun) 00 sud tayanimt (amd. ur 
nn g-is tegit keyyin abla sud a 
tayanimt!) 00 mmay (amd. mmayey d- 
is ur d imikk ad yamez ayaras, macc 
vug"’i) 00 ssfles (amd. immay ad tissfles 
macc walu!)00 fek/eg-cl taflest (amd. 
immay ad as d ig taflest macc walu!) 00 
2.1f something supports an object, it is 
underneath the object and holding it 
up. Asi (amd. tigjda ad yusin asalas- 
ad!)00 nnil (amd. tijgda ad inilen 
asalas-ad!)00 dffes (amd. tay w rabt-ad 
tedffes aggur-ad)00 

S (n.) 

3.1f you give support to someone 
during a difficult time, you are kind to 
them and help them. 

Tiw isi/tall il t/tann il t/afus, 

1 iwisiwin/lillilin/linnilin/ifassen (amd. fek 
yyi d afus ad beddey d idarren inu!) 00 
tubedda/abeddad, tubeddiwin/ibeddaden 
(amd. tubedda lli d-i isker tega tin 
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irgazen!) 00 tanilt, tinilin (amd. tanilt 
llifekan i imzlad)00 
4.A thing that bears the weight of 
something or keeps it upright. Tigjdit, 
tigjda (amd. tigjda n tehanut gantt tin 
wargan)00 tannalt, tannalin (amd. 
tannalt-ad ar ttelkikid)00 tacamuct, 
ticumac (amd. tacamuct ad tedits) 00 
tawqqaft, tiwqqafin (amd. tawqqaft-ad 
ledus) 00 asatur, isutar (amd. isutar-ad 
rmin)00 asggur, isgguren (amd. isres 
tagccult f kra n isgguren) 00 issnda 
(amd. isres tagccult f issnda nnes)00 
supporter (n.): amawas, imawasen 
(amd. amawasen n Bihi drusen)00 
amssiwes, imssiwesen (amd. iga 
amssiwes n terabbut n Ugadir) 00 iwizi, 
iwiziyen (amd. iga y iwiziyen n terabbut n 
Ugadir) 00 
suppose (v.): 

1. You can say I suppose when you are 
not enthusiastic or completely certain 
about something. Ur sseney/ur ss (amd. 
is rad d-yack?—Ur sseney!)00 

2. You can use ‘suppose’ or supposing 
when you are asking someone to 
consider a possible situation. Ajjf (amd. 
iy ten nujjafumxxar, qqel at ay ad ay ifek 
timitar is yur uk"’er)00 iy tennit (amd. 
iy nenna ar ittini tidt, hiyya rad g-is 
nelkem kra...)00 ini (amd. ini keyyin 
had dar-ney mad iggutn n 
idrimen..!)00 

3.1f you suppose that something is true, 
you believe that it is probably true. 

Yal/yald (amd. yaldey is k id ur yay) 00 


ajj f (amd. ajj at ay inymisen-ad f 
tidt) 00 ini (amd. ammukris icqqafay- 
lli nenna) 00 yal/yald (amd. yaley is d 
keyyin kad t innan)00 sker (amd. 
ammukris yug w er ay-lli yad-lli f 

nesker)00 qqel (amd. qqel (amd. 
ammukris icqqa f ay-lli yad-lli s 
neqqel)00 hiyyel (amd. ammukris 
yug"'er ay-lli f yad-lli nehiyyel)00 
supposed (adj.): 

l.If something is supposed to be done, 
it should be done. Xassa yad-lli (amd. 
tawwuri-ad ixassa ad yad-lli 
ttuskar) 00 

2.1f something is supposed to happen, it 
is planned or expected to happen. Rad 

yad-lli (amd. rad yad-lli yili unzar)00 

3.1f something is supposed to be true, it 
is generally believed to be true. Ini 

(amd. ittunna/nenna is rad ig amzwaru y 
ugadaz) 00 yal/yald (amd. ittuyal is rad 
yili unzar)00 

supposition (n.): ayal, iyaliwen (amd. 
iga akk w wawal nnes iyaliwen!) 00 
ay aid, iyalden (amd. iga akk" wawal nnes 
iyalden!) 00 

suppurate (v.): ffi/ssngi arsed (amd. 
issngi day unccaf nnes arsed) 00 
x"mej/xmej (amd. ix w mej unccaf Hi g- 
is)00 fudi (amd. ifudi ihbbi nnes) 00 
fadi (amd. ifadi ihbbi nnes) 00 fi (amd. 
ifi ihbbi) 00 

suppuration (n.): arsed (amd. iffi as d g- 
is ursed)00 ufud (amd. ufud n 
ihbbi) 00 
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sure (adj.): 

1 .If you are sure that something is true, 
you have no doubt that is true. Ur g-is 
mad ttinit (amd. ur g-is mad ttinit, ha-ti 
nniy bedda ur isker yat) 00 ur g-is actt 
ar y-id (amd. ha-ti rad ak tt inn awiy, ur 
g-is act ar y-id) 00 tejfey/taggug turda 
(amd. tejfayt turda is rad nn dar-k 
ackey)00 ur g-is ales awed (amd. ur g- 
is ales awal, nettan a rad yawi 
tasmyurt) 00 

2.1f someone is sure of getting 
something, they will definitely get it. Ur 

g-is mad ttinit/ur g-is ales awal/tajmmast 
(amd. ur g-is ales awal, nettan a rad yawi 
tasmyurt) 00 ur g-is ales i 
wawal/tejmmast(amd. rad nn-ackey ur g- 
is ales i wawal)00 teffey turda (amd. 
tejfey t turda is d nettan a rad yawi 
tasmyurt) 00 

3.1f something is sure to happen, it will 
definitely happen. Ur g-is mad ttinit/ur 
g-is ales awal (amd. ur g-is ales awal, rad 
d-yack)00 ur g-is ales i 
wawal/tejmmastjamd. rad nn-ackey ur g- 
is ales i wawal)00 tejfey turda (amd. 
teffey turda is rad d-yack)00 
4.1f you make sure that something is 
done, you take action so that it is done 
or you check that it is done. Kkes turda 
(amd. yugg"'a-nn s tazzanin lines ad ikkes 
turda is nit y-inn llan)00 
5.1f you make sure that something is 
done, you do your best that is the case. 
Smagelf(amd. ismigelfteggurt ad bedda 
teyama teqcjen)00 


surely (adv.): ur g-is mad ttinit/ur g-is 
ales awal/teffey turda (amd. teffey turda 
is rad d-yack) 00 
surf: 

^ (n.) 

1. The waves of the sea as they break 
upon a shore or reef. Amatur, imaturen 
(amd. ilia umatur y ass-ad)00 
taddangiwin (amd. a wa llantt 
teddangiwin y ass-ad!) 00 tayyuyin 
(amd. a wa llantt teyyuyin y ass-ad!) 00 
S (v.) 

1. Stand or lie on a surfboard and ride 
on the crest of a wave towards the 
shore. Ssudu/sni taddingiwin/tayyuyin 
(amd. ar ittessudu tayyuyin y uftas n 
Teyazut)00 

2. Move from site to site on. Ttelli 
(amd. ar ittelli Internet) 00 negi (amd. 
inegi y Internet) 00 Ihed (amd. ar 
ittelehad y Inernet)®® 

surface (n.): 

1. The outside part or uppermost layer 
of something. Udm, udmawen (amd. 
udm n wakal iga akk" idraren!) 00 

2. The boundary of a three- 
dimensional figure. Asyel, isyelen (amd. 
asyel nnes imqqur) 00 asqqul, iscjcjulen 
(amd. asqqul nnes imqqur) 00 aebar, 
iebaren (amd. aebar nnes imqqur) 00 
uncekk, id uncekk (amd. uncekk Hi Ha 
iggut!) 00 

surgeon (n.): aqqddah, iqqddahen (amd. 
aqqddah ad iga) 00 bi-idammen, id bi- 
idammen (amd. bi-idammen ad iga) 00 

surgery (n.): 
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l.Surgery is medical treatment that 
involves cutting open part of a person’s 
body in order to repair or remove a 
damaged part. Tuqqdiht, tuqqdihin 
(amd. iskeryat tuqqdiht n wadis) 00 
2. A room or building where a doctor or 
dentist works. Tigemmi, 

tigumma/tig"mma n umsifer/bu-ux"san 
(amd. idda s tegemmi n umsifer ad as 
yagg") 00 dar umsifer (amd. idda s dar 
umsifer ad as yagg") 00 
surmount (v.): z.ri (amd. izri akk"’ 
immukrisen lli dar-s)00fsi/bsi (amd. is 
akk"’if si immukrisen lli dar-s!)00 nnru 
(amd. is akk"' innra immukrisen lli dar- 
s!)00 ekk f (amd. ikka akk"’ f 
immukrisen lli dar-s)00 
surname (n.): assay, assayen n tewja 
(amd. assay n tewja nney iga t Ayt 
Bihi)00 

surpass (v.): ekk f (amd. kkan fell- 
asen)00 zri (amd. zrin 1 s mad 
iggutn)00 af (amd. yuf ten akk"’!) 00 
fel (amd. if el ten akk"’!) 00 nnru (amd. 
inrra ten akk w !)00 ssinef (amd. issinef 
ten akk w )00 ekk-d agred (amd. kkan as 
d agred) 00 ssagg w (amd. a baba iy 
tessugg"'it immi tuqqert ay!) 00 ili f 
(amd. ilia f mad iggutn n medden)00 
fsi/bsi (amd. is akk" if si immukrisen lli 
dar-s!)00 ati (amd. utin ay s mencekk 
iggutn!) 00 ag w er (amd. ug"'eren ay s 
mencekk) 00 darEa (amd. idarsa g"ma- 
s y taqqurt)00 sarsa (amd. isarsa 
g"ma-s y taqqurl)00ecc tentt id (amd. 


iccan tentt id i g"ma-s y kra iga t 
mnid)00 ati (amd. yuti t y 
idrimen) 00 
surplus: 

^ (n.) 

l.If there is a surplus of something, 
there is more of it than is needed. 

Asmad/asmud, ismaden/ismuden (amd. 
dar-s asmad y temzin)00 asufu, 
isufuten (amd. dar-s asufu y temzin)00 
tufut, tufutin (amd. dar-s tufut y 
idrimen ) 00 
* (adj.) 

2. Surplus things are extra or more 
than needed. Yuf an (amd. dar-s idrimen 
lli as tefekit ufan)00 

surprise: 

^ (n.) 

l.An unexpected event. Tixtelt, tixtelin 
(amd. awal nnes iga yyi tixtelt) 00 tar- 
tanatamt, id tar-tartanatamt (amd. awal 
nnes iga yyi tar-tanatamt nu/qurn!) 00 
takuttut, tikuttutin (amd. takuttut ad ay 
tega tamettant nnes) 00 
2.Suprise is the feeling that you have 
when something unexpected happens. 
Tixtelt, tixtelin (amd. azul nnes iga yyi 
tixtelt) 00 tar-tanatamt, id tar- 
tartanatamt (amd. tabratt nnes iga yyi 
tar-tanatamt mqqurn!) 00 takuttut, 
tikuttutin (amd. takuttut n temttant 
nnes) 00 

S (v.) 

3. If something suprises you, it gives 
you a feeling of surprise. Xtel (amd. ixtel 
yyi lliy s-i isawel)00 eg tar-tanatamt 


1183 


(amd. iga yyi imiqqir nnes tar- 
tanatamt)00 eg takuttut (amd. tamttant 
nnes tega dar-ney takuttut) 00 jfin 
ifadden (amd. jfin ifadden lliy yyi inna 
awal-ann)00 

surprised (ad.): ifteln (amd. argaz ifteln 
ad iga lliy as nniy awal-ann)00 
ittuxtaln (amd. argaz ittuxtaln ad iga lliy 
issfeld i inymisen-ann!)00 yuhemen 
(amd. medden akk" uhemen lliy ssfleden i 
inymisen)00 iskern alien n way"'i telley 
ma-s (amd. a argaz iskern alien n way"’i 
telley ma-s!) 00 iskern alien n uellucmu 
tebedd tezgmmut (amd. is as ka nniy 
awal-ann isker alien mu tebedd 
tezgmmut!) 00 mu ibedd/lah wawal 
(amd. is as ka nniy awal-ann ig argaz mu 
ibedd wawal) 00 ixsern (amd. argaz 
ixsern) 00 

surprising (adj.): isnufuln/issxlawn 
(amd. afulki isnufuln ad dar-s Ulan) 00 
ur ikccemn ixf (amd. tayawsa ur ikccemn 
ixf ay-ad!)00 ur ittuflasn (amd. 
tayawsa ur ittuflasn ay-ad!) 00 iffaln 
war ixf/awal (amd. may-ad ar iffal war 
ixf) 00 ittawin ixf (amd. afulki ittawin 
ixf i medden ay-ad!) 00 ittajjan war 
awal (amd. may-ad iga mad ittajjan yan 
war wal)00 issdhcarn (amd. izera yat 
temdayt issdhacrn) 00 ittebbin 
awal/ufnuss yyan (amd. izera yat temdayt 
ittebbin awal y yan) 00 issuhamn (amd. 
yay-ad iga mad issuhamn) 00 d- 
issjfayn/ittayn ixef(amd. may-ad iga mad 
isjfayn ixf n yan) 00 ijfeyn 


tamyurt/tidt/tillawt (amd. may-ad ad 
ijfeyn tamyurt) 00 zund iy turn tesrdunt 
(amd. may-ad iga zund iy turn 
teserdunt)00 zund iy tejfay tukk"a y 
tisent (amd. may-ad iga zund iy tejfay 
lukk"a y tisent) 00 icttan/ittawin ixf 
(amd. maya-d ar ittawi ixfn yan) 00 ur 
ilin awal (amd. yaya-d ur ili awal) 00 
ur igan tamyurt (amd. tayawsa ur igan 
tamyurt ay-ad!)00isbddadn izeri yyan 
(amd. tayawsa isbddadn izeri y yan ay- 
ad)00 isyarn izeri y wallen (amd. 
tamdayt isyarn izeri y wallen ay- 
ad!) 00 
surrender: 

^ (v.) 

l.If you surrender, you stop fighting or 
resisting and agree that you have been 
beaten. Awi ixf nnek (amd. yiwi ixf nnes 
dar ibulisen!)00 fek ixf nnek (amd. 
ifeka ixf nnes i ibulisen)00 all acnyal 
umlil (amd. immay ar-lliy iggammi mad 
iskar. Yall nit acnyal umlil!) 00 all 
ifassen (amd. immay ar-lliy iggammi mad 
isker, yall nit ifassen nnes) 00 fel y 
imayen (amd. if el sul y imayen!) 00 rmi 
(amd. immay ar-lliy ka irmi)00 

S (n.) 

2. Surrender is the act of surrendering. 

Tafuli/tarmmuyt, tifulkiwin/tirmmuyin y 

imayen (amd. tafuli y imayen n ayt 

Jappun y 1945)00 

surround (v.): ssutel (amd. ssutelen ay 

iynan)00 brrem (amd. brremen ay 

iynan)00 
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surroundings (pi. n.): lama, tamwin 
(amd. tamwin n tegemmi nney llantt g-is 
taddagin n uknari) 00 tasga, tisgg"'in 
(amd. tisgg"in n tegemmi nney ur g-is ilia 
umy a) 00 
survey: 

^ (n.) 

1.A survey of something is a detailed 
examination of it, often in the form of a 
series of questions. Asnusu, isnusuten 
(amd. asunusu lli isker f id-buyrad ifulki 
bahra!)00 asiggel, isiggilen (amd. 
asiggel lli isker ifulki!) 00 asnubbec, 
isnubbucen (amd. asnubbec lli isker inna 
tt!)00 acabba, icabbaten (amd. 
icabbaten f taysi Tamaziyt gguten) 00 
amaca, imacaten (amd. amaca f temaziyt 
ifulki) 00 

S (v.) 

2.1f people are surveyed about their 
opinions or behavior, they are asked a 
series of questions about them. Fek 

asnusu (amd. fekan ay yan usnusu f 
temyurin n temazirt)00 

3.1f you survey something you look 
carefully at the whole of it. Snusu (amd. 
ar insusu medden)00 ggus/ggiws (amd. 
iggus akk w tigemmi!)00 cabba (amd. 
icabba akk w tigemmi) 00 zzri (amd. izzri 
akk" f tegemmi )00 
survive (v.): 

l.To remain alive or in existence. Dder 
(amd. idderka sul!)00 sul (amd. isul ka 
sul!)00 ili y tudert (amd. ilia ka sul y 
tudert!)00 eg y ayt wakal (amd. iga y 
ayt wakal) 00 


2. To carry on despite hardships or 
trauma; persevere: dder (amd. dderen 
ka sul y iqq w idan lliy yiwi ungi tig"mma 
nnesen) 00 ili (amd. ilia ukan sul 
umddak"’el nnes lli d imun s Ddzayer lliy 
sul mzziyen) 00 

3. To remain functional or usable. Illa- 
nn sul (amd. is nn sul ilia uggallu lli 
nnek?)00 xdem* (amd. is sul ixdem 
ttilibizyun lli nnek?)00 yay (amd. ur 
yay yat ttilibzyun lliy s-is yut)00 

4. To live longer than; outlive. Dder/sul 
i (am. tesul i urgaz nnes mennaw 
issgg"assen) 00 

5. To live, persist, or remain usable 
through. Dder/sul (amd. dderen akk w 
addagen-ad y tegrest!)00 njem (amd. 
injem waddag nnes y tegrest d 
usmmid)00 

6. To cope with (a trauma or setback); 
persevere after. Zri (amd. iggut mad fell¬ 
as izrin d temmara)00 zer (amd. iggut 
mad izera d temmara) 00 dder/sul y 
(amd. idder yad-lli y temmara 
iggutn)00 ecc (amd. iggut mad icca n 
temmara) 00 

survivor (n.): amnjem, imjemen (amd. 
llan g-is mennaw imjemen y teduri n 
Ugadir)00 amdder, imdderen (amd. 
llan kra n imdderen y ungi lli izrin) 00 
amsul, imsulen (amd. llan kra n imsulen y 
usmdudi lli yutn Iran) 00 
suspect: 

^ (v.) 

l.If you suspect that something is true, 
you believe it is probably true. Frek 
(amd. frekey is inna tidt)00 ini (amd 
nniy, nekkin, masdd is inna tidt!)00 ili 
turda (amd. liy turda is d keyyin ad s-tt 


1185 


day iskern!) 00 ili turda (amd. tella g-i 
turda is d keyyin ad s-tt day iskern!) 00 
mmrdu (amd. mmrduy is d nettan ad s-tt 
day iskern) 00 ili assyafa (amd. dar- 
i/liy assyafa masdd nettan ad ineyan 
igllin n Umgahr Bihi)00yan ugayyuar 
ittini (amd. yan ugayyu aryyi ittini masdd 
nettan ad t inyan)00 
2.1f you suspect someone of doing 
something wrong, you think that they 
have probably done it. Frek (amd. 
frekey is nettan ad iskern tabrrant- 
ad)00 luh tumelafkra (amd. iluh fell¬ 
as tumela)00 ini (amd. nnan as is d 
nettant ad yuk"'rn)00 susi (amd. susin 
as is ineya asmmun nnes)00jder (amd. 
jderent is ijla aqqarid)00 y w i (amd. 
ttey'in g-is ibulisen nnan as keyyin ad 
ineyan argaz...)00 
y (n.) 

3.The person who the police thing may 
be guilty of a crime. Bu-temla, id bu- 
tumela (amd. nettan ad igan bu-temula y 
jjerrt-ad!)00 bab, bab n tumela (amd. 
iga bab n tumela y ummukris-ad)00 
amawi, imawiyen n tumela (amd. amawi 
n tumela ad iga y ubkkad-ad)00 
suspend (v.): 

l.If you suspend something, you delay 
it or stop it for a while. Sbedd (amd. 
isbedd tawwuri ar kiy d-uckan imarrawen 
nnes)00 

2.1f something is suspended from a 
high place, it is hanging from that a 
place. Ag"el (amd. yug"’elen ibrdan nnes 


y tegust)00 jgugl (amd. ijgugl ibrdan 
nnes y tegust)00 

suspenders (n.): amag"el, imag w elen 
(amd. Hi teffay telesa imag"'elen)00 

suspicion (n.): 

1. Suspicion is the feeling of not trusting 
someone or the feeling that someone 
has done something wrong. 

Turda/ammrdu, turda/immrduten (amd. 
ar g-is ismuqqul s tittt n turda) 00 

2. A feeling that something is probably 
true or likely to happen. 

Turda/ammrdu, turda/immrduten 
suspicious (adj.): 

l.If you are suspicious of someone or 
something, you do not trust them. Ilan 
turda/ammrdu (amd. argaz ilan ammrdu 
is as skeren gar) 00 
2. Someone or something that is 
suspicious is believed to be involved in 
a crime or a dishonest activity. 
Ran/yusin/irban/yiwin tumela (amd. 
argaz ilan tumela) 00 immala udad 
(amd. argaz immala udad) 00 isalan 
gar (amd. argaz isalan gar) 00 s 
tteyiwin/iqqen y gar (amd. argaz s 
tteyiwin y gar) 00 iskarn turda/ammrdu 
(amd. argaz iskarn ammrdu s gar 
tewwuriwin Hi y as iqqen)00 
swaddling cloths (n.): tans rift, tinsrifin 
(amd. iseya-d tansrift)00 
swallow: 

^ (v.) 

1. Cause or allow (something, especially 
food or drink) to pass down the throat. 

Zzri (amd. zzri aman!) 00 zzelulf (amd. 
izzelulf ayrum) 00 sglutti/sgluttu (amd. 
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ar isglutti ainan) 00 Iqqi (amd. ar ilqqi 
aman) 00 sfcirri (amd. is ka isfarri 
aman lli as fekiy!) 00 stem (amd. islem 
agg"'ern ijjan)00 ecc (amd. icca ayrum 
lli as fekiy) 00 zgg w iz i 

taqqayt/uhlig/uhbbud/wadis (amd. 

izgg"iz imikk uyrum i uhlig nnes)00 
sslkem kra i uhlig/uhbbud... (amd. 
isslkem imikk n uyrum i uhliga nnes)00 
sret (amd. isret ayrum) 00 Iggem (amd. 
ilggem aman) 00 
v (n.) 

2. An act of swallowing something, 
especially food or drink. Azzray, 
izzrayen (amd. azzray n uyrum ar as isker 
attan) 00 azslullef izelullefen (amd. 
azelullef n uyrum ar as iskar attan y 
taqqayt) 00 asrat, israten (amd. asrat n 
uyrum ar iskar attan y wanya) 00 

3. Any of various similar birds, such as 
a swift. Iflillis, iflillisen (amd. fulkin 
iflillisen)00 cactfru, id cactfru (amd. 
ifulki cactfru-ad) 00 fertettuy/fertutt, id 
fertuttuy/fertuttu (amd. ifulki fertuttuy- 
ad)00 tajukjutt, tijukjutin (amd. 
tefulki tejukjutt-ad) 00 

swallow greedily/vorciously (v.): fred 
(amd. if red ka murran) 00 Iqqi (amd. ar 
ka ilqqi murran!) 00 sdelfu (amd. ar ka 
isdelfu murran!) 00 ut (amd. ar ka ikkat 
tiram nna yufa murran!) 00 durdu 
(amd. ar ka itterdud murran!) 00 zed 
(amd. ar ka izzad murran agg"'rn!)00 
shencer (amd. ar ishencar ayrum!) 00 
zzelullef (amd. ar ka izzdulluf inna 
yufa!) 00 zzri (amd. inna yufa is t izzri 
murran!) 00 


swap (v.): nfe l (amd. inf el ihnbel s 
wayyad)00 snfel (amd. isnfel ihnbel s 
wayyad)00 

swarm: 

^ (n.) 

1. A large or dense group of insects, 
especially flying ones. Anfrad, infraden 
(amd. ilia y-id yan ufrad mqqurn)00 
ag"lif ig'iifen (amd. ilia y-id yan ug"lif 
mqqurn)00 asufey, isufeyen (amd. 
zeriy yan usufey y ass-ad) 00 asali, 
isalayen/isaliyen (amd. zeriy yan usali y 
ass-ad) 00 allay, allayen (amd. allay n 
tezzwa)00 

y (v.) 

2. Move somewhere in large numbers. 

Ngi (amd. ar nggin medden y 
iyarasen)00 ncuced (amd. ar 
ttencucuden medden y iyarasen)00 
nnukfel (amd. ar tennukfalen medden y 
iycirasen)00 eg zund tudfin/ag"lif 
(amd. gan y-id medden zund tudfin)00 
eg-d igraren/ihuttilen (amd. gan-d 
medden ihuttilen)00 ssufey (amd. ar 
issufuy ug w lif)00 ssuffu (amd. ar 
ittesuffu ug"'lif)00 ali (amd. ar ittalay 
ug'dif) 00 

sway (v.): hlullu/hlullu/lu11u (amd. ar 
ittehlullu izikr lli yug"’eln y waddag)00 
slullu (amd. ar islullu waddag n tayniwt 
acku ar t ikkat wadu)00 benyel (amd. 
ar ttenyalen waddagen y ignwan)00 
swamp (n.): aglagal, iglagalen (amd. iga 
akk"’ y-id iglagalen!) 00 tamrayt, 
timrayin (amd. iga akk w y-id timrayin!)y 
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miryt, id miryt (amd. imqqur miryt- 
ad!) 00 tamda/tanda, 

timdiwin/tindiwin (amd. tamda n 
waman)00 ifred, if re den (amd. if re den 
n waman n unzar)00 agafay, igafayen 
(amd. agafay tella bedda tegzut y tama 
lines) 00 awlg, iwlgan (amd. isker awlg 
ad issu addag-ad Hi iddan ad iyar)00 
tafrewt, tifrewin (amd. tafrawt tektar s 
waman) 00 
swear (v.): 

1 .If you swear, you use rude or obscene 
words. Rgem (amd. ar bedda ittergam 
medden!)00 tuwwef (amd. ar 
ittetuwwaf medden!)00 bssel (amd. 
ibssel t ar-lliy ka!)00 ak"i (amd. yuk w i 
y g"ma-s) 00 erreq (amd. ierreqa as ay- 
lli y ka!)00 zzurri (amd. izzurri t ar- 
lliy ka)00 fek 

tamzzarrut/tamjiyyirt/tajlxit (amd. ifeka 
as tamzzarrut ar-lliy t ufen idan)00 ay 
(amd. ar t ittay ar-lliy ka)00 ader 
(amd. yuder It ar-lliy ka!)00 ggall 
(amd. arten g-is ittegalla ar-lliy ka!) 00 
2.1f you swear to do something or 
swear that something is true, you say 
very firmly that you will do it or that it 
is true. Ggall (amd. iggulla a mek d 
nettan ad isaweln)00 ggall tagallit 
(amd. iggulla tagallit lines ar d t 
iney!)00 ini tagallit (amd. inna tagallit 
ivies mqqurn a mek d nettan ad 
isaweln) 00f umggred (amd. f umggred 
inu a mek d nekkin ad innan iwaliwen 
nna!) 00 zzal f iggi waman (amd. wa.xxa 


ggallay, zzaley f iggi waman...)00 
asi/rbu f umggred (amd. ad asiy f 
umggred inu ar zeriy ayyur ibbaqqi-d 
azal-azal...)00 

swearer (n.): imgilli, imgilliten (amd. iga 
imgilli)00 imsgilli, imsgilliten (amd. 
iga imsgilli) 00 

swearing (n.): tagallit, tigallitin (amd. 
had tusit tagallit f umggred nnek!)00 
swearword (n.): aeurid, ieuriden (amd. 
ar as ittini ieuriden) 00 tamzzarrut, 
timzzurra (amd. ffreyen i ger-at-sen 
tamzzarrut) 00 
sweat: 

^ (n.) 

1. Sweat is the salty liquid which comes 
through your skin when you are hot or 
afraid. Almumu, ilmumuten (amd. giy 
akk"' almumu!) 00 agundu, igunduten 
(amd. giy akk" agundu!) 00 tidi, tidiwin 
(amd. giy akk"’ tidi acku ireya 
uzmez!)00 

S (v.) 

2. When you sweat, sweat comes 

through your skin. Lmumu (amd. 
Imumiy akk"!) 00 ggundu (amd. 
ggundiy akk"’!) 00 ili/eg 

tidi/almumu/agundu (amd. liy akk"’ 
agundu!) 00 ger (amd. tegera yyi 
tidi!) 00 sti (amd. ar astti ignzi nnes 
aman n tidi) 00 

sweat over sth (v.): diner (amd. idmer 
ay-lliy ka!)00 enfer (amd. ar itteenfar 
id d uzal)00 turret (amd. imtterrat y 
tewwuri nnes bahra!)00 ut 
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takrrayt/tammara (amd. ar ikkat 
tammara ad ilkem ay-lli ira y tudert 
nnes) 00 

sweater (n.): amgiger, imgugar00 
amsasser, imsussar00 amaryur, 
imaryuren 00 amryul, imryulen 00 
adlaw, idlawen 00 taqidurt, 
tiqidurin 00 
sweep (v.): 

1 .If you sweep an area of ground, you 
push dust or rubbish off it with a brush 
or broom. Ssfed (amd. issfed akk"' 
tigemmi nnes!) 00 sillef (amd. is akk"’ 
sillfy i tegmmi nu!) 00 sllef (amd. isllef 
akk"' i tegemmi nnes!) 00 ares (amd. 
ares ay tigemmi as tt id afen ifqqiren 
tafud!)00 semm (amd. ixessa ad zwar 
nesemm annrar ead ad nsrwat)00 ut 
asmam (amd. yut asmam i unnrar 
nnes) 00 sak tassfedt/talayt/tarrast 
(amd. isak tarrast i imi n tegemmi 
nnes) 00 eg tassfedt/talayt/tarrast 
(amd. iga tarrast i tegemmi nnes) 00 
2.1f you sweep things somewhere, you 
push them there with a quick, smooth 
movement. Luh-nn (amd. iluh-nn 
tacckart y tehanut nnes) 00 ger-nn 
(amd. iger aqq"rab y ddu usu nnes)00 
3.1f events or ideas sweep a place or 
sweep through it, they spread quickly 
through it. Ekk (amd. kkan akk" inymisen 
nnes tamazirt!)00 

sweepings (n.): arras, arrasen (amd. iga 
akk" y-id arrasen!) 00 asfud, isfuden 
(amd. iga akk"’y-id isfuden!) 00 agdrur, 


igdruren (amd. iga akk w y-id 

igdruren!) 00 

sweet: 

^ (adj.) 

l.Sweet food or drink contains a lot of 
sugar. Immimn/izidn/izadn/yadfutn/ihlan 
(amd. tiremt immimn)00 ilan 
tamimt/izid/sskk"ar (amd. tiremt ilan 
tamimt)00 ask"’ri (amd. tiyyni 

task w rit) 00 

2. Pleasant and satisfying. 

Ifulkin/iyudan/iziln/ihlan/icwan/ihiyyan 
(amd. tayawsa ihiyyan ad tega!)00 

3. Attractive in a simple or child-like 

way. Ifuknnicn (amd. azzan 
ifuknnicn)00 ifulkin (amd. azzan 
ifulkin)00 iziln (amd. azzan iziln)00 
icwan (amd. azzan icwan)00 ila tisent 
(amd. azzan ilan tisent) 00 

S (n.) 

5.A sweet thing such as a chocolate. 

Tamimt, timimin (amd. mad iskar i 
tamimt!)00 izid, iziden/izadiwen (amd. 
gantt akk"’ tiram nnes izid!) 00 tadfi, 
tidfiyin (amd. tega akk"’ tiremt nnes 
tadfiyin!)00 tammimt, timmimin (amd. 
ihmel timmimin) 00 tisimmimt, 
tisimmimin (amd. ihmel tisimmimin)00 
tasmammayt, tismammayin (amd. ihmel 
tismamayin)00 task"’rit, tisk"riyin 
(amd. ihmel tisk"riyin) 00 tazidant, 
tizidanin (amd. ihmel tizidanin)00 ecc- 
k w mez, id ecc-k"'mez (amd. ihmel id ecc- 
k"mez) 00 
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sweet clover (n.): tazumart, tizumar 
(amd. ikkes-d yat tezumrt) 00 
sweeten (v.): ssitnim (amd. issimi bahra 
atay!)00 eg tamimit/izid/sskk"ar (amd. 
ar bahra ittegga tamimit i watay!)00 
sweetie (n.): winu (amd. mani y tellit a 
win-nu ad d-ik muney?)00 tiwallin 
(amd. ma za kem a tiwallin inu?)00 
asmun (amd. man za tin a asmun)00 
imiri/amaray (amd. man za tin a imiri 
nu?)00 amddak w el (amd. amddak"'el 
inu ur yyi sul issen)00 tasa, taswin 
(amd. ack-d a tasa nu s y-id!)00 ul, 
ulawen (amd. ack-d a ul inu!) 00 
sweetness (n.): tamimt, timimin (amd. 
teg gut bahra tamimt y watay-ad)00 
swell: 

^ (v.) 

l.If a part of your body swells, it 
becomes larger and rounder. Bzeg 
(amd. ibzeg as udar)00 azzeg (amd. ar 
ittazzeg uhliy iy teccit ibrin)00 uff 
(amd. yuff as ufus lliy immulez)00 ili 
abzzag/azzag (amd. ila as ufus abzzag lliy 
immulez) 00 kkutti (amd. arietta ar-lliy 
ikkutti uhlig nnes)00 bzeg ay-lliy iga 
zund awlek (amd. ibzeg s waman ay-lliy 
iga zund awlek!) 00 
2.1f the amount or size of something 
swells, it increases. Ufu (amd. medden ar 
ttufun)00 smed (amd. medden ar 
ttesmaden bahra) 00 imyur (amd. ar 
ttimyur teyafut Hi ismuna iy ilia iggut 
unzar)00 xater (amd. ar ttexitir teyafut 
nnes iy iggut unzar idem) 00 igut (amd. 


ar ttiguten idrimen Hi d-ittekkes)00 
kkutti (amd. ar ictta ar-lliy ikkutti uhlig 
nnes) 00 

S (n.) 

3. A formation of long wavelength 
ocean surface waves. Amatur, imaturen 
(amd. ur ilia umatur y ass-ad)00 
taddangiwin (amd. a wa llantt 
teddangiwin y ass-ad!) 00 tayyuyin 
(amd. a wa llantt teyyuyin y ass-ad!) 00 
swelling (n.): abzzag, ibzzagen (amd. iga 
akk"’ ibzzagen!) 00 adrg w , idrg w an 
(amd. iga akk"' ufuss nnes idrg"an!) 00 
swerve (v.): anefs yat tekklit (amd. ar nit 
izzigiz yanef nit s yat tekklit ad g-is ur 
yack yan uggun) 00 
swift (adj.): n tazzela/zzreb (amd. 
tawwuri n zzreb ur tefulki)00 n tazzela 
n uzur (amd. tiwwargiwin n tazzela n 
uzur)00 

swiftly (adv.): s zzreb (amd. rad t tidnut 
s zzreb iy ar bahra tecttat)00 s tazzela 
(amd. rad tilit uncekk n mit s tazzela iy 
ukan bahra tecttat)00 yil-yil (amd. rad 
t tilit uncekk n mit yil-yil) 00 yil-ad 
(amd. rad t tiliy uncekk n mit yil-ad) 00 
d ulggud (amd. rad tilit uncekk n mit d 
ulggud)00 d yya (amd. izri d yya!)00 
d umnid (amd. rad d-aduy d umni)00 
swim (v.): cuccef/succef (amd. ar 
ittecuccuf y tayart n Teyazut)00 kcem 
aman (amd. ikeem bedda aman!)00 
swim bladder (n.): angad, angaden 
(amd. angad n isleman)00 
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swiming coustume/trunks (n.): timlesit, 
timlesa n ucuccef (amd. ur d cikk"' yiwi 
tilmesit n ucuccef iri ad ikcem aman)00 
swimming pool (n.): amda, imdaten n 
ucuccef/usuccef00 
swing: 

^ (v.) 

1 .If something swings, or if you swing 
it, it moves from side to side from a 
fixed point. Bbnyel (amd. ar ttenbyalen 
waddagen y ignwan)00 zddi (amd. ar 
zddi en waddagen ) 00 

hlullu/hlullu/lullu/dulu (amd. ar 
ittehlullu izikr Hi yug"’eln y waddag)00 
slullu (amd. ar islullu waddag n tayniwt 
acku ar t ikkat wadu) 00 sillef (amd. ar 
sis isillif wadu cir-lliy ka!)00 jgugel 
(amd. ar ittejgugul y iziker)00 lullu 
(amd. ar ittelullu iziker-ad)00 slullu 
(amd. ar isulullu iziker-ad)00 
v (n.) 

2.A seat hanging from a frame or 
branch, which can be made to move 
backwards and forwards when you sit 

on it. Aelulu, ieluluten (amd. iskkus f 
udulu)00 ajgugel, ijgugelen (amd. 
iskkus f ujgugel)00 hawllila, id 
hawlilla (amd. iskkus ukan f 
hawlilla)00 ajgaygul, ijgaygulen 
(amd. iskkus fujgaygul ass mad ila)00 
ahlallu, ihlulla (amd. iskkus f 
uhlallu)00 tajgagalt, tigjgugal (amd. 
iskkus f tejgagalt)00 tawliwla, 
tiwliwliwin (amd. tawliwla lli 
iskar...) 00 


swindle (v.): ecc (amd. ur issen ay-lliy t 
cciy)00 ut y ddu umzzuy (amd. yut y 
ddu umzzuy lliy as izzneza tafunast s 
unckk-ann!) 00 sker tt y kra (amd. isker 
tt g-isen)00 ut y ddu umzzuy (amd. yut 
y ddu umzzuy lliy as izzneza tafunast s 
unckk-ann!) 00 zrref (amd. izrref t ur 
akk"' issen!) 00 miyryeh (mad. imiyyeh t 
ur akk"’issen!) 00 zzri ttfkra (amd. izzri 
tt fell-as ur akk"’ issen) 00 gnu kra y 
teyrart (amd. ur issen ay-lliy t ig"na y 
teyrart!) 00 yndef (amd. ur akk"’ issen is 
t iyndef)00 emmet (amd. iemmet yyi 
day!) 00 las (amd. lasen t imxxaren ur 
akk"' issen!) (iron.) 00 
switch: 

^ (n.) 

1. A small control for an electrical 
device or machine. Tasarut, tisura (amd. 
tasarut n tifawt) 00 

2. A change. Anful, infulen (amd. anful n 
izrefan) 00 tasra, tasriwin (amd. tasra y 
izrefan)00 asksel, iskselen (amd. 
iskselen-ad illan y tudet inu gguten fell- 

i)00 
y (v.) 

3.1f you switch from one thing to 
another thing, you stop doing the first 
thing and begin doing the second thing. 

Mmatti (amd. immatti zzey tawwuri lli ila 
y Ugadir s tin Inzggan) 00 
switch off (v.): ssxsi (amd. ssxsi za tifawt 
nna!)00 sfiss (amd. isfiss 
ttilibizyun)00 qqen (amd. iqqen 
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tifawt) 00 ssnes (amd. ssnes tifawt) 00 
bbi-nn (amd. bbin ay nn aman!)00 
switch on (v.): rzem/lgem (amd. I gem za 
tifawt nna!) 00 

swollen (adj.): ibzegn (amd. tihbbit 
ibzegn)00 ikkuttin (amd. argaz ikkuttin 
s waman smmumnin) 00 ibzegn zund 
awlek (amd. argaz ibzegen s waman 
smmumnin zund awlek) 00 
sword (n.): ajnwi, ijnwiyen00 tazzit, 
tizza00 agstur, igstar00 ahric, 
ihricen00 tafrut, tifrutin00 tafrawt, 
tifrewin 00 alk"mmi, ilt'mmiyen 00 
swordfish (n.): issgni, issgna (amd. 
yumez y ass-ad yan issgni y Tefnit)00 
swoop (v.): ged (amd. iged y 
waman) 00 nged (amd. inged y 
waman) 00 kcem aman (amd. ikcem 
aman)00 ak"i-nn(amd. yuk w i-nn y 
waman) 00 ddem (amd ur issen ar-lliy 
iddem y waman) 00 
symbol (n.): tamatart, timitar/timatarin 
(amd. timmuzya tega tamatart n tedrfit d 
telelli)00 azya, azyaten (amd. 
timmuzya tega azya n tedrfit d 
telelli)00 azamul, izumal (amd. krad 
idudan gan azamul n timmuzya) 00 
tadugamt, tidugamin (amd. krad idudan 
gan tadugamt n timmuzya) 00 
sympathetic (adj.): 

ifulkin/iyudan/iziln/ihlan/icwan/ihiyyan 
(amd. argaz ifulkin s medden)00 iedeln 
(amd. argaz iedeln s medden)00 nn- 
illan s medden (amd. iga argaz nn-illan s 
medden)00 igan iwi-s n medden (amd. 


iga iwi-s n medden!) 00 igan iwi-s n 
tegemmi mqqurn (amd. iga iwi-s n 
tegemmi mqqurn) 00 igan iwi-s n ufulki 
(amd. argaz igan iwi-s n ufulki) 00 Hi d 
issnker ufulki (amd. argaz lli d issnker 
ufulki) 00 ila amalu/tamlla (amd. argaz 
ilan tamlla)00 

sympathize (v.): sarkes (amd. isarkes 
yyi) 00 yama/qqimi (amd. iyama g- 
i)00 bqqama (amd. ibqqama g-i)00 
bbi tasa (amd. ibbi tasa nu, igllin!)00 
feed (amd. ifeed asen nn lliy immut g"ma- 
t-sen)00 sker afead (amd. isker asen nn 
afead nnes)00 

sympathy (n.): afulki (amd. uras ittufeka 
kra n ufulki) 00 tidduk"’ela, tidduk w elin 
(amd. ura as ittufeka kra n 
tidduk"'ela) 00 amyari (amd. ur ittufeka 
n umyari)00 amssacka (amd. Ian 
amssacka iggutn) 00 asarkes, 
isirkesisen (amd. sahan ak isirkesisen 
inu!)00 tasart, tasarin n wattan (amd. 
liy ak tasart n wattan nnek!)00 afead, 
afeaden (amd. isker asen nn afead 
nnes)00 

symptom (n.): tadugamt, tidugamin 
(amd. llantt fell-as tedugamin n 
temttant) 00 amel/ammal, 

umelan/ammalen (amd. Ilan fell-as 
umelan n temadunt)00 tamatart, 
timitar/timatarin (amd. llantt fell-as 
temitar n temttant) 00 
synagogue (n.): timzgida, timzgadiwin n 
Udoyen (amd. idda uhzzan s temzgida 
lines) 00 
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synonym (n.): akennu, ikunna/akniwen 
(amd. sker dar-s mad iggutn n 
ikunna)00 

syringe (n.): tissgnit, tissgnitin (amd. 
uten as tissgnit) 00 tassmi, tassmiwin 
(amd. gan as tassmiwin) 00 ssnsed 
aman, id ssnsed aman (amd. ar ittehdar s 
yan ssnsed aman) 00 
system (n.): asttif isttifen (amd. asttif-ad 
ur isker yat)00 anagraw, inagrawen 
(amd. anagraw n tafukt imqqur 
bahra!) 00 iziki, izikiyen (amd. may-ad 
iga iziki) 00 iziti, izitiyen (amd. may-ad 
iga iga iziti) 00 
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T/t 


T-shirt (n.): ticurt, ticurin (amd. ilesayat 
ticurt ifulkin!) 00 

tabacco (n.): girru/garru (amd. ar 
ikmmin girru)00 taba (amd. ar 
ittenawal taba) 00 tabayya (amd. ar 
ittenawal tabayya) 00 

table (n.): 

1. A piece of furniture with a flat top 
supported by one or more legs. 

Tadabut, tidabutin (amd. yaqqera y 
tedabut nnes)00 usu, usuten (amd. ar 
ittagg w a kra n warraten y usu tines) 00 
tattblatt, tittblatin (amd. iskkus s 
tattablatt ar nit ittara)00 attayfur, 
ittayfuren (amd. isres kra warraten f 
uttayfur illan y umnid tines) 00 

2. A set of facts or figures arranged in 
rows or columns. Tiflut, tiflwin (amd. 
hisker mad iggutn n tellwah)00 
tablecloth (n.): zzif id zzifn usu (amd. ur 
dar-s zzif n usu) 00 adyar, idyaren n 
usu (amd. ur dar-s kra n udyar n 
usu) 00 ajsud, ijsadn usu (amd. urdar- 
s ajsud n usu) 00 

tablespoon (n.): taynjawt, tiynjawin00 
taglut, tiglutin00 tiflut, tiflutin00 
taggamt, tiggamin 00 tagg w amt, 

tigg"amin 00 tasag"mt, tisag"min 00 

tablet (n.): 

l.A flat slab of stone, clay, or wood, 
used esp. for an inscription. Tusut, 
tusutin (amd. isres-d yat tusut ilan 


imikk)00 tattblatt, tittblatin* (amd. 
isres-d yat tattblatt ilan imikk!)00 
talluht, tillwah (amd. ar ittara f yat 
talluht) 00 tiflut, tiflutin (amd. ar ittara 
f yat teflut)00 akccud, ikccuden (amd. 
ar ittara f yan ukccud)00 tabladt, 
tibladin (amd. ar ittara f yat tebladt) 00 

2. A small disk or cylinder of a 
compressed solid substance, typically a 
measured amount of a medicine or 
drug; a pill. Talfanidt, tilfanidin (amd. ar 
ictta tilfanidin) 00 ahbub, ihbuben 
(amd. ar ictta kra ihububen ad ijji)00 
takrayt, tikrayin (amd. ar ictta kra n 
tekrayin) 00 

3. A small flat piece of soap. Afuss, 
ifassen n ssabun(amd. sey-d za yan ufus n 
ssabun) 00 

tabloid (n.): atablwid, itablwiden (amd. 
tamazirt n Ingliz ay bahra illan 
itablwiden!) 00 

tackle: 

^ (v.) 

l.If you tackle a difficule 
idusn/ilumman, you start dealing with 
it in a determined way. Awi tt (amd. 
ixassa ad s-tt nawi y tewwuri nney) 00 
qqen as (amd. iqqan-d ad as neqqen y 
tewwuri nney) 00 awen (amd. yuwen i 
tewwuri Hi as fekiy)00 Ihu d (amd. ilha 
d tewwuri Hi as fekiy)00 dul (amd. idul 
s tewwuri Hi as fekiy)00 fek 
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adwal/ixf/agayyu (amd. ifeka agayyu i 
tewwuri lli as fekiy) 00 asi 
tarnsggart/tamasayt (amd. yusi tarnsggart 
n tewwuri lli as fekiy) 00 ili f umggred 
(amd. tella tawwuri-ann lli as fekiy f 
umggred nnes)00 

2.If you tackle someone in a game such 
as soccer, you try to get the ball away 
from them. Kkes (amd. kkesen as takurtt 
hhra ttyumez) 00 ak w er (amd. ur is sen 
ar-lliy as yuk w er takurtt) 00 awi (amd. 
ur issen ar-lliy as yiwi takurtt) 00 zbi 
(amd. ur issen ar-lliy as izbi takurtt) 00 

S (n.) 

3.An attempt to get the ball away from 
your opponent in a game such as 
soccer. Tawkkat/tukkesa, 

tiwkkasin/tukkesiwin n tewjja (amd. 
tawkkast n tewjja iynan ur bedda 
terxa)00 

tactic (n.): ataktik, itaktiken (amd. isker 
yan utaktik ifulkin!) 00 
tactless (adj.): abujad, ibujaden (amd. 
kra n ubujad ad iga!)00 abujadi, 
ibujadiyen (amd. kra n ubujadi ad 
iga!)00 ajwayyan, ijwayyanen (amd. 
kra ujwayyan kad iga urgaz-ad!)00 
igan afunas/izger/ilef (amd. argaz igan 
ilefad iga) 00 

tag question (n.): yak (amd. teccit, 
yak?) 00 

tail: 

^ (n.) 

l.The tail of an animal is the part that 
extends beyond the end of its body. 

Abanna, ibannaten 00 taragut, 
tiruga00 timyilt, timyilin00 


abarra, ibarraten 00 acwwad, 

icwwaden00 taraggut, tiraggutin00 
tabakkut, tibakkutin 00 acttab, 
icttaben 00 askk"med, iskk"meden 00 
azwag, izwagen 00 abarra, 

ibarraten 00 tabayrut, tibayrutin 00 

2. You can use ‘tail’ to refer to the end 
part of something. Tiy"rdin (amd. 
tiy w rdin n taylalt)00 darat (amd. darat 
n taylalt)00 tik"rmin (amd. tik"rmin n 
taylalt)00 tigira (amd. tigira n 
taylalt) 00 

S (adv.) 

3. When you toss a coin, the side called 
tails is the one without a picture of a 
head on it. Udm, udmawen (amd. udm n 
uzg w i)00 

tail away (v.): fiss (amd. fiss a!) 00 
kwwen (amd. kwwen a!) 00 skken (amd. 
skken a !)00 qqen imi (amd. qqen imi 
nnek a !)00 bbi awal (amd. bbi awal 
a!) 00 bbi ahrray/azrdig/taqqurt (amd. 
bbi taqqurt a!) 00 eg idudanfimi (amd. 
eg a wa ka idudanfimi nnek tajjt medden 
ad sawelen!)00 eg afus f imi (amd. eg 
a wa ka afus f imi nnek!) 00 shel (amd. 
shel a wa ka!)00 stteh (amd. stteh a wa 
ka!)00 qqen imi (amd. iqqen imi 
nnes) 00 amez imi/kref/y"i (amd. amez 
imi nnek!) 00 

tail off (v.) : kri (amd. anzar ar ikrri y 
yuctt)00 

tailless (adj.): ag'jdad (amd. ayyul 
ag"jdad) 00 igan ag'jdad (amd. ayyul 
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igan ag"jdad) 00 agrtid (amd. ayyul 
agrtid) 00 igan agrtid (amd. ayyul igan 
agrtid) 00 

tailor: 

S (n.) 

l.A person who makes clothes, 
especially for men. Agnnay, ignnayen 
(amd. iga baba-s agnnay) 00 bu-tegni, 
id bu-tegni (amd. iga baba-s bu- 
tegni!) 00 bab n tegni, id bab n tegni 
(amd. iga baba-s bab n tegni) 00 bu- 
ibrdan, id bi-ibrdan (amd. iga bi- 
ibrdan) 00 

S (v.) 

2Jf something is tailored to particular 
purpose, it is specially designed for it. 

Ack-d (amd. dram d d-ik yuckan) 00 bbi 
ftegadda (amd. ibbi adyar-ad f tegadda 
nnes)00 
take (v.): 

l.You use ‘take’ to show what action or 
activity is being done. Sker (amd. isker 
tajawtn tegli)00 

2.1f you take something, you put your 
hand round it and hold it or carry it. 

Asi (amd. yusi tarazal lines) 00 rbu 
(amd. irba ibrdan nnes)00 all (amd. 
yull tayrart iyli d uzur)00 zbi (amd. is 
ka izbi yat tedllaht iddu nit!) 00 
3.1f you take something that does not 
belong to you, you steal it. Asi (amd. 
yusi as idrimen!) 00 ak"er (amd. yuk"r 
g"ma-s) 00 ecc (amd. icca g"’ma-s)00 
gger (amd. igger i day i g"'ma-s)00 
x"en/xyyen (amd. ixyyen g"'ma-s)00 zri 


y tama (amd. izri day y tama n g"ma- 
s)00 cffer (amd. icffer day g"ma- 
s)00 mxxer (amd. imxxer day g"ma- 
s)00ut (amd. yutay-lli ilia y dar g"ma- 
s)00 eg afus (amd. ar bedda ittegga 
afus)00 kred (amd. ikred umucc 
tifyyi)00 qqed (amd. iqqed umucc i 
tefyyi)00 qqed (amd. iqqed day i 
idrimen n g"'ma-s!)00 ssilih (amd. 
issilih idrimen n baba-s) 00 
4.1f you take someone somewhere, you 
drive them there by car or lead them 
there. Awi (amd. yuwi ten s tinmel)00 
asi (amd. yusi ten s tinmel)00 izwir 
(amd. izwar asen s tinmel)00 
5.1f you take a bus or train, or a road 
or route, you use it to go from one place 
to another. Y"i/amez (amd. yumez 
akabar n uzzal lliy idcla s Madrid) 00 
ssudu (amd. issuda amubil lliy idcla s 
Bariz)00 ekk as (amd. ikka as amubil 
lliy idcla s Bariz)00 mmuddu y (amd. 
immudda y taylalt lliy idda s Bariz)00 
6.1f you take something that is offered 
to you, you accept it. Y"i/amez (amd. 
yumez tawwuri Hi as fekiy)00 
7.1f something takes a certain amount 
of time or a particular quality or 
ability, it requires it. Ekk (amd. ar 
ittekka y tewwuri kradt tesrcigin)00 iri 
(amd. tawwuri-ad ar ttiri yan dar mad 
iggutn n turmin)00 xussu (amd. man 
zund tawwuri art t ittexussu krad 
ussan)00 y w i (amd. man zund tawwuri 
ar teqq"ay sin ussan)00 amez (amd. 
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man zund tawwuri ar ttamez sin 
ussan)00 

8Jf you take a piece of news or 
information in a particular way, you 
react to it in that way. Sker (amd. ar d 
ura mad iskern s tematart lliy 
tesawel)00 

9Jf you take pills or medicine, you 
swallow them. Zzri (amd. izzri asafar Hi 
as fekiy) 00 

lO.If you take a particular size in shoes 
or clothes, that size fits you. Les (amd. 
mencekk ad ilessa y ibrdan?)00 qqen 
(amd. mencekk ad itteqqen y 
idukan?)00eg tagadda (amd. mencekk 
ad igan tagadda nnes?)00 ili tagadda 
(amd. ila tagadda n 42 y turziyyin)00 
11.If you cannot take something 
unpleasant, you cannot bear it. Izedir 
(amd. ur sul zedarey i unufel nnes)00 
yli (amd. ur d sul yliy i unufel nnes)00 
ini a amar (amd. ur sul nniy a amar n 
unufel nnes)00 

12. When I take somebody for a ride, I 
deceive him. Ecc (amd. ur issen ay-lliy t 
cciy)00 kcet (amd. kcetey ur akk"' 
issen) 00 awi (amd. iwiy as idrimen 
nnes ur akk" issen!) 00 yndef (amd. 
yndefey t y idrimen nnes ur akk"' 
issen!) 00 

13. When something takes place, it 
occurs. Ili (amd. mad Ulan?)00 jru 
(mad. mad ijran?)00 tru (amd. ar 
bedda ittetru yik-ad)00 sru (amd. ma 
rad isru iy nn ur uckiy?)00 ggru (amd. 


ma rad iggru iy nn ur uckiy?)00 ili 
mmel (amd. imayen lan mmel y)00 

14.When you take the verginity of girl, 
she is not anymore virgin. Kkes 
tamrwast (amd. ikkeas as tamrwas 
nnes) 00 sbaqqi (amd. isbaqqi tt) 
(pej.)00 kcem (amd. ikcem fell¬ 
as) 00 zzger (amd. izzger as) 00 
take after (v.): irwus (amd. irwas baba- 
si 00 ffey s (amd. iff ay s baba-s)00 
awi-d (amd. ar d-ittawi y ma-s ugg"ar n 
baba-s)00 

take away (v.): awi (amd. yiwi 1)00 
mun d (amd. imun d idrimen inu)00 gel 
(amd. igel s idrimen inu ura 

nettnin!)00 Ssfed (amd. is akk"’ issfed 
arras Ili illan y uyaras) 00 srrem (amd. 
isrrem tigemmi nnes) 00 ars (amd. ars 
zwar ayaras iy terit mad teskart)00 
semm (amd. ixessa ad zwar n semm 
annrar cad ad nesrwat)00 fred (amd. 
fred zwar ayaras) 00 eg/sak 

tasfedt/talayt/tasettat/tarrast... (amd. sak 
tasettat i unnrar)00 kkes (amd. ikkes 
taffuldit Ili yad-lli g-is illan) 00 ssuk"ef 
(amd. issuk"’ef addag!)00 eg tassfedt 
(amd. iga tassfedt i warras Ili illan y 
wakal nnes) 00 
take off (v.): 

l.When an aircraft takes off, it leaves 
the ground and begins to fly. Ayyel 
(amd. tuyyel taylalt)00 ffarri (amd. 
tefarri taylalt)00 Jfayr (amd. teffayr 
taylalt)00 sker ignna (amd. tesker 
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taylalt ignna) 00 yli s ignna (amd. teyli 
taylalt s ignna) 00 

2.If you take off something that you are 
wearing, you remove it from you body. 

Kke.s (amd. ikkes ibrdan)00 srem (amd. 
isrem ibrdan tines) 00 
take on (v.): sskcem s tewwuri (amd. 
nettant ad t isskccem s tewwuri) 00 
take over (v.): Hi f (amd. ilia f mad iggutn 
n medden y tewwuri tines) 00 
take up room (v.): y"'i/amez (amd. tumez 
tegemmi tines mad iggutn n wakal)00 
takeaway (n.): 

1. A shop or restaurant that sells hot 
cooked food to be eaten elsewhere. 

Tiremt, tiram n wawway (amd. iseya-d 
tiremt n wawway) 00 tiremt, tiram 
ttawin medden (amd. tiremt ttawin 
medden s teg"mma nnesen kad skaren y 
ww-id)00 

2. A hot cooked meal bought from a 
takeway. Tiremt, tiram n wawway (amd. 
tiremt n wawway ad ictta igllin!)00 
tiremt, tiram ttawin medden (amd. tiremt 
ttawin medden kad sul ictta!) 00 

tale (n.): tallast, tallasin (amd. ar ay 
ittini tallasin) 00 tullist, tullisin (amd. 
ar ay ittini tullisin) 00 umiyyen/umin 
(amd. ar yyi ttini immi umiyyen)00 
ddmin (amd. aryyi ttini immi ddmin)00 
umind (amd. ar islla i kra n umind)00 
alias, allasen (amd. yura yan wallas baha 
ifulkin!) 00 

talent (n.): tasfekt, tisfekin (amd. ila 
tasfekt y tunnunt)00 


talk: 

^ (v.) 

l.When you talk, you say things to 
someone. Saw el (amd. ar sawalen f 
tunnunt)00 jmmea (amd. jmmea n 
tunnunt)00 

2.1f you talk on or about something, 
you make an informal speech about it. 

Sker tinawt (amd. isker tinawt f ummukris 
n teyeri y dar Imaziyen) 00 

3. To talk nonsense/baloney, shitrir 
(amd. is ar ka ishitrir urgaz nna!)00 
cihlil (amd. is ar ka icihlil urgaz 
nna!)00 ader (amd. is ar ka ittader 
urgaz nna!) 00 shtiter (amd. is ar ka sul 
ishitrir!) 00 sferffuc (amd. ar ka yinna 
tesferjfuct)00 sfrgella (amd. i sar ka 
isfrgella!)00 sg'ila (amd. is ar ka 
isg'ila igllin !) 00 

S (n.) 

3. A conversation or discussion. Awal, 
iwaliwen (amd. nenna yan wawal nekk d- 
is) 00 tajmmaet, tijmmasin (amd. nenna 
yat tejmmaet nekk d-is)00 

4. An informal speech about something. 
Tinawt, tinawin (amd. tinawt Hi tesker 
tefulki bahra!)00 inaw, inawen (amd. 
inaw lli isker issusem bahra 
medden!) 00 awal, iwaliwen (amd. 
awal lines ur bahra ifaw)00 

talk about (v.): bder (amd. ibder 
mennaw immukrisen!) 00 saw el f (amd. 
isawel f mennaw immukrisen!) 00 gger- 
nn (amd. igger-nn i mennaw n 
immukrisen y inaw lines) 00 Ikem y 
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wawal/tejmmaet (amd. ilkem y wawal 
nnes ammukris n waman lli Ulan y 
temazirt)00 skk w ti-d (amd. issk"'ti-d 
medden mennaw n teyawsiwin lli 
ttun)00 

talkative (adj.): bi-ihriren (amd. ur ar 
itteqqen imi nnes murran. Iga yar kra n 
bi-ihriren!) 00 bu- 

uzrdig/udrmus/uberbid (amd. iga bu- 
uzrdig murran!)00 bu-uhrray (amd. 
iga bu-uhrray!) 00 berrmimi (amd. iga 
berrmimi!)00 berrimi (amd. iga 
berrimi!) 00 bu-temrammut/taqqurt 
(amd. iga bu-temrammut. Ur ar itteqqen 
imi nnes) 00 icca imi (amd. igan yan 
urgaz bahra icci imi nnes!) 00 abzzaq 
(amd. abzzaq ad iga) 00 
talking (n.): awal, iwaliwen00 
amsiwel, imsiwalen 00 asnfel/asnnfeka 
n wawal00 asnnfeka, issnfekaten00 
asnfel, isnfelen 00 assnder, issnderen n 
iwaliwen00 tuggera, tuggeriwin n 
iwaliwen 00 amsiqqir, imsiqqiren n 
iwaliwen/tuguriwin 00 amzay, 

imzayen 00 anzay, inzayen 00 
amyannan, imyannanen 00 amsiwal, 
imsiwalen 00 amriri, imriran 00 
ahukku/ajukku n wawal 00 amjiggir, 
imjiggiren 00 tazit00 taqqurt00 ... 
tall (adj.): 

l.Someone or something that is tall is 
above average height. Iyzzifn (amd. 
argaz iyzzifn ad iga!) 00 igan 
uyzif/ayzzayfu/ayzzaynuf (amd. argaz 


igan uyz.if) 00 imqqurn/ixatern (amd. 
adrar-ann ixatern ad d-nekka)00 
2.You use ‘tali’ to talk about the height 
of someone or something. Tiddi, 
tiddiwin (amd. ila y tiddi sin id 
mitru.)00tiyzi, tiyziwin (amd. ila ytiyzi 
sin id mitru)00 uncekk/yuncekk (amd. 
uncekkn mit ad ila iwi-k?)00 
talon (n.): abbackar, ibbackaren00 
iskil, iskilen00 isker, askaren00 
axbac, ixbacen00 tafckert, tifckar00 
akabbac, ikabbacen 00 abbackar, 
ibbackaren00 backar, id backar 00 
abackar, ibackaren 00 askezd, 
iskez.den00 abbacxar00 

abbacxaren 00 abbaxcar, 

ibbaxcaren 00 abbackad, 

ibbackaden 00 achal, achalen 00 
acxar, acxaren00 

tamarind (n.): tammayt, tammayin (amd. 
ikkes-d yat tammayt) 00 
tamarisk (n.): ammay, ammayen (amd. 
iga akk"’ y-id ammayen!) 00 tammayt, 
tammayin (amd. izgzaw wammay- 
ad)00 

tambourine (n.): tallunt, tilluna (amd. iy 
rad tesker ajmak iqqan k id tellunt)00 
tagganza, tigganziwin (amd. iy rad 
teskert ahwac iqqan k id tegganza)00 
ag"’al, ag"'alen (amd. ar ikkat ag"’al) 00 
ag"'bal, ig"balen (amd. ar ikkat 
ag"'bal) 00 aqlal, iqlalen (amd. ar ikkat 
aqlalen)00 aqqlal, aqqlalen (amd. ar 
ikkat aqqlal) 00 taqqzdammut, 
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tiqqzdumma (amd. ar ikkat taqqzdammut 

ay-lliy ka!) 00 

tame: 

^ (adj.) 

1.A tame animal or bird is not afraid of 
people. Ig"’redn (amd. aylal ig"redn ur ar 
t ssiwiden medden)00 n tegemmi (amd. 
amuck n tegemmi ur ar nn-ittaggug) 00 
amgrud (amd. aylal amgrud) 00 igan 
amgrud (amd. aylal igan amgrud) 00 
ang"rad (amd. aylal ang"rad) 00 igan 
ang"'rad (amd. aylal igan ang"rad) 00 
2.Something that is tame is weak or 
uninteresting. Ur igan yat (amd. adlis ur 
igan yat) 00 igan 

amssas/amrsal/abazin (amd. adlis igan 
imssas)00 
S (v.) 

3.1f you tame a wild animal or bird, you 
train it not to be afraid of people. 

Ssg"red (amd. issg"'red itbiren)00 eg d 
umgrud (amd. iga yan ikzin n berra d 
umgrud)00 mum (amd. ar ittanun ad 
ignnu)00 ssanun (amd. ar as ssanunen 
ad ignnu)00 

tamp down (v.): ddez (amd. iddez tafza y 
wakal)$$$$ add-nn (amd. add-nn i ibrdan 
y teyrart) 00 

tan (n.): tasguni, tisguniwin (amd. 
tasguni nnes ilul-d d-is)00 

tangle: 
y (n.) 

l.A mass of things such as hair or 
string that is twisted together and 
difficult to separate. Azlug, izlugen 
(amd. azlug n ifalan)00 asmmatel, 


ismmutal (amd. asmmatel n ifalan)00 
anxibbil, inxibbilen (amd. anxibbil n 
ifalan) 00 tizuta, tizutiwin (amd. tizuta 
n wazbalen)00 ajttu, ijttuten (amd. 
ajttu n wazbalen)00 

S (v.) 

2.1f you are tangled in something, you 
are trapped in it so that is difficult to 
get free. Y w i (amd. ittey"i y inrfel)00 
amez (amd. itteyamaz y inrfel)00 
tangle up (v.): nxabbal (amd. nxabbalen 
ifalan)00 nnckel (amd. nnckelen 
ifalan)00 zleg (amd. zlegen 
ifalan)00 mmrkes (amd. mmrkesen 
ifalan)00 

tangled (adj.): inxabbaln (amd. 
ammukris inxabbaln nit ay-ad!) 00 
innckeln (amd. ammukris nit innckeln ay- 
ad!)00 izlegn (amd. ammukris izlegn 
ay-ad!) 00 
tank (n.): 

1. A large container for storing liquid 

or gas. Tanudfi, tinudfiwin (amd. tanudfi 
n waman)00 ixibi, ixaban/ixibiten 
(amd. ixaban n waman)00 agra, 
igrwan (amd. iga aman y wagra)00 
tafrawt, tifrewin (amd. gan aman y 
tefrawt) 00 

2. A military vehicle equipped with 
large guns which moves on tracks. 

Ixibi, ixibiten/ixaban (amd. mmayen s 
ixibiten y Ufghanistan) 00 agra, igrwan 
(amd. mmayen s igrwan) 00 
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tanker (n.): tanawt, tanawin (amd. dar-s 
tanawt Hi s ar ittasi azatim) 00 ciyrrabu, 
iyrruba (amd. darmennaw iyrruba!)00 
tanned (adj.): ijdern s tafukt (amd. argaz 
ijdern s tafukt ad iga ar itteddu ku ass s 
uftas n Ugadir) 00 tejder tafukt (amd. 
argaz tejder tafukt ad iga) 00 azlmay 
(amd. iga azlmay) 00 igan azlmay 
(amd. argaz igan azlmay) 00 
tap: 

^ (n.) 

1. A device that you turn to control the 
flow of liquid or gas from a pipe or 
container. Abud, ibuden (amd. irzem i 
wabud n waman ad suy)00 abzbuz, 
ibzbuzen (amd. ilgem i ubzbuz n waman 
ad suy yat teg w mimt)00 tasnfert, 
tisnfar (amd. iswa aman n tesnfert)00 
aginan, iginanen (amd. irzem i uginan ad 
isim imikkn waman) 00 

2. The action of hitting something 
lightly, also the sound that this action 
makes. Taytti, tayttiwin ilan 
imikk/ifssusn (amd. isker yat taytti ilan 
imikk y iyir nnes)00 tuggera, 
tuggeriwin (amd. isker as yat tuggera y 
ufus)00 

s (v.) 

3.1f you tap something or tap on it, you 
hit it lightly. Ul s imikk (amd. yut t s 
imikk y ufus) 00 gger (amd. igger as y 
ufus)00 

4.1f a telephone is tapped, a device is 
fitted to it so that someone can listen 
secretly to the calls. Eg f ussfled/uslla 
(amd. ganfuslla mencekk ay-ad!) 00 


tape: 

^ (n.) 

1. Tape is plastic ribbon covered with a 
magnetic substance and used to record 
sounds, pictures, and computer 
information. Tassfift, tissfifin (amd. 
tassfift ar bedda tegga tasggant!)00 

2. A cassette with magnetic tape wound 
round it. Tassfift, tissfifin (amd. tassfift 
ar bedda tegga tasggant!) 00 

3. A long, thin strip of cloth or plastic 
that used to fasten things together. 
Tassfift, tissfifin n usttey"i/wammaz (amd. 
eg as tassfift n usttey"i ad ur if si!) 00 

S (v.) 

4.1f you tape sounds or television 
pictures, you record them using a tape 
recorder or a video recorder. Zmmim 
(amd. izmmim akk w tamyera n g"ma- 
s)00 

5.1f you tape on thing to another, you 
fasten them together using tape. Eg 

tassfift n usttey"i/wammaz (amd. eg as 
tassfift n usttey'H ad ur ifsi!)00 
tapeworm (n.): lyres, iyresen n temadunt 
(amd. ineyayan iyres n tamdunt)00 
tar (n.): tamment n iraman (amd. iga as 
tamment n iraman) 00 wijjan, id 
wijjan (amd. iga as wijjan) 00 
target: 

^ (n.) 

1. Something which you aim at with a 
weapon or other object. Tasniyyct, 
tisniyycien (amd. iga tamsnniyyct 
inu) 00 lucart, id lucart (amd. iga lucart 
inu)00 tucart, tucarin (amd. iga tucart 
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inu)00 tibleyt, tibleyin (amd. mani y 
tella tebleyt Hi s ixassa ad s-tt inn 
nut) 00 

2.The target of an action or remark is 
the person or thing at which it is 
directed. Tasniyyct, tisniyycien (amd. iga 
tamsnniyyct inu)00 lucart, id 
lucart (amd. iga lucart inu)00 tucart, 
tucarin (amd. iga tucart inu)00 
tibleyt*, tiblay (amd. is ka ihada 
tibleyt) 00 

4. Your target is a result that you are 
trying to achieve. Awttas, iwttasen (amd. 
awttas inu iga ugg"'ar n may-ad) 00 
tibleyt*, tiblay (amd. ur ta ilkem tibleyt 
nnes) 00 

S (v.) 

4.1f someone targets a person or thing, 
they decide to criticize or attack them. 

Sres (amd. yar isres fell-as man agu a 
rad d-iffay)00 qqrres (amd. iqqrres ka 
fell-as ma s ar ittini)00 duf (amd. nekki 
kad sul idufl) 00 gabel (amd. nekki kad 
sul igabel!) 00 

tarmac (n.): tammentn iraman (amd. iga 
as tamment n iraman) 00 wijjan, id 
wijjan (amd. iga as wijjan) 00 
tarnish (v.): ader (amd. ur ifulki yan 
ittadern medden) 00 jrrem y (amd. ur 
ifulki yan ittejrramn y medden) 00 
lles/rwi addur (amd. ar ur tallest addur n 
medden!) 00 
tart: 

^ (n.) 


1. An open pastry case containing a 
filling. Tasktit, tisktitin (amd. necca yat 
tesktit mqqurn s imkeli)00 

y (adj.) 

2. Sharp or acid in taste. Ismmumn (amd. 
ar ictta litcin bahra ismmumn) 00 

task: 

^ (n.) 

1. A piece of work to be done or 
undertaken. Tawwuri, tiwwuriwin (amd. 
ur dar-s kra n tewwuri ka!) 00 tagguri, 
tigguriwin (amd. ur liy tawwuri y ass- 
ad)00 izli, izliyen/izlan (amd. mad as 
igan izli?)00 tazzela, tazzeliwin (amd. 
ila bedda tazzela) 00 asmmigel, 
ismmigelen (amd. ifeka as yan usmmigel 
ad t isker)00 

S (v.) 

2. Aassign a piece of work to. Smagel 
(amd. ismagel t ad as ikser kra n 
tewwuri) 00 fek tawwuri/tagguri (amd. 
ifeka as kra n tewwuri ad s-tt isker)00 
task someboy with something (exp.): 
Smigel/smagel (amd. ismagel baba-s f 
tewwuri-ann) 00 

taste: 
v (n.) 

1. The taste of something is its flavor. 

Tadfi, tadfiwin (amd. tadfi n teknarit ur ar 
yyi bahra tessusam)00 

2. You sens of taste is your ability to 
recognize the flavor of things in your 
mouth. Assyafa, issyafaten n tadfi (amd. 
lliy hrecey ur sul dar-i ilia ussyafa n 
tadfi) 00 

3.1f you have a taste of something, you 
enjoy it. Tayri, tayriwin (amd. tela tayri 
n tirra)00 tahmelt, tihmelin (amd. tela 
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tihmelt n tirra)00 asusm, isusmen 
(amd. ilia g-is ususm n uzawan 
Amaziy) 00 

4.If you have a taste of something, you 
experience it. Zer (amd. zeriy tamttant s 
wallen inu)00 ekkf (amd. tekka fell-i 
tayri icqqan bahra!)00 zzri f (amd. 
iggut mad zzriy n tekrrayt)00 zri f 
(amd. iggut mad fell-i izrin n 
tekrrayt) 00 

5. A person’s taste in something is their 
choice in the things they like to buy or 
have around them. Tayri, tayriwin (amd. 
tela tayri n tirra)00 tahmelt, tihmelin 
(amd. tela tihmelt n tirra)00 asusm, 
isusmen (amd. ilia g-is ususm n uzawan 

Amaziy) 00 
Z (v.) 

6. When you can taste something in 
your mouth, you are aware of its 
flavor. Mdi (amd. mdiy tamment 
tahurrit)00 sak imi (amd. ur yyi yujja 
ad t ka sakey imi nu)00 gger s ils (amd. 
igger as ukan s ils ig nit tayuyyit acku 
tehrra!) 00 sslkem i ils/imi (amd. is ttka 
isslkem ils ig tayuyyit) 00 arem (amd. 
arem za tamment-ad i Rebbi!)00 

7.1f food or drink tastes of something, 
it has that flavor. Ili tadfi/adu/tamimt 
(amd. ila tadfi n litcin)00 
tasteless (adj.): izqqaqqn (amd. agg"'rn 
izqqaqn ad ictta)00 igan 
amssus/abazin/amrsal/abasal (amd. 
ayrum iga amssus) 00 immurseln (amd. 
tiremt immurseln ad ay d-isres)00 


imssusn (amd. tiremt imssusn ad ay d- 
isres)00 

taster (n.): asmdi/asmday, 

ismdiyen/asmdayen (amd. iga asmdi n 
waman n wadil y Fransa) 00 
tatters (n.): aderbal, iderbalen (amd. ar 
sul ilessa yar iderbalen!) 00 ahliwal, 
ihliwalen (amd. iles igllin kra 
ihliwalen!)00 a feud, ijsad (amd. ilesa 
kra n ijead igllin) 00 ahdduz, ihdduzen 
(amd. ilesa ihdduzen) 00 ahdum, 
ihdumen (amd. ilesa ihdumen)00 
acwih, icwihen (amd. ilesa igllin 
icwihen)00 
tattoo: 

^ (n.) 

1. A design made by tattooing. Taccamt, 
taccamim (amd. iga akk w udm nnes 
taccamin!)00 tigzit, tigzitin (amd. 
tesker tigzit y ufus nnes)00tassilt, tissal 
(amd. tesker yat tisselt y ufus nnes) 00 
agzay, igzayen (amd. tesker agzay y ufus 
nnes) 00 tafryant, tifryanin (amd. tesker 
tafryant y ufus nnes) 00 ak"lu, ik"lan 
(amd. tekker ik'dan y ufus nnes) 00 

Z (v.) 

2. Mark (a person or a part of the body) 
with an indelible design by inserting 
pigment into punctures in the skin. 

Kker 

taccamt/tigzit/tagzayt/tafryant/ak'du... 
(amd. tekker taccamt y ufus nnes) 00 
uccem (amd. tuccem afus nnes) 00 k'du 
(amd. tek'da afus nnes) 00 gzi (amd. 
tegzi afus nnes) 00 eg 

taccamt/Ztigzit/tagzayt... (amd. tega 
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taccamt i ujus nnes) 00 uccem (amd. 
yuccem akk"' afus nnes!) 00 
Taurus (n.): izger/azger (amd. tamatert 
nnes tega izger)00 ay"'i (amd. tamatert 
nnes iga tt way w i)00 
tax: 

^ (n.) 

l.Tax is an amount of money that the 
people in a country have to pay to the 
govrnement so that it can provide 
public services such as health care and 
education. Tankkist, tinkkisin 00 
tazettat, tizettatin 00 argay, 
argayen00 tikki, tikkiwin00 tiwsi, 
tiwsiwin 00 tabzart, tibzarin 00 
takuti, tikutiwin 00 tamukkest, 
timukkesin 00 timilut, timilutin 00 
timillut, timillutin00 ... 

y (v.) 

2Jf a sum of money is taxed, a certain 
amount of it has to be paid to the 
government. Ili tazettat/tankkist/argay... 
(amd. aynna d-tebbit ila tazettat) 00 
kkes tazettat/tankkist/argay... (amd. 

aynna d-tebbit ixassa ad as tekkest 
tazettat) 00 ili f (amd. idrimen nnek 
tella fell-asen tezettat)00 
3.1f goods are taxed, a certain amount 
of their price has to be paid to the 
government. Ili tazettat/tankkist/argay... 
(amd. tiyawsiwin-ad lanntt akk w 
tazettat)) 00 kkes 

tazettat/tankkist/argay ...(amd. kullu 
tiyawsiwin ixassa ad asen ttukkat 
tezettat)00 ili f (amd. akk w tiyawsiwin- 
ad tella fell-asentt tezettat)00 


4.1f a person or company is taxed, they 
have to pay a certain amount of their 
income to the government. Fek 

tazettat/tankkist/argay... (amd. ifeka 
tankkist nnes) 00 kkes 

tazettat/tankkist/argay...(amd. ikkes 

tankkist nnes)00 

tax collector (n.): agumrad, igumraden 
(amd. iga agumrad) 00 ag"mrad, 
ig"mraden (amd. iga ag"mrad) 00 
taxi (n.): attaksi, ittaksiyen (amd. ur y-id 
kra n uttaksi mad ay ittawin s Bi- 
ig"'ra)00 
tea (n.): 

1. Tea is the dried leaves of a plant 
found in Asia. A lay (amd. taqqbbut n 
watay)00 

2. Tea is a drink made by pouring 
boiling water on the leaves of the tea 
plant; also a cup of this drink. At ay 

(amd. rwah ad nesu yan watay!)00 

3. Tea is a meal eaten in the late 
afternoon or early evening. Aggaz, 
aggazen (amd. necca aggaz) 00 aggaz, 
aggazen (amd. necca aggaz) 00 
wazzwit, id wazzwit (amd. necca-d dar-s 
wazzwit)00 amday, imdayen (amd. 
necca-d dar-s amday) 00 asnnigr, 
isnnigren (amd. necca-d dar-s 
asnnigr!) 00 amgiyyel, imgiyyelen 
(amd. icca amgiyyel nnes) 00 asuyn, 
isuynen (amd. icca asuyn nnes) 00 
azzwit, azzwiten (amd. icca azzwit 
nnes) 00 

tea bowl (n.): tazznbilt, tizznbilin (amd. 
iga atay y tezznbilt) 00 
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teach (v.): 

1 .If you teach someone something, you 
give them information so that they 
know about it or know how to do it. 

Ssyer (amd. issyera yyi tafransist)00 
mel (amd. ar yyi immala tinglizt)00 
sslmed (amd. ar isslmad tussena n 
wakal)00 sshder (amd. isshder y 
temzgida) 00 

2.1f you teach a subject, you help 
student learn about that subject at 
school, college, or university. 

Ssyer/mel/sslmed (amd. ar isslmad 
amzruy n Imaziyen)00 fek tifawin 
(amd. ifeka asen tifawin fy at terns siredt n 
tussena n tinglizt) 00 
teacher (n.): aslmad, islmaden (amd. iga 
aslmad)00 amssyer, imssyeren (amd. 
iga amssyer) 00 anmmal, inmmalen 
(amd. iga anmmal) 00 askawyli, 
iskawyliyen* (amd. iga ask"'ayli)00 
amsshder, imsshderen (amd. iga 
amsshder y temzgida) 00 
teaching (n.): almmud, ilmmuden (amd. 
almmud ar ittiri tugg w as) 00 aslmed, 
islmeden (amd. aslmed ar ittiri 

tugg w as)00 assyer, issyeren (amd. 
assyer ar ittiri tugg"as)00 tiyeri, 
tiyeriwin (amd. tiyeri ar ttiri 

tugg w as)00 tayuri, tiyuriwin (amd. 
tayuri ar ittiri tugg"as) 00 
team (n.): tarabbut, tirubba (amd. 
tarabbut n tekurtt ur tesker yat)00 
tarrabiet, lirrbidn (amd. Udaden gan yat 
terrbiet bahra ittuhmaln y dar 


lmaziyen)00 azreg, izregan (amd. 
azreg n isan) 00 

teapot (n.): albrrad*, ilbrraden (amd. 
iga-nn yan ulbrrad n watay)00 tin 
watay, id tin watay (amd. iga yat tin 
watay y iggi n takat)00 

tear: 

^ (v.) 

l.If you tear something, you pull it into 
two pieces or you pull it so that a hole 
appears in it. Bbi (amd. ibbi yat 
tenfult)00 sxarri (amd. isxarri 
tanfult)00 xeri (amd. ixeri adyar)00 
crreg (amd. icrreg tanfult)00 sxrawzza 
(amd. is akk w isxrawzza idlisen tines) 00 
gzem (amd. igzem tanfult)00 
bjjer/bzzer (amd. myya n tezzwit ad 
ittersen f ujddig, felentt ifrujja 00 izri 
yan uy"yul y tama lines, ibjjer t)00 
hrred (amd. hrred ibrdan nes)00 skarri 
(amd. iskarri ajllabi ivies) 00 eg d 
ig"'zman (amd. iga akk w adlis nnes d 
ig"zman)00 bgu (amd. ibga ajllabi 
nnes) 00 sker icnbbi (amd. isker yan 
icnbbi mqqurn y ujllabi nnes) 00 
sberbzzi (amd. is akk" isberbzzi ibrdan 
nnes!) 00 xri (amd. ixri akk w tajllabit 
nnes) 00 skuked/skuk w ed (amd. iskuked 
atbban nnes) 00 

2.1f you tear something from 
somewhere, you remove it roughly and 
violently. Kkes-d (amd. ikkes-d ibrdan y 
ifulu)00 jbed (amd. is d ka ijbed ibrdan 
nnes y ulg'irar) 00 

S (n.) 
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3.A hole that has been made in piece of 
paper or cloth. Acnbbi, icnbbiyen (amd. 
isker yan icnbbi mqqurn y ujllabi 
nnes!) 00 ikirri, ikarran (amd. iggut 
ikirri nna!)00 asxazzay, isxazzayen 
(amd. iggut usxazzay-ad!)00 ixirri, 
ixarran (amd. ixirri nit ay-ad!) 00 
asxirri, isxarrayen (amd. a wa lia-d 
asxirri!)00 axarray, ixarrayen (amd. 
axarray-ad imqqur!) 00 agzzam, 
igzzamen (amd. a wa ha-d agzzam!) 00 
acrrig, icerrigen (amd. ad lie gnu acrrig. 
a tassmi, lah yyi kem!)00 uk"'ed, 
uk"’aden (amd. skrey yan uk"ed i ujllabi 
nu)00 

4 A drop of clear salty liquid secreted 
from glands in a person's eye when 
they cry or when the eye is irritated. 

Amtta, imttawen (amd. g-is skaren 
imttawen!) 00 aman n tittt (amd. ad ka 
s-is tesawelt ar nit ilggem i waman n 
tittt) 00 

tear up (v.): bbi (amd. ibbi yat 
tenfult)00 sxarri (amd. isxarri 

tanfult)00 sxazzi (amd. isxazzi ibrdan 
lines) 00 sxarri (amd. isxarri ajllabi 
lines) 00 crreg (amd. icrreg 

tanfult)00 sxrawzza (amd. is akk."’ 

isxrawzza idlisen nnes)00 gzem (amd. 
igzem tanfult)00 bjjer/bzzer (amd. 

myya n tezzwit ad ittersen f ujddig, felentt 
ifrujja00 izri yan uy"yul y tama lines, 
ibjjer l) 00 hr red (amd. hired ibrdan 
nes)00 skarri (amd. iskarri ajllabi 
lines) 00 eg d ig"’zman (amd. iga akk" 


adlis nnes d ig"zman) 00 bgu (amd. 
ibga ajllabi nnes) 00 xri (amd. ixri akk"’ 
tifrewin n udlis nnes) 00 
teardrop (n.): timqqit, timqqa n 
imttawen (amd. iga akk w udm nnes timqqa 
n imttawen!) 00 amtta, imttawen (amd. 
g-is skaren imttawen!) 00 aman n tittt 
(amd. ad ka s-is tesawelt ar nit ilggem i 
waman n tittt) 00 

tease (v.): x"'mmer (amd. is ar ka g-is 
ttex"mmarey!) 00 hder (amd. is ar ka d- 
is ttehdarey) 00 dssa (amd. is ar ka d-is 
dssay!)00 nez (amd. ha-ti a wa is ar ka 
d-ik ttenazey!) 00 

teaspoon (n.): taynjawt, tiynjawin (amd. 
ar ictta s teynjawt)00 taglut, tiglutin 
(amd. ar ictta s teglut)00 tiflut, tiflutin 
(amd. ar ictta s teflut)00 taggamt, 
tig gamin (amd. ar ictta s taggamt) 00 
tagg"amt, tigg w amin (amd. ar ictta s 
tagg"amt) 00 tasag"mt, tisag"min (amd. 
ar ictta s tasag"’mt) 00 
teat (n.): tanayut, tinuya (amd. tanayutn 
tefunast temqqur)00 tizi, tiziwin (amd. 
ar ittezzeg tafunast y tizi nnes) 00 
tamazzagt, timazzagin (amd. ar ittezzeg 
tafunast y temazzagt)00 ixf, ixfawen n 
tizi (amd. tuden ixfn tizi nnes) 00 
technical (adj.): 

l.Involving machines, processes, and 
materials used in industry, transport, 
and communications. N utiknik/tatiknikt 
(amd. dar-ney yan ummukris n 
utiknik)00 igan win utiknik/tatiknikt 
(amd. ammukris iga win utiknik ad dar- 
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ney illcin) 00 atiknikan (amd. dar-ney 
yan ummukris atiknikan) 00 
2.Technical language involves words 
which are only used in a certain 
activity. N utiknik (amd. tutlayt n 
utiknik) 00 igan win utiknik (amd. 
tutlayt iga tin utiknik) 00 atiknikan 
(amd. tutlayt tatiknikant)00 
technique (n.): 

1. A particular metho of doing 
something. Tatiknikt, titiknikin (amd. 
tatiknikt Hi s-tt isker tefulki!)00 
tayaras, tiyarasin (amd. tayarast Hi s-tt 
isker tefulki bahra!) 00 

2. Technique is skill and ability in an 
activity that is developed through 
training and practice. Tatiknikt, 
titiknikin (amd. ur dar-sen kra tetikinkt 
igllinen!)00 

technology (n.): tatiknulujit (amd. 
tatiknulujit tamaynut n waman) 00 
teenager (n.): anazum, inazumen00 
amawad, imawaden 00 aezdajfu, 
iezdujfa (pe\.)00 amdmmir, 
iendmmiren (pcj.)00 aentmmir, 
ientmmiren (pe,j.J00 aeddal, ieddalen 
( pej.J 00 avddar, ieddaren (pej.)00 
teens (pi. n.): tawadt, tiwadin (amd. tega 
tawadt) 00 

tee-shirt (n.): ariki, irikiyen (amd. iles 
yan uriki iga awray)00 
telephone (n.): ifalan n umsiwel (amd. 
sawel-nn s-is y ifalan n umsiwel) 00 
imiss, imassen n wawal (amd. sawel-nn s- 
is y imiss n wawal) 00 ttilifun, id ttilifun 


(amd. sawel-nn s-is y ttilifun) 00 
ttinifun, id ttinifun (amd. sawel-nn s-is y 
ttinifun ) 00 

television (n.): 

1. A piece of electrical equipment which 
receives picture and sounds by 
electrical signals and displays them on 
a screen. Imiss, imassen n 
tilibizyun/tinizeri (amd. iseya-d yan imiss 
n ttilibizyun)00 

2. Television is the system of sending 
pictures and sounds by electrical 
signals. Ttilibizyun, id ttilibizyun (amd. 
yug"el ukan alien y ttilibizyun) 00 
tinizeri, tinzeriwin (amd. yug"el ukan 
alien y tinizeri) 00 

tell (v.): 

l.If you tell someone something you 
give them information about it. Ini 

(amd. inna yyi rad d-yack)00 ales 
(amd. ales akk" ay-lli izera)00 qqis 
(amd. iqqis as akk" ay-lli izera)00 eg 
iwaliwen (amd. iga akk w iwaliwen i ay-lli 
izera)00 bder (amd. ay-lli ibder ur 
ifulki)00 

2.1f you tell someone to do smething, 
you order or advise them to do it. Ini 

(amd. inna yyi ad as d-awiy kra 
isafaren) 00 

3. You can tell something, you are able 
to judge correctly what is happening. 

Ini (amd. rad iniy is tekkantt 
tekssad)00 

telling-off (n.) : tasmunt, tismunin n ixf 
(amd. tasmunt n ixf lli as isker tex"cen 
bahra!) 00 tazit, tizitin (amd. tazit lli as 
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ikser tex"cen) 00 taqqurt (amd. taqqurt 
Hi as ikser tex"cen) 00 
temper (n.): 

1.A person’s temper is their tendency 
to become angry very easily. Tayara, 
tiyariwin (amd. dar-s yat teyara 
icqqan)00 azmez, izmez (amd. ur d-is 
ufiy kra n uzmez y ass-ad!) 00 
2Jf you are in a particular kind of 
temper, that is the way you are feeling. 
Tayara, tiyariwin (amd. ila gar tayara y 
ass-ad!) 00 assyafa, issyafaten (amd. 
ila gar assyafa y ass-ad!) 00 azmez, 
izmaz (amd. ur g-is kra n uzmez y ass- 
ad!) 00 

3.1f you lose your temper, you become 
very angy. Aylay, iylayen n idammen 
(amd. ilia bedda uylay n idammen) 00 
azmez, izmaz (amd. ur g-is kra n uzmez y 
ass-ad!) 00 aylay, iylayen (amd. ur g-is 
kra n uylay n kra!) 00 tasa itteggan 
aman (amd. tasa nnes ar ttegga aman iy 
s-is isawel kra n yan)00 ul ittebb"kn 
ifrawen (amd. dar-s ul ittebb"kn ifrawen 
slawa tt inn iy as inna kra n yan gar 
awal)00 

temperament (n.): tayara, tiyariwin 
(amd. tayara nnes tefulki)00 azmez, 
izmaz (amd. ur g-is ilia uzmez y ass- 
ad)00 

temperamental (adj.): bi-ibadan, id bi- 
ibadan (amd. gan id bi-ibadan) 00 bi- 
ihaburen, id bi-ihaburen (amd. iga yan 
bi-ihaburen!) 00 bi-ihatan, id bi-ihatan 
(amd. iga yan bi-ihatan!) 00 bi-ibjgan, 


id bi-ibj gan (amd. iga yan bi- 
ibj gan!) 00 bi-ibuniden, id bi-ibuniden 
(amd. iga bi-ibuniden) 00 

temperature (n.): 

1. The temperature of something is how 
hot or cold it is. Tireqqa (amd. lanntt 
tereqqa)00 tireyi (amd. tella tereyi 
ussan-ad)00 tarryut (amd. tella terryut 
ussan-ad)00 tafukt (amd. tella tafukt y 
ass-ad) 00 

2. You temperature is the temperature 
of your body. Tireqqa/tarryut/tireyi n 
tazzit (amd. tireqqa n tazzit nnes teyli 
bahra)00 

temporary (adj.): igan izmaz (amd. 
anzar iga y-id yar izmaz) 00 azmzan 
(amd. tawwuri tazmzant a dar-s) 00 

tempt (v.): 

l.If you tempt someone, you try to 
persuade them to do something by 
offering them something they want. 

Qqen alien (amd. ur radyyi iqqen alien s 
idrimen nnes) 00 ecc ixf (amd. icca as 
ixf yar s tekrkas nnes) 00 zttem (amd. 
afulki nes ar ittezttam medden)00 awi 
ul/tasa/agayyy i kra (amd. tiwi as agayyu 
mencekk ay-ad) 00 shem (amd. iggall 
iblis s leizza n Rebbi ar d akk" ishem 
tam’a n Adama)00 awi ixf (amd. yiwi 
as ixf) 00 sker tt i kra s ils (amd. isker 
as tt yar s ils) 00 sker inayan (amd. 
afulki nnes ar iskar inayan) 00 
2.1f you are tempted to do something, 
you want to do it. Iri (amd. iri ad dar-s 
iddu macc ur-ta issen)00 
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ten (n.): mraw, id mraw (amd. mraw ad 
gan)00 

tend (v.): 

l.If something tends to happen, it 
happens usually or often. Awi (amd. ar 
ittawif ad d-inkker zikk) 00 ili (amd. ar 
bedda ittili unzar y temazirt-ad!) 00 

2Jf you tend someone or something, 
you look after them. Smuqqel (amd. 
smuqqul y ayt ma-k ar kiy d-urriy)00 
buder (amd. nefl tt ibudr ay ihdumen lli-y 
nedda ad nadr s waman)00 
mater (amd. mater tamazirt nek ad ak tt 
ur awin wiyyad)00 duf (amd. duf ay da 
nek ad ak-d s-is ur kcemen iynan)00 
agg w -nn (amd. is ar nn-ttagg"at s 
imarrawen nnes?)00 saqqsa (amd. is 
ar tesaqqsat y ma-k nyedd wahli?)00 
gabel (amd. nettan ad yyi ittegabalen 
tazzanin iy jfuyey) 00 Ihu (amd. mad 
ukan telhit?)00 sslhu (amd. ha-ti rad 
sslhuy s tarwa nnem!) 00 rar ixf/agayyu 
(amd. rar ixfs tarwa ar kiy d-urriy)00 
awi tt (amd. awi tt za y tazzanin-ad ar kiy 
d-urriy)00 dul (amd. dul za s 
tarwa!) 00 
temple (n.): 

l.A building devoted to the worship. 

Asamud, isamuden (amd. idda s usamud 
lliy ar ittezalla)00afakan, ifakanen 
(amd. idda s ufakan nnesen) 00 tafacka, 
tifackiwin (amd. idda s tefacka 
nnesen!) 00 asazzel, isazzelen (amd. 
idda s usazzel n Ibudiyen) 00 timzillit, 


timzilliyin (amd. idda s temzillit ad g-is 
izzall)00 

2. The flat part of either side of the head 
between the forehead and the ear. 

Tussiyt, tussiyin (amd. ilia as waggas y 
tussiyt nnes)00 tustiyt, tustiyin (amd. 
ittut y tustiyt nnes)00 
tenant (n.): amyfer, imyferen (amd. iga 
bedda amyfer n tegemmi)00 imkiri, 
imkiriyen* (amd. iga bedda imkiri!)00 
tendency (n.): amnid/mnid, imniden/id 
mnid (amd. imniden lli ilia ussan-ad y 
ibrdan uryyi bahra ssusemen)00 
tender (adj.): 

1.Someone or something that is tender 
is gentle and caring. 

Ifulkin/iyudan/iziln/ihlan/icwan/ihiyyan 
(amd. argaz ifulkin s medden) 00 iedeln 
(amd. argaz iedeln s medden) 00 nn- 
illan s medden (amd. iga argaz nn-illan s 
medden) 00 igan iwi-s n medden (amd. 
iga iwi-s n medden!) 00 igan iwi-s n 
tegemmi mqqurn (amd. iga iwi-s n 
tegemmi mqqurn) 00 igan iwi-s n ufulki 
(amd. argaz igan iwi-s n ufulki) 00 lli d 
issnker ufulki (amd. argaz lli d issnker 
ufulki) 00 ilan amalu/tamlla/asirksis 
(amd. argaz ilan tamlla)00 y ilia 
umalu/usirksis (amd. argaz y ilia umalu 
ad iga) 00 y tella temlla (amd. argaz y 
tella temlla) 00 idean/ilgg"'ayn (amd. 
argaz idean) 00 sirksisen Hidden (amd. 
iga argaz sirksisen mdden)00 y tteyam 
medden (amd. iga argaz y tteyaman 
medden bahra!) 00 idllekn/ihlullfn 
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(amd. akal ihlullfn ad akk' v teg a tegemmi 
nnes!) 00 ilgg w ayn (amd. adyar 
ilgg w ayn)00 idean (amd. adyar 
khan) 00 imlan (amd. adyar 
imlan) 00 idean (amd. akal idean) 00 
2.Tender food is easy to cut or chew. 
Inwan (amd. tifyyi inwan ar ttuteca d 
ulggud)00 ilgg"ayn (amd. tifyyi 
ilgg w ayn)00 idean (amd. tifyyi 
idean) 00 

3Jf a part of your body is tender, it is 
painful and sore. Ittewizwizn (amd. dar- 
s yat tefdnett ittewizwizn) 00 ittegzzan 
(amd. dar-s yan ufus ittegzzan) 00 
itteqqesn (amd. dar-i yan unccaf 
itteqqesn)00 iskarn attan/tagzazt (amd. 
dar-s yan unccaf iskarn attan)00 
izziwizn (amd. dar-i yan ufus yyi 
izziwizn)00 ittemrratn (amd. dar-s yan 
ugayyu t ittemrratn) 00 isakan afus 
(amd. dar-s yan ugayyu t isakan 
afus) 001 ur ittajjan ad ig"n (amd. clar- 
s yan ugayyu t ur itajjan ad ig"'n)00 
ihawln (amd. yan ufus as ihawln) 00 
ineyan (amd. yan ufus ad t ineyan)00 
zzri f Imutt (amd. izrri yyi ufus-ad f 
lmutt)00 

4.To be tender. Ilg'iy (amd. ilg"iy s 
imikk) 00deu (amd. deu s imikk!)00 
mlu (amd. mlu s imikk!) 00 
tenderness (n.): taluyi, tiluyiwin (amd. 
mad tekser teluyi y tefyyi-ad!)00 
tadusi, tidueiwin (amd. mad tesker tedusi 
y tefyyi-ad)00 


tendon (n.): azy w r, izy w ran (amd. yuden 
azyur nnes) 00 

tennis (n.): ttinis, id ttinis00 tunnunt n 

tinnis, tunnunin n ttinis 00 

tense: 

^ (adj.) 

l.If you are tense, you are nervous and 
cannot relax. 

Ihnnqn/ikruzn/iziyyrn/yussn/ikresn/innuy 
cefn (amd. argaz ihnnqqn ad iga. Ur rad 
d-is sawel t iy d-ik ur immay)00 
ismmumn (amd. argaz ismmun safi!)00 
ittefafan (amd. afrux ittefafan ad 
iga!) 00 

2.1f your body is tense, your muscles 

are tight. Iqqurn (amd. tazzit iqqurn ad 
dar-s. Irwas is t ixassa ad ig"'n imikk. Rad 
d-ig manikk iy d-inker)00 
S (v.) 

3.1f you tense your muscles, or if they 
tense, your muscles become tight and 
stiff. Ssiyur (amd. issiyur afus nnes)00 
tension (n.): afafa, ifafaten (amd. afafa 
Hi Man ger-at-sen rad ig kra)00 assas, 
assasen (amd. llan y wassasen)00 
tiziyyert, tiziyyerin (amd. llan y 
teziyyert) 00 

tent (n.): agitun, igitan (amd. izdey y 
ugitun) 00 aqqidun, iqqidan (amd. isres 
aqqidun y uftas n Teyazut)00 axyam, 
ixyamen (amd. isres axyam nnes y n 
uftas) 00 axzan, ixzanen (amd. isker 
axzan nnes) 00 axam, axcimen (amd. 
isres axam nnes y uftas n Teyazut)00 
tent peg (n.): tagust, tigusin (amd. iga-nn 
tigusin u uxyam)00 
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tentacle (n.): afus, if as sen (amd. iga 
kullu ifassen zund azayz)00 adar, 
idarren (amd. iga kullu idarren zund 
azayz) 00 

tenth: 

^ (adj.) 

l.The tenth item in a series is the one 
counted as number ten. Wiss mraw 
(amd. wiss mraw ad iga) 00 
y (n.) 

2,One of ten equal parts. Yan y/f mraw 
(amd. yan y mraw medden ur ila yat)00 
ku yan/kiwan y/f mraw (amd. ku yan y 
mraw medden ur ila yat) 00 kra iga t 
yan y/f mraw (amd. kra iga t yan y mraw 
medden ur ila yat) 00 wamraw, id 
wamraw (amd. ifeka as wamraw y temzit 
Hi imger) 00 

tepid (adj.): yulban (amd. aman 
yulbanin)00 imsan (amd. aman 
imsan) 00 

terebinth (n.): igg, iggen (amd. addag n 
igg ifulki bahra!) 00 

term: 
v (n.) 

1. A name or word for a particular 
thing. Awal, iwaliwen (amd. awal Hi s 
inna iga t tadrefit) 00 taguri, tiguriwin 
(amd. taguri lli s inna tega tt 
tadrefit) 00 tawaltt, tiwaliwin (amd. 
tawaltt lli s inna tega tt tedrefit) 00 

2. A fixed period of time. Tizi, tiziwin 
(amd. dar-s sin issgg"'assen n tizi y n 
uyzu)00 

3.0ne of the periods of time that each 
year is divided into at a school college. 


Azmez, izmaz (amd. azmez-ad rad skerey 
kra) 00 

S (pi. n.) 

4. The terms of an agreement are the 
conditions that have been accepted by 
the people involved in it. Awal, iwaliwen 
(amd. yama f iwaliwen lli f 
nessucka)00 tayuni, tiyuniwin (amd. 
tiyuniwin n tewwuri cqqantt bahra) 00 
tawtelt, tiwtal (amd. tiwtal nnek ur 
fulkintt)00 tawtilt, tiwtilin (amd. 
tiwtilin nnek ur ten riy)00 tafada, 
tifadiwin (amd. tifadiwin nnek ur gantt 
yat!)00 askref iskraf (amd. iskrafnnek 
uryyi issusemn)00 
5.1f you express something in 
particular terms, you express it using a 
particular type of language or in a way 
that shows what you thing of it. Awal, 
iwaliwen (amd. isawel s-i s yan wawal ur 
yyi issusemn) 00 

6.1f you come to termes with something 
difficult or unpleasant, you learn to 
accept it. Tazzidera, tizzideriwin (amd. 
ila tazzidera lliy immut baba-s)00 
tazallit, tizalliwin (amd. isker tazallit f 
wayda n baba-s lli kullu ijla g"ma-s)00 
terminal: 

^ (adj.) 

l.A terminal illness or disease cannot 
be cured and causes death. 

Ihiyyan/ismedn/ineqqan/ittawin afgan s 
ismdal (amd. tamadunt ismedn ur sul tela 

ijji) 00 

S (n.) 
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2.A place where vehicles, passengers, 
or goods begin or end a journey. Ttemi, 
ttemi (amd. ttemi n umuddu nnes iga 
Bariz) 00 tigira, tigariwin (amd. tigira 
n umuddu nnes iga t Bariz) 00 asgg w ru, 
issg w ru (amd. isgg"'ra n umuddu nnes iga 
t Bariz) 00 

terminate (v.): hiyyu (amd. ihiyya 
tawwuri nnes) 00 smed (amd. ismed 
akk" tawwuri Hi dar-s)00 temmu (amd. 
itemma tawwuri Hi dar-s)00sala (amd. 
is tesalat tawwuri nnek?)00 qqada 
(amd. is teqqadat y tawwuri Hi?)00 
fddu (amd. ifdda d tewwuri Hi as 
fekiy)00 ekk ittemi (amd. ikka ttemi i 
teyeri nnes) 00 

terrace (n.): tazagurt, tizugar00 iggi, 
iggiten00 tasyut, tisyutin00 asarag, 
isaragen00 taduli, tiduliwin00 
tazqqa, tizqqiwin 00 takrbust, 
tikrbusin00 azur, izuren00 ak"faf 
ik"fafen00 iggi, iggiten00 azur, 
izuran00 taduli, tiduliwin00 afella, 
ifellaten 00 

terrace cultivation (n.): arddam, 
irddamen (amd. ibudraren ar skaren 
irddamen) 00 

terrible (adj.): 

l.Serious and unpleasant. 

Icqqan/ix w cenn (amd. tamadunt 
icqqan)00 issiwidn (amd. tamadunt 
issiwindn ad g-is illan)00 

2.Very bad or of poor quality. Ur igan 
yat/walu/amya (amd. iwi-d kra n tiremtur 


igan yat) 00 ur iswin yat/tazalimt (amd. 
iwi-d kra ihdumen ur igan yat) 00 
terrier (n.): uskay, uskayen (amd. llan 
dar-s uskayen) 00 

terrific (adj.): 

1. Very pleasing or impressive. Bahra 
ifulkin/iyudan/iziln/icwan/ihiyyan/issusa 
mn (amd. yan ufilm bahra issusamn)00 
ifulkin/iziln/ihlan/icwan/ihiyyan/issusam 
n bahra/hawla (amd. yan ungal issusamn 
hawla!)00 iskkahwan (amd. tigemmi 
igan iskkahwan ad dar-s) 00 

2. Very great or strong. Bahra 
imqqurn/ixatern (amd. yan ubaqqay 
bahra imqqurn)00 imqqurn/ixatern 
bahra/hawla (amd. yan ubaqqay ixatern 
bahra) 00 

terrify (v.): ssiwed (amd. issiwedyyi lliy 
s-i isawel)00 zzmu (amd. izzmayyi lliy 
s-is isawel)00 sker 

tawda/tikssad/tazlagt (amd. ar yyi iskar 
tawda)00 lull -nn mad iggutn (amd. 
iluh -nn g-i mad iggutn lliy s-i 
isawel)00 ssuged (amd. issuged 
tazzanin nnes) 00 
territory (n.): 

1. The territory of a country is the land 
that it controls. Akal, ikaliwen (amd. 
akal n temazirt imqqur) 00 

2. An area of knowledge. Abaraz, 
ibarazen (amd. Tamaziyt tegayan ubaraz 
Hi issen)00 tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
Tamaziyt tega yat teyawsa Hi mu bahra 
is sen) 00 

terror (n.): tawda, tawdiwin (amd. llan y 
tew da) 00 azzmuy, izzmuyen (amd. llan 
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Y uzzmuy)00 tikssad (amd. dderen y 
tekssad)00 amawaf imawafen (amd. 
llan y umawaf)00 tazlagt, tizlagin 
(amd. tekka ten tezlagt)00 targigat, 
tirgigatin(amd. tekka ten tergigat)00 
tahgg w at, tihgg"atin (amd. tehawel as 
tehgg w at)00 tasa, taswin n tefullust 
(amd. da tasa n ufullus)00 tihudit, 
tihudiyin (amd. tehawel as tehudit)00 
tizmi, tizmiwin (amd. ay-lli g-is tesker 
tezmi!)00tizmit, tizmiyin (amd. talla g- 
is tezmit)00 

terrorism (n.): taksudant, tiksudanin 
(mad. tella teksudant y temazirt-ad) 00 
tawdawant, tiwdawanin (amd. tella 
temdawant y temazirt-ad) 00 
terrorize (v.): zzemu (amd. izzema ay 
murran!)00 ssiwed (amd. issiwed ay 
murran!)00 luh-nn mad iggutn (amd. 
iluh-nn g-iy mad iggutn murran!)00 
ssuged (amd. issuged tazzanin nnes)00 
tertian fever (n.): tamakayt, timakayin 
(amd. tella g-is temakayt) 00 
test: 

^ (v.) 

l.When you test something, you try it 
to find out what it is, what condition it 
is in, or how well it works. Arem (amd. 
arem isafaren nna y iyrdayen!) 00 
2Jf you test someone, you ask them 
questions to find out how much they 
know. Sshsu (amd. kkiy mencekk lliy ar 
yyi sshsu) 00 zzri (amd. kkiy d-is 
mencekk lliy ar yyi izzray)00 saqqsa 


(amd. isaqqsa yyi y mad iggutn n 
teyawsiwin) 00 

S (n.) 

3. A deliberate action or experiment to 
find out whether something works or 
how well it works. Turmt, turmin (amd. 
isker mennawtt turmin ad issen is 
isafaren Hi d-issg"ra is nit rwan i 
temudan n wadis nyedd uhu)00 

4. A set of questions or tasks given to 
someone to find out what they know or 
can do. Azzray, izzrayen (amd. izzrayen n 
tegira n ussgg"'ass kan-d ukan 
ayaras)00 asshsu, isshsuten (amd. 
isshsuten n tegerst ur g-isen skerey 
yat)00 turmt, turmin (amd. turmt n 
takklit-ad rad g-is rarey f akk"’ 
isqqesiten!)00 

testicle (n.): aglay, iglayen (amd. yuden 
aglayen nnes)00 acckar, acckaren 
(amd. mqquren wacckaren nnes!)00 
iweld, iweldan (amd. ur ila iweldan 
lines) 00 

testify (v.): fek tugg w a/tanagit (amd. ifeka 
tanagit lines) 00 agg"’ (amd. rad agg"ey 
f ay-lli zeriy)00 

testimony (n.): tugg w a, tugg"atin (amd. 
ifek tagg"a lines) 00 tanagit, tinagitin 
(amd. tefeka tanagit nnes) 00 
tether (n.): askref, iskraf (amd. imqqur 
uskref-ad)00 
text (n.): 

l.Text is any written material. Arra, 
arraten (amd. arraten lli dar-i 
gguten)00 adris, idrisen (amd. adris- 
ad ifulki bahra!)00 amagrad, 
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imcigraden (amd. llan mennaw 
imagraden y tesyunt n imalass-ad)00 

2.A book or other piece of writing used 
at a school or college. Adlis, idlisen 
(amd. ixassa ad seyey yan udlis n 
umzruy)00 

texture (n.): tilmi, tilmiwin (amd. tilmi- 
ad tedus bahra!) 00 
than (prep, or conj.): 

1. You use ‘than’ to link two parts of a 
comparison. F (amd. imqqur f ulttma- 
s)00 

2. You use ‘than’ to link two parts of 
contrast. 0 (amd. Yuf g"'ma-s)00 
thank (v.): 

1. When you thank someone for 
something, you show that you are 
grateful for something usually by 
saying ‘thank you’. Snimmer (amd. 
isnimmer yyi lliy as iwesey)00 ini 
tanmmirt/sahit (amd. inna yyi tanmmirt 
lliy as iwesey) 00 ssimyur (amd. ar k w en 
bahra ssimyurey a medden!) 00 

2. You say thank you to show that you 
are grateful for something. Snimmer 
(amd. ar k w en bahra snimmirey lliy d- 
tuckam)00 ini tanmmirt/sahit (amd. ar 
awen ttiniy tanmmirt lliy d dar-i 
tuckam) 00 

thankless (adj.): ur issen afulki (amd. 
afgan ur issen s ufulki)00 ur ittessenn s 
ufulki (amd. afgan ur ittessenn s ufulki ad 
iga)00 ur issenn tanmmirt (amd. afgan 
ur issen tanmmirt) 00 ur issenn ad yin 
tanmmirt (amd. afgan ur issenn ad yini 
tanmmirt ad iga. Waxxa g-is tesker afulki 


akk"’ mqqurn!)00 ur itterran afulki 
(amd. afgan ur itterran afulki ad 
iga) 00 ur igan iwi-s n ufulki (amd. 
argaz ur igan iwi-s n ufulki ura issnker t 
id) 00 y ur igrra ufulki (amd. iga afgan 
y ur igrra ufulki) 00 
thanks: 

^ (pi. n.) 

l.When you express your thanks to 
someone, you tell them or show them 
how grateful you are for something. 

Tanmmirt, tinmmirin (amd. yuzen yyi d 
yat tabratt n tenmmirin)00 sahit, id 
sahit (amd. inna asen sahit lliy as 
iwsen)00 

2.1f something happened thanks to 
someone or something, it happened 
because of them. S tewisi/tewizi (amd. 
nelkem aswir-ad yattuyn s tewisi n 
imarrawen nney)00 s tubedda n (amd. 
nelkem aswir-ad s tubedda n imarrawen 
nney)00 

•S (interj.) 

3.You say ‘thanks’ to show that you are 
grateful for something. Tanmmirt (amd. 
tanmmirt a g"ma!) 00 sahit ( amd. sahit 
a g"’ma!) 00 

thatch (n.): iyell, iyalien (amd. izger i 

uhcuc lines s iyell) 00 

thaw ( \.):fsi/bsi (amd. ifsi udfel)00ngi 

(amd. ing idfel)00 eg aman (amd. iga 

udfel aman) 00 

that: 

S (adj. & pronom) 
l.You use ‘that’ to talk about 
something which you have already 
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referred to. -aim (amd. turri ad tehiyyu 
tawwuri-ann) 00 may-ann/yay-ann 
(amd. maxx may-ann ?)00 

2. You use ‘that’ to refer to someone or 
something which is a distance away 
from you, especially when you are 
pointing to them, -ann (amd. argaz-ann 
ar izzigiz)00 ww-ann/y ww-ann (amd. 
ww-ann ad ay uryujjin ad neg"'in)00 

y (conj.) 

3. You use ‘that’ to introduce a clause 
saying what a person says, thinks, or 
feels. Masdd (amd. nniy ak masdd is rad 
nn-ackey)00 is (amd. ur nniy is rad d- 
yack)00 

S (pron.) 

4. You use ‘that’ after a noun to 
introduce a clause which gives more 
information about the noun. Lli (amd. 
argaz lli sseney...)00 nna (amd. 
tayawsa nna s ak nniy ad iga lhal) 00 
the (art.): 

There is no article as ‘’the” in 
Tamazight language, but we have this: 

a. mas. sg.: the word begins by ‘’a”. 

(amd. argaz lli sseney) 00 

b. mas. plur: the word begins with ‘’i” 

(amd. irgazen lli sseney) 00 

c. fem. sg.: the word begins with ‘’ta” 

(amd. tamyart lli mmaggarey) 00 

d. fem. pi.: the word begins with ‘’ti” or 

sometimes ‘’tu” (amd. 

timyarit/tumyarin lli mmaggarey) 00 

theatre (n.): 

l.A building where plays and other 
forms of entertainment are performed 


on a stage. 

Tigemmi, 

tig"tnma 

n 

umzgum00 

amsri, 

imsriyen 

n 

umzgum 00 

afital, 

ifitalen 

n 

umzgum00 

amzgum, imzgumen 0 

0 


tin-umzgun, id tin-umzgun00 

2. Theatre is the entertainment 
performed in a theatre. Amzgum, 
imzgumen (amd. Zatif iga murran y 
umzgun)00 

3. A piece of theatre. Tamzgunt, 
timzgunin (amd. yura mennatt 
temzgunin!) 00 

theft (n.): tukkreda (amd. ma g-isen 
tesker tukkreda!) 00 tamxxart (amd. 
tella g-isen temxxart)00 tacjfart (amd. 
teggut g-isen tecffart)00 

their (adj.): 

a. mas. pi.: nnesen (amd. jlan idrimen 
1 mesen)00 

b. fem. pi.: nnesentt (amd. tigemmi 
nnesentt tefulki bahra)00 

theirs (pron.): 

a. mas. pi.: winnesen (amd. ilia y tama n 
winnesen) 00 

b. mas. fern, winnesentt (amd. ilia y tama 
n winnesentt) 00 

them (pron.): 

a. mas.: asen (amd. arasen bedda ssflidey 
iy dar-i imikk n tizi) 

b. fem.: asentt (amd. ar asentt bedda 
skarey tiremt!) 00 

theme (n.): aswingim, iswingimen (amd. 
aswingim mqqurn n udlis-ad iga 
ummukris n tirra dar lmaziyen)00 
asntel, instal (amd. asntel n udlis-ad iga 
ammukris n tirra dar lmaziyen)00 
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tayawsa, tiyawsiwin (amd. tayawsa lliftt 
igli umarir tega tt immukrisen n waman 
lli Ulan dar medden)00 

themselves (pron.): 

1. You use ‘themselves’ to refer to 
people, animals, or things that have 
already been mentioned. Nger-at- 
sen/ger-at-sen (amd. ar sawalen ger-at- 
sen) 00 

2. You use ‘themselves’ to emphasize 
‘they’. Nit (amd. nettenin nit ad s-tt 
yiwin)00 

3.1f people do something themselves, 
they do it without any help. S 

ixfawen/iguyya nnesen (amd. nettenin, s 
iguyya nnesen, ad s-tt issylin)00 
thimble (n.): talmdadt, tilmdadin (amd. 
iy rad tegnnut rad k texissi telmdadt) 00 

then (adv.): 

1. You use ‘then’ to refer to a particular 
time in the past or future, y 

uzmez/usra/asra/akud/tizi-ann (amd. 
saweley s-is y akud-ann) 00 

2. You use ‘then’ to indicate that one 
thing happens after another thing. Lliy 
(amd. lliy s-is idda tig"rizt)00 ukan 
(amd. tesawel s-is ukan tig"’rizt)00 
ilmma/immadintt (amd. tesawel s-is 
ilmma tig"’rizt) 00 iladintt/ilad/ila 
(amd. tesawel s-is iladintt tig"’rizt 
nit) 00 ilmma/ilmmadint/iladint (amd 
mad ilmma isker?)00 zza (amd. ma zza 
isker?)00 sad (amd. ecc zwar sad ad 
tecct)00 fadd (amd. ecc zwar fadd ad 
tecct)00 


3. You use ‘then’ to introduce a 
summary or conclusion to what you 
have just said. Safi! (amd. nefera ay-lli 
fell-ay illan. Safi!) 00 ukan (amd. necca 
dar-sen nafud nit. Ukan!) 00 ka (amd. 
necca dar-sen nafud nit! Ka!)00 helli 
(amd. necca dar-sen nafud nit! 
Helli!) 00 Aw a (amd. aw a may-atm kad 
nenna)00 
theory (n.): 

1. An idea or set of ideas that is 
intended to explain something. 

Taswingimt, tiswingimin (amd. 
taswinigmt n unful)00 tizeri, tizeriwin 
(amd. tizeri kad sul iga yay-ad!)00 

2. You use in theory to say that 
although something is supposed to 
happen, it may not actually happen. 

Imil (amd. nniy imil rad d-yack, macc lah 
inghmisen nnes)00 ixf/agayyu (amd. 
nnigh y ixfinu rad yili unzar, macc ur sul 
illi)00 

there: 

S (pron.) 

1. You use ‘there’ to say that something 
exists or does not exist, or to draw 
attention something. Ili (amd. tella y-id 
yat tebrat nnek!)00 

S (adv.) 

2. You use ‘there’ to refer to a place that 
has already been mentioned, y-inn 
(amd. tella ukan sul y-inn tegemmi)00 

3. You use ‘there’ to indicate a place 
that you are pointing to or looking at. 
Y-inn (amd. iskkus y-inn) 00 
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thereafter (adv.): ilmma (amd. tefel 
tawwuri nnes teddu ilmma s berra)00 
ila/ilad/iladintt (amd. tefel tawwuri nnes 
tezug s berra)00 ilmmadintt (amd. tefel 
tarwa nnes teddu ilmmadintt s 
berra)00 ukan imikk/yan imikk (amd. 
nesskus y-inn mencekk. Ukan yan imikk 
nenna ad neddu)00 y tegira/isgg"'ra 
(amd. y isgg w ra, nedda sul s Ugadir ad d- 
nut yat tesutelt f teyart) 00 ar kiy (amd. 
Ar kiy!) 00 ilmma imikk/yan imikk 
(amd. nesskus mencekk. Ilmma yan imikk 
nejfay)00 imikk ukan (amd. neskkus 
mencekk. Imikk ukan nenna ad 
neddu)00 y mad idfarn/iccukkan may- 
ad (amd. neggawer mad iggutn. Y mad 
iccukan may-ad, nenna hiyya ixassa ad 
nafud)00 y tedfuri/ucukku (amd. 
neggawer mencck ar swingim. y tedfuri, 
nenna hiyya ixassa ad neddu)00 lliy 
izri mad izrin (amd. neggawer menckk. 
Lliy izri mad izrin, nenna hiyya ad as 
negger) 00 sad (amd. ecc zwar sad ad 
tecct)00 fadd (amd. ecc zwar fadd ad 
tecct)00 

therefore (adv.): yay/may-ann (amd. 
imqqur wakal-ad, may-ann af bahra 
iy w la)00 

thermometer (n.): amsttel, imsttelen n 
tereghi/tereqqa00 amsyel, imsyelen n 
teregh/tereqqa 00 

thermos (n.): ttirmus, id ttirmus (amd. 
iga-datay y ttirmus) 00 tarrukt, tirrukin 
(amd. iktar tarrukt nnes s waman iddu 
nit) 00 


these (adj. & pron.): y wwi-d/wwi-d 
(amd. ur wwi-d ur gan medden)00 

they (pron.): 

a. mas.: nettenin/netteni (amd. nettnin ad 
s-tt iskeren)00 

b. fem.: nettenti (amd. nettenti ad s-tt 
iskeren ) 00 

thick (adj.): 

1. Something that is thick has a large 
distance between its two sides. 

Imqqum/ixatern (amd. yiwi-d yan izigg 
ixatern)00 iyzzifn (amd. dar-s yat 
tehanut iyzzifn) 00 Man s turrut (amd. 
dar-s yat tehanut Man s turrut) 00 

2. You can use ‘thick’ to talk about how 
wide or deep something is. Izurn (amd. 
yan uy"rab izrun s uzgen n mitru)00 
azuray (amd. ay"rab-ann azuray)00 
igan azuray (amd. ay"rab-ann igan 
azuray) 00 

3. Dense or close together. Ixnnegn 
(amd. tagat ixnnegn) 00 illasn (amd. 
tagant illasn) 00 

4. Thick liquids are quite solide and do 
not flow easily. Ibblezn (amd. akal 
ibblezn) 00 igan abluz (amd. akal igan 
abluz)00 

thick-lipped (adj.): bi- 

infuren/incuren/inceran (amd. igayan bi- 
inceran!) 00bi-itrmumen/itrmah (amd. 
iga bi-itrmah!) 00 

thicket (n.): acddir, icderan (amd. iga 
akk"' y-id icderan n tuga!)00 azur, 
izuran (amd. iga akk"' y-id izuran n 
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tuga!)00 aggacfa, iggacfaten (amd. 
llan bahra iggacfaten n tesnnant)00 

thickness (n.): tazuri, tizuriwin (amd. 
tazuri n uy w rab)00 tidni, tidniwin 
(amd. tidni n urgaz) 00 
thickset (adj.): afrdffus (amd iga 
afrdffus)00 igan afrdffus (amd. argaz 
igan afrdffus) 00 

thief (n.) : amxxar, imxxaren (amd. iga 
bedda amxxar) 00 imiker, imakeren 
(amd. imiker mqqurn ad iga) 00 muker, 
id muker (amd. iga muker mqqurn) 00 
mukir, id mukir (amd. iga bu-mukir 
mqqurn) 00 acffar, icffaren (amd. iga 
acffar mqqurn) 00 axwwan, ixwwanen 
(amd. iga axwwan (amd. iga axwwan 
mqqurn) 00 bu-tekkreda (amd. iga bu- 
tekkreda mqqurn) 00 bab n tukkreda 
mqqurn ad iga!) 00 
thigh (n.) : tay"ma, tay"'miwin (amd. ar 
tesmussu tay"ma nnes)00 ag"'rru, 
ig"rra (amd. ar tesmussu ig"rra 
nnes)00 angur, ing"ran (amd. yudn 
angur nnes)00 iyir, iyariwen n udar 
(amd. yuden iyir n udar) 00 
thimble (n.): tamdadt, tilmdadin (amd. 
dar-s mennawtt telmdadin)00 
thin: 

v (adj.) 

l.Something that is thin is much 
narrower than it is long. Isdidn (amd. 
yaniziker isdidn) 00 igan 

usdad/amsdaydu/ukzaz (amd. asyar igan 


usdad)00 iqqurn (amd. argaz iqqurn 
ad iga) 00 

2. A thin person or animal has very 
little fat or their body. Isdidn (amd. yat 
temyart isdidn ad tega)00 igan 
usdad/amsdaydu/azbaybbuh/ukzaz (amd. 
argaz igan usdad) 00 izbubn (amd. yan 
ufrux izbubn) 00 iqquccan (amd. afrux 
nit iqquccan)00 iqqurn (amd. afrux 
iqqurn) 00 igan ilm d ixsan/bciyqqur 
(amd. afrux igan bayqqur)00 igan yar 
ixsan (amd. afrux igan yar ixsan!)00 y 
sul llan yar ixsan (amd. afrux y sul llan 
yar ixsan) 00 imdan (amd. afrux 
imdan)00 idyyean (amd. afrux 
idyyean)00 yaddumn (amd. afrux 
yaddumn ad iga. Iclda nit immut)00 
igan aqqrquc (amd. argaz igan 
aqqrquc)00 iqqurqecn (amd. argaz 
iqqurqecn)00 aqquwwar (amd. argaz 
aqquwwar)00 igan aqquwwar (amd. 
argaz igan aqquwwar) 00 

3. Thin liquids contain a lot of water 
and flow easily. Igan aman (amd. azkkif 
igan aman ad ay tesker) 00 ingin (amd. 
azkkif ingin ad ay d-isres)00 

S (v.) 

5.To make or become thin or thinner. 

Isdid (amd. ar ittisdid ay-lliy ka!)00 
mdu (amd. ar ka sul imddu!) 00 ssisdicl 
(amd. ar t issisdid ay-lliy ka!) 00 ssmdu 
(amd. ar t issmdu ay-lliy ka!) 00 ssizbub 
(amd. ssizbub t!)00 ikzuz (amd. kzuzen 
akk" tarwa nnes!)00 
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thing: 

^ (n.) 

1. You use ‘thing’ insead of another 
word when you are not able to be more 
exact or do not need to be more exact. 

Tayawsa, tiyawsiwin (amd. yiwi-d 
ayrum, aman d teyawsiwin yadn) 00 
yay, id yay (amd. yay-ad ur iga ma mu 
tteggert)00 azg w i, izgyan (amd. sitti- 
nn za g-i azg"i-ad!) 00 acqquf 
icqqufen (amd. lah mad itterezan acqquf - 
ad!) 00 

2. An object, rather than a plant, an 
animal, or a person. Tayawsa, 
tiyawsiwin (amd. tayawsa Hi d-yiwi 
tefulki bahra!)00 yay, id yay (amd. 
yay-ad ur bahra ijulki!) 00 

S (pl- n-) 

3. Your things are your clothes or 
possessions. Tiyawsiwin (amd. mani y nn 
tegit tiyawsiwin nnek?)00 
thingamajig (n.): gar tayawsa, id gar 
tayawssa (amd. smun fell-ay gar 
tayawsa-nna!) acqquf, icqqufen (amd. 
cicqquf-ad iga yat teyawsa lli s ay bedda 
tezziwezem)00 azg w i, izg"iyan (amd. 
smun fell-ay azg"’i-ad!)00 acqquf, 
icqqufen (amd. acqquf-ad iga yat teyawsa 
lli s ay bedda tezziwezem)00 azg'i, 
izg"’iyan (amd. smun fell-ay azg"’i- 
ad!) 00 

think (v.): 

l.If you think that something is the 
case, you believe that it is the case. Ini 

(amd. nniy, nekkin, is iga anafal)00 
ycd/yald (amd. iyald is nettan ad as inna 


awcil-ann!)00 eg y ixf (amd. iga ixf 
nnes is d nettan ad as innan awal- 
ann) 00 ini (amd. ur sseney mad as inna 
ixf nnes) 00 eg i ixf (amd. ursseneh mad 
iga i ixf nnes lliy inna awal-ann)00 
yal/yald (amd. ur sseney ma s ak iycdd lliy 
awal-ann)00 xmmim/hmmim (amd. ur 
sseney mad ihmmim lliy ay inna awal- 
ann)00 sker (amd. ay-lli as isker ixf 
nnes!) 00 

2.When you think about ideas or 
problems, you use your mind to 
consider them or solve them. Swangem 
(amd. rad swangemey y ummukris- 
ad)00 xmmim/hmmim (amd. rad 
xmmimey y ummukris-ad)00 msseqq 
(amd. msseqqey tt ukan ar nit skarey am- 
k-lli iskar)00 sak/zzri ixf (amd. isakixf 
nnes awal lli as nniy) 00 ummel (amd. 
ur sseney mad ukan ittummal)00 
3.1f you think of something, you 
remember it or it comes into your 
mind. Swangem (amd. ur iswangem yan 
ad as d-iyer) 00 xmmim/hmmim (amd. 
ur ixmmim yan ad as d-iyer) 00 k"’ti 
(amd. ur ik"ti yan ad as d-iyer) 00 ekkk 
ixf/agayyu (amd. ur ikka ixf n yan ad as 
d-iyer) 00 zri y ixf/ugayyu (amd. ur izri 
y ugayyu n yan ad as d-iyer) 00 ummel 
(amd. ummeley ad as iniy yan wawal, 
macc mcawwarey) 00 
4.1f you are thinking of doing 
something, you are considering doing 
it. Swangem (amd. ar ukan swingimey ad 
dduy s Bariz)00 zmmim/hmmim (amd. 
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ar ukan ttexmmimey ad dduy s 
Bariz) 00 ini d ixf(amd. ar ukan ttiniy d 
ixfad dduy s Bariz) 00 ummel (amd. ar 
ittummal ad iffey)00 
think about (v.): swingem (amd. ar g-im 
swingimey a timirit inu)00 xmmim 
(amd. ar g-im ttexmmimey a timirit 
inu)00 ili y ixf (amd. tellit yyi y ixfinu 
ussan-ad akk")00 

think tank (n.): taymunt, tiymunin n 
uswingem (amd. Amussul adlesan amaziy 
ixassa tyat teymunt n uswingem)00 
think of sb (v.): swingem (amd. ar g-im 
swingimey a timirit inu)00 xmmim 
(amd. ar g-im ttexmmimey a timirit 
inu)00 ili y ixf (amd. tellit yyi yixfinu 
ussan-ad akk")00 

think over (v.): sak ixf (amd. sak t za day 
ixf nnek!)ffff sbrrem t y ixf (amd ibrremt 
za day ixf nnek!)00 suttel 
tajmmaet/awal (amd. ar ukan sul ittesutul 
tajmmaet Hi as nniy y ixfnnes)00 
thinness (n.): tayuri, tiyuriwin (amd. 
tayuri n teyessa nnes)00 aqqerqec, 
iqqerqecen (amd. aqqerqec n teyessa 
nnes)00 aqquccu, iqquccuten (amd. 
ihawel asen uqquccu)00 tasdda, 
tisddiwin (amd. tasdda nnes ar as ttawes 
ad ttazzal bahra)00 
third: 

y (adj.) 

l.The third item in a series is the one 
counted as number three. Wiss krad 
(amd. amazzal wiss krad imikk ad 
immet) 00 


S (n.) 

2.0ne of three equal parts. Yan y/fkrad 
(amd. yan y/f krad ur dar-s yat)00 ku 
yan/kiwan y/fkrad (amd. kuyan y/fkrad 
ur dar-s yat) 00 kra iga t yan y/f krad 
(amd. kra iga t yan y/f krad ur dar-s 
yat) 00 wiss krad (amd. ifeka wiss krad 
y temzin Hi imger) 00 wakrad (amd. 
ifeka as wakrad n temzin Hi imger) 00 
third finger (n.): ebella, id ebella u 
Ixatem (amd. itteyagas y eblla u 
lxatem)00 warism, id warism (amd. 
yuden warism) 00 
thirst: 

^ (n.) 

1. A feeling of needing or wanting to 
drink something. Irifi, irifiyen (amd. 
ilia g-is irifi) 00 fad, id fad (amd. ilia 
g-is fad) 00 

* (v.) 

2. (of a person or animal) feel a need to 
drink something. Rrufu (amd. rrufiy lliy 
d-kkiy berra) 00ffudu (amd. ffuday lliy 
d-kkiy berra) 00 ili irifi/fad (amd. ilia g- 
i irifi lliy d-kkiy berra) 00 ay fad/irifi 
(amd. yay yyi irifi) 00 Ikem fad/irifi 
(amd. ilkem yyi irifi) 00 ney fad/irifi 
(amd. ineya yyi fad) 00 

thirsty (adj.): irrufan (amd. argaz 
irrufan)00 ifudan (amd. argaz 

ifudan)00 iqqurn (amd. akal 

iqqurn)00 izwan (amd. akal 

izwan)00 immutn s fad/irifi (amd. 
medden immuten s fad ad illan y tayart y 
ass-ad) 00 

thirteen (n.): krad d mraw (amd. krad d 
mraw n medden ad d-yuckan)00 
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thirteenth (adj.): wi.s.s krad d mraw 
(amd. wiss krad d mraw n imazzalen ad 
iga) 00 

thirtieth (adj.): wiss ugnar-d-mraw/wiss 
krad-imrawen (amd. ass wiss ungar n d 
mraw) 00 

thirty (n.) : agnar-d-mraw/krad-imrawen 
(amd. agnar-d-mraw n medden ad d- 
imunen)00 

this: 

'd (adj. & pron.) 

1. You use ‘this’ to talk about things or 
people that you have already referred 

to. May-ad/yay-ad (amd. ar ttehiyyalt i 
may-ad mencekk ay-ad!) 00 

2. You use ‘this’ to refer to a person or 
thing that is near you. A/ad (amd. 
tigemmi-ad tefulki bahra!) 00 

3. You use ‘this’ to refer to the present 
time. A/ad (amd. mmayey d-is ass-ad, 
macc ggammiy mad nn g-is tekkisey) 00 

'A (pron.) 

4. You use ‘this’ to refer to something 
you are going to talk about. May- 
ad/yay-ad (amd. may-ad as riy ad t ur 
teskert!) 00 

5. You use ‘this’ in order to say who 
someone is. Ww-a/ww-ad/y ww-a/y ww- 
ad (amd. ww-ad iga amddak w el inu!)00 
thistle (n.): tasnnant, tisnnanin (amd. 
hann tasnnant!) 00 taskra, taskriwin 
(amd. hann taskra!) 00 tag'dla, 
tig w lliwin n uyyul (amd. hann tag'dla n 
uyyul!)00 axfiwen (amd. ikkes-d yan 
waxfiwen y igr lines) 00 taskra, 
tiskriwin (amd. ikkes-d yat teskara) 00 


thong (n.): tassamut, tissuma (amd. 
tumez aqqccab lines s yat tessamut) 00 
tasalit/tassalit, tisaliyin/tissaliyin (amd. 
yumez atbban lines s yat tesalit) 00 

thorn (n.): asnnan, isnnanen (amd. llan 
g-is isnnanen n tesnnant)00 axlil/axlal, 
ixlilen/ixlalen (amd. iga akk" ixlilen 11 
taddut!)00 acfri, icfray (amd. uten t 
icfray 11 uknari)00 tarrcegt, tirrcegin 
(amd. ggerentt as tarrcegin 11 
wargan)00 aytir, iytiren (amd. kcemen 
g-is iytiren 11 tayniwt)00 tadra, 
tadriwin (amd. kcementt g-is tadriwin n 
tayniwt) 00 

thorough (adj.): idran (amd. isker yan 
uzzray idran)00 iggutn (amd. isker yan 
uzzray iggutn)00 

those (adj. & pronom): 

1. You use ‘those’ to talk about 
something which you have already 
referred to. -aim (amd. turri ad teliiyyu 
tiwwuriwin-ann)00 id may-ann/yay- 
ann (amd. maxx id may-aim rad skeren 
kra?)00 

2. You use ‘those’ to refer to someone or 
something which is a distance away 
from you, especially when you are 
pointing to them, -aim (amd. irgazen- 
ann ar zzigizen)00 ww-inn/y ww-inn 
(amd. ww-ann ad ay ur yujjin ad 
neg w in) 00 

though (conj.): 

l.You use ‘though’ when you are 
saying something which contrasts with 
something else that has been said. 
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Meqqar/waxxa (amd. rad s-is dduy 
meqqar yaggug)00 meqqar d yik-ann 
(amd. meqqar d yik-ann, Britanya tern 
tawes) 00 meqqar d yik-ann (amd. ur 
issen ad ittesirri f udfel, meqqar d yik- 
ann imun d-iy) 00 waxxa yik-ann (amd. 
waxxa yik-ann ira ad yawes) 00 
macc/micc/maccann (amd. ur sul dar-k 
mad ttinit, macc rad ifulki iy as nessfled 
ura nettan)00 imil (amd. inna i ay rad 
d-yack, imil ibbi-nn)00 
2.You use as though to say what seems 
to be happening or to compare two 
situations. Zud/zund iy (amd. ider izund 
iytyut kra)00 
thought (n.): 

1. An idea or opinion that you have. 

Taswingimt, tiswingimim (amd. 
taswigimt-ad tefulki bahra)00 

2. Thought is the activity of thinking. 

Aswingim, iswigimen (amd. iwin t day 
iswingimen nnes)00 
thousand (n.): ifd, ifdan/afdiwen (amd. 
ifd n medden) 00 

thousandth: 

^ (adj.) 

l.The thousandth item in a series is the 
one counted as number one thousand. 

Wiss ifd (amd. wiss ifd ad iga!)00 
Z (n.) 

2.0ne of thousand equal parts. Yan y/f 

ifd (amd. yan y ifd y medden ur dar-s 
yat))00 ku yan/kiwan y/f ifd (amd. ku 
yan y ifd y medden ur dar-s yat)) 00 kra 
iga tyan y/f ifd (amd. kra iga tyan y ifd 
y medden ur dar-s yat))00 wifd, id wifd 


(amd. ifeka as wifd y idrimen lli yad-lli 
ismun) 00 

thread (n.): tiyrist, tiyrisin00 

ifulu/ifili, ifalan 00 tasg"ert, 

tisg"'ar00 tassfift, tissfifin00 tafustt, 
tifassin 00 azmez, izmaz00 
threat (n.): 

1. Something or someone that seems 
likely to harm you. Azddu, izdduten 
(amd. azddu n waylillu)00 ahuddu, 
ihudduten (amd. ahuddu n waylillu)00 
anuwwu, inuwwuten (amd. isker asen 
inuwwuten n temttant)00 asdiddi, 
isdiddiyen (amd. isdiddiyen nnek ur yyi 
ihulen)00 

2. A statement by someone that they 
will harm you, especially if you do not 
do what they want. Azddu, izdduten 
(amd. ur yyi ssihelen izdduten nnes)00 
ahuddu, ihudduten (amd. ur yyi hulen 
ihudduten nnes)00 tagallit, tigallwin 
(amd. ur yyi ssiwdentt tegallwin 
nnes)00 asdiddi, isdiddiyen (amd. iga 
akk" isdiddiyen!) 00 

thrash (v.): ul (amd. ad ur tekkat g w ma- 
k)00 bb"ek (amd. ibb w ek t ay-lliy 
ka!)00 syruc (amd. ibulisen ar syrucen 
medden y temazirt)00 kk"'em (amd. 
tekk w em t ma-s ura sul baba-s)00 ekk 
(amd. ar nn dar-s ittekka ar-lliy t isres f 
lmutt)00 sslihwit (amd. ar t sllihwiten 
ar-lliy dar-s igg"’ra Bihi)00 hmmes 
(amd. tehmmest ma-s ar-lliy ka!) 00 reg 
(amd. ar t rragen ar-lliy ka!)00 zed 
(amd. ar t zzaden ar-lliy ka!)00 srut 
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(amd. ar t srwaten ar-lliy ka!)00 eg 
afus (amd. rad gik gey afus inu!)00 eg 
ayruc/akuray/tay"da... (amd. ibulisen ar 
akkan i medden yar ayurc...)00 ecc 
a yruc/akuray/ta y"da ...(amd. icca as 

ayruc ar-lliy ka)00 fek 
ayruc/akuray/tay"da... (amd. fekan as 
ayruc ar-lliy ka!)00 smmrmes (amd. 
ismmrmes 1)00 ssuss (amd. issuss 
ihnbel lines ad as ikkes agdrur) 00 
thrash about (v.): nnzlef (amd. ar 
ittennzlaf ar iggi n taylgi)00 
threaten (v.): 

1 .If someone threatens you, or if they 
threaten to do something unpleasant to 
you, they say or imply that they will do 
something unpleasant to you. Ggall 
(amd. ar tentt g-is ittgalla mecnkk ay- 
ad)00 zddu (amd. iy tumezt ar izddu, iy 
as terzemt ar inkku)00 hadd (amd. ar 
ten bedda ittehadd)00 huddu (amd. ar 
ten bedda ittehuddu)00 sdaddi/sdiddi 
(amd. ar ay ka isdiddiy, macc ur akk w 
nessen is ilia) 00 siwwed (amd. issiwed 
yyi s ukuray iy sul ulsey)00 nuwwu 
(amd. inuwwa ten s temttant)00 
2.1f something threatens a person or 
thing, it is likely to harm them. Ssiwed 
(amd. tessiwedt temadunt Hi g-is 
Ulan) 00 ekk-nn dar kra (amd. tekkan 
dar-s temadun Hi g-is Man) 00 
three (n.): krad, id krad (amd. krad n 
medden a y-id Man) 00 
thresh (v.): srut (amd. ar isrwat taffa 
nnes)00 


threshing (n.): rrwa, id rrwa (amd. yiwi 
11 y rm’a nnes)00 asrut, asruten (amd. 
iqqen as y usrut n taffa nnes)00 arwa, 
irwaten (amd. arwa n taffa ad t yiwin 
ussan-ad)00 

threshing floor (n.): annrar, 

innraren/innrura (amd. ifser taffa y 
unnrar)00 arrar, arraren/irrura (amd. 
isres taffa y urrar)00 
thrifty (adj.) : yumezn afus (mad. argaz 
yumezn afus nnnes)00 yusin 
tiyit/anzgum (amd. argaz yusin tiyit ad 
iga)00ur ijllun (amd. argaz ur ijllun ad 
iga)00 ur ittefwwatn bahra (amd. 
tamyart ur ittefw’watn bahra!) 00 
thrill (n.) : tumert, tumerin (amd. tumert 
n ulmuggar)00 tcizhert, tizherin (amd. 
dderen yar y tezhert)00 tabuht, tibuhin 
(amd. idder yar y tabuht!) 00 tuccent, 
tuccanin n usmmid (amd. tekkatt tt 
tuccent n usmmid lliy nn g-is 
ismuqqel) 00 

thriller (n.): amsftatel, imsftatelen (amd. 
ar iskar yar imsfatelen y ifilimen!)00 
thrive (v.): sab* (amd. sabentt temzin 
assgg"'ass-ad)00 buylu (amd. ibuyla 
ujddig assgg"'ass-ad)00 fsu (amd. fsan 
ijddigen assgg"'ass-ad)00 frukssu 
(amd. tefrukssa tuga assgg"'ass-ad)00 
friqssi (amd. tefriqssi tuga assgg w ss- 
ad)00 flujju (amd. flujjan 
ijddigen) 00 frujju (amd. frujjan 
ijggiden)00 zzwajjeg (amd. zzwajjegen 
ussan nnes)00 
throat (n.): 
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1. The back of your mouth and the top 
part of the tubes inside neck. Taqqayt, 
taqqaytin (amd. udeney taqqayt inu)00 

2. The front part of your neck. Taqqayt, 
taqqayt (amd. ibbi taqqayt nnes)00 
amggred, imggrad (amd. ibbi amggred 
nnes) 00 agred, igreden (amd. ibbi 
agred lines) 00 agrjum/agrjjum, 
igrjumen/igrjjumen (amd. ibbi t y ugrjjum 
ivies) 00 

throat infection (n.): azyayen (amd. 
yuden azyayen) 00 
throttle (v.): eg taqqayt/tahurit/igid 
(amd. iga as taqqayt) 00 qqjjef (amd. ur 
issen ay-lliy t iqqjjef) 00ssismid (amd. 
ur issen ay-lliy t issismid)00 
smmuderes (amd. ismmuderes 1)00 
ss.xsi (amd. ur issen ay-lliy t issxsi) 00 
through: 

S (prep, or adv.) 

1. Moving or passing from one side of 
something to the other, y (amd. izri y 
tagant)00 

2. During the whole of a period of time. 

Akk w (amd. ila tawwuri anbdu akk w )00 
mad ila (amd. ila tawwuri mad ila 
unbdu)00 

y (prep.) 

3. Because of. Acku (amd. irmi acku ur 
bahra ig"'in)00 

throughout (prep, or adv.): 

1.During the whole of period of time. 

Akk" (amd. iwzey id akk")00 mad ila 
(amd iwzey id mad ila)00 


2.1n all parties of a place. Y kra iga tt 

mani y (amd. tig w mma y kra iga tt mani y 
temazirt y"mantt s uzgg"'ay)00 

throw (v.): 

l.When you throw something you are 
holding, you move your hand quickly 
and let it go, so that it moves through 
the air. Luh-nn (amd. Huh as nn 
takurtt)00 ger-nn (amd. iger as nn 
takurtt)00 z.lha (amd. izllea as nn 
akuray)00 zwwea (amd. izwwea as nn 
akuray)00 zurru (amd. izzurra 
girru)00 ssak w i-nn (amd. issak'd t inn i 
urwas)00 ssak"'i-nn (amd. issuk"i-nn 
taggunt s mad iggutn)00 ssak"'i (amd. 
issukd-nn akuray!) 00 
2.1f you throw yourself somewhere, 
you move there suddently and with 
force. Ger/luh (amd. neluh ixfawen nney 
y wakal)00ut(amd. nut s ixfawen nney 
y wakal) 00 ssak w i (amd. issak"’i ixfnnes 
y wainan) 00 der (amd. ider-nn ixfnnes 
y wainan) 00 

throw away (v.): luh (amd. ur d jju 
nettan ad iluhn kra) 00 ssak"i (amd. ur 
jju d nettan ad issak"'in kra) 00 
throw out/up (v.): rar (amd. ar day 
itterra)00 rar-d (amd. irur-d day ay-illi 
ica!)00 eiqqi/eaqqi (amd. imikk 
ieeaqqi!) 00 

throwing (n.): alwah, ilwahen (amd. 
alwah n temzin)00 taguri, tiguriwin 
(amd. taguri n temzin ur ta neqqen i 
teyyuga)00 ak'fas, ik"fasen (amd. 
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ak"fas n temzin ur ta as neqqen i 
teyyuga)00 

thrush (n.): bu-tazart, id bu-tazart (amd. 
harm yan bu-tazart!) 00 amsdkku, 
imsdkka (amd. harm yan urnsdkku!)00 
akayya, ikayyaten (amd. harm yan 
ukayya!)00 arnjku, itnjka (mad. yurnez 
yan umjku)00 amjdkku, imjdkka (amd. 
yurnez yan umjdkku)00 
thrust (v.): ddem (amd. iddern g-is 
idudan nnes)00 sskcem (amd. isskcem 
g-is idudan nnes)00 hcu (amd. ihca g- 
is idudan nnes)00 all (amd. yull g-is 
tazzit)00zzu (amd. izza g-is tazzit)00 
eg (amd. iga as tissgnit y tay w ma)00 
nnil (amd. innil t ay-lliy izri)00 sker 
annul (amd. isker asen yan wannal 
iggutn)00srssi (amd. isrssi tafza lliyar 
ittall ay"'rab)00 

thug (n.): amkesa, irnkesawen (amd. a wa 
mun-d irnkesawen y y-id!)00 assubbis, 
issubbisen (amd. yuru y issubbisen, 
igllin!)00 adwway, idwwayen (amd. 
yuru y ar idwwayen!) 00 anfuy, 
infuuyen n uyaras (amd. yuru, igllin, yar 
infuyen n uyaras!) 00 acmkar, 
icmkaren (amd. yuru yar icmkaren!) 00 
thuja (n.): uzuka/azuka (amd. ijder akk"’ 
uzuka n udrar n Dren)00 
thumb (n.): k w mez/kumez, id 

k"mez/kufiiez (arnad. ila uncekk n 
k"’mez) 00 
thunder: 

^ (n.) 


1. A loud rumbling or crashing noise 
heard after a lightning flash due to the 
expansion of rapidly heated air. Iggig, 
aggagen (amd. yut iggig gg"’ten 
medden)00 ignu, ignuten (amd. ilia 
ignu y ass-ad) 00 tegnawt, tegnawiyin 
(amd. tella tegnawt y ass-ad)00 
tignaw, tignawin (amd. tella tignaw)00 

S (v.) 

2. Thunder sounds. Yut/ibbaqqi/isawel 
iggig (amd. ur nessen ar-lliy ibbaqqi 
iggig) 00 

thumbtack (n.): fuqqs, id fuqqs (amd. 
ilia dar-sen fuqqs y tegernrni)00 
thunderstorm (n.): ignu, ignuten (amd. 
ilia ignu y ass-ad) 00 tegnawt, 
tegnawiyin (amd. tella tegnawt y ass- 
ad) 00 tignaw, tignawin (amd. tella 
tignaw) 00 izillid, izilliden (amd. ilia 
izillid)00 agusif, igusifen (amd. ilia 
ugusif y ass-ad)00 
Thursday (n.): arnuhad, imuhaden (amd. 
rad d-yack ass n urnuhad)00 ak"ass, 
ilC'assen (amd. rad d-yack ass n 
uk w ass) 00 
thus (adv.): 

1.Therefore. May-ann/yay-ann (amd. 
llan medden izedaren, yay-ann af 
ttamezen tiyrad ggutnin)00 
2.1n this way. yik-ad/yemk-ad (amd. 
skkusey yik-ad ass mad ila) 00 
thuya (n.): azuka (amd. llan taganin n 
uzuka y udrar n Dren) 00 
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thyme (n.): azuknni (amd. ihmel 
azuknni) 00 azuk"'nni (amd. ihmel adu n 
uzuk"’nni) 00 

tibia (n.): tayanimt, tiyanimin n udar 
(amd. ireza y teyanimt n udar) 00 
tayalimt, tiyalimin n udar (amd. ireza y 
teyalimt n udar) 00 

tick: 

v (n.) 

1. A written mark which shows that 
something is correct or has been dealt 
with. Tint, taratin (amd. eg tirit i inna 
teyerit)00 

2. A parasitic arachnid that attaches 
itself to the skin. Takrkust, tikrkas n ilm 
(amd. llantt g-is tikrkas n ilm) 00 aslluf 
isllufen (amd. llan isllufen y uy"yul- 
ad)00 

y (v.) 

3. You tick something that is written on 
a piece of paper, you put a tick next to 

it. Eg tirit (amd. eg yat tirit i inna 
teyerit) 00 

4. When a clock ticks, it makes a 
regulars series of short sounds as it 
works. Ini ttaqq-ttaqq (amd. tin tizi ar 
ukan ttini ttaqq-ttaqq) 00 sawal (amd. 
ar ukan tesawal tin tizi) 00 ut (amd. ar 
ukan tekkat tin tizi) 00 

ticket (n.): tanfult, tinfulin n ufru (amd. 
dar-s tanfult n ufru n umuddu lines) 00 
tickle (v.): sker 

herr/tigelgad/tikelkad/tikerkad (amd. ar 
yyi bedda iskar herr!)00 
skelked/sgelged (amd. ar t isgelgad ar 
ishkikiy)00 


tide (n.): if el, ifelen (amd. if el y ass- 
ad) 00 

tidy: 

^ (adj.) 

1. Something that is tidy is neat and 
arranged in a careful way. 

Imunn/igaddan (amd. dar-s yat tegemmi 
imunn)00 yafudn/iyusn (amd. tigemmi 
iyusn ad dar-s) 00 

2. Someone who is tidy always keeps 
their things neat. Iyusn (amd. yan urgaz 
bahra iyusn!) 00 

S (v.) 

3.1f you tidy a place, you make it neat 
by putting things in their proper place. 

Smun (amd. ismun bedda tigemmi 
nnes)00 sgaddi/sgiddi (amd. isgadda 
bedda tigemmi nnes)00 ssfed (amd. is 
bedda issfed tigemmi nnes!)00 ssyus 
(amd. is bedda issyus tigemmi lines!) 00 
sngadda/smgiddi (amd. is bedda 
isngadda tigemmi tines!) 00 
tie: 

^ (v.) 

l.If you tie something or tie it up, you 
fasten it with with a knot. Kres (amd. 
ikres iziker)00 qqen (amd. iqqen 
tagg"st tines) 00 ass/ziyyer (amd. yuss 
izakaren ad as ur iffi ay-lli iga y 
ucwari)00 sker tag"lilt/assas/akrras 
(amd. isker tag'iilt y izakaren ad as ur iffi 
ay-lli yusi)00 kref (amd. ikref t d 
waddag n wargan)00 
2.1f you tie something in a particular 
position, you fasten it in that position 
using rope or string. Kref (amd. ikref-nn 
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izgaren nnes y berra) 00 qqen-nn (amd. 
iqqen-nn izgaren nnes y iger)00 

3.If you tie a knot or bow in something, 
you fasten its ends together to make 
knot or bow. Kres (amd. ikres 
iziker) 00 sker tag"lilt/assas/akrras 
(amd. isker tag"iilt y izakaren ad as ur ijfi 
ay-lli yusi)00 

S (n.) 

4. A long, narrow piece of cloth that is 
worn round the neck under a shirt 
collar and tied in a knot at the front. 

Takrrist/tag'dilt, tikrrisin/tig w lilin n 
umggred (amd. iga-nn takrrit n umggred 
lliy rad iff ay s temyera)00 

5. A link. Assas, as sen (amd. ikres t s yan 
wassas idusn bahra!)00 

tie up (v.): ass (amd. yuss as 
ifassen)00 ziyyer (amd. iziyyer as 
ifassen)00 kref (amd. ikres as 
ifassen)00 
tight: 

^ (adj.) 

1. Tight clothes or shoes fit very closely. 

Ihnneqn/iznneqn/innuycfn/imzziyn (amd. 
ilesa ibrdan ihnneqen)00 

2. Cloth or string that is tight is 
stretched so that it is straight. 

Yuydn/ijbedn/ittujbadn (amd. izkaren 
yuyden)00 

'A (adv.) 

3. Firmly and securely. Bahra/hawla 
(amd. mkken/cbber/iy w i/yumez g-i 
bahra!) 00 

v (n.) 


4.A woman's thin, close-fitting 
garment, typically made of nylon or 
other knitted yarn, covering the legs, 
hips, and bottom. Amhnneq/amznneq, 
imhnneqqen/imznneqqen (amd. artelessa 
yar imznneqqen!) 00 
tight-fisted (adj.): 

1. Not willing to spend or give much 

money; miserly. Igan 

aqq"'mcac/aqqrzaz/amidrus/ak"mas 
(amd. igan aqq w mcac)00igan 
tassast/ilammen zmanin (amd. ur ad dar- 
s tessfalt iga ilammen zmanin) 00 
amidrus imedrusen (amd. argaz 
amidrus)00 ank"mas, ink"masen (amd. 
argaz ak"mas) 00 aqqerzaz, iqqerzazen 
(amd. argaz aqqerzaz) 00 aqqemcac, 
iqqemcacen (amd. argaz aqqemcac) 00 
ayemcac, iyemcacen (amd. argaz igan 
ayemcac)00 aqqeccac (amd. argaz 
igan aqqeccac) 00 ilammen zmanin 
(amd. ilammen zmanin ad iga yaynna, ur 
dar-s tezert tarrylat ka)00 igan tassast 
(amd. argaz igan bahra tassast 00 

2. To be tight-fisted. Qq"mmc (amd 

iqq"mc bahra) 00 eg 

aqqmcac/aqqrzaz/tassast (amd. iga 
bahra tassast. 1 ) 00 

tighten (v.): ziyyer (amd. iziyyer 1)00 
ass (amd. yuss t)00 wulleb (amd. ar 
ittewullab lluleb)00 
tightening (n.): assas, assasen (amd. 
assas n izakaren) 00 taziyyert, 
tiziyyerin (amd. taziyyert n izakaren) 00 


1227 


tightness (n.): tikrezi/tikrezi, 

tikreziwin/tikreziwin (amd. ilia y 
tekrezi)00 annukmu, innukmuten (amd. 
ilia y unnukmu)00 tahnnaqt, tihnnaqin 
(amd. izdey y tehnnaqt) 00 tamzayt, 
tamzayin (amd. tamzayt n tehanut) 00 
takrrayt, tikrrayin (amd. zdeyen y 
tekrrayt) 00 

tights (pi. n.): imhnneqen (amd. telsa 

imhnneqen!)00 imznneqen (amd. 

telesa imznneqen!) 00 

tile (n.): aqqrmud, iqqrmuden (amd. izker 

s iqqrmuden!) 00 tajllijt, tijjllijjin (amd. 

iga-nn kra n tejjllijinfulkinin)00 

till: 

S (prep, or conj.) 

1. Till means the same as until. Ar kiy 

(amd. yama y-id ar kiy d-uckiy) 00 

y (n.) 

2. A drawer or box in a shop wehere 
money is kept, usually in a cash 
register. Irnkerr, imkerren (amd. ur ar 
bahra ittegga mad iggutn n idrimen y 
irnkerr nnes)00 

tiller (n.): addmam, idmmamen (amd. 
yumez y uddmam)00 addman, 
iddmanen (amd. yumez y uddman)00 
ddmam, id ddmam (amd. yumez y 
ddmam)00 ddman, id ddman (amd. 
yumez y ddmam) 00 
timber (n.): iflu, iflwan (amd. azya-ad 
ittuskar y iflu) 00 akccud, ikccuden 
(amd. ay"'rab-ad ittuskar y ukccud)00 
asyar, isyaren (amd. isker tigemmi yar y 
usyar!) 00 


time: 

^ (n.) 

1. Time is what is measured in minutes, 
hours, days, and years. Tizi, tiziwin 
(amd. man tizi a rad d-yack?)00 akud, 
ikuden (amd. y akud-ann!)00 agud, 
iguden (amd. man agud a rad d- 
yack?00 agu, aguten (amd. man agu a 
rad d-yack?)00 azmez, izmaz (amd. 
azmez-ad ijulki!)00 asrag, isragen 
(amd. asrga-ann a rad d-yack)00 asra, 
asraten (amd. ack-d asra-ann)00 
tikklit, tikkal (amd. tikklit-ad ur d- 
yucka)00 tattwalt, tittwalin (amd. 
tattwalt nnek ay-ad ilkemn)00 tawalt, 
tawalin (amd. tawalt nnek ay-ad 
ilkemn) 00 

2. You use ‘time’ to talk about a 
particular point in the day. Tizi, tiziwin 
(amd. tesaqqsa yyi y tizi) 00 asrag 
(amd. yucka-d asrag-ann)00 asr (amd. 
yucka-d asr-ann) 00 

3. You use ‘time’ to mean a particular 
period or occasion when something 
happens. Tizi, tiziwin (amd. izzri-nn yat 
tizi ifulkin y Ugadir!) 00 takklit, tikkal 
(amd. takklit-ad nettan ad s-tt iccan) 00 
tawaltt, tiwalin (amd. tawaltt-ad nettan 
ad s-tt iccan) 00 tattwalt, tittwalin 
(amd. tattwalt-ad nettan ad s-tt 
iccan) 00 tamullit, timullay (amd. 
tamullit-ad nettan ad s-tt iccan) 00 
tawala, tiwaliwin (amd. tawala-ad nettan 
ad s-tt iccan) 00 
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4.If you say it is time for something or 
it is time to do it, you mean that it ought 
to happen or be done now. Tizi, tiziwin 
(amd. telkem tizi n teguni!)00 
5.1f you are in time for a particular 
event, or if you are on time, you are not 
late. Tizi (amd. ilkem-d/yucka-d y 
tizi) 00 

6.1f something will happen, for 
example, in a week’s time, it will 
happen a week from now. 

Tezazit/tusdadt/tesqqult/ass/imlass/assgg 
w ass... (amd. rad d-yurri y imlass)00 
mad itteggan (amd. rad d-yurri mad 
itteggan imalass)00 

7. At the prestent time, yil-a/yil-ad 
(amd. kkan tt inn medden zikk ur ar bahra 
ttemuddun, yil-ad read) 00 

8. From time to time. Kra n 
tikkal/tawalin/tattwalin (amd. ar nn ukan 
ittekka y-id kra n tikkal)00 id hina 
(amd. ar d ukan ittacka id hina!) 

9. Full/part time Tizi ihiyyan/ichan 
(amd. ila tawwuri s tizi ihiyya/ichan)00 

y (pi. n.) 

10. You use times after numbers to 
indicate how often something happens. 

Takklit/tikkelt, tikkal (amd. zeriy t 
mennawtt tikkal) 00 tattwalt, tittwalin 
(amd. zeriy tyat tettwalt)00 

11. You use times after numbers when 
you are saying how much bigger, 
smaller, better, or worse one thing is 
compared to another. Takklit/tikkelt, 
tikkal (amd. ayt Beljikka ar ssan snatt 
tikkal n ayt Fransa)00 tattwalt, 


tittwalin (amd. ayt Beljikka ar ssan snatt 
tattwalin n ayt Fransa) 00 
S (v.) 

12.1f you time something for a 
particular time, you plan that is should 
happen then. Eg tizi/ass (amd. gan ass i 
temyera nnesen)00 
13.1f you time an activity or action, you 
measure how long it lasts. Sker tizi 
(amd. mencekk n tizi ad isker y tazzela 
nnes?)00 

14.You use times in mathematics to 
link numbers that are multiplied 
together. Takklit/tikkelt, tikkal (amd. 
snatt tikkal krad ar yakka sdis)00 
tattwalt, tittwalin (amd. snatt tattwalin 
sin ar ikar kkuz)00 
00 

timetable (n.): 

1. A plan of the times when particular 
activities or jobs should be done. Tizi, 
tiziwin (amd. tizi n isnfaren nney...)00 

2. A list of the times when particular 

trains, boats, buses, or aircraft arrive 
and depart. Tizi, tiziwin (amd. zer tizi 
man agu rad tegg"'izt taylal!) 00 
timid (adj.): illuzzan/ittuctaln (amd. 
afrux i 11 uzzan ) 00 igan 

amllazzu/amuctal (amd. afrux iga 
amllazzu)00 ilan tuctal/tilluza (amd. 
iga afrux ilan tuctal) 00 yudern/yudden 
i ixf (amd. iga argaz yudern i ixf 
tines) 00 ittadern/ittaden i ixf/wallen 
(amd. argaz ittadern i ixf ad iga) 00 
timidity (n.): tamllazut, timlluza (amd. 
teggut g-is temllazut!)00 tudera, 
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tuderiwin n ixf/wallen (amd. tudera n ixf 
ad bahra g-is iggutn)00 tuddet, 
tuddiwin n ixf/wallen (amd. tuddet n ixfur 
ar bahra tesfuyyuy) 00 tuctal (amd. g-is 
tuctal) 00 
tin: 

S (n.) 

1. Tin is soft silvery-white metal. Uzzal 
umlil (amd. izzger s uzzal umlil)00 

2. A metal container which is filled with 

food and then sealed in order to 
preserve the food. Tagddut, 
tigddutin 00 tahanut, tihuna 00 
tazznbilt, tizznbilin00 ahakuk, 

ihakuken 00 taqqbbuct, tiqqbbucin 00 
tamdilt, timdilin00 tazattint, 

tizittinin 00 tanaka, tanakatin 00 

takruft, tikrufin 00 tarrbiet, 

tirrbiein 00 tazzirt, tizzirin 00 

tasymut, tisymutin 00 

3. A small metal container which may 

have a lid. Tagddut, tigddutin 00 
tahanut, tihuna 00 tazznbilt, 

tizznbilin 00 ahakuk, ihakuken 00 

taqqbbuct, tiqqbbucin 00 tamdilt, 

timdilin 00 tazattint, tizittinin 00 

tanaka, tanakatin 00 takruft, 
tikrufin 00 tarrbiet, tirrbiein 00 

aqq"’lil, iqq'iilen 00 tazzirt, tizzirin 00 
aqq"lal, iqq'ialen 00 

S (v.) 

4. Cover with a thin layer of tin. Cllil 
(amd. tanbaylin icllilen s ury)00 

tint (n.): ak"lu, ik"lan (amd. ak"lu nnes 
iga azgzaw )%# 


tiny (adj.): imzzikn (amd. afrux 
imzzikn) 00 imzzikukn (amd. afrux 
imzzikukn) 00 ilan/igan imikk/imiskukk 
(amd. yan ubxxuc ilan imiskukk)00 
bahra imzziyn (amd. afrux bahra 
imzziyn) 00 imzziyn hawla/bahra (amd. 
afrux imzziyn hawla)00 igan tummzt 
(amd. yan ufrux igan yat tummazt)00 
izbubn (amd. afrux izbubn)00 igan 
azbaybbuh (amd. afrux igan 
azbaybbuh) 00 
tip: 

^ (n.) 

l.The end of something long and thin. 

Ixf, ixfawen (amd. yuden ixfawen n 
idudan nnes) 00 aqqabbus, iqqabbusen 
(amd. aqqabbus n tazzit)00 ils, alsiwen 
(amd. ils n tuzzalt tefres bahra!) 00 

2.1f you give someone such as a waiter 
a tip, you give them money to thank 
them for their services. Fek tisent n 
ufus/assufu (amd ifeka as tisent n ufus lliy 
as yiwes)00 ssufu (amd. issufa as lliy 
as ifra)00 sker ajmil (amd. isker yyi 
ajmil lliy as nniy inymisen-ann)00 

S (v.) 

3.1f you tip an object, you move it so 
that it is no longer horizontal or 
upright. Ssknu (amd. Ssknu-d ixf 
nnek!)00 kkuncu (amd. ikkunca-d ar 
ishkikiy!) 00 

tipcart (n.): akarru, ikurra (amd. ilia 
dar-s ukarru) 00 

tiptoe (v.): skkel (amd. ar itteskkal zund 
amucc)00 zzigez f tefdenin (amd. ar 
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izzigiz f tefdenin ad as ur ssfleden 
medden) 00 

tire: 

^ (v.) 

1. Feel or cause to feel in need of rest or 
sleep. Rmi (amd. rmiy ad dduy mani y ar 
gg w aney)00 ssrmi (amd. tessrmi yyi 
tewwuri-ad)00 hrussu (amd. ihrussa 
yad day!) 00 shrussu (amd. teshrussa t 
tafkut)00 hrussu (amd. ihrussa yad 
day!) 00 x"'in (amd. ix w in yad day) 00 
ssxwin (amd. tessx'dn t tafukt)00 ney 
(amd. teneya yyi tewwuri-ad!)00 hfufu 
(amd. hfufiy) 00 sshfufu (amd. isshfufa 
yyi uyaras-ad)00 

S (n.) 

2. A rubber covering, typically inflated 

or surrounding an inflated inner tube, 
placed around a wheel. Tarrwidat, 
tirrwidatin 00 tagctrirt, ticgtririn 00 
afrdu, ifrduten 00 talakat, 

talakatin00 tasyalt, tasyalin00 
tagarart, tigararin 00 tajarart, 

tijararin 00 tajjrrart, tijjrrarin 00 
alka, alkaten 00 asyal, 

isyalen 00 tajarrayt, tijarrayin 00 
abra, ibraten00 

tired (adj.): 

l.If you are tired, you feel like you want 
to rest or sleep. Irmin (amd. argaz 
irmin) 00 ihfufan (amd. argaz 
ihfufan)00 ihrussan (amd. afrux 
ihrussan) 00 ixwinn (amd. afrux 
ixwinnn ad iga)00 ilan 
ahfufu/tarmmuyt (amd. argaz Han 


ahfufu)00y tella termmuyt (amd. argaz 
y tella termmuyt) 00 y ilia uhfufu (amd. 
argaz y ilia uhfufu) 00 bbin/rezan ixsan 
(amd. bbin akk"' ixsan inu!)00 
inhukkemn (amd. argaz inhukkemn ad 
iga)00 igan mad nn-izrin (amd. giy 
mad nn-izrin lliy d kkiy abaraz n tekurtt n 
udar)00 innharaqqin (amd. medden 
innhraqqin s tewwuri)00 ibbin (amd. 
medden ibbin s tewwuri iggutn)00 
irezan (amd. medden irezan s tewwuri 
iggutn)00mu bbin ifadden (amd. argaz 
mu ibbin ifadden nnes)00 mu xwan 
ifadden (amd. argaz mu xwan ifadden 
nnes)00 

2.1f you are tired of something you are 
bored with it and do not want it to 
continue. Irmin (amd. argaz irmin y 
tudert nnes acku ur jju dar-s 
idrimen)00 

tiredness (n.): ahfufu, ihfufuten (amd. 
ilia g-is uhfufu) 00 tarmmuyt, 
tirmmuyin (amd. tella g-is termmuyt 
iggutn)00 

tireless (adj.): ur ittermun (amd. afgan ur 
ittermuyn ad iga)00 ur issen 
bedd/abeddad/tarmmuyt (amd. afgan ur 
issen bedd)00 ur issen 
sunfu/asunfu/mad igan bedd (amd. afgan 
ur issen asunfu)00 
tissue (n.): tazzift, tizzifin (amd. fek yyi d 
za yat tazzift ad s-is ssfdey ifassen 
inu!)00 tasbnit, tisbnitin (amd. tega y 
ufus yat tesbnit)00 tansrift, tinsrifin 
(amd. tella dar-s tansrift) 00 timnsert, 
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timnserin (amd. tella dar-s tenmsert)00 
akbur, ikburen (amd. ilia dar-s 
ukbur) 00 

title (n.): 

1. The name of a book, play, or piece of 
music. Azwur, izwuren (amd. azwur n 
udlis-ad iga t Tawwargit d imikk)00 
azwir, izwiren (amd. azwir n udlis iga t 
Tamurt n ilfawen)00 assay, assayen 
(amd. assay n udlis-ad iga t...)00 ism, 
ismawen (amd. ism n temzgunt-ad iga 
t...)00 ixf, ixfawen (amd. ixfn udlis-ad 
iga Tawwargit d imikk)00 azwul, 
izwulen (amd. azwul n udlis-ad iga 
Tawwargit d imikk) 00 

2. A word that describes someone’s 
rank or job. Tawwuri/tagguri, 
tiwwuriwin/tigguriwin (amd. tawwuri nu 
y-id tegat ad ttagg"'ay mad d ikcmen d 
mad iffayen n idrimen)00 

titular (n.): amttef, imttefen (amd. amttef 
n tewwuri-ad)00imili, imiliten (amd. 
imili n tewwuri-ad)00 bu, id bu (amd. 
id bu-tewwuri-ad ur skeren yat!)00 
bab, id bab n (amd. id bab n tewwuri-ad 
ad gan!) 00 
to: 

1. You use ‘to’ when forming an 
infinitive (it is more a subjunctive in 
Amazigh language). Ad (amd. riy ad 
dduy s tegemmi) 00 

2. You use ‘to’ when indicating why 
something is done. Fadd ad/ad (amd. 
inker-d ad nn s-is isawel)00 

S (prep.) 


3. You use ‘to’ when indicating the 
place that someone or something is 
visiting, moving, towards, or printing. 

S (amd. isker yan umuddu s 
Ddzayer) 00 

4. When you give something to 
someone, they receive it. I (amd. yusi-d 
idrimen ifek ten i g"'ma-s)00 

5. You use ‘to’ when indicating who or 
what a feeling or action is directed 
towards. S (amd. ifulki bedda s g"ma- 
s)00 y (amd. y dar-i, ur g-is unniy kra 
n gar) 00 

6. You use ‘to’ when stating a time. Yar 

(amd. rad d-yack tis ttamt yar mrawtt n 
tusdadin)00 ichan (amd. rad d-yack y 
tiss ttamt ichan s mrawtt n tusdadin)00 

7. You use ‘to’ when indicating the last 
thing in a range of things. Ar (amd. ar 
aqqeray zzey idlisen n usged ar 
ungalen)00 

8. You use ‘to’ in ratios and rates. S 

(amd. ar skarey 30 n id kilumitr s sin id 
litru n wijjan)00 

toad (n.): ag"'ru, ig"ra (amd. llan y-id 
ig"’ra) 00 aliga, iligaten (amd. llan y-id 
iligaten)00 aligu, iluga (amd. llan y-id 
iluga)00 alfsa, ilfsaten (amd. llan y-id 
ilfsaten) 00 
toast: 

^ (n.) 

1. Toast is slices of bread heated until 
they are brown and crisp. Ayrum ijdern 
s imikk (amd. ifeka ay d kra n uyrum 
ijdern s imikk as s-is nagger i laz)00 
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2.If you drink a toast to someone, you 
wish them success and then drink 
something. Su s tedusi (amd. neswa s 
tedusi n imddukk w al nney) 00 
S (v.) 

3.When you toast bread, you heat it so 
that it becomes brown and crisp. Jder s 
imikk (amd. jder ay d za imikk n uyrum- 
ad!)00 zzlef (amd. zzlef-d za ayrum- 
ad!) 00 arf (amd. ar ittarf tumzin)00 
toasted (adj.): isslin (amd. kawkaw 
isslin)00 izzlefn (amd. ayrum 
izzlefn)00 yurefh (amd. agg"ern 
yurefn) 00 

toaster (n.): amssli, imssliyen n uyurum 
(amd. ur dar-s amssli n uyrum)00 
amref imrefen (amd. ur dar-s 
amref)00 tasslit, tisslitin (amd. tasslit 
ad d-iseya)00 tasslayt, tisslayin (amd. 
tasslayt ad d-iseya)00 anxdam, 
inxdamen (amd. iga-nn ayrum y 
unxdam)00 tamdlit, timdlay (amd. iga- 
nn ayrum y temdlit)00 
tobacco (n.): tabayya (amd. ar issa 
tabayya) 00 taba (amd. ar ikmmi 
taba)^j(^j aggu (amd. iggammi ad if el 
aggu)00 awwu (amd. iggammi ad if el 
awwu)00 
today (adv. & n.): 

l.Today means the day on which you 
are speaking or writing, y ass-a/ass-ad 
(amd. manikk ad nn-tegit y ass-ad?)00 
ass-a/ass-ad (amd. ass-a iga as 
amass)0021 Today means the present 


time, yil-a/yil-ad/yikk-a/yikk-ad (amd. 
yil-ad ad sisn netteqqel)00 
toe (n.): 

1. Your toes are the five moveable parts 
at the ende of your foot. Tifdentt, 
tifdenin (amd. temmulez yyi yat 
tefdentt)00 tinfzit, tifnza (amd. udeney 
tifnzit inu)00 

2. The toe of a shoe or sock is the part 
that covers the end of your food. Ixf 

ixfawen (amd. ixf n idukan inu ihnneq 
bahra!) 00 

toe nail (n.): isker, askaren (amd. ur inna 
a amar n waskaren)00 

together (adv.): 

l.If people do something together, they 
do it with each other. Akk" (amd. ddan 
akk"’ s dar-s!) 00 s umata (amd. ddan s 
umata s dar-s!) 00 

2.1f two things happen together, they 
happen at the same time. S yat 

tekklit/tattwalt (amd. nnan yah s yat 
tekklit!) 00 

3.1f things are joined or fixed together, 
they are joined or fixed to each other. 

A kk w (amd. smrkes ten akk w !)00 s 
umata (amd. rwin ten s umata) 00 

4.1f things or people are together, they 
are very near to each other. Nger-at- 
sen/ger-at-sen (amd. medden-ad azen 
ger-at-sen) 00 

toil (v.): Mmay (amd. nemmay ay-lliy 
nehiyya tayyireza)00 eg-nn 
tugg"as/iman (amd. nega-nn tugg"'as ay- 
lliy nehiyya tawwuri)00 null f ifassen 
(amd. null f ifassen nney ay-lliy nehiyya 


1233 


tawwuri) 00 kaber (amd. nekaber ay- 
lliy nehiyya tawwuri nney)00 bbi y 
tejllabit (amd. ibbi y tejllabit ay-lliy issyli 
tayrart n tumzin s uzur)00 ut (amd. ar 
ikkat ad ihyyu tawwuri y tiz.i) 00 qqeref 
(amd. ar iqqeref ar lli-y ka, macc ur nn 
ikes man)00 eg-nn tugg"as/ay-Hi dar-k 
(amd. eg-nn tugg"'as ad tehyyut tawwuri 
nnek!)00 bkes (amd. bkes ad ka ur 
tegunt...)00 ecc/ut 

tammara/takerrayt (amd. necca, nut 
tammara ar lli-y ka, macc tayafut ur 
tella)00 ut s aynna dar-k (amd. rad 
utey s aynna dar-i, macc ad ur tteqqelt s 
kra ma iggutn)00 
toilet (n.): 

1. A large bowl, connected to the drains, 
which you use to get rid of waste from 
your body. Tanut/imi, tinutin/imawwen n 
ssreb (amd. iffi-nn aman y tanut n 
ssreb) 00 

2. A small room containing a toilet. 

Tahanut, tihuna n 

waman/usllili/ussired/urud/ucuccef... 0 
0 aradab, iradaben00 tax w rbict, 
tix"rbicin 00 tayndmmut, 

tiymmutin 00 tafrayt, tifrayin 00 
taqjemt, tiqjemin00 ddu tegemmi, id 
ddu tegemmi00 andas, indasen00 
axrur, ixruren00 timzillit, timizilla 
(amd. ikka-d temzillit)00 almyadi, 
ilmyadiyen (amd. ikka-d almyadi) 00 
timzillit, timzilliyin (amd. idda s 
temzillit) 00 


toiletries (n.): tiyawsiwin n 

usllili/urud...$)'<&> 

token (n.): tamuzunt, timuzunin (amd. 
ifeka yyi yat temuzunt n idrimen)00 
azg"i, izg"’iyan (amd. ifeka as mennaw 
izg"’iyan n idrimen)00 agunter, 
igunteren (amd. is akk w igunteren 
akal!)00 ayyul, iy"yal (amd. arittehdar 
s kra n iy u yal)00 

tolerance (n.): tasalut, tisula (amd. mad 
g-is tesker tesalut!)00 tajawt, tajawin 
(amd. mad g-is tesker tajawt!) 00 
amsaruf, imsarufen (amd. ur ilia umsaruf 
y termazirt-ad) 00 

tolerant (adj.): isalun/ittesalun (amd. 
iga yan yan ufgan bahra isalun)00 
ittajjan (amd. iga yan ufgan bahra 
ittajjan tarwa nnes ad skaren inna 
ran) 00 
tolerate (v.): 

l.If you tolerate things that you do not 
approve of ar agree with, you allow 
them. Ajj (amd. yujja tarwa nnes ar 
skaren aynna ran) 00 safae (amd. ar 
ittesafea bahra i medden) 00 salu (amd. 
isalu i tarwa nnes ar-lliy t akk w sul ur 
suqqen)00 salu (amd. isalu bahra i 
tam’a nnes. Ar skaren inna ran)00 
ssiwes (amd. ar issiwis y unufel Hi skaren 
tarwa nnes) 00 

2.1f you can tolerate something, you 
accept it, even though it is 
unsatisfactory or unpleasant. Zzider 
(amd. tezzider i wattan lli g-is illan)00 
ili tazzidera (amd. ila tazzidera n 
temadunt lli g-is illan)00 
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toll (n.): 

1. The death toll in an accident is the 
number of people who have died in it. 

Un cekk/an cekk/acekk/un cett/an cett, id 
uncekk/uncett/ucekk (amd. uncekk Hi 
immuten y medden iggut!) 00 

2. A sum of money that you have to pay 
in order to use a particular bridge or 
road. Tazettat, tizettatin (amd. iy ur 
tefekit tazttat ur ad tezrit) 00 
tomato (n.): tamatict, timitac (amd. iga- 
nn timitac assgg"'ass-ad)00 

tomb (n.): tamdelt, timdelin00 
tasmdelt, tismdelin 00 tigemmi, 

tigumma/tig"mma n tuzzumt00 
tigemmi, tigumma/tig w mma 00 asmdel, 
ismdal00 asndel, isndal00 tarclast, 
tardasin 00 tardazt, tirdazin 00 
tardast, tirdasin n wakal 00 
tombstone (n.): amnir, imniren (amd. 
timdelt-ad ur tela imniren) 00 amnnir, 
imnniren (amd. amnnir-ad imqqur)00 
awwuttu, iwwutta (amd. iga i temdelt-ad 
kra n iwwutta) 00 
tomorrow (adv. & n.): 

1. The day after to today. Azekka (amd. 
azekka rad d-izzri) 00 azekka (amd. rad 
jfayentt teyufa azekka) 00 

2. You can refer to the future, especially 
the near future, as tomorrow. Azekka 
(amd. ur issen yan mad as ihba 
uzekka) 00 

ton (n.): tun, id tun (amd. g-is sin id 
tun) 00 

tone (n.): 


l.The tone of a sound is the kind of 
sound it has. Awed, iwaliwen (amd. 
iqqjer wawal nnes)00 tayarast, 
tiyarasin y wawal (amd. tayarast Hi s 
tesawel teejcjjer)00 tanaya, tinayiwin 
(amd. tanaya Hi s tesawel tecjcjjer)00 
2.Someone’s tone is a quality in their 
voice or words which shows what they 
are thinking or feeling. Awal, iwaliwen 
(amd. awed nnes Hi isker ar immal is as 
ylin idammen)00 

tongue (n.): ils, alsiwen (amd. bbiy y ils 
inu)00 

tongs (n.): iy"mdan (amd. iga as 
iy"'mdan)00 tisukas (amd. iga as 
tisukas ay-lliy tt if si) 00 
tonight (adv. & n.): id-a/id-ad (amd. id- 
ad rad nesker tamyera)00 y id (amd. 
yucka-d y id) 00 

tonsil (n.): azyayen (amd. yuden 
azyayen)00 

too (adv.): 

1. Also or as well. Ura/ula/wcda (amd. 
tella y-id ura nettat)00 d-y/d-x/d-h 
(amd. ilia y-id d-y nettan) 00 

2. You use ‘too’ to indicate that there is 
more of something than is desirable or 
acceptable. Sul (amd. imzziy sul i 
tewwuri-nna Hi as tennit)00 
bahra/hawla (amd. tereya bahra tiremt 
ad s-tt icc yan) 00 

tool (n.): imiss, imassen (amd. issffay-d 
imassen n teyyireza)00 
tooth (n.): ax w s, ux"san (amd. udeney 
ux w san)00 tuymest, tuymas (amd. 
ffayentt as d tuymas) 00 
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toothache (n.): attan, attanen n ux"'san 
(amd. ilia g-is wattan n nx w san) 00 
toothbrush (n.): tamjukkut, timjukkutin n 
ux"'san (amd. ijukka ux"an nnes s 
temjukkut n ux w san) 00 takredadt, 
tikredadin n ux w san (amd. iga i ux"’san 
nnes takredadt n ux"'san) 00 takrradt, 
tikrradin n ux w san (amd. iga i ux w san nnes 
takrradt n ux"san) 00 
toothless (adj.): afrmac (amd. iga 
afrmac menckk ay-ad!) 00 igan afrmac 
(amd. argaz igan afrmac) 00 war 
ux"san (amd. iga war ux"'san zzey mzziy 
nnes) 00 ur ilan ux"san (amd. azzan ur 
ilan ux w san)00mu kkesen ux"san (amd. 
afrux mu kkesen ux w san)00 carmas 
(amd. argaz igan carmas) 00 
toothpaste: arkti/arktu, irktiyen/irktuyen 
n ux"’san (amd. issired ux w san nnes s urkti 
n ux w san)00 
top: 

^ (n.) 

l.The top of something is its highest 
point, part, or surface. Afella, ifellaten 
(amd. afella n tegemmi)00 iggi, iggiten 
(amd. iggi n tegemmi)00 afa, afaten 
(amd. afa n udrar)00ixf ixfawen (amd. 
ixf n udrar)00 takyudt, tik"yad (amd. 
tik"yad n idraren)00isk, aksiwen (amd. 
isk n udrar)00 tukkedt, tukkad (amd. 
tukkad n idraren) 00 asskkid, isskkiden 
(amd. asskkid n udrar)00 agred, 
igreden (amd. ur rad ilkem agred n 
udrar)00 takuttit, tikuttay (amd. 
tikuttit n udrar tedel s udfel)00 tawwa, 


tawwatin (amd. tawwa tela adfel)00 
takuttit, tikuttiwin (amd. takuttit n 
udrar) 00 asa, asawen (amd. asa n 
udrar) 00 

2. The top of a bottle, jar, or tube is its 

cap or lid. Tasqqunt/tasqqent/tasyunt, 
tisqqunin/tisqqenin/tisyunin (amd. eg i 
terddumt tasqqunt y imi nnes ad ur iff 
wargan!)00 tasrgult, tisrg"al (amd. eg 
tasrgult i uttajin ad ur ikrem!)00 
tasdclult, tisddulin (amd. eg tasdclult i 
uzud ad ur ikrem uyrum!) 00 

3. A piece of clothing worn on the upper 
half of your body. Timlesit, timlesa n 
ufella/iggi (amd. teseya-d kra n temlesa n 
ufella)00 

4.1f one thing is on top of another thing, 
it is on its highest part. Iggi, iggiten 
(amd. iskkus f iggi n teyrart) 00 afella, 
ifellaten (amd. iskkus f ufella n 
teyrart) 00 
S (adj.) 

5.The top thing in a series of things is 
the highest or best one. N ufella/iggi 
(amd. tahanut n ufella ur ar g-is ittili 
yan)00igan win ufella/iggi (amd. man 
tahanut ay ittili?—Tin ufella!)00 
topic (n.): awal, iwaliwen (amd. awal 
nney y ass-ad rad nn g-is nagger i 
ummukris n temagit dar lmaziyen)00 
tayawsa, tiyawsiwin (amd. tayawsa Hi f 
rad nesawel y ass-ad iga tt ammukris n 
temagit dar Imaziyen) 00 
topple (v.): luh (amd. ar siggilen ad t 
luhen) 00 snguttem/sngudem (amd. ran 
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ad snguttemen) 00 sgnunni (amd. ran 
ad t sgnunniyen) 00 

torch (n.): 

1. A small portable electric lamp 
powered by one or more dry batteries. 

Inir, iniren n ufus (amd. iseya-d inir n 
ufus)00 aynir, iyniren n ufus (amd. 
iseya-d aynir n ufus)00 

2. A wooden or tow shaft dipped in wax 
or tallow and set alight. Asafu, isufa 
(amd. issasfaw s yan usafu lliy ikcem s 
ifri)00 

torment (v.): zziwez (amd. izziwez yan 
udar)00 hul (amd. ihul yyi yan 
udar)00 mrret (amd. imrret yyi yan 
uadar)00 ssihel (amd. issihel yan 
udar)00 syer imi (amd. isyeryan udar 
imi nu)00 

torpedo (n.): tag'iimt/taglimt, 

tig'iimin/tiglimin (amd. yumez yat 
teg'iimt y Sidi Wassay) 00 
torque (n.): azlag, izlagen (amd. azlag n 
ifalan)00 azlug, izlugen (amd. azlug n 
ifalan)00 

torrent (n.): angay, ingay en (amd. 
angay-ad icqqa bahra!)00 iyzer, 
iyzeran (amd. y-id ikka tyan iyzer) 00 
torsion (n.): azlag, izlagen (amd. azlag n 
ifalan) 00 azlug, izlugen (amd. azlug n 
ifalan)00 

torticollis (n.): tiyresi, tiyresiwin n tifyyi 

(amd. teneya yyi yat teyresi n tefyyi)00 

alwway n umggred (amd. ihawel yyi yan 

ulwway n ummgred)00 

tortoise (n.): bu-tegra, id bu-tegra (amd. 

ur llan id bu-tegra y temazirt) 00 ifker, 

ifkeran (amd. ur llan ifkeran y temazirt- 

ad)00 

torture: 

^ (n.) 


1.Torture is great pain that is 
deliberately cause to someone in order 
to punish them or get information from 
them. Akuray/tayllabt/uyruc (amd. 
negan t s teyllabt)00 

S (v.) 

2.1f someone tortures another person, 
they deliberately cause that person 
great pain in order to punish them or 
get information. Syruc (amd. ar t 
syrucen ar-lliy inimut) 00 ut (amd. ar t 
ikkat ay-lliy ka!)00 ekk-nn (amd. ikka- 
nn dar-s imikk ad yalla)00 
fek/frre y/s rreh akuray/ta yllabt/ayruc 
(amd. fekan as ayruc ar-lliy immut)00 
ecc akuray/tayllabt (amd. ccan as 
ibulisen akuray) 00 ekk-nn s ukuray 
(amd. kkan-nn dar-s ibulisen s 
ukuray) 00 lyi tt i kra (amd. liyin as It 
ibulisen s ukuray)00 ut (amd. ar 
tekkaten ibulisen ar-lliy ka!)00 ut s 
ukuray (amd. uten ibulisen s ukuray) 00 
eg akuray (amd. gan as ibulisen akuray 
ar-lliy ka!)00 ssumm tt i kra (amd 
ssumen as tt ibulisen ar-lliy ka!)00 
sllihwit (amd. ar t isllihwit ay-lliy 
ka!)00 

Tory (n.) : amy w i, imy"’iyen (amd. iga y 
imy w iyen n Btitaniya)00 anamez, 
inamezen (amd. iga y inamezen n 
Britaniya)00 amziyyer, imziyyeren 
(amd. iga y imziyyeren n Britaniya)00 
toss (v.): 

l.If you toss something somewhere, 
you throw it there lightly and 
carelessly. Ut-nn (amd. is nna ka yut s 
tecckart nnes ar ittazzal s dar 
tekurtt)00 luh/ger-nn (amd. Huh -nn 
tackart nnes y imi n tegemmi)00 
2.1f you toss a coin, you throw it into 
the aire and guess which side will face 
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upwards when it lands. Luh/ger 
uzg w i/tamuzunt (amd. iluh unfray uzg"i 
ad issen ma rad izwir) 00 
toss the coin: eg-nn/luh-nn/ger-nn 
takccudt/tasyart/ilan (amd. nega asen nn 
tasyart) 00 kkes/ldi 

takccudt/tasyart/ilan (amd. kkesen asen 
takccudt) 00 sker isyaren (amd. nesker 
asen isyaren) 00 
total: 

^ (n.) 

l.The number you get when you ad 
several numbers together. Tasmunt, 
tismunin (amd. tasmunt lli d g-isen iffayn 
tega ttam n idrimen)00 

S (v.) 

2.1f several numbers total a certain 
figure, that is the figure you get when 
all the numbers are added together. 

Sker (amd. timrwasin nnes iy muntt ar 
skarentt ttam id mlyun n idrimen)00 eg 
(amd. timrwasin nnes iy muntt ar teggantt 
ttam id mlyun n idrimen)00 fek amd. 
timrwasin nnes iy muntt ar akkantt ttam 
id mlyun n iclrimen)00 
y (adj.) 

3.Complet. 

Ihiyyan/imdan/ismden/ittemman (amd. 
taduri ihiyyan ad iga usnfar nnesen) 00 
inesan/ibb"ekn d wakal (amd. yan iddan 
y tillas inesan ittuksad s-is uzmez)00 
totally (adv.): zz.ey ixf ar ixf (amd. irwi 
zzey ixf ar ixf) 00 akk"’ (amd. irwi 
akk w !)00 zzey tifdnin ar asawen/ixf 
(amd. irwi zzey tifdnin ar asawen)00 
zzey idarren ar ixf (amd. irwi zzey idarren 
ar ixf!) 00 zzey ixf ar ttemi (amd. kkan 
waman igr zzey ixf ar ttemi) 00 
touch: 

^ (v.) 


l.If you touch something, you put you 
fingers or hand on it. Gger (amd. igger 
as s imikk)00 sli (amd. isli t s 
imikk)00 dus (amd. dus i teyawasa- 
ad!) 00 mimed (amd. a litcin, yan ix w cn 
ad k ur ittemlmad) 00 
2.When two things touch, they come 
into contact. Zdi (amd. zdintt teg"mma 
nnesen) 00 

3.1f an experience touches you, it 
affects you emotionally, usually 
because someone is suffering or being 
very kind. Hawel (amd. ihawel yyi uzmez 
lliy t zeriy ihrec)00 smdudi (amd. tasa 
nna ur ismdudi yan yallan, ha-nn ur tt 
tega!) 00 sggrnunes (amd. issggrnunes 
yyi lliy zeriy idammen nnes) 00 sarkes 
(amd. isarkes yyi lliy ar yalla)00 bbi 
tasa (amd ibbi tasa nu lliy tezeriy ur iga 
yat)00 yama (amd. iyama g-i lli 
teddit) 00 iri (amd. ur terit i yat lli yunni 
baba-s ihrec bahra!)00 eg (amd. ur iga 
yat lliy izera baba-s ihrec bahra!)00 

4. When you touch somebody in the eye, 
you hurt them in it. Kked (amd. ikked as 
y tittt) 00 gger y tittt (amd. igger as y 
tittt imikk as tt ikkes)00 

5. o touch somebody in the eye. Kked 
(amd. ur sseney ar-lliy yyi ikked y tittt. 
Ukan kkey mencekk ad ttannayey) 00 

Z (n.) 

6. The act of touching something. 

Tuggera, tuggeriwin (amd. tuggera n ilm 
ar as teskar attan)00 asli/aslciy, 
isliyen/aslayen (amd. asli n ilm nnes ar 
iskar tiklkad)00 

7. You sense of touch is your ability to 
tell what something is like by touching 

it. Tug era, tuggeriwin (amd. tuggera n 
waman temla yyi masdd is kremen 
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waman) 00 afus, ufassen (amd. afus inu 
ad yyi imelan is kremen waman) 00 
adad, iududan (amd. adad inu ad yyi 
imelan is ikremen waman) 00 asli, 
isliyen (amd. asli n waman ad yyi imelan 
is reyan waman) 00 
8.A detail which is added to improve 
something. Tayawsa, tiyawsiwin (amd. 
iga asen sul kra n teyawsiwin fadd ad 
fulkin uk'ian lli isker)00 
9Jf you are in touch with someone, you 
are in contact with them. 
Annyalkam/amyalkam, 
innyalkamen/imyalkamen (amd. ill ger- 
at-ney unnyalkam mencekk ay-ad!) 00 
azday, azdayen (amd. azday d tarwa nnes 
ur bahra ilia) 00 

touched (adj.): mu iqqen uy"'ni taqqayt 
(amd. argaz mu iqqen uy"ni taqqayt)00 
y iyama/iyez/ibqqama uzmez (amd. argaz 
y ibqqama uzmez) 00 mu ihawel uzmez 
(amd. argaz mu ihawel uzmez) 00 
touching (adj.): isikrsisn (amd. amadun 
isirksisn)00 itteyaman/iyaman y 
medden/yan (amd. yan umadan iyaman y 
medden)00 ittebbin tasa (amd. yan 
umadun ittebbin tasa) 00 itteggan tasa 
d waman (amd. yan umadun itteggan tasa 
d waman) 00 
tough (adj.): 

l.A tough person is strong and able to 
tolerate difficult situations. Icqqan 
(amd. argaz icqqan ad iga. Ur ar dar-s 
ttawin usawen amya!)00 illan d ixf 
(amd. argaz illan d ixf nnes ad iga. Ur ar 
dar-s ttawin immukrisen n tudert 
amya!)00igan murran (amd. argaz iga 
murran ad iga. Ur ar dar-s ttawintt 
tukkimin amya!) 00 


idusn/imkkenn/ilumman (amd. argaz 
idusn ad iga. Ur ar dar-s ssfalen 
usawen!) 00 

2. Something that is tough is strong and 
difficult to break. Idusn/imkkenn (amd. 
ay w rab imkkenn)00 iqqurn (amd. iflu 
iqqurn)00 iqqshan (amd. iflu 
iqqshan) 00 

3. A tough task or way of life is difficult 
or full of problems. Icqqan/iqqshan 
(amd. ila yat tudert icqqan) 00 igan 
asawen (amd. ila yat tudert igan 
asawen)00 

4. Tough actions are strict and firm. 

Icqqan/iqqshan (amd. tiwwuriwin icqqan 
mar waylillu)00 

tour: 

^ (n.) 

1. A long journey during with you visit 
several places. Amuddu, imudduten 
(amd. amuddu lli skren zzey Agadir ar 
Tazagurt ifulki bahra!) 00 astara, 
istaraten (amd. astara lli skeren zzey 
Agadir ar Warzazat ifulki bahra!) 00 

2. A short trip round a place such as a 
city or famous building. Tamrruyt, 
timurruyin (amd. tamarruyt lli skeren y 
Ugadir tessusem ten bahra!) 00 
ahuwwes, ihuwwesen (amd. ahuwwes lli 
d-skeren y Suss ifulki!) 00 asutel, isutal 
(amd. asutel lli skeren i Ugadir ifulki 
bahra!) 00 abram, ibramen (amd. 
ibramen lli d skeren y teyermin n Suss 
ifulki bahra!) 00 lli (amd. ar nettelli y 
Ugadir ar-lliy nermi)00 

S (v.) 

3.1f you tour a place, you go on journey 
or trip round it. Mmurri-d (amd. 
nemurri-d y Mrrak w c)00 huwwes-d 
(amd. nehuwwes-d y Imi n Ugadir) 00 
brrem-d (amd. nebrrem-d y Teznit)00 
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ssutel-d (amd. nessutel-d y 
Warzazal) 00 ekk-d (amd. Nekka-d 
Ag'imim) 00 stara-d (amd. nestara-d 
akk" tamazirt n Suss d tesgg"in tines) 00 
tourism (n.): tamallayt (amd. anmasu n 
temallayt)00 tamarrayt (amd. anmasu 
n temarrayt)00 uhuwwes (amd. 
anmasu n uhuwwes) 00 
tourist (n.): amallay, imallayen (amd. ma 
y-id skeren imallayen!) 00 amstara, 
imsataren (amd. imstaraten ad y-id 
iggutn!) 00 amhuwwes, imhuwwesen 
(amd. imhuwwesen ad ibujjin yan usbbab 
n teyawsiwin n Imaziyen)00 anmarray, 
inmarrayen (amd. inmarrayen ur ggutn y 
assgg"ass y temazirt)00 bi- 
imurruyen/istaraten/temallayt, id bi- 
imurruyen/istaraten/temallayt (amd. iga 
yar kra n bi-imurruyen!)00 amarray, 
imarrayen (amd. iga amarray!) 00 
touristy (adj.): n 

temurruyt/temallayt/imurriyen (amd. 
tiyremt n imurruyen ad iga Ugadir) 00 
igan win 

temallayt/temurruyt/imurruyen/tehwwast 
(amd. tiyremt igan win imurruyen ad iga 
Ugadir) 00 igan i 

imurruyen/temallayt/tehwwast (amd. 
Agadir tega yat tiyremt igan i 
imurruyen) 00 y ilia mad izerra yan 
(amd. Agadir tega tiyremt y ilia mad 
izerra yan) 00 y ilia mad ittuzerran 
(amd. Agadir tega yat tiyremt y ilia mad 
ittuzerran) 00 y ilia ma y 
ittemurruy/ittehwwwas yan (amd. Agadir 
tega yat tiyremt ma y ittemurruy 
yan) 00 
towards (prep.): 

l.In the direction of. S (amd. idda s imi 
waggur nnesen) 00 s umnid/mnid/ 
iwala/tesga (amd. idda s umnid n 


tegemmi nnes)00 s iwala (amd. idda s 
iwala n Teznit)00 s dar (amd. idda s 
dar udrar)00 s mnid/umnid/tesga n 
(amd. idda s umnid udrar)00 
2.About or involving. F (amd. issyafaten 
f Tanirt ur jju nfelen)00 s mad izlin s 
(amd. isawel f mad izlin s ummukris n 
waman)00 y mad izlin (amd. y mad 
izlin s ummukris n waman, ur inna 
yat) 00 y tesga/unnid/mnid (amd. y 
tesga n ummukris n waman ur akk"' inna 
yat!) 00 

towel (n.): tafudt, tifudin (amd. iga i ixf 
nnes tafudt) 00 tasamast, tisamasin 
(amd. igai ixf nnes tasamast) 00 
tarns sfudt, timssfudin (amd. iga i ixf nnes 
tarns sfudt) 00 

tower (n.): ag"ddim, ig"ddimen (amd. 
ag"ddim n waman) 00 tandaft, tindafin 
(amd. tigemmi nnesen tela tandafin) 00 
azayyud, izuyyad (amd. tega akk w 
temazirt-ad izayyuden!) 00 tuzzya, 
tuzzyatin (amd. tega akk"’ temazirt-ad 
tuzzyatin!)00 accbar, iccbaren (amd. 
idufy uccbar n usun nnesen) 00 tadaft, 
tadafin (amd. ibedd y tadaft ass mad 
ila!)00 

town (n.): tiyremt, tiyremin (amd. tiyremt 
n Teznit ad akk"’ ifulkin y Suss!) 00 
town crier (n.): abrrah, ibrrahen (amd. 
iga akk" y-id ibrrahen!) 00 
toy (n.): tislit, tislatin (amd. ar bedda 
itturar s teslatin Hi as d-iwi baba-s y 
ulmuggar)00 tislit, tislatin n 
uyalim/uyanim/ukccud (amd. dar-s 
mennawtt teslatin n uyalim)00 
tayarrayt, tiyarrayin (amd. ur dar-s 
tayrrayt nnes) 00 tamjarrayt, 

timjarrayin (amd. isker yat 
temjarrayt)00 taharrayt, tiharrayin 
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(amd. isker yat teharrayt) 00 taqarrayt, 
tiqarrayin (amd. isker yat teqarrayt) 00 
lullu, id lullu (amd. ur dar-s lullu nnes) 
( chid, lge.) 00 amamma/tamammat, 
imammaten/timammatin (amd. ur dar-s 
amamma) (chid, lge.) 00 amummuc, 
imummucen (amd. dar-s imummucen) 
(chid, lge.)^^ 
trace: 

^ (v.) 

l.If you trace someone or something, 
you find them after looking for them. 

Idfur/cukku anza (amd. dfaren ibulisen 
anza nnes, macc ijla asen)00 

2. Draw (a pattern or line), esp. with 
one's finger or toe. Krrej (amd. ikrrej 
yan udrras iyzzifn) 00 rcem (amd. 
ircem yan udrras iyzzifn) 00 

S (n.) 

3. A sign which shows that someone or 
something has been in a place. Anza, 
inziwen/anzaten (amd. iga akk w urti 
anziwen n ilfawen!)00 adriz, idrizen 
(amd. ifel-d y-id idrizen nnes!) 00 
trachea (n.): ag"'mam, ig"mamen n turin 
(amd. yuden ag w mam n turin) 00 
track (n.): 

1. A narrow road or path. Tayarast, 
tiyarasin (amd. tella y-id yar yat 
teyarast!) 00 

2. A strip of ground with rails on it that 
a train travels along. Ayaras, iyarasen n 
uzzal (amd. ider f uyaras n uzzal imikk ad 
immet)00 

3. A piece of ground that is used for 
races. Tabrida, tibridiwin (amd. uzzelen 
yyat tebrida Hi ur yafudn)00 

track down (v.): amez/y"’i (amd. ur t y"in 
ar-lliy zrin sin issgg w assen)00 zzu 


(amd. izza g-is mencekk!)00 smriri 
(amd. ar t ismriri mencekk, macc ur t jju 
yumez)00 kakel (amd. ikakel t ay-lliy t 
yumez) 00 ccukku (amd. iccukka ten ar- 
lliy kcemen s tegemmi) 00 dfer (amd. 
idfad ten ar-lliy kcemen s tegemmi 
nnesen)00 

track suit (n.): timlesit, timlesa n iggi 
(amd. timlesit n iggi Hi dar-s tega akk"’ 
ik"lan!) 00 

tract (n.): anful, infulen (amd. ifeka asen 
akk"' infulen n tewada Hi rad yili lliy 
zzigizen y uyaras) 

traction (n.): aldday, ilddayen (amd. 
aldday n uggallu)00 tikerri, tikerriwin 
(amd. tikerri n uggallu)00 tijikerri, 
tijikerriwin (amd. tijikerri n 
uggallu)00 
trade: 

^ (n.) 

1. Trade is the activity of buying, sellin, 
or exchanging goods or services. 

Tasbbabt, tisbbabin (amd. Imaziyen 
Tefrawtad bahra ittesalan tasbbabt) 00 

S (v.) 

2. When people or countries trade, they 
buy, sell, or exchange goods or services. 

Sala tasbbabt (amd. ur sul salan 
tasbbabt!) 00 awi tt y tesbbabt (amd. ur 
tt sul iwin y tesbbabt) 00 
trade union (n.): tammullit, timmullitin 
(amd. tamullit n islmaden ur tesker yat d 
unmasu n usgmmi)00 
trade unionist (n.): bu-temmullit, id bu- 
temmullit (amd. iga bu-temmullit bahra 
ittemussun) 00 

trader (n.): asbbab, isbbaben (amd. iga 
asbbab)00 agllas, igllasen (amd. iga 
agllas)00 bu-tehanut, id bu-tehuna 
(amd. iga bu-tehanut) 00 
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tradition (n.): tamyurt, timyurin (amd. 
timyurin n hnaziyen guttentt bahra!) 00 
traditional (adj.): azayku/aqqbur (amd. 
timyurin igan tizaykutin idrus mad ten sul 
issen)00 igan 

tamyurt/aqqbur/axbur/azayku/igan win 
zikk (amd. tiyawsiwin igan tamyurt y dar 
Imaziyen...) 00 

traffic (n.) : uzzal (amd. ktaren iyarasen s 
uzzal!) 00 

traffic light (n.): tifawin n uyaras (amd. 
ur akk"’ izera tifawin n uyaras, ijjawwi, 
izri)00 

tragedy (n.): 

1. An extremely sad event or situation. 

Tawwungimt, tiwwungimin (amd. tudert 
inu tega sul yar tiwwungimin!) 00 
tafsna, tifsniwin (amd. tudert tega yar 
tifsniwin!) 00 

2. A serious story or play that usually 
ends with the death of the main 
character. Tatrajidit, titrajidiyin (amd. 
titrajidiyin n Shakespear fulkintt 
bahra!) 00 

tragic (adj.): igan tawwungimt (amd. 
tudert igan tawwungimt) 00 issallan 
(amd. asannay isallan ay-ad!) 00 
iskarn amtta (amd. asannay iskarn amtta 
ay-ad!) 00 ittebbin tasa (amd. asannay 
ittebbin tasa ay-ad!) 00 
trail: 

^ (n.) 

l.A rough path across open country or 
through forests. Abarqqa, ibarqqaten 
(amd. abarqqa-ad ur ay isslkem)00 
ayaras, iyarasen (amd. iga akk" y-id 
iyarasen!) 00 abrid, ibriden (amd. ur 
jju kkiy abrid-ad)00 tabrida, 
tibridawin (amd. ar bedda tekkay 


tabrida-ad!) 00 tayarast, tiyarasin 
(amd. ar bedda ittekka tayarast-ad!)00 

2.A series of marks or other signs left 
by someone or something as they move 
along. Anza, anzaten/anziwen (amd. if el 
anziwen lines y wakal)00 

S (v.) 

3.1f you trail something or if it trails, it 
drags along behind you as you move, or 
it hangs down loosely. Ikerr (amd. tikerr 
tefunast askref nnes)00 jjukerr/jj ikerr 
(amd. ijjikerr ufunas askref nnes) 00 
trailer (n.): imkerr, imkerren (amd. dar- 
s yan imkerr iyzzifn!)00 armmuk, 
irmmuken* (amd. dar-s yan urmmuk 
iyzzifn)00 
train: 

^ (n.) 

l.A number of carriages or trucks 
pulled by a railway engine. Akabar, 
ikabaren n uzzal (amd. akabar n uzzal ar 
ittasi mad iggutn n inmmudda)00 

S (v.) 

2.1f you train or if someone trains you, 
you learn how to do a particular job. 

Annun (amd. ar ittanun ad ignnu)00 
ssanun (amd. ar as ssanunen ad 
ignnu)00 sg"'red (amd. isg"red bahra 
ayyis nnes!) 00 

trainee (n.): ablhud, iblhuden (amd. ga 
akk"’ iblhaden)00 anlmad/amlmad, 
inlmaden/imlmaden (amd. iga 
amlmad) 00 

trainer (n.): 

l.A person who trains people or 
animals. Amssanun, imssanun (amd. iga 
amssanun)00 amsyeri, imsyeriyen 
(amd. iga amsyeri) 00 
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2.A soft sports shoe suitable for casual 
wear. Aburkes, ibureksen n tunnunt 00 
arcmuk, ircmuken n tunnunt00 
training (n.): annan, annanen (amd. 
annan n isan icqqa bahra!) 00 tunnunt, 
tunnunin (amd. tunnunt n isan tega 
tawwuri icqqan bahra!) 00 
trait (n.): tamater, timitar/timatarin n 
teyuri (amd. timitar n teyuri nnes fulkintt 
bahra!)00 tafruzt, tifraz n teyuri (amd. 
tifraz n teyuri nnes fulkintt bahra) 00 
timzlit, timzlay (amd. timzlay nnes fulkintt 
bahra!) 00 

traitor (n.): akllax, ikllaxen (amd. gan 
akk"' ikllaxen\)00 amzznez, imzznezen 
(amd. iga amznaz n temazirt nnes) 00 
amcmat, imcmaten (amd. iga amcmat n 
temazirt nnes) 00 ackkam, ickkamen 
(amd. iga akk"’ y-id ickkamen!) 00 
aknnad, iknnaden (amd. gan akk"’ 
iknnaden!) 00 amknad, imknaden (amd. 
gan akk" imknaden!) 00 
tram (n.): ttram, id ttram (amd. tamazirt 
nney ur-ta g-is ilia ttram) 00 
tramp (n.): acmkar, icmkaren (amd. llan 

y-id icmkaren) 00 ahdddawi, 
ihddawiyen (amd. llan y-id 
ihddawiyen)00 bi-idrbalen, id bi- 
idrbalen (amd. llan y-id id bi- 
idrbalen) 00 iwi-s, tarn’a n tesukt (amd. 
gan igllinen yar tarwa n tesukt!) 00 
trample (v.): sur (amd. isurfkra ifresn 
ibbi nit adar nnes) 00 ak"'l (amd. yuk"l f 
uzru yadn nit adar nnes!) 00 ader 
(amd. yuder f ufus inu)00 zri f (amd. 
izri f ufus inu) 00 bbej/bbij (amd. ibbij 
afus inu) 00 


transfer (n.): smatti/smutty (amd. ismutti 
akk" idrimen nnes s Swisra)00 
translate (v.): rar (amd. irur yat 
temzgunt s temaziyt)00 surri (amd. 
isurri mennaw warraten s temaziyt) 00 
ssayul (amd. issayul mad iggutn n 
warraten s temaziyt) 00 
transparency (n.): tifawt, tifawin (amd. 
ur ilia mad yufn tifawt iy g-is Ulan 
ufgan!)00 

transparent (adj.): if awn (amd. tayawsa 
if awn ad gan waman)00 isfawn (amd. 
tayawsa isfawn ad gan waman)00 

transplant: 

^ (v.) 

1. Remove (living tissue or an organ) 
and implant it in another part of the 
body or in another body. Lqqem (amd. 
Iqqem nnes tasa yadn) 00 eg (amd. gan 
as tigzzelt yadn) 00 

S (n.) 

2. An operation in which an organ or 
tissue is transplanted. Alqqum, 
ilqqumen (amd. alqqum n tegzzelt ur as 
teffay)00 

transport: 

^ (n.) 

1. Transport refers to any type of 
vehicle that you can travel in. Amsnay, 
imsnayen (amd. ha-ti nela amsnay 
nney!) 00 amasay, imasayen (amd. 
ixassa ay kra umasay nit idusn!)00 
imiss, imassen n usatti/usmatti/tasayt 
(amd. imassen n usatti gguten yil- 
ad)00 

2. Transport is the moving of goods or 
people from one place to another. 

Tasayt, tasayin (amd. tasaytn teyawsiwin 
zzey yat tiyremt ar tayyad)00 
asmatti/asmutti, ismattiyen/ismuttiyen 
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(amd. asmatti n teyawsiwin zzey yat 
tiyremt ar layyad) 00 asatti, isattiyen 
(amd. asatti n matica ar ittirin imassen 
dusnin!) 00 assay, assayen (amd. assay 
n waman icqqa bahra!) 00 asg"'en, 
isg"enan (amd. asg"’en n tajfa s unnrar ur 
tekka yat!) 00 angg w el, ingg w elen (amd. 
angg"'el n taffa)00 awway, awwayen 
(amd. awway n matica s berra ilia g-is 
saha)00 tang gift, tinggifin (amd. 
tanggift n teslit s tegemmi n urgaz 
nnes)00 

S (v.) 

3.When goods or people are 
transported from one place to another, 
they are moved there. Asi (amd. ar 
ttasin aman s iy"yal) 00 smatti/smutti 
(amd. ar smuttiyen aman s iy w yal)00 
sitti (amd. ar sittiyen mtica y 
tinawin!) 00 

transportation (n.): tasayt, tasayin 
(amd. tasayt n teyawsiwin zzey yat 
tiyremt ar tayyad)00 asmatti/asmutti, 
ismattiyen/ismuttiyen (amd. asmatti n 
teyawsiwin zzey yat tiyremt ar 
tayyad) 00 asatti, isattiyen (amd. asatti 
n matica ar ittirin imassen dusnin!) 00 
assay, assay en (amd. assay n waman 
icqqa bahra!) 00 asg"en, isg"enan 
(amd. asg"en n taffa s unnrar ur tekka 
yat!) 00 angg"el, ingg"’elen (amd. 
angg"'el n taffa) 00 awway, awwayen 
(amd. awway n matica s berra ilia g-is 
s aha) 00 tanggift, tinggifin (amd. 
tanggift n teslit s tegemmi n urgaz 
nnes)00 
trap: 

^ (n.) 


1. A device of catching animals. Amndaf, 

imndafen 00 tasdelat, tisdal 00 
tazuda, tizudiwin 00 tazqqurt, 

tizqqurin 00 assmdi, issmdiyen 00 
ddemez, id ddemez00 tamdayt, 
tcimdayin00 tasdelt, tisdal00 asldi, 
islday00 tazllumt, tizllumin00 
tasndit, tisnditin 00 tasmdit, 

tasmditin 00 tamucca, timcciwin 00 
tamucca, timcciwin n iyrdayen00 
arraksu, irruksa00 iyzdis, 

iyzdisen00 lisqfel, tisqfin00 taqbut, 
tiqbutin 00 taqqeft, tiqqaf00 tasqqult, 
tisqqulin 00 tasmardast, 

tismardasin00 amucc, imacciwen n 
iyrdayen00 tanyurt, tinyurin00 
tasrift, tisrifin00 

2. A trick that is intenteded to catch or 
deveice someone. Arkkim, irkkimen 
(amd. isker as arkkim) 00 ahccu, 
ihccuten (amd. isker as ahccu) 00 
aebar, iebaren (amd. isker as aebar)00 
albbaz, ilbbazen (amd. isker as 
albbaz!) 00 

S (v.) 

3.1f you trap animals, you catch them 
using a trap. Amez/iy'd umndaf/assmdi... 
(amd. ur as iy"i umndaf amya) 00 
4.1f you are trapped somewhere, you 
cannot move or escape. Y"i (amd. 
ttey'dy y uyaras acku ilia g-is mad iggutn 
n uzzal)00 amez (amd. tteyamazey y 
umlal)00 bedd/bidd (amd. beddey y 
umlal, ggammiy ad zzigizey) 00 
trash (n.): arras, arrasen00 amaras, 
imarasen 00 asmmam, ismmamen 00 
tisfedit, tisfediwin 00 amazir, 
imaziren 00 amdduz, imdduzen 00 
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ax"sis, ix"’sisen 00 tajlxit, tijlxiyin 00 
irkan 00 

travel: 

^ (v.) 

1 .If you travel, you go from one place 
to another. Mmuddu (amd. immudda s 
Ugadir)00 sker amuddu (amd. isker 
yan umuddu s Bariz)00 kcem 
ayaras/iyarasen (amd. ikcem bedda 
iyarasen!)00 ili y uyaras/iyarasen 
(amd. llan bedda y iyarasen!)00 

S (n.) 

2.Travel is the act of travelling. 

Amuddu, imudduten (amd. iggut mad 
isker n imudduten!) 00 

y (pi. n.) 

3.Someone’s travels are the journeys 
that they make to places a long way 
from their homes. Amuddu, imudduten 
(amd. imudduten inu s Himalaya) 00 
traveler/traveller (n.): anmmuddu, 
innunudda (amd. llan y-id inummudda lli 
d-yuckan y Fransa)00 bu- 

umuddu/imudduten, id bu- 

umuddu/imudduten (amd. id bu-umuddu 
ixassa ten ad ylin s tinawt) 00 
travelers’s cheque (n.): ccik, id ccik n 
inmudda (amd. dar-s mennaw id ccik n 
inumdda acku rad d-immurri y 

Bariz)00 

tray (n.): attbsil, ittbsilen00 ticict, 
ticicin 00 tazuda, tizudiwin 00 tastelt, 
tistal00 tasdelt, tisdal00 azlaf, 
azlafen 00 ... 

tread (v.): ak w l (amd. yuk"'lfell-i acku ur 
yyi izera)00 sur (amd. isur fell-i acku 
ur yyi izera) 00 
treasure: 

^ (n.) 


1.Treasure is a collection of precious 
objects, especially one that has been 
hidden. Timdlut, timdlutin (amd. yufayat 
temdlut)00 abaynu, ibaynuten (amd. 
yufa yan ubaynu!) 00 tawhalt, tiwhalin 
(amd. yufa yat tewhalt)00 agafay, 
igafayen (amd. yufa yan ugafay)00 
tarusi, tirusiwin (amd. yufa yat terusi 
igan ury)00 

S (v.) 

2.1f you treasure something, you think 

it is very special. If me l (amd. ihmel 
bahra ussan lli nn-izzri y Bariz)00 eg 
kra (amd. amuddu lli isker s Bariz iga 
dar-s kra) 00 imyur (amd. mqquren 
dar-s imddukk"al tines) 00 eg y iggi n 
ugayyu (amd. iga bedda Imaziyen y iggi 
n ugayyu nnes)00 eg mummu n tittt 
(amd. tarwa tines gan dar-s mummu n tittt 
nnes)00 iri (amd. ur dar-s terit i yan 
tam’a nnes)00 hbu/hdu (amd. ihda 
bedda tiwlafin n tarwa nnes)00 

treat: 

^ (v.) 

l.If you treat someone or something in 
particular way, you behave that way 
towards them. Eg d (amd. iga d-is zund 
tamment)00 sker (amd. ad yyi sul 
teskart am k-nna!)00 sker d (amd. ay- 
lli iskar d ayt ma-s ur ifulki!) 00 
2.1f you treat well someone, you are 
very nice with them. Eg y tittt tnqqurn 
(amd. iga yyi bedda y tittt mqqum!)00 
eg if as sen (amd. gan as ifassen)00 eg 
mennaw ifassen (amd. gan as mennaw 
ifassen)00 ttehllu (amd. ttehllan g-is 
bahra!) 00 
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3.When a doctor treats a patient or an 
illness, he or she gives them medical 
care and attention. Sijji (amcl. isijji s 
isafaren Hi as ifeka)00 of ijji/asafar 
(amd. ur-ta jju yufa ijji i wattan 
nnes) 00 jji (amd. tejji temadunt Hi g- 
is)00 mduru (amd. imdara, ur sul 
ihrec)00 smduru (amd. aman lli as 
fekiy smdarant)00 teffey/tuk"'i 
temadunt (amd. tejfuyt temadunt lli yad- 
lli g-is)00 sifer (amd. isiferyyi d macc 
ur jjiy) 00 nmala (amd. iy rezan ixsan 
rad sul nmalan)00 turri-d tedusi (amd. 
turrit id tedusi nnes) 00 urrin-d 
idammen (amd. urrin t id idammen)00 
izri/yuk"'i uzmez (amd. izri t uzemz, ur sul 
yuden man)00 sllek (amd. sllekey ukan 
s imikk)00 zri (amd. manikk ar ad ay 
izri wattan nnun...)00 eg d manikk 
(amd. ha-ti iga-d manikk. Ur sul ihrec 
yik-lli)00 fek isafaren/ikjujen (amd. 
ifeka as isafaren f temadunt lli g-is 
illan) 00 af isafaren/ikjujen (amd. yufa 
as isafaren i temadunt nnes) 00 nawel 
(amd. ar t id ittenawal lliy ihrec)00 
snngru (amd. issnngru as d dar ttaleb, 
macc ur ijji) 00 

S (n.) 

4Jf you give someone a treat, you buy 
or arrange something special for them 
which they will enjoy. Fru (amd. ad ur 
tefrum amya. Inna teccam ha-ti fell- 
i)00 ttehllu (amd. ittehlla g-iy lliy ay 
iwi s tin-tiram-ann!)00 tawala, 
tiwaliwin (amd. tawala lli ay isker tefulki 
bahra!)00 asnugbu, isnugbuten (amd. 
asnugbu lli ay isker ifulki bahra!) 00 
treatement (n.): 

l.Treatemnt is medical attention given 
to a sick or injured person or animal. 


Asifer, isiferen (amd. asifer n temadunt 
nnes ur as isker yat)00 ijji, ijjiyen 
(amd. yufa sul ijji i wag gas nnes) 00 
asafar, isafaren (amd. yufa sul asafar i 
temadunt nnes) 00 

2.Your treatment of someone is the 
way you behave towards them. Am-k-lli 
iga (amd. ur bahra hmelen am-k-lli d- 
isen igan)00 am-k-lli iskar (amd. ur 
bahra hmelen am-k-lli d-isen iskar) 00 
treaty (n.): assacka, issackaten (amd. ur- 
ta jju ufan kra n ussacka ger-at-sen) 00 
amssacka, imssackaten (amd. ar-d ura 
kra n umssacka ger-at-sen)00 
ammucku, immucukten (amd. ur ilia kra n 
ummucku ger-at-asen)00 awed, 
iwaliwen (amd. nebbi awal nekk d- 
is)00 tajmmaet, tijmmaein (amd. ha-ti 
nenna nekk d-ik tajmmaet!) 00 tinawt, 
tinawin n wawal/tejmmaet (amd. ha-ti 
nekser nekk d-ik tinawt n wawal. Ad as 
sul ur nettales)00 tabbayt, tabbayin n 
wawal/tejmmaet (amd. ha-ti nesker 
tabbayt n wawal nekk d-ik. Ad as ur 
nettales)00 amur, imuren (amd. ill ger- 
at-sen yan amur ikkan mencekk!) 00 
treble (v.): imyur s kradt tikkal/tattwalin 
(amd. imqqur ulqqciy s kradt tikkal)00 
igut s kradt tikkal/tattwalin (amd. gguten 
ilqqay s kradt tikkal)00 
tree (n.): addag, addagen (amd. addag n 
wargan)00 asyar, asyaren (amd. llan 
y-id wasyaren fulkinin) 00 
tree flower (n.): abuylu, ibuyluten (amd. 
iga akk w y-id ibuyluten!) 00 ajjig, 
ijjigen (amd. iga akk"’ y-id ijjigen!)00 
ajddig, ijddigen (amd. iga akk" y-id 
ijddigen!) 00 

tree stump (n.): agjja, igjjaten (amd. 
agjja n taddagt-ad idus bahra) 00 
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agayyer, iguyyar (amd. ibbi agayyer n 
waddag-ad) 00 aguncic, iguncicen 
(amd. iqqur uguncic-ad)00 
aqqjdmmur, iqqjdmmar (amd. 
aqqjdmmur iga t ugjja n uknari 
iqqum) 00 

tremble (v.): ktitefi/stiteh/hbibed (amd. ar 
ittektitif iy t yay usmmid)00 
rgagiy/rgigiy (amd. ar ittergigiy iy t yay 
ukrram)00 ftatel (amd. ar itteftitil y t 
ilkem usmmid)00 nkku (amd. iy t 
tumezt ar izddu, iy as terzemt ar 
inkku)00 asi (amd. arttasi tergagayt iy 
t ilkem usmmid) 00 asi (amd. ar t ittasi 
ustiteh/uktitaf/unkku/uhbibed iy 

ihrec)00 
tremendous (adj.): 

1. Very large or great. Bahra 
imqqurn/ixatern/iggutn (amd. iyrem 
bahra imqqurn)00 ilan uncekk n mit 
(amd. yan uy"’rab ilan uncekk n mit ad 
iga!) 00 ur ilan imikk (amd. ifek yan 
ufuss n idrimen ur ilan imikk) 00 d ur 
igli imi (amd. tayawsa d ur igli imi ad 
tega teyawsa)00 

2. Very good or pleasing. Bahra 
ifulkin/iyudan/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/ 
issusamn/(amd. yat temdayt bahra 
ifulkin) 00 

tremor (n.): amdudi, imdudiyien (amd. 
ilia umdudi n wakal y ass-ad)00 
asmdudi, ismdudiyen (amd. ilia usmdudi 
n wakal y ass-ad) 00 targagayt, 
tirgagayin (amd. ilia tergagayt n wakal y 
ciss-cid) 00 wargiga, id wargiga (amd. 
ilia wargiga n wakal y ass-ad) 00 
trend (n.): tadfuri, tidfuriwin (amd. 
tadfuri n ibrdan d-igg"'rcm)00 acukku, 
icukkuten (amd. acukku n ay-lli d-igg"ran 
y ibrdan) 00 iyiwel, iyiwilen (amd. 
iyiwel n ay-lli d itteggrun y ibrdan) 00 


awttas, iwttasen (amd. awttas n willi 

iskaren ibrdan iga yil-ad tagg"’at n uk'ian 

acku tafsut telkem)00 

tress (n.): takyudt, tikyudin (amd. tesker 

takyudt) 00 takuttust, tikuttas (amd. 

tesker tikuttastakubbist, tikubbisin 

(amd. tesker snatt tekubbisin)00 

takuttit, tikuttitin (amd. skeren as yat 

tekuttit)00 tizitit, tizatin (amd. tesker 

tizatin fulkinin!) 00 

trench (n.): accbar, iccbaren (amd. 

immut y uccbar igllin ur jju isres aburi 

nnes) 00 

trial (n.): 

1. A legal process in which a judge and 
jury decided whether a person is guilty 
of a crime. Amsirid, imsiriden (amd. 
imsiriden nnes ur-ta jju lan ttemi!) 

2. An experiment in which something is 
tested. Turemt, turemt (amd. turemt Hi 
skeren i taylalt igan tamaynut ur asen 
tejfay)00 

triangle (n.): amakrad, imakraden (amd. 
dar-s tumunta n umakrad)00 acbur, 
icburen (amd. dar-s tumunta n ubur) 00 
bu-kradt tey"1nrin, id bu-kradt tey")nrin 
(amd. dar-s tumunta n bu-kradt 
tey"mrin ) 00 

tribe (n.): taqqbilt, tiqqbilin* (amd. 
taqqbilt n Ida Uggaran tella y uqqbil n 
Wactuken)00 taw sit, tiwsitin (amd. 
tawsit n Ayt lezza ura nettat tega zzey 
Wactuken)00 taws ant, tiwsanin (amd. 
taws ant n Ayt lezza tega y 
Wactuken) 00 usun, usunen (amd. usun 
n Ayt lezza iga y Wactuken )<§)(§} 
tribe chief (n): amyar, imyaren (amd. 
imyaren n Ihahan, d Wactuken d Ayt 
Baemran munen ad sawelen f imal n Suss 
mqqurn) 00 
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tribunal (n.): tin-tiydemt, id tin-tiydemt 
(amd. yiwi ammukris nnes s tin- 
tiydemt) 00 

trick: 

^ (v.) 

l.If someone tricks you, they deceive 
you. Hcu (amd. ihca yyi)00 eber (amd. 
ieber yyi It) 00 sker (amd. isker tt g- 
i) 00 sker arkkim (amd. isker yyi arkkim 
ur akk"’ sseney)00 ecc (amd. ha-nn ad 
ak tentt id ur icc!)00 ssu agrtil f wanu 
(amd. cuwweren as ar-lliy as sswan agrtil 
f wanu, ccen as ay-lli dar-s illan)00 
zzri (amd. ur ad s-tt fell-i izzri 
kensis)00 miyyeh (amd. ha-nn rad k 
imiyyeh!) 00jlu (amd. ijla yyi s tekerkas 
nnes) 00 x"mmer (amd. ix"mmer g-i 
macc frekey as) 00 nez (amd. ar g-is 
ittenaz macc ha-ti frekey as) 00 yndef 
(amd. ur rad yyi sul iyndef!)00 ak"’er 
aman (amd ur issen ar-lliy as yuk"'r 
aman)00 gnu y Ixenct/teyrart/taxnict 
(amd. ur rad yyi sul ignu y lxenct)00 
y (n.) 

2.An action that is done to deceive 
someone. Taklulluyt, tiklulluyin (amd. 
awi taklulluyt nnek s mani y ak teswa 
kra!)00 tahrrubast, tihrrubas (amd. 
mad g-is skerentt tehrrubas!)00 
tabbaskart, tibbaskarin (amd. mad g-is 
skerentt tebbaskarin!)00 tcdlayt, tillay 
(amd. ggutentt g-is tillay!) 00 tamuttelt, 
timuttal (amd. iga akk w timuttal!)00 
tahhraymit, tihhraymiyin (amd. mad g-is 
tesker tehhraymit!) 00 taxnnabust, 
tixnnubas (amd. ggutentt g-is 
tixnnubas)00 takndawt, tiknnad (amd. 
mad g-is skerentt teknnad!) 00 


3.A clever or skilful action that is done 
in order to entertain people. Tafrifra, 
tifririwin (amd. ar iskar tafrifra) 00 

trickle: 
y (v.) 

1. (Of a liquid) flow in a small stream. 

Zzarri (amd. ar ittezzirriyen waman) 00 
Z (n.) 

2. A small flow of liquid. Tizirrit, 
tizirriyin (amd. gan waman tizirrit) 00 
trickery (n.): tatnnazt, titnnazin (amd. 
mad g-is skerentt tetnnazin!)00 
taknnadt, tiknnadin (amd. mad g-is 
skerntt teknnadin!)00 ahccu, ihccuten 
(amd. ma g-is skeren ihccuten (pej.)00 
takndawt, tiknnad (amd. mad g-is 
skerentt teknnad!) 00 

trigger (n.): aydi, idan (amd. aydi n uburi 
imzzikuk bahra!)00 tasarut, tisura 
(amd. ur issen ar-lliy igger i tesarut n 
uburi nnes) 00 tax"rstt, tix w rsin (amd. 
ur issen ar-lliy isli tax w rstt n uburi nnes, 
isffay nit aqqryal)00 
trim: 

^ (adj.) 

l.Neat and attractive. Yafudn (amd. dar- 
s yat tegemmi yafudn) 00 
igaddan/yasttwan (amd. dar-s yan urti 
bahra igaddan)00 imunn (amd. 
tigemmi imunn ad dar-s) 00 
Z (v.) 

2.1f you trim something, you cut small 
amounts off it. Bbi (amd. bbi tamwin n 
tefrawt-ad ad tegiddi!)00 grrem (amd. 
grrem g-is imikk y wazzar nnek!) 00 
kkes (amd. kkis imikk y tamwin n 
waddagen-ad nnek ad giddin!)00 zber 
(amd. ar ittezbar kra n waddagen)00 
srem (amd. ar isrum kra n 
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waddagen) 00 kkes (amd. ikkes ifrawen 
i waddag) 00 sgadda (amd. isgadda 
akk" ifrawen n waddag-ad!) 00 zzreb 
(amd. izzreb yan waddag) 00zzer (amd. 
izzer akk"' addag-ad!) 00 

S (n.) 

3.If you give something a trim, you cut 
small amounts off it. Tabbayt/tawkkast, 
tabbayin/tiwkkasin n imikk (amd. 
tawkkast n imikk y wazzar rad ifulki) 00 
asgrrem, isgrremen (amd. asgrrem lli 
isker i wazzar nnes yucka-d d-is)00 
triming (n.): asram, asramen (amd. 
asram n waddag) 00 asrum, isrumen 
(amd. asrum n waddag) 00 azbar, 
azbaren (amd. azbar n waddag) 00 
trip: 

^ (n.) 

l.A journey that you make to a place 
and back again. Amuddu, imudduten 
(amd. amuddu n Bariz ur jju t ittu)00 

y (v.) 

2.1f you trip up, you knock your foot 
against something and fall over. 

Mmjdawelli (amd. ar izzigiz ur is sen ar- 
lliy immjdawelli imikk ad ider)00 tut 
tefikkect (amd. tut tefikkect imikk ad 
ignunni)00 nggel (amd. inggel f 
imriri)00 eg tabbaydart/bayttar 
/ccmal(amd. iga bayttar ignunni nit) 00 
ili tabbaydart/bayttar/ccmal (amd. ila 
bayttar ignunni nit) 00 gnunni (amd. ur 
issen ay-lliy ignunni y ubluz)00 der 
(amd. ur issen ay-lliy ider)00 ggunti 
(amd. ur issen ay-lliy iggunti)00 

3.1f you trip someone or trip them up, 
you make them fall over by making 


them knock their foot against 
something. Lull (amd. igger as ukan, iluh 
tt nit!) 00 sgnnuni (amd. isli t ukan, 
isgnunni t nit!) 00 smiqqir d wakal 
(mad. ismaqqar t d wakal lliy as 
igger) 00 ssay i wakal (amd. igger as 
ukan issay t nit i wakal) 00 eg 
tabbaydart/bayttar/ccmal (amd. iga as 
bayttar ignunni nit!) 00 
trip over (v.): mmjdawelli (amd. ar 
izzigiz ur issen ar-lliy immjdawelli imikk 
ad ider)00 tut tefikkect (amd. tut 
tefikkect imikk ad ignunni) 00 nggel 
(amd. inggel f imriri)00 eg 
tabbaydart/bayttar (amd. iga bayttar 
ignunni nit) 00 ili tabbaydart/bayttar 
(amd. ila bayttar ignunni nit)00 
tripe (n.): ilawan (amd. ur ar ictta 
ilawan)00 tadwwart (amd. ur ar ictta 
tadwwart)00 adan (amd. yuden adan 
nnes) 00 tasag w elt, tisig"'al (amd. ur ar 
ictta tasag w elt) 00 

triple: 

^ (adj.) 

1. Consisting of three things or three 
parts. Krad (amd. krad medden ad nn- 
unniy)00 kradt (amd. kradt temssutin 
ad asen d-gan) 00 

S (n.) 

2.1f you trip something or if it triples, it 
becomes three times greater in number 
or size. Ssimyur s kradt tikkal (amd. 
issimyur tinmel s kradt tikkal) 00 imyur 
s kradt tikkal (amd. imqqur waddag s s 
kradt tikkal) 00 igut s s kradt tikkal 
(amd. gguten waman s s kradt tikkal)00 
ssigut s kradt tikkal (amd. issug"t aman s 
s kradt tikkal) 00 
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trite (adj.): ur ittumnidn (amd. tayawssa 
ur ittumnidn ad tega) 00 ur iqqnn ayjjaj 
(amd. tayawsa ur iqqenn ayjjaj ad 
tega) 00 ijfey/izug watig (amd. 
tayawsa ijfey watig ad d-iseya)00 ur 
igan yat/amya (amd. tayawsa ur igan 
yat)00 ur iswan/iskarn yat/amya (amd. 
tayawsa ur iswan yat)00 ur iswan 
tazalimt (amd. tayawsa ur iswan 
tazalim) 00 igan ilammen zmanin (amd. 
wanna kra n ilammen zmanin kad 
iga!)00 ilan imikk n watig (amd. 
tayawsa ilan imikk n watig ad tega xtt- 
ad!)00 imzziyn/imzzin (amd. tayawsa 
imzzin ad tega) 00 

trivial (adj.): ur ittumnidn (amd. 
tayawssa ur ittumnidn ad tega) 00 ur 
iqqnn ayjjaj (amd. tayawsa ur iqqenn 
ayjjaj ad tega) 00 ijfey/izug watig 
(amd. tayawsa ijfey watig ad d- 
iseya)00 ur igan yat/amya (amd. 
tayawsa ur igan yat) 00 ur iswan/iskarn 
yat/amya (amd. tayawsa ur iswan 
yat) 00 ur iswan tazalimt (amd. 
tayawsa ur iswan tazalim) 00 igan 
ilammen zmanin (amd. wanna kra n 
ilammen zmanin kad iga!) 00 ilan imikk 
n watig (amd. tayawsa ilan imikk n watig 
ad tega xtt-ad!)00 imzziyn/imzzin 
(amd. tayawsa imzzin ad tega) 00 
tripod (n.): issnda (amd. tesres tagccultf 
issnda)00 asggur, isgguren (amd. isres 
tagccult f isgguren) 00 
trolley (n.): takarrust, tikurras (amd. 
tella dar-s tekarrust) 00 akarru, ikurra 
(amd. dar-s yan ukarru)00 tasmattayt, 
tismattayin (amd. iga ay-lli isey i 
tesmattayt) 00 

troop (n.): agalfu, igulfa (amd. dar-sen 
sin ifulfa n igumiyen)00 tarabbut, 


tirubba (amd. unniy-nn yat terabbut n 
medden skkusn y ddu n temzgida!)00 
agrar, agraren (amd. unniy-nn yan ugrar 
n temyarin uckan-d)00 akabar, 
ikabaren (amd. unniy-nn yan ukabar n 
medden skeren-d dar-ney)00 tawala, 
tiwaliwin (amd. unniy-nn yat tew ala n 
izgaren tedda s tagant)00 tarrbiet, 
tirrbiein (amd. tarrbiet n igumiyen)00 
aguzdi, iguzdiyen (amd. aguzdi n 
igumiyen)00 adfrir, idfriren (amd. 
adfrir n igumiyen)00 tassrbt, tissrbin 
(amd. tassrbt n igumiyen)00 
troops (pi. n.): igumiyen/isardasen (amd. 
ilia y-inn kra temidi n igumiyen!) 00 
trophy (n.): tasmyurt, tismyurin (amd. 
yiwi tasmyurt n tirra y Ugadir)00 
trot (v.): Igleg (am. ar itteglag 
wayyis)00 azzel (amd. yuzzel 
wayyis)00 rbas (amd. ar itterbas 
wayyis)00 ak"'i (amd. ar ittak'd 
wayyis)00 eg as tuk'ya (amd. ig as 
wayyis tuk'ya) 00 

trotter (n.): ayyis, isan (amd. ilia dar-s 
wayyis n umawal bahra ifulkin!)00 

trouble: 

^ (n.) 

1.Trouble is difficulties or problems. 

Ammukris, immukrisen (amd. ttu 
immukrisen nnek!)00 
2.1f there is trouble, people are arguing 
or fighting. Amrway/amrwi, 
imrwayen/imrwiyen (amd. timizar lliy 
Ilan imrwayen ggutentt!) 00 amyawad, 
imyawaden (amd. ilia yad-lli umywawad 
y temazirt nney)00 tadiwt, 
tadiwin (amd. tenkert tadiwn y ulmuggar 
n lnzggan)00 taduyt, tiduyin (amd. 
tenker taduyt n ulmuggar n Inzggan) 00 
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3.If you are in trouble, you are likely to 
be punished because you have done 
something wrong. Tarfafant, tirfafanin 
(amd. ilia y yat terfafant icqqan ussan- 
ad)00 tassast, tassasin (amd. ussan-ad 
lliy tassast acku ur sseney mad s-i iqqeln 
lliy ar nettezi nekk d uslmad inu) 00 
aman (amd. usin yyi waman! Ur sseney 
ma rad skarey d uslmad inu!) 00 ddu 
(amd. wakk-wakk ar g-isentt ddiy! Ur 
sseney ma rad skerey d uslmad inu!) 00 
jru (amd. wakk-wakk ar g-i tejra! Ma rad 
ttiniy d uslmad inu!) 00 
v (v.) 

4.1f something troubles you, it makes 
you feel worried or anxious. Ssihel 
(amd. issihel yyi lliy d ur isawel)00 
ahel (amd. uheley bahra ussan-ad lliy 
sseney mad as ijran)00 hul (mad. ihul 
yyi s unufel nnes)00 zziwez (amd. 
izziwez yyi s taqqurt nnes)00 brezt 
(amd. ibrezt yyi s taqqurt lines) 00 ney 
(mad. ineya yyi s taqqurt lines) 00 
snwiwer (amd. ar yyi isnwiwir s taqqurt 
lines) 00 hawel (amd. ihawel yyi uzmez 
lliy yyi d-kemen inymisen nnes)00 ekk- 
nn (amd. kkan-nn dar-i uzmez lliy tezeriy 
manikk ad iga)00 cuwwec (amd. 
tecuwwec yyi yat temadunt tella g-i) 00 
rez agayyu (amd. ar yyi bedda itterezza 
agayyu s immukrisen lines) 00 rez 
imzgan (amd. ireza imzgan inu s taqqurt 
lines) 00 s)00 sbbuzzi (amd. isbuzzi 
yyi t s unufel lines) 00 gabel (amd. yar 
igabel yyi s tekerkas lines!) 00 idfur 
(amd. yar idfar yyi s taqqurt tines!) 00 
snubuttel (amd. ar y ka isnubuttul)00 


sdurder/sdurdel (amd. isdurder yyi bedda 
s taqqurt nnes)00 bbi (amd. bbiy as 
awal lliy ar isawal)00 ad uryajj (amd. 
ur t ujjiy ad isawel)00 stlef (amd. istlef 
yyi s taqqurt ivies) 00 
troublemaker (n.): axwwad, ixwwaden 
(amd. iga yan ux"'wad!)00 bi- 
imrwayen, id bi-imrwayen (amd. gan kra 
n id bi-imrwayen!) 00 bu-lefit/takat, id 
bu-lefit (amd. iga yan bu-lefit Hi akk"' 
mqqurn!) 00 

troublesome (adj.): issrmiyn (amd. 
tajmmaet issrmiyn) 00 itteberzatn 
(amd. tajmmaet yyi itteberzatn ad yyi day 
iga) 00 yaqqlayn y ixf (amd. tajmmaet 
yaqqlayn y ixf ad day iga!) 00 izziwizn 
(amd. tajmmaet izziwizn yan ad day 
iga!) 00 itterran yan (amd. tajmmaet 
itterran yan ad day iga!) 00 
trough (n.): asdes, isdas (amd. fek i 
ufunas ad icc y usdes)00 tafrawt, 
tifrewin (amd. ifeka asen tumzin y 
tefrawt) 00 

trousers (n.): atbban, itbbanen (amd. les 
atbban nnek!)00 akerbay, ikerkbayen 
(amd. kes akerbay nnek!)00 agriwal, 
igriwalen (amd. les agriwal nnek!)00 
trout (n.): ablay, iblayen (amd. ig"mer 
ablay y Tefnit)00 

trowel (n.): talmllast, tilmllasin (amd. 
issen i talmllast) 00 tamllast, timllasin 
(amd. issen i temllast)00 talhrract, 
tilhrracin (amd. issen i talhrract) 00 
tahrract, tihrrcin (amd. issen i 
tehrract) 00 tamsalt, timsalin (amd. iga 
as tamsalt) 00 
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truck (n.): akarru, ikurra00 akamyu, 
ikamyuten 00 alkamyu, ilkamyuten 00 
amkkalu, imkkaluten 00 amasay, 
imassayen 00 amall, imallen 00 

true (adj.): 

1. A true story or statement is based on 
facts and is not inventend. Ilian (amd. 
inna i yyi yan unymis Ulan)00 igan 
tidt/tillawt (amd. inna i yyi yan unymis 
igan tidt)00 n tidt/tillawt (amd. 
inymisen n tidt ad ay inna) 00 

2. Real or genuine. N tidt (amd. iga 
amddak w el n tidt) 00 igan win tidt 
(amd. amddah'el igan win tidt...)00 
3Jf something comes true, it happens. 
Ili (amd. zuzedey ad gentt tewwargiwin 
nnek ad ilintt!)00 eg tidt/tillawt (amd. 
zuzedey ad gentt tewwargiwin nnek 
tidt!) 00 

truffle (n.): tirfas (amd. ar d-iqqaz 
tirfas)00 

trump (v.): bbi (amd. bbi za Ikarta- 
nna!) 00 

trunk: 

^ (n.) 

l.The main stem of a tree from which 
the branches and roots grow. Agjja, 
igjwan/igjjaten (amd. agjja n wargan 
idus bahra!)00 agasis, igasisen (amd. 
agasis n wargan imkken bahra!)00 
ayzbur, iyzburen (amd. ayzburn uzmmur 
ur bahra idus) 00 azqqur, izqquren 
(amd. azqqur n uzmmur ur bahra 
imkken) 00 ag"ncic, ig"ncicen (amd. 
ag w ncic n waddag-ad ireza)00 
aqqjdmmur/agjdmmur, 
iqqjdmmuren/iqjdmmuren (amd. 

aqqjdmmur iga ugjja n uknari 
iqqurn) 00 


2. The long flexible nose of an elephant. 

Axncuc, ixncucen (amd. iyzzif uxncuc 
nnes)00 ahnfuf ihnfufen (amd. iyzzif 
uhnfuf nnes)00 ajebub, ijebuben (amd. 
iyzzif ujebub nnes) 00 aynbub, 
iynbuben/iynbab (amd. iyzzif uynbub 
nnes)00 

3. A large, strong case or box with a lid, 
used for storing things. Alg'drar, 
ilg'iraren (amd. iga akk"’ ibrdan nnes y 
ulg w irar)00 afniq, ifniqen (amd. iga 
ihdumen nnes y ufniq)00 abniq, 
ibniqen (amd. iga ihdumen nnes y 
ubniq)00 

4.1n American English, the trunk of car 
is a covered space at the back of front 
that is used for luggage. Abniq/afniq, 
ibniquen/ifniqen n umubil (amd. iga akk"’ 
tiyawsiwin nnes y ubniq n umubil 
nnes) 00 ifri, ifran/ifryan n 

ttamubil 00 askffer, iskjferen n 
ttamubil 00 ahbu n ttamubil, ihbuten n 
ttamubil 00 
'A (pi. n.) 

5.A man’s trunks are shorts worn for 
swimming. Iggil, iggilen (amd. ur ilesa 
iggil nnes) 00 agrtit, tigrtiten (amd. ur 
ilesa agrtit nnes) 00 tansrift, tinsfrin 
(amd. ur ilesa tansrift nnes) 00 
akrbay/atbban ag"jdad 

ikrbayen/ibbanen ig"’jdaden (amd. ur 
ilesa akrbay nnes ag"jdad)00 

trust: 

^ (v.) 

l.If you trust someone, you believe that 
they are honest and will not harm you. 
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Fles (amd. ifles akk w aytma-s) 00 eg 
taflest (amd. iga taflest iggutn y aytma- 
s)00 

2.If you trust someone to do something, 
you believe they will do it. Ini (amd. 
nekkin nniy is rad isker tawwuri Hi as 
nenna)00 

S (n.) 

3.Trust is the responsibility that 
someone gives you for important or 
secrets things. Taflest, tiflesin (amd. ila 
taflest iggutn y aytma-s) 00 

trustworthy person (n.): 

ag"mmam/agmmam (amd. argaz-ad ad 
igan ag"mmam) 00 anflus (amd. argaz- 
ad ad igan anflus y y-id)00 bu-teflest 
(amd. argaz igan bu-teflest ad iga) 00 
bab n teflest (amd. argaz igan bab n 
teflest)00 igan ayaras (amd. argaz 
igan ayaras) 00 igan ayaras-ayaras 
(amd. argaz igan ayaras-iyaras) 00 
truth (n.): tidt, tidtin (amd. tella kra n tidt 
y ay-lli s inna)00 ayaras, iyarasen 
(amd. ur jju ira ad asen ikk ayaras!) 00 
try: 

^ (v.) 

l.If you try to do something, you make 
an effort to do it. Mmay (amd. rad 
mmayey ad t mmiggirey)00 ut (amd. 
rad utey s aynna dar-i ad 
mmiggirey) 00 ut takrrayt/tammara 
(amd. rad utey tammara nna d-iffeyn ad 
skerey tawwuri-ad!) 00 bbi y ils (amd. 
ibbi y ils ad yall igjdi)00 qqref (amd. 
ar iqqref ad issyli tumzin s uzur macc 
irmi)00 bkes (amd. ibkes s teyyireza 
macc ur as ilia unzar)00 eg-nn tugg"'as 
(amd. iga-nn imil tugg"as s tewwuri macc 


irmi)00 all f ifassen (amd. yull imil f 
ifassen macc teggut as tewwuri!) 00 

2.1f you try something, you use it or do 
it to test how useful or enjoyable. Arem 
(amd. yurem yan umubil macc ur t 
issusem)00zer (amd. izera amubil-ann 
macc ur t issusem)00 

3. When a person is tried, they appear 
in court and a judge and jury decide if 
they are guilty. Bedd y 
umnid/mnid/umddur/umzizal n unzzarfu 
(amd. ibedd-nn y umnid n uzzarfu acku 
jderen t medden is yuk"'r) 00 

S (n.) 

4. An attempt to do something. Turemt, 
turemin (amd. turemin nnes akk"' ur as 
ffayentt!) 00 

try on (v.): arem (amd. yurem kra ibrdan 

ad izer is d-is uckan)00 

T-shirt (n.): ariki, irikiyen (amd. ar 

ilessa yar irikiyen!) 00 

tub (n.): agra, igrewan (amd. iga akk" y- 

id igrewan!) 00 ajjfna, ijjfnaten (amd. 

iffi aman y ujjfna)00 

tube (n.): 

1. A long, hollow object like a pipe. 

Ajebub, ijebuben (amd. ajebub n waman 
ibbaqqi)00 aqqadus, iqqudas (amd. 
aqqadus n waman ar itteffi)00 ajybub, 
ijybuben (amd. ajybub n waman) 00 
aynbub, iynbuben (amd. aynbub n 
waman) 00 ag"mam, ig"mamen (amd. 
ag"tnam n waman) 00 

2. A long, thin container. Ag"mam, 
ig"mamen (amd. ag"mam n urkti n 
ux w san)00 

3. The tube is the underground railway 
system in London, amitru, amitru (amd. 
amitru n New York imqqurn bahra!) 00 
tuberculosis (n.): idmaren (amd. ar 
ittaden idmaren nnes)00turin (amd. ar 
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ittaden turin mencekk ay-ad!) 00 
tamadunt, timudan n turit (amd. g-is 
tamadunt turin) 00 
tuck (v.): eg-nn (amd. iga-nn tabratt y 
tecckart nnes)00 sres (amd. isres-nn 
tabratt y uqq w rab nnes)00 sskcem 
(amd. isskcem taqqmijt y utbban 
nnes)00 

tucker (n.): tiremt, tiram00 tame cut, 
timccutin 00 matca, id matca 00 
imtei, imtciyen 00 amccu, 

imccuten00 amttcu, imttcuten00 
Tuesday (n.): a ram, iramen (amd. rad d- 
yackass n waram) 00 asinass, isinassen 
(amd. rad d-yack ass n usinass) 00 
tuff (n.): tafza (amd. issyli tigemmi nnes 
tefza)00 

tuft (n.): takyudt, tikyudin (amd. tesker 
takyudt) 00 takuttust, tikuttas (amd. 
tesker tikuttas)®® takubbist, tikubbisin 
(amd. tesker snatt tekubbisin)00 
takuttit, tikuttitin (amd. skeren as yat 
tekuttit)00 taeaflt, tieaflin (amd. iga 
akk"' ugayyu nnes tieaflin!) 00 adlal, 
idlalen (amd. terzem i idlalen f iggi n 
tussay nnes) 00 tabakccut, tibukcca 
(amd. iga y ufus yat tebakccut n 
tadutt) 00 tajuttut, tijuttatin (amd. iga y 
ufus yat tejuttut n wazzar) 00 
tug: 

v (v.) 

l.If you tug something, you give it a 
quick, hard pull. Jbed (amd. ijbed afus n 
waggur imikk ad t id ikkes)00 ikerr 
(amd. ikerr iziker Hi s yad-lli ikref)00 
jjikerr (amd. ijjikerr askrefnnes)00 Idi 
(amd. ar ilddi iziker ar-lliy ka!)00 
S (n.) 


2. A quick, hard pull. Ajbbud, ijbbuden 
(amd. ajbbud Hi isker i ufus n waggur 
iggut)00 tikerri, tikerriwin (amd. 
tikerri n uskref)00 tijkert, tijikerin 
(amd. tijikert n iskraf)00 aldday, 
ilddayen (amd. aldday n ulukaf)00 
tumble: 

^ (v.) 

1. (typically of a person) fall suddenly, 
clumsily, or headlong. K"nkerri (amd. 
ik"nkerri-d y udrar)00 hngrruri (amd. 
ihngrurri-d y udrar)00 ggr"genni 
(amd. iggrewgenni-d y udrar)00 
gnunni (amd. ignnunni-d y udrar)00 
gguunti (amd. iggunti-d y udrar)00 
ggunstellu (amd. iggunstella s yat 
tekklit!) 00 der-nn s teqqenctella (amd. 
ider-nn s teqqenctella iqqleb nit) 00 

S (n.) 

2. A sudden or headlong fall. 

Taggunctlla, tiggunctllatin (amd. isker 
taggunctlla )00 taqquntclla, 

tiqqunctllain (amd. isker 

taqqunctlla) 00 

tumbledryer (n.): tamzwut, timzwutin n 
tifawt (amd. iseya-d yat temzwut n 
tifawt)00 

tummy (n.): abenid, ibeniden00 
ahddiz, ihddizen 00 adis, 

idasiwen/idusan 00 abddiz, ibddizen 
(pej. )(§)(§) amrrajfu, imrruffa (pej. )(§)(§) 
afddiz, ifddizen00 ahddis, ihddisen 
(pej. )(§)(§) afddis, ifcldisen00 ahbbud, 
ihbbad00 ahllum, ihllumen (pej.)## 
aebbud, iebbad00 abknid, ibknad00 
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askerc, iskerac (pej.)®{§> ahlig, 
ihlgan 00 tasa, tas win 00 ahddur, 
ihdduren (pej.)(§){§) 

tumor/tumour (n.): ufuy, ufuyen (amd. 
ilia g-is yan ufuy issiwidn) 00 
tumulus (n.): aqbu, iqbuten (amd. iga as 
aqbu)00 tayya, tiyya (amd. iga as 
layyu)00 tayyu, tiyya n temdelt (amd. 
iga as tayyu n temdelt) 00 timirect, 
timirac (amd. iga as timrect i temdel n 
babas) 00 ayrram, iyrramen (amd. iga 
ayrram n i temdelt nnes)00 akrkur, 
ikrkar (amd. iga akrkur i temdelt n baba- 
s)00 

tune (n.): asif, isaffen00 taytti, 
tayttiyin 00 tamawayt, timawayin 00 
tamawit, timiwa00 any a, anyaten00 
tawayt, tiwiya 00 takkawt, 

tikkawin 00 talalayt, tilalaylin 00 
tanixt, tinixin 00 

Tunisia (n.): Tunes (amd. tefulki 
Tunes!) 00 tamazirt n Tunes (amd. ikka- 
d tamazirt n Tunes) 00 

Tunisian: 

^ (adj.) 

l.Belonging or relating to Tunisia. N 

Tunes (amd. tiyawsiwin n Tunes ad y-id 
inezzan)00 igan win Tunes (amd. 
Ig"mma-ad gan win Tunes) 00 
S (n.) 

2.Someone who comes from the United 
States of America. 

a.mas. sg.: ggu/u-Tunes (amd. iga ggu- 
Tunes)00 


b. mas. pi.: ayt-Tunes (amd. gan ayt- 
Tunes)00 

c. fem. sg.: ultt-Tunes (amd. tega ultt- 
Tunes)00 

d. fem. pi.: istt-Tunes (amd. istt-Tunes ad 
gantt)00 

tunnel (n.): ifri, if ran (amd. gan akk"’ 
idraren n Sbbanya ifran lliy zrin 
iyarasen)00 

turban (n.): takarut, tikarutin00 
abakccu, ibukcca 00 arezza, 
arezziwen 00 acddad, icddaden 00 
akresi, ikresiyen/ikresiwen 00 akrezi, 
ikreziwen/ikreziyen 00 ittelli, 

ittelliyen 00 akrezi, ikreziwen 00 
amawal, imawalen 00 
turd (n.): amqqus, imqqas (amd. ar iskar 
imqqas)00 ixxan (amd. ar iskar 
ixxan)00 imzran (amd. ar iskar 
imzran)00 aq"nnis, iq"'nnisen (amd. ar 
iskar iq"nnisen)00 ay w yay, iy w yayen 
(amd. iga akk w y-id iy w yayen!)00 
turkey (v.): bibi, id bibi (amd. ur hmeley 
tifyyi n bibi) 00 
turn: 

^ (v.) 

l.When you turn, you move so that you 
are facing or moving in a different 
direction. Urri (amd. urri f ufasi 
nnek!)00 adu (amd. izera yyi ukan 
yadu nit) 00 adu/urri tiy"rdin (amd. 
unniy t inn ukan yurri nit tiy"rdin ibalak 
nit) 00 brrem (amd. brrem f ufasi 
nnek!)00 anef (amd. anef f ufasi 
nnek!)00 y w i/amez (amd. amez afais 
nnek iy telkemt Tiznit!)00 ekk as (amd. 
ekk as afasi iy telkemt Tiznit!) 00 
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2.When you turn something or when it 
turns, it moves so that it faces in a 
different direction or is in a different 
position. Sbrrem (amd. isbrrem ixfnnes s 
umnid n waggur)00 brrem-d (amd. 
ibrrem-d isker ay d nil!) 00 surri (amd. 
surri ixf nnek s umnid n waggur) 00 
rar-d (amd. irur-d ixf nnes s mnid 
nney) 00 ssuttel (amd. ar ittesutul 
wayyur i wakal) 00 slulli (amd. ar 
islulli kra n teyawsa)00 slli (amd. ar 
islli kra n teyawsa y ufus nnes) 00 lulli 
(amd. ar telulli yat teyawsa y ufus 
nnes) 00 Hi (amd. ar ttelli yat teyawsa y 
ufus nnes) 00 

3Jf you turn to someone or something, 
or if you turn your attention to them, 
you start thinking about them or 
discussing them. Urri (amd. rad nurriy 
yil-ad s ummukris n waman)00 rar 
awal (amd. yil-ad rad nerar awal s 
ummukris n wakal) 00 rar ixf (amd. rad 
nerar ixfawen nney s ummukris n 
waman) 00 Ihu (amd. rad nelhu yil-ad s 
ummukris n waman) 00 dul (amd. rad 
nedul yil-d s ummukris n waman) 00 
rar adwal (amd. rad nerar adwal nney s 
ummukris n waman) 00 

4.Change or cause to change direction. 
Sker (amd. ur nessen ay-lliy iser 
afasi)00 sker s (amd. isker s-iy 
afasi)00 anef (amd. ur nessen ay-lliy 
yunef s ufasi)00 urri (amd. ur nessen 
ay-lliy nurri s ufasi)00 


5. When something turns into or is 
turned into something else, it becomes 
something else. Eg (amd. lliy d-yurri ad 
iga anafal)00 eg d (amd. iga t d unafal 
lliy as icca ay da nnes) 00 sker (amd. 
isker g-is anafal lliy as icca ayda 
nnes) 00 adu (and. yuda adryal lliy as 
ikked y tittt)00 ayul (amd. yayul 
abukad)00 urri (amd. yurri iga day 
am-k-lli)00 ssadu (amd. issadu t d 
unafal) 00 ssayul (amd. issayul t d 
unafal) 00 

S (n.) 

6. A change of direction. 

Abrrem/asbrrem, ibrremen/isbrremen 
(amd. abrrem lli isker s umubil nnes 
ix"'cen bahra!)00 unuf unufen (amd. 
unuf lli isker s umubil nnes ix w cen 
bahra!) 00 

7.1f it is your turn to do something, you 
have the right or duty to do it. Tawala, 
tiwaliwin (amd. taweda inu ay-ad ilkemen 
ad d-ag"’mey aman)00 takklit, tikklitin 
(amd. takklit nnek ay-ad ilkemn)00 
tattwalt, tittwalin (amd. tattwalt nnek ay- 
ad ilkemn)00 

8. You use in turn to refer to things that 
are done in sequence one after the 
other. Yan s yan (amd. isawel s-isen yan 
s yan) 00 tawala (amd. iga asen taweda 
lliy ar s-isen isawal)00 
turn around (v.): ssutel (amd. ar as 
ittesutul mencekk ay-ad macc ur as 
ttera)00 brrem (amd. ar as ittebrram 
mencekk ay-ad!) 00 
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turn away (v.): rar-d (amd. zeriy t ukan 
rarey-d nit agayyu nney balakey)00 
brrem (amd. unniy I inn ukan brremey-d 
nit ixf ruhey tigemmi nu)00 sbrrem 
(amd. isbrrem ixfnnes iddu)00 
turn down (v.): 

1 .If you turn down a reuqest or offer, 
you refuse or rejet it. Rar/surri (amd. 
idda ad isiggel macc ruren t id)00krref 
(amd. ira ad izug s Beljikka macc krrefen 
t id) 00 ag w i (amd. ira ad s-tt itcihel 
macc tug"i as) 00 ini uhu/uhuy (amd. 
ira ad d-is itahel macc tenna i as 
uhu)00 brru (amd. ibrra ay ura 
tawwuri Hi neskar)00 haca (amd. ur ad 
hacay tawwuri lli ifeka)00 
2.1f you turn down something such as a 
radio or heater, you reduce the amount 
of sound or heat being produced. Kri 
(amd. kri za amssrey nna. Had neyanttay 
tereqqa!) 00 

3-You turn down a corner of page of a 
book in order to remember it. Adu 

(amd. udiy tifrawt n udlis inu)00 snudu 
(amd. snudiy tafrawt lli Ikemey y udlis lli 
aqqeray)00 btten (amd. ibtten tafrawt 
y ufella)00 

turn off (v.): sfiss (amd. isfiss 

rradyu)00 ssxsi (amd. issxsi 
tifawt)00 qqen (amd. iqqen tifawt)00 
ssnes (amd. ssnes tifawt)00 bbi-nn 
(amd. bbin ay nn aman!)00 
turn on (v.): rzem (amd. irzem 

tifawt) 00 Igem (amd. ilgem tifawt)00 
ajj (amd. ajj aman ad teffin)00 
turn over (v.): sbrrem (amd. sbrrem za 
tassfift nna!) 00 brrem (amd. ibrrem 
tafrawt n udlis nnes)00 glleb*(amd. 
iglleb tafrawt n udlis lines) 00 zzri 


(amd. zzri za tifert-nna!)00 sgriwel 
(amd. ar isgriwil taffa nnes)00 
turn to (v.): sker (amd. isker s-is 
tagut) 00 brrem (amd. ibrrem ixfnnes s 
tagut) 00 sbrrem (amd. isbrrem ixfnnes 
s tagut) 00 swulu (amd. iwala ixfnnes i 
tagut) 00 
turn up (v.): 

l.If someone or something turns up, 
they arrive or appear somewhere. Ack- 
d (amd. ur jju d-yucka inbgiw inu)00 
agg"'-d (amd. ur jju d sul ugg"a iwi- 
s)00 

2.1f you turn up something such as a 
radio or heater, you increase the 
amount of sound or heat being 
produced. Ssufu (amd. ssufu as imikk ad 
as nessflid!) 00 

turn upside down (n.): sgrawel (amd. ar 
isgriwil ahcmud)00 rdem (amd. ar 
zwar irddem akal ead ad ik'fes) 00 
snguddem (amd. isnguddem attarru n 
warms) 00 sgnunni (amd. ur issen ay- 
lliy t isgnunni) 00 

turnip (n.): tarkkimt, tirkmin (amd. ur ar 
ictta tarkkimt!) 00 tagllat, tigllatin 
(amd. ur ar ictta tagllat) 00 
turpentine tree (n.): igg, aggiwen (amd. 
imqqur igg-ad)00 

turpitude (n.): acmuti, icmutiyen (amd. 
iskrey ay day acmuti mqqurn!)00 
aeurid, aeurid (amd. isker day aeurid 
mqqurn!)00 aferur/aferir (amd. aferir 
tines imqqur) 00 afdeis, ifdeisen (amd. 
afdeis lli day isker imqqur!) 00 asedsu, 
isedsuten (amd. tega tudert nnes 
isedsuten)00 tadsa, tadsiwin (amd. 
tega tudert nnes yar tadsiwin!) 00 
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tabrrant, tibrranin (amd. isker ay 
tabrrant mqqurn) 00 
turtle (n.): bu-tegra, id bu-tegra n 
waman (amd. ur llan id bu-tegra y 
temazirt)00 ifker, ifkeran n waman 
(amd. ur llan ifkeran y temazirt-ad)00 
turtledove (n.): tamilla, timalliwin (amd. 
ihmel tamilla) 00 imillu/imilla, 
imalliwen (amd. izera uan imillu) 00 
tusk (n.): afanka, ifankiwen (amd. 
ifankiwen n way"’i n tagant)00 aznzey, 
iznzeyen (amd. aznzey n ilf)00 uk"d, 
uk"dan (amd. uk"dan n ilu)00 
TV (n.) : tin-izeri, id tin-izeri (amd. dar-i 
yat tin-izeri itteyasayn)00 ttilibizyun, 
id ttilibizyun (amd. ur dar-s 
ttilibizyun) 00 tv, id tv (amd. ur dar-s tv 
y tegemmi) 00 

twang (n.): axnxam, ixnxamen (amd. iga 
axnxam)00 

twelfth (adj.) : wiss sin-d-mraw (amd. iga 
wiss sin-d-mraw y tazzela)00 
twelve (n.): sin-d-mraw (amd. ila sin-d- 
mraw /1 tarwa)00 

twentieth (adj.): wiss ugnar (amd. wiss 
ugnar ad iga y tazzela)00 wiss sin- 
imrawen (amd. iga wiss sin imrawen y 
tazzela)00 

twenty (n.): agnar, ignaren (amd. ilia y- 
id ugnar n medden) 00sin-imrawen/s-i- 
imrawen (amd. llan y-id sin-imrawen n 
medden) 00 

twiddled (adj.): ikkernunsn (amd. azzar 
ikkernunsn ad dar-s Man) 00 ikrubbsn 
(amd. azzar ikrubbsn ad dar-s Man) 00 
twice (adv.): snatt tikkat/tattwalin (amd. 
iswa snatt tikkal) 00 
twig (n.): ahctur, ihturen (amd. llan 
ihcturen y waman) 00 tasqurt, tisy"rin 


(amd. llantt tesy"'rin y waman) 00 
awsful, iwsfulen (amd. llan iwsfulen y 
waman) 00 akcar, ikcaren (amd. gan 
akk"’ waman-ad ikcaren!) 00 asnfed, 
isnfaden (amd. iga akky-id isnfad n 
walim!)00 azijfen, iziffenen (amd. yusi 
yan uzijfen ar s-is ittehdar)00 ajrek, 
ijreken (amd. iga y ufus kra n ijreken n 
wayniw)00 tafuzzit, tifuzziwin (amd. 
gan akk"’ ibrdan nnes tifuzziwin lliy ig"in 
y unnrar!)00 tultt, tulawin (amd. iga 
yat tultt y ufus) 00 

twilight (n.): timdllest, timdllesin (amd. 
iffuy timdllest) 00 tamdallat, 
timdallasin (amd. iffuy tamdallast)00 
tigira, tigariwin n wass (amd. tigira n 
wass ad d-yucka)00 
twins (n.): ikunna/akniwen (amd. dar-s 
ikunna) 00 
twist: 

V (v.) 

1. When you twist something, you turn 
its two ends in opposite direction. 

Sbrrem (amd. isbrrem tasyunt n 
terddumt)00 swwured (amd. iswwured 
uzzal Hi iga y ufus) 00sfrey (amd. isfrey 
uzzal Hi iga y ufus) 00 zleg (amd. izleg 
ifalan)00 smmuttel (amd. ismmuttel 
ifalan)00 

2. When something twists or is twisted, 
it moves or bends into a strange shape. 

Wwured (amd. iwwurd uzzal yar s 
tafukt!)00 swwured (amd. iswwured 
uzzal) 00 frey (amd. ifrey akk w 
uzzal!) 00 sfrey (amd. isfrey uzzal yar s 
ufus nnes!) 00 ckkuder (mad. ickudder 
uzzal) 00 sckudder (amd. sckudder 
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uzzzal-ad!) 00 mmuttel (amd. ar 
ittemuttul ulg"mad) 00 zleg (amd. ar 
ttezlugen ifalan) 00 nxibbel (amd. ar 
tenxibbilen ifalan) 00 sker/utt 
tazgunt/tisswit (amd. yut ulgmad tisswit, 
ishel) 00 

S (n.) 

3.An unexpected development. Taytti, 
tayttiwin n unzgum (amd. ihiyya ufilm- 
ann s yat taytti n unzgum!) 00 tar- 
tanatamt, id tar-tanatamt (amd. ihiyya 
ufilm-ann s yat tar-tanatamt 
mqqurn!)00 tixtelt, tixtal (amd. ihiyya 
ufilm-ann s yat textelt mqqurn!)00 
twisting (n.): azlag, izlagen (amd. azlag 
n ifalan) 00 azlug, izlugen (amd. azlug 
n ifalan) 00 

twitch grass (n.): afar (amd. ur y-id 
wafar mad cttan izgaren)00 

twitter: 

^ (v.) 

1. (of a bird) give a call consisting of 
repeated light tremulous sounds. Skizzi 
(amd. ar skizziyen igdad) 00 skiyyiw 
(amd. ar skiyyiw en igdad) 00 
sgijji/skijji (amd. ar sgijjiyen igdad)00 

S (n.) 

2. A series of short, high-pitched calls or 
sounds. Askizzi, iskizziyen (amd. 
iskizziyen n igdad fulkin bahra!)00 
askiyyiw, iskiyyiwen (amd. iskiyyiwen n 
igdad fulkin bahra!)00 asgijji/askijji, 
isgijjiyen/iskijjiyen (amd. iskijjiyen n 
waylalen-ad fulkin bahra!) 00 

two (n.): sin, id sin (amd. sin medden ad 
d-yuckan) 00 tayyuga, tigiwin (amd. riy 
yat teyyuga n idukan)00 
type: 


^ (n.) 

l.A type of something is a group of 
theose things that have the same 
qualities. Anaw, anawen (amd. man 
anaw ad gantt temitac-ad?) 00 rrhed, id 
rrhed (amd. ma tta rrhed iga ww-ad?) 
(pej.)00 
* (v.) 

2.1f you type something, you use a 
typewriter or computer keyboard to 
write it. Ut (amd. yut arra Hi as nniy y 
imiss n tirra)00 ara (amd. yura arra Hi 
as nniy y imiss n tirra) 00zzug w ez (amd. 
izzug"'ez arra Hi as nniy y imiss n 
tirra) 00 

typewriter (n.): imiss, imassen n tirra 
(amd. ur dar-i imiss n tirra) 00 
typical (adj.): izlin s (amd. iwaliwen 
izlin s Bihi a mu day nessfled)00 igan 
yarwin (amd. iwaliwen igan yarwin Bihi 
a mu day nessfled)00 
tyrant (n.): adiktatur*, idiktatruren 
(amd. gan Wasraben idiktaturen!)00 
anzdam, inzdamen (amd. gan akk"’ 
Wasraben inzdamen! )00 asfari, 
isfariten (amd. gan akk"’ Wasraben 
isfariyen!) 00 anyluf inylufen (amd. 
gan akk" medden-ad inylufen!) 00 
bazsrur, id bazsrur (amd. inna i asen 
nekkin ad igan bazsrur!) 00 admman, 
idmmanen (amd. agllid-ad iga yan 
udmman icqqan)00 ammssug"t, 
imssug"ten (amd. tega akk" temazirt nney 
imssug"ten!) 00 amqqshu, imqqshuten 
(amd. ikka-d afella i imqqsha!)00 
amcqqu, imcqqa (amd. ikka-d agred i 
imcqqa) 00anzdam/anztam, 
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inzdamen/inztamen (amd. anzdam akk"' 
mqqurn!)00 bu-uzddim/uzttim, id bu- 
uzddim/uzttim (amd. iga bu-uzddim akk"' 
mqqurn!)00 bab n uzddim/uzttim, id 
bab n uzddim/uzttim (amd. iga bab n 
uzddim akk" mqqurn!) 00 


tyre/tire (n.): tagctrirt, ticgtririn00 
afrdu, ifrduten 00 talakat, 

talakatin 00 tasyalt, tasyalin 00 
tagarart, tigararin 00 tajarart, 

tijararin 00 tajjrrart, tijjrrarin 00 
alka, alkaten 00 asyal, 

isyalen.00 tajarrayt, tijarrayin00 
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U/u 


ubac (n.): amalu, imula (amd. izdey y 
umalu n udrar) 00 

udder (n.): tanayut, tinuya (amd. tanayut 
n tefunast temqqur)00 tizi, tiziwin 
(amd. ar ittezzeg tafunast y tizi nnes)00 
tamazzagt, timazzagin (amd. ar ittezzeg 
tafunast y temazzagt)00 ixf ixfawen n 
tizi (amd. tuden ixfn tizi nnes)00 
ugly (adj.): ieifn (amd. argaz ieifn) 00 
ix w cen (amd. argaz ix"cenn) 00 ix w cenn 
(amd. yat tefruxt ix w cenn)00 igan 
ax w ccati/ansrif/amxcun/aneif (amd. yan 
urgaz igan ax"'ccan)00 igan bu- 
ugnfur/uqqammu (amd. argaz igan igan 
bu-ugnfur)00 igan ux w cin (amd. afrux 
igan ux w cin)00 ux"cin (amd. afrux 
ux w cin)00 ax"ccan (amd. afrux 
ax"ccan) 00 ieifn (amd. argaz ieifn ad 
iga)00 

UK: asigzel n Tegldit imunn00 
ulna (n.): tayanimt, tiyanimin n ufus 
(amd. ireza y teyanimt n ufus) 00 
agmam/ag"mam, igmamen/ig"mamen n 
ufus (amd. ireza y ugmam n ufus) 00 
ay"'ma, iyuma n ufus (amd. ireza y uy"’ma 
n ufus) 00 iyili, iyallen n ufus (amd. 
yuden iyil n ufus) 00 
ultimate (adj.): 

l.You use ‘ultimate’ to describe the 
final result or the original cause of a 
long series of events. Igg"'ran (amd. 
awttas inu igg"'ran iga t ad hiyyuy 
tawwuri-ad!)00 akk w igg w ran (amd. 
awal tines akk" igg"ran iga t: ar kiy 
day!) 00 


2.Mot important or powerful. 

Imqqum/ixatern (amd. may-ad iga 
anazar imqqurn y tunnunt n 
tazzela...)00 

ultimately (adv.): y tegira/ttemi/isgg"ra 
(amd. y tegira, nettan ad sul yiwin 
tasmyurt!) 00 sul (amd. yuckad sul lli-y 
yad teddam)00 

ululation (n.): tay w rit (amd. ar teskar 
tay w rit) 00 

umbilicus (n.): abud, ibuden (amd. 

yuden abud tines) 00 

umbrella (n.): tar-anzar, id tar-anzar (if 

it is used against rain)(§M§> tar-tafukt, 
id tar-tafukt (if it is used against 
sun)(§M§) 

umpire (n.): anfgur, infruren (amd. 
anfgur n y ass-ad ur isker yat!) 00 
anfru, infruten (amd. anfru-ad iga 
t!) 00 

UN: asigzel n Temttiyin 

munnin/imunen 00 

un- (pref.): ur (amd. ur iga yat ussan- 

ad!)00 

unable (adj.): ggammi (amd. iggammi ad 
yasi tayrart!)00 ur 

izedar/yufi/idrek/iqqadda (amd. ur 
iqqadda ad yasi tayrart)00 
unattainable (adj.): agcrarad (amd. afa 
n udrar iga agcrarad) 00 igan 
agcrarad (amd. afa igan agcrarad) 00 
ittuggummayn (amd. awttas 

ittuggummayn) 00 iggammi yan (amd. 
awttas iggami yan) 00 ur ilkkem yan 
(amd. awttas ur ilkkem yan) 00 ur ilan 
ayaras (amd. awttas ur illan uyaras)00 
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s ur ilia uyaras (amd. awttas s ur ilia 
uyaras)00 

unattractive (adj.): idfn (amd. argaz 
ieifn) 00 ix w cen (amd. argaz 
ix w cenn)00 ix w cenn (amd. yat tefruxt 
ix w cenn) 00 iga 

ax w ccan/ansrif (amd. yan urgaz igan 
ax w ccan) 00 

unbearable (adj.): ur inna a amar (amd. 
ur sul nniy a amar n wadu n tiremt!)00 

unbelievable (adj.): 

l.Extremely great or suprising. 

Isnufuln/issxlawn (amd. afulki isnufuln 
ad dar-s illan)00 ur ikccemn ixf (amd. 
tayawsa ur ikccemn ixf ay-ad!) 00 ur 
ittuflasn (amd. tayawsa ur ittuflasn ay- 
ad!)00 iffaln war ixf/awcd (amd. may- 
ad ar iffal war ixf) 00 ittawin ixf (amd. 
afulki ittawin ixf i medden ay-ad!) 00 
ittajjan war awal (amd. may-ad iga mad 
ittajjan yan war wal)00 issdhcarn 
(amd. izera yat temdayt issdhacrn)00 
ittebbin awal/ufnuss yyan (amd. izera yat 
temdayt ittebbin awal y yan) 00 
issuhamn (amd. yay-ad iga mad 
issuhamn)00 d-issffayn/ittayn ixef 
(amd. may-ad iga mad isffayn ixf n 
yan) 00 iffeyn tamyurt/tidt/tillawt (amd. 
may-ad ad iffeyn tamyurt)00 zund iy 
turu tesrdunt (amd. may-ad iga zund iy 
turn teserdunt)00 zund iy teffay tukk"’a 
y tisent (amd. may-ad iga zund iy teffay 
tukk"’a y tisent) 00 icttan/ittawin ixf 
(amd. maya-d ar ittawi ixfn yan) 00 ur 
ilin awal (amd. yaya-d ur ili awal) 00 
ur igan tamyurt (amd. tayawsa ur igan 


tamyurt ay-ad!) 00 isbddadn izeri yyan 
(amd. tayawsa isbddadn izeri y yan ay- 
ad)00 isyarn izeri y wallen (amd. 
tamdayt isyarn izeri y wallen ay- 
ad!) 00 

2.Difficult to believe. Ur ikccemn ixf 
(amd. tayawsa ur ikccemn ixf ay- 
ad!)00 ur ittuflasn (amd. tayawsa ur 
ittuflasn ay-ad!) 00 fur ittawi/iskaryan 
(amd. a wa ha-d inymisen f ur ittawi 
yan!) 00 y ur ittegga yan ixf (amd. a 
wa ha-d medden y ur ixassa ad g-isen 
ittegga yan ixfnnes)00 
uncertain (adj.): 

l.If you are uncertain about 
something, you do not know what to 

do. Ur issen (amd. ur issen ma rad 
isker)00 ggammi (amd. iggammi ma 
rad isker!)00 jlu (amd. ijla as ma rad 
isker)00 

2.1f something is uncertain, it is 
doubtful or not known. Ur issen yan 
(amd. ur issen yan manikk rad teg teyafut 
n unmugger-ad) 00 
uncle(n.): 

1. Father’s brother. dadda, id 
dadda 00 

2. Mother’s brother, anat, anaten00 
anttay, inttayen 00 ababaz, 
ibabazen00g"ma-s n immi, aytma-as n 
immi00 g"ma-s n baba, aytma-s n 
baba 00 

unclear (adj.): ur ittussann (amd. 
inymisen-ad ur-ta ttussanen)00 
uncomfortable (adj.): 
l.If you are uncomfortable, you are not 
physically relaxed and feel slight in 
pain or disconfort. Ihnneqn/innukman 
(amd. inbgi ihnneqn y tegemmi 
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nney)00 

ihnneq/innukma/iyuf/yuss/iziyyer uzmez s 
km (amd. iyufs-is uzmez y dar-ney!) 00 
2.Something that is uncomfortable 
makes you feel slight pain or 
discomfort. Isassn/isyufn (amd. tigemmi 
issyufn ad dar-sen) 00 ittemrratn (amd. 
azya ittemrratn af teskkust)00 issihiln 
(amd. tiremt issihiln ad icca)00 
izziwizn yan (amd. icca kra n tiremt 
izziwizn yan) 00 ur ittajjan yan ad 
ig"'en/iskkus/iggawer/ad yili d ixf nnes 
(amd. icca kra n tiremt ur ittajjan yan ad 
ig"en)00 iskarn attan (amd. tiremt 
iskarn attan ad icca!) 00 
isnnukmun/itterezan/ismragn/ijddern 
idammen y udm n kra (amd. inna as kra n 
iwaliwen isnnukmun!) 00 
3Jf you are uncomfortable, you are 
slightly worried or embarrassed. 
Ihnneqn/innukman (amd. inbgi ihnneqn y 
tegemmi nney) 00 

ihnneq/innukma/iyuf/yuss/iziyyer uzmez s 
kra (amd. iyufs-is uzmez y dar-ney!) 00 
uncommon (adj.): idrusn (amd. yan 
wanaw idrusen n igdad ad ittamez)00 
bahra ur illan/yujadn/iggutn (amd. yan 
wanaw bahra ur illan ad ineqqa. Ur ifulki 
yik-ann!)00 ur igan zund medden 
(amd. afgan ur igan zund medden ad 
tegit)00ur irwasn medden (amd. afgan 
ur irwasn medden ad iga)00 ur iskarn 
zund medden (amd. afgan ur iskarn zund 
medden ad iga)00 ur yan y medden 
(amd. afgan ur igan yan y medden ad 
iga)00 

unconscious (adj.): iqqlebn (amd. argaz 
iqqlebn ur issen mad s-is skeren 
medden) 00 itteyacan/ittexacan (amd. 
argaz ittexacan mencekk n tikkal y wass 
ur iga i tamunt)00 tteluhentt 


teyciwin/texciwin (amd. argaz tteluhentt 
texciwin ur iga mad d temunt) 00 
unconventional (adj.): ur igan zund 
medden (amd. afgan ur igan zund medden 
ad tegit)00 ur im’asn medden (amd. 
afgan ur irwasn medden ad iga) 00 ur 
iskarn zund medden (amd. afgan ur 
iskarn zund medden ad iga) 00 ur yan y 
medden (amd. afgan ur igan yan y 
medden ad iga) 00 
uncork (v.): kkes tasqqent (amd. kkes 
tasqqent i terddumt nnek!)00 
uncouple (v.): kkes (amd. kkes za 
arrmmuk !)00 

uncouth (adj.): igan afunas/izger/ilef 
(amd. argaz igan ilefad iga) 00 abujad, 
ibujaden (amd. kra n ubujad ad iga!) 00 
abujadi, ibujadiyen (amd. kra n ubujadi 
ad iga!) 00 ajwayyan, ijwayyanen 
(amd. kra ujwayyan kad iga urgaz- 
ad!) 00 

uncover (v.): zuzzef (amd. zuzzef za 
ttajin-nna!)00 zzef (amd. zzef za 
ttajjin-nna!)00 kkes tasngurlt (amd. 
kkes za tasngurtl i ttajin-nna!)00 
uncultivated (adj.): inusan/ilusan (amd. 
akal ilusan)00 igan anasu/alasu/isiki 
(amd. akal igan alasu)00 
under (prep.): 

1. Below or beneath. Ddu (amd. izri y 
ddu telgg"it)00 izddar (amd. izri y 
izddar n ug"ddim)00 

2. Less than. Ddu (amd. yuzzel ddu 
smmus id km) 00 

3.1f something happens under 
particular circumnstances, it happens 
when those circumnstances exist. Y 

(amd. iggut mad asen ijran y uzmez/tizi- 
ann!)00 

under- (pref.): ddu (amd. llan y ddu n 
uswir n temizar yadn)00 
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underestimate (v.): ssimziy (amd. 
issimziy g"ma-s, macc yuft bahra)00 
undergo (v.): sker (amd. isker assanun i 
tewwuri tines tamaynul) 00 zer (amd. 
izera tammara iggutn) 00 ekk f (amd. 
tekkafell-i tayri icqqan bahra!) 00 z.Zfi 
f (amd. iggut mad zzriy n tekrrayt!) 00 
zri f (amd. iggut mad fell-i izrin n 
tekrrayt!) 00 dder (amd. idder ma 
iggutn n immukrisen! ) 00 ecc (amd. 
icca tammara iggutn!) 00 ssumm (amd. 
issumm tammara iggutn!) 00 jjawen 
(amd. ijjawen tammara y temazirt 
nnesen!) 00 

underground: 

S (adj. & adv.) 

l.Below the surface of the ground. N 

ddu wakal (amd. ayaras n ddu wakal ar 
ittiri idrimen igguten!) 00 igan win ddu 
wakal (amd. ayaras igan win ddu wakal 
ad nekka)00 ddu wakal (amd. ilia y ddu 
wakal) 00 ddu wakal (amd. ikcem ddu 
wakal) 00 

y (adj.) 

2.Secret and usually illegal. N ddu 

wakal (amd. iwi tt day yar iskkiren n ddu 
wakal!) 00 irezan/ijfeyn azrefi/ayaras 
(amd. yat tesmunt irezan azrefacku ur s- 
is tessen tenbadt)00 ur ilan tillawt 
tazerfant/ur ikcemen ayaras (amd. yat 
temsmunt ur ilan tillawt tazrefant)00 
ur isewweqn azref (amd. tamsmunt ur 
isewweqn azref) 00 ur ilan/ifekan ixf 
(amd. tamsmunt ur ifekan ixfi uzref)00 
inteln/irgesn/irkesn/iffern/ihban/ihdan 
(amd. tamsmunt inteln)00 

S (n.) 


3.The underground is a railway system 
in which trains travel in tunnels below 
the ground. Abakar, ikabaren n ddu 
wakal (amd. ur dar-ney akabar n ddu 
wakal y Ugadir!)00 
underline (v.): 

l.If something underlines a feeling or a 
problem, it emphasizes it. Mel (amd. ar 
immal unqqis-ad masdd ammukris n 
wakal is imqqur)00 

2.1f you underline a word or sentence, 
you draw a line under it. Ut s 

uzawag/udur, uzrir/uderras ddu (amd. ut 
s udur y ddu iwaliwen-ad!)00 sak 
azawag/udur/uzrir/aderras y ddu (amd. 
sak azawag y ddu n iwaliwen-ad!)00 
eg azawag/adur/azrir/aderras y ddu 
(amd. eg azrir i iwaliwen-ad!) 00 
undergrowth (n.): if ski, ifskiyen00 

ag"ntif ig"’ntifen 00 agfu, agfuten 00 
aggfca, aggcfaten 00 aglluy, 

iglluyen 00 agcteffa, igcteffaten 00 
acddir, icderan 00 akctaffu, 

ikctaffuten 00 aggacfa, iggacfaten 00 
axlij, ixlijen 00 aggacfa, 

iggacfaten 00 agffa, igffaten 00 agffu, 
igffuten00 imyi, imyan00 ufni, 
unfniyen 00 iccfud, iccfuden 00 
agrman, igrmanen 00 asnfed, 

isnfad00 

underneath: 

S (adv. & prep.) 

l.Below or beneath. Ddu/ddawat (amd. 
ur ilia yat y ddu n tesrg"'elt)00 
ddu/ddawat (amd. nekcem ddu n 
waman) 00 
S (n.) 
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2.The underneath of something is the 
part that touches or faces the ground. 

Ddu/izddar (amd. ur sseney mad Ulan 
ddu tegemmi!) 00 

underskirt (n.): timlesit ilqqemn, timlesa 
ilqqemen (amd. dar-s yat timlesit ilqqemn 
bahra ifulkin!) 00 

understand (v.): 

l.If you understand someone or 
understand what they are saying, you 
know what they mean. Faw (amd. 
ggammiy ad fawey mad ittini )<§><§> ssen 
(amd. ha-ti sseney mad ittini) 00 isfiw 
(amd. ha-ti sfawey mad ira ad t ini) 00 
kcem agayyu (amd. yug w i ad yyi ikcem 
agayyu ay-lli s inna)00 y w i/yumez 
ugayyu/ixf (amd. iggammi ugayyu ad iy"'i 
mad ittini!) 00 ssagg" (amd. urssugg"iy 
ay-lli s inna!)00 gru (amd. ur g"’riy 
amya y ay-lli s inna!)00qqcea (amd. ur 
iqqcea yat!) 00 

2.1f you understand a situation, you 
know what is happening and why. Isfiw 
(amd. ha-ti isfawey mad illan)00 
ssagg w (amd. ha-ti ssugg"iy mad 
illan)00 ssen (amd. ggammiy as sseney 
mad ittini) 00 kcem agayyu (amd. yug"i 
ad yyi ikcem agayyu ay-lli s inna)00 
iy w i/yumez ugayyu/ixf (amd. iggammi 
ugayyu ad iy"'i mad ittini) 00 ssugg"’u 
(amd. issugg"'a tiyawsiwin ggutnin)00 
gg"u (amd. yugg"a tiyawsiwin 
akk"!)00 grwu (amd. is tegrwit illi s ak 
nniy)00 mzalal (amd. is awa temzalalt 
ay-lli s ak nniy)00 anni (amd. is tunnit 
ay-lli s ak nniy)00 zer (amd. is tezerit 
ay-lli s ak nniy)00 gzi/gzu (amd. ur 
igzi, ur issen)00 

3.1f you understand that something is 
the case, you have heard that it is the 


case. SI la (amd. sllay is ijji)00 ssfled 
(amd. ssfledey is ijji)00 ili y ixf/uggayu 
(amd. ilia y ixfinu is ijji)00 Ikem (amd. 
ilkem yyi d is ijji)00 
understanding: 

^ (n.) 

l.If you have an understanding of 
something, you have some knowledge 
about it. Tussena/tawssena, 

tusseniwin/tawsseniwin (amd. ila tussena 
iggutn f immukrisen n tegemi y temizar n 
umadal)00 tifawt, tifawin (amd. ila 
tifawin iggun f immukrisen n wakal y dar 
Imaziyen) 00 

2. An informal agreement between 
people. Awal, iwaliwen (amd. ha-nn ad 
ur tettut awal Hi as nenna)00 
amssacka, imssackaten (amd. ha-nn 
amssacka nney ad ur ijfey agayyu 
nnek!)00 

S (adj.) 

3. Kind and sympathetic. 

Ifulkin/iyudan/iziln/ihlan/icwan/ihiyyan 
(amd. argaz ifulkin s medden) 00 iedeln 
(amd. Anir iga afgan iedeln) 00 igan 
iwi-s n medden/tegemmi mqqurn (amd. 
iga iwi-s n medden. Ur sar k ifel iyfell-as 
telkemt)00 igan iwi-s n ufulki (amd. 
argaz igan iwi-s n ufulki) 00 Hi d 
issnker ufulki (amd. argaz lli d issnker 
ufulki) 00 ila amalu/tamlla/turkesa 
(amd. argaz ilan tamlla)00 
understudy (n.): amari, imariyen (amd. 
nettan ad iga amari nnes y ussfif-ad)00 
imcldzi, imddziyen (amd. nettan ad igan 
imddzi nnes y usar-ad)00 
undertake (v.): 

l.When you undertake a task or job, 
you start doing it. Ssfal (amd. issfal 
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tawwuri yadn!)00 ssnti (amd. issnti 
tawwuri yadn!)00 aw el (amd. ur ar 
ittehiyya tawwuri nna mu yuwel)00 
awen (amd. yuwen i tewwuri Hi a 
fekiy)00 

2.1f you undertake to do something, 
you promise that you will do it. Kffel 
(amd. ad ur tekffalt i medden ay-lli mu ur 
tezedart)00 qqawel (amd. ddu w akal iy 
yyi-d g-is iyra winnu rad as nesmer, acku 
is as neqqawel)00 ini (amd. ad ur 
tezzimziyt wwanna, ha-nn izedar i ma 
inna)00fek awal (amd. ifeka i ay awal 
nes mas rad d yack) 00 
undertaker(n.): bi-ismdal, id bi-ismdal 
(amd. bi-ismdal ad imtteln medden 
immuten)00 bab n ismdal, id bab n 
ismdal (amd. awi at i bab n imsdal ad t 
imdel)00 

underwater (adv. & adj.): ddu n waman 
(amd. nekcem ddu n waman) 00 n ddu 
waman (amd. isker yat tenfult n ddu n 
waman) 00 

underway (adj.): izzug"’azn (amd. 
tawwuri izzug"azn ay-ad!) 00 
underwear (n.): win ddu temlesit, id win 
ddu temlesit (amd. ifulki iy iyus win ddu 
ibrdan n ufgan)00 
undo (v.): 

l.If you undo a piece of clothing, your 
unfasten it, for example by opening the 
buttons. Fsi (amd. if si tiwckinin)00 
rzem/lgem (amd. ilgem tagg"’est 
nnes)00 

2.1f you undo something that has been 
done, you reverse the effect of it. Yrrem 
(amd. ur rad as iyrem yan ay-lli as 
iddan)00 rar/surri-d (amd. rad isker 
inna mu yufa ad d-irar ay-lli as 
iddan)00 eg d umya/walu (amd. iy 


idda, rad ig d umya tiwwuriwin Hi yut 
kigan n tekrrayt)00 ssxser* (amd. 
issxser as ijiwwi azzar lines) 00 
undress (v.): kkes/srem 

ibrdan/ihdumen/ijsad/imkrad (amd. 
ikkes ibrdan tines ad iddu s waman) 00 
uneasy (adj.): innukman (amd. argaz 
innukman ar ittecqqu ad ak d-irar 
awal) 00 mu jdern idammen yudmnnes 
(amd. argaz nna mu jderen idammen y 
udm nnes ar ittecqqu ad akk" s-ik 
ibidd)00 innuycefn (amd. argaz 
innuycefn)00 ikruzn (amd. argaz 
ikruzn)00 ur illin d ixf nnes(amd. afrux 
ur illin d ixf/ugayyu nnes) 00 mu tenwa 
tasa (amd. mani y tellit a winnu, tenwa 
tasa inu)00 f tehnneq/teziyyer/tuss 
(amd. argaz f tehnneq) 00 iziyyrn (amd. 
afrux iziyyrn) 00 yussn (amd. argaz 
yussn ad iga lliy rad izug)00 ur terit i 
yat (amd. ur terit yat lliy rad immuddu. 
Iga as akk" imttawen!)00 ihawel 
uzmez (amd. ihawel as uzmez lliy rad 
immuddu. Is akk"’ yalla!)00 ittehuln 
(amd. argaz ittehuln icqqa ad s-ik 
ibidd)00 ittaheln (amd. argaz ittaheln 
ad iga!) 00 ittwim’irn (amd. argaz 
ittwim’irn ad iga!) 00 iksudn (amd. 
argaz iksudn ur iga win tamunt) 00 
unemployed (adj.): isummern (amd. 
medden isummeren kad y-id illan)00ur 
ilan tawwuri (amd. argaz ur ilan tawwuri 
ur iga i yat) 00 ur illan s tewwuri (amd. 
argaz ur illan tewwuri ur iqqen ayjjaj i 
yan) 00 iga war tawwuri (mad. argaz 
igan war tawwuri ur ar ittili udm ger 
ingg"a nnes) 00 
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unemployed person (n.): bu-war- 
tawwuri, id bu-war-tawwuri (cimd. iga 
bu-tciwwuri igllin!) 00 amsumer, 
imsumeren (amd. igan igllinen yar 
imsumeren!)00 bu-usummer, id bu- 
usummer (amd. llan y-id yar id bu- 
usummer!) 00 

unemployement (n.): asummer, 

isummeren (amd. iggut usummer y 
temazirt-ad)00 askkiwes, iskkiwesen 
(amd. yar askkiwes a mu tefekan medden- 
ad)00 igiwer, igiwiren (amd. igiwerka 
mu tefekan medden-ad) 00 tar-tawwuri, 
id tar-tawwuri (amd. tella tar-tawwuri 
iggutn y temazirt-ad) 00 
unexpected (adj.): d- 

ikkuttan/izzan/igg"ran (amd. inymisen d- 
igg"ran ay-ad!) 00 nn ur itam yan 
(amd. inymisen nn ur itam yan ay- 
ad!)00 s ur iqqel yan (amd. a wa ha-d 
inymisen s ur iqqel yan!) 00 
unfaithful (adj.) : war taflest (amd. iga 
war taflest) 00 war Rebbi (amd. iga war 
Rebbi) 00 ur ilan taflest (amd. argaz ur 
ilan taflest) 00 ur ilan taflest y Rebbi 
(amdm. argaz ur ilan taflest y Rebbi) 00 
unfair (adj.): teffey tiydem (amd. 
tawwuri teffey tiydemt ay-ad!) 00 mu 
tekkes tiydemt (amd. tawwuri mu tekkes 
tiydemt ay-ad!) 00 ur imun d tiydemt 
(amd. tawwuri urimun d tiydemt) 00 ur 
ilan tiydemt (amd. tawwuri ur ilan 
tiydemt ad ay isker)00 ix"cenn/ur 
ifulkin/ur igan tin medden/ur igan tin 
tarwa n medden (amd. tawwuri ix"cenn 
ay-ad teskert i medden-ad, igllinen!) 00 
izddemn/izttemn (amd. tawwuri izddemn 


medden ay-ad!) 00 ur sakren 
medden/tarwa n medden (amd. tawwuri 
ur skaren medden ay-ad!) 00 izrayn 
iwwutta/iggutta (amd. awal izrayn 
iwwutta ad as inna)00 ur d-yuckan 
(amd. inna i as yan wawal ur d- 
yuckan) 00 itteffegn iwwutta/iggutta 
(amd. inna i as yan awal ittejfeyn 
iwwutta) 00 

unfamiliar (adj.): ur igan tamyurt (amd. 
ibrdan ur igan tamyurt ay-ad day 
telesit!) 00 ur myar yan/myaren 
medden (amd. azawan ur myaren medden 
ad d ay day tiwit!)00 ik"’ced uzmez 
(amd. a wa ha-d tawwuri ik"'ced 
uzmez!) 00 
unfit (adj.): 

l.If you are unfit, your body is not in 
good condition because have not been 
taking enough exercise. Ur igan yat 
(amd. tadusi ur igan yat ad dar-s)00 ur 
izedarn/idreken/yufan/iqqaddan (amd. 
amadun ur izedarn ad iy"il d isk"fal)00 
2. Something that is unfit for a 
particular prupose is not suitable fot 
that purpose. D uryuckan (amd. akal d 
yu yuckan i teyyreza)00 
unfold (v.): 

l.If you unfold something that has been 
folded, you open it out so that it is flat. 

Fser/bser (amd. ibser ihnbelen lli dar-s 
acku rad dar-s acken inbgiyen) 00 ssu 
(amd. isswa akk" ihnbelen lli dar-s!) 00 
2.When a situation unfolds, it develops 
and becomes known. Zzug"’ez (amd. 
zzug"'azen ukan sul imayen y temazirt n 
Bakistan)00 ili (amd. Ilan ukan sul 
imayen y Bakistan)00 ut (amd. arukan 
sul kkaten umayen y Bakistan)00 
amez/y w i (amd. y"’in tt ukan sul imayen y 
Bakistan) 00 
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unforgettable (adj.): ur ittettu yan (amd. 
inymisen ur ittettu yan) 00 ittuk"ttayn 
(amd. tamyera ittuk w ttayn) 00 ilan 
ak"ttay (amd. tamyera ilan ak"'ttay) 00 
ur ittuttawn (amd. tayawsa ur ittuttawn 
ad as isker)00 ur itteffey ixf/agayyu 
(amd. tayawsa ur itteffeyn ixf ad as 
inna)00bedda itteyaman y ngerwallen 
(amd. tayawsa bedda itteyaman y nger 
wallen tines as inna)00 ur ittejfayn 
nger wallen (amd. tayawsa ur ittejfayn 
nger wallen nnes ad as inna)00 
unfortunate: 

S (adj.) 

l.Someone who is infortunate is 
unlucky. Wacc (amd. iga wacc!)00 
agarmuzzel (amd. iga agarmuzzel!) 00 
bu-tezdayt (amd. iga bu-tezdayt. Tanna 
mu igger tesker akal)00 bu- 
tajjigt/tejddigt (amd. iga bu-tejddigt. 
Tanna mmu igger tesker tagsart)00 
agacur/agacur (amd. iga agacur 
mqqurn!) 00 azlmad (amd. iga azlmad. 
Inna iskarur as itteffey) 00 igllin (amd. 
immut igllin!) 00 igllis (amd. immut 
umucc igllis!) 00 

2.1f you describe an event as 
unfortunate, you mean that it is a pity 
that it happened. Igan gar/abayuy (amd. 
tawwuri igan gar ay-ad!) 00 gar (amd. 
gar tawwuri-ad!)00 abayuy (amd. 
tawwuri tabayuyt ay-ad!) 00 igan gar 
(amd. ussan iga gar ay-ad!) 00 

S (n.) 

3.A person who suffers bad fortune. 

Wacc, id wacc (amd. id wacc ad akk"' 
gan!)00 agacur, igacuren (amd. 
igacuren ad akk w gan!)00 azlmad, 


izlmaden (amd. izlmaden ad akk w 
gan!) 00 garmuzzel/agarmuzzel, id 
garmuzzel/igarmuzzelen (amd. id 
garmuzzel ad akk" gan!)00 addymum, 
iddymumen (amd. kra n uddymum ad 
iga) 00 amzyub, imzyuben (amd. kra n 
umzyub ad iga urgaz-ad) 00 bu-tezdayt, 
id bu-tezdayt (amd. gan id bu- 
tezdayt) 00 bu-tajjigt, id bu-tajjigt 
(amd. gan id bu-tajjigt) 00 bu-tejddigt, 
id bu-tejddigt (amd. gan id bu- 
tejddigt) 00 

unfortunately (adv.): wayyahu, 

wayyahu (amd. wayyahu, wayyahu ur 
isker yat y tewwuri nnes) 00 waxxayt, 
waxxayt (amd. waxxayt, waxxayt, ur isker 
yat y tewwuri nnes) 00 
ungrateful (adj.): ur is sen afulki (amd. 
afgan ur issen s ufulki)00ur ittessenn s 
ufulki (amd. afgan ur ittessenn s ufulki ad 
iga) 00 ur issenn tanmmirt (amd. afgan 
ur issen tanmmirt) 00 ur issenn ad yin 
tanmmirt (amd. afgan ur issenn ad yini 
tanmmirt ad iga. Waxxa g-is tesker afulki 
akk"’ mqqurn!) 00 ur itterran afulki 
(amd. afgan ur itterran afulki ad 
iga) 00 ur igan iwi-s n ufulki (amd. 
cirgaz ur igan iwi-s n ufulki ura issnker t 
id) 00 y ur igrra ufulki (amd. iga afgan 
y ur igrra ufulki) 00 
unhappy (adj.): 

l.Sad and depressed. Innuycefn (amd. 
argaz innuycefn) 00 ikruzn (amd. argaz 
ikruzn) 00 ihnneqn (amd. argaz 
ihnneqn)00 ur illin d ixf nnes(amd. 
afrux ur illin d ixf/ugayyu nnes) 00 mu 
tenwa tasa (amd. mani y tellit a winnu, 
tenwa tasa inu)00 f 

tehnneq/teziyyer/tuss (amd. argaz f 
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tehnneq)00 iziyyrn (amd. afrux 
iziyyrn) 00 yussn (amd. argazyussn ad 
iga lliy rad izug)00 ur terit i yat (amd. 
ur terit yat lliy rad immuddu. Iga as akk"’ 
imttawen!) 00 ihawel uzmez (amd. 
ihawel as uzmez lliy rad immuddu. Is akk"’ 
yalla!) 00 ur igan yat (amd. argaz ur 
igan y ass-ad!) 00 igan agacur (amd. 
argaz igan agacur) 00 agacur (amd. 
argaz agacur) 00 

2.Not pleased or satisfied. Ibzegn (amd. 
medden ibzegen f gar tawwuri lli asen 
skaren imssggaren)00 yufn (amd. 
medden yuffen f gar tawwuri lli asen 
skeren imssggaren)00 ifqqean (amd. 
medden ifqqean f gar tawwuri) 00 
unharness (v.): fsi/bsi (amd. fsi za i 
wayyis nnek!)00 rzem (amd. rzem za i 
wayyis!)00 Igem (amd. Igem za i 
wayyis nnek!)00 
unhealthy (adj.): 

l.Something that is unhealthy is likely 
to cause illness. Ihrecn/ix w cenn (amd. 
tayawsa ihrecn ad tessat ur akk"’ 
tessent)00 tteffeyn f tedusi (amd. 
tabayya tega tayawsa ittejfeyn f 
tedusi) 00 ittekkesn tadusi (amd. 
tabayya tega tayawsa ittekkesn 
tadusi) 00 ittawin tadusi (amd. tayawsa 
ittawin tadusi) 00 ittegaln s tedusi 
(amd. tayawsa ittegeln s tedusi) 00 
ittekkesn tadusi (amd. tiremt ittekkesn 
tadusi) 00 issafudn tadusi (amd. dram 
issafudn tadusi) 00 issilihn tadusi (amd. 
dram issilihn tadusi) 00 nn-ittekkan dar 
tedusi (amd. dram nn-ittekkan dar 
tedusi) 00 ittehawaln i tedusi (amd. 
dram ittehawaln i tedusi) 00 


2. An unhealthy person is not very fit or 
well. Ihufufan/iifufen/iedemn/irmin 
(amd. argaz ihfufan ad iga) 00 
inhukkemn (amd. afqqir inhukkemn ad 
iga!) 00 iqqurn/iqquccan (amd. afrux 
iqquccan kad sul iga) 00 
idyyean/yaddumn/yasusn/( amd. afgan 
yaddumn) 00 

ikkueman/innkruremn/ikukedn/ichefn 
(amd. afgan ikkueman)00 inhabbarn 
(amd. argaz inhabbarn) 00 inhattafn 
(amd. argaz inhattafn)00 igan mad nn- 
izrin (amd. argaz igan mad nn-izrin)00 
ur igan yat (amd. argaz ur igan yat) 00 
felli idarren/ifadden (amd. argaz feln 
ifadden nnes)00 

unhitch (v.): fsi/bsi (amd. fsi za i wayyis 
nnek!)00 rzem (amd. rzem za i 
wayyis!) 00 Igem (amd. Igem za i 
wayyis nnek!) 00 

unicornous (adj.): agnfad (amd. llan 
imudar gan ignfad)00 igan agnfad 
(amd. iga umuder-ad agnfad) 00 
unidetifid (adj .): ur ittussatin (amd. 
attbsil ittaylaln ur ittussann) 00 ur issen 
yan (amd. attbsil ittefayrarn ur issen 
yan)00 ur ssenen medden (amd. yan 
uttbsil ittefayrarn ur ssenen 
medden) 00 ur ila assay/ism (amd. 
argaz ur ilan assay) 00 
uniform: 

y (n.) 

1. A special set of clothes worn by 
people at work or school. Timlesit, 
timlesa n tewwuri/tinmel... (amd. ar 
lessan timlesa n tinmel y y-inn lliy 
yaqqera)00 

S (adj.) 

2. Even and regular throughout. 

Igaddan (amd. addagen igaddan)00 
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iga yan (amd. addagen igan van) 00 
imnawayn (amd. addagen 

imnawayen)00 immrwasn (amd. 
addagen immrwasen )00 inmalan 
(amd. iyarasen inmalan) 00 yasswan 
(amd. iyarasen yasswan) 00 
unimportant (adj.): ur ittumnidn (amd. 
tayawssa ur ittumnidn ad tega)00 ur 
iqqnn ayjjaj (amd. tayawsa ur iqqenn 
ayjjaj ad tega)00 iffey/izug watig 
(amd. tayawsa iffey watig ad d- 
iseya)00 ur igan yat/amya (amd. 
tayawsa ur igan yat) 00 ur iswan/iskarn 
yat/amya (amd. tayawsa ur iswan 
yat) 00 ur iswan tazalimt (amd. 
tayawsa ur iswan tazalim)00 igan 
ilammen zmanin (amd. wanna kra n 
ilammen zmanin kad iga!)00ilan imikk 
n watig (amd. tayawsa ilan imikk n watig 
ad tega xtt-ad!)00 imzziyn/imzzin 
(amd. tayawsa imzzin ad tega) 00 ur 
iccan ayrum (amd. willi ttinin Tamaziyt 
ur tecca ayrum, nettenin ad t ur iccan ura 
jju zeran t!) 00 nn ur iqqenn kigan 
(amd. tayawsa nn ur iqqenn kigan ad 
tega) 00 
union (n.): 

1. An organization of working that aims 
to improve the working conditions, 
pay, and benefits of its members. 

Tamullit, timulliyin (amd. tamullit n 
islmaden)00 tamunt, timunin (amd. 
tamun n islmaden)00 

2. When the union of the two things 
takes place, they are joined together to 
become one thing. Tamunt, timunin 
(amd. tamunt n Imaziyen tega 
bezziz)00 

unique (adj.): 

l.Something that is unique is the only 

one of its kind. Igan yan (amd. Rebbi ad 


igan yan) 00 igan waz (amd. Rebbi ad 
igan waz) 00 ur ilan wiss sin n (amd. 
Rebbi ur ilan wiss ssin tines) 00 ur ilan 
g"ma-s/aytma-s (amd. afrux ur ilan g"ma- 
s)00ur ilin anaw (amd. tayawsa ur ilin 
anaw ay-ad!) 00 isufn (amd. amara 
isufn ad iga. Acku ar ittara yar s 
Temaziyt)00 igan amsuf (amd. amara 
igan amsuf y ubaraz lliy ar ittara) 00 
ur ilan amrwus/angg w u (amd. iga yan 
urgaz ur ilan amrwus lines) 00 
2.1f something is unique to one person 
or thing, it concerns or belongs only to 
that person or thing. Izlin s (amd. argan 
iga adday izlin s Suss) 00 igan win 
(amd. argan iga addag igan win 
Suss) 00 

unit (n.): tamunt, timunin (amd. tamunt n 
tewja)00 

unite (v.): mun (amd. munen y uyaras n 
tudert)00 smun (amd. tesmun ten 
tudert)00 eg yan (amd. gan-cl yan lliy 
rad ddun)00 eg yan ufus (amd. gem 
bedda yan ufus!) 00 
United Kingdom (n.): tagldit 

imunn 00 

United Nations (n.): timttiyin munnin 
(amd. Mirikan tega y temttiyin 
munnin) 00 

United States of America or United 
States (n.): tisgg"in munnin n Mirikan 
(amd. tasga lliy izdey y Mirikan tega tt 
Florida) 00 

unity (n.): 

1. Unity is the state of different areas or 
groups being joined together for form 
a single country or organization. 

Tamunt, timunin (amd. tamunt n temzarn 
Eurubba) 00 

2. When there is unity, people are in 
agreement and act together for a 
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particular purpose. Tamunt, timunin 
(amd. tamunt nnesen ur rad bahra 
tezzug"'az)00 

universal (adj.): n umryad (amd. atigen 
n umryad ur ar ten sul ittag"i yan) 00 
igan win umryad (amd. atigen-ann Hi 
ibder gan win umryad) 00 n/igan win 
umadal (amd. immukrisen n umadal 
gguten)00 amadelan (amd. 
immukrisen imadelanen gguten)00 
yuman (amd. ilia yan usfalki yuman n 
waddad n tedusi y temazirt nney)00 
ikkan akk"' amadal (amd. yan ummukris 
ikkan akk"' amadal) 00 akk"’ ikkan 
amadal (amd. yan ummukris akk"’ ikkan 
amadal) 00 

universe (n.): amryad, imryaden (amd. 
amryad ur ila iwwutta ura ttemi) 00 
university (n.): tasdawit, tisdawiyin 
(amd. tasdawit n Ugadir ur bahra 
temqqur!)00 tazizert, tizizerin (amd. 
tazizert n Ugadir ur bahra 
temqqur!) 00 

unkempt (adj.): ixbbeln (amd. isker 
azzar ixbbeln)00 immrwin (amd. isker 
azzar immrwin) 00 ijttefn (amd. isker 
agazyyu ijttefn) 00 

unkind (adj.): ix w cenn (amd. tawwuri 
ix"cenn ad day isker!) 00 igan gar 
(amd. tawwuri igan gar ay-ad 
teskert!)00 ihrecnn (amd. tawwuri 
ihrcenn ad day isker!) 00 igan gar 
afgan (amd. argaz igan gar afgan)00 
ur igan afgan (amd. argaz ur igan afgan 
ad iga g"'ma-s)00 ur gin y medden 
(amd. argaz ur gin y medden) 00 is gam 


gar/attan i (amd. argaz iskarn attan i 
medden) 00 ur skaren medden i wiyyad 
(amd. tayawsa ur skaren medden i wiyyad 
ay-ad!) 00 ur iskar ufgan i g"ma- 
s/wayyad ( amd. tawwuri ur iskar ufgan i 
wayyad ay-ad!) 00 
unknot (\.):fsi/bsi (amd. if si tadutt)00 
snufcu (amd. isnufca tadutt)00 snucu 
(amd. arisnucu tadutt)00 sri (amd. isri 
tadutt) 00 

unknown (adj.): ur ittussann/itteyassann 
(amd. attbsil ittaylaln ur ittussann)00 
ur issen yan (amd. attbsil ittefayrarn ur 
issen yan) 00 ur ssenen medden (amd. 
yan uttbsil ittefayrarn ur ssenen 
medden) 00 igan war-assay/ism (amd. 
argaz irgan war-assayO00 
unless (conj.): yar iy (amd. ur ad nn- 
ackey yar iyyyi tennit) 00 abla/abra iy 
(amd. ur rad nn-ackey abra iy yyi 
tennit) 00 ar kiy (amd. ur ar ttiliy d ixf 
inu ar kiy uriyyan sin imagraden) 00 iy 
ur (amd. ur rad nn-ackey iy yyi d ur 
teyerit) 00 
unlike (prep.): 

l.If one person or thing is unlike 
another, they are different. Zund/zud 
(amd. ur iga zund g"'ma-s)00 nahya 
(amd. nahya ten) 00 
2.You can use ‘unlike’ to contrast two 
people or things. Ur d zund/zud/zun 
(amd. tazzela ar teskar tidi. Ur d zund 
tawada)00 
unlikely (adj.): 

l.If something is unlikely, it is probably 
not true or probably will not happen. 

Ur Ulan (amd. inymisen nna ur llin!)00 
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ur rad yili (amd. inymisen nna ur rad 
din) 00 

2.Strange or surprising. Ur ikccemn ixf 
(amd. tayawsa ur ikccemn ixf ay- 
ad!)00 ma yittuhamyan (amd. yay-ad 
iga ma y ittuham yan)00 issuhumn 
(amd. tagahwsa issuhumn ay-ad!) 00 
ik"ced uzmez/lhal (amd. tayawsa ik"ced 
uzmez ay-ad!) 00 ittuk"'cadn (amd. 
tagahwsa ittuk"'cadn ay-ad!) 00 d- 
ittayn/isffayn ixf (amd. tayawas d-ittayn 
ixf ay-ad!) 00 isnufuln/issxlawen (amd. 
afulki isnufuln ad dar-s Ulan) 00 ur 
ikccemn ixf (amd. tayawsa ur ikccemn ixf 
ay-ad!) 00 ur ittuflasn (amd. tayawsa 
ur ittuflasn ay-ad!) 00 iffaln war 
ixf/awal (amd. may-ad ar iffal war 
ixf) 00 ittawin ixf (amd. afulki ittawin 
ixf i medden ay-ad!) 00 ittajjan war 
awal (amd. may-ad iga mad ittajjan yan 
war wal)00 issdhcarn (amd. izera yat 
temdayt issdhacrn) 00 ittebbin 
awal/ufnuss yyan (amd. izera yat temdayt 
ittebbin awal y yan) 00 issuhamn (amd. 
yay-ad iga mad issuhamn) 00 d- 
issffayn/ittayn ixef(amd. may-ad iga mad 
isffayn ixf n yan) 00 ijfeyn 
tamyurt/tidt/tillawt (amd. may-ad ad 
ijfeyn tamyurt) 00 zund iy turn tesrdunt 
(amd. may-ad iga zund iy turn 
teserdunt)00 zund iy teffay tukk"a y 
tisent (amd. may-ad iga zund iy teffay 
tukk"'a y tisent) 00 icttan/ittawin ixf 
(amd. maya-d ar ittawi ixfn yan) 00 ur 
ilin awal (amd. yaya-d ur ili awal) 00 


ur igan tamyurt (amd. tayawsa ur igan 
tamyurt ay-ad!) 00 isbddadn izeri yyan 
(amd. tayawsa isbddadn izeri y yan ay- 
ad)00 isyarn izeri y wallen (amd. 
tamdayt isyarn izeri y wallen ay- 
ad!) 00 

unload (v.): zzug"ez (amd. izzug w ez i 
uyyul nnes)00 

unlucky (adj): 

1. Someone who is unlucky has bad 
luck. Wacc (amd. iga wacc!)00 
agarmuzzel/agermuzzel (amd. iga 
agarmuzzel!)00 bu-tezdayt (amd. iga 
bu-tezdayt. Tanna mu igger tesker 
akal)00 bu-tajjigt/tejddigt (amd. iga 
bu-tejddigt. Tanna mmu igger tesker 
tagsart)00 agcicur (amd. iga agacur 
mqqurn!) 00 azlmad (amd. iga azlmad. 
Inna iskar ur as ittejfey)00 
2.1f something is unlucky, it is believed 
to cause bad luck. Gar (amd. gar 
tagahwasa safi!)00 gar udm (amd. iga 
gar udm!) 00 bu-tezdayt (amd. iga bu- 
tezdayt) 00 usbih (amd. tayawsa igan 
tusbiht)00 asbbah (amd. tayawsa 
tasbbaht)00 addeymum (amd. tayawsa 
taddeymumt) 00 abayuy (amd. tayawsa 
tabayuyt)00 azlmad (amd. tayawsa 
tazlmadt ad day yiwi!) 00 
unmoving (adj.): ittesmn (amd. argaz 
ittesmn s usmmid)00 iqqurn (amd. 
argaz iqqurn s usmmid)00 
ibeddn/ibiddn (amd. tayawsa 
ibiddn)00 ikkassin (amd. tayawsa 
ikkassin)00 isheln (amd. tayawsa 
isheln)00 isttehn (amd. tayawsa 
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isttehn)00 immutn (amd. tayawsa 
immuln) 00 ifissn (amd. tayawsa 
ifissn) 00 ur ittemussun/isunfusn/ y ur 
ilia unfus (amd. tayawsa ur 
ittemussun)00 iqqlebn (amd. afgan 
iqqlebn)00 itteyacan (amd. afgan 
itteyacan)00 mu ibidd izeri (amd. 
afgan y ibedd izeri) 00 y ibedd izeri 
(amd. afgan y ibedd izeri) 00 ijfuy 
iman/idammen (amd. argaz ffuyen 
idammen)00 mu irur izeri (amd. argaz 
mu irur izeri) 00 ur iskarn 
yat/amya/walu (amd. argaz ur iskarn 
yat)00 

unnecessary (adj.): ur igan yat (amd. 
tawwuri ur igan yat ay tt day yiwi!)00 
ur iqqenn ayjjaj/aggur (amd. tawwuri ur 
iqqenn ayjjaj ay tt day yiwi!)00 ur 
ibeddn i yat (amd. tawwuri ur ibeddn i yat 
ay mu day iqqen!) 00 nn ur ibbin amya 
(amd. a wa! Iwaliwen nn ur ibbin 
amya) 00 y ur iffey umya (amd. a wa! 
iwaliwen y ur iffey umya!) 00 ur Man s 
umya (amd. tiwwuriwin ur illan s 
umya!) 00 n tejlut n tizi (amd. tawwuri 
n tejlut n tizi ay-ad!) 00 ijllun tizi (amd. 
tawwuri ijllun tizi ay-ad!) 00 d ur 
iqqann (amd. tawwuri d ur iqqann ay- 
ad)00 ur igan bezziz/ccil (amd. 
tawwuri ur igan bezziz ay-ad) 00 s ur 
isyawsa yan (amd. tawwuri s ur isyawsa 
yan ay-ad!)00 ur ixassan (amd. 
tawwuri ur ixassan ay-ad!) 00 f ur 
ilkem/ibeddyan (amd. tawwuri f ur ilkem 
yan) 00 


unpack (v.): fsi/bsi (amd. if si tasufra 
tines) 00 rzem/lgem (amd. ilgem tarzzift 
lines) 00 
unpleasant (adj.): 

1. Something unpleasant causes you to 
have bad feelings, for example by 
making you uncomfortable or upset. 

Izzumman/ijjan (amd. adu ijjan)00 
ifekan/yakkan adu (amd. tifyyi ifekan 
adu) 00 itterran (amd. tiram itterran 
ay-ad!) 00 ismuktun (amd. tiram 
ismuktun ad ay nn-iga)00 iskarn 
iwriy/iraran/amuktu (amd. adu iskarn 
iwriy ad d-ilkemn inxar inu)00 ur 
ifulkin/iyudan (amd. adu ur ifulkin ad ay 
d ilkemn)00 

2. An unpleasant person is unfriendly 
or rude. Ix w cenn (amd. of gem 
ix"cenn) 00 ur ifulkin/iyudan (amd. 
afgan ur ifulkin ad iga!)00 igan 
takat/tagat/tajlxit (amd. idulan tines takat 
ad gan!)00 igan takat tazgzawt (amd. 
idulan nnes gan takat tazgzawt) 00 gar 
(amd. gar argaz dda bella00 gar 
tamyart tufella00 gar tiremt 
tagulla00 gar tayyuga ecc fella) 00 
ijlexn (amd. afgan ijlexn ad iga!)00 
unplug (v.): kkes-d (amd. kkes-d ifalan n 
tifawt y uy w rab!) 00 

unpopular (adj.): ur ittuhmaln (amd. 
amareg ur ittuhmaln dar medden ad 
iskar) 00 

unpredictable (adj.): idlesn (amd. ikzin 
igan idlesn ar issiwid)00 igan amdlus 
(amd. aydi igan amdlus ar bedda 
issiwid)00 ixtteln yan (amd. inymisen 
ixtteln yan nna asen issfleden)00 
ixttelnen medden (amd. azmez ixttelnen 
medden) 00 nn ur itam yan (amd. 
inymisen nn ur itam yan ay-ad!)00 nn 
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ur ttamen medden (amd. ar iskar 
tiyciwsiwin nn ur ttamen medden!) 00 d- 
ittekuttun/ittezzan/ittegrun (amd. anzar 
d-ittekkuttun ar sul g-is ittili ufulki)00 
unreasonable (adj.): igan anujel/ax'iu 
(amd. tawwuri igan anufel ad ira ad s-tt 
isker) 00 iggutn (amd. isutren igguten 
ad dar-s Man) 00 

unreliable (adj.): ur ittuflasn (amd. 
afgan ur ittuflasn ur iga i tamunt) 00 ur 
ilan taflest (amd. argaz ur ilan taflest ur 
iga i tamunt) 00 f ur iskar/ittawi yan 
(amd. iga argaz fur ittawi yan) 00 y ur 
ttegga yan ixf(amd. iga argaz y ur ittegga 
yan ixf) 00 

unrest (n.): amrwi/amrway/asmrway, 
immrwiyen/imrwayen/ismrwayen ( amd. 
gguten imrwayen y Tunes ussan-ad)00 
anhittif/anhittaf inhittifen/inhittafen 
(amd. Ilan inhittafen y Tunes ussan- 
ad)00 amyawad, imyawaden (amd. 
ilia umyawad y Tunes) 00 tadiwt, 
tidiwin (amd. tella tadiwt y temazirt n 
Tunes ussan-ad)00 taraeit, tiraeiyin 
(amd. tenker day terasit!) 00 tirit, tiritin 
(amd. tella tirit y temazirt nnesen) 00 
taywwayt, tiywwayin (amd. tella 
teywwayt y temazirt nnesen) 00 
unsatisfactory (adj.): ur 

iqqaddan/ugumn/ikallan/iwdan/yudan 
(amd. tiremt ur iqqaddan yan ay-ad) 00 
ur ifulkin/iyudan/izilin/ihlan/ihiyyan 
(amd. tawwuri ur ihiyyan ay-ad) 00 ur 
Man y uswir (amd. tawwuri ur Man y 
uswir ay-ad!) 00 ur irwasn tin medden 
(amd. tawwuri ur irwasn tin medden ay- 
ad!)00 ur igan zund tin medden (amd. 


tawwuri ur igan zund tin medden) 00 ur 
igan yat (amd. tawwuri ur igan yan ay- 
ad)00 

unsettle (v.): ssihel (amd. issihel yyi lliy 
d ur isawel)00 ahel (amd. uheley bahra 
ussan-ad lliy sseney mad as ijran)00 
hul (mad. ihul yyi s unufel nnes)00 
zziwez (amd. izziwez yyi s taqqurt 
tines) 00 brezt (amd. ibreztyyi s taqqurt 
nnes)00 ney (mad. ineya yyi s taqqurt 
nnes)00 snwiwer (amd. aryyi isnwiwir 
s taqqurt nnes) 00 haw el (amd. ihawel 
yyi uzmez lliy yyi d-kemen inymisen 
nnes) 00 ekk-nn (amd. kkan-nn dar-i 
uzmez lliy tezeriy manikk ad iga) 00 
cuwwec (amd. tecuwwec yyi yat temadunt 
tella g-i)00 rez agayyu (amd. ar yyi 
bedda itterezza agayyu s immukrisen 
nnes) 00 rez imzgan (amd. ireza imzgan 
inu s taqqurt nnes) 00 s)00 

sbbuzzi (amd. isbuzzi yyi t s unufel 
nnes) 00 gabel (amd. yar igabel yyi s 
tekerkas nnes!) 00 idfur (amd. yar idfar 
yyi s taqqurt nnes!) 00 snubuttel (amd. 
ar y ka isnubuttul)00 sdurder/sdurdel 
(amd. isdurder yyi bedda s taqqurt 
nnes)00 bbi (amd. bbiy as awal lliy ar 
isawal) 00 ad ur yajj (amd. ur t ujjiy ad 
isawel)00 stlef(amd. istlefyyi s taqqurt 
nnes) 00 

unsettled (adj.): yuhln (amd. unniy is iga 
argaz yuhln) 00 ihuln (amd. zeriy is iga 
argaz ihuln) 00 ittewirwirn (amd. ur 
akk" ihda is tega tamyart ittwirwirn) 00 
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ibeddn f yan udar (amd. argaz ibeddn f 
yan udar ad iga Uiy ar itteqqel ad d- 
yamez idrimen nnes)00 ittubrzatn 
(amd. medden ittubrzaten ad gan) 00 ur 
Ulan d ixf (amd. medden ur Ulan d 
ixfawen nnesen ad gan) 00 
unsignifant (adj.): imzziyn/imzzin (amd. 
tayawsa imzzin ad tega)00 igan/ilan 
imikk/imskukk (amd. aggas iga 
imikk)00 ur ittumnidn (amd. tayawssa 
ur ittumnidn ad tega)00 ur iqqnn ayjjaj 
(amd. tayawsa ur iqqenn ayjjaj ad 
tega)00 ijfey/izug watig (amd. 
tayawsa iffey watig ad d-iseya)00 ur 
igan yat/amya (amd. tayawsa ur igan 
yat)00 ur iswan/iskarn yat/amya (amd. 
tayawsa ur iswan yat)00 ur iswan 
tazalimt (amd. tayawsa ur iswan 
tazalim) 00 igan ilammen zmanin (amd. 
wanna kra n ilammen zmanin kad 
iga!) 00 ilan imikk n watig (amd. 
tayawsa ilan imikk n watig ad tega xtt- 
ad!)00 

unskilled (adj.): ablhad (amd. afrux-ad 
kra ublhad ad iga) 00 abujad, ibujaden 
(amd. kra n ubujad ad iga!) 00 abujadi, 
ibujadiyen (amd. kra n ubujadi ad 
iga!) 00 ur isyawsan/iran afus (amd. 
tawwuri ur iran afus ad tega xtt-ad)00 
ur ilkemn/ibeddn f ufus (amd. tawwuri ur 
ilkemfujus)00ur ilan afus (amd. id bu- 
teyrad ur ilan afus) 00 ur ixassa ufus 
(amd. tawwuri ur ixassa afus) 00 ur 
issigiln/ittirin afus (amd. tawwuri ur 
ittirin afus) 00 ur isyawsan 
tussena/tawssena (amd. tawwuri ur ilan 


tawssena)00 ur iran tussena (amd. 
tawwuri ur iran tussena) 00 
unskilfull (adj.) : ablhad (amd. afrux-ad 
kra ublhad ad iga) 00 abujad, ibujaden 
(amd. kra n ubujad ad iga!) 00 abujadi, 
ibujadiyen (amd. kra n ubujadi ad 
iga!) 00 ur isyawsan/iran afus (amd. 
tawwuri ur iran afus ad tega xtt-ad)00 
ur ilkemn/ibeddn f ufus (amd. tawwuri ur 
ilkemf ufus) 00 ur ilan afus (amd. id bu- 
teyrad ur ilan afus) 00 ur ixassa ufus 
(amd. tawwuri ur ixassa afus) 00 ur 
issigiln/ittirin afus (amd. tawwuri ur 
ittirin afus) 00 ur isyawsan 
tussena/tawssena (amd. tawwuri ur ilan 
tawssena)00 ur iran tussena (amd. 
tawwuri ur iran tussena) 00 
unsociable (adj.): izlin (amd. argaz izlin 
ad bedda iga!) 00 igan imzli (amd. 
argaz igan imzli ad bedda iga) 00 
unstable (adj.): 

1. An unstable situation is likely to 
change suddently and create difficulty 
or danger. Ittenfaln (amd. addar 
ittenfaln)00 ittemussun (amd. addad 
asrtan ittemussun ad illan y temazirt n 
Tunes)00 ur ibeddn/ibidden (addad ur 
ibidden ad illan y Tunes) 00 ur izgan 
(amd. addad ur izgan ad illan y 
Tunes) 00 

2. Not held or fixed securely and likely 

to fall over. Ur 

imkkenn/ittey"'in/itteyamazn (amd. igjdi 
imkkenn ay-ad!) 00 ittemussun (amd. 
igjdi ittemussun) 00 
unsteady (adj.): 

l.If you are unsteady, you have 
difficulty in controlling the movement 
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of your body. 

Ittektitifn/ittehbibidn/ittemjdiwllin (amd. 
awssar ittektitifn)00 ur usin 
idarren/ifadden (amd. awssar sul ur usin 
ifadden nnes) 00 ittawi wadu (amd. 
argaz ittawi wadu) 00 
2.Not held or fixed securely and likely 
to fall over. Ur 

imkkenn/ittey w in/itteyamazn (amd. igjdi 
imkkenn ay-ad!) 00 ittemussun (amd. 
igjdi ittemussun )00 

ittelkikidn/ittelkukudn (amd. igjdi 
ittelkikidn) 00 ittawi ijiwwi/wadu (amd. 
addagen ittawi wadu) 00 
unsuccessful (adj.): ur isffuyn/isslkumn 
(amd. tawwuri ur isslkumn ay-ad!) 00 
ur iskern yan (amd. afrux ur iskarn yat y 
tudert lines) 00 ur iskern tayafut (amd. 
afrux ur iskern tayafut y tudert nnes)00 
unsuitable (adj.): d ur yukan (amd. 
ibrdan d ur yuckan d tewwuri ad ilesa y 
ass-ad) 00 

untangle (v.): fsi/bsi (amd. is tefsit 
ammurkris-ad?) 00 fru (amd. nefra sul 
ammurkis Hi!) 00 sti (amd. ur isti 
ummukris-ad y mad idrusn)00 of 
afssay/asafar/afra/ijji (amd. icqqa is rad 
naf kra n ijji i ummukris-ad!) 00 Idi-d 
afssay/asafar/afra/ijji (amd. ildi as d sul 
afssay)00 

unthread (n.): fsi/bsi (amd. if si 
tiyrist)00 dres (amd. idres tiyrist)00 
ssef (amd. issef tiyrist) 00 

untidy (adj.): 

l.Something that is untidy is not neat 
and not arranged in a careful way. 

Immrwin (amd. tahanut bedda immrwin 
ay ittili)00 iga im’wayen (amd. tega 
akk"’ tegemmi nnes im’wayen) 00 


2. Someone who is not untidy does not 
care about whether things are neat and 
well arranged. Ijrtteln (amd. iga yan 
ufrax bahra ijrtteln! Ur jju ka izzri talayt 
i tehanut nnes) 00 igan bi-imrwayen 
(amd. argaz igan bi-imrwayen is bedda 
terka tegemmi nnes!) 00 dar ur ilia 
ssuqq/kra n ssuqq (amd. yan urgaz dar ur 
ilia ssuqq ad iga. Is bedda rkan ihdumen 
nnes!) 00 
untie (v.): 

l.If you untie something that is tied to 
another thing, you remove the string or 
rope that holds it. Fsi/bsi (amd. if si i 
tefunast nnes) 00 fsi/bsi 

tag'dilt/tammukrist (amd. ifsi tammukrist 
n iziker)00 

2.1f you untie something such as string 
or rope, you undo the knot in it. Fsi 

(amd. tefsi tag"lilt n iziker)00 
rzem/lgem (amd. ilgem tagg w est 
nnes) 00 

until (prep, or conj.): 
l.If something happens until a 
particular time, it happens before that 
time and stops at that time. Ar (amd. 
ilgem ar tiss snatt n id) 00 ar kiy (amd. 
ur rad d neddu ar kiy d-yucka)00 ar-d 
(amd. ar nesawal ar-d d-tagg"’ 
tafukt) 00 

2.1f something does not happen until a 
particular time, it does not happen 
before that time and only starts 
happening at that time. Ar (amd. ur rad 
telgem tinmel ar cutanbir)00 ar- 
lliy/ay-lliy (amd. ur nessen mad iga ar- 
lliy d-ilkem) 00 ar-d (amd. ur ad neddu 
ar-d d-tagg"' tafukt) 00 
unusual (adj.): ur ikccemn ixf (amd. 
tayawsa ur ikccemn ixf ay-ad!) 00 ma y 
ittuham yan (amd. yay-ad iga ma y 
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ittuham yan) 00 issuhumn (amd. 
tagahwsa issuhumn ay-ad!) 00 ik"'ced 
uzmezAhal (amd. tayawsa ik w ced uzmez 
ay-ad!) 00 ittuk"'cadn (amd. tagahwsa 
ittuk"'cadn ay-ad!) 00 d-ittayn/isffayn 
ixf (amd. tayawas d-ittayn ixf ay- 
ad!)00 ur igan y temyurin (amd. 
azawan ur igan y temyurin nney a mu 
issflid)00 ur igan tamyurt (amd. 
inymisen ur igan tamyurt ay-ad mu 
nessfled)00 ur imyar yan (amd. 
tiyawsiwin ur ur imyar yan ad ad ay d- 
iwin)00 ur imyaren medden (amd. 
tiram ur myaren medden ad ay d- 
sresen) 00 

unwell (adj.): ihrecn (amd. afrux 
ihrecn)00 yudenn (amd. afrux 
yudenn)00 ur igan yat (amd. afrux ur 
igan yat) 00 igan tasalt (amd. afrux 
igan tasalt) 00 mu 

tenwa/tejder/tebbaqqi tasa/ul (amd. afrux 
mu tenwa tasa nnes)00 igan mad nn- 
izrin (amd. afrux igan mad nn-izrin!) 00 
unwilling (adj.): yug"in (amd. afrux 
yug"’in tiyeri ixassa t ukuray)00 ihacan 
(amd. afrux ihacan tiyeri lines ixassa t 
ukuray!)00 ur irin (amd. afrux ur irin 
tiyeri tines ur rad issen i yat) 00 
unwise (adj.): inufeln (amd. llan y-id 
medden nufelnin)00 isnufuln (amd. 
medden isnufulen ad y-id illan)00 
ix w lan (amd. llan y-id yan urgaz 
ix"lan) 00 issx"lun (amd. medden 
ixxswlun a y-id illan)00 igan 
anafal/amxlaw/amsud (amd. argaz igan 
anafal...) 00 


unwrap ( \.):fsi/bsi (amd. isfi taqqbbuct 
n tiyyni)00kkes jjwa (amd. ikkes jjwa i 
teqqbbuct n irdan Hi as d-iwiy)00 
unyoke (v.): fsi/bsi (amd. fsi za i izgaren 
nnek!)00 rzem (amd. rzem za i 
tefunast!)00 Igem (amd. Igem za i 
tefunast nnek!) 00 
up: 

S (prep, or adv.) 

1. Towards or in a higher place. D (amd. 
yliy d isk"fal)00 s ufella/ignna (amd. 
yull ifassen lines s ufella)00 

y (prep.) 

2. You go up a road or river, you do 
along it. D (amd. imun d wasif ar-lliy 
ilkem tagant)00 

S (adv.) 

3. If you get up or stand up you move 
so that you are standing. S ufella/ignna 
(amd. ibedd s ufella)00 

4.1f an amount goes up, it increases. 

Afella/ignna (amd. atig n uyrum isker 
ignna)00 

5.Towards or in the north. S(amd. idda 
s Bariz) 00 

6.1f you go up to someone or 
something, you move to the place 
wehre they are and stop there. S (amd. 
ddiy s tama lines) 00 ar (amd. ddiy ar 
dar-s)00 

7.1f you use up to say how large 
something can be or what level it has 
reached. Ar (amd. ar ttentag ar sin id 
mitru)00 

8.1f it is up to someone to do something, 
it is their repsonability. Had 

keyyin/kemmin... (amd. ha-ti keyyin as 
ixassa ad as tawest)00 

9.1f someone is up to something, they 
are secretly doing something they 
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should not be doing. Nbber (amd. mad 
ukan day ttenbbaren?)00 
v (adj.) 

lO.If you are up, you are not in bed. 

Nker-d (amd. is d-tenkert?)00 
11.If a period of time is up, it has come 
to an end. Hiyyu/ttemmu/imda (amd. 
ittemma wawal)00 
up to (conj.): ar (amd. ar nesawal ar tiss 
snattn uzal)00 ar-d (amd. rad nesawal 
ar-d d-yack)00 ar-lliy/ay-lliy (amd. ur 
nessen mad iga ar-lliy d-ilkem)00 
upcoming (adj.): lli d-yuckan (amd. 
ussan lli d-yuckan) 00 d-yuckan (amd. 
ussan d-yuckan) 00 lli d-ikkan ayaras 
(amd. ussan lli d-ikkan ayaras)00 d- 
ikkan ayaras (amd. ussan d-ikkan 
ayaras) 00 lli d-ikkan amddur (amd. 
ussan d-ikkan amddur) 00 d-ikkan 
amddur (amd. ussan d-ikkan 
amddur) 00 

uphill (adv. & adj.): s ufella/usawen 
(amd. nedda s usawen)00 yaqqlayn 
(amd. yat temdayt yaqqlayn)00 
upland (n.): tawwa, tiwwin n wakal 
(amd. izdey y tawwa n wakal) 00 afella, 
ifellaten n waked (amd. izdey bedda y 
ufella n wakal) 00 azilal, izilalen (amd. 
izdey bedda y izilalen!) 00 
upload (v.): all-cl (amd. all-d za arraten- 
ad!)00 ssyli/ssy w li-d (amd. ssyli-d za 
arraten-ad!)00 jbed-d (amd. jbed-d 
arraten-ad!)00 asi-d (amd. asi-d 
arraten-ad!) 00 

upon (prep .):f(amd. illafisk"fal)00y 
iggi/ufella n (amd. skkusey y afella n 
ug"ddim)00 


upper (adj.): y iggi/ufella n (amd. 
tahanut illan y ufella n uyg"mmi) 00 
uproar (n.): taqqurt (amd. mad tega 
taqqurt lli tessnkerem?) 00 tasqqarbalt 
(amd. a wa ssnkeren tasqqarbalt!) 00 
tamnsagt (amd. ssnkeren day 
tamsagt!) 00 tadiwt (amd. ssnekren day 
tadiwt!)00 tamntakkayt (amd. skren 
day tamntakkayt!) 00 tazazt (amd. 
ssnekr day tazazt) 00 tazzyrbelt (amd. 
tazzyerblt lli isker teggut)00 
upright (adj. & adv.): ibeddn (amd. ilia 
y waddad ibeddn) 00 inkern (amd. ilia 
y waddad inkern) 00 bedd/bidd (amd. 
ur ufiy ad beddey s ijawwan) 00 yuy w dn 
(amd. iga argaz yuy"dn) 00 ilan ayy w ad 
(amd. iga argaz ilan ayy"ad) 00 igan 
ayaras-ayaras (amd. argaz igan ayaras- 
ayaras)00 igan yan uyaras (amd. 
argaz igan yan uyaras) 00 
uprighthness (n.): ayy"ad, iyy"aden 
(amd. iga afgan n wayy"'ad) 00ayaras, 
iyarasen (amd. imun bedda d 
uyaras) 00 ayyad, ayyaden (amd. ilia 
g-is wayyad)00 

uprising (n.): taywwayt, tiywwayt (amd. 
tella teywwayt y temazirt)00 
tarugit/tarugi, tirugiyin (amd. Ilan y 
terugit)00 tankera, tinkeriwin (amd. 
Ilan y tenkera)00 

uproot (v.): ssuk w ef (amd. issuh'ef izuran 
n waddag!)®% ak"'uf (amd. yak"uf 
waddag)00 kkes (amd. ikkes afar y 
tegemmi nnesen) 00 jmek (amd. ijmek 
afar) 00 kkes (amd. kkes afar) 00 bbi 
izuran (amd. ibbi izuran n wargan)00 
eg acaqqur (amd. iga cicaqqur i 
wargan)00 
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uprooting (n.): assk w ef 

issuk"'efen/issuk"ufen (amd. assuk"’ef n 
waddagen ur ifulki!) 00 

upset: 

y (adj.) 

l.Unhappy and disappointed. Ihrejn 
(amd. tafruxt ihrejn) 00 innukman 
(amd. afrux innukman) 00 

yusin/irban/ilan tagudi (amd. argazyusin 
tagudi) 00 ifqqean (amd. tamyart 
ifqqean)00 iqqrrehn (amd. argaz 
iqqrehn) 00 

S (v.) 

2Jf something upsets you, it makes you 
feel worried or unhappy. Sshrej/sqrreh 
(amd. isshrej yyi wawal nnes)00 
yama/yez (amd. iyama g-i wawal 
nnes)00 gger-nn (amd. igger yyi nn s 
wawal-ann Hi yyi inna)00 snnukmu 
(amd. isnnukma yyi wawal-ann Hi s yyi 
inna)00 sker tagudi (amd. isker yyi 
tagudi!) 00 tiyyer (amd. itiyyer yyi tt 
bahra!)00 stiyyer (amd. istiyyer yyi 
tt!)00 sker/ssay tagudi (amd. is say yyi 
tagudi!) 00 ssyli idammen (amd. issyli 
yyi idammen) 00 yiyyer (amd. iyiyyer 
yyi y ass-ad!) 00 

3.1f events upset a procedure or state of 
affairs, they cause it to go wrong. Rez. 
(amd. isnfaren nney tterezan)00 der 
(amd. deren akk w isnfaren nney!) 00 
sker ag"'di/tagsart/arwass (amd. isnfaren 
nney skeren ag"di)00 ay-nn 
arwass/ag"di/tagsart (amd. ayen-nn akk"’ 
isnfaren nney ag"di)00 

S (n.) 

4.A stomach upset is a slight stomach 
illness cause by an infection or by 
something you have eaten. Iwriy (amd. 
cciy yat tiremt tesker yyi iwriy) 00 


upside down (adv. & adj.): 5 idarren 
(amd. tixsi itteyagain s idarren) 00 
ignunnin (amd. abuqqal ignunnin)00 
illan/ibeddn f ixf (amd. abuqqal illan f 
ixf)00 mu iwala ixf izddar (amd. yat 
tewlaft mu iwala ixf izddar) 00 
upstairs (adv. & adj.): 5 ufella/iggi 
(amd. idda s iggi)00n ufella/iggi (amd. 
tahanut n iggi)00 igan win ufella/iggi 
(amd. win iggi ad iga uhanu-ann) 00 
upstream (adv.): s ufella n wasif (amd. 
idda s ufella n wasif) 00 yli d wasif 
(amd. iyli d wasif) 00 s uylay n wasif 
(amd. idda s uylay n wasif) 00 
up-to-date (adj.): d-igg"'ran (amd. ar 
ilessa yar ibrdan d-igg"'ran)00 igan 
amaynu (amd. ibrdan igan 
imaynuten)00 hhera/bhhera d-ffayen 
(amd. ibrdan hhera d-iffayen)00 
upwards (adv.): s ufella/iggi (amd. 
medden ar smuqqulen s iggi) 00 
urban (adj.): n tiyremt (amd. immukrisen 
n tiyremt gguten)00 igan win tiyremt 
(amd. immukrien igan win tiyremt 
gguten)00 ayreman (amd. immukrisen 
iyremanen) 00 
urge: 

^ (n.) 

l.If you have an urge to do something, 
you have a strong wish to do it. Iri 

bahra (amd. ira bahra ad immuddu)00 
ixf/agayyu (amd. ilia as nn ugayyu ad 
iddu s temazirt)00 tasa (amd. teqqur 
tasa nnes f ad yili larwa)00 immut 
(amd. immut fteyeri n umzruy) 00 iqqur 
(amd. iqqur fteyeri n umzruy) 00 

S (v.) 

2.1f you urge someone to do something, 
you try hard to persuade them to do it. 

Mmay (amd. mmayey d-is mencekk ad 
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iddu s tewwuri tines) 00 sker (amd. ur 
feley mad as ur skerey ad iddu s tinmel 
lines) 00 ekk-d (amd. ur feley mad s ur 
kkiy ad iddu s tinmel lines, yag"i!) 00 
urgent (adj.): izrebn (amd. dar-i yat 
tewwuri izrebn) 00 iran 

zzreb/tazzela/ahurru/tukwya (amd. yat 
tewwuri iran zzreb)00 iharrun (amd. 
tawwuri iharrun ay-ad!) 00 yuzzeln 
(amd.. tawwuri yuzzeln ay-ad!) 00 
yukwin (amd. tawwuri yukwin ay- 
ad!) 00 

urinate (v.): lies (amd. illes-nn y uddu 
uy w rab)00 sker aman (amd. idda ad tin 
isker aman)ffff Igem/rzem (amd. ur 
issen ar-lliy irzem i watnan) 00 bzed 
(amd. ar ittebzad y ddu taddagt) 
(m.)00 sker bizzi/bessa (amd. ar iskar 
bizzi) (chid. lge.)00 
urine (n.): aman (amd. skerey-nn aman y 
berra)00 ibzdan (amd. skerey-nn 
ibzdan y berra)00 bizzi/bessa (amd. ad 
ur teskart bizzi f ibrdan nnek!) (chid. 
\ge.)00 

US/USA (n.): azigzel n 

tisgg w in/temiar/imuren munnin n 
Mirikan 00 

us (pron.): ay (amd. mum ay yan wawal 
ur ifulkin)00 

usage (n.): tamyurt, timyurin (amd. 
fulkintt temyurin-ad) 00 

use: 

^ (v.) 

l.If you use something, you do 
something with it in order to do a job 
or achieve something. Eg (amd. iga 
iggulla n uzzal i iger ivies) 00 ekk (amd. 
ikka as yar iggulla n uzzal lliy rad 
ikkrez!)00 nawel (amd. inawel iggulla 


n uzzal lliy rad ikkrez)00sker (amd. ur 
issen manikk rad isker i umubil n g"ma- 
s...)00 smres (amd. ar ismras 
isafaren)00 gger (amd. ar ittegger i 
waman smmumnin) 00 

2.1f you use someone, you take 
advantage of them by making them do 
things for you. Sker (amd. ar g-is iskar 
ay-lli ira, macc ur jju as ifrek!)00 eg- 
iin (amd. iga t inn day i gar tawwuri, 
macc ur as sul ira) 00 swala-nn (amd. 
iswala t inn day i gar tawwuri macc 
takklit-ad ifrek as) 00 
3.Somthing that used to be done or 
used to be true was done or was true in 
the past. Yad-lli (amd. ur aryad-lli bahra 
gg"aney) 00 mad izrin/yay-d/ay-lli izrin 
(amd. ar d bedda ittacka mad izrin) 00 
4.1f you are used to something, you are 
familiar with it and have often 
experience it. Imyur (amd. imyar ad 
ittejfay y id) 00 awi (amd. ur-ta iwiy f 
tewwuri Hi hhera ufiy)00 eg tamyurt 
(amd. tawwuri-ad tega dar-s 
tamyurt) 00 
y (n.) 

5. The use of something is the act of 
using it. Tugger a, tuggriwin (amd. 
tugger a n isafaren ggutnin ur bahra 
ifulki) 00 tigawt, tigawin (amd. tigawtn 
isafaren ggutnin ur tefulki)00 
aswwuri/asgguri, iswwuriyen/isgguriyen 
(amd. aswwuri n isafaren ggutnin ur 
bahra ifulki) 00 anawel, inawelen 
(amd. anawal n usafar ad iskar 
attan)00 asmras, imsrasen (amd. 
asmras n usafar ar iskar ahlig)00 

6. The use that something has is the 
purpose it has. Tawwuri/tagguri, 
tiwwuriwin/tigguriwin (amd. tawwuri n 
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teyawsa-ad ur tt issen yan)00 awttas, 
iwttasen (amd. awttas n teyawsa-ad iga 
agg"am n waman) 00 

7.If you have the use of something, you 
have the ability or permission to use it. 

Tigawt, tigawin (amd. tedda as tigawt n 
idarren nnes)00 aswwuri/asgguri 
(amd. aswwuri n if asset: y teyyireza 
iggut)00 

8.1f you say it’s no use doing 
something, you are saying that it is 
pointless and will not succeed. Sy"'asa 
(amd. ur tesyawsam ad 

tesaqqurm...!)00 ur iga yat/amya/walu 
(amd. ur iga yat iy d-yucka ura iy 
idda)00ur g-is saha (amd. ur g-is saha 
iy idda ura iy d-yucka) 00 
use up (v.): hiyyu (amd. ihiyya akk"' 
aman!)00 sala (amd. isala akk"’ 
aman!)00 smed (amd. ismed akk"' 
aman!)00 qqada (amd. iqqada akk"' 
aman Hi!) 00 fddu (amd. ifdda ak"’ 
aman Hi!) 00 

useful (adj.): ice an (amd. aman ur g an 
tayawsa iccan y temazirt-ad)00 iccan 
ayrum (amd. iggut mad ittinin Tamaziyt 
ur tecca ayrum) 00 y iffegh umya (amd. 
medden y ur iffey umya) 00 ittumnidn 
(amd. tayawsa ittumindn ad gan 
waman) 00 igan i kra (amd. argaz ur 
igan i kra/yat)00 ifrran (amd. argaz ur 
ifrran i yat) 00 iqqenn ayjjaj/aggur 
(amd. ur tawwuri iqqenn ayjjaj ad ay 
isker)00 bbi-nn amya (amd. ur t gik 
iwin acku ur nn-tebbit amya) 00 
isrbin/igan i kra (amd. tawwuri isrbin i 
kra) 00 ibbin-nn rregg (amd. iyald ak is 
iga argaz nn-ibbin rregg?)00 
useless (adj.): 


l.If something or someone is useless, 
you cannot use it because it is not 
suitable or helpful. Ur igan/isrbin i 
yat/umya/walu (amd. idrimen n temazirt 
ur gan i yat y Mirikan)00 ur iqqenn 
ayjjaj/aggur (amd. idrimen n temazirt ur 
qqenen kra waggur y Mirikan!)00 ur 
rad s-is terar ay"yul (amd. ur rad d s-is 
terar ay"yul!) 00 y ur illi kra n 
saha/teyafut (amd. iga yan urgaz y ur illi 
kra /1 saha ka!)00 d ur yuckan (amd. 
tasurt d ur yuckan d waggur ay-ad!) 00 
y ur iffey umya/yat (amd. iga argaz y ur 
iffey umya) 00 ur igan yat/walu/amya 
(amd. tayawsa ur igan yat ad tega xtt- 
ad)00 ur ittumnidn (amd. yat teyawsa 
ur ittumnidn ad tega xtt-ad!) 00 ur g-is 
yuru uzmmur aqqa (amd. ur g-is yuru 
uzmmur aqqa igllin!)00 irzemn (amd. 
tayawsa irzemen)00 igan jarra (amd. 
afrux igan jarra!) 00 
2. If a course of action is useless, it will 
not achieve what is wanted. Ur 
igan/isrbin i yat/umya (amd. tawwuri ur 
igan i umya) 00 ur iqqenn 
ayjjaj/aggur (amd. tawwuri sul ur iqqenn 
aggur!)00 

usher (v.): sskcem (amd. iskccem 
iqqbilen s tegemmi tines) 00 mel (amd. 
imela asen akk"’ tigemmi nnes!) 00 mun 
d (amd. imun d-isen s tegemmi nnes) 00 
izwir (amd. izwar asen s tegemmi 
nnes) 00 
usual (adj.): 

l.Usual refers to what happens or what 
is done most often in a particular 
situation. N bedda (amd. fekan ay kra n 
iseqqsiten Hi n bedda) 00 igan win 
bedda (amd. fekan ay kra n iseqqsiten lli 
gan win bedda) 00 ittumyarn (amd. 
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tayawsa ittumyarn ad dar-ney tega 
taqqurt tines) 00 igan tamyurt/tawayt 
(amd. anzar iga dar-ney tamyurt y kra iga 
t man tizi-ad y ussgg w ass)00 Hi imyar 
yan (amd. tayawsa lli nemyar ad iga 
unzar y tizi-ad y ussgg"'ass)00 llifyiwi 
yan (amd. anzar lli f niwi ay-ad Ulan 
ussan-ad)00 

2.1f something happens as usual, it 
normally happens or happens in the 
way that is normally does. Zund/zud 
bedda (amd. ar day ittay zud bedda)00 
ittumyarn (amd. tayawsa ittumyarn ad 
dar-ney tega taqqurt nnes)00 igan 
tamyurt/tawayt (amd. taqqurt tines tega 
dar-ney tamyurt) 00 f yiwi kra n yan 
(amd. tayawsa f niwi ad iga igrawen lli 
y-id neskar)00 igan dram (amd. 
taqqurt tines tega ay dram) 00 igan 
asmun/asmmun (amd. taqqurt tines tega 
ay asmtnun) 00 

usually (adv.): bedda (amd. ar d bedda 
dar-ney ittacka)00 yad-lli (amd. ar d 
yad-lli ittacka, macc ibbi-nn igariwen-ad 
tines) 00 

usurp (v.): href (amd. ihref f wakal 
nnesen)00 add (amd. yudd i wakal ur 
igan winnes)00 

utensil (n.): afcku, ifckan (amd. ur dar-s 
ifkcan) 00 aruku, irukuten (amd. issired 
irukuten)00 aftru, iftran (amd. issired 
iftran)00 amuruk, imuruken (amd. 
issired imuruken) 00 abcku, ibckan 
(amd. iseya-d ibckan) 00 alal, ilalen 
(amd. ur dar-s ilalen) 00 tissut, tissutin 
(amd. ur dar-s tissutin) 00 
uterine (adj.): g"ma s immi (amd. iga 
g"ina s immi) 00 

uterus (n.): isiru, isiruten (amd. bbin as 
isiru nnes tegllint!)00 


utter: 

^ (v.) 

l.If someone utters sounds or words, 
they say them. Ini (amd. inna kra 
iwaliwen x w cennin)00 rzem (amd. 
irzem-d i kra n iwaliwen ur igan yat)00 

Z (adj.) 

2. Complete or total. 

Ihiyyan/imdan/ismden/immucden/isalan 
(amd. anafal imdan ad iga!) 00 
utilisation (n.): 

Tugger a, tuggriwin (amd. tugger a n 
isafaren ggutnin ur bahra ifulki)00 
tigawt, tigawin (amd. tigawt n isafaren 
ggutnin ur tefulki)00 aswwuri/asgguri, 
iswwuriyen/isgguriyen (amd. aswwuri n 
isafaren ggutnin ur bahra ifulki)00 
anawel, inawelen (amd. anawal n usafar 
ad iskar attan)00 asmras, imsrasen 
(amd. asmras n usafar ar iskar 
ahlig)00 

utilise (v.): eg (amd. iga iggulla n uzzal i 
iger ivies) 00 ekk (amd. ikka as yar 
iggulla it uzzal lliy rad ikkrez!)00 
nawel (amd. inawel iggulla n uzzal lliy 
rad ikkrez)00 sker i (amd. ur is sen 
manikk rad isker i umubil n g"ma- 
s...) 00 smres (amd. ar ismras 
isafaren) 00 gger (amd. ar ittegger i 
waman smmumnin)00 

uvula (n.): tabubbat, tibubbatin n 
taqqayt (amd. tez.gg"'ay bahra tabubbat n 
taqqayt tines) 00 
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V/y 


vacant (adj.): ix w an/izwan/yugan (amd. 
ajjbir ix"an) 00 ur itteyamazn/ittey w in 
(amd. mmel ur itteyamazn) 00 y 
ittesud/ikkat/ishuffu wadu (amd. mmel y 
ittesud wadu) 00 
vacation (n.): 

l.In American English, a vacation is a 
holiday. Askkuyes, iskkuyusen (amd. 
ddan s uskkuyes y Ugadir) 00 igiwer, 
igiwiren (amd. ddan s igiwer y 
Ugadir) 00 asunfu, isunfuten (amd. 
ddan s usunfu y Ugadir) 00 
2.A period at university or college 
when no teaching takes place. Tigga 
(amd. kra iga It assgg"ass ar ttilintt 
tigga) 00 

vaccination (n.): tagzzayt, tigzzayin 
(amd. skeren as mennawtt tegzzayin) 00 
vaccine (n.): tagzzayt, tigzzayin (amd. 
skeren as mennawtt tegzzayin) 00 
vagabond (n.): acmkar, icmkaren (amd. 
llan y-id icmkaren) 00 ahdddawi, 
ihddawiyen (amd. llan y-id 
ihddawiyen)00 bi-idrbalen, id bi- 
idrbalen (amd. llan y-id id bi- 
idrbalen) 00 iwi-s, tarwa n tesukt (amd. 
gan igllinen yar tarwa n tesukt!) 00 
vagina (n.): ibecci, ibecwan00 becci, 
id becci 00 abectur, ibcturen00 
acttir, icttiren00 affetiq, iffetiqen00 
icenbbi, icenbba 00 asettiy, 

isttiyen 00 azbur, izburen 00 

abskennar, ibskennaren 00 axttab, 


icttaben 00 asttiy, isttiyen 00 abctur, 
ibcturen 00 

vacuum (n.): axwu, ixwuten (amd. axwu 
Hi illan y ignna iggut!)00 azwu, 
izwuten (amd. azwu Hi illan y ger wakal d 
ignna iggut)00 ugu, uguten (amd. ugu 
Hi illan y ignna iggut)00 agrgabbu, 
igrgabbuten (amd. agrgabbu Hi illan y 
ignna iggut) 00 

vacuum cleaner (n.): tassfedt, tissfedin n 
tifawt (amd. iga i tegemmi tassfedt n 
tifawt)00 tamsrayt, timsrayin (amd. 
iga i tegemmi tamsrayt ay-lliy art t ka 
ttini!) 00 

vagrant (n.): acmkar, icmkaren (amd. 
llan y-id icmkaren) 00 ahdddawi, 
ihddawiyen (amd. llan y-id 
ihddawiyen) 00 bi-idrbalen, id bi- 
idrbalen (amd. llan y-id id bi- 
idrbalen) 00 iwi-s, tarwa n tesukt (amd. 
gan igllinen yar tarwa n tesukt!) 00 
vague (adj.): illasn (amd. tayawsa 
illasn)00 
vain: 

^ (adj.) 

l.A vain action or attempt is one which 
is not successful. War tayafut (amd. 
tawwuri nney llifnemmay ar-lliy ka tega 
tar tayafut) 00 ur iskern yat/amya (amd. 
tawwuri is iskern yat)00 ur issfeyn s 
yat/umya (amd. tawwuri ur issfeyn s 
yat!)00 ur isslkemn i mani (amd. 
tawwuri ur isslkemen i mani) 00 zund iy 
ar ttejfit aman f uxsay/ar teskart aman y 
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umlal/iy ar ttadert akal (amd. tugg"as lli 
nn- 

tegga gantt zund iy ar tteffit aman 
uxsay)00 

2.A vain person is very proud of their 
appearance, intelligence or other 
qualities. Igan anfrrak (amd. argaz igan 
anfrrak) 00 igan bu-ufrrak (amd. argaz 
igan bu-ufrrak) 00 igan bu-bb w ux (amd. 
argaz igan bu-bb"’uc)00 igan bi- 
isfurrugen (amd. argaz igan bi- 
isfurrugen) 00 

S (n.) 

3Jf you do something in vain, what you 
do has no effect. War tayafut (amd. 
ismummuyen nney yaman sul war 
tayafut) 00 amya ur illi (amd. inunagh 
ar-lliy ka macc amy a ur illi) 00 
valid (adj.): 

1. A valid ticket or document is one 
which is accepted by people in 
authority and can be used. 

Izzigizn/izrayen/illan/iddem/isuln (amd. 
ila tinfulin n temagit izrayen)00 

2. A valid argument is logical and 
reasonable. Nn-illan (amd. inna i as yan 
tesg w ingimt nn-illan) 00 

valley (n.): tafrawt, tifrewin (amd. 
tafrawt n Suss tefulki bahra!) 00 tayzut, 
tiyzutin/tiyza (amd. tayzut n Suss tefulki 
bahra!) 00 asmsil, ismsilen (amd. 
asmsil n Suss ifulki bahra) 00 azayar, 
izuyar/izayaren (amd. azayar n Suss ar 
yakka bahra tayafut!) 00 
valuable: 

* (adj.) 

l.Something that is valuable is worth a 
lot of money or is very useful. Ilan 
atig/iy'ian/iga fuffu (amd. tayawsa ilan 
atig ay-ad!) 00 

y (pl- n-) 


2.Valuables are things that you own 
that are worth of lot of money. Iqqcucen 
(amd. ar tin bedda ttehdu iqqcucen nnes 
y yan ulg'drar n uzzal)00 tiyawsiwin 
ilan atig (amd. ar nn bedda tesrus 
tiyawsiwin nnes ilan atig y yan mmel lli 
ur issen yan) 00 urey (amd. ar nn bedda 
ttehdu urey y mani ur issen yan) 00 
azref/nnqqurt (amd. arnn bedda tessental 
azrefnnes y mani ur issugg w a yan) 00 
value: 

^ (n.) 

1. The value of something is its 
importance or usefulness. Atig, itigen 
(amd. inymisen ilan atig ad ay ifeka)00 

2. The value of something is the amount 
of money that it is worth it. Atig, itigen 
(amd. atig n ibrdan-ad iga fuffu)00 
ssum, id ssum (amd. ssum n ibrdan-ad iga 
batata) 00 

S (pl. n.) 

3.Someone’s values are their 
principles and beliefs. Atig, itigen 
(amd. igar wanna argaz lli dar itigen 
fulkinin)00 

S (v.) 

4.1f you value someone or something, 
you think that they are important and 
you appreciate them. Eg/ili/fek atig 
(amd. giy bedda atig i Temaziyt d 
lmaziyen)00 ssimyur (amd. ar bedda 
ssimyurey Imaziyen d Temaziyt) 00 
5.1f something is valued at a particular 
price, that is how much it is worth. Ri 
atig (amd. ury ilan atig iggutn)00 
valve (n.): aginan, iginanen (amd. 
aginan n ulukaf ur ar sul ittamez 
unfus)00 

vampire (n.): ay w zen, iy w zenen (amd. ur 
nniy is Ilan iy"zenen) 00 
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van (n.): amasay, imasayen n teyawsiwin 
(amd. iga yumasayn teyawsiwin) 00 
vanish (v.): nyubu (amd. is ka 
inyuba!)00 lah (amd. man zak a wwa- 
lli lah 7)00 ddu (amd. idda mencekk ay- 
ad!) 00 

vanity (n.): tinnumyert, tinnumyerin 
(amd. tella g-is tennumyert )$§><$! 
asfurreg, isfurrugen (amd. asfurreg ties 
ur ad t issekem i mani)00 bbuxx, id 
bbuxx (amd. ma g-is isker bbuxx) 00 
asuff, isuffen (amd. ilia g-is usuff 
iggutn!)00 

vapour/vapor (n.): irigg, iragg w en (amd. 
ur ar issiwidn iragg"’en tasksut) 00 

variety (n.): 

1 .If something has variety, it consists of 
things which are different from eath 
other. Tamrkest/tamrkist, 

timrkesin/timrkisin (amd. hmeley ad iliy 
tamkrest y tudert inu)00 tasrkest, 
tisrkisin (amd. tasrkest y tudert ur bahra 
ifulki)00 tarkest, tirkesin (amd. tarkest 
n teyawsiwin ad as ifeka)00 tastayt, 
tistayin (amd. tastayt n teyawsiwin) 00 
tazalyt, tizlayin (amd. tazlayt n 
teyasiwin)00 

2.A variety of things is a number of 
different kinds of them. 

Tamrkest/tamrkist, timrkesin/timrkisin 
(amd. tamakrest n tiyyni)00 tasrkest, 
tisrkisin (amd. tasrkest n umareg ad ittilin 
y rradyu-ad) 00 tarkest, tirkesin (amd. 
tarkest n teyawsiwin ad as ifeka)00 
tadla, tadliwin (amd. yat tadla n ijjigen 
ad as ifeka)00 tafusst, tifassin (amd. 
ifeka as yat tefusst n tuga ifulkin)00 
tawckint, tiwckinin (amd. ifeka as yat 
tewckint n tuga ifulkin)00 tagffut, 
tigffutin (amd. tagffut n ik'ian ad yyi 
ibrcem y uy"rab)00 


3. A variety of something is a particular 
type of it. Anaw, anawen (amd. yan 
wanaw y ijjigen bahra ifulkin!)00 
rrhed, id rrhed (amd. man rrhed ad iga 
udyar-ad?)00 

variola (n.): tabrruct/taburrct (amd. tella 
g-is tebrruct)00 timssi (amd. tella g-is 
terns si) 00 tabawt (amd. tella g-is 
tebawt)00 tabrrujt (amd. tella g-is 
tebrrujt)00 

various (adj.): ittustayn (amd. talyatin 
ittustayen)00 izlin/imnuhyan (amd. 
addagen izlin)00 igan nahya/igan 
anawen (amd. addagen igan 
anawen) 00 igan tamrkist/tamrkest 
(amd. tiyyni igan tamkrest) 00 ur igan 
yan (amd. addagen ur igan yan) 00 ur 
igan yan wanaw (amd. ijddigen ur igan 
yan wanaw) 00 

varnish (v.): ymes (amd. iymes iflu 
nnes) 00 

vary (v.): 

l.If things vary, they are different. 

Nahya (amd. aman ar ten ttenahya zzey 
tamazirt ar tayyad)00 zli (amd. zlintt 
teyawsiwin-ad)00 sti (amd. stint 
teyawsiwin-ad)00 

2.1f you vary something, you change it. 

Nfel(amd. inf el day Rebbi az,mez)0 > 0 
smatti (amd. arbedda ismattay iwwutta n 
wakal nnes!) 00 

vase (n.): albtta, ilbttaten (amd. iga 
ijjigen y ulbtta)00 tidqqit, tidqqitin 
(amd. iga ijjigen y tedqqit)00 ask'fel, 
isk'felen (amd. iga ijjigen y usk'fel) 00 
tamslit, timsliyin (amd. iga ijjigen y 
temslit)00 asagul, isagulen (amd. iga 
ijjigen y usagul)00 tasy"mut, tisy"’ma 
(amd. iga kra y yat s tesy"mut)00 
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vast (adj.): icfan (amd. akal icfcin)00 
imqqurn (amd. akal imqqum)00 
ixatern (amd. akal ixatern)00 
vault (n.): adrbuz, idrbaz (amd. iy immut 
kra n ug w rram ar fell-as ttalen medden 
adrbuz) 00 tamgut, timgutin (amd. 
ag"rram-ad da tamgut)00 akamur, 
ikamuren (amd. ag"r ram-ad ila 
akamur) 00 

vault of heaven (n.): tisgg"'it, tisgg"'itin 
(amd. tisgg"it n ignna)00 
veer (v.): brrem (amd. ur ad nezdag ar- 
kiy ibrrem wadu)00 glleb (amd. ur ad 
nezdag ar-kiy iglleb wadu)00 urri 
(amd. ur ad nezdag ar-kiy yurri 
wadu)00 adu (amd. ar kiy yuda wadu 
ka rad nezdag) 00 

veal (n.): tijyyi/aksum n uelluc/way"'i 
(amd. ur ar ictta tifyyi n uelluc) 00 
vegetable (n.): acaga, icagan (mad. isya- 
d kra n icagan!) 00 acaka, icakan (amd. 
yiwi-d kra n icakan!) 00 
vegetarian (n.): mere, id mecc n yar 
icagan/icakan (amd. llan bahra medden 
yil-ad Hi gan yar id mecc n icagan) 00 
vegetation (n.): immyi, immyiyen (amd. 
tamazirt war immyi ad iga y-id)00 
imyi, imyien (amd. iga y-icl imyi 
ixnnegn) 00 

vehicle (n.): uzzal, uzzalen (amd. kra iga 
yan ilia s uzzal nnes)00 amsmar, 
imsmaren (amd. ilia dar-s yan umsmar 
ifulkin bahra!) 00 

veil (n.): zzif id zzif (amd. ar telessa 
zzif) 00 addal, addalen (amd. ar telessa 
added nnes)00 aebruq, iebruqen (amd. 
ar nn-tegga aebruq nnes)00 aynbur, 
iynburen (amd. tut aynbur)00 afaggu, 
ifugga (amd. telesa afaggu) 00 afawwu, 


ifuwwa (amd. telesa afawwu) 00 
aknbuc, iknbucen (amd.tega aknbuc i 
ugayyu tines) 00 aynbur, iynburen 
(amd. iga-nn aynbur) 00 amhrbel, 
imhrbelen (amd. tega-nn amhrbel)00 
tillebt, tillab (amd. tesmuttel i ixf nnes 
tillebt teffey) 00 
vein (n.): 

1. Any of the tubes forming part of the 
blood circulation system. Azur, izuran 
(amd. izuran n ufus)00 azar, azaren 
(amd. azaren n ufus)00 azyur, izyuren 
(amd. azyur n ufus)00 azy"'r, izy"'ran 
(amd. azy w r n ufus)00 ayrriz, iyrrizen 
(amd. ayrriz n tefrawt)00 agllus, igllas 
(amd. agllus n tefrawt) 00 askik, iskiken 
(amd. askik n tefrawt) 00 

2. A fracture in rock containing a 
deposit of minerals. Azazzel, izuzzal 
(amd. azazzel-ad irwas is iga win 
ury!)00 

3. A slender rib running through a leaf 
or bract, typically dividing or 
branching, and containing a vascular 

bundle. Agllus, ig'ilas (amd. agllus n 
ufraw)00 

velvet (n.): azettci, izettaten/izettewan 
(amd. timlesitn uzetta)00 
vengeance (n.): asgadda, isgaddaten 
(amd. rad sul isker asgadda iy t inn ur 
itam)00 tafrut, tifrutin (amd. iggul tt g- 
is ar d as sul isker tafrut 00 tuhsift, 
tuhsifin (amd. tuhsift nnes ajus inu ay 
tella)00 tayamat, tayamin (amd. rad 
sul gik asiy tayamt inu!) 00 azref, 
izrefan (amd. usiy-d sul g-is azref inu!) 
venom (n.): ilamdan (amd. iga as ulgmad 
ilamdan)00 inamdan (amd. iga bu- 
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uskka inamdan)00 aman n 
ulgmad/iyirdem... (amd. iga as iyirdem 
aman nnes)00 irinen (amd. iga as 
ulgmad irinen) 00 iriyen (amd. iga bu- 
tefala iriyen, immet nit) 00 
vent (n.): tunfust, tunfusin (amd. texassa 
kyat tunfust y tehanut-ad)00 
ventilation hole (n.): tunfust, tunfusin 
(amd. texassa k yat tunfust y tehanut- 
ad)00 

venue (n.): mmel, id mmel (amd. mmel n 
tinawt iga t usayrur n Seid Actuk)00 
adyar, idyaren (amd. adyarn tinawt iga I 
usayrur n Seid Actuk)00 
verb (v.): amyag, imyagen (amd. amyag 
Hi tesiggilt icqqa ad toft) 00 
verdict (n.): taytti, tayttiwin (amd. taytti 
n sin issgg"assen Hi s tuten teggut 
bahra!)00 assfru, issfran (amd. ifulki 
ussfru nnes)00afru, ifruten (amd. ifulki 
ufru nnes)00 

verdigris (n.): taluft, tilufin (amd. tella 
taluft fwanas-ad) 00 

verge: 

^ (n.) 

1 .If you are on the verge of something, 
you are going to do it soon or it is likely 
to happen soon. Tama/tazawat (amd. ilia 
y tazawt n lmutt)00 imikk (amd. imikk 
ad immet!) 00 elayyn (amd. elayn ad 
immet) 00 imi n waggur (amd. ilia y imi 
waggur n lmutt)00 
2,On the verge of something. Elayyn 
(amd. elayyn ad immet) 00 imikk (amd. 
imikk ad immet) 00 
y (v.) 

3.Something that verges on something 
else is almost the same as it. Ddu (amd. 
idda ad nn-yay arwass!) 00 x w du (amd. 


ix"da ad ider)00 sker (amd. yay-ad 
nney isker tagsart) 00 
verjuice (n.): asmmim, ismmimen (amd. 
ar issa aman n usmmim)00 adil 
smmumn (amd. ar issa aman n wadil 
ssmumn) 00 ahrsmmim, ihrsmmimen 
(amd. ar issa aman n uhrsmmim)00 
verse (n.): 

1. Verse is poetry. Amareg, imurig (amd. 
imurig n igllin n Hmmu u Ttaleb 
ifulki) 00 

2. One part of a peom, song, or chapter 
of the bible. Tagttumt, tigttumin (amd. 
tagttumt n Lqquran)00 ttiyyt, id ttiyyt 
(amd. iqqes i ttiyyt n umareg)00 taguri, 
tiguriwin (amd. inna yan snatt teguriwin 
y Lqquran)00 

version (n.): udm, udmawen (amd. yan 

udm yadn y tallyat n...)00 

vertebra (n.): tawremt, tiwremin (amd. 

tereza as yat tewremt)00 

vertical (adj.): ibeddn (amd. igjda 

ibedden)00 

very: 

V (adv.) 

1. You are ‘very’ to emphasize what 
you are saying. Bahra/hawla (amd. yan 
ufgan bahra ix w cenn)00 bahra/hawla 
(amd. ar k bahra snimmirey/ar k 
snimmirey hawla)00 

2. You use not very to mean that 
something is not true or is true only to 
a small degree. Ur bahra/hawla (amd. ur 
bahra sseney i Temaziyt)00 

V (adj.) 

3. You use ‘very’ to refer to an extreme 
position in space or time. Hhera/bhhera 
(amd. zzey lliy hhera ilul ad yad 
ihrec...)00 
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vertigo (n.): timlillay (amd. llantt g-is 
temlillay)00 aduhdu, iduhduten (amd. 
Ula g-is kra n uduhdu) 00 abbuqqllu, 
ibbuqqulluten (amd. ilia g-is km n 
ubbuqqllu)00 

vessel (n.): tanawt, tanawin (amd. dar-s 
mennawtt tanawin) 00 ayrrabu, 
iyrruba (amd. darmennaw iyrruba!)00 

vestige (n.): ax"rib, ix"rban (amd. 
ix w rban ad d sul iyaman y teyremt n 
Uymat) 00 axrabbu, ixrubban (amd. 
ixrubban kad sul iga Uymat) 00 
vet (n.): amsifer, imsifern n 

izgaren/imudar (amd. iga amsifer n 
izgaren)00 

vetch (n.): ikiker (amd. ar ictta 
ikikr)00 

veteran (n.): 

l.Someone who has served in the 
armed forces, particularly during a 
war. Anmay, inmayen (amd. inmayen ar 
g-isen ttilintt temudan bahra)00 
imcirri, imcirriyen (amd. imcirri-ad ur t 
yay yat nettan) 00 

2.Someone who has been involved in 
particular activity for a long time. 

Anarem, inaremen (amd. iga anarem n 
ussyer acku ikka g-is mad itteggan kra n 
30 n ussgg"ass) 00 bu-turemt, id bu- 
turemt (amd. iga bu-turemt y 
ulmmud!)00 bab n turemt, id bab n 
turemt (amd. iga bab n turemt y 
ulmmud) 00 

via (prep.): y (amd. izri y Ugadir ead ad 
d-yack s Bi-ig"’ra)00 
vial (n.): tarrukt, tirrukin (amd. iktar 
tarrukt nnes s waman)00 tigfest, tifgas 
(amd. tigfest n tazult) 00 tanast, tanasin 
(amd. tanast n tazult) 00 


vibrate (v.): mmuss (amd. ar ittemussu 
uy"rab iy tezri taylalt y ignna)00 
huzzu (amd. ar ittehuzzu uy"'rab iy tezri 
taylalt y ignna)00 mhuzzu (amd. ar 
ittemhuzzu wakal)00 rgigi (amd. ar 
ittergigi uy"rab iy bahra gguten 
ijawwan)00 didi (amd. ar ittedidi 
uy"rab iy gguten ijawwan)00 sker 
amhuzzu/ahuzzu/tadadit (amd. ar iskar 
uy"rab tadadit iy tezri taylalt y 
ignnan)00 smammay (amd. ar 
ismammay uhlig nnes) 00 

ggerger/ggerg"er (amd. mad day 
ittegergurn ?) 00 

vibration (n.): ahuzzu, ihuzzuten (amd. 
iga y-id ihuzzuten n imubilen)00 
tasmammayt, tismammayin (amd. 
tasmammayt n tazzit nnes) 00 
taqerqqabbit, tiqerqqabiyin (amd. iga y- 
id tiqerqqabiyin) 00 
vicar (n.): bu-tefacka, id bu-tefacka00 
baba n tefacka, id bab tefacka00 u- 
tefacka, ayt-tefacka00argaz, irgazen n 
temzgida n irumiyen/tefacka00 anflus, 
inflas n temzgida n Irumiyen/tefacka 00 
vice (n.): 

1. A habit which is regarded as a 
weakness in someone’s character. Gar, 
id gar (amd. iga akk w id gar!) 00 

2. Vice is criminal activities connected 
with sex. askred/abkkad/aznnir, 
iskrad/ibkkaden/iznniren n uzuf00 

3. A metal tool with movable jaws that 
are used to hold an object firmly in 
place while work is done on it, typically 
attached to a workbench. Tunru, id 
tunru/turniwin (amd. yumez t s 
tunru) 00 
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vicious (adj.): ix w cenn (amd. tawwuri 
ix"cenn ad day isker!) 00 igan gar 
(amd. tawwuri igan gar ay-ad 

teskert!) 00 ihrecnn (amd. tawwuri 
ihrcenn ad day isker!) 00 gan gar 
afgan (amd. argaz igan gar of gan) 00 
ur igan afgan (amd. argaz ur igan afgan 
ad iga g"'ma-s)00 ur gin y medden 
(amd. argaz ur gin y medden) 00 is gam 
gar/attan i (amd. argaz iskarn attan i 
medden) 00 ur skaren medden i wiyyad 
(amd. tayawsa ur skaren medden i wiyyad 
ay-ad!) 00 ur iskar ufgan i g"ma- 
s/wayyad (amd. tawwuri ur iskar ufgan i 
wayryad ay-ad!) 00 
victim (n.): 

1. A person harmed, injured, or killed 

as a result of a crime, accident, or other 
event or action. Amtcu, imtca (amd. willi 
tt iccan gan mennaw imtca) 00 tifidi, 
tifidiwin (amd. tifidi n tediktaturt ilia y 
temazirt tines) 00 asfel, isfelen (amd. 
iga asfel n tediktaturt Hi Ulan y temazirt 
nnes) 00 tuyrist, tuyrisin (amd. 
amdruxcu-ad isker mennawtt 

tuyrisin!) 00 tiyresi, tiyresiwin (amd. 
amdruxcu-ad isker mennawtt 

teyrsiwin! )00 

2. A living creature killed as a religious 
sacrifice. Tiyresi, tiyresiwin (amd. yiwi-d 
kra n yan tiyresi nnes) 00 tixsi, tixsiwin 
(amd. kra iga tyan yiwi-d tixsi nnes) 00 

3. To be a victim. Ecc tt (amd. nettan ad 
s-tt day iccan!) 00 ecc (amd. nettan ad 
day ittecan!) 00awi tt i ma-k (amd. yiwi 
tt day i ma-s!)00 ut (amd. nettan ad 
day ittutn!)00 ack-d (amd. nettan ay 
day tucka!)00 ag w el tt i ma-k (amd. 
nettan ad s-tt dayyug w eln i ma-s!)00 


victory (n.): tannrut, tinnrutin (amd. 
tannrut tamzwarut n terabbut n Ugadir 
ay-ad!)00 tannrawt, tinnrawin (amd. 
walu tinnrawin y clar terabbut nney!)ffff 
tarnnawt, tirnnawin (amd. ar d ura kra 
kra n ternnawt y dar terabbut nney!) 
video: 

^ (n.) 

1. A video is a sound and picture 
recording which can be played back on 
a television set. Tassfift, tissfifin n 
temzerit (amd. yiwi ay d tassfift n temzerit 
n temyera nnes) 00 

2. A video or a video recorder is a 
machine for recording programmes. 
Amzmim, imzmimen n timzeriyin 

3. Video is the recording and showing of 
films and events using a video 
recorder. Tassfift, tissfifin n temzerit 
(amd. tezera tamnuggert n takurtt y 
tessfift n temzerit) 00 

V (v.) 

4.1f you video something, you record it 
by using a video recorder or a video 
camera. Zmmim (amd. izmmim akk' v 
tamyera nnes y yat tessfift) 00 ssulef 
(amd. ar issulaf timyriwim y temazirt 
nnesen)00 
view: 

y (n.) 

1. Your views are your beliefs or 
opinions. Taswingimt/taswingemt, 
tiswingimin (amd. tiswingimin nnek 
fulkintt!)00 tannayt, tannayin (amd. 
tannayin nnes lantt anamek)00 
tamnidt, timinidin (amd. timinidin nnes 
lantt anamek) 00 

2. The view from a particular place is 
everything you can see from that place. 
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Tamdayt, timdayin (amd. tamdayt inu 
tiwi-d akk"' wdli riy)00 asannay, 
isannayen (amd. asannay inu iwi-d mad 
ifulkin) 00 

S (v.) 

3Jf you something in particular way, 
you think of it in that way. Anni (amd. 
ar ittannay Mirikan zund km 
way"’zn)00 zer (amd. ar izerra Mirikan 
zund kra n way"zn)00 mnid (amd. ar 
ittemnid Mirikan zund kra n bu- 
U££U)00 

vigilant (adj.): idufn (amd. irgaz 
idufn) 00 iduln (amd. iga argaz 
iduln)00irurn ixf(amd. iga argaz irurn 
ixf nnes)00 imatern (amd. argaz 
imatern)00 ibudern (amd. argaz 
ibudern)00 igabeln (amd. argaz 
igabeln) 00 igan alien (amd. argaz igan 
alien) 00 ismuqquln (amd. argaz 
ismuqquln)00 ilan/irurn adwal (amd. 
argaz ilan adwal ad iga) 00 
vigor (n.): tadusi, tidusiwin (amd. tadusi 
n ubaqqay tesmass tigemmi nney)00 
tijjijt, tijjijin (amd. ar ittar unzar s 
tijjijt)00 tafasa, tifasiwin (amd. ur sul 
g-is kra n tefasa!)00 jjhed, id jjhed 
(amd. ilia g-is jjhed) 00 
village (n.): usun/asun, usunen (amd. 
usun n Tin Hkk w ar)00 ifyel/afuyal, 
ifyelen/ifuylen (amd. afuyal n Tin 
Sliman)00 adwwar, idwwaren/iduran 
(amd. adwwar n Tidazzin)00 
village police officer (n.): adaf adafen 
(amd. iga bedda adafy temazirt-ad) 00 
amccardu, imccurda (amd. iga y-id 
amccardu) 00 amzwar, imzwura (amd. 


nettan ad dar-sen igan amzwar) 00 
anfgur, infguren (amd. nettan ad igan 
anfgur)00 vin (n.): adil (amd. ilia 
wadil y tebhirt-ad)00 addag, addagen 
n wadil (amd. Ilan dar-s waddagen n 
wadil) 00 

vin stock (n.): tigjdit, tigjda n wadil 
(amd. tereza tegjdit n wadil-ad)00 
vinegar (n.): amayus, imayusen (amd. ur 
ar ictta amyus)00 usmim, usmimen 
(amd. ur ar ictta usmim) 00 
vineyard (n.): tibhirt, tibhirin n wadil 
(amd. tella dar-s yat tebhirt n wadil)00 
urti, urtan n wadil (amd. Ilan dar-s urtan 
n wadil) 00 

violence (n.): takurayt (amd. inker-d yar 
s tekurayt)00 tayllabt (amd. ifeka as 
bedda baba-s tayllabt) 00 ayruc (amd. 
ayruc ur iga i tarwa)00 tay"da (amd. 
tay"da ur tefulki i ufgan)00 
taytti/tayyiti/takkawt (amd. takkawt ur 
tefulki i medden ur izgaren)00 
violent (adj.): 

l.If someone is violent, they use 
physical force or weapons to hurt or 
kill people. Ikkatn (amd. afunas ikkatn ad 
igan. Ad t inn ur telkkemt!)00 
issnkarn/ittefrrayn/ittesrrahn 
anddahmu/tayllabt/akuray (amd. iga yan 
uslmad ittefrrayn anddahmu i tazzanin Hi 
issaqqera)00 issenn yar anddahmu 
(amd. iga afgan issenn yar 
anddahmu!) 00 igan bu- 

ukuray/unddahmu/teyllabt (amd. aslmad 
igan bu-unddahmu ad iga) 00 
2.A violent event happens with great 
force. Iggutn (amd. ilia unzar 
iggutn)00 icqqan (amd. skeren yan 
amruxcu icqqan) 00 
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violin (n.): adinan, idinanen00 inzad, 
inzaden 00 imzad, imzaden 00 rribab, 
id rribab 00 bu-uzbida, id bu- 
uzbida 00 bu-uzbida, id bu-uzbida 00 
atklas, itklasen00 bu-kkzninni, id bu- 
kkezninni00 tadinit, tidiniyin00 
viper (n.): tahra, tahriwin (amd. tebbi g- 
is tahra) 00 tahra, tahriwin n umlal 
(amd. teqqes as tehra n umlal imikk ad 
immet!) 00 tabninka, tibninkawin (amd. 
tebbi g-is tebninka)00 tablinka, 
tiblikawin (amd. immut lliy g-is tebbi 
teblinka) 00 

virgin (n.): tamggudt, timggad (amd. 
tega tamggudt ar-lliy tettahel)00 
tafruxt, tifrexin (amd. tega nit sul 
tafruxt!)00 tarbat/tirbit, tirbatin (amd. 
tega nit sul terbat nnes!) 00 
virginity (n.): tamrwast, timrwasin (amd. 
ikkes as tamrwast nnes) 00 
Virgo (n.): tamggudt (amd. tamatert nnes 
iga tt tamggudt) 00 
virility (n.): tirrugeza, tirrugeziwin 
(amd. ur g-is tirrugeza) 00 
virtual (adj.): ur illan (amd. amadal ur 
Ulan) 00 ur-ta illan (amd. amadal ur-ta 
illan) 00 ur ilan tillawt (amd. amadal ur 
ilan tillawt) 00 ur illan s tillawt (amd. 
amadal ur illan s tillawt) 00 ur-ta illan 
s tillawt (amd. amadal ur-ta ilia s 
tillawt) 00 igan turda (amd. tayawsa 
igan turda aynna!)00 urdan/urdawan 
(amd. amadal urdan ay idder)00 igan 
tar tillawt (amd. amadal igan tar 
tillawt) 00 

virtually (adv.): s turda (amd. immut s 
turda) 00 s tar tillawt (amd. immut s 
tar a tillawt) 00 


virtue (n.): tanafut, tinafutin (amd. iga 
akk"’ urgaz-ad tinafutin!) 00 
tamsfalkayt, timsfalkayin (amd. iga akk w 
urgaz-ad timsfalkayin!) 00 afulki, 
ifulkiyen (amd. afulki n teyawsiwin Hi 
izzneza)00 tufut, tufutin (amd. ur ila 
kra n tufut ka!)00 

virus (n.): afirus, ifrusen (amd. ilia g-is 
yan ufirus icqqan)00 avirus, ivirusen 
(amd. ilia g-is yan uvirus icqqan)00 
anfafad, infafaden (amd. ilia g-is yan 
unfafad icqqan)00 amikrub, imikruben 
(amd. ilia g-is yan umikrub icqqan) 00 
vis-a-vis (prep.): / (amd. f ummukris-ad 
ur dar-i mad g-is ttiniy) 00 y (amd. mad 
sul teskert y ummukris lli n waman ?) 00 
y umnid/tesga/umddur/mnid n (amd. y 
tesga n ummukris ur-ta bahra g-is 
swengemey)00 y mad izlin s (amd. y 
mad izlin s ummukris n waman, ur-ta as 
nufa kra n ijji) 00 izlin (amd. tiyawsiwin 
izlin s immukrisen n icz/ay ur-ta ten ilkem 
yan y wawal)00 ili 

anyalkam/azday/asdaw d (amd. 
immikurisen lli ilan asdaw d iezray ur ten 
ibder yan) 00 

visa (n.): tamzzrayt, timzzrayin (amd. ur 
dar-s tamzzrayt n Fransa. Yay-arm aft id 
ruren) 00 tamatart, timitar/timatarin 
(amd. ur as d fekan tamatart n 
Fransa) 00 tajjawt, tijjawin n umuddu 
(amd. iggammi tajjawt n umuddu s 
Fransa!) 00 

viscera (n.): iliwi, ilawan (amd. yuden 
ilawan nnes) 00 abdul, ibdal (amd. 
yuden abdul) 00 alukdis, ilukdisen 
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(amd. ur ihmel ilukdisen n ulqqay) 00 
tadwwart, tidwwarin (amd. ur ar ictta 
tadwwart )00 adan (adm. yuden 
adan)00 asag"el, isag"'elen (amd. ur ar 
ictta asag"’el 

vise (n.): turnu, turniwin/id turnu (amd. 
ixassa k turnu fadd ad tefsit tayawsa- 
nna!)00 

visible (adj.): 

itteyunnan/ittuzerran/ittumnadn/ittumzal 
(amd. tayawsa ittumnadn ad tega!)00 
Ikemtt/hkementt/ufantt wallen (amd. 
tayawsa Ikementt wallen) 00 

telkem/tufa/tehkem tittt (amd. tayawsa 
telkemt tittt ad tega)00 ur 
inteln/ihban/ihdan/irgesn/irkesn (amd. 
tayawsa ur inteln ad tega)00 iskenn 
(amd. tagudi iskenn) 00 d-yugg w an 
(amd. tafukt d-yugg"an) 00 ifleln (amd. 
tayawsa ifleln ad tega) 00 if awn (amd. 
tayawsa if awn aynna)00 

ittuzerran/ittuyunnan/ittumzlaln (amd. 
tayawsa ittumzalaln ad tega ay-lli s 
tennit)00 iskenn (amd. tagudi 
iskenn) 00 d-yugg"an (amd. tafukt d- 
yugg"an) 00 ttannay/ttemnid/telkem 
tittt (amd. iga yat teyawsa ttannay 
tittt) 00 

ttannay entt/ttemnidentt/lkkementt wallen 
(amd. iga yat teyawsa Ikkementt 
wallen) 00 tessugg"a tittt (amd. iga yat 
teyawsa tessugg w a tittt) 00 ssugg"antt 
wallen (amd. tayawsa ssugg w antt 
wallen) 00 iskkusn (amd. acmuti nit 
skkusn ay-ad!) 00 
vision (n.): 

1. Vision is the ability to see clearly. 

Izeri (amd. ur sul dar-s iz.eri)00 

2. Your vision of something is what you 
imagine it might be like. 

Taswingimt/taswingemt, tiswingimin 


(amd. tiswingimin f imal tela 
anaruzJ) 00 tannayt, tannayin (amd. 
tannayinfimal tela anaruz)00 tamnidt, 
timinidin (amd. timinidin nnes f medden 
ur tefulki) 00 
visit: 

^ (v.) 

l.If you visit someone, you go to see 

them. Ekk-d (amd. kkiy-d dar-s lliy 
ihrec)00 ddu zer (amd. ad dduy ad 
zerey g"ma)00 agg"’-nn (amd. ar nn 
bedda ittagg"a s imarrawen nnes) 00 
rzzef (amd. irzzef dar g"ma-s, macc ur t 
inn yufa)00 

eg-nn idarren (amd. giy-nn dar-s idarren 
macc ur t inn ufiy)00 ut-nn ar dar 
(amd. utey-nn ar dar-s macc ur y-inn 
ilia) 00 ddu/ftu ar dar (amd. idda ar dar 
g"ma-s yurri-d!)00 bedd-nn f udar 
(amd. beddey-nn dar-s f udar aduy-d 
nit) 00 bedd-nn (amd. beddey-nn fg"'ma 
urriy-d nit) 00 awi adar/idarren (amd. 
iwiy idarren ar dar-s urriy-d nit) 00 

2- If you visit a place, you go there. Ddu 
(amd. idda s Ugadir)00ftu (amd. ifta s 
Ugadir ad d g-is immarri)00 ekk-d 
(amd. kkiy-d Tigemmi-Tumlilt, macc ur 
yyi tessusem)00 eg-nn adar (amd. 
nega-nn adar ar Sidi Wassay)00 ut 
(amd. utey-nn ar Tigemmi-Tumlilt, macc 
ur bahra tellla tizi ma y ar sul g-is 
teskkuyusey)00 ut s-tt ar (amd. ut s-tt 
ar Agadir yadu-d)00 brrem-d (amd. 
ibbrrem-d y Ugadir) 00 mmuri-d (amd. 
immurri-d y Ugadir) 00 

S (n.) 

3- A trip to see a person or place. 

Amuddu, imudduten (amd. amuddu nnes 
s Bariz ur t bahra issusem)00 tarzzift, 
tirzzifin (amd. tarzzift lli isker i ayt dar- 
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s...)00 takkawt, tikkawin (amd. 
takkawt Hi isker i Ugadir...) 00 
visitor (n.): anrzif, inrzaf (amd. dar-sen 
inrzaf)00 medden (amd. dar-sen 
medden)00 aqqbil, iqqbilen (amd. dar- 
sen iqqbilen y ass-ad!) 00 anbgi, 
inbgiwen (amd. dar-sen inbgiwen 
ggutnin)00 anmarray, inmarrayen 
(mad. Imarrayen n Suss) 00 amarray, 
imarrayen (amd. Imarrayen n 
Ugadir) 00 amallay, imallayen (amd. 
amallay y Ugadir) 00 amstara, 
imstaraten (amd. amstara y Ugadir) 00 
ahwwas, ihwwasen (amd. Ahwwas y 
Suss) 00 amhuwwes, imhuwwesen 
(amd. imhuwwesen n Ugadir gan akk"’ 
lrumiyen)00 bi- 

imurruyen/istaraten/temallayt, id bi- 
imurruyen/istaraten/temallayt (amd. ur 
gguten id bi-imurruyen y Ugadir y 
ussgg"’ass-ad)00 

visual (adj.): n izeri (mad. dar-s yan 
umkris n izeri) 00 igan win izeri (amd. 
ammukris igan win izeri) 00 
vital (adj.): ittumnidn (amd. tayawsa 
ittumnidn)00 isug"'ern (amd. 
tiyawsiwin isug w eren)00 

imqqurn/mqqurn (amd tiyawsiwin 
mqqurnin)00 ixatern/xatern (amd. 
tiyawsiwin xaternin)00 iccan ayrum 
(amd. tutlayt nney tayawsa iccan ayrum 
ad tega. Wanna ka ur irin!) 00 igan kra 
(amd. tayawsa igan kra af tesawelt)00 
mu ur ilia ijji (amd. aman gan yat 
teyawsa mu ur ilia ijji nnesen) 00 
vitamin (n.): afitamin, ifitaminen (amd. 
xassan t ifitaminen) 00 


vivacious (adj.): ittiqqen (amd. id bu- 
tewwuri ittiqqenen!)00 izrebn (amd. 
medden izreben)00 ifssusn (amd. 
medden ifssusen!)00 igan/ilan tifssi 
(amd. argaz igan tifssi) 00 
itteffazzayn/itteffizzin (amd. medden 
ittefizzin ad gan) 00 ittayelaln (amd. 
iamubil ittayelaln) 00 as itteggan 
tazzela (amd. argaz as itteggan tazzela ad 
iga)00 ittinin fferrt-fferrt (amd.aylal 
ittinin ferrt-jferrt) 00 ittejiwwin (amd. 
amubil ittejiwwin) 00 itteyirrin (amd. 
amubil itteyirrin) 00 ifttun (amd. 
amubil nit ifttun ad dar-s!) 00 ilan 
tawada (amd. ayyis ilan tawada ad dar-s 
illan)00 

vivid (adj.): iddern (amd. tesker yat 
tewwargit iddern) 00 idran (amd. 
tesker yat tewwargit idran) 00 iy"ban 
(amd. tesker yat tewwargit iy"ban)00 
igan zund tudert (amd. tesker yat 
tewwargit zund ukan tudert) 00 
vixen (n.): tabayuyt, tibayuyin00 
tabarray, tibarrayin 00 tabaekkat, 
tibaekkatin 00 tabayrrut, 

tibayrrutin 00 tarakat, tirakatin 00 
vocalize (v.): eg amhas/imhasen (amd. 
iga imhasen i teguriwin nnes)00 
voice: 
y (n.) 

l.You voice is what you hear when you 
speak or sing. Awed (amd. awal nnes 
izur)00 taqqayt (amd. taqqayt nnes 
tesdid)00 amggred (amd. amggred 
nnes ifulki y Ilya) 00 agred (amd. dar-s 
agred n igllin n Seid Actuk) 00 ahssu, 
ihssuten (amd. arissflid iyan uhssu)00 
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^ (v.) 

2.If you voice an opinion or an emotion, 
you say what you think or feel. Ini (amd. 
inna ay-lli rad yini)00 ini awal (amd. 
inna awal lines) 00 sawel (amd. isawel 
macc mani y ilia mad as issflidn) 00 
sker ahssu (amd. isker ahssu f ummukris 
n waman)00 

void (n.): axwu, ixwuten (amd. axwu Hi 
illan y ignna iggutl) 00 azwu, izwuten 
(amd. azwu Hi illan y ger wakal d ignna 
iggut)00ugu, uguten (amd. ugu Hi illan 
y ignna iggut)00 agrgabbu, 
igrgabbuten (amd. agrgabbu lli illan y 
ignna iggut)00 

volcano (n.): aburkan, iburkanen (amd. 
inker-d uburkan-ann!)00 akswar, 
ikswaren (amd. inker-d ukswar- 
ann!) 00 
volume (n.): 

1. The volume of something is the 
amount of it that exists. 

Uncekk/ancekk/ucekk/uncett, id 

un cekk/an cekk/ucekk/un cell (amd. 

uncekk lliy y-inn illan n uzzal iggutl) 00 

2. The volume of an objects is the 
amount of space that it contains or 
occupies. 

Uncekk/ancekk/ucekk/uncett/ancell, id 
uncekk/ucekk/uncett (amd. uncekk lli 
uzru-ad iggutl) 00 

3. The volume of a radio, TV, or stereo 
is how loud it is. 

Uncekk/ancekk/ucekk/ancett/uncett, id 
uncekk/uncett/ucekk (amd. uncekk nna lli 
tegit i ttilibizyun ha-ti iggutl Kri tt s 
imikk) 00 

4,One of the series of books. Afryus, 
ifryas (amd. ilkem wis sin ifryas y udlis 
nnes)00 asuned, isunad (amd. ilkem 


wiss sin isunad y udlis lines) 00 ssifer, 
id ssifer (amd. adlis-ad llan g-is kkuz n id 
ssifer) 00 
voluntary (adj.): 

1. Voluntary refers to actions that you 
do because you choose them rather 
than because you have to do them. Iran 
(amd. medden iran kad nn-ittackan) 00 
igan y ixf (amd. argaz igan y ixfness ad 
iddu, macc ilia as unzar iggutn)00 nit 
iran (amd. argaz nit iran ad yawes 
iggammi ma ad yafma mu ittawes)00 
amaray/igan amaray (amd. argaz igan 
amaray ad iga)00 

2. Voluntary works is work done by 
people who are not paid for what they 

do. N tewizi/udwal (amd. ar teskar 
tawwuri n lewizi 00 igan win 
tewizi/udwal (amd. ar teskar tawwuri 
igan tin lewizi) 00 

volunteer: 

^ (n.) 

1. Someone who offers to do a task 
without being asked or without being 
paid. Amaray, imarayen (amd. gan akk"’ 
medden-ad imarayen. Urfell-asen isbzziz 
yatl) 00 

S (v.) 

2.1f you volunteer to do something, you 
offer to do it without being asked. Iri 

(amd. nettan ad iran ad isker tawwuri- 
ann!)00 awes (amd. is as ka awsey ar- 
lliy ihiyya tawwuri lines) 00 fek afus 
(amd. is as ka fekiy afus ar-lliy ihiyya 
tawwuri lines) 00 eg amawas n (amd. 
iga amawas nnes)00 eg iwizi y dar 
(amd. iga dar-s iwizi mennaw ussan)00 
bedd/bidd d (amd. ibedd d-is ar-lliy 
tehiyya tewwuri ivies) 00 eg y yat tewizi 
(amd. iga y yat tewizi lli yiwsen i Hmmu 
n Bihi)00 
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vomit: 

* (v.) 

1 .If you vomit, food and drink comes 
back up from you stomach and out 
through your mouth. Rar-d (amd. irur- 
d yar tilintit!)00 eiqqi/eaqqi (amd. 
imikk iciaqqi!) 00 rar (amd. ar day 
itterra)00 ini ssaqq (amd. ir issen ar- 
lliyinna ssaqq 00 

S (n.) 

2.Vomit is food and drink that has 
come back up from someone’s stomach 
and out through their mouth. Iraran 
(amd. lliy ihrec ar bahra iskar 
iraran!) 00 ihruccan (amd. irur-d 
ihruccan!)00 ihuccan (amd. irur-d 
ihuccan) 00 
vote: 

^ (n.) 

1. A choice made by a person or group 
in a meeting or election. Astay, istayen 
(amd. dar-sen astay y mad tin ur 
yaggugn)00 afran, ifranen (amd. dar- 
sen afran y mad d-yazn)00 

S (v.) 

2. When you vote, you indicate your 
choice at a meeting or election, for 
example by writing on a piece of paper 
or by raisin your hand. Fek awal (amd. 
ifeka awal lines y istayen Hi zrinin)00 
luh/ger-nn tanfult/tafrawt (amd. iger-nn 
tanfult nnes y istayen ad zrinin)00 
awes y ufran/ustay (amd. yiwes y istayen- 
ad zrinin)00 sker astay/afran (amd. 
isker astay nnes) 00 sti/fren (amd. isti 
anflus nnes y istayen) 00 

voucher (n.): tanfult, tinfulin (amd. is 
dar-k tanfult ma s ar tecttat nyedd 


wahli?)00 tadggart, tidggarin (amd. is 
dar-k kra n tedggart nyedd uhu?)00 
tatggart, tiggartin (amd. is telit kra n 
tetggart nyedd uhu ?) 00 
voyeur (n.): anuwwac, inuwwacen (amd. 
iga akk" y-id inuwwacen) 00 anadaf 
inadafen (amd. iga akk w y-id 
inadafen!) 00 
vow: 

^ (v.) 

l.If you vow to do something, your 
promise or decide to do it. Kjfel (amd. 
ittekffel ad yyi ifek kra n idrimen) 00 fek 
awal (amd. fekiy awal inu ar d dar-s 
dduy)00 ggal (amd. iggall ur d sul 
ittacka)00 ggal tagallit (amd. iggull 
tagallit nnes ar dt iney) 00 qawl (amd. 
iqawl as s mad iggutn n teyawsiwin)00 
y (n.) 

2.A promise. Takffalt, tikffalin (mad. 
isker mennawtt tekffalin)00 tufekka, 
tufekkiwin n wawal (amd. tufekka n 
wawal Hi ay isker ur rad d g-is yurri)00 
tagallit, tigalliwin/tigullwa (amd. tagallit 
Hi ay isker ur rad nn g-is if el) 00 iqiwl, 
iqiwlen (amd. iqiwl nnes ur ad ay 
sslkemen i mani)00 awal, iwaliwen 
(amd. awal Hi as ifeka rad g-is 
iyama)00 

vowel (n.): amhas, imhasen (amd. iga i 
teguriwin nnes imhasen) 00 
voyage (n.): amuddu, imudduten n 
waman/ignwan (amd. amuddu n waman 
Hi dar-s Ulan rad ikk kind iyyiren) 00 
vulgar (adj.): immattin/immuttin (amd. 

inna i as yan wawal immattin)00 
igusman (amd. tajmmaet igusman 
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safi!) 00 igan gar/ieuriden (amd. 
iwaliwen igan gar) 00 
iwaliwen n ddu tagg w est (amd. inna i as 
yar iwaliwen n ddu tagg"’est!)00 
ieifn/ix w cenn (amd. inna i as yar tajmmaet 
ieifn)00 ur igan ma mu ittales yan 
(amd. inna i as yat tejmmaet ur igan ma 
mu ittales yan) 00 bi-ieuriden (amd. 
argaz bi-ieuriden) 00 mu ijja/izzumma 
imi (amd. iga yan ufgan mu bahra ijja 
imi nnes)00 igan gar tajmmaet/awal 
(amd. inna as gar awal) 00 
vulture (n.): hmmu, id hmmu n 
tujjut/tefekka (amd. inna y nn-izera 
hmmu n tujjut kra ufkka iwades t 
nit) 00 asuwwan, isuwwanen (amd. iy w i 


yan usuwwan)00 iyiwer, iyiweren 
(amd. yumezyan iyiwer) 00 
vulnerable (adj.): 

ichefn/irmin/ihfufan/irfufn/iedemn/ixrura 
n/ikukedn/imdan/idyyean/isdidn/iqqucca 
n/igan 

ixsan/yaddumn/yasusn/ikkueman... (amd. 
llan g-isen mennaw ig"mamen 
irmin)00 inhukkemn (amd. afqqir 
inhukkemn ad iga!) 00 ur usin ifadden 
(amd. argaz ur usin ifadden nnes ad 
iga!) 00 mu rmin ifadden (amd. argaz 
mu rmin ifadden ad iga!) 00 felen 
idarren/ifadden/tedusi (amd. argaz felen 
idarren ad iga!) 00 
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W/w 


waddle (v.): benyel (amd. lliy ar izzigiz 
ar ittebenyal)00 sini (amd. arittesini y 
iy ar izzigiz) 00 
wage: 

^ (pi. n.) 

1.Someone’s wages are the regular 
payment they receive reach week for 
the work they do. Tiyrad (amd. ur-ta yyi 
jju ifeka tiyrad inu!)00 
S (v.) 

2Jf a person or country wages a 
compaign or war, they start it and 
carry it on over a period of time. Ssnker 
(amd. nettan ad issnkern imayen!)00 
sskti (amd. nettan ad issktin takat)00 
smmkti (amd. ismmkti takat)00 
wager (n.): asms, isrusen (amd. asms 
nnes tegat tegemmi nnes)00 utuq, 
utuqen (amd. utuq nnes tegat tegemmi 
nnes) 00 

wagtail (n.): tamkrazt, timkrazin (amd. 
yut t s temkrakzt)00 walbnna, id 
walbnna (amd. ifulki wablnna-ad)00 
tazkrazt, tizkrazin (amd. yumez yat 
tezkrazt) 00 

wagon (n.): takarrust, tikurras (amd. 
akabar n uzzal ila mad iggutn n 
tekurras)00 akarru, ikurra (amd. 
akabar n uzzal dar-s mennaw 
ikurra) 00 
wail: 

^ (n.) 


1. A prolonged high-pitched cry of pain, 
grief, or anger. Agdjur, igjduren (amd. 
igdjuren nnesentt ar tebbin tasa)00 
tayuyyit, tiyuyyiwin (amd. mad skerntt s 
teyuyyit) 00 

* (v.) 

2. Give a cry of pain, grief, or anger. 

Gjder (amd. ar ttegjdarentt taerabin iy 
asentt immut kra n yan)00 syuyyu 
(amd. ar syuyyuntt temyarin iy asentt 
immut kra n yan)00 qqes i 
teyuyyit/ugdjur (amd. iqqes i ugjdur lliy 
as immut iwi-s)00 
wailing (n.): agdjur, igjduren (amd. 
igdjuren nnesentt ar tebbin tasa)00 
tayuyyit, tiyuyyiwin (amd. mad skerntt s 
teyuyyit) 00 

waist (n.): tiddi (amd. ajllabi-ad ur iga 
tiddit nu)00 adar (amd. mencekk ad 
telessat/teqqent y udar?)00 tagadda, 
tigaddiwin (amd. tagadda nu urd-tucka d 
tejllabit-ad)00 tagg"est, tugg"'as (amd. 
mecnkk ad ilessa y tagg"'est?)00 
waistcoat (n.): tabdeit, tibeiyin (amd. iles 
yat tebdeit ifulkin)00 amgiger, 
imgigeren war amggred (amd. ilesa yan 
umgiger war amggred bahra ifulkin) 00 
war amggred, id war amggred (amd. 
ilesa war amggred igan awray) 00 
wait: 

v (v.) 

l.If you wait, you spend time, usually 
doing very little, before something 
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happens. Qqel (amd. qqeley s-is 
mencekk!) 00 mhel/mihel (amd. mhel s- 
i ar-d d-urriy)00 

skkus/skkiwes/ggawer/qqim (amd. maxx 
lliy ur teskkust ar kiy d-urriy?)00 
cuwwer 

(amd. maxx lliy ur tecwwurt ar kiy d- 
urriy?) 00 sagg"em (amd. sagg"em ar- 
d d-aduy!) 00 mkil (amd. mkiley 
mencekk!) 00 su y iman (amd. ad suy y 
iman inu ar kiy nezera man adu ad k 
yiwin) 00 bedd/bidd (amd. bedd s-i ar- 
d d-urriy!) 00 awel (amd. awel s-i ar-d 
d-urriy!)00 amez/y"'i tawala (amd. y"i 
tawala zund medden!)00 awi 
ccur/ttawil (amd. awi ttawil!)00 
2.1f something can wait, it can be dealt 
with later. Qqel (amd. rad iqqel 
ummukris-ad ar kiy!) 00 mhel (amd. 
rad imhel ummukris-ad ar kiy!) 00 
3.1f you can’t wait to do something, you 
are very excited and eager to do it. Zbi 
(amd. tezbit tumert ad iddu)00 ntteg 
(amd. ar ka ittenttag lliy rad iddu)00 
azzel (amd. yuzzel ad nn-ijlu idrimen Hi 
as fekiy)00 ini Jfiww/ffukk/ffrett-ffrett 
(amd. innaffiww ad nn-ijlu idrimen Hi as 
fekiy)00 
Z (n.) 

4.A period of time before something 
happens. Tuqqela, tuqqeliwin (amd. 
tuqqela n ttubis ar tekka mad iggutn) 00 
asagg"em, isagg"emen (amd. rad yiyzif 
usagg"em nney)00 amhal, imhalen 
(amd. rad yiyzif umhal nney)00 


waiter (n.): imniwel, imniwelen (amd. 
iga imniwel y yat tin dram) 00 bi- 
isrbayen, id bi-isrbayen* (amd. iga bi- 
isrbayen)00 asrbay, isrbayen* (amd. 
iga asrbay) 00 

waitress (n.): timniwelt, timiniwilin 
(amd. tega timniwelt y yat tin dram y 
Ugadir)00 
wake (v.): 

l.When you wake or when you wake 
up, you become conscious again after 
being asleep. Duy-d (amd. iduy-d 
ukan!)00 nker-d (amd. inker-d 
ukan)00 mmatti (amd. is d-immatti 
nyedd ur-ta?)00 ak"i-d y ittes (amd. 
yuk"i-d y ittes tiss snatt n uzal)00 
2.1f someone or something wakes you 
or wakes you up, they cause you to 
become conscious again after you have 
been asleep. Sduy-d (amd. isduy yyi 
d!)00 ssnker-d (amd. issnker yyi 
d!) 00 

wake up (v.): duy-d (amd. iduy-d 
ukan!)00 nker-d (amd. inker-d 
ukan)00 mmatti (amd. is d-immatti 
nyedd ur-ta?)00 ak"'i-d y ittes y/zzey 
(amd. yuk"'i-d y ittes tiss snatt n uzal)00 
fged-d (amd. ifged (amd. ifged-d menckk 
ay-ad!) 00 

waking up (n.): taduyt, tiduyin (amd. 
taduyt nnes tella azgagen)00 tankera, 
tikeriwin (amd. tankera nnes tella 
azgagen)00 

walk: 

v (v.) 
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l.When you walk, you move along by 
putting one foot in front of the other on 
the ground. Ziggez (amd. ar izzigiz)00 
eg as adar (amd. iga as adar s 
Ugadir)00 fttu (amd. behhra ar ifttu 
waz.z.an-ad) 00 sker daydda/daydduc 
(amd. ar iskar wazzan daydda) 
(chld.lage.)## 

2Jf you walk your dog, you take it for 
a walk in order to keep it healthy. Sffey 
(amd. isffey ikzin tines) 00 di (amd. ar 
bedda ittay ikzin tines!) 00 sak-d berra 
(amd. ar d bedda isaka aydi ivies 
berra!) 00 

3. Go on foot for recreation and 
exercise. Zzigez (amd. iffey ad izzigez 
imikk) 00 ssay"d idarrem (amd. iffay ad 
d-issay"d idarren nnes imikk) 00 smass 
idarren (amd. iffay ad ismass idarren 
nnes) 00 

Z (n.) 

4. A journey made by walking. Tawada, 
tiwadiwin (amd. tawada Hi illan ar Tiznit 
ur teggut)00 talallayt, tilallayin (amd. 
isker yat telallayt y tebhirt)00 daydda, 
id daydda (amd. ar iskar daydda) 
(chld.lge.)## 

walk away (v.): ddu (amd. idda 
yad!)00 afud (amd. yafud yad!)00 
balak (amd. zeriy t ukan rarey-d nit 
agayyu nney balakey) 00 gger as (amd. 
igger as mencekk ay-ad!) 00 
walk backwards (v.): urri/adu 
tiy w rdin/darat/tik w rmin (amd. urri 
tiy"'rdin!)00 sker tiy"'rdin/darat (amd. 


isker tiy w rdin imikk ad nn-ider y 
ug"’di)00 

walk in (v.): kcem (amd. ikcem s 
tegemmi) 00 

walk up (v.): y"!i/yli (amd. iy'ii s 
uzur)00 sker afella (amd. tesker 
afella)00 

wall (n.): ay"rab, iy"'rban (amd. ila y-id 
iy w rban)00 agadir, igadiren/igudar 
(amd. ssutlen as igudar)00 ayadir, 
iyudar/iyadiren (amd. ssutlen as 
iyadiren)00 arudan, irudanen (adm. 
ssutlen as irudanen) 00 
wall tile (n.): ak'faf, ik'fafen (amd. iga i 
wakal ik'fafen) 00 

wallet (n.): talbzdamt, tilbzdamin (amd. 
ur dar-s amya y telbzdamt nnes) 00 
tabazdmant, tibzdamin (amd. ur dar-s 
amya y tebzdamt nnes) 00 taxridt, 
tixrad (amd. taxridt nnes ur g-is 
amya) 00 taqq w rabt, tiqq"'rabin (amd. 
taqq w rabt nnes ur g-is amya) 00 tajjbirt, 
tijjbirin (amd. tajjbirt nnes ur g-is 
amya) 00 akafu, ikufa (amd. ilia dar-s 
ukafu nnes) 00 

wallow (v.): telles (amd. ar ittutelles y 
ugdrur)00 mrrey (amd. ar ittemrray y 
ugdrur)00 mrured (amd. ar ittemrurud 
y ugdrur) 00 enfer (amd. ar itteenfar y 
umlal)00 

walnut (n.): ag"mmu, 

ig"'mma/ig w mmuten (amd. mqquren 
ig"mma n tuzut-ad)00 taqqayt, 
taqqayin (amd. taqqayin n uswik)00 
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walnut tree (n.): aswik, iswiken (amd. 
iga akk" y-id iswiken!) 00 tajujt, tijujin 
(amd. addag n tajujt-ad imqqurn 
bahra!) 00 
wander (v.): 

l.If you wander around a place, you 
walk around it in a casual way. Lli 

(amd. ar ittelli y Ugadir ar-lliy ka!)00 
zzigez (amd. ar izzigiz y Ugadir ar-lliy 
irmi!) 00 Ihed-nn (amd. ar nn-ittelhad y 
kra iga tt mani)00 rired (amd. mani y 
ar nn ka tteriridt ar yil-ad?)00 ssrsah 
(amd. mani ay nn-ttessrsaht ar yil- 
ad?)00 zaweg (amd. mani ay ar nn- 
ittezawag ar yil-ad?)00jlu (amd. mani 
ay nn ijla ar yil-ad?) 00 diyyea (amd. is 
ka idiyyea y umadal n Rebbi!)00 negi 
y teswak (amd. is ka inegi y teswak!) 00 
fek adar/afud (amd. ifeka afud i wakal n 
Rebbi)00nhittef (amd. ar ittenhittif y 
Ugadir ar-lliy irmi) 00 ndillef (amd. ar 
ittendillif y Ugadir ar-lliy ka irmi) 00 
ntlef (amd. ar ittentlaf y Ugadir ar-lliy 
akk"’ ibbi)00 ngi (amd. yar ingi!)00 
diyyea (amd. yar tediyar tediyar 
tediyysa!)00 fek tt i tiswak (amd. ifeka 
tt sul yar i teswak!) 00 lulli (mad. mani 
a y aim ka ittelulli?)00 
2Jf a person or animal wanders 
somewhere, they move away from the 
place where they are supposed to stay. 
Luh-nn (amd. ur akk"' nessen mani ay nn 
day ittelah)00 jlu-nn (amd. ur issen 
mani y nn-ijla?)00 yudder (amd. ur 
issen mani y nn-yudder?)00 ndillef 


(amd. ur sseney mani ay day 
ittendillif) 00 nhittef (amd. ur issen yan 
mani ay nn day ittenhittif) 00 diyyea 
(amd. is ka idiyyea y umadal n 
Rebbi!) 00 

wanderer (n.): acmkar, icmkaren (amd. 
llan y-id icmkaren) 00 ahdddawi, 
ihddawiyen (amd. llan y-id 
ihddawiyen)00 bi-idrbalen, id bi- 
idrbalen (amd. llan y-id id bi- 
idrbalen) 00 ahiyyad, ihiyyaden (amd. 
iga ahiyyad is ifeka adar i umadal) 00 
wandering (n.): ulluy, ulluyen (amd. 
ulluyen ka mu tt sul ifeka igglin)00 
azawag, izawagen (amd. izawagen ka mu 
tt sul ifeka igllin!) 00 alulluy, ilulluyen 
(amd. ilulluyen kad as ul igan tawwuri 
igllin!) 00 amurruy, imurruyen (amd. 
imurruyen kad sul igan tawwuri!) 00 
andillef indillifen (amd. indillifen ka mu 
tt sul ifeka!) ( pej. )00 anhittif inhittifen 
(amd. inhittifen ka mu tt sul ifeka igllin!) 
(pej.) 00 

want (v.): iri (amd. riy ad d-yack!)00 
yli (amd. ur d-yliy i kra n tiremt)00 
qqneu (amd. ur qqneay i kra n 
tiremt!) 00 zuzed (amd. zuzedey ad d ka 
yack)00 ssirim (amd. ar ssirimey ad d- 
yack!)00 sitem (amd. ar sitimey ad d- 
yurri!) 00 rruz (amd. rruzey ad d ka sul 
yack) 00 sikem (amd. isikem ad ifulki 
ussgg"’ass-ad)00 ssutel (amd. ar as 
ittesutul mencekk, macc ur as tern) 00 
brrem (amd. ini yyi ma mu ukan 
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tebrramt?)00 ssutel (amd. ini yyi ma 
mu ukan ttesutult?)00 
war (n.): 

1. A period of fighting between 

countries. Imiy, imayen (amd. skaren 
imayen igguten!)00 icirri, icirriyen 
(amd. skeren icirriyen) 00 imcirri, 
imcirriyen (amd. skeren imcirriyen 
ggutenin!)00 aqqeryan, iqqeryanen 
(amd. rzemen i uqqryan)00 aqqeryal, 
iqqeryalen (amd. inker uqqeryal)00 
acayyar, icayyaren (amd. inker 
ucayyar)00 tihiyent, tihiyenin (amd. 
tenker tehiyent)00 aswag, iswagen 
(amdm. inker uswag)00 amcittih, 
imcittihen (amd. nkeren imcittihen) 00 
taduyt, tiduyin (amd. ssnekren taduyt y 
ulmuggar)00 cerr, id cerr (amd. 
ssnkeren ccerr) 00 amrdukku, 
imrdukkuten (amd. ssnkeren 

amrdukku) 00 ammtwi, immtwiyen 
(amd. ssnkeren ammtwi 00 takat, 
takatin (amd. ssnkeren takat 
tazgzawt)00 agdrur, igdruren (amd. 
snnkeren agdrur) 00 affay, affayen n 
idammen (amd. ssnkeren affay n 
idammen)00 amcittih, imcittihen 

(amd. ssnkeren amcittih) 00 

2. A competition between groups or 
people, or a compaing against 
something. Taynnant, tiynnanin (amd. 
amd g-isen tesker teynnant!)00 
ward (n.): 

l.A separate room in a hospital, 
typically one allocated to a particular 


type of patient. Amsri, imsriyen (amd. 
amsri n wid iskern tigzzayin ay-ad)00 
ikfit, ikfiten (amd. ikfit n imudan 
tteyagasnin ay-ad!)00 afital, ifitalen 
(amd. afital n tazzanin ay-ad!) 00 
2.A person, usually a minor, under the 
care and control of a guardian 
appointed by their parents or a court. 
Ahjur, ihjuren (amd. iga ahjur nnes zzey 
lliy iga igigil)00 igigil, igigilen (amd. 
iga igigil) 00 

ward off (v.): anef (amd. yunefi tukkimt 
nnes) 00 ynes (amd. iynes i taytti 
nnes) 00 njem (amd. injem i taytti 
nnes) 00 slet (amd. islet i imayen)00 
rur/r"el (amd. ir w el i imayen) 00 filet 
(amd. ifllet i uqqryal)00 
warden (n.): adaf adafen00 andaf 
indafen 00 amduf, imdufen 00 amdaf 
imdafen 00 amdif imdifen 00 
amawal, imawalen 00 amfgur, 

imfguren 00 anbdad, inbcladen 00 
amzarfu, imzurfa 00 amatar, 

imataren 00 anmater, inmateren 00 
amagaz, imgazen 00 awggaf 

iwggafen 00 amsgadir, 

imsgadiren 00 amzgadir, 

imzgadiren 00 amzagadir, 

imzigadiren 00 afadad, ifadaden 00 
anbuder, inbuderen 00 anbdad, 

inbcladen 00 

warder (n.): adaf adafen (amd. iga 

bedda adaf y dar igumiyen n temazirt 
nnes) 00 anadaf inadafen (amd. iga 
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ancidcif y dar igumiyen n temazirt 
nnes) 00 afadad, ifadaden (amd. iga 
cifadad)00 amhayz, imhayzen (amd. 
iga amhayz) 00 amzgadir, imzgadiren 
(amd. iga amzgadir n ugadir n 
lk"'kna)00 anbdad, inbdaden (amd. 
nettan ad igan anbdad n y-id)00 
wardrobe (n.): 

1.A tall cupboard in which you hang 
your clothes. Alg"irar, ilg"’iraren00 
taraka, tirak"in 00 tarma, 

tarmiwin 00 taxzant, taxzanin 00 
abniq/ibniq, ibniqen 00 afniq/ifniq, 
ifniqen 00 almaryu, ilmaryuten *00 
2.Someone’s wardrobe is their 
collection of clothes. Ibrdan (amd. 
ibrdan nnes fulkin bahra!)00 ihdumen 
(amd. ihdumen nnes fulkin bahra!)00 
timlesa (amd. timlesa nnes fulkintt 
bahra!)00 alkaken (amd. alkaken nnes 
gan willi y w lanin!) 00 
warehouse: 
y (n.) 

l.A large building where raw materials 
or manufactured goods may be stored 
before their export or distribution for 
sale. Agadir, igadiren/igudar (amd. isres 
nn akk" tumzin nnes y ugadir!) 00 Iheri, 
id Iheri (amd. isres-nn alim y Iheri 
nnes) 00 asms, isrusen (amd. ur nn- 
isres amya y usrus nnes!) 00 atllis, 
itlesan (amd. iga-nn tumzin y utllis 
nnes) 00 
S (v.) 


2. Store (goods) in a warehouse. Hbu 

(amd. tehba kra uyrum i iwi-s)00 hdu 
(amd. ihda imikk n temzin) 00 smun 
(amd. ismun imikk n temzin) 00 
ssanef/ssinef (amd. issinef ukan imikk 
irden)00 ajj (amd. yujja imikk n 
idrimen ad s-is isey kra) 00hader (amd. 
ihader imikk irden)00fel (amd. if el kra 
temzin i imal)00 sres (amd. isres ukan 
kra temzin i imal)00 smun (amd. ismun 
kra idrimen) 00 

warior (n.): anmay, inmayen (amd. llan 
y-id inmay en) 00 imcirri, imcirriyen 
(amd. mun-d y-id imicirriyen)00 
amhharka, imhharkaten (amd. mun-d y- 
id imhharkaten) 00 bi-imayen, id bi- 
imayen (amd. mun-d y-id id bi- 
imayen) 00 bu-ccerr, id ccerr (amd. 
mun-d y-id id bu-ccerr) 00 bu-icirri, id 
bu-icirri (amd. mun-d y-id id bu- 
icirri) 00 amhiyen, imhiyenen (amd. 
mun-d y-id imhiyenen) 00 anmday, 
inmdayen (amd. iga anmday tudert nnes 
akk") 00 
warm: 

^ (adj.) 

1.Something that is warm has some 
heat, but not enough to be hot. Yulban 
(amd. fek yyi kra n waman yulban!) 00 
imsan (amd. riy kra waman imsan)00 
2.Warm colthes and blankets are made 
of a material which protects you from 
the cold. Ireyan/ireqqan (amd. ihdumen 
ireyan ad ixassan y ismedan-ad!)00 
ittamezn/iqq"'ayn tireqqa (amd. ilesa 


1302 


ibrdan iqq"’ayn tireqqa) 00 ilan tireqqa 
(amd. riy kra n ihdumen dan tireqqa i 
usmmid-ad) 00 

3.Freindly and showing affection. 

Ireyan (amd. tanmmirt ireyan!)00 n 
tiddukla/tag"'mat (amd. yuzen as d yan 
wazul n tiddukla)00 

S (v.) 

4Jf you warm a part of your body, you 
heat it gently so that it stops being cold. 

Ssrey (amd. riy ad ssreyey ixsan inu)00 
warm up (v.): ssulbu (amd. ssulbu za 
aman-ad!)00 ssrey-d s imikk (amd. 
ssrey-d za aman-ad s imikk!) 00 
warmth (n.): ulbu, ulbuten (amd. ulbu n 
waman)00 asulbu, isulbuten (amd. 
asulbu n waman)00 amsa, imsaten 
(amd. amsa n waman)00 asmsa, 
ismsaten (amd. asmsa n waman)00 
warn (v.): 

l.If you warn someone about a 
problem or danger, you tell them about 

it. Smater (amd. ismater as ur d yat ur d 
snatt, macc ur ira ad d-iduy)00 fek 
timitar/timatarin (amd. ifeka asen timitar 
macc ur ran adfreken)00 ssnked (amd. 
issnked akk"' medden ad sul ur ssan aman 
n tala) 00 brreh (amd. ibrreh y medden 
ini asen ad sul ur ssan y tala) 00 
2.1f you warn someone not to do 
something, you advise them not to do it, 
in order to avoid possible danger or 
punishment. Lgem/rzem/ssus imzgan i 
kra (amd. mennawtt tikkalt ad as rzemey 
imzgan yag"i ad issflid)00 sud y 


imzgan i kra (amd. isud as y imzgan 
mennawtt tikkal macc ur ar issflid)00 
warning (n.): tamatert, timitar/timatarin 
(amd. Ikementt ay d temitar Hi ay d 
yuzn)00 

warp (v.): ger/sbedd (amd. isbedd 
azetta)00 zizzel (amd. izizzel 
tilmi)00 

warrant officer (n.): lajudan*, id 
lajudan (amd. lajudan ad iga baba- 
s)00 

wart (n.): tajfullidt, tijfullad (amd. tella 
g-is tejfullidt y udar)00 tajfuldit, 
tijfulda (amd. tella g-is teffuldit)00 
taffwit, tijfwitin (amd. tella g-is 
tejfwit) 00 

warthog (n): ay w i, uy"'a n tagant (amd. 
izera ay w i n tegant) 00 bu-tagant, id bu- 
tagant (amd. yumez yan bu-tagant) 00 
ilef ilefawen (amd. ineya yan ilf)00 
bahrta, id bahrta (amd. ineya yan 
bahrta) 00 

wary (adj.): itteduln (amd. iga argaz 
itteduln)00 yakkan bahra 

ccur/ccwar/ttawil/adwal (amd. iga argaz 
yakkan bahra ccur y umnid n 
littihal)00 igan bu-temzzuyt (amd. 
argaz igan bu-temzzuyt ur ar nn-ittar y 
ug"di)00 ibudern/imatern ixf/agayyu 
(amd. yan ibudern ixf nnes ur ar s-is 
ittuksad uzmez) 00 ur ittirin ayaras/yan 
uyaras (amd. argaz ur ittirin yan uyaras 
ad iga) 00 ur ikccemn afus i (amd. 
argaz ur ikccemen afus i yan ad iga) 00 
ittecuwwarn/isihiln/izayn/izdayn/yakkan 
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Haw'd (amd. iga yan urgaz isihiln)00 
bu-ccur, id bu-ccur (amd. iga bu- 
ccur) 00 itteyiyyasn/itteqqiyyasn (amd. 
argaz itteyiyyasn ad iga!) 00 
wash: 

^ (v.) 

1 .If you wash something, you clean it 
with water and soap. Ssired (amd. ssired 
ibrdan nek!) 00 gg"u (amd. ma rad ak 
ittegg w u ihdumen iy tellit yar d ixf 
nek?)00 slil (amd. slil ibrdan 
nek!) 00 eg/sak aman (amd. eg aman i 
ifassen nnek cad ad d-tackt ad tecct)00 
gger i waman (amd. gger i waman fadd 
ad d-tackt) 00 kkes irkan (amd. kkes 
irkan y ifassen nek!) 00 gger i waman 
(amd. is ka igger i waman ar nit 
ictta)00 xllil (amd. ixllil imi nnes acku 
rad yazum) 00 cllil (amd. icllil imi nnes 
acku rad yazum) 00 sfulfu (amd. sflufu 
ibrdan-ad!) 00 

2.1f you wash or get washed, you clean 
yourself using soap and water. Slil 
(amd. ur sseney mani ay rad sliley)00 
ssired (amd. ur sseney mani ay rad 
ssiredey ixf inu) 00 gger i waman (amd. 
ur y-id ilia ma y ar tteggerey i 
waman) 00 kkes irkan (amd. ur sseney 
mani ay rad kkesey irkan n ugayyu 
nu!) 00 

S (n.) 

3.1f you have a wash, you clean yourself 
using soap and water. Asllili, islliliyen 
(amd. wanna iran asllili iddu s 
targ w a)00 assired, issiriden (amd. 


wanna iran assired iddu s wasif)00 
tugg"a (amd. tugg w a n ixf inu y uybalu n 
waman) 00 tarda, tardiwin (amd. tarda 
n ixf in y tala) 00 

wash house (n.): minel, id mmel n 
usllili/ussired/tarda/ugu (amd. yiwi 
ibrdan nnes s mmel n usllili)00 tisi, 
tisiwin n usllili/ussired/tarda/ugu (amd. 
yiwi ibrdan nnes s tisi n usllili)00 
wash up (v.): 

l.If you wash up, you wash the dishes, 
pans, and other things used in cooking 
and eating a meal. Ssired (amd. ssired za 
icakan-ad!)00 slil (amd. slil za icakan- 
ad!) 00 sak/eg aman (amd. sak aman i 
icakan-ad!) 00 

2.Something is washed up on land, it is 
carried there by a river or the see and 
left there. Luh-d (amd. iluh-d ill mad 
iggutn n wadal!) 00 
washbasin (n.): win-irid, id win-irid00 
washer (n.): amuggu, imugguten (amd. 
ar tteggun imugguten) 00 amssired, 
imssireden (amd. mun-d imssireden)00 
amslil, imslilen (amd. mun-d 
imslilen)00 

washing (n.): asllili, islliliyen (amd. 
wanna iran asllili iddu s targ"a)00 
assired, issiriden (amd. wanna iran 
assired iddu s wasif)00 tugg"’a (amd. 
tugg"a n ixf inu y uybalu n waman) 00 
tarda, tardiwin (amd. tarda n ixf in y 
tala) 00 assyus, issyusen (amd. assyus 
n tegemmi nnes ay tt yiwi) 00 
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washing liquid/powder (n.): aflufu, 
iflufuten (amd. iseya-d aflufu) 00 tasra, 
tasriwin (amd. iseya-d tasra) 00 
washing machine (n.): imiss, imassen n 
usllili/tarda/ussired 00 tamssiredt, 
timssiredin n tifawt00 tamslillt, 
timslillin n tifawt00 
washtub (n.): asgg w red, isgg"rad (amd. 
issired ibrdan tines y usgg"'red)00 
tafrawt, tifrewin (amd. issired ihdumen 
ivies y tefrawt)00 

wasp (n.): ayiddu/iyiddu, iyaddiwen00 
warzzan, id warzzan 00 wirzzan, id 
wirzzan 00 warzazay, id warzazay 00 
warzzuz, id warzzuz 00 ahrrud, 
ihrruden 00 baqqzzwa, id 

baqqzzwa00 warzzin, id warzzin 00 
tayudda, tiyuddiwin 00 
wasp nest (n.): imced, imceden n uyiddu 
(amd. yufa yan imced n uyiddu) 00 
asetta, isetwan n uyiddu (amd. yufa asetta 
n uyiddu) 00 
waste: 

^ (v.) 

1 .If you waste time, money, or energy, 
you use too much of it or something 
that is not important or necessary. Jlu 

(amd. ur riy ad jlluy tizi nu!)00 ddu/ftu 
(amd. ur riy ad yyi teftu tizi yik-ann 
ka!)00 sluzzu (amd. isluzza idrimen 
nnes y ur d yat)00 sfnezzer (amd. 
isfenzzer idrimen nnes) 00 ecc (amd. 
icca akk"’ idrimen nnes!) 00 eg mggu 
(amd. iga mggu i way da n baba-s) 00 


ssay-nn i urwas (amd. issay-nn i urwas 
ay da n baba-s)00 

2.1f you waste an opportunity, you do 
not take advantage of it. Zgel (amd. 
zgeley g-is azmez)00 ddu/ftu (amd. 
idda yyi uzmez takklit-ad!)00 x"'du 
(amd. ix"da g-is azmez)00 
Z (n.) 

3.1f an activity is a waste of time, 
money, or energy, it is not important or 
necessary. Ajllu, ijlluten (amd. ur iga 
yay-ad abla ajllu n tizi!) 00 

4. Waste is material that has been used 
and is no longer. Arras, arrasen (amd. 
iggut y-id warms) 00 ada, 
adiwen (amd. ill ifle-d ada y tayart)00 
afrad, ifraden (amd. afrad iggut y- 
id!)00 abdduz, ibdduzen (amd. iggut y- 
id ubdduz!)00 amdduz, imdduzen 
(amd. iggut y-id umdduz!) 00 

Z (adj.) 

5. Unwanted or unused. Ilusan/inusan 
(amd. akal ilusan)00 issukin (amd. 
akal issukin) 00 iskkusn (amd. akal 
iskkusn) 00 

wasteland (n.): isiki, isakan (amd. 
isakan-ad mqquren bahra!) 00 

watch: 

^ (n.) 

l.A small clock which usually waer on 
a strap on your wist. Tin tizi, id tin tizi 
(amd. tin tizi nnek hhera d-tegg w ra)00 
Z (v.) 

2.1f you watch something, you look at it 
or pay attention to it. Duf (amd. iduf t 
mencekk!)00 gabel/qqabel (amd. 
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igabel t mencekk!)00 mater (amd. 
imater t mencekk!) 00 buder (amd. 
ibuder I mencekk!) 00 mnid (amd. ar t 
ittemnid menckk!) 00 

smaqqel/smuqqel/suqqel (amd. ar g-is 
ismuqqul menckk!) 00 ag"'el alien (amd. 
yug"’el bedda alien y ttilibizyun)00 
sres tittt (amd. sresen ukan fell-as tittt ad 
ssenen ma y as iqqen) 00 maqqel (amd. 
imaqqel t menckk!) 00 iqqrres (amd. 
iqqrres fell-as menckk!) 00 ttres (amd. 
ittres fell-as menckk!) 00 smagel (amd. 
ismager tawwuri nnes)00 
watch hand (n.): arqqas, irqqasen (amd. 
arqqas n tin-tizi) 00 
watch out (v.): ahul (amd. ur akk"’yahul 
iy a izz.igiz!) 00 fay (amd. fay i 
imakaren!) 00 dul (amd. dul at s ma rad 
iffey imalass-ann d-yuckan!)00 rar 
adwal (amd. rar adwal nnek mar 
isnnanen!)00 xtel (amd. ixtel s mad 
ittunnan)00 xxac ! (amd. xxac hann 
bahha!) (chid. lge..)00 
watch out for (v.): kes (amd. kesiy g-is 
azmez)00 duf (amd. iduf ihray)00 
mater (amd. imater tazzanin) 00 buder 
(amd. ibuder tarwa tines) 00 nidi (amd. 
imdi fell-as) 00 smer (amd. ismer fell¬ 
as) 00 

watchful (adj.): idufn (amd. irgaz 
idufn) 00 iduln (amd. iga argaz 
iduln)00irurn ixf(amd. iga argaz irurn 
ixf lines) 00 imatern (amd. argaz 
imatern)00 ibuclern (amd. argaz 


ibudern)00 igabeln (amd. argaz 
igabeln)00 igan alien (amd. argaz igan 
alien) 00 ismuqquln (amd. argaz 
ismuqquln)00 ilan/irurn adwal (amd. 
argaz ilan adwal ad iga) 00 
watchman (n.): adaf adafen (amd. iga 
bedda adaf y dar igumiyen n temazirt 
tines) 00 anadaf, inadafen (amd. iga 
anadaf y dar igumiyen n temazirt 
nnes)00 afadad, ifadaden (amd. iga 
afadad)00 amazzal, imazzalen (amd. 
nettan ad igan amazzal n tarwa-ad)00 
amdif imdifen (amd. iga amdif)00 
amhayz, imhayzen (amd. iga 
amhayz)00 amzgadir, imzgadiren 
(amd. iga amzgadir n ugadir n 
Ik"kna) 00 anbdad, inbdaden (amd. 
nettan ad igan anbdad n y-id)00 
watchtower (n.): tandaft, tindafin (amd. 
ilia y tandaft) 00 ag"dditn, ig"ddimen 
(amd. iduf y ug"ddim)00 accbar, 
accbaren (amd. ilia y uccbar iduf) 00 
water: 

^ (n.) 

1. Water is the liquid that falls from 
clouds as rain. Aman (amd. ar bahra issa 
aman!) 00 

2. Cold water. Aman 

ikremen/kremnin/ismmiden/smmidenin 
(amd. aman ikremen ad issa) 00 

3. Cool water. Aman izuzwan (amd. ar 
issan aman izuzwan) 00 

4. Fresh water. Aman n tissi (amd. ur y- 
id llan waman n tissi) 00 aman igan i 
tissi (amd. aman igan i tissi ad illan y 
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wasif-ad)00 aman immimen#mmimnin 
(amd. aman immimen ad Ulan y wanu- 
ad)00 

5. Hot water. Aman ireyan/reyanin (amd. 
aman reyanin as issirid). 

6. Warm water, aman yulban/ulbanin 
(amd. aman ulbanin ad as d-isres)00 

y (pi. n.) 

7. You use waters to refer to a large 
area of sea. Aman (amd. aman rggigen y 
tama n uftas)00 

y (v.) 

8.1f you water a plant, you pour water 
into the soil around it. Ssu (amd. ttun ad 
ssun addagen!)00 Jfi/eg aman (amd. 
ttun ad ffin aman i waddagen!)00 
sdunkel (amd. ittu ad isdunkel akal 
nnes)00 ssusi (amd. ittu ad issusi akal 
nnes)00 rzem i waman (amd. irzem i 
waman y igr nnes)00 nyel (amd. inyel 
igr nnes) 00 

9.1f your eyes water, you have tears in 
them, for example because they are 
sore. Eg aman/imttawen (amd. gantt akk w 
wallen nnes aman) 00 smittiw (amd. ar 
smittiw entt wallen nnes) 00 ffi 
aman/imttawen (amd. ar ttejfintt wallen 
nnes aman) 00 ili imttawen (amd. lantt 
akk"' wallen nnes imttawen!) 00 
lO.If your mouth waters, it produces a 
watery liquid because you can smell or 
see some food that would like. Sker 
aman (amd. ar iskar imi nu aman lliy 
zeriy tiremt Hi d-tesres)00 
water-carrier (n.): agrrab, igrraben 
(amd. iga agrrab y teyremt n 


Mrrakec)00 bu-waman, id bu-waman 
(amd. iga bu-waman y Mrrakec)00 
water clock (n.): tanast, tanasin (amd. 
had tanast ar temmal is tezri tizi nnek n 
waman) 00 

water diviner (n.): maf-aman, id maf- 
aman (amd. baba-s iga maf-aman) 00 
water mill (n.): arahwi, irahwiyen (amd. 
arahwi Hi dar-sen ifulki bahra!)00 
taduhant, tiduhanin (amd. taduhant Hi 
dar-sen tefulki bahra!)00 
water spaniel (n.): ttarrus, id ttarrus 
(amd. dar-s yan ttarrus) 00 
waterboy (n.): bu-waman, id bu-waman 
(amd. iga bedda bu-waman y 
Ugadir!) 00 agrrab, igrraben (amd. iga 
bedda agrrab y Ugadir!) 00 
watercress (n.): grnunes, id grnunens 
(amd. ar ictta grnunes) 00 
waterfall (n.): amazzer, imuzzar (amd. 
kkiy-d mennawtt tikkal imuzzar n Ida u 
Tanan)00tugguyt, tugguyin (amd. 
tugguyt n waman) 00 ajaja, ijajaten 
(amd. iga akk"' Mirikan ijaxjxaten 
fulkinin!) 00 

watering place (n.): uggug, uggugen 
(amd. awi-d izgaren s uggud ad g-is 
sun) 00 asgg"red, isgg w rad (amd. awi-d 
izgaren ad sun y usgg"'red) 00 tafrawt, 
tifrewin (amd. swan izgaren y tefrawt ay- 
lliy ka!) 00 tasalyut, tisilya (amd. swan 
izgaren y tasalyut) 00 asagg"em, 
isagg"’emen (amd. swan izgaren y 
usagg"em) 00 
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watermelon (n.): tallaht, tidllahin (amd. 

iseya-d yat tedllaht) 00 

wattle (n.): taqqayin n ufullus (amd. 

afullus-ad da taqqayin zgg"’aynin)00 

wave: 

^ (v.) 

1 .If you wave, or if we wave your hand, 
you move your hand from side to side, 
usually to say hello or goodbye. Sillef-d 
(amd. sillef ay d lliy izri)00 all-d afus 
(amd. yull ay d afus lliy izri)00 
2.1f you wave someone somewhere, you 
make movement with your hand to tell 
them which way to go. Sillef-d(amd. ar 
tteqqeley s ubulis ad yyi d-isillef)00 
all-d afus (amd. ar s-is tteqqeley ad yyi d- 
yall afus ar-lliy ka!)00 
3.1f you wave something, you hold it up 
and move it from side to side. Sillef 
(amd. ar sillifs ucnyal n Imaziyen ar-lliy 
ka!)00 

S (n.) 

4. The action of waving your hand. 

Asillef isillefen (amd. asillefn ufus)00 

5. A raised mass of water on the surface 
of the sea, caused by winds or tides. 

Taddinga, tiddangiwin (amd. imikk ad 
lantt teddangiwin y tayart n Ugadir) 00 
tayyuyt, tiyyuyin (amd. tiyyuyin n Teyazut 
mqqurentt bahra!)00 tayyuxt, tiyyuxin 
(amd. tut yyi tayyuxt lliy ar tecuccufey y 
Sid Wasay)00 ajanjay, ijanjayen 
(amd. ur issen ar-lliy t yut yan 
ujanjay!) 00 

6. The form in which some types of 
energy such as heat, light, or sound 


travel. Taddinga/tayyuyt, 

tiddangiwin/tayyuyin (mad. rradyu n 
Tafukt ar ittey w ay y taddinga tiss 89) 00 

7.A sudden increase in a feeling or 
activity. Taddinga/tayyuyt, 

tiddangiwin/tayyuyin (amd. yat tayyuyt n 
tereqqa iggutn adyutn tamazirt...)00 
wax (n.): tikira/takira, tikiriwin (amd. 
tella g-is tekira)00 acawwur, 
icawwuren (amd. ilia g-is ucawwur)00 
adus, idusen (amd. ilia g-is wadus)00 
tallayt (amd. tella g-is tallayt)00 
way: 

1. A way of doing something is the 
method that you use in order to do it. 

Tayarast, tiyarasin (amd. tayarast lli s-tt 
isker tefulki bahra!)00 abarqqa, 
ibarqqaten (amd. abarqqa-ad ur ay 
isslkem)00 ayaras, iyarasen (amd. iga 
akky-id iyarasen!) 00 abrid, ibriden 
(amd. ur jju kkiy abrid-ad)00 tabrida, 
tibridawin (amd. ar bedda tekkay 
tabrida-ad!) 00 

2. The way which you do something is 
the manner in which you do it. Manikk, 
id manikk (amd. ur hmeley manikk as 
isawal)00 am-k-lli (amd. ur hmeley 
am-k-lli s isawal!)00 

3. You use ‘way’ to indicate the degree 
to which a statement is true. Yat ukan 
(amd. yat ukan, ira tl nit sul!)00 ukan 
sul (amd. riy tt ukan sul) 00 s yan imikk 
(amd. riy tt ukan sul s yan imikk) 00 

4. The way to a particular place is the 
route that you take in order to get 
there. Ayaras, iyarasen (amd. ayaras-ad 
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ar ittawi s Ugadir) 00 abrid, ibriden 
(amd. abrid-ad ar ittawi s Ug"'lmim)00 

5. You use ‘way’ to refer to the 
direction or position of something. 

Tasga, tisgg'in (amd. mmaggarey t ikka- 
d tasga-ann!)00 mnid, id mnid (amd. 
mmaggarey t ikka-d mnid-ann) 00 
amnid, imniden (amd. mmaggarey t ikka- 
d amnid-ann) 00 

6. The way you feel about something is 
your attitude to it or your opinion 
about it. S mek-ann/y mek-ann/mek- 
nna/y mek-nna (amd. ur nniy is tt tunnit s 
mek-ann) 00 

7. You use ‘way’ to indicate movement 
or progress, especially when this is 
difficult or slow. Ayaras, iyarasen (amd. 
nut maydd d iyarasen fadd ad 
nelkem)00 abrid, ibriden (amd. abrid 
Hi ikka icqqa is rad t isslkem)00 

8. You use ‘way’ in expressions such as 

a little way or a long way to say how far 
away something is. Ayaras/abrid 
yaggugn/ibrremn/issuteln (amd. ikka 
a ya ras yaggugn ) 00 ayaras 

yazn/yak")nurn/igan nnican (amd. ikka 
ayaras yazn s tegemmi nnesen)00 
9.1f someone or something is in the 
way, they prevent you from moving 
freely or seeing clearly. Ayaras, 
iyarasen (amd. iqqen ay 
uyaras/ibedd/iy"i/yumez ay kra y 
uyaras)00 

10. You say by the way to add 
something to what you have said, 
especially something that you have just 


thought of. Imma (amd. imma za g"’ma-k, 
manikk ad nn iga? Is izaha?)00 
way down (n.): tagsart, tigsarin (amd. 
igg"iz i tegsart-ad)00 
way out (n.): ufuy, ufuyen (amd. ufuy n 
uyaras ilia y y-id)00 imi, imawwen 
(amd. ikka as imi lliy iffay)00 
we (pron.): 

a. mas. pi.: nekk"nin/nekk"ni (amd. 
nekk"nin ad asen nn-innan awal- 
ann)00 

b. fem. pi.: nekk w ninti (amd. nekk"ninti ad 
asen nn-innan awal-ann)00 

weak (adj.): 

l.If someone is weak, they do not have 
much strength or energy. 

Ichefn/irmin/ihfufan/irfufn/isdemn/ixrura 

n/ikukedn/imdan/idyysan/isdidn/iqqucca 

n/igan 

ixsan/yaddumn/yasusn/ikkueman... (amd. 
llan g-isen mennaw ig"tnamen 
irmin)00 inhukkemn (amd. afqqir 
inhukkemn ad iga!) 00 ur usin ifadden 
(amd. argaz ur usin ifadden tines ad 
iga!) 00 mu rmin ifadden (amd. argaz 
mu rmin ifadden ad iga!) 00 felen 
idarren/ifadden/tedusi (amd. argaz felen 
idarren ad iga!) 00 amdiysaw (amd. 
argaz amdiysaw) 00 igan amdiysaw 
(amd. argaz igan amdiysaw) 00 
2.1f something is weak, it is likely to 
break or fail. Idrusn (amd. dar-s izeri 
idrusn)00 ircan (amd. yan uy"'rab 
ircan)00 isdidn (amd. yan uy"'rab 
bahra isdidn ad isker)00 
3.1f someone is weak, they are not very 
determined and they are easily 
influenced by other people. Illuzn (amd. 
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iga yan ufrux bahra illuzn)00 igan 
amllazu (amd. yan yan ufrux igan 
amllazu) 00 ittadern i tittt/walien (amd. 
iga argaz bahra ittadern i wallen 
lines) 00 

4.A weak drink or drug contains very 
little of a particular substance. Ifssusn 
(amd. ar ictta kra isafaren fssusnin) 00 
weaken (v.): ecc (amd. icca t 
wazzar)00 ssmdu (amd. tessmda tt 
temadunt) 00 sdyyeu (amd. tesdyyea tt 
temadunt) 00 shfufu (amd. teshufufa tt 
temadunt) 00 ssus (amd. tessus tt 
temadunt) 00 saddum (amd. tesaddum 
tt temadunt) 00 ekk dar kra (amd. 
tekka-nn dar-s temadunt) 00 hawel 
(amd. tehawel as temadunt) 00 ssrfufn 
(amd. tessrfufn tt temadunt) 00 ssrcu 
(mad. tessrca tt temadunt) 00 sskuemu 
(amd. tesskuema t temadunt) 00 
weakness (n.): 

1. Weakness is a lack of physical or 
moral strength. Ahfufu, ihfufuten (amd. 
ahfufu Hi as d-tefel temadunt iggut!)00 
aifufn, irfufnen (amd. arfufn Hi g-is Ulan 
iggut!)00 akkuemu, ikkuemuten (amd. 
akkuemu Hi g-is illan iggut!)00 

2. A weakness in a argument is 
something which fails ro convince 
people. Ahfufu, ihfufutenn (amd. ahfufu d 
tedusi n temitarlli d-tefektenbadt...)00 
wealth (n.): 

1.Wealth is a large amount of money or 
property which someone owns. Ayda, 
aydaten (amd. dar-s tagg"'at n 


wayda)00turrut, turrutin (amd. zzeldn 
imrjan, turrut n inflas)00 tawant, 
tawanin (amd. aw a ha-d tigemmi n 
tawant) 00 tuttefa, tuttefiwin (amd. 
tuttefiwin n waman drusentt y temazirt 
nney)00 tilawt, tilawin (amd. tilawin y 
waman drusentt bahra y temazirt 
nney)00 idrimen (amd. ila idrimen 
igguten!)00 iqqariden (amd. ila 
iqqariden igguten!) 00 
2.A wealth of something is a lot of it. 
Aerram/ayrram, ierramen/iyrramen 
(amd. dar-s ierramen n idrimen) 00 
tagg"at, tagg"'atin (amd. dar-s tagg"at n 
wayda!)00 agudi, igudiyen (amd. dar- 
s igudiyen n idrimen) 00 
wealthy (adj.): bu-wayda, id bu-wayda 
(amd. gan yad-lli bedda id bu- 

wayda) 00 bab n way da, id bab n way da 
(amd. gan yad-lli d bab n wayda)00bi- 
idrimen/iqqariden, id bi- 

idrimen/iqqariden (amd. gan yad-lli 
bedda id bi-idrimen)00 bab n 

idrimen/iqqariden, id bab n 
idrimen/iqqariden (amd. gan id bab n 
idrimen) 00 bu-tudert/turrut/tawant, id 
bu-tudert/turrut/tawant (amd. gan bedda 
yad-lli id bu-tudert)00 bab n 

tudert/turrut/tawant, id bab n 
tudert/turrut/tawant (amd. gan bedda 
yad-lli id bab n tudert)00 igan/iskern 
idrimen/ayda (amd. argaz igan 
idrimen) 00ilan/ittafn 
idrimen/ayda/iqqariden (amd. argaz ilan 
idrimen) 00 ittafn (amd. ur saswa yan 
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ittafh d ur ittafn )00 igan bu- 
idrimen/iqqariden/wayda/takka (amd. 
iga bu-idrimen)00 igan bab n 
idrimen/wayda/takka, id bab n 
idrimen/wayda/takka (amd. yan urgaz 
igan bab n idrimen) 00 amttef imttefen 
n idrimen(amd. iga yan umttef n 
idrimen) 00 igan amttef (amd. argaz 
igan amttef n idrimen) 00 

izzumman/ijjan/illan s idrimen (amd. 
argaz izzumman s idrimen) 00 
itterffehn (amd. iga argaz bahra 
ittejfehn)00 amrffeh (amd. argaz 
amrffeh) 00 igan amrffeh (amd. argaz 
igan amrffeh) 00 ibyern (amd. 
tamitulujit n temaziyt tega tayawsa 
ibyern) 00 igan anbayur (amd. argaz 
igan anbayur) 00 anbayur (amd. argaz 
anbayur) 00 ilan tuttefiwin (amd. argaz 
ilan tuttefiwin) 00 ilan tuttefa n 
wayda/idrimen (amd. argaz illan tuttefa n 
way da) 00 

wean (v.): kkes 

ayu/tabssum t/tag"fayt/tasum umt/tabbuct 
i (amd. kkesen as tasumumut) 00 adud 
(amd. yadud wazzan-ad waxxa sul 
imzziy) 00 kkes 

ayu/tabssumt/tag'fayt... (amd. tekkes 
babbuct i iwi-s)00 
weapon (n.): uzzal, uzzalen00 arbab, 
arbaben 00 amreg, imregen 00 
amrig, imrigen 00 akerrad, 

ikerraden00 sselb, id sselb00 
tazzuli, tizzuliwin00 alef ilafen00 
alaf alafen00 


wear: 

^ (v.) 

1. When you wear clothes, you have 
them on your body. Les (amd. iles 
ibrdan)00 eg-nn (amd. iga-nn 
tismmuqqal n izeri)00 qqen (amd. 
teqqen Iheqq n Rebbi lliy immut urgaz 
nnes)00 

2. When you wear jewellery, you have 
them on your body or your face. Qqen 
(amd. teqqen tazra y ixf nnes)00 ag w el 
(amd. tug"’el tix w rsin)00 eg-nn (amd. 
tega-nn tix w rsin)00 

3. When you wear a make-up, you have 
them on your body or your face. Eg-nn 
(amd. tega-nn tazult i walien lines) 00 

S (n.) 

2.You can use ‘wear’ to refer to clothes 
that are suitable for a particular time 
or occasion. Ibrdan/ihdumen n kra (amd. 
telesa ihdumen n temyera)00 
wear off (v.): ddu/ftu (amd. ifta wattan lli 
tt inn g-i ikkan)00 
wear out (v.): 

l.When something wears out or when 
you wear it out, it is used so much that 
it becomes thin or weak. Ecc (amd. 
ttecantt akkturziyyin!) 00ssmdu (amd. 
issmda tadusi nnes y yar ur d yat!) 00 
2.1f someone or something wears you 
out, they make you very tired. Ssrmi 
(amd. ssrmin yyi tazzanin-ad!)00 ney 
(amd. ney an yyi tazzanin-ad!) 00 
ssrfufn (amd. ssrfufen yyi tazzanin- 
ad!) 00 
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weather (n.): azmez, izmaz00 amnzel, 
iinnz.elen 00 Imnzel, id Imnzel 00 
anzwi, inzwiten 00 amzwi, 

imzwiten 00 anzwu, inzwuten 00 
weave (v.): zed (amd. ar bedda izzad 
azetta) 00 sker azetta (amd. ar bedda 
iskar azetta) 00 zleg (amd. ar bedda 
izlug ifalan!)00 zizzel (amd. ar day 
izizzal)00 

weaver (n.): adrraz, idrrazen (amd. iga 
adrraz)00 amzetaw, imzetawen (amd. 
gan akk w imzetawen!) 00 amzed, 
imzeden (amd. iga amzed) 00 imzedi, 
imzediyen (amd. iga imzedi) 00 bu- 
uzetta, id bu-uzetta (amd. iga bu- 
uzetta)00 bab n uzetta, id bab n uzetta 
(amd. iga bab n uzetta) 00 amzallag, 
imzallagen (amd. iga amzallag zzey mzzi 
nnes!) 00 
web (n.): 

1.A fine net of threads produced by a 
spider from a substance in its body. 

Ttejdmenni, id ttejdmenni00 tissit, 
tissitin 00 azetta, 

izettaten/izettewan 00 tabaxxa, 

tibaxxatin 00 azetta, izettaten/izettewan 
n wawmzeda 00 

2.Something that has a complicated 
structure or patern. Azetta, 
izettaten/izettewan (amd. dar-iyan uzetta 
n tiddukliwin)00 azlug, izlugen (amd. 
izlugen n teddukliwin)00 anxibbil, 
inxibbilen (amd. anxibbil n 
teddukliwin) 00 


3.The west is the same as the Internet. 

Internet (amd. ar ittekka mad iggutn n tizi 
y Internet) 00 tissit tamadelant (amd. ar 
bedda itteddu s tissit tamdelant)00 
azetta (amd. azetta amadelan ay ar sul 
izzray tizi nnes) 00 
website (n.): tucka, tuckiwin n Internet 
(amd. llan mad iggutn tuckiwin n 
Temaziyt y Internet) 00 mmel, id mmel 
n Internet (amd. ilia dar-s yan mmel n 
Internet) 00tisi, tisiwin n Internet (amd. 
ilia dar-s tisi n Interent nnes) 00 
wed (v.): ttahel/ttihel (amd. ittahel tt 
sul!) 00 Hi (amd. ila tt sul!) 00 zzger 
(amd. izzger as sul!) 00 zzri (amd. izzri 
tt sul!) 00 sker tamyart/tarwa/zzman 
(amd. isker sul g-is tamyart nnes) 00 
awi (amd. yiwi sul illi-s n dadda-s)00 
ass ixf (amd. us sen as sul ayt-daar-s 
ixf)00 asi tarnsggart/tamasayt (amd. 
yusi sul tamsggart)00 
wedded (adj.): ittaheln (amd. argaz 
ittaheln ad iga) 00 ilan/ittafn/iskern 
tamyart/tarwa/zzman (amd. argaz ilan 
tamyart) 00 Ulan s temyart/tarwa (amd. 
argaz Ulan s tarwa)00 igan amttahel 
(amd. argaz igan amttahel) 00 amttahel 
(amd. argaz amttahel) 00 
wedding (n.): tamyera, timyeriwin (amd. 
isker ukan tamyera nnes!) 00 tituhela, 
tituheliwin (amd. isker sul tituhela 
nnes!) 00 

wedding party (n.): tamyera, timyeriwin 
(amd. isker ukan tamyera nnes!) 00 
amussu, imussuten n 
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temyera/tituhela/agg"al/zzman (amd. 

Man dar-sen umussu n temyera)00 
wedge (n.): alzzaz, ilzzazen (amd. iga 
alzzaz i waggur nnes)00 allal, allalen 
(amd. iga allal i ud"kkan ad ur 
izz.igiz) 00 ardad, ardaden (amd. iga as 
van urdad) 00 tasflut, tisflutin (amd. iga 
as tasflut) 00 

Wednesday (n.): a had, ihaden (amd. ass 
n wahad ar ad d-yack!)00 akrass, 
ikrassen (amd. ass n wakrass a rad d- 
yack)00 
weed: 

^ (n.) 

l.A wild plant growing where it is not 
wanted. Awsay, iwsayen (amd iga akk" y- 
id awsay!) 00 taxazza, tixazziwin (amd. 
iga akk"'y-id taxazza!)00 ihisr, ihisren 
(amd. iga akk"’ y-id ihisr!) 00 almzzi, 
ilmzziyen (amd. ibbi akk" amlzzi!) 00 
afar, afaren (amd. ikkes akk" afar!) 00 
agrman, igrmamen (amd. ikkes akk" 
agrman!) 00 

S (v.) 

2Jf you weed a place, you remove the 
weeds from it. Kkes/bbi afar/awsay... 
(amd. ikkes akk" afar y ugr nnes!)00 
nqqec (amd. ar ittenqqac turtit nnes)00 
krbel (amd. ar ittekrbal turtit nnes)00 
sussi (amd. ar ittesussi tibhirt nnes)00 
rdem (amd. irdem zwar akal nnes sad ad 
ikkrez)00 yez (amd. iyeza zwar akal 
nnes) 00 

weeding (n.): tawkkast, tiwkkasin n 
uwsay (amd. tawkkast n uwsay ay ttyiwi 


ussan-ad)00 awsay, awsayen (amd. 
awsay ay tt yiwi ussan-ad)00 
week (n.): 

1. A period of seven days, especially one 
beginning on a Sunday and ending on 
a Saturday. Imalass, imalssen (amd. rad 
nn dar-k ackey imalass d-yuckan) 00 

2. A week is the number of hours you 
spend at work during a week. Imalass, 
imalssen (amd. arnn-ittili ytewwuri 35 n 
tesragin y imalass) 00 

3. The week is the part of the week that 
not include Saturday and Sunday. 
Imalass, imalssen (amd. ar yaqqera 
imalass iskkus imalass) 00 
weekday (n.): ussan n imalass (amd. ar 
ttawi tarwa akk" ussan n imalass s 
tinmel) 00 

weekend (n.): ixf ixfawen n imalass 
(amd. ur ar iskaryat ixfn imalass!) 00 
weekly (adj.): kra iga tt imalass (amd. ar 
d-ittacka kra iga tt imalass!) 00 ku 
imalass (amd. ku imalass is d- 
yuckan)00 imalass d g"ma-s (amd. ar 
dar-sen itteddu imalass d g"ma-s)00 
imalass d wayyad (amd. ar d-ittacka 
imalass d wayyad) 00 
weep (v.): alia (amd. ar yalla ar-lliy 
ka)00 smittiw (amd. ar ismittiw ar-lliy 
ka)00 syuyyu (amd. ar syuyyun 
tazzanin iy ur zeran ma-t-sen)00 
sx"lil (amd. ad fell-ay ur t sx"lil l!)00 
shuttu (amd. ad as ka teskert kra r 
ishuttu)00 eg as imttawen (amd. lliy 
issen is immut iga as imttawen ar-lliy 
ka)00 rzem i imattawen (amd. ad as ka 
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teskert kra irzem i imattawen)00 ffi 
imttawen/tayuyyit (amd. as as ka ur 
tessay w ed awal ar ittejfi imttawen) 00 
zzurri aman/imttawen (amd. mamnek rad 
ur tezzuri tittt n yan aman lliy immut yan 
ira ul ura sul tasa)00 smiqqi (amd. ar 
smiqqintt wallen tines) 00 deren-d 
imttawen (amd. ur as d-deren imttawen 
lliy immut baba-s)00 
weevil (n.): akuz (amd. ilia wakuz y 
temzin-adtimtcit (amd. tella temcti 
y temzin-ad) 00 

weft (n.): tilmi, tilmiwin (amd. tilmi-ad 
tefulki bahra!)00 

weigh (v.): 

l.If someone or something weighs a 
particular amount, that is how heavy 
they are. Swu (amd. iswa mad iggutn n 
idrimen!)00 sker (amd. ar iskar mad 
iggutn n idrimen)00 eg (amd. iga mad 
iggutn n idrimen)00 
2.1f you weigh something, you go 
measure how heavy it is using scales. 
Stel (amd. istel alqqay nnes)00 sak 
tistal (amd. isak t tislat yaf-nn g-is smmus 
id kilo) 00 zzri y tistal (amd. izzri t y 
tistal yaf-nn g-is smmus id kilo) 00 eg y 
tistal (amd. iga t inn y tistal yaf-nn g-is 
smmus id kilo) 00 

weigh down (v.): izduy/izuy (amd. izday 
fell-as usgres Hi yusi)00 

weight (n.): 

l.The weight of someone or something 
is how heavy they are. Astal, istalen 
(amd. astal tines ur iga sin id kilo) 00 


2.Any heavy object. Azazu, izuza (amd. 
ar bedda ittasay azazu) 00 
weird (adj.): izlin (amd. iga argaz 
izlin) 00 igan imzli (amd. argaz igan 
imzli ad iga g"'ma-s)00 ur ikccemn ixf 
(amd. tayawsa ur ikccemn ixf ay- 
ad!) 00 ma y ittuham yan (amd. yay-ad 
iga ma y ittuham yan) 00 issuhumn 
(amd. tagahwsa issuhumn ay-ad!) 00 
ik"'ced uzmez/lhal (amd. tayawsa ik"'ced 
uzmez ay-ad!) 00 ittuk w cadn (amd. 
tagahwsa ittuk"cadn ay-ad!) 00 d- 
ittayn/isffayn ixf (amd. tayawas d-ittayn 
ixf ay-ad!) 00 ur igan y temyurin (amd. 
azawan ur igan y temyurin nney a mu 
issflid)00 ur igan tamyurt (amd. 
inymisen ur igan tamyurt ay-ad mu 
nessfled)00 ur itnyar yan (amd. 
tiyawsiwin ur itnyar yan ad ay d- 
iwin)00 ur itnyaren medden (amd. 
tiram ur myaren medden ad ay d- 
sresen)00 
welcome: 

^ (v.) 

l.If you welcome someone, you greet 
them in a friendly way when they 
arrive. Sbrrek (amd. isbrrek akk"’ 
medden!) 00 ini brrek (amd. inna i asen 
akk" brrek!) 00 eg tiwwa (amd. iga as 
tiwwa lliy tin dar-s yucka)00 eg sin 
ifassen (amd. iga as sin ifassen lliy dar-s 
idda)00 qqil-nn (amd. iqqil t inn bahra 
lliy dar-s idda)00 eg y iggi n ixf (amd. 
iga t y iggi n ixf tines lliy dar-s idda)00 
zza (amd. zza at a ayt-ma!)00 ggatnmi 
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ma rad isker (amd. iggammi ma rad as 
isker lliy dar-s idda) 00 

2.1f you welcome something you 
approve of it and support it. Sbrrek 
(amd. isbrrek s wawal lli s tenna 
tenbadt)00 ini brrek (amd. inna brrek 
is wawal n tenbadt)00 

S (n.) 

3.A greeting to to a visitor. Brrek, id 
brrek (amd. inna i as yan brrek 
ireyan)00 azza, azzaten (amd. iga imi 
nnes yar azzaten!) 00 

y (adj.) 

4.1f someone is welcome somewhere, 
they will be accepted there in a friendly 
way. Ittubrrakn (amd. gan medden 
ittubrraken s inna s ddan)00 ittuzzatn 
(amd. argaz ittuzzatn s inna s idda) 00 
5.A welcome action or decision is one 
that you approve of and support. 
Ittubrrakn (amd. yat tewwuri ittubrrakn y 
kga iga t mani)00 

6.1f you tell someone they are welcome 
to do something, you are encouging 
them to do it. Ittubrrakn (amd. inbgiwen 
ittubrraken ad ccenen inna ran) 00 
7.You can acknowledge someone’s 
thanks by saying your are welcome. 
Brrek! (amd. tanmmirt nnek lliy yyi 
tiwest. — brrek!) 00 f umya (amd. (amd. 
tanmmirt nnek lliy yyi tiwest .—/ 

umya!) 00 
welfare: 

S (n.) 

l.The walfare of a person or group is 
their general state of health and 


comfort. Addad, addaden yuman (amd. 
addad nnes yuman ur issumar) 00 

2.1n American English, welfare is 
money paid by the government to 
people who are unemployed, poor, or 

ill. Tiwisi tamunant (amd. ar ittamez 
tiwisi tamunant mencekk ay-ad!) 00 

y (adj.) 

3. Welfare services are provided to help 
with people’s living conditions and 
financial problems. N tewisi tamunant 
(amd. ad nesker kra infulen i inrfel n 
tewisi tamunant) 00 

well: 

S (adv.) 

l.In a good, skilful, or pleasing way. S 

ufulki (amd. saw el d-is s ufulki)00 

2. Thoroughly and completely. 

Bahra/hawla (amd. smerkes may-ad 
bahra!) 00 

3.1f something may well be true or 
could well be true, it is likely to be true. 

Irwas/atres/haqqan (amd. irwas is d- 
yucka y berra) 00 

4. You use ‘well’ to emphasize what you 
are saying. Bahra/hawla (amd. amareg 
iga bahra ma mu issflid yan) 00 

5. You can say ‘well’ when you are 
hesitating, correcting a statement, or 
changing the topic. Yah (amd. ilia y-id 
yan udlis. Yah, macc ur igan wwa-lli 
siggiley)00 

6. As well means also. Ura/ula/wala 
(amd. tamadunt-ad ar ttili y irgazen ura 
tumyarin)00 d-y (amd. ira ad icc d-y 
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nellan) 00 d (amd. tamadunt-ad ar ttili 

y irgazen d temyarin)00 

7.As well as means in addition to. 

Ura/ula/wala (amd. iga amarir ura 
amara)00 d-y (amd. ira ad icc d-y 
nett an) 00 d (amd. iga amarir d 
umara)00 

8Jf you say that you may as well or 
might as well do something, you mean 
that you will do it although you do not 
have a strong desire to do it. 

Irwas/atres/haqqan (amd. irwas is rad 
nn-ackey)00 

9.You say well done to show that you 
are pleased that someone has done 
something right or good. Ifulki (amd. ar 
bahra yaqqera iwi-k! — ifulki!) 00 
S (adj.) 

lO.If you are well, you are healthy. 

Ijjin/idusn/ilumman/ilan tadusi/illan d ixf 
(amd. yan urgaz illan d ixfnnes)00 
^ (n.) 

11.A hole drilled in the ground from 
which water, oil, or gas is obtained. 

Anu, una (amd. una ay ad d-ttag w men 
medden aman y Wactuken) 00 
well being (n.): ttabarrue (amd. ilia 
bedda y ttabarrue!) 00 
well-known (adj.): ittubdarn (amd. yan 
umara ittubdarn ad iga Ukunad)00 
ittussann (amd. yan umara ittussann ad 
iga Ukunad)00 

well-off (adj.): ittafn (amd. ur saswa yan 
ittafn d ur ittafn) 00 igan bu- 
idrimen/iqqariden/wayda (amd. iga bu- 
idrimen)00 igan bab n idrimen/wayda, 


id bab n idrimen/wayda (amd. yan urgaz 
igan bab n idrimen)00 amttef imttefen 
n idrimen(amd. iga yan umttef n 
idrimen)00 izzumman/ijjan/illan s 
idrimen (amd. argaz izzumman s 
idrimen)00 itterffehn (amd. iga argaz 
bahra itteffehn)00 ittebrren (amd. iga 
argaz ittebrrenn y way da n baba-s)00 
itterrhn (amd. iga afrux itterrhn y awyda 
n baba-s)00 ifjjijn (amd. iga afrux 
ifjjijn y way da n baba-s)00 
Welsh: 

^ (adj.) 

1. Belonging or relating to Wales. N 

Walez (amd. tiyawsiwin n Walez ay- 
ad) 00 igan win Walez (amd. win Walez 
ad gantt teyawsiwin-ad) 00 

S (n.) 

2. A language spoken in some parts of 
Wales. Tawalezt (amd. ar isawal 
tawalezt)00 

west: 

^ (n.) 

1. The west is the direction in which you 
look to see the sun set. Tagut (amd. 
tafukt ar tteruh y tagut) 00 tittt n unzar 
(amd. kkan-d imdela tittt n unzar) 00 

2. The west of a place is the part which 
is towards the west. Tagut (amd. 
tigemmi lines tella y tagut n Bi- 
ig"ra) 00 

'A (adj. & adv.) 

3.1n or towards the west. N tagut (amd. 
aftas n tagut n Mirikan ifulkin 
bahra!) 00 s tagut (amd. idda s tagut. 
Irwas is d Agadir ad isker!) 00 
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western (adj.): n tagut (amd. igran n 

tagut llusan) 00 

wet: 

^ (adj.) 

l.If something is wet, it is covered in 
water or another liquid. Yudern (amd. 
ibrdan yuderen ad ilesa)00 ilan aman 
(amd. ibrdan ilan aman) 00 ibzegn s 
waman (amd. ibrdan ibzegen s woman ad 
ilesa)00 iruzman (amd. akal bahra 
iruzman ur yakka tayafut) 00 
2.1f the weather is wet, it is raining. 
Igan/ilan anzar (amd. amnzel igan anzar 
y ass-ad ad illan) 00 
3.1f something such as paint or cement 
is wet, it is not dry yet. Ur izwin/iqqurn 
(amd. tallayt ur-ta izwin)00 
ilgg"'ayn/idean (amd. tallayt 

ilgg w ayn)00 ilan/igan sul aman (amd. 
tallayt ilan aman) 00 ingin (amd. 
tallayt ingin)00 sul igan aman (amd. 
tallayt sul igan aman) 00 

v (v.) 

4.1f you wet something, you put water 
or some other liquid on it. Ader (amd. 
ader azzar nnek!)00 eg/ruc/ruccu 
aman (amd. eg imikk n waman i ixf 
nnek!)00 sak aman (amd. sak aman i 
ixf nnek!)00 zbbzzeg (amd. izbzzeg 
akk"’ ibrdan tines waman) 00 
wisp (n.): ahctur, ihcturen (amd. ider as 
nn uhctur y waman) 00 
whale (n.): gaga, id gaga (amd. icqqa ad 
taft tifyyi n gaga) 00 
what: 


'A (pron.) 

1. You use ‘what’ in questions when you 
are asking for information. Ma (amd. 
ma s inna?)00mad (amd. madiga yay- 
ad?)00 ma tta (amd. ma tta yay- 
ad?)00 man (amd. man assay ad dar- 
k?) 00 

2. You use ‘what’ to refer to something 
that is unknown or that has not been 
described. Ma (amd. ur sseney ma rad ak 
iniy)00 

3. You use ‘what about’ when you are 
making a suggestion or offer. Imma... 
ma (amd. imma yan ulbrrad n watay ma s 
g-is tennam?)00 

4. You use ‘what if’ in question about 
the consequences of something. Imma iy 
(amd. imma iy d ur yucka?)00 

S (adj.) 

5. You use ‘what’ to show that you are 
talking about the whole of an amount. 

Lli (amd. juwwten akk w idrimen lli dar- 
sen!)00 nna (amd. argaz nna d temun 
ur ifulki!)00 

6. You use ‘what’ to express your 
opinion of something. Ma (amd. ma tta 
yay-ad day teskert!)00 

'A (interj.) 

7. You say ‘what?’ when you want 
someone to repeat something. Mit/man 
wa (amd. is d tisura ay-ann? — Mit?)00 

8. You say ‘what!’ to express surprise. 

Mit/man wa (amd. iga yar kra n idrimen! 
—Man wa!)00 

S (det.) 
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9.(in exclamations) how great or 
remarkable. Ma tta (amd. ma tta yik-ad 
tefulki tegemmi-ad!)00 yik-ad (amd. 
yik-ad tefulki tegemmi-ad!) 00 manikk 
(amd. manikk ad tefulki terbat-ad!)00 
kad (amd. kad tefulki tefruxt-ad!) 00 
whatever: 

•S (pron.) 

1. You use ‘whatever’ to refer to 
anything or everything of a particular 
type. Inna/aynna (amd. sker inna ka 
terit!) 00 

S (conj.) 

2. You use ‘whatever’ when you do not 
know precisely what. Inna/aynna ka 
(amd. inna ka ira ig t, uryyi ihul!)00 

3. You use ‘whatever’ to say that 
something is the case in all 
circumnstances. Inna/aynna (amd. inna 
illan, rad as nebedd)00 

■f (adv.) 

4. You use ‘whatever’ to emphasize a 
negative statement or question. 

Ura/ula/wala yat (amd. ur dar-i kra n 
tematert ura yat) 00 
whatsoever (adv.): ura/ula/wala yat 
(amd. ur dar-i idrimen ura yat) 00 
wheat (n.): irden (amd. ur dar-ney irden 
mad d-nezzad) 00 imrruyen (amd. izeda 
kra n imrruyen) 00 
wheat milling (n.): izid, izadiwen/iziden 
(amd. idda ad d-yawi izid) 00 imnteq, 
imnteqen (amd. iwi-d imnteq)00 
wheedle (v.): hzzer (amd. ar tt ittehzzar 
ay-lliy ka!)00 rggag (amd. ar tt 
itterggag ay-lliy ka!)00 ssugg w t accek 
(amd. issugg"t asen accek macc ur as ran 


ayaras)00 cuwwr (amd. icuwwr as ay- 
lliy t id isurri)00 fek ttawil/ccur (amd. 
ifeka as ttawil ay-lliy d-yurri)00 

wheel: 
v (n.) 

1. A circular object which turns on a 
rod attached ot its centre, tagctrirt, 
ticgtririn 00 afrdu, ifrduten 00 
talakat, talakatin 00 tasyalt, 
tasyalin00 tagarart, tigararin00 
tajarart, tijararin 00 tajjrrart, 
tijjrrarin00 alka, alkaten00 asyal, 
isyalen00 tajarrayt, tijarrayin00 

2. The wheel of a car is the wheel that 
driver holds to steer the car. 
Addeman/addemam, 

iddemanen/iddemamen (amd. issen i 
uddeman n umubil nnes)00 ddmam, id 
ddemam (amd. issen i ddmam n 
imubilen)00 isiyed, isiyeden (amd. 
issen i isiyed n imubilen)00 timglit, 
timglitin (amd. issen i temglitn umubil lli 
dar-s zund ka mit!) 00 

S (v.) 

3.1f you wheel something somewhere, 
you push it along on its wheels. Gli 

(amd. igli ayyis n wadu nnes s 
tegemmi)00 dhi (amd. idhi ayyis n 
wadu nnes s tegemmi)00ntu (amd. into 
ayyis n wadu nnes d tegemmi)00 
wheelchair (n.): azya, izyaten 

ittmussunen (amd. ira azya ittemussun 
acku iggammi ad sul izzigiz)00 
when: 

S (adv.) 
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1. You use ‘when’ to ask what time 
something happened or will happen. 

Man agu/tizi (amd. man agu rad 
yack?) 00 

y (conj.) 

2. You use ‘when’ to refer to the time at 
which something happens. Lliy (amd. 
sseney t lliy dar-i 16 n ussgg"ass) 00 
tizi/akud/y akud lliy (amd. sseney tizi lliy 
nit sul iga taz.z.ant) 00 man 
agu/azmez/tizi (amd. man tizi a rad d-is 
nemiqqir?) 00 iy (amd. iy d-yucka had 
rad as t iniy)00 kiy (amd. kiy d-yucka 
had rad as t iniy)00 

3. You use ‘when’ to introduce the 
reason for an opinion or question. Lliy 
(amd. manikk ad teskert ad tezrit lliy ur 
tehsit yat?)00 iy (amd. manikk rad t 
teskert ad teseyt tayawsa-ad iy dar-k ur 
idrimen ?) 00 

whenever (conj.): tizi/akud nna ka (amd. 
ack-d tizi nna ka terit)00 y tizi/akud 
nna ka (amd. ack-d y tizi nna ka 
terit) 00 
where: 

S (adv.) 

1. You use ‘where’ to ask about the 
place something is in, or the place it is 
coming from or going. Mani (amd. mani 
s idda?)00 matta y-inn (amd. matta y- 
inn s idda?)00 man tasga/mmel/dsi 
(amd. man mmel as iclda?)00 

Y (conj. & pron.) 

2. You use ‘where’ to refer to the place 
in which something is situated or 
happening. Mani y (amd. ur sseney mani 


y ilia) 00 lli dar/dar (amd. tekkit-d dar 
urgaz dar teseyit akal)00 

S (conj.) 

3.You use ‘wehre’ to introduce a clause 
that contrasts with another part of the 
sentence, y illi (amd. aslmad rad isker 
kra y illi y rad ur skeren imarrawen 
yat)00 

whereas (conj.): lliy (amd. alien zgzawen 
lliy sgganen winnu)00 

wherever (conj.): 

l.In every place or situation. 

Inna/aynna (amd. ar ittini yan wawal 
inna s idda)00 

2.You use ‘wherever’ when you do not 
know precisely where a place or person 

is. Inna/aynna ( amd. Ikemen tigemmi nna 
ka, inna tera tegt)00 
whether (conj.): iy (amd. dar-sen sin 
ussan ad ay inini iy ran ad ddun nyedd 
uhu)00 is (amd. ur sseney is rad d- 
yack)00 

whetstone (n.): asmsed, ismsad (amd. ar 
issfras tuzzalt y usmsed)00 
whey (n.): ayu (amd. ur ar issa ayu)00 
ayyu (amd. ur ar issa ayyu)00 

which: 

S (adj. & pron.) 

1. You use ‘which’ to ask about two or 
more alternatives or to refer to a choice 
between alternatives. Man (amd. man 
tahanut ad tey w it?)00 

S (pron.) 

2. You use ‘which’ at the beginning of a 
clause in order to identify the thing you 
are talking about or to give more 
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information about it. Lli (amd. ibulisen 
uten s uqqryal amubil lli ur irin ad 
ibedd)00 
while: 

v (conj.) 

l.If something happens while 
something else is happening, the two 
things happen at the same time. Lliy 
(amd. dufey tazzanin lliy ar nn-tegga 
imkeli)00 

2. You use ‘while’ to introduce 
something which contrasts with 
another part of the sentence. 

Imma/mma (amd. sin lli izwaren lan 
tissgnit, imma wiss krad ur-ta)00 awa 
(amd. sin lli izwarn ccan, awa wiss krad 
ur-ta)00 0 sin lli izwaren ccan, wiss 
krad ur-ta)00 
y (n.) 

3. A periode of time. Yan imikk/yan imikk 
n tizi (amd. skkusen yan imikk ar nit day 
zzigizen)00 

whim (n.): 

ihaburen/ihatan/ienn iren/ibun iden (amd 
mad g-ik Skerne ihatan!)00 
ibadan/isuxyuren (amd. mad g-ik skeren 
ihatan!) 00anufel (amd. mad g-is isker 
unufel!)00 axlu (amd. mad g-ik isker 
uxlu!)00 isid (amd. mad g-is isker 
isid!)00 bjgi, ibjgan (amd. mad g-ik 
isker bjgi!) 00 

whimper (v.): alia (amd. aryalla ar-lliy 
ka)00 smittiw (amd. ar ismittiw ar-lliy 
ka)00 syuyyu (amd. ar syuyyun 
tazzanin iy ur zeran ma-t-sen)00 
sx"lil (amd. ad fell-ay ur t sx'iil t!)00 


shuttu (amd. ad as ka teskert kra r 
ishuttu)00 eg as imttawen (amd. lliy 
issen is immut iga as imttawen ar-lliy 
ka)00 rzem i imattawen (amd. ad as ka 
teskert kra irzem i imattawen) 00 ffi 
imttawen (amd. as as ka ur tessay w ed 
awal ar ittejfi imttawen) 00 zzurri 
aman/imttawen (amd. mamnek rad ur 
tezzuri tittt n yan aman lliy immut yan ira 
ul ura sul tasa)00 smiqqi (amd. ar 
smiqqiyentt wallen nnes)00 
whimsical (adj.): bi-ibadan, id bi-ibadan 
(amd. gan id bi-ibadan) 00 bi- 
ihaburen, id bi-ihaburen (amd. iga yan 
bi-ihaburen!) 00 bi-ihatan, id bi-ihatan 
(amd. iga yan bi-ihatan!) 00 bi-ibjgan, 
id bi-ibjgan (amd. iga yan bi- 
ibjgan!) 00 bi-iamiren, id bi-iamiren 
(amd. iga bi-iamiren!) 00 bi-ibuniden, 
id ibuniden (amd. iga ibuniden)00 
whine: 

^ (n.) 

1. A long, high-pitched complaining 
cry. Tandera, tanderiwin (amd. 
tanderiwin lines ar sisksisentt)00 
tayuyyit, tiyuyya (amd. tayuyyit lines ar 
akk" ssfliden medden!)00 

S (v.) 

2. Give or make a long, high-pitched 
complaining cry or sound. Ndder (amd. 
ar bedda indder igllin! )00 eg 
tayuyyit/tandera (amd. iga igllin 
tandera) 00 syuyyu (amd. ar isyuyyu 
igllin!) 00 

whinny: 
v (v.) 
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1. (of a horse) make a gentle, high- 
pitched neigh. Shnined (amd. ar ishninid 
wayyis)00 

S (n.) 

2. A gentle, high-pitched neigh. 

Ashninid, ishniniden (amd. ashninid n 
wayyis)00 

whip: 

^ (n.) 

1.A thin piece of leather or rope 
attached to a handle, which is used for 
hitting people or animals. Azdu, 
izduten 00 ag"jdim, ig"jdimen 00 
ag w jddim, ig'jddimen 00 ayjddim, 
iyjddimen00 tayamt, tayamin00 
tayant, tayanin 00 alckud, 

ilckuden 00 asuwwad, 

isuwwaden * 00 

S (v.) 

2.1f you whip a person or animal you 
hit them with a whip. Sllihwit/ut s 
uzdu/ug'jdim... (amd. yut t s 
ug"jdim) 00 eg azdu/ag'jdim... (amd. 
iga as ag'jdim ar-lliy ka!)00 
whirl (v.): siked/siked (amd. ar isikid 
aburi nnes)00 sbrrem (amd. ar isbrram 
aburi y ufus nnes) 00 
whirlwind (n.): timjiwwjt, timjiwwjin 
(amd. tella yat temjiwwjt mqqurn)00 
agnfer, ignferen (amd. llan ignferen)00 
tijijt, tijijin (amd. llantt tijijin)00 
tamzawit, timzawiyin (amd. llantt 
temzawiyin)00 tamjujt, timjujin (amd. 
llantt temjujin)00 tamjiwct, timjiwcin 
(amd. llantt temjiwcin)00 


whisky (n.): wiski, id wiski (amd. ar issa 
yar wiski!) 00 

whisper: 

^ (v.) 

l.If you whisper something, you say it 
very quietly, using your breath and not 
your throat. Mckuked (amd. ar ka 
ttemckukuden!)00 ckuked (amd. ar 
tteckukuden!)00 skurkkec (amd. ar nn 
bedda sikurkkus i g"ma-s y imzgan)00 
kkurkec (amd. ar ttekkurkucen!)00 
wicwic (amd. ar ttewicwicen!)00 
mcmec (amd. ar bedda 
ttemcmacen!)00 gmgem (amd. ar 
ttegmgamen!)00 sgmgem (amd. ar 
sgmgamen!)00 htiti (amd. ar bedda 
htitin!)00 wicwic (amd. ar ttewiwicen 
ger-at-sen)00 

S (n.) 

2.1f you talk in a whisper, you whisper. 

Amckuked, imckukeden (amd. iga y-id 
imckukuden!) 00 ackuked, ickukeden 
(amd. ickukeden a mu ssflidey)00 
akkurkec, ikkurkecen (amd. ikkurkcen 
nnes ur yyi hulen!)00 awicwic, 
iwicwicen (amd. iwicwicen nnes ur yyi 
hulen)00 amcmec, imcmecen (amd. ar 
sawaien yar s imcmecen!) 00 cihtiti, 
ihtitiyen (amd. ihtitiyen nnes ur yyi 
hulen!)00 agmgam, igmgamen (amd. 
igmgamen nnesen ur yyi hulen!)00 
as gmgem, isgmgemen (amd. isgmgemen 
nnes uryyi ssihelen)00 
whistle: 

^ (v.) 
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1. When you whistle, you produce a 
sound by forcing your breath our 
between your lips or teeth. Sinseg (amd. 
iy ilia d ixf nnes ar bedda isinsig!) 00 
skizzi/skcizzay/skizzi (amd. ar akk"' 
skizziyen tazzanin iy d-urrin y 
ulmuggar!) 00 

2Jf something whistles, it makes a 
loud, high sound. Sinseg (amd. tinawt ar 
tesinsig iy rad teddu)00 Jfazzi/Jfazzi 
(amd. is ar ka ittefizzi uqqryal y y-id)00 
skizzi/skizzi (amd. arka iskizziy iqqryal iy 
immaggar d uy w rab)00 syuyyu (amd. 
ar isyuyyu uqqryal iy immaggar d 
uy w rab)00 
v (n.) 

2. A small metal tube which you blow in 
order to produce a whistling sound. 

Taskazzayt, tiskazzayin (amd. dar-s 
mennawtt n teskazzayin!)00 tasnsigt, 
tisnsigin (amd. ar ittehdar s yat 
tessnsigt)00 

whistleblower (n.): ackkam, ickkamen 
(amd. nettan ad igan ackkam!) 00 
whistling (n.): asinseg, isinsigen (amd. 
asinsig ur ifulki y tegemmi n yan) 00 

white: 

S (adj. & n.) 

l.White is the lighest possible colour, 
like the snow. Umlil (amd. dar-s ux"’san 
umlilen)00 

2.Someone who is white has a pale skin 
and is of European origin. Umlil, 
umlilen (amd. iga umlil d ijfi fell-as 
wazzar)00 
y (adj.) 


3. White coffee contains milk or cream. 

Tag"fayt d tenylust/qqahwa (amd. fek yyi 
d za yat teg'fayt d tenylust!) 00 

4. White wine is wine that is palce 
yellow in colour. Anziz umlil, inzizen 
umlilen (amd. ar issa yar anziz 
umlil!) 00 

5. To be white. Imlul (amd. rad imlul 
waddal-ad iy illil bahra!)00 eg umlil 
(mad. iga umlil) 00 

whiten (v.): ssimlul (amd. issimlul 
ay"rab nnes) 00 

whitewash (v.): jiyyer (amd. ijyyer 
tigemmi nnes) 00 

whitlow (n.): bi-ingazen, id bi-ingcizen 
(amd. ilia g-is bi-ingazen) 00 
whittle (v.): srem (amd. ar isrum ayanim 
Hi s ar ittara)00 bbi (amd. ibbi iskkiden 
i taddagt nnes) 00 zzreb (amd. izzreb 
yan waddag)00 zzer (amd. izzer akk w 
addag-ad!) 00 
who: 

•S (pron. & conj.) 

1. You use ‘who’ when you are asking 
or talking about someone’s identity. 

Ma mu (amd. ma mu teskart tawwuri- 
nna?)00ma (amd. ma y-id Man?)00 
man wa (amd. saqqsay man wa ad d- 
yuckan ?) 00 

'A (pron.) 

2. You use ‘who’ at the beginning of a 
clause in order to identify the person or 
people you are talking about or to give 
more information about them. Lli 

(amd. ... g"'ma, lli yug w ern s smmus 
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issgg"assen...)00Hi mu (amd. argaz lli 

mufriy idda)00 

whoever: 

S (pron.) 

1. You use ‘whoever’ to refer to 
someone whose identify you do not 
know. Wanna (amd. wanna d-yuckan rad 
as nefek tasmyurt)00 y wwanna (amd. 
y wwanna d-yuckan rad as fekey tifawin 
nna ira)00 

y (conj.) 

2. You use ‘whoever’ to show that the 
actual identity of the person you are 
talking about is not important. Inna 
(amd. friy as, inna ira igt!)00 

whole: 

S (n. or adj.) 

1. The whole of something is all of it. 

Akk w (amd. izzri akk w anbdu nnes y 
waman)00 akk"’ tisgg"in/tisgg"in akk"’ 
(amd. ikka akk w tisgg"’in n Eurubba)00 
mad/ma ila (amd. ar s-is tteqqeley mad 
ila wass)00 hawla (amd. icca hawla 
ayrum lli illan y unwal)00kullu* (amd. 
icca kullu ayrum!)00 ixf ar ixf (amd. 
ziweleyfell-asen ixfar ixf) 
v (n.) 

2. You say on the whole to show that 
what you are saying is true only in a 
general sense. S umata (amd. s umata, ur 
t akk" yay yat!) 00 

S (adj.) 

3.1n one piece and not broken or 
damaged. Akk w (amd. icca akk"’ 
ayrum!) 00 s yat tekklit (amd. icca 
ayrum s yat tekklit!) 00 


whom: 

S (pron. or conj.) 

1. You use ‘whom’ when you are asking 
or talking about someone’s identity. 

Ma (amd. ma s ar itteqqel ad yasi 
ttilifun?)00 wanna (amd. rad tfeken i 
wanna ran) 00 y wanna (amd. rad t 
feken i y wanna ran) 00 

'A (pron.) 

2. You use ‘whom’ at the beginning of a 
clause in order to identify the person or 
people you are talking about or to give 
more information about them. Lli 

(amd. tafruxt lli yiwin tasmyurt n tirra ur 
d akk" tucka!)00 nna (amd. fek ten 
ufrux nna ak nniy)00 lli mu (amd. 
argaz lli mu ifra idda)00 
whooping cough (n.): tasqaqqayt, 
tisqaqqayin (amd. tella g-is 
tesqaqayt)00 tusut, tusutin n ikid (amd. 
tella g-is tusut n ikid) 00 
whore (n.): tamggant, timgganin (amd. 
iga akk" y-id timgganin!) 00 tamsruyt, 
timsruyin (amd. iga akk"’ y-id 
timsruyin)00 tamkesawt, timkesawin 
(amd. tega tamkesawt) 00 tall-adar, id 
tall-adar (amd. a iwi-s n tall-adar!) 00 
taydit, tiyydin (amd. tayclit kad 
tega!) 00 tikzint, tikzinin (amd. tikzint 
kad tega) 00 
whose: 

S (adj., pron., or conj.) 
l.You use ‘whose’ to talk about the 
person that something belongs to or is 
associated with. N mit (amd. illi-s n mit 
ad tega tefruxt-ad?)00 win mit (amd. 
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win mit ad tega teyawsa-ad?) 00 win 
mit (amd. ur sseney tin mit ad tega 
teswingimt-ad.) 00 

S (pron.) 

2.You use ‘whose’ at the beginning of a 
clause in order to give information 
about something relating or belonging 
to the thing or person you are talking 
about. Lli (amd. argaz lli mu tella 
tegemm y tagut n tiyremt immut id- 
gam) 00 
why: 

S (adv or conj.) 

1. You use ‘why’ when you are talking 
about the reason for something. 

Maxx/maee (amd. maxx lliy d- 
yucka 7)00 maxxn/maeen (amd. ur 
sseney maxxn lliy d-yucka) 00 ma f 
(amd. ma f d-yucka?)00 ma (amd. ma 
tufit lliy ur terit ad tefisst?)00 

•S (adv.) 

2. You use ‘why’ with ‘not’ when you 
are making a suggestion. Maxx/maee ad 
ur (amd. maxx ad d ur tackt?)00 
wick (n.): tiftilt, tiftilin (amd. texassa ay 
teftilt!)00 az.lu, izla (amd. tereya takat 
y uzlu)00 

wicked (adj.): ix w cenn (amd. tawwuri 
ix w cenn ad day isker!)00 igan gar 
(amd. tawwuri igan gar ay-ad 
teskert!)00 ihrecnn (amd. tawwuri 
ihrcenn ad day isker!)00 gan gar 
afgan (amd. argaz igan gar of gan) 00 
ur igan afgan (amd. argaz ur igan afgan 
ad iga g"'ma-s)00 ur gin y medden 
(amd. argaz ur gin y medden) 00 is gam 


gar/attan i (amd. argaz iskarn attan i 
medden) 00 axandallas/aknnad (amd. 
argaz axandallas)00 igan 
axandallas/aknnad (amd. argaz igan 
axandallas)00 amdlus (amd. ikzin 
amdlus ad dar-s)00 igan amdlus (amd. 
ikzin iga amdlus) 00 idlesn (amd. ikzin 
idlesn) 00 ittebbin (amd. ikzin 

ittebbin)00 icqqan (amd. argaz 

icqqan)00 iddsern (amd. afrux 

iddsern) 00 iga 

amcqqu/amddser/murran (amd. afrux 
igan amddser) 00 murran (amd. iga 
murran s aytdar-s)00 ittenawaln 
tamurrant (amd. argaz ittenawaln 
tamurrant d temyarin ur-ta akk" iga) 00 
wickerwork (n.): tawwuri, tiwwuriwin n 
taryalin/was skaren (amd. tawwuri n 
tayalin ad bedda iskar!)00 
wide: 

^ (adj.) 

1. Something that is wide measure a 
large distance from one side to the 
other. Imqqurn/ixatern/icfan (amd. y"in 
waman yat tesga imqqurn!)00 irrutn 
(amd. akal irruten ad dar-sen Man) 00 
ilan menckk/ur d imikk/ur idrusn (amd. 
akal ilan ur d imikk a dar-sen Man) 00 
icfan (amd. akal icfan)00 

2. You use ‘wide’ to talk about how 
much something measures from one 
side to the other. Iyzzifn (amd. dar-s yat 
tehanut iyzzifn) 00 ijbedn (amd. dar-s 
yat tehanut ijbedn!) 00 irrutn (amd. 
akal irrutn ad dar-sen) 00 ila 
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menckk/ur d imikk/ur idrusn (amd. akal 
ilan menckk ad dar-sen Ulan) 00 icfan 
(amd. akal icfan) 00 
3.If there is a wide range or selection of 
things, there are many different kinds 
of them. Iggutn (amd. dar-ney yan ustay 
iggutn n uk"'lan!)00 igan 
tagg"at/agudi/aerram (amd. dar-ney yant 
ustay igan tagg"at) 00 igan ur d imikk 
(amd. tiyawsiwin ur igan ur d imikk) 00 
ur idrusn (amd. tiyawsiwin ur 
idrusen) 00 
S (adv.) 

3.1f you open or spread something 
wide, you open it as far as you can. 

Bahra/hawla (amd. rzem bahra imi 
nnek!) 00 

widen (v.): imyur/xitir/cfu (amd. asif ar 
ittimyur/ittexitir/itticfu iy d-ingi)00 
widespread (adj.): bahra illan (amd. 
asmmid iga yat temadunt bahra 
illan) 00 yuman (amd. asmmid iga yat 
temadunt yuman) 00 ikkan (amd. 
tamadunt ikkan akk" tamazirt)00 ur 
ifeln mani ur ikka (amd. tamadunt ur ifeln 
mani ur tekka)00 mu ur injem mani 
(amd. tamadunt mu ur injem mani) 00 
widow (n.): tadgalt, tadgalin (amd. llantt 
y-id mennawtt tadgalin!) 00 tahajalt, 
tihajalin (amd. tahajalt ad tega)00 
tamdwult, timdwulin (amd. tega tamdwult 
tegllint! )00 

widowed (adj.): igan amduwl (amd. 
argaz igan amduwl) 00 amduwl (amd. 
argaz amduwl) 00 


widower (n.): amduwl, imduwlen (amd. 
iga amduwl menckk ay-ad!) 00 
width (n.): turrut, turrutin (amd. turrut n 
tehanut-ad tega 3 id m.)00 
wife (n.): lall, id lall (amd. yiwi-d lall 
nnes)00 lahl, id lahl (amd. iwi-d lahl 
lines) 00 tamyart, timyarin (amd. yiwi- 
d tamyart ivies) 00 ultt tegemmi, istt 
tegemmi (amd. teffuy ultt tegemmi 
lines) 00 mmu tegemmi, id mmu 
tegemmi (amd. teffay mmu tegemmi 
lines) 00 tamazzalt, timazzalin (amd. 
tamazzalt tines tehrec s imikk!) 00 
wife-in-law (n.): takna, takniwin (amd. 
ur tehmel takna lines) 00 
wife of an uncle (n.): lalla, id lalla (amd. 
lalla Fatim temniut)00 lall, id lall 
(amd. lall Fatim temmut)00 ibba id 
ibba (amd. ibba Fatim tenimut)00 
wig (n.): tamazzart, timazzarin (amd. 
iga-nn tamazzart acku iga amjjud)00 
wiggle (v.): smass (amd. ismass tifdnin 
tines) 00 snucceg (amd. isnucceg 
tifdnin tines) 00jbed (amd. ibjeb tifdnin 
tines) 00 
wild: 

^ (adj.) 

l.Wild animal and plants live or grow 
in natural surrounding and are not 
looked after people. 

Aberran/aberray/iduzn (amd. amucc 
aberran)00 n berra/tagant (amd. 
amucc n berra)00 igan win 
berra/tagant (amd. amucc igan win 
berra) 00 
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2. Wild land is natural and not used for 
agriculture. I hum (amd. ikaliwen 
ihuren)00 iga isakan (amd. ikaliwen 
igan isakan) 00 

3. Wild behavior is excited or 
uncontrolled. Iggsern (amd. ifrxan 
iggseren) 00 W e Y n lx f (amd. afrux 
iffeyn ixf nnes) 00 mu ffeyen idarren 
acwari (amd. afrux mu ffeyen idarren 
acwari)00 mu skaren waman tag"dit 
(amd. afrux mu skaren waman nnes 
tag"'dit)00 ibaseln (amd. afrux 
ibaseln) 00 iddsern (amd. afrux iddsern 
ad iga) 00 

wild-boar (n.): ay'% uy"a n tagant (amd. 
ineya ay"i n tegant)00 bu-tagant, id 
bu-tagant (amd. yumez yan bu- 
tagant) 00 ilef ilefawen (amd. iy"i yan 
ilef) 00 bahrta, id bahrta (amd. izera 
uan bahrta) 00 

wild cat (n.): amucc, imacciwen 
iberranen (amd. yumez yan umucc 
aberran)00 akrsim, irksimen (amd. 
yumez yan urksim)00 abrray, ibrrayen 
(amd. iy"’iyan ubrray)00 
wild grass (n.): agrman, igrmamen (amd. 
iggut y-id ugrman 

wild olive (n.): amarsid, imarsiden (amd. 
llan dar-s sin waddagen n umarsid)00 
wild rose (n.): tiyfert, tiyferin (amd. 
ikkes-d yat tiyfert) 00 
wild sow (n.): tilft, tilfiwin (amd. zeriy 
yat tilft) 00 

wild thyme (n.): ashrknna (amd. ifulki 
immyi n ushrknna)00 


will (v.): 

1. You use ‘will’ to form the future 

tense. Rad (amd. rad iddu Ziri)00 

2. You use ‘will’ to say that intend to do 
something. Rad (amd. ur rad ak 
skarksey)00 

3. You use ‘will’ when making offers or 
requests. Is (amd. is terit ad 
teskkust?)00 ur (amd. ur terit ad 
teskkust?)00 is rad (amd. is rad yyi 
teskert yan ujmil?)00 

will: 

^ (v.) 

l.If you will something to happen, you 
try to make it happen using mental 
effort. Iri (amd. riy ad is aw el 
ttilifun) 00 
Z (n.) 

2.Will is the determination to do 
something. Tint, tiritin (amd. iga-nn tirit 
nnes y umuddu s berra)00 amummi, 
imummiyen (amd. ila amummi iggutn ad 
yaqqera)00 

3.1f something is the will of a person or 
group, they want it to happen. Tirit, 
tiritin (amd. anzar iga tirit akk"’ n 
medden!) 00 asiti, istiyen (amd. may-ad 
igan asiti n medden) 00 

4. A legal document stating what you 
want to happen to your money and 
property when you die. Arra, arraten 
(amd. ifeka tigemmi nnes i iwi-s mek-lli s 
inna ywarra Hi d-ifel)00 

willing (adj.): iran (amd. argaz iran ad 
itahel ur ar iskar mek-nna)00 
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willow tree (n.): ammac, ammacen (amd. 
ifulki wammac-ad) 00 
wilt (v.): qqar (amd. iqqur xiz.Z.u)00 
syer (amd. isyer usmmid addagen)00 
ney (amd. ineya usmmid tuga)00 ney s 
fad/irifi (amd. ineya t s fad) 00 srufu 
(amd. isrufu t ay-lliy ka!)00sfud/sfudu 
(amd. isfud-t ay-lli-y ka)00 zzu/zwu 
(amd. is tezzut ibrdan nnek?)00 isliw 
(amd. isllaw waddag)00 addum (amd. 
ar ka sul ittadum)00 ulwu (amd. ilwa 
waddag)00 

wily (adj.): igan adiwan (amd. argaz 
igan adiwan ad iga)00 igan ahraymi 
(amd. argaz igan ahraymi) 00 
ifukksn/ittefukksn (amd. dar-s tarwa 
ifukksen)00 ihrcen (amd. tarwa 
ihrecen ad dar-s) 00 icremdn (amd. 
afrux icremdn ad iga)00 iqqfezn (amd. 
iga yan ufrux bahra iqqfezn!) 00 
ittiqqenn (amd. iga yan ufrux bahra 
ittiqqenn)00 imsadn (amd. iga yan 
ufrux bahra imsadn!) 00 itteknadn 
(amd. argaz itteknadn) 00 igan aknnad 
(amd. argaz igan iknnad)00 aknnad 
(amd. argaz aknnad) 00 illan d ixfnnes 
(amd. argaz illan d ixf nnes) 00 f rad s- 
tt uzzri yan (amd. argaz f rad s-tt ur izzri 
yan) 00 mu rad tentt id ur icc yan (amd. 
argaz mu rad tentt id ur icc yan) 00 y 
rad s-tt ur isker yan (amd. argaz y rad s- 
tt ur isker yan) 00 igan bu- 
tehraymiyin/tiddas/tebbaskarin/teklulluyi 


n... (amd. argaz igan bu- 
tehraymiyin) 00 

win: 

^ (v.) 

l.If you win a fight, contest, or 
argument, you defeat your opponent. 

Awi (amd. yiwi istayen lli zrinin)00 
nnru (amd. Tarabbut n Ugadir tennera 
tin Tegemmi-Mlluln)00 ekk f (amd. 
ikka akk"f ingg"a nnes) 00 ssanef (amd. 
is akk w tessunef terabbut nney 
tiyyad)00 zri (amd. izri akk" tirubba n 
temazirt)00 fel (amd. is akk" if el 
imazzalen lli d-is ittazzalen)00 
eg/sres/ajj fusga (amd. is ten akk" isresf 
usga00 ur sul ilia mad d-is 
igaddan)00 ut (amd. nut ten s 
mennawtt temsswitin)00 fek iy"'hal 
(amd. nefaka asen mad igguten n 
iy"yal)00 ktur-d s iy"yal (amd. ktaren 
ay d s iy"yal!) 00 awi tasmyurt (amd. 
nettan ad asen yiwin tasmyurt id- 
gam) 00 bb"'ek/syruc/kk"'em (amd. 
tekk w em terabbut n Ugadir tin 
lnzggan)00 

2.1f you win a prize, you get it because 
you have been successful at something. 

Awi (amd. yiwi yat tezlyi n ury y 
tazzela)00 awi tasmyurt (amd. nettan 
ad yiwin tasmyurt n tazzela)00 

3.1f you win something that you want 
or need, you succeed in getting it. Lkem 
(amd. immay ad ilkem ulawen 
nnesen)00 awi (amd. immay ad yawi 
tayri tine sen) 00 amez/y"'i (amd. immay 
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ad yamez iwaliwen nnesen y istayen) 00 
sihi/saha (amd. immay as sihin iwaliwen 
nnesen) 00 ack-d (amd. immay ad as d- 
acken iwaliwen n medden)00 slek/sleg 
(amd. islek tiqqar nnesen) 00 

S (n.) 

4.A victory in a game or contest. 

Tannrut, tinnrutin (amd. urjju sul iskerkr 
an tennrut ka!)00 tamnawt, tirnnawin 
(amd. ur dar-s kra n ternnawt ka!)00 
tawayt, tawayin (amd. tamaytlli isker id- 
gam y unmuqqar n Ugadir tega tixtelt i 
mad iggutn n medden) 00 aslak/aslag, 
islaken/islagen (amd. islaken nnes 
gguten)00 
wind: 

^ (n.) 

1. A current of air moving across the 
earth’s surface. Adu, idagg"en (amd. ur 
ilia kra n wadu y ass-ad) 00 ijiwwi, 
ijawwan (amd. mad skeren ijawwan y 
temazirt ussan-ad!)00 

2. Hot wind. Ay ad (amd. isud-d 
way ad) 00 azawad (amd. ilia day 
uzawad)00 Ihif (amd. ilia Ihif y ass- 
ad) 00 

3. Fresh wind. Azuzwu, izuzwuten (amd. 
ilia uzuzwu y ass-ad) 00 

4. Wind is gas in your stomach, which 
produces discomfort. Akucci, ikuccan 
(amd. isker ikuccan) 00 akuzzi, ikuzzan 
(amd. isker ikuzzan) 00 iziqqi, izaqqan 
(amd. ilgem i izaqqan) 00 ihziqqi, 
ihzaqqan/ihziqqiyen (amd. irzem i 
ihzaqqan)00 ijiwwi, ijawwan (amd. 


ilgem i ijawwan) 00 adu, idagg"en 
(amd. ilgem i wadu!) 00 

S (v.) 

5.1f a road or river winds somewhere, 
it twists and turns in that direction. 

Mmuttel (amd. idda wasif ar ittmuttul s 
umnid n uftas)00 brrem (amd. idda 
wasif ar ittebrram s tesga n udrar)00 

6. When you wind something round 
something else, you wrap it around it 
several times. Smuttel/smmuttel (amd. 
ismuttel as adyar)00 sbrrem (amd. 
isbrrem as adyar)00 zleg (amd. tezleg 
azzar nnes) 00 zed (amd. tezeda azzar 
nnes)00 skur (amd. ar iskur ifulu)00 
sg"’er (amd. ar isg w ar taguri) 00 

7. When you wind a device such as a 
watch, you turn a key or handle several 
times in order to make it work. Emmer 
(amd. iemmer imiss n usduy ad d-inker 
zikk) 00 

wind up (v.): smuttel/smmuttel (amd. 
ismuttel as adyar)00 sbrrem (amd. 
isbrrem as adyar)00 zleg (amd. tezleg 
azzar nnes) 00 zed (amd. tezeda azzar 
nnes) 00 skur (amd. ar iskur 
ifalan) 00 

window (n.): takamurt, tikumar00 
timit, timitin/timawin 00 tanfust, 
tinfusin 00 talkkuyt, tilkkuyin 00 
accrjem, iccrjemen 00 asksel, 
isksal 00 asatim, isatimen 00 asatem, 
isutam 00 taqqat, tiqqatin 00 
windpipe (n.): ag w mam, ig"mamen n 
turin (amd. yuden ag"'mam n turin) 00 
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windscreen (n.): mar-adu, id mar- 
adu 00 mar-ijiwwi, id mar-ijiwwi 00 
windy (adj.): idugg"n/ijuwwn (amd. 
azmez idugg w n ad iga y ass-ad)00 
ilan/igan idagg"'en/ijawwan (amd. ass 
ilan ijawwan)00 

wine (n.): timqqit, timqqa (amd. ar issa 
timqqit bahra)00 anziz, inzizen (amd. 
ar issa anziz) 00 aman 
smmumn in/zggawyn in/jjan in/n wadil 
(amd. ar issa aman n wadil) 00 arrub, 
irruben (amd. ar issa arrub) 00 
asadern, isadernen (amd. ar issa 
asadern) 00 aylmis, iylmisen (amd. ar 
bahra issug"ut y uylmis)00 aman n 
wadil (amd. ar bahra issa aman n 
wadil) 00 

wine taster (n.): asmdi/asmday, 
ismdiyen/ismdayen n waman n wadil 
(amd. iga asmdi n waman n wadil y 
Fransa) 00 

wing (n.): 

1. The wings of a bird or insect are the 
two parts of its body that it uses for 
flying. Afayrar, ifayraren (amd. ur sul 
dar-s ifayraren) 00 afarray, afarrayen 
(amd. ur sul dar-s ifarrayen)00 

2. The wings of an aircraft are the long, 
flat parts on each side that support it 
while it is flying. Afayrar, ifayraren 
(amd. ur sul dar-s ifayraren dar 
taylalt) 00 afarray, afarray en (amd. ur 
sul dar-s if array en dar taylalt) 00 
wingspan (n.): tiwwa (amd. tiwwa nnes 
temqqur) 00 


wink (v.): sbnqqec tittt (amd iqqen as nn 
tittt) 00 qqen tittt (amd. ar itteqqen 
tittt) 00 neqqec tittt (amd. ar ittenqqac s 
tittt) 00 ut s tittt (amd. ar ikkat s 
tittt) 00 

winner (n.): amawi, imawiyen (amd. 
amawi n tesmyurt n tirra iga t 
Ukunad)00 bu-tesmyurt, id bu- 
tesmyurt (amd. nettan ad igan bu- 
tesmyurt) 00 bab, id bab n tesmyurt 
(amd. nettan ad igan bu-tesmyurt) 00 
amzwaru/amzwar, imzwura/amzwaren 
(amd. nettan ad igan ad igan 
amzwaru)00 amlkem, imlkemen (amd. 
nettan ad igan amlkem) 00 
winnow (v.): zdeg (amd. ar izdag tumzin 
nnes) 00 zwi (amd. izwi tumzin 
nnes) 00zuzzer (amd. ar izizzuer tumzin 
nnes) 00 

winnowing (n.): azdag, azdagen (amd. 
ilia dar-sen uzdag)00 azuzzer, 
izuzzeren (amd. ilia dar-sen uzuzzer)00 
azway, azwayen (amd. ilia dar-sen 
uzway)00 
winter: 

^ (n.) 

1. The coldest season of the year. 

Tagrest, tigresin (amd. tagrest n 
ussgg"’ass-ad tecqqa!)00 

S (v.) 

2. Spend a winter in particular place. 

Ssgres (amd. mani y nn-issgres?)00 
zzri tagrest (amd. mani y nn-izzri 
tagrest?) 00 


1329 


winster solstice (n.): innayer, id innayer 
(amd. ass-ad ad igan innayer) 00 
wipe (v.): ssfed (amd. issfed ifassen nnes 
s tefudt) 00 ziyyef (amd. iziyyef ifassen 
nnes) 00 eg tassfedt (amd. iga tassfedt i 
wakal n tegemmi nnes) 00 
wire (n.): ifulu, ifalan (amd. ifalan n 
tifawt zzfen) 00 izilm, izalmiwen (amd. 
iga akk w y-id izalmiwen!) 00 
wisdom (n.): anzaz, inzazen00 azazu, 
izazuzten 00 tazduyt, tizduyin 00 tizgi, 
tizgiwin 00 tamyuri, timyuriwin 00 
tamuyri, timuyriwin 00 taqqiyyast, 

tiqqiyyasin 00 

wisdom teeth (n.): ameqqel, imeqqelen 
(amd. ikkes-d ameqqel) 00 
wise (adj.): izggin/iswingimn/illan d 
ixf/izayn/izdyan/ifttern (amd. iga argaz 
izggin)00 igan aqqiyyas/imzggi (amd. 
argaz igan aqqiyyas) 00 iqqiyysn (amd. 
argaz itteqqiyyasn) 00 ifttern (amd. iga 
yan urgaz ifttern) 00 illan d ixf/ugayyu 
(amd. awssar sul illan d ixf nnes) 00 
izggin (amd. awssar sul izzgin)00 ilan 
ixf/azg w i/tarrict/tifttert (amd. argaz sul 
ilan ixf nnes) 00 ilan win ger tekuttas 
(amd. iga argaz ilan win ger 
tekuttas) 00 issenn mad iskar (amd. iga 
argaz issenn mad iskar) 00 
wish: 
v (v.) 

1 .If you wish to do something, you want 

to do it. Iri (amd. ira ad itahe!!)ffff sitti 
(amd. ar ttesitti tudert ifulkin!) 00 sker 


asitti (amd. isker asitti ad iddu s 
berra)00 

2.1f you wish that something were the 
case, you would like it to be the case, 
even though it is unlikely. Af (amd. 
mladd is ka ufiy ad ttaray ungalen/mar 
yufan ad ittara ungalen!)00 iri (amd. 
ira ad yili imikk n unzar) 00 sitti (amd. 
ar ittesitti imikk n unzar) 00 
mladd/mradd is ka (amd. mladd is d ka 
yucka!) 00 mar (amd. a mar yufan ad d- 
iwen ilin!)00 zuzed (amd. izuzedey ad 
d-iwen iliy!)00 

3.1f you wish someone luck or 
happiness, you express the hope that 
they will be lucky or happy. Iri (amd riy 
as yar afulki)00 sitem (amd. ar as 
ttesitimey yar afulki!)00 sitti (amd. ar 
ttesittiy afulki iggutn)00 fteh (amd. ad 
fell-awen ifteh Rebbi!) 00 safateh (amd. 
ad fell-awen isfateh Rebbi!) 00 
S (n.) 

4.A desire for something. Tint, tiritin 
(amd. tirit nnes ad teg tamarat tella ka 
sul!) 00 asitti, isittiyen (amd. ur ak riy 
mar isittiyen ifulkin) 00 asitem, 
isitemen (amd. asitem nnes ad teg 
tamarat ilia ka sul!) 00 azuzed, 
izuzeden (amd. azuzed n waman y tiniri- 
ad....)00 
S (P*. n.) 

5.1f you express your ‘best wishes’ to 
someone, you are expressing your hope 
that that they will be happy or 
successful. Tiritin/isitemen (amd. inna i 
as isitemen fulkinin inu!)00 
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wish for (v.): sikem (amd. isikem ad ifulki 
ussgg w ass-ad)00 sitem (amd. isitem ad 
ifulki ussgg"ass-ad) 00 iri (amd. ira ad 
ifulki ussgg"'ass-ad!)00 
witch (n.): taqqddact, tiqqddacin00 
tamgzzent, timgzzinin00 tamkzzent, 
timkzzinin 00 tagzzant, tigzzanin 00 
takzzant, tikzzanin 00 tadelmast, 
tidelmasin00 takhhant, tikhhanin00 
taezzamt, tiezzamin 00 mini 

iskkiren/temkkurarin/tewmmisin, id mini 
iskkiren/temkkurarin/tewmmisin00 
witchcraft (n.): iskkiren (amd. isker as 
iskkiren!)00 tak"mmist (amd. isker as 
tak w mmist)00 tamkkurart (amd. isker 
as tamkkurart) 00 tirra (amd. tesker as 
tirra)00 

with (prep.): 

l.If one thing or person is with another, 
they are together in one place. D (amd. 
Anir d Ziri ad y-inn ibedden)00 
2.1f you fight, compete, or discuss 
something with someone, you are both 
involved in a fight, competition, or 
discussion. D (amd. immay d Ziri) 00 
3.1f you do something with a tool or 
object, you use that tool or object to do 
it. S (amd. ibbi t s uglzzim)00 

4. You use ‘with’ to indicate the way 
something is done. S (amd. ar ishssu s 
mad iggutn n udwal)00 

5. Having or carrying. Ilan (amd. argaz 
ilan tamart)00 

6. Concerning. D (amd. dar-s 
immukrisen d ifadden nnes)00 y (amd. 


mad sul teskert y ummukris Hi n 
waman?)00 

withdraw (v.): 

1. Remove or take away (something) 
from a particular place or position. 
Sinun (amd. ismun ifassen nnes)00 

2. Say that (a statement one has made) 
is untrue or unjustified. Mecawwar 
(amd. imecawwar y ay-lli s inna)00 

3. Take (money) out of an account. Asi- 
d (amd. yusi-d kra n idrimen y ugadir 
nnes)00 

4. Leave or come back from a place, 
esp. a war zone. X"u (amd. tex"’a Mirikan 
tamazirt n Afyanistan) 00 

within: 

X (adv or prep.) 

l.In or inside, y ug"nes (amd. 
annyalkam y ug"'nes n temsmunt ur 
ilia) 00 s ug"nes (amd. ikcem s 
ug w nes)00 zzey/y ag"'nes (amd. iff ay-d 
zzey ag"nes)00 
X (prep.) 

2.1f something is within a particular 
distance, you are less than that distance 
from it. Y (amd. tinmel nn-illan y imikk n 
tewada)00 

3.1f something happens within a 
particular time, it happens before that 
period of time has passed. Y (amd. 
iqqan-ad ad tehiyyut tawwuri-ad y smmus 
ussan!) 00 

wither (v.): qqar (amd. iqqur xizzu) 00 
syer (amd. isyer usmmid addagen)00 
isliwi (amd. illaw ujddig)00 ssisliw 
(amd. tessaslaw tafukt ajjig)00 ney 
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(amd. ineya usmmid tuga)00 ney s 
fad/irifi (amd. ineya t s fad) 00 srufu 
(amd. isrufu t ay-lliy ka!) 00sfud/sfudu 
(amd. isfud-t ay-lli-y ka)00 zzu/zwu 
(amd. is tezzut ibrdan nnek?)00 isliw 
(amd. isllaw waddag)00 addum (amd. 
ar ka sul ittadum)00 ulwu (amd. ilwa 
waddag)00 
without (prep.): 

l.You use ‘without’ to say that 
someone or something does not have or 
not do the thing mentioned. War/tar 
(amd. isker tawwuri-ad tar tiwisi n 
ufgan!)00 lahla (amd. idda lahla as t 
nniy)00 

2.1f you do something withtout 
someone else, they are not with you 
when you do it. War/tar (amd. immudda 
tar tamyart nnes)00 lahla (amd. isker 
tawwuri lahla as iwsey) 00 
witness (n.): 

l.A witness to an accident or crime is 
someone who saw it. Inigi, inagan (amd. 
urllan inagan n umdruxcu n id-gam) 00 
bu-tugg"a, id bu-tugg w a (amd. ur y-id kra 
n bu-tugg"'a!) 00 bab n tugg"'a, id bab n 
tugg"a (amd. ddan akk w id bu- 
tugg"a!) 00 

2.Someone who appears in a law court 
to say what they know about a crime or 
other event. Inigi, inagan (amd. yer-d i 
inagan adfekin tugg"a nnesen!)00 
witty (adj.): isadsan (amd. baqqcic 
isadsan)00 issrcaqqn (amd. baqqcic 


issrcaqqn)00 isfjjijn (amd. argaz 
isfjjijn ad iga!) 00 

wizard (n.): anmyad, inmyaden (amd. 
iga anmyad) 00 amyyad, imyyaden 
(amd. iga amyyad) 00 bu-uzllug, id bu- 
uzllug (amd. iga bu-uzllug) 00 
wobbly (adj.): ittergigin/ittergiggiyn 
(amd. iqqjdi ittergigin)00 ittumussun 
(amd. igjdi ittemussun)00 ittelkukudn 
(amd. igjdi ittelkukudn) 00 ittelkikidn 
(amd. igjdi ittelkikidn) 00 ittektitifn 
(amd. argaz ittektitifn) 00 ittehbibidn 
(amd. argaz ittehbibidn) 00 
wobble (v.): dudu (amd. ar ittedudu 
waddag)00 benyel (amd. ar ittebenyal 
waddag)00 myyel (amd. ar ittemyyal 
waddag)00 

wolf (n.): uccen, uccanen (amd. ur sul 
ilia uccen y Temcizya)00 
wolverine (n. & adj.): bu- 

ufddis/uhlig/ubknid... (amd. iga van bu- 
ubknid) 00 

woman (n.): tamyart, timyarin (amd. 
tamsmunt n temyarin ar ttemay f izrefan 
n temyarin) 00 

womanish boy (n.): bu-tedlalin, id bu- 
tedlalin (amd. bu-tedlalin ad iga ufrux 
nna!)00 bu-tewenza, id bu-tewenza 
(amd. iga kra n bu-tewenza) 00 
womanizer (n.): bu-tesqqart, id bu- 
tesqqart00 imsqqer, imsqqeren00 
bu-tefrexin, id bu-tefrexin00 bu- 
terbatin, id bu-terbatin 00 bu-temyarin, 
id bu-temyarin 00 azllal, izllalen00 
anzttim, inzttimen 00 anzdim, 
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inzdimen 00 bu-tebaslit, id bu- 
tesbaslit00 igider, igaderen 00 
womb (n.): isiru, isiruten (amd. bbin as 
isiru nnes tegllint!) 00 

wonder: 
v (v.) 

1 .If you wonder about something, you 
think about it and try to guess or 
understand more about it. Ini (amd. 
nniy mad tega taqqurt-ann!) 00 
y (n.) 

2.Wonder is a feeling of great surprise 
and admiration. Uhum, uhumen (amd. 
uhum Hi d g-i inzel iggut)00 assuhem, 
issuhemen (amd. assuhem lli d g-is inzel 
iggut!)00 

3.Something or someone remarkable 
that people admire. Tabudert, tibuderin 
(amd. Iznzaren gan tabudert y dar 
lmaziyen)00 taklut, tiklutin (amd. 
tiklutin n tussena)00 tamkrra, 
timkrriwin (amd. timkrriwin n tussena 
iqqurn) 00 

wonderful (adj.): 

ifulkin/iyudan/iziln/icwan/ihlan/ihiyyan/i 
ssusamn bahra/hawla (amd. tiwi-d tittt 
inu yat temday ifulkin bahra!)00 
iskkahwan (amd. tigemmi-ad tega 
iskkakhwan!) 00 
wont: 

^ (adj.) 

l.In the habit of doing something; 
accustomed. Imyarn (amd. argaz imyarn 
ad d-issay izgaren y Wactuken)00 
ittawin/iwin (amd. afrux iwin f ad as 
ttawsesey)00 

S (n.) 


2.0ne's customary behavior in a 
particular situation. Tamyurt, timyurin 
(amd. timyurt ad dar-ney iga ad neddu s 
uftas n Tefnit)00 tawayt, tawayin (amd. 
tawayt ad neddu s uftas n Sidi 
Wassay)00 

S (v.) 

3.Make or be or become accustomed. 

Imyur (amd. myarey a winu!)00 
ssimyur (amd. ssimyur as day gar 
tankera!) 00 awi (amd. iwiyfadd d dar- 
k ttackay!)00 eg tiram/asmmun/asmun 
(amd. taqqurt nnes tega yyi dram) 00 
wood (n.): 

1. Wood is the material which forms the 
trunks and branches of trees. Iflu, 
iflwan (amd. azya-ad ittuskar y iflu) 00 
akccud, ikccuden (amd. ay"rab-ad 
ittuskar y ukccud)00 asyar, isyaren 
(amd. isker tigemmi yar y usyar!)00 

2. A large area of trees. Tagant, taganin 
(amd. drusentt taganin n wargan y dar- 
ney) 00 admim, idmimen (amd. ur sul 
llan idmimen n wargan y dar-ney) 00 
wood-worm (n.): axuy, axuyen00 
ahuy, ihuyen 00 abxxuy, ibxxuyen 00 
abxxuc, ibxxucen 00 abaxxa, 
ibaxxaten00 afxxuy, ifxxuyen00 
wood pigeon (n.): azdud, izdad (amd. 
fulkin izdad-ad!) 00 

woodcutter (n.): anzdam, inzdamen 
(amd. iga baba-s anzdam) 00 bu- 
ukccud, id bu-ukccud (amd. iga baba-s 
bu-ukccud)00 anbbay, inbbayen n 
ukccud (amd. iga baba-s anbbay n 
ukccud)00 
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wooden (adj.): ittuskarn y iflu/ukccud 
(amd. azya ittuskarn y iflu) 00 
woodshed (n.): tisi, tisiwin n ikccuden 
(amd. ha tisi n ikccuden!) 00 
woody nightshade (n.): ibiyli, ibiyliwen 
(amd. ifulki immyi-ad n ibiyli!) 00 
wool (n.): 

l.The fine soft curly or wavy hair 
forming the coat of a sheep, goat, or 
similar animal. Tadutt (amd. ibrdan n 
tadutt ad ay ixassan)00 azanif, 
izanifen (amd. azanif iga t tadutt 
tasggant)00 iyres, iyresen (amd. ifulki 
iyres-ad!) 00 tayrart, tayrarin (amd. ila 
ulqqay-ad yar tayrart) 00 
2.Spun/thread wool. Tilmi, tilmiwin 
(amd. ismun imikk n tilmi) 00 tiyrist, 
tiyrisin (amd. iseya-d tiyrisin)00 
3.Carded wool. Tif sit, tifsitin (amd. 
tesker snat tefsitin s yat tekklit)00 
tadutt if sin (amd. tela tadutt if sin) 00 
wooping cough (n.): tusut n ikid (amd. 
tella g-is tusut n ikid) 00 
word: 

S (n.) 

l.A single unit of language in speech or 
writing. Awal, iwaliwen (amd. g-is 
mennaw iwaliwen!) 00 taguri, 
tiguriwin (amd. yura menawtt 
teguriwin!)00 ajmue, ijmueen (amd. 
issfal ar ittini ijmueen) 00 
2.1f you ‘have a word’ with someone, 
you have a short conversation with 
them. Tajmmaet, tijmmaein (amd. nesker 
yat tejmmaet nekk d-is)00 awal, 
iwaliwen (amd. ssfldey i imikk y wawal 


nnesen) 00 amyannan, imyannanen 
(amd. ssfledey i imikk y umyannan 
nnesen) 00 amsiwal, imsiwalen (amd. 
amsiwal nnes ur ikka yat!) 00 

3.1f you ‘give’ someone you ‘word’, you 
promise to do something. Kffel (amd. 
ittekffel ad yyi ifek kra n idrimen) 00fek 
awal (amd. fekiy awal inu ar-d dar-s 
dduy)00 ggal (amd. ugglla ur d sul 
ittacka)00 

S (v.) 

3.1f something is worder in a particular 
way, it is expressed in that way. Ini 

(amd. mek-lli s inna awal ur yyi 
issusem)00 

work: 

^ (v.) 

1. People who work thave job, usually 
one which they are paid to do. Ili/ttef 
tawwuri (amd. liy tawwuri y tinmel)00 
wwuri/wguri (amd. ar ittegguri y 
tinmel)00 swwuri/sgguri (amd. ar 
isgguri y tinmel)00 

2. When you work, you do the tasks that 

your job involves. Wwuri/gguri (amd. ar 
ttewwuri mad iggutn!)00 

swwuri/sgguri (amd. ar teswwuri mad 
iggutn!)00 

3.1f a machine works, it operates and 
performs its function. Zzigez (amd. is ar 
izzigiz imiss n izid nyedd wahli?)00 
4.1f something such as an idea or a 
system works, it is succeful. Zzigez 
(amd. anaw-ad y ibrdan ur ar izzigiz y 
temazirt nney)00 
Z (n.) 
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5. People who have work have a job, 
usually one which they are paid to do. 

Tawwuri/tagguri, tiwwuriwin/tigguriwin 
(amd. is ila tawwuri nyedd uhu ?)00 
izli, izliyen/izlan (amd. mad as igan 
izli?)00 tazzela, tazzeliwin (amd. ila 
bedda tazzela) 00 

6. Work is the tasks which your job 

involves. Tawwuri/tagguri, 

tiwwuriwin/tigguriwin (amd. dar-i 
tawwuri iggutn ad s-tt rgley) 00 

7. Work is the place where you do your 

job. Tawwuri/tagguri, 

tiwwuriwin/tigguriwin (amd. idda s 
tewwuri nnes zzey man agu!)00 

8. A work is something such as painting, 
book, or piece of music. 
Tawwuri/tagguri, tiwwuriwin/tigguriwin 
(amd. tawwuri n teskla igg"ran n Ukunad 
tefulki bahra!) 00 

work out (v.): 

l.If you work out a solution to a 
problem, you find the solution. Af 

afssay/ijji/tasarut/asafar (amd. is yufa 
afssay i ummkris Hi?) 00 Idi-d 
afssay/asafar/ijji/tasarut (amd. is d-ildi 
afssay i immukris Hi?)00 ssugg"’a 
(amd. irwas is tessugg w a tantela 
nney)00 frek (amd. frekey i mad 
isiggil) 00 cellek (amd. awa cellek mani 
y t inn giy!)00 kumen/k"men (amd. 
kumeney is rad d-yack)00 kacf (amd. 
ikacf menckk ad gan)00 fru (amd. fra 
ay-lli as isarn)00 

2.1f something works out at a 
particular amount, it is calculated to be 


that amount. Sffay-d (amd. sffay-d sul 
ay-llifillan ad tfruy)00di-d (amd. diy- 
d sul ay-lli fell-i illan ad tfruy)00 Idi-d 
(amd. Idiy-d sul ay-lli fell-i illan) 00 af 
(amd. ufiy sul ay-lli fell-i illan) 00 
3.1f a situation works out in a 
particular way, it happens in that way. 
Ffey (amd. ur ay iffey usnfar Hi 
nesker)00 di (amd. ur ay idi s man 
usnfar lli nnek)00 

4.1f you work out, you perform a 
physical exercise routine. Anun (amd. ar 
ittanun y berra)00 sker tunnunt (amd. 
ar iskar tunnunt y berra)00 
worker (n.): imkiri, imkiriyen/imkaran 
(amd. gguten imkiriyen macc ur tella 
tewwuri) 00 amkayri, imkayriyen (amd. 
gguten imkayriyen macc tawwuri 
tedrus)00 amkray, imkrayen (amd. gan 
akk"' imkrayen!) 00bu-teyrad, id bu- 
teyrad (amd. gguten id bu-teyrad, macc 
tawwuri ur tella) 00 anwwur, inwwuren 
(amd. iga akk' v y-id inwwuren) 00 
anggur, ingguren (amd. iga akk" y-id 
ingguren)00 bu-tewwuri, id bu- 
tewwuri (amd. iga akk"' y-id id bu- 
tewwuri!) 00 arddad, irddaden (amd. 
ar siggiley yan urddad mad yyi ittawsn y 
tewwuri lli dar-i) 00 
workshop (n.): tahanut, tihuna (amd. 
idda s tehanut nnes ad ihiyyu kra n 
tewwuri) 00 
world: 

l.Theworld is the planet that we live 

on, or any planet. Akal, ikaliwen (amd. 
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akal nney izgzaw) 00 amadal, imadalen 
(amd. amadal nney izgzaw) 00 

2.Someone’s world is the life they lead 
and the things they experience. Amadal, 
imadalen (amd. amdal inu ix"'lan lliy 
negaray d usmun inu) 00 

3. A particular world is a filed of 
activity and the people involved in it. 
Amadal, imadalen (amd. amadal n tunnut 
icqqa)00 

S (adj.) 

4. You use ‘world’ to describe someone 
or something that is one of the best or 
most important of its kind. N umadal 
(amd. amnnru n umadal ad iga y 
tazzela)00 

worldwide (adj. & adv.): n akk w amdal 
(amd. immukrisen n akk" umadal is ten 
nebder)00 y akk"’ umadal (amd. ar 
izzenza tiyawsiwin nnes y akk w 
umadal) 00 

worm (n.): tabxxuyt, tibxxuyin00 
tawkkat, tiwkkatin/tawkka 00 imetci, 
imetciyen00 ahuy, ihuyen 00 abxxuy, 
ibxxuyen00 abxxuc, ibxxucen00 
abaxxa, ibaxxaten 00 afxxuy, 

ifxxuyen00 axuy, axuyen00 
wormwood (n.): cciba, id cciba (amd. 
swiy kra n watay d cciba) 00 
worn-out shoe (n.): ahrkus, ihrkas (amd. 
ilesa kra n ihrkas igllin!)00 ahrkus, 
ihrkas (amd. ilesa kra n ihrkas 
igllin!)00 aduku, idukan ibbin/ittecan 
(amd. ilesa kra n idukan ittecan)00 


worried (adj.): ihuln/ihuln (amd. argaz 

ihuln)00 

worry: 

^ (v.) 

l.If you feel worry something, you feel 
anxious about a problem or about 
something unpleasant that might 
happen. Hul (amd. ar ttehuley f 
tarwa!)00 hul (amd. ar ttehuley ftarwa 
nu!)00 ssihel (amd. issihel yyi 
ummukris nnes) 00 ahel (amd. ar 
ittahal bahra iy dar-s kra n 
ummukris) 00 wirwir (amd. ar ka 
illewirwir lliy as d ur yeran tarwa 
nnes) 00 bedd f yan udar (amd. is ka 
tebedd f yan udar lliy immudda urgaz 
nnes) 00 cuwwec (amd. icuwwec 
ummukris-ad Hi dar-i illan)00 yrired 
(amd. ar itteyririd)00 nwu (amd. ar 
inwwu!)00 cten (amd. icten yyi 
ummukris nnes) 00 
2.1f someone or something worries you, 
they cause you to feel anxious. Hul (ad. 
ar yyi ittehul s unufel nnes) 00 ssihel 
(amd. ssihel yyi s unufel Hi ikan 
iskar)00 icuwwec (amd. icuwwec yyi 
lliy ihrec) 00 rtu (amd. irta yyi) 00 asi 
anzgum/tiyit (amd. usiy as tiyit 
bahra) 00 

S (n.) 

3.Worry is a feeling of anxiety cause by 
a problem or by thinking about 
something unpleasant that might 
happen. Uhul, uhulen (amd. nella y 
uhul)00 uhul, uhulen (amd. nella y 
uhulen) 00 asmammi, ismammiyen 
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(amd. hawelen ay ismammiyen)00 
anzgum, inzgumen (amd. iga akk w 
inzgumen!) 00 tawwungimt, 

tiwwungimin (amd. tega akk"' tudert inu 
tiwwungimin!) 00 

4.A problem that makes you feel 
anxious. Anzgum, inzgumen (amd. anzar 
iga wad akk"' igg"’ran y inzgumen 
inu!) 00 ammukris, immukrisen (amd. 
anzar iga wad akk"’ igg"ran y immukrisen 
inu!) 00 

worse (adj. & adv.): ix w cen (amd. ix"'cen 
f g"ma-s)00 gar (amd. ssyafay 
gar) 00 

worsen (v.): files (amd. is akk"’ 
iflles)00 eg tasalt (amd. is akk"’ iga 
tasalt!)00 ur iga walu/amya (amd. ur 
iga walu igllin)00 hawel (amd. ihawel 
as uzmez igllin)00 nfufed (amd. infufed 
igllin!) 00 

worship (v.): hurmu (amd. hurmu at 
Rebbi nnun!)00 shurmu (amd. ar 
ishurmu Rebbi ad as ifeka ay-lli ira)00 
worshiper (n.): amhurmu, imhurmuten 
(amd. iga akk"' y-id imhurmuten!) 00 
anflus, inflasen (amd. timzgida-ad ar d s- 
is ttackan inflas igguten)00 u Rebbi, 
ayt Rebbi (amd. llan y-id ayt Rebbi 
bahra!) 00 
worst: 

S (adj. & adv.) 

l.Worst is the superlative of ‘bad’ and 
‘badly’. Akk"' ix"cen (amd. g"ma-s ad 
akk"' ix"’cenn!)00 akk"’ ix"cenn (amd. 
zeriyyan ufilm akk" ix"’cenn!) 00 


S (n.) 

2. The worst is the most unpleasant or 
unfabourable thing that can happen. 

Ay-lli akk" ix"’cenn (amd. ay-lli akk"’ 

ix"’cenn izri)00 

worth: 

^ (adj.) 

l.If something is worth of a sum of 
money, it has that value. I swan (amd. 
tigemmi iswan sin id mlyun)00 igan 
(amd. tigemmi igan sin id mlyun)00 
iskarn (amd. tigemmi iskarn sin id 
mlyun)00 ilan atig (amd. tigemmi ilan 
atig n smmu id mlyun)00 

2. You use ‘worth’ to say that 
something is so good or enjoyable that 
it deserves to be done. Igan (amd. Tinyir 
tega yat teyremt igan mad d-ttekka 
yan)00 istahllan (amd. Tinyir tega 
teyremt istahllan ma y ar d-ittemurruy 
yan)00 iklaln (amd. Tinyir tega tiyremt 
Main ad s-tt id ikk yan)00 

S (n.) 

3. A particular amount of money’s 
worth of something is the quantity of it 
that you can buy for that money. Atig, 
itigen (amd. tigemmi tela atig n smmus id 
mlyun)00 ssumm, id ssumm (amd. 
tigemmi-ad tega ssumm n smmus n id 
mlyun)00 aswu, iswuten (amd. aswu n 
litcin igafujfu ussan-ad)00 
worthwile (adj.): iffuyuyn/ittayn (amd. 
tawwuri issffuyuyn ad tega) 00 
would (v.): 

l.You use ‘would’ when you are saying 
what someone thought was going to 
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happen. Rad (amd. nessen is rad ig 
tarnnawt mqqurn!) 00 

2. You use ‘would’ when you are 
referring to the result of a possible 
situation. Rad (amd. rad ifulki uzmez iy 
nn-tuckit)00 

3. You use ‘would’ to say that someone 
was willing to do something. Rad (amd. 
tenna ha-ti rad teddu)00 

4. You use ‘would’ when you are saying 
what someone wants. Rad (amd. 
tesaqqsa yyi ma rad iriy) 00 

5. You use ‘would’ in polite questions. 
Rad (amd. is rad tirim aman 
kremnin ?) 00 

wound: 

^ (n.) 

l.An injury to your body espcially a cut 
or hole caused by a weapon. Aggas, 
aggasen (amd. immut s waggasen lli g-is 
illan)00atres, itresawen (amd. immut s 
itrsawen lli g-is illan)00 abrray, 
ibrrayen (amd. llan g-is ibrrayen)00 
akknser, ikkanseren (amd. iga akk"’ 
ikkanseren!)00 azlum, izlumen (amd. 
iga akk"' izlumen!) 00 ihclef ihclaf 
(amd. iga akk"’ ihclaf!) 00 ankkid, 
inkkiden (amd. iga akk"’ ul nnes 
inkkiden!)00 anccaf, inccafen (amd. 
iga akk" inccafen!) 00 agzzim, igzzimen 
(amd. iga akk w igzzimen!) 00 albbic, 
ilbbicen (amd. isker as yan ulbbic y 
ufus)00 
s (v.) 

2.1f a weapong wounds you, it injures 
your body. Bri (amd. ibri 1 s ujnwi)00 


skknser (amd. iskknser t s ufus nnes) 00 
ssyagas (amd. issyagas t s uzzal)00 
sker aggas/atres/abrray... (amd. iskres as 
abrray y ufus) 00 ssri (amd. ssriy t s yan 
ukuray)00 nccef (amd. nccefey s yat 
teyllabt)00 stures (amd. sturesey 
t)00 user (amd. is akk w inser)00 
kkenser (amd. is akk" ikkenser)00 
wounded (adj.): itteyagasn (amd. llan g- 
is medden ittayagasen)00 amagus 
(amd. llan g-is medden imugas) 00 igan 
amagus (amd. medden igan imugas) 00 
ila aggasen (amd. medden ilan 
aggasen) 00 igan aggasen (amd. 
medden igan aggasen)00 
wounded person (n.): amagus, imugas 
(amd. ar iskar imiy imugas igguten)00 
amtturs, imttursen (amd. iga akk" y-id 
imtturesen!) 00 
wrap (v.): 

l.If you ‘wrap’ something or ‘wrap’ it 
‘up’, you fold paper or cloth around it 
to cover it. Smmuttel (amd. ismmuttel 
akk"' ifckan y yan udyar n tadutt)00 eg 
(amd. iga ifckan y yan udyar n 
tadutt)00 ssutel/sbrrem (amd. isbrrem 
i ifckan yan udyar idusn)00 smun 
(amd. ismun ajllabi nnes yyan ukris)00 
smruggu (amd. ismrugga i ixf nnes yan 
wadded mqqurn!)00 jllef (amd.ijllef 
tifyyi ykra)00 

2.1f you ‘wrap’ paper or cloth ‘around’ 
something, you put paper or cloth 
around it. Ssutel/sbrrem (amd. issutel i 
waggas nnes yan udyar) 00 smuttel 
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(amd. ismuttel aggas nnes y yan 
udyar) 00 qqen (amd. iqqen as tirezi s 
yan udyar idusn)00 snudu (amd. 
isnuda t y udyar) 00 ssadu (amd. yuda t 
y udyar) 00 smnudu (amd. ismnuda t y 
udyar) 00 smun (amd. ismun ibrdan 
nnes y tesufra)00 eg-nn (amd. iga-nn 
ibrdan nnes y tesufra)00 smruggu 
(amd. ismrugga t y kra n ifrawen)00 
wreck: 

^ (v.) 

1. To wreck something means to 
completely destroy or ruin it. Ssay-nn i 
urwass/ug"'di (amd. issay-nn i urwass 
urtan nnes) 00 eg mggu/ag"ri (amd. iga 
ag"ri i ibhiren nnes) 00 x w lu (amd. 
asmdudi n wakal ix"la akk"’ Agadir) 00 
srrummu (amd. asmdudi n wakal 
isrrumma akk" Agadir) 00 sxruru (amd. 
ixrura usmdudi n wakal Agadir) 00 
sgadda/smmiqqir d wakal (amd. isgadda 
usmdudi d wakal Agadir) 00 riyyeb 
(amd. iryyeb usmdudi n wakal 
Agadir) 00 

S (n.) 

2. A vehicle which has been badly 
damaged in an accident. Aljduy, 
iljduyen (amd. aljduy ad iga umubil nnes 
lliy nn-ider y ug"di)00 aqqerqabbu, 
iqqerqubba (amd. aqqerqabbu ad iga 
umubil nnes Hi s isker imdruxcan)00 
wren (n.): tassmi, tassmiwin n ifregan 
(amd. iskiyyiwen n tassmi n ifregan 
fulkin! )00 


wrestling (n.): tammazla (amd. ar 

ttemayen tammazela) 00 timizzelt (amd. 

ar ttemayen timizzelt) 00 

wring (v.): zem (amd. izema ibrdan nnes 

ifser ten y uzur)00 smmrir (amd. 

ismmrir litcin)00 

wrinkle: 

v (n.) 

1. A line or crease in the skin, as from 
age. Akrrac, ikrracen (amd. iga akk" udm 
nnes ikrracen!)®® ak"'mmac, 
ik"mmacen (amd. iga akk"’ udm nnes 
ik w mmacen!) 00 

S (v.) 

2. To make wrinkles or a wrinkle in. 

Krrec (amd. ikrrec udm nnes) 00 skrrec 
(amd. ussan ad iskrrecen udm nnes) 00 
eg ikrracen/ik"mmacen (amd. iga kk w 
udm nnes ikrracen!) 00 k"mmec (amd. 
is akk"' ik"mmec udm lines!) 00 
wrinkled (adj.): ikrrecn (amd. ila yan 
udm ikrrecn) 00 iga ikrracen (amd. ila 
yan udm igan ikrracen) 00 y llan 
ikrracen (amd. isker yan udm y llan 
ikrracen) 00 kkan ikrracen (amd. isker 
yan udm kkan ikrracen!) 00 
wrist (n.): imi, imawwen n tultimt (amd. 
immulez y imi n tultimt) 00 aftak, 
aftaken (amd. immulez y uftak)00 
tawltimt, tiwltimin n ufus (amd. ilia as kra 
y tawltimt n ufus) 00 
write (v.): 

l.When you write or when you write 
something, you use a pen or pencil to 
form letters, words, or numbers. Ara 
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(amd. ara assay nnek!)00 eg 
tirra/azmam/akrraj/amara (amd. eg tirra 
i wassay nnek!)00 zmmim (amd. 
zmmim may-ad!) 00 eg ssmey (amd. eg 
ssmey i teguriwin!) 00 eg aslmey (amd. 
eg aslmey i teguriwin!) 00 ssder (amd. 
issder arra n littihal nnesen) 00 
2.1f you write something such as a 
poem, a book, or a piece of music, you 
create it and record it. Ara (amd. uriy 
mad iggutn n umareg)00eg tirra (amd. 
giy tirra i mad iggutn n umareg)00 
3.When you write to someone or write 
them a letter, you ask or tell them 
something in a letter. Ara (amd. uriy as 
macc ur-ta jju yyi d-irur) 00 ara tabratt 
(amd. uriy as tabratt macc ur yyi d- 
irur)00 azen/ssifed/sref (amd. uzeney 
as tabratt macc ur yyi d-irur) 00 
write down (v.): ara (amd. inna s inna 
uriy l) 00 zmmim (amd. inna s inna 
zmmimey 1)00 eg tirra (amd. inna s 
inna giy as tirra) 00 ili tirra (amd. ili 
tirra i iswingimen nnek!) 00 
written (adj.): itteyuran (amd. amareg 
itteyuran)00 ittuzmmimn (amd. 
amareg ittuzmmimn) 00 ilan 
azmam/tirra (amd. amareg ilan 
tirra) 00 illan s uzmam/tirra (amd. 
amareg illan s tirra) 00 
writer (n.): amara, imaraten (amd. 
Akunad d Usus ar ttubdiren y umadal n 
tirra Tamaziyt) 00 bu-tirra, id bu-tirra 


(amd. iga yan y id bu-tirra 
mqqurnin) 00 bab n tirra, id bab n tirra 
(amd. iga y yan id bab n tirra ilanin 
tasfekt) 00 

writing (n.): tirra (amd. fulkintt tirra 
lines) 00 

writhe (v.): zleg (amd. izleg 
ulgmad) 00 

wrong: 

^ (adj.) 

1. Unsatisfactory or not working 
properly. Ibeddn (amd. tayawsa 
ibeddn)00 yayn (amd. mad k 
yayn?)00 igan ammukris (amd. mad 
igan ammukris?)00 

2. Bad or immoral. Gar (amd. ur tesker 
kra n gar) 00 mad ix w cenn (amd. ur 
tesker mad ix w cenn)00 ix w cenn (amd. 
tayawsa ix w cenn)00 ihrecn (amd. 
tayawsa ihrecn) 00 

^ (adj. & adv.) 

3. Not correct. Gar (amd. ifeka as d gar 
asurri)00 gar (amd. teskert day 
gar!) 00 

y (n.) 

4. ’Wrong’ refers to actions that are 
bad or immoral. Gar (amd. gar d ufulki 
nahya ten s mad iggutn) 00 

wry (adj.): irmin (amd. argaz irmin ad 
iga) 00 ijfey unaruz (amd. arga iffey 
unaruz ad iga) 00 tessrmi tudert (amd. 
argaz tessrmi tudert ad iga igllin!)00 
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X/x 


Xmas (Christmas) (n.): tafugla/amussu 
n telalit n Zisa 00 amussu/tafugla n 
uk"’ttay n telalit n Eisa 00 

X-ray: 

S (n.) 

1. A type of radiation that can pass 
through most solid materials. Iznzaren 
n X (amd. zzrin as s iznzaren n X)00 

2. A picture made by sending X-rays 
through something. Tawlat, tiwlafin s 
iznzaren n X (amd. isker yyi yat tawlaft n 
wadis inu s iznzaren n X)00 

y (v.) 

3.1f someone or something is X-rayed, 
an X-rays is to taken of them. Zzri y 
iznzaren n X (amd. zzrin akk" ihdumen 
nnes y iznzaren n X)00 
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Y/y 


yacht (n.): ayakt/ayaxt, iyakten/iyaxten 
(amd. llan kra iyakten y uftas n 
Ugadir) 00 tanawl, tanawin (amd. tella 
dar-s tanawt nnes lli s ar ittekka 
timizar) 00 
yard (n.): 

l.An area next to a building, often with 
a wall around it. Ag"rur, ig"rar (amd. 
idda s ug"rur ad d g-is yawi kra n 
liqqamt)00 

2Jn American English, a yard is a 
garden. Uni, urtan (amd. dar-s yan urti 
ifulkin!) 00 

yarn (n.): tiyrist, tiyrisin00 ifulu/ifili, 
ifalan00 tasg"ert, tisg"'ar00 tassfift, 
tissfifin 00 Tafustt, tifassin 00 azmez, 
izmaz.00 

yawn (v.): fa (amd. ar ittefa iy ira ad 
ig"'n)00 

yeah (interj.): ya 00yah 00yyih 00 
year (n.): 

1. A period of twelve months, beginning 
on the first of January and ending on 
the thirty-first of December. Assgg"'ass, 
issgg"'assen (amd. assgg"'ass-ad rad 
ifulki!) 00 

2. A period of twelve months. Assgg"ass, 
issgg"'assen (amd. kra iga tt assgg"'ass ar 
d-ittacka) 00 

3. Last year. Ndadand/ndadana (amd. 
yucka-d ndadan)00 assgg"'ass 
izrin/iddan/yafudn (amd. immut assgg"as 
izrin)00 


4. Next year, imal (amd. imal rad d- 
yack)00 assgg"'ass d-yuckan/d-ikkan 
ayaras(amd. rad d-yack assgg"ass d- 
yuckan) 00 imal n ussgg"ass (amd. rad 
d-yack imal n ussgg"’ass) 00 assgg"'ass- 
ann d-yuckan/ikkan ayaras (amd. rad d- 
yack assgg"'ass-ann d-yuckan) 00 

5. Next two years. Imal n imal (amd. rad 
d-yack imal n imal) 00 y sin isgg"'asen 
(amd. rad d-yack y sin issgg"asen) 00 

6. Two years before. Adinin/adanin 
(amd. yucka-d admin) 00 

7. Three years before. Adu n wadinin 
(amd. yucka-d adu n wadinin) 00 

yell (v.): 

1. Give a loud, sharp cry. Saqqur (amd. 
ar day isaqqur!)00 sker taqqurt (amd. 
ar day iskar taqqurt!) 00 ay (amd. ar 
day ittay!)00 zi (amd. ar day 
ittezi)00eg as agur/tayuyyit (amd. iga 
as igllin agur)00 

2. Yell to keep chicken/cat/birds at bay: 

krecc! 00 sabb ! huss! 
yellow (adj. & n.): awray (amd. giy i 
tehanut inu awray) 00 awray (amd. 
away d uzgzaw gan uklan fulkinin!) 00 
yeast (n.): tamttent (amd. iga i ugg"rn 
tamttent) 00 tamttunt (amd. iga i ugg"rn 
tamttunt)00 tamtent (amd. iga as 
tamtent i ugg"'rn) 00 
yes (interj.): 
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1. You say ‘yes’ as a positive answer to 
a question. Ya/yah/yyih (amd. is 
teccit? — Yah!) 00 

2. You say ‘yes’ when accepting 
something. Ya/yah/yyih (amd. is sul terit 
imikkn woman? — Yah!)00 

3. You say ‘yes’ when agreeing that 
something is true or when giving 
permission. Ya/yah/yyih (amd. ix w xen yy- 
ad, yak? — Yah!)00 

4. You can say ‘yes’ when contradicting 
someone. Head (amd. yat ukan, ur nn 
bahra yaggug. — Head!) 00 
yesterday (adv. & n.): id-gam (amd. 
mad teskert id-gam?)00 id-gam (amd. 
id-gam iga ak"'ass)00 ndi-wass (amd. 
ndi-wass ad d-yucka)00 ass-ad izrin 
(amd. yucka-d ass-ad izrin) 00 

yet: 

^ (v.) 

l.If something has not happened yet, it 
has not happened up to the present 
time. Ur ta (amd. ur-ta nniy ma rad 
skerey)00 

2.1f something should not be done yet, 
it should not be done now, or later. Ur 

ta (amd. ad ur-ta tedddut, ha-ti ilia sul 
dar-i mad ttiniy)00 

3. You use ‘yet’ to say how much longer 
a situation will continue. Ur ta (amd. 
snatt tesqqulin ay-ad, ur-ta jju d- 
yucka!) 00 

4. You use ‘yet’ to say there is a 
possibility that something will happen. 

Sul (amd. rad d sul ukan yack!) 00 


5. You use ‘yet’ to emphasize that 
something is further case of something 
that has happened before. Day (amd. 
imatel-nn day!) 00 

S (conj.) 

6. You use ‘yet’ to introduce a fact 
which is surpsising. Meqqar d yik-ann 
(amd. meqqar d yik-ann, Britanya tera 
tawes)00 meqqar d yik-ann (amd. ur 
issen ad ittesirri f udfel, meqqar d yik- 
ann imun d-iy) 00 waxxa yik-ann (amd. 
waxxa yik-ann ira ad yawes)00 
macc/micc/maccann (amd. ur sul dar-k 
mad ttinit, macc rad ifulki iy as nessfled 
ura nettan)00 imil (amd. inna i ay rad 
d-yack, imil ibbi-nn)00 

yield (v.): ssfled (amd. ur ar s-i 
issflid!) 00 sker (amd. ur ar iskar s inna 
as nniy)00 deu (amd. idea i baba- 
s)00 eg amssflid/amdeu (amd. iga 
amdeu n imarawen nnes)00 sardem 
(amd. iy as teyerit rad ak isardem)00 
sadmer (amd. iy as teyerit rad ak 
isadmer)00 safea (amd. ur ira ad yyi 
isafsa) 00 
yoke: 
y (n.) 

l.A wooden crosspiece that is fastened 
over the necks of two animals and 
attached to the plow or cart that they 

are to pull. Azzaglu, izzugla (amd. iga as 
azzaglu)00 awrtu, iwrta (amd. iga 
awrtu)00 atru, itruten (amd. iga as 
atru)00 

S (v.) 
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2.Put a yoke on (a pair of animals); 
couple or attach with or to a yoke. 

Qqen tayyuga (amd. iqqen tayyuga tines 
ad ikkrez)00 

you (pron.): 

a. mas. sg.: keyyi/keyyin (amd. keyyin ad 
y-id Ulan) 00 

b. fem.sg.: kemmi/kemmin (amd. kemmin 
ad y-id illan)00 

c. mas. pk: k"nni/k"nnin (amd. k"'nnin ad 
y-id illan)00 

d. fem. pi.: k"nninti (amd. k"nninti ad y- 
id illan)00 

young: 

S (adj.) 

1. A young person or animal has not 
lived very long and is not yet mature. 

Igan amzzay/amzziy, imzzayen/imzziyen 
(amd. gan sul imzzayen)00 
Amzzay/amzziy, imzzayen/imzziyen (amd. 
medden imzzayen)00 aezri, iezriyen 
(amd. gguten y-id medden iezriyen!) 00 
igan aeri, iezriyen (amd. medden igan 
iezriyen) 00 aerrim, ierrimen (amd. 
gguten y-id medden ierrimen!) 00 igan 
aerrim, ierrimen (amd. medden igan 
ierrimen)00 aeyyal, ieyylaen (amd. 
medden ieyyalen)00 iga aeyyal, 
ieyyalen (amd. medden igan 
ieyyalen)00 

S (pl- n-) 

2. The young of an animal are its 

babies. Amzzay/amzziy, 

imzzayen/imzziyen (amd. imzzayen n 
uqq'iilfulkin) 00 


young bird (n.): afraray, ifrarayen (amd. 
llan ifrarayen y iskki-ad) 00 asdu, isdun 
(amd. llan isdun y iskki)00 
young goat (n.): iyjed, iyjeden (amd. 
dar-s sin iyjeden) 00 ikru, ikrwan (amd. 
dar-s sin ikrwan) 00 
young man (n.): aezri, iezriyen (amd. 
iezriyen gan imal n temazirt) 00aerrim, 
ierrimen (amd. ierrimen gan imal n 
temazirt)00 aeyyal, ieyyalen (amd. 
ieyyalen gan imal n temazirt) 00 
young partridge (n.): aknzzay, 
iknzzayen (amd. yufa kra n 
iknzzayen)00 agdid, igdad n teskkurt 
(amd. yufa kra n igdad n teskkurt) 00 
ajrraj, ijrrajen (amd. julkin ijrrajen- 
ad!) 00 

young wild boar (n.): aknuz, iknuzen n 
ilf (amd. fulkin iknuzen n ilf)00 
young woman (n.): taezri, tiezriyin 
(amd. tiezriyin gantt imal n temazirt) 00 
taerrimt, tierrimin (amd. tierrimin gantt 
imal n temazirt) 00 taeyyalt, tieyyalin 
(amd. tieyyalen gantt imal n 
temazirt) 00 

younger child (n.): ba-wala, id ba-wala 
(amd. iga ba-wala nu)00 amssad, 
imssaden (amd. iga amssad tines) 00 
youngest child (n.): amazuz, imazuzen 
(amd. iga amazuz nnes)00 amggaru, 
imggura (amd. iga amggaru nnes)00 
amatul, imutal (amd. iga amatul 
nnes)00 ssfed, id ssfed ayzan (amd. 
nettan ad igan ssfed ayzan) 00 amatul, 
imatulen (amd. nettan ad igan amatul 
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tines) 00 ctg"'iy, ig w iyen (amd. iga ag"i 
tines) 00 

youngster (n.): aezri, isiriyen (amd. 
iszriyen gan imal n temazirt)00asrrim, 
isrrimen (amd. isrrimen gan imal n 
temazirt)00 asyyal, isyyalen (amd. 
isyyalen gan imal n temazirt) 00 
your (adj.): 

1. You use ‘yours’ to refer to something 
that belongs or relates to the person or 
people that you are speaking or writing 
to. 

a. mas. sg.: nnek (amd. amddak w el 
nnek)00 

b. fern, sg.: nnem (amd. tamddak w elt 
nnem)00 

c. mas. pi.: nnun (amd. amddak"el 
nnun)00 

d. fern, pi.: nnuntt (amd. tamddak w elt 
nnuntt)00 

2. ’Your’ indicates that something 
belongs or relates to people in general. 

N yan (amd. tadusi n yan tega ma mu 
yakka ccur) 00 

yours (pron.): 

a. mas. sg.: winnek (amd. winnek ad d- 
iwiy) 00 

b. fem.sg.: winnem (amd. winnem ad d- 
iwiy) 00 

c. mas. pi.: winnun (amd. winnun ad d- 
iwiy) 00 

d. fem. pi.: winnutt (amd. winnuntt ad d- 
iwiy) 00 

yourself (pron.): 

l.You use ‘yourself’ to refer to the 
person that you are speaking or writing 


to. D ixf/ugayyu nnek(amd. ixassa ad tegt 
nnican d ixf nnek) 00 keyyin/keyyi nit 
(amd. keyyin nit as iaxassa ad t id 
yawi)00 

2.You use ‘yourself’ to emphasize 
‘you’. Keyyin/keyyi s ixf nnek (amd. 
keyyin s ixf nnek ad yyi t innan)00 
keyyin/keyyi nit (amd. keyyin nit ad s-tt id 
iwin)00 kemmin/kemmin s ixf nnem 
(amd. kemmin s ixf nnem as iskern yik- 
ad)00 kemmin/keyyi nit (amd. kemmin 
nit ad as inna awal-ann)00 
3.1f you do something yourself, you do 
it without any help. Keyyin/keyyi s ixf 
nnek (amd. rad s-tt tesker s ixf nnek!) 00 
keyyin/keyyi nit (amd. nettan nit ad s-tt id 
iwin)00 kemmin/kemmin s ixf nnem 
(amd. kemmin s ixf nnem as iskern yik- 
ad)00 kemmin/keyyi nit (amd. kemmin 
nit ad as inna awal-ann)00 
youth (n.): 

1.Someone’s youth is the period of 
their life before they fully abult. Mzzi, 
id mzzi (amd. y mzzi nu ar ttedduy s 
ubaraz n tekurtt n udar)00 tamzayt, 
timzayin (amd. ar bahra skar immukrisen 
i aytdar-s y temzayt lines) 00 tieuzra, 
tiezuriwin (amd. izzri tieuzra tines yar 
rrcuqq!)00 tieurma, tueurmiwin (amd. 
izzri tuerma tines yar ijmaken d 
ihwacen!) 00 

2.Youth is the quality or condition of 
being young. Tieuzra, tiezuriwin (amd. 
yat terabbut y tella teeuzra d turemt)00 
tieurma, tueurmiwin (amd. yat terabbut y 
tella turemt d teeurma)00 mzzi, id mzzi 
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(amd. mzzi n urgaz-ad)00 tamzayt, immukrisen n tesurma 

timzayin (amd. tamzayt n urgaz-ad)00 bahra!)00 

3.A young man. Aezri, iezriyen (amd. 

gguten y-id iezriyen!) 00 aerrim, 

ierrimen (amd. gguten y-id 

ierrimen!)00anazum, inazumen (amd. 

iga yad anazum!) 00 

youthful (adj.): n 

i sz.riyen/i srrimen/i syyalen (amd. 

immukrisen n i syyalen cqqan 

bahra!)00 n te£urma/te£uzra (amd. 


cqqan 
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Z/z 


zeal (n.): ahmuqqi, ihmuqqiyen (amd. 
mad g-is isker uhmuqqi!) 00 tazzela, 
tazzeliwin (amd. tella g-is bedda tezzela 
iy rad isker kra nna s as nniy)00 
jjhed*, id jjhed (amd. iwi-d jjhed iggut ad 
isker tawwuri) 00 tijjijt, tijjijin (amd. 
iwi-d yat tijjijt iggunt ad as yini 
awal)00 tugg"'as (amd. ar nn-ittegga 
tugg"as ggutnin ad isker tawwuri 
nnes) 00 

zealous (adj.): ihmuqqin (amd. tegityan 
urgaz bahra ihmuqqin) 00 ilan 
ahmuqqi (amd. argaz ilan ahmuqqi) 00 
nn-itteggan tazzela/jjhed/tijjijt (amd. 
argaz nn-itteggan tijjijt iy rad isker 
kra) 00 itteggan tazzela/tijjijt/jjhed s 
(amd. argaz itteggan tazzela s tewwuri 
nna as ittufekan)00 
zero (n.): amya, imyaten (amd. amya ad 
dayyiwi yteyeri nnes)00walu, idwalu 
(amd. walu ad day yiwi)00 
zest (n.): tafgga, tifggiwin (amd. tafgga n 
tiyyni)00 tammut, timmutin (amd. 
tammut n tadffuyt)00 tammuyt, 
timmuyin (amd. ikkes-d ukan imikk n 
tammuyt y igr-ad)00 
zip/zipper: 

S (n.) 

l.A device for fasetening clothes and 
bags, with two rows of teeth which 
separate or close as you pull the zip up 
or down. Tazibba, tizibbawin (amd. ur 
ila utbban lines tazibba) 00 tajrrart, 


tijrrarin (amd. iga i utbban nnes 
tajrrart) 00 

S (v.) 

2.When you ‘zip’ something or ‘zip’ it 
‘up’. Qqen s tezibba/tajrrart (amd. iqqen 
atbban nnes s tezibba)00 eg 
tazibba/tajrrart (amd. iga i utbban nnes 
tazibba) 00 

zit (n.): aqqujfi, iqquffiyen (amd. ilia dar- 
i yan uqqujfi y ugayyu)00 abujj, 
ibujjen (amd. ilia dar-s yan ubujj y 
ufus) 00 tihbbit, tihbba (amd. llantt g-is 
tehbba!) 00 ufuy, ufuyen (amd. ilia g-is 
yan ufuy y udm)00 
zoo (n.): lurid, turtitin n ifasiwen (amd. 
yiwi tazzanin s turtit n ifasiwen) 00 
turtit, turtitin n imuda dduznin/ibrranen 
(amd. ikka-d turtit n imudar dduznin 
nettan d tarwa nnes) 00 
zone (n.): tasga, tisgg"in (amd. tasga-ad 
tefulki bahra!) 00 mmel, id mmel (amd. 
mmel-ad ifulki bahra!) 00 adyar, 
idyaren (amd. adyar-ad iga yar i 
teg"'mma)00 awr, iwran (amd. awr-ad 
iga yar i teg"mma)00 tisi, tisiwin 
(amd. man tisi ay ibedd?)00 
zucchini squach (n.): taxsayt izbubn, 
tixsayin izbuben (amd. ur ar ictta taxsayt 
izbubn) 00 tahrcit, tihrciyin (amd. ur ar 
ictta tahrcit) 00 
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